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Amerika før Kolumbus. 


(Efter La Touche-Tréville i La Revue.) 


r. 


| vilde for henved firti aar siden have faldt paa at hævde 
muligheden af, at Amerikas jord ved udgravinger vilde vise 
sig at indeholde old-sager 1 lighed med dem, hakken havde bragt 
for dagen i den Gamle Verden. Amerikanerne selv havde den 
faste tro, at der ikke vilde være noget at opdage ved gravninger 
hos dem; de regnede sin verdensdels historie fra den dag Kolumbus 
landede paa Guanahani, den 12. oktober 1492. 

Historikeren Bancroft var den første, som brød med denne 
tro. Født i Ohio 1830, grundede han i r17-aars-alderen i San 
Francisko en boghandel, som fra første stund havde et vidunderligt 
held med sig. Han blev en grund-rig mand og gav sig til at 
samle alle de bøger og dokumenter, som i minste maade gav 
oplysning om Amerikas ur-indvaanere. I faa aar blev han eier af 
mere end 40000 bind til en værdi af over en million kroner. 
Omringet af en stab interesserede og vel lønnende med-arbeidere 
viede han selv tolv timer daglig til i forening med dem at udnytte 
dette værdifulde materiale. Krigen i Mexiko 1862—67 var 
særdeles gunstig for ham, fordi den kastede ud paa markedet en 
mængde bøger og fremfor alt manuskripter, som indtil da var 
gaaet 1 arv fra far til søn i de rigeste familier i det ulykkelige 
land. Saaledes fik han opkjøbt de tre tusen bind fra keiser 
Maximilians mexikanske bibliotek. 
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Efter indgaaende studier gav han sig saa til at skrive et 
værk om de indfødte i Mellem-Amerika, Jukatan og Mexiko. Dette 
arbeide, som han fuldførte under titelen ,Stillehavs-staternes 
oprindelige raser,* danner i fem svære bind det første afsnit af et 
værk paa 39 dele, der omhandler disse samme stater, og hvoraf 
største-delen er udkommet. Forfatteren fremlægger og behandler 
først de forskjellige kjendte teorier om de amerikanske samfunds 
oprindelse.. Han behandler dernæst — og det er den mest 
interessante del af hans værk — de kulturer, som fremstod, hvor 
Aztekernes forfædre samt Nahuatlerne og Mayaerne, grundede sine 
riger, deres sprog, lovgivning, hær, opdragelse, religion, kunst og 
videnskab. Bancroft siger: ,Jeg vil hverken overdrive den Nye 
Verdens kultur eller forringe den Gamle Verdens, men det 
forekommer mig, at der 1 hele middelalderen, fra det 11. til slutten 
af det 15. aarhundred, var langt mindre forskjel mellem disse 
civilisationer, end man forestiller sig." 

Andre slog omtrent samtidig ind paa samme vei. Den mest 
virksomme af disse forskere var John Wells Foster. Ved en 
geologisk undersøgelse af Ohio-dalen opdagede han, at der under 
de talrige jord-hauge langs Ohio og Mississipi skjulte sig de ældste 
aabenbaringer af menneskelige samfund i Amerika. Disse jord- 
hauger — mounds — som man møder overalt i retningen fra de 
store kanadiske sjøer ligetil Panama, afslørede sig for hans geniale 
blik som værker, der skyldtes menneske-haand. Nogle af disse 
mounds forekom ham at være gravsteder, andre befæstede tilflugts- 
steder og atter andre religiøse eller politiske forsamlings-steder. 
Fra sted til sted lod han foretage udgravninger, og disse viste 
ham, at hans formodning var begrundet: mounds indeholdt virkelig 
en mængde gjenstande af brændt ler og metal, husgeraad og 
forskjellige redskaber. | 

Foster uddrager følgende slutninger af høi videnskabelig 
interesse: 

r) Mound-byggerne, hvis oprindeligste hjemsted maaske en 
dag vil gjenfindes i Brasilien, maa have levet i en tid, der endnu 
ikke kan bestemmes, men som sandsynligvis er meget fjærn. 
Deres oprindelse — og det er et meget vigtigt punkt — kan kun 
gjætningsvis føres tilbage til en fælles vugge. 

2) Efter sin skalle-form er mound-byggerne i slægt med 
Mexikos og Mellem-Amerikas ældste befolkning. 
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3) Der er en tydelig overensstemmelse i sæder og skikke 
mellem disse Amerikas ur-indvaanere og visse raser i den Gamle 
Verden. Det synes sikkert, at der mellem disse verdensdele har 
været ikke tilfældige, men uafbrudte forbindelser fra meget fjærne 
tider af: | 

4) Mound-byggerne 
i Mississippi-dalen skilte 
Sig ved familievæsen og 
samfunds-liv fuldstæn- 
dig ud fra de indfødte, 
som de spanske erobrere 
mødte 1 det 16. aar- 
hundred. Deres arkitek- 
tur viser, at de stod 
paa et temmelig høit 
kultur-trin. De levede 
i fællesskab paa steder, 
beskyttede mod angreb. 
Deres hovednæringsvei 
var jordbrug. De bar 
vævede klæder. De 
betjente sig af husge- 
raad af formet ler. De 
indridsede i den haarde 
sten billeder, som tyder 
paa kunstnerisk indsigt, 
og som 1 ganske god 
gjengivelse forestillede 
dyr og menneskelige 
væsener i forskjellige 
stillinger. De lavede 
sig ogsaa gjenstande i 
kobber og forarbeidede 
prydelser af asbest, kvarts og skifer. De havde fælder til fangst 
af vildt. De kjendte salt og opbevarede det i ler-kar. De byggede 
volde til forsvar mod fiender. Deres religion bestod i tilbedelse 
af elementerne, og de byggede templer, paa hvis top de antændte 
blus, der tjente som signaler. Det er sandsynligt, at de foretog 
menneske-ofringer. Deres bygninger var i almindelighed noksaa 





Statue funden i Jukatan. 
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store, og man kan deraf slutte, at arbeidet kostede dem lidet og 
dreves i stor udstrækning; at deres meget udstrakte handels- 
forbindelser lettede anskaffelse af materialer, som de ikke havde 
lige for haanden; og at de endelig, for at øve kontrol over 
arbeidet, støttede sig til en samfunds-organisation, hvis princip var 
den yderste strænghed. 

5) De kraniologiske sammenligninger beviser slet ikke — 
som paastaaet af Morton — at alle de amerikanske raser fra 
Nord-Is-havet til Kap Horn, uddøde eller ikke, tilhører en eneste 
type. Inddelingen i lang-skaller og kort-skaller er ligesaa uomtvistelig 
i den Nye som i den Gamle Verden; og man tør formode, at det 
er lang-skallerne, som har givet det første stød til civilisationen 
der som anden steds. 

Den af Bancroft og Foster indledede forskning fandt til- 
slutning ikke blot i Amerika, men ogsaa i Europa. Gatschet i 
Sveits og Berendt i Tyskland traadte til med sin uhyre lærdom. 
I de Forenede Stater lagde dr. Brinton og Horatio Hale al sin 
kraft paa at udgive et bibliotek for al literatur om Amerikas 
ur-indvaanere. Endelig bragte ,Smithsonian Institute" disse før- 
kolumbiske studier en værdifuld støtte ved at indlede undersøgelserne 
om de indianske stammers sagn. | | 

Tilbage stod nu at raadspørge arkæologien, det vil sige at 
fortsætte udgravningerne af ,mounds" med under-grund, saa at 
sige altsaa at gjøre for den Nye Verden, hvad Maspero og Flinders 
Petrie har udrettet for det gamle Æsgypten, hvad Layard og 
Smith har gjort for Assyrien, Schliemann for Troja. Dette blev 
det amerikanske arkæologiske instituts opgave, navnlig under 
ledelse af Boroditch, Saville, Seler, Bandelier, Cushing og deres 
mærcenat, hertugen af Loubat. I det følgende skal vi give de 
nyeste resultater af disse forskninger. 


II, 


Den europæiske invasion i Amerika er den siste i en række 
af invasioner, hvorunder seirherrerne mer eller mindre fuldstændig 
har udryddet de beseirede og dog endt med at komme ind under 
deres og miliøets uundgaaelige indflydelse. Fra de fjærneste tider 
og længe før normændenes bosættelse paa Grønland har der eksisteret 
forbindelser til lands og til vands mellem den Gamle og den Nye 
Verden; og et oprindeligt slægtskab mellem Amerikas og Asiens 
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folk synes rimeligt at antage paa grund af overensstemmelser og 
analogier i sprog, kunst, arkitektur, religion, begravelses-skikke osv. 

Indvandringerne fra den Gamle Verden til Amerika før Erik 
Røde er lige saa sikre som de, der har fundet sted efter den 
genuesiske opdagers ankomst; men alle indvandrere, til hvilken 
tid de end kom, forefandt indfødte 1 organiserede samfund. 
 Hvorfra kom selve disse indfødte? Er det nødvendigt for at 
forklare deres før-historiske bosættelse fuldstændig at omstyrte 
Mose-bøgernes folke-tavle? Lader disse bosættelser sig kun forstaa, 
naar man indrømmer teorien om menneske-slægtens nedstamning 
fra forskjellige stam-fædre”? Hvor er det første ur-hjem i den 
Nye Verden? De i Central-Amerika af Stephens, Le Plongeon 
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Bosted udgravet i Walpi (Arizona). Vistnok jævn-gammelt med Babylon. 


og andre foretagne udgravninger lader ingen tvil tilbage om, at 
de amerikanske raser har bestaaet samtidig med de i Mose-bøgerne 
omtalte raser. Hvad jorden nu har aabenbaret os i Kaldæa, har 
den ligeledes vidnet om 1 Chichen-Itya i Mellem-Amerika, og 
de amerikanske ruiner er ikke mindre veltalende end Lille-Asiens. 

De amerikanske folk har oprindelig maattet gruppere sig 1 de 
egne, der i nord og syd grænser til Panama-tangen; udbredelsen 
i Mellem-Amerika fandt sted i de dale, som omgiver den Mexikanske 
Golf eller i Nikaragua, Honduras, Guatemala og Jukatan. Dette 
blev de første arnesteder for amerikansk kultur, og herfra spredte 
disse primitive folk sig mod syd over Syd-Amerika og mod nord 
over Nord-Amerika. Veiene for de ældgamle, paa hinanden 
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følgende vandringer er kjendelige fremdeles, takket være traditio- 
nerne og billed-skriften paa fjældene. 

Mer end 3000 vidnesbyrd er samlede fra Dighton Rock i 
Massachusetts-bugten til Kern Rivers cafion i Kalifornia og fra 
Kap Sable og Floridas banker lige til Mouse River i Manitoba. 
Tydningen af disse billed-skrifter paa fjældene xgjen-fremstiller 
vandringernes historie siden is-tiden, Det samme viser sig af 
sporene efter begravelses-skikke, ligheden mellem sprog-rødderne, 
analogierne fra haandværk og industri og fremfor alt ved lighederne 
i plante-kulturen. 

Is-tidens ophør ledsagedes øiensynlig i Nord-Amerika af en 
samtidig fremtrængen mod nord af dyre- og plante-verdenen. 
Samtidig steg temperaturen ved ækvator, og under den glødende 
sols straaler blev store hidtil dyrkede vidder svedne af til 
ørkener. Dette fremkaldte tvungne omflytninger af de store 
menneske-samfund. Udvandringen var betragtelig i retning af det 
nuværende Mexiko og Arizona og gik mod vest, idet den fulgte 
Stille-Havets kyst; eller sværmene drog ind i Ny-Mexiko og 
Kolorado, ja satte endog over den Mexikanske Golf fra Jukatan 
af, for at trænge ind i Louisiana og Florida og herfra bane sig 
vei til de store kanadiske sjøer. Mound-byggernes bygninger og 
forsvars-værker betegner særlig disse veie. Andre udvandrere 
befolkede Antillerne og Bahama-øerne, hvorom grav-haugene endnu 
bærer vidne. | 

Paa disse første vandringer fulgte, da is-randen havde trukket 
sig tilbage til de store sjøer, indtrængen af asiater over Bering- 
strædet og af europæere over Grønland og Davis-strædet. De 
først-nævnte rykkede frem gjennem Aljaska og Kanada, de sist- 
nævnte over Baffins-Land og Labrador, idet alle paa sin vei drog 
nytte af de talrige vasdrag; og alle stævnede ned imod egnene 
om de store sjøer; hvor de for frem, slog de indbyggerne ned, 
som det fremgaar af de forladte kobber-gruber i Ontario-egnen og 
mounds her og i Ohio-dalen, nær Erie- og Michigan-sjøen. Disse 
seirherrer og de befolkninger, som de blandede sig med — f. eks. 
mound-byggerne, der med held gjorde modstand mod dem —, 
dannede nye samfund og fremmede kultur-udviklingen, som det 
med al arkæologisk klarhed fremgaar af fundene af tegn og figurer 
ridsede i sten. Hvor mange aarhundreder varede denne periode? 
Man ved ikke endnu, men alle tegn tyder paa, at den var meget 
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lang. Den maatte ophøre med de store jord-omvæltninger, der 
grundig forandrede det amerikanske fast-lands udseende: forskyvning 
i jord-lagene, sænkning af overfladen paa et punkt, mens fjælde 
dukkede op paa et andet, oversvømmelser, der udslettede vand- 
ledningerne eller vandings-kanalerne i Mellem-Amerika. Det er uhyre 
katastrofer, som billeder paa tempel-mure, pyramider og massive 
ruiner fortæller helte-digtet om. Sandsynligvis har disse begiven- 
heder været omtalt i de biblioteker, som (Cortez overgav til 
plyndring eller brand, og hvorom mindet har holdt sig lige til 
vore dage blandt enkelte indianer-stammer. 

Nogle af dem, der var vidne til disse forfærdelige ulykker, 





Codex Fejervary. 


De seks jord-strøgs aand (I, IV og VI): Den trettende himmels guder (II). 
Gudinden for de 59 dages periode (III og V). 


overlevede dem dog, og deres efterkommere vedblev at danne 
folke-grupper i Mexiko, Ny-Mexiko og Arizona, hvor det 16. 
aarhundreds spanske erobrere forefandt dem; men skjæbnen var 
endnu ikke færdig med at overvælde dem med ulykker. De led 
under landets afskovning og flodernes oversvømmelser, under 
spaniernes ubarmhjærtige nedsablinger og indbyrdes feider samt det 
elendige liv paa en for al plante-vækst blottet jordbund, Efter at 
saa mange ulykker havde herjet dem, søgte de sig en, som de 
haabede, tryggere tilværelse paa mesas eller de store, flade vidder, 
som de forsøgte at vande og befæste mod mennesker og dyr. Men 
det var en sørgelig tid for dem, indtil de fandt den udvei at flytte 


8 Amerika for Kolumbus. 


over til de lidet frugtbare egne i Kolorado, hvor sneen paa 
høiderne holder fugtigheden vedlige. I sit nye hjem førte de længe 
et roligere liv; de levede af jordbrug og kvæg-avl, byggede 
landsbyer og byer, hvis ælde den dag idag pueblos minder os om. 
Mounds, hule-boernes boliger, ruinerne i Jukatan, billed-skriften 
i Mellem-Amerika og de nordlige egne af Syd-Amerika danner som 
en bog, hvori alt dette er nedtegnet. De arkæologiske og 
etnologiske opdagelser, indskrifterne i Mexiko og Arizona, i Kolorado, 
Texas og Arkansas hjælper til at udfylde siderne i disse før- 
historiske aarbøger. De amerikanske klippe-tegn fortæller overalt, 
hvilke grusomme omslag der har fundet sted i disse mange 
hundred aars dramaer. 
Disse klippe-indskrif- 
ter er ofte noksaa lig 
de ægyptiske —=hiero- 
glyfer; det etnografiske 
selskab i Washington 
har derfor sluttet til en 
vis forbindelse mellem 
de primitive folk i 
Mellem-Amerika og det 
gamle Ægypten eller 
Lille-Asien. Ligeledes 
kan man gjenfinde de 
amerikanske ur-ind- 
vaaneres religiøse fore- 
stillinger og ceremonier, 
i Indien og Kina. 





Codex Fejervary. De fem jord-strøg og deres aander. 


III. 


Mexikos Azteker og før dem Nahuatlerne samt Maya'erne i 
Jukatan har indtil de siste tider været betragtet som de oprindelige 
raser i Mellem-Amerika, der — som vi har seet — var befolket 
før de nordligere egne i Nord-Amerika. Professor Marshall H. 
Saville ved det amerikanske natur-historiske museum har nylig 
bevist tilværelsen af en endnu fjærnere rase i Amerikas for-historie. 
De videnskabelige forskninger, som denne lærde har ledet, 
begyndte i 1897 i staten OQaxaka i Mexiko og er først fuldendt i 
slutten af 1902. Efter to aars undersøgelser i omegnen af de 
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berømte fruiner ved Nitla skeede afdækningen af det store grav- 
kammer i kors-form, som er den mest anseelige begravelse af 
denne art, som man hidtil har fundet i Amerika. Udgravningerne 
har for største delen været drevet omkring byen OQaxaka, hvor 
der findes i mængdevis af mounds, som hid-indtil ikke har været 
udforskede. Blandt disse mounds befinder sig en haug, som 
kaldes  Alban-høiden, 
hvor man ser ruinerne 
af en stor, gammel be- 
fæstet by, der sand- 
synligvis har været 
hovedstad i Zapoteker- 
nes rige og sæde for 
deres fyrster Disse 
ymounds* er udgravet 
paa samme tid som de 
i Zachilo-dalen, nær 
Xoxotitlans lille lands- 
by, hvor degrav-hauger 
findes, som er kjendt 
under betegnelsen 

Xoxo's mogotes. Disse 
mogotes (,mounds*) er 
næsten udelukkende før- 
historiske grave. Ud- 
gravningerne har blot- 
lagt cementerede stok- 
værk, oventil med en 
hvælvet overbygning. 
En sten-trappe gik fra 
den laveste til den 
høieste etage. Tre af 
disse grave er udgravet Kariatide funden i Jukatan. 

af professor Saville. Den første var fra gulv til tag 5 meter hø! 
og udgjorde et eneste, meget rummeligt værelse. Gavlen var i 
senere tid blet dækket af et lag ubrændte tegl-sten. I under-etagen 
har man fremgravet levninger af menneskelige skeletter, gul-malede 
hjærne-skaller, ved hvis side var stillet gjennemhullede vaser, der 
indeholdt rester af røgelse. I et hjørne samlede man 26 perler af 
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et jadeit-lignende stof. Man har ligeledes fundet flere menneske- 
tænder, hvori var indføiet, sandsynligvis som prydelser, runde 
stykker af blod-sten. 

En anden ,mound" har bragt for dagen et kanaliserings- 
system i brændt ler, hvor rørene er indpassede i hinanden og 
cementerede. Det var første gang den amerikanske arkæologi stod 
overfor et saadant vandings-system, men man har senere fundet 
flere lignende i Kullapa, og man har ment, at disse dræneringer 
skulde tjene til afløb for det vand, der vilde have kunnet opløse 
gravmælernes cement. 

Et tredje gravsted, som man har afdækket i Xoxo, frembyder 
endnu mer interesse. Indgangen var dækket med en stor sten. 
Indvendig dannede en af væggene en slags hylde, hvorpaa der 
var stillet fem grav-urner af rød-malet terra cotta. En af disse 
indeholdt et dødninge-hode 1 gibs. Ved foden af denne væg 
fandtes ben-rester og rød-malede menneske-skaller. Dør-karmen var 
bedækket med en i stenen indridset indskrift, hvis skrift var 
fuldstændig forskjellig fra den, man hidtil havde fundet i Mexiko. 
Denne indskrift er den første af denne art, som man hid-indtil har 
fundet i Zapotekernes land. I graven fandtes ogsaa husgeraad, 
som maa have indeholdt madvarer, og vaser hvori man havde 
brændt røgelse. Midt blandt disse terra cotta rester laa menneske- 
hoder, der, som det fremgik af snittene over halsen, viste at der 
uden tvil havde fundet hals-hugning sted. 

I Kullapa, der ligger et par kilometer i syd-vest for Orre) 
har man opdaget syv store grav-kamre og syv smaa sten-grave. 
Her var jadeit-prydelserne talrige og mere storartede: hals-baand, 
perler, øren-ringe og spænder, og side om side hermed smaa afguds- 
billeder og symbolske figurer, ligesom to cirkel-runde speil, lavede 
af blod-sten, omhyggelig polerede og indkittede i terra cotta 
plader. 

Mexikos gamle spanske =historie-skrivere omtaler disse 
Zapotekernes grav-skikke. De fortæller, at disse folk før Cortez 
ankomst byggede store underjordiske hvælvinger, som tjente dem 
til grav-kamre, og hvor de kun nedlagde de dødes ben. Det er 
sandsynligt, at de lod legemerne opløses under luftens indvirkning 
i det frie, og at de saa samlede skeletter og ben, skar af hoderne, 
malede dem røde og anbragte disse levninger i gravene, hvor 
man saa stillede fødemidler og røgelse. 
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Zapotekerne, hvem man nu først saa vidt kjender til, maa 
have tilhørt det før-historiske Mexikos glimrende tid. Nye ud- 
gravninger vil, takket være hertugen af Loubats gavmildhed, 
fuldende professor Savilles arkæologiske undersøgelser, men allerede 
nu tiltrækker resultaterne sig videnskabens opmærksomhed og giver 


glimrende løfter om en etnografisk gjen-reisning. 
| (Forts.) 


Oldkyndighed og astronomi. 
(Efter Arthur R. Hinks i ,Nineteenth Century*). 


TE om morgenen midtsommer-dag drager folk hvert aar ud 
til Stonehenge (,Hængende Sten"), et af de imposanteste 
før-historiske byg-værker, ved Amesbury i det engelske grevskab 
Wilts paa Salisbury-heden, for der at iagttage sol-opgangen. 
Staaende ved ruinerne af den midtre trilit (to opret-staaende stene, 
hvorover der er lagt en helle), bag den store flade sten, som 
kaldes alteret", skuer man mod nord-øst ud gjennem en af 
aabningerne i den ydre sten-kreds. 

Et lidet stykke nede i alléen staar en ensom sten, den saa 
kaldte  Munke-hæl*, spids i toppen. Fra alteret ser man den rage 
op over høide-rækken, som danner den fjærne horisont. Men hvis 
man gaar lidt op ad skraaningen bag trilit en, kommer Hæl-stenens 
spids til at ligge i høide med horisonten, og traditionen fortæller, 
at den betegner det sted, hvor solen stod op midtsommer-dag, 
den gang Stonehenge byggedes. Nu til dags, hvis iagttageren er 
saa heldig at finde den lave østlige himmel fri for skyer og disig 
luft, kan han tydelig se det første glimt af solen et godt stykke i 
nord for Hæl-stenens spids, og omtrent syv dage før eller efter 
midtsommer-dag staar den op lige over stenen. Men da sol- 
opgangs-stedet denne dag beror paa den strækning, solen tilbage- 
lægger nord for ækvator, og dette igjen beror paa jord-bane- 
planets hælding mod ækvator, behøves der en skiften i denne 
for at forandre stedet for sol-opgangen midtsommers og faa Hæl- 
stenen til at svare til sin formentlige hensigt. Hvis vi da sætter, 
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at vi paa den ene side kan bevise, at bygningen sandsynligvis 
var beregnet paa nøiagtig at angive sol-opgangen, og paa den 
anden side kan finde den virkelige ekliptiske hælding mod ækva- 
tor i forskjellige tidsrum, er det en meget simpel sag at knytte 
en tilsvarende tid til et givet sol-opgangs-sted og at sige: saaledes 
er bygnings-tiden bestemt ved astronomiske iagttagelser. 

En saadan fremgangs-maade mangler imidlertid noget af den 
strænghed, man venter at finde i bevis-førelser, som grunder sig 
paa astronomiens mest eksakte data. Ingen mindre autoritet end 
professor Flinders Petrie har anvendt den, men er kommen til 
kort. Han har udgivet en meget interessant bog, som fra alle 
kilder samler bevis-materiale for Stonehenge's tid; den astronomiske 
del af dette tillægger han dog ikke nogen synderlig vægt. Profes- 
sor Petrie maalte med en nøiagtighed, der i det minste er saa 
stor som de raat til-huggede stene tillader, vinkelen til Hæl- 
stenens spids fra punktet bag den store trilit, hvorfra den viser 
sig i høide med horisonten. Han var saa heldig at faa se en 
sol-opgang midtsommers i fuldstændig klar luft, og maalte, hvor 
langt solen nu staar op i nord for trilit—Hælstens-linjen; han bereg- 
nede, hvilken forandring i den ekliptiske hælding der skulde til 
for at forklare dette fænomen, og paa grundlag heraf, hvor mange 
aar dette vilde repræsentere. Men i den grad havde han indfor- 
livet sig i tanken paa, at Høæl-stenen var sol-opgangs-mærket, at 
han oversaa det faktum, at forandringen finder sted i den forkjerte 
retning, at solen nu staar op længere i syd, end den har gjort i 
al historisk og senere før-historisk tid, i hvert fald 1 de siste ti 
tusen aar, og at den alligevel endnu staar op 1 nord for stenen. 
Paa denne maade fandt han aaret 730 f. Kr. Hvis hans tal er 
rigtige, undtagen for saa vidt angaar den oven-nævnte feiltagelse, 
finder vi, at trilit—Hælstens-linjen betegner sol-opgangen, ikke i 
730, men ved omtrent aar 3000. Kr., en for bygningen aabenbart 
urigtig tid. I virkeligheden beviser hans arbeide, at man ad 
astronomisk vei kan komme til et meget sikkert resultat angaaende 
Stonehenge, nemlig at en iagttager fra punktet bag den store trilit 
endnu aldrig har seet solen begynde at staa op umiddelbart over 
Hæl-stenen, med mindre aas-landet, som danner horisonten, har 
undergaaet betydelige forandringer. 

Men vanskeligheden ved at levere noget bestemt bevis med 
hensyn til sagen overhode har sin grund i de to forudsætninger, 
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som vi allerede har været nødt til at gaa ud fra, nemlig at sol- 
opgangen saaes fra et bestemt punkt bag den midtre trilit, og at 
det var det første glimt af den opgaaende sol, man vilde iagttage. 
Sæt at det var sol-opgangens mellem-stadium, som tillagdes betyd- 
ning, naar solen var halvt over og halvt under den fjærne høide- 
række over stenen; næsten de samme forholde er til stede endnu 
den dag idag. Hvis det var opgangens slut-stadium, naar solen 
netop beskinnede høiderne, kunde man gaa omtrent to tusen aar 
tilbage i tiden, Det er klart, at da solen paa disse bredde-grader 
staar op 1 skraa stilling, klæber der mangler ved en teori, som 
ikke formaar andet end at fremsætte formodninger om, hvilket 
stadium af sol-opgangen Stonehenge's bygnings-mænd ønskede at 
betegne. 

Det kunde synes, som dette er saa langt man kan gaa. 
Ifølge Petrie's maalinger var sol-opgangens mellem-stadium over 
stenen for et fjerde-dels aar-tusen siden; for næsten to tusen 
aar siden fuldendte solen sin opgang over den, mere end tusen 
aar herfra vil den begynde at staa op over den; i tusener af aar 
har en iagttager bag alteret kunnet se solen staa op tæt ved 
mærke-stenen. Og hvem vil kunne sige, at Stonehenge's bygnings- 
mænd forlangte noget mere end dette, hvis det 1 virkeligheden 
ikke er bare rent tilfælde, at der er nogen forbindelse med sol- 
opgangen overhode? 

Før man antager, at Stonehenge byggedes med saa stor 
omhu, at dets bygnings-tid nu kan udledes af dets beliggenhed, 
maa man spørge, hvilket bevis man har for, at gamle bygninger 
netop blev anlagte som sol-mærker. Man tænker straks paa 
Gizeh-pyramiderne og paa den omhu, hvormed deres bygnings- 
mænd aabenbart anlagde dem i ret vinkel med verdens-hjørnerne: 
end videre paa den teori, som har fundet nogen støtte, at den 
lange opad stigende passage I den store pyramide rettedes mod 
tidens polar-stjærne; og maaske paa den mindre rimelige hypotese, 
at pyramiden, før den bragtes til sin endelige form, tjente som et 
stort observatorium. Man har ikke vanskeligt for at bevise, at 
det for en bygnings-mand, som sørgede for symmetri, vilde være 
naturligt at trække linjerne af en fir-kantet bygning i nord og syd, 
øst og vest; hvis man i arbeidet søger en dybere astronomisk 
betydning, saa har man en saadan 1 vore nu-værende observatoriers 
plan. Hoved-retningen er nord og syd; det væsentligste plan er 
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meridianens; himmelens pol ligger i dette, og stjærnerne i sine 
daglige baner har naaet sit høieste punkt, naar de kommer hertil. 
Det gjælder stjærnernes kulmination og solen ved middags-tid. 

Men et blik paa planen i mange gamle bygninger, hvis grund 
i følge mange af nutidens lærde blev lagt astronomisk, viser det 
faktum, at de i almindelighed ikke har noget som helst at gjøre 
med meridianen, og repræsentanterne for orienterings-teorierne har 
fundet en forklaring herpaa i den antagelse, at det ikke var et 
himmel-legemes kulmination, men dets opgang eller nedgang, 
man lagde hoved-vægten paa i de gamle tider. Denne anskuelse 
synes visselig at finde sin støtte i nogle af de ægyptiske indskrifter:; 
det hævdes saaledes, at solen i sin opgang, paa sit høide-punkt 
og i sin nedgang har tre forskjellige navne. Rå  sol-guden ved 
middags-tider, ,hyldes af horisontens Tmu og Horus med alle 
deres ord.* Og uden at lægge vægt paa nogen af disse identifi- 
kationer — et nyt arbeide vækker nemlig mistanken om, at enhver 
ting 1 fantasien kan identificeres med enhver anden ting; man 
mærke sig saaledes Lanzonis 24 varianter for Hator, som et tillæg 
til Plutarks ligning Isis=Mut=Hator=Metuer, saaledes som 
Lockyer giver den —, synes det muligt at antage, at solen og 
stjærnerne i Ægygten havde sit mærke og maaske dyrkedes under 
sin opgang og nedgang snarere end i sine meridian-baner. 
Hvis det skulde være saa, kan man tænke sig en forklaring paa 
det træk, som er karakteristisk for mange ægyptiske templer, den 
smale midt-gang, som løber fra ,naos" eller det hellige sted, gjen- 
nem de indre og ydre gaard-komplekser, nøle begrænset af smale 
pyloner og undertiden fortsat bag templet ned en lang sfinkse- 
gade, Templet var et observatorium, indviet til dyrkelse af et af 
himmel-legemerne, og den lige gang fra ,naos" pegede mod det 
sted, hvor stjærnen stod op eller gik ned. . 

Blandt Ægyptens utallige templer er der dog en del, som synes 
at staa i forbindelse med solen, saaledes det prægtigste af dem 
alle, Amen-Ra's tempel i Karnak. Men disse peger mod solen ved 
sol-hværvene, midt-sommers eller midt-vinters, de dage, da solen 
staar op og gaar ned længere 1 nord eller syd end paa nogen 
anden tid af aaret. Ameu-Ra-templets beliggenhed er 261, grad 
nord-vest, ikke nøiagtig, ti en iagttagelse 1 1891 viste, at sol-centret 
nu gaar ned bag den sydlige mur af propylonen, selv om man 
befinder sig paa et punkt af aksen to eller tre hundred meter fra 
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ynaos” hen imod indgangen, Forskjellen maa naturligvis forklares. 
af den langsomme forandring i ekliptikkens hælding mod ækvator, 
hvortil vi allerede har hentydet. 

Fra den ene ende af Amen-Rå-templet til den anden finder: 
vi aksen markeret ved smale aabninger i de forskjellige pyloner, 
og mange vægge med døre tværs over aksen. Der findes sytten 
eller atten saadanne aabninger, som begrænser det lys, der falder 
ind i det aller-helligste. Denne bygge-maade giver et bestemt 
indtryk af, at hver del af templet var beregnet paa at tjene et 
specielt øiemed, nemlig at begrænse det lys, som faldt paa dets. 
fasade, 1 en smal stribe og føre det til den anden ende af templet 
— til det aller-helligste —, saa at lyset en gang om aaret, naar- 
solen gik ned ved sol-hværvet, uden afbrydelse passerede gjennem 
templets hele længde og til slut prægtig belyste det aller-helligste 
og spillede paa dettes væg. Det aller-helligstes væg lige over for 
indgangen er altid spærret. Der er intet tilfælde, i hvilket lys- 
straalen kan passere helt gjennem templet. 

Det er vanskeligt at tænke sig en bygning mere ulig i plan 
et ægyptisk tempel end Stonehenge. Bygningen bestod en gang 
af en kreds-rund søile-gang paa ca. 88 m. i tvær-snit, som om- 
gav en kreds af enkelt-staaende mægtige stene (menhirs). Inden-- 
for denne anden kreds fulgte en æg-formet ring af trilit'er, og i 
denne igjen menhirs 1 lige anordning, Denne fir-dobbelte ring af 
utilhuggede eller kun raat tilhuggede granit-blokke var omgivet af. 
en vand-grav. I omtrent 30 meters afstand fra den ydre ring 
rager en enkelt-staaende klippe-blok op; i horisonten indeslutter en 
anden vældig ring af klippe-blokke dette mærkværdige byg-værk. 

Det er aldeles umuligt at kunne slutte fra det ene til det 
andet og behandle Stonehenge som et sol-tempel, fordi om maaåske 
Amen-Ra's helligdom i Karnak var det. Vanskeligheden bestaar i 
at afgjøre, hvad der skal betragtes som den kritiske fase 1 sol. 
opgangen eller sol-medgangen. Norman Lockyer har antaget, at 
sol-nedgangen for Karnak var det øieblik, da solens centrum just 
havde naaet horisonten; for Stonehenge var sol-opgangen det. 
øieblik, da det første glimt af solen viste sig over aasen. 
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Musikalske dyr. 


(Efter Henri Coupin i La Revue.) 





Ju er den eneste kunst-form, som dyrene og idioterne 
er modtagelige for," siger De Laprade. 

Musikkens indflydelse paa dyrene — en indflydelse, der er 
utvilsom — er et af de talrige biologiske problemer, til hvilke 
vort kjendskab endnu er temmelig tyndt. Og dog er dette et 
emne, der kunde studeres af enhver, der spiller et eller andet 
musik-instrument. 

— I følge Féetis liker hesten messing-instrumenter bedre end 
andre; Guénon anvendte kun violin og fløite, hvilken siste særlig 
synes at falde i smagen. kfter hans iagttagelser finder hestene 
desto mere behag i musikken, jo mere denne fængsler vore egne 
ører; løsrevne brudstykker, toner, som ikke danner nogen melodi, 
har liden eller ingen virkning. 

Ved de første fløite-toner vender alle hestene sig mod 
musikeren og betragter ham opmærksomt og nysgjærrig; man faar 
straks se, at flere efter at have bragt paa det rene, hvorfra lyden 
kommer, atter vender hodet mod krybben og indtager sin 
oprindelige stilling. Disse ligegyldige udgjør omtrent |/; af alle 
dyrene. De øvrige er synlig betagne, hvad man tydelig kan skjønne 
af den eiendommelige stilling, de indtager næsten hele tiden, mens 
instrumentet lader sig høre. De hæver hodet, spidser ørene og 
holder disses aabning vendt mod den kant, hvorfra tonerne 
kommer; ryggen løftes, og halen holdes ud, som om dyret var i 
bevægelse. Al opmærksomhed er øiensynlig samlet i høre-organerne, 
og man kan se, at de ivrigste tilhørere ikke agter at lade en 
eneste tone gaa tabt, At musikkens virkning ikke er hestene 
ubehagelig, kan man forstaa deraf, at de hverken viser uro eller 
utaalmodighed. Stiller man sig tæt ved en af dem og vedblir at 
spille uden at flytte sig, er det ikke sjældent at se hesten langsomt 
strække hodet ud, opmærksomt betragte instrumentet, hvor fra 
tonerne kommer, dernæst lugte paa det, berøre det med snuden 
og gjentage dette to eller tre gange, Det besynderlige er, at 
musikken virker stærkt paa hestenes tarm-kanal, hvilket gjentagende 
giver sig synlige udslag. Unge dyr er modtageligere end de ældre. 
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— Af andre musikalske dyr kan nævnes elefanter og bjørne. 
I den le have i London er oe blet foretaget musikalske 
forsøg med forskjellige dyr. 

En morgen da bjørnene laa i dyb søvn, stillede en violinist 
sig paa den bro, der befinder sig over deres bur, og gav sig til 
at spille paa sit instrument. Den yngste af disse bjørne var ikke 
sen om at vaagne; den bevægede sig langsomt mod den kant, 
hvorfra musikken kom, og nærmede sig saa meget som muligt 
for at lytte til tonerne. Efter at den, siddende paa bag-benene, 
opmærksomt havde hørt paa en stund, vendte den tilbage, idet 
den udstødte en svag brummen. Musikeren steg nu ned foran 
buret, idet han stadig spillede, og bjørnen, der satte sig saa nær 
som muligt ved ham, stak poterne ud mellem sprinklerne som for 
at faa fat i instrumentet. Først da tonerne hørte op, gik den hen 
for at slukke sin tørst i vand-truget. De to gamle bjørne var 
ligeledes vaagnede ved de første toner, havde sat sig til at lytte 
med den mest komiske opmærksomhed, og begge to havde reist 
sig op paa bag-benene og stukket poterne og snuden ud mellem 
burets jærn-sprinkler. Da musikeren med vilje frembragte nogle 
falske toner, løb de hurtig saa langt som muligt ind i buret, som 
om de blev forskrækkede; da violinisten dernæst gav sig til at 
spille en marsj, begyndte dyrene i takt efter musikken at vandre 
op og ned 1 buret. | 

Hos løverne var virkningen den samme; alle søgte de at 
komme instrumentet saa nær, som det lod sig gjøre. En af dem 
svingede med halen i takt med musikken; en løvinde kom hen og 
stødte den bort for at indtage dens plads i nærheden af 
violinisten. 

Hos ulvene var virkningen en helt anden; musikken forskrækker 
dem. Den almindelige ulv løftede ryggen og viste tænder paa 
den hæsligste maade, Den indiske ulv syntes greben af den feigeste 
rædsel; den skalv, reiste haar, krøb paa bugen og reddede sig 
ind i det indre af buret. Sjakalerne og rævene blir ikke saa 
rædde som ulvene. | | Er 

Faarene viste sig derimod høist betagne og henrykte og 
holdt op med at tygge, for desto bedre at kunne høre violinen. 

En afrikansk elefant kunde øiensynlig ikke paa nogen maade 
paaskjønne musikerens talent, eller kanske melodien var daarlig 
valgt. Den slog med ørene, bevægede snabelen, gav sig til at 
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tude og hvine som et lokomotiv og stødte hodet mod jærn-stængerne. 
Den viste alle tegn paa frygt og mishag. 

Men det er især hos aberne, at musikken vækker den største 
rædsel og ophidselse. De store aber blev mere rædde end betagne, 
En ung orangutang vendte straks ryggen til musikeren og flygtede 
op til burets tag. En anden lyttede alvorlig og med kors-lagte 
hænder; under et crescendo gav den en fuldstændig artikuleret lyd 
fra sig. For øvrigt viste alle dyrene sig forskrækkede, naar der 
frembragtes falske toner. 

— Hunden er ligeledes modtagelig for musik; men den er 
meget vanskelig paa det. Som bekjendt sætter en lire-kasse dette 
dyr 1 raseri og faar den til at udstøde uhyggelige hyl, — hvilket 
for øvrigt ikke er til at undre sig over. 

Visse akkorder kan dog falde i hundens smag. Intet er 
eiendommeligere, siger Guénon, end en ung hunds ansigts-udtryk, 
første gang den faar høre lyden af fløite eller en violin. Ved 
dybe og langsomme toner stikker hunden halen trem og antager 
en høist komisk og affekteret mine; for bedre at høre løfter den 
ørene, medens hodet sænkes. Denne henrykkelse kan vare flere 
minutter, men ophører, naar rytmen blir hurtigere eller tonerne 
skarpere; i siste fald berøres den pinlig og fortæller dette paa sin 
maade ved stærk gjøen og lange, skarpe hyl, der ophører med 
aarsagen, som har frembragt dem. Pianoet giver omtrent lignende 
resultater; dybe og langsomme akkorder henriver dyret, medens 
uharmoniske, skarpe, larmende toner gjør et ubehageligt indtryk 
paa det, hvilket giver sig til kjende ved heftig gjøen. Casimir 
Colomb fortæller om en hund, der en gang ved at høre en violin 
havde lidt saa meget derved, at den satte i at hyle, hver gang 
man gjorde mine til at tage fat i instrumentet. Dr. Richard Mead 
taler om en hund, der blev meget ophidset, naar violinisten spillede 
i en vis tone-art; den udstødte da ængstelige hyl. En dag, da 
musikeren fortsatte i længere tid i denne tone-art, døde hunden 
under krampe-trækninger. Casimir Colomb beretter endnu et 
eksempel paa den indvirkning, musikken kan have paa hunde. En 
ung jagt-hund, der havde fri adgang til en salong, hvor man 
musicerede meget, pleiede*i regelen at lægge sig under flygelet. 
Saa længe instrumentet var stumt, forblev hunden liggende 
ubevægelig i ring. Men ved de første toner løftede den hodet og 
lyttede opmærksomt; siden — alt efter musikkens natur — knurrede 
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den let eller gav klagende sukke fra sig, og ind imellem kunde 
den såa undertiden gjø skarpt. Den havde sine yndlings-komponister. 
Mozart syntes ikke at gjøre noget videre indtryk paa den, heller 
ikke Rossini; men Beethoven, Schubert og Mendelsohn fik den 
til at stønne og skrige. Naar Weber blev spillet, jamrede den sig 
endnu værre, og naar Chopin's værker blev givet til beste, gjøede 
den saa voldsomt, at det ikke længer var muligt æt høre pianoet. 
Man forsøgte at jage den ud. Men den gik ikke godvillig, og 
man maa tro, at disse skrig snarere udtrykte tilfredshed end lidelse. 
Man blev nødt til med magt at sætte den paa dør for at befri sig 
for den andel, den tog i konserten. Det er at lægge mærke til, 
at den musik, der ophidsede den mest, var stykker, hvis akkorder 
indeholdt mange dissonanser. 

— Musikkens indflydelse paa slangerne er vel kjendt. 
y Slange-besværgerne" drager sig denne egenskab til nytte, naar 
de skal fange vilde eksemplarer eller vække de i fangenskab 
holdte individer op af sin dvale. Chateaubriand har seet en vild 
klapper-slange henrykkes paa denne maade. ,En dag, da vi 
havde gjort holdt paa en stor slette, kom en klapper-slange krybende 
ind i vor leir. Til vort selskab hørte ogsaa en kanadier, der 
spillede paa fløite; han vilde more os og gik frem mod slangen 
med dette sit eiendommelige vaaben. Idet fienden nærmer sig, 
ruller slangen sig spiral-formig sammen, puster kinderne op, trækker 
læberne tilbage og viser sine giftige tænder og sit blod-røde gab: 
den svinger med sin dobbelte tunge som to vimpler, dens øine 
er som glødende kul, dens af raseri oppustede krop hæver og 
sænker sig som en blæse-bælg, dens udspilede hud blir glansløs 
og skjællet, og dens hale bevæger sig med hurtighed og frembringer 
en ilde-varslende lyd. Saa begynder kanadieren at spille paa sin 
fløite. Slangen blir synlig overrasket og trækker hodet tilbage. 
Efter hvert som den magiske virkning faar gjort sig gjældende, 
taber øinene sit barske udtryk, halens svingninger sagtner, og den 
lyd, der herved fremkaldes, blir svagere og dør lidt efter lidt helt 
bort. Til slut lægger slangen sig rolig ned, de blaa, grønne, 
hvide og gyldne farve-afskygninger antager atter sin glans paa 
den dirrende hud, og idet den dreier hodet sagte rundt, forblir 
den ubevægelig liggende i opmærksomt lyttende stilling og med 
øiensynlige tegn paa velbehag. I dette øieblik gaar kanadieren 
nogle skridt afsted, idet han blæser en blød og ensformig melodi; 
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slangen sænker halsen, lægger hodet ned paa græsset og kryber 
efter i musikerens fod-spor, idet den stanser, hver gamg han 
stanser, og følger efter, naar han begynder at fjærne sig igjen. 
Paa denne maade blev slangen lokket ud af vor leir midt imellem 
en mængde tilskuere, saa vel indfødte som europæere, der neppe 
kunde tro sine egne øine. I betragtning af dette vidunder paa 
musikkens omraade var der inden forsamlingen kun én mening om, 
at man burde lade slangen undslippe.* 

— Firbenene er glade i musik og foretrækker bløde og 
langsomme toner for haarde og hæse. Dr. H. Chomet gav sig en 
dag, da han sad i skogen, til at synge en melodi af en italiensk 
opera, og saa sig snart omringet af smaa firben, som iagttog ham 
med tegn paa den største fornøielse. Disse firben viste sig saa 
betagne og lidet sky, at de tillod sangeren at komme meget nær. 

Lequanerne kommer, naar man plystrer paa den; ligeledes 
hav-skildpadderne. 

— Det er unødvendigt at fremholde, at de fugle, som er 
dygtige sangere, har musikalske anlæg. Imidlertid kjender man 
kun temmelig lidet til den indflydelse, vore musik-instrumenter 
øver paa fuglene. Vi skal dog her meddele et tydeligt eksempel 
paa fuglenes sans for musik, berettet af Guénon. For nogle aar 
siden boede i Danville en gammel fløitenist ved navn Krauss. En 
høst-aften, som døren stod aaben, gav han sig til at spille paa sin 
fløite. To unge haner i nabo-gaarden, der netop var indkjøbte 
og uden tvil aldrig før havde hørt lyden af et saadant instrument, 
lyttede opmærksomt til og viste først tegn paa levende forbauselse. 
Derpaa begyndte de at marsjere langsomt, med afmaalte skridt og 
udstrakt hale, hen i mod Krauss' hus. De steg op ad de fem 
trappe-trin og blev staaende ubevægelig og opmærksomt lyttende 
lige foran den aabne dør, betragtede musikeren og syntes at have 
sin største fornøielse af musikken, Eieren kaldte barskt paa dem 
og klappede i hænderne, men uden nytte; saa længe musikken 
varede, kunde man tage disse haner i hænderne, uden at de 
gjorde forsøg paa at flygte. De forlod ikke sin plads, før end 
«man gav dem nogle rap over fødderne. 

— Sluttelig skal vi omtale edderkoppenes udprægede 
musikalske anlæg. Grétry fortæller, at en edderkop bestandig kom 
til syne paa laaget af hans piano, naar han satte sig til at spille; 
den forsvandt ikke, før musikken var slut. Michelet har berettet 
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om et lignende tilfælde: Ft af disse smaa ofre, som man gjør til 
virtuoser før tiden, Berthomé, berømt i 1800, skyldte den strænge 
afsondrethed, man holdt ham i, sin storartede sukces. I 8 aars- 
alderen forbausede han verden med sin violin. I sin stadige 
ensomhed havde han kun én kamerat, og det var — en edderkop. 
Denne havde fra først af holdt til i et hjørne af værelset, men 
tog sig saa siden den frihed at vandre op paa node-stolen og 
herfra over paa barnet og næsten lige hen til armen, som holdt 
buen. Her stod den og lyttede betagen til musikken. Edderkoppen 
udgjorde hele auditoriet. Barnet havde uheldigvis en adoptiv-mor, 
som, da hun en gang indførte en amatør i helligdommen, fik se 
det ivrig lyttende dyr paa sin post. Et slag med en tøffel gjorde 
det af med auditoriet. Gutten faldt bagover, laa derpaa syg i tre 
maaneder og var døden nær. 

Walckenaer har været vidne til et endnu besyndeligere tilfælde. 
En dame, der spillede paa harpe i et lyst-hus, beliggende midt i 
en have, fik øle paa en edderkop fæstet til taget over hende. 
Straks flyttede hun sig hen i den anden ende af rummet; men 
neppe har hun atter rørt ved instrumentets strænge, før edderkoppen 
sætter sig i bevægelse for igjen at stanse lige over damen; her 
forblir den ubevægelig og lige som naglet til taget. Damen, hvis 
nysgjærrighed er vakt ved dette skuespil, bytter paa nyt plads og 
blir staaende nogle øieblikke uden at spille. Edderkoppen rører 
sig ikke; men neppe faar den atter høre de harmoniske toner, før 
end den skynder sig at stille sig ret over instrumentet. Damen 
gjentager eksperimentet og faar paa denne maade edderkoppen til 
at følge efter hende over alt i værelset. 
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(Efter dr. Félix Régnault i La Revue.) 


estaar geniet i udholdende og taalmodig flid, saaledes som den 
berømte Buffon siger? Eller har Hartmann ret i sin paastand, 
at den geniale hjærne udfører sit arbeide lige saa let som bonden, 
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naar han stikker sin spade i jorden, Er et eneste øiebliks inspi- 
ration nok? eller er inspirationen kun et naturligt uvilkaarligt LOSER 
tat af et forud-gaaende, ubevidst arbeide? 

Alle disse opfatninger er, om end tilsyneladende indbyrdes 
modsigende, alle lige sande; det afhænger af den videnskab eller 
den kunst-art, hvormed den geniale beskjæftiger sig, og fremfor alt 
paa det maal, han har sat sig. 


li 


Lad os for det første se nærmere paa de undersøgelser, som 
erfarings-videnskaben kræver. For at kunne udfinde de alminde- 
lige love, maa man først undersøge, klassificere og sammenligne 
stort antal kjendsgjærninger, der ofte ikke paa forhaand staar til 
forskernes disposition. Drager man for hurtige slutninger, er feil 
uundgaaelige. Til at begynde med synes alt dunkelt, forvirret, 
modsigende; men er man tilstrækkelig udholdende, vil der lidt efter 
lidt indtræde større enhed i mangfoldigheden, sandheden vil vokse, 
der vil falde lys ind i det dunkle, og de ledende principper vil 
træde frem; men der kræves flere slægt-led lærdes nølagtige 
undersøgelser for at skaffe erfarings-videnskaberne et tilstrækkelig 
fast grundlag. 

Biologen maa paa en gang være taalmodig og opmærksom:; 
taalmodigheden sætter ham 1 stand til at vente paa de væsentlige 
kjendsgjærninger, som han mangler, opmærksomheden hjælper ham 
til at gribe de detaljer, som undgaar massens opmærksomhed og 
til at forstaa deres betydning, ti alt har betydning for ham. 

Gaar han metodisk frem, kan han indskrænke omfanget af 
sine undersøgelser. Han maa ikke gjøre sine iagttagelser eller 
eksperimenter paa slump, men lade sig lede af en teori eller snarere 
af en hypotese, som han dog ikke maa fastholde mere end mnød- 
vendigt; han maa kunne modificere den og forandre den, dersom 
den ikke lader sig forene med kjendsgjærningerne. Han maa kunne 
gjøre et udvalg blandt de mangfoldige iagttagelser, ti alle kan 
ikke have samme værdi. Enkelte kan være saa afgjørende, at de 
paa grund af deres uafviselighed maa danne grundlaget for teorier, 
de fleste vil være af mindre betydning. Disse siste kan over- 
lades de middelmaadige begavelser til videre bearbeidelse; paa 
dem passer klænge-navnet ,speil", som Nietzsche foragtelig satte 
paa alle lærde. Alene genier som Lamarck, Darwin, Claude Ber- 
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nard, Pasteur forstaar at finde de bestemmende, afgjørende kjends- 
gjærninger. 

Uden en ledende ide blir arbeidet langvarigt og usikkert. 
Man vil altid være nødt til at famle sig frem i videnskaber, der 
endnu ikke er grundlagte. | 

Gutenberg søgte næsten hele sit liv i gjennem en blanding, 
der var hensigtsmæssig til støbningen af de bevægelige typer; og 
Bernard Palissy brugte aar-rækker for at finde emaljens bestanddele, 
ti ingen af dem havde anden hjælp end alkymien. I nutiden, da 
kemiens love er kjendte, kan vi paa forhaand nøiagtig udfinde alle 
de fysiske bestanddele, hvoraf. de enkelte legemer bestaar, og 
eksperimenterne behøver ikke at gjøres paa slump. 

Omvendt vil opdagelsen af nye hjælpemidler til undersøgelsen 
yde den lærde en rig høst af opdagelser. Galilæi, der havde 
lært at kjende opdagelsen af instrumenter, der forstørrede 
gjenstandene, brugte kun én dag til at konstruere den første kikkert, 
og da han ved hjælp af den i nogle nætter havde foretaget 
observationer, gjenfødte han astronomien. 

Naar en videnskab endnu ikke er grundlagt, hænder det ofte 
at man kommer til at grunde den ikke med bevidst arbeide, men 
ved det blinde tilfælde; der skal ofte ikke mere end et lykkeligt 
tilfælde til for at give geniet det afgjørende faktum i hænde. Barthold 
Schwartz opfandt krudtet ved at se en blanding svovl, saltpeter 
og krudt eksplodere i en morter. 

Galvani havde en gang hængt nogle froske-laar paa en 
kobber-traad og saa med forbauselse, at de bevægede sig; Daguerre 
blev ogsaa forbauset ved at se billeder fæste sig paa den mørke 
plade. Den slags overraskende fænomener kunde utvilsomt have 
vist sig for almindelige aander eller kanske for et talentfuldt 
menneske; i første tilfælde vilde man ikke have fæstet sig noget ved 
det, i det andet vilde man ikke have forstaaet at udnytte det. De 
heldige omstændigheder, som har frembragt disse tilfælder, har 
kun i høi grad lettet opdagelsen. | 

Naar videnskabs-manden er i besiddelse af alt det nødvendige 
materiale, maa han ordne det og klassificere det for at kunne 
finde hoved-idéen, den lov som aabenbarer sig. Det gjælder nu 
ikke længere at iagttage ydre omstændigheder, men at fordybe sig 
1 stoffet og ved intenst og uafbrudt tanke-arbeide, samle de 
uddragne idéer og finde den traad, som forener dem, 
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Dette forud gaaende arbeide, som bestaar i at samle materialet, 
og som i erfarings-videnskaberne kræver saa lang tid, eksisterer 
ikke i de abstrakte videnskaber, som f. eks. i matematikken; her 
kjender videnskabs-manden paa forhaand alle de nødvendige 
grund-betingelser for den videre udvikling; definitionerne og 
teoremerne er allerede givne, det er tilstrækkeligt at benytte 
kjendskabet til dem for ved bindende slutninger at løse problemet. 
Det samme kan være tilfælde i erfarings-videnskaber, særlig i 
| fysikken og kemien, hvis hovedlove er uforanderlige som 
filosofiens. 

Dersom vi vil betragte en torfatters arbeide fra samme 
synspunkt som den lærdes, ser vi, at der ogsaa maa begyndes 
med at undersøge kjendsgjærningerne, derefter forene dem, og 
til slut give dem udtryk 1 stilen. 

Enhver skribent maa samle materiale til det, han vil skrive, 
enten det nu er en roman eller en filosofisk eller social studie. 
Man vil ogsaa der finde samlet kjendsgjærninger, som belyser en 
ledende idé, og for hvis skyld bogen er skrevet. Dette forud 
gaaende arbeide kan ofte være vanskeligt nok, ligesom ogsaa 
arbeidet med den ydre form tager sin tid, men 1 det færdige arbeide 
ser man lidet til det; folk indbilder sig ofte, at forfatterne bare 
skriver nu og da og dovner sig lange stunder indimellem, hvad der 
imidlertid er en meget feilagtig tro. | | | 

Lad os tage et kjendt eksempel. Man har sagt, at Zola bare 
brugte nogle morgen-timer til at udføre sit uhyre arbeide; han 
slettede lidet ud, og det, som han skrev med sin store bestemte 
haand-skrift, blev det endelige. Men man taler ikke om de efter- 
middage, han brugte til at samle sit materiale. I sin bog , Nouvelle 
campagne" angiver han de tre kilder, hvorfra han har hentet sit 
stof: disse er: ,de bøger, som beretter, hvad der er passeret, de 
vidnesbyrd, som kan uddrages dels af skrevne bøger, dels ved 
samtale; de kjendsgjærninger, som man dels har seet, dels kjender 
til: og endelig den direkte personlige iagttagelse, det som man 
har seet, hørt og lagt mærke til," Og han tilføier: , Dersom det 
var brug at citere kilderne til en roman, skulde jeg gjærne skrive 
henvisninger nede paa siden. Og skulde det hænde, at der paa 
en side af mig skulde findes en linje af en kollega, vilde det 
simpelt hen være et vidnesbyrd om, at jeg ikke er saa hykkelsk at 
nægte et laan, som det vilde være let at skjule. 
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Ligesom indsamlingen af materiale, kan ogsaa bogens plan 
og ordningen af idéerne volde forfatteren meget arbeide, især dersom 
arbeidet er større. Balzac begyndte gjærne en roman paa et lidet. 
stykke papir; senere under udarbeidelsen vokste det som et levende 
væsen; uafladelig føiede han til og føiede til. Han strøg lidet ud, 
men brugte svært bred marg, hvor han altid gjorde lange. 
tilføielser til stor fortvilelse for sætterne. ; 

Med Guy de Maupassant var det samme tilfælde; hans. 
roman Yvette var oprindelig en liden novelle, og vi har den 
fremdeles opbevaret i denne form. 

-— Alexander Dumas den yngre havde ogsaa vanskeligt for at 
ordne sine ideer. Hans stykker brugte ofte lang tid for at vinde. 
frem til modenhed, det kunde vare maaneder, ja aar. Ofte trak 
han sig helt tilbage 1 sig selv; tog ikke imod nogen og lod maden 
bringes til sig, kogte selv sin kaffe, levede af koldt kjød og 
smør og brød, gik ikke 1 seng flere nætter i træk. Planen i enkelte 
af sine stykker var han aldrig rigtig fornøiet med, han filte paa 
den uafladelig. 

Men naar han først var blet enig med sig selv om gangen 
i stykket, kunde han atter blive i straalende humør og uden synlig 
anstrængelse i en utrolig kort tid skrive ned sine manuskripter 
uden rettelser med sin smukke haand-skrift. Mr. Alphonse blev 
skrevet paa 17 dage; Visite de Noces paa 8 dage, anden akt af 
Kameliadamen paa én dag fra frokost til kl. 4 efterm. Denne 
lethed i at føre pennen har narret flere kritikere til at antage, at 
det ikke kostede ham noget arbeide at skrive, men de har ikke 
taget med i betragtning det arbeide, som gik forud. 

Foruden indsamlingen af materiale og ordningen af stoffet, 
staar endnu arbeidet med formen igjen. Det er ikke alle, som har 
saa let for det, som Alexander Dumas den yngre; de fleste følger 
nok Boileaus opskrift: 

)Oe igjennem dit arbeide tyve gange." 


(Forts.) 
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Et svar til A. R. Wallace. 
(Efter prof. H. H. Turner i Fortnightly Review.) 





p= den i ,Kringsjaa" XXI, s,. 654 gjengivne interessante artikkel 
af Alfred Russell Wallace svarer en Oxford-professor i astronomi, 
H. H. Turner meget klart og greit i samme tidsskrift, som havde 
optaget Wallaces artikkel. Hr. Turner begynder med at udtale sin 
høiagtelse for A, R. Wallaces store videnskabelige fortjenester. 
Wallaces ræsonnerede rigtig paa en tid, da hele verden med 
undtagelse af Darwin ræsonnerede galt, og hvad Wallace skriver, 
fortjener derfor alvorlig opmærksomhed. Ikke desto mindre finder han 
efter flere ganges gjennemlæsning af Wallaces artikkel, at Wallace 
sig selv uafvidende har forvrængt sine kjendsgjærninger og ikke 
paavist noget, som kan siges at knytte disse kjendsgjærninger til 
den konklusion, hvortil han kommer. | 

Det vil i nærværende tilfælde være mest praktisk først at 
betragte Wallaces følge-slutning og derefter hans kjendsgjærninger. 
Ti hvis vi finder, at konklusionen ingenlunde med nødvendighed 
følger af kjendsgjærningerne, da blir en nærmere undersøgelse af 
disse mindre paakrævet. Skille-linjen mellem kjendsgjærninger og 
følge-slutning er naturligvis til en vis grad vilkaarlig; men vi kan 
godkjende som kjendsgjærninger, hvad mr. Wallace selv angiver 
som saadanne. Han skriver: ,De tre forbausende kjendsgjærninger: 
at vi befinder os i centrum af en sol-sværm, og at denne sol-sværm 
er beliggende ikke alene i Mælke-veiens plan, men i dette plans 
centrum, kan nu neppe betragtes som tilfældigheder uden betydning 
i forhold til det kulminerende faktum, at vor saaledes beliggende 
planet har udviklet menneskeheden." Til de her nævnte kjends- 
gjærninger føler Wallace som en høist sandsynlig fjerde kjends- 
gjærning, at jorden er den eneste planet i sol-systemet, som har 
udviklet en menneskehed, og af alt dette tilsammen drager han 
saa den slutning, at jorden sandsynligvis er den eneste planet i 
hele universet, paa hvilken menneskelige væsener har udviklet sig. 

Lad os undersøge, om denne slutning er berettiget. Vi kan 
gaa ud fra Wallaces egen formulering af de spørsmaal, som ved 
denne undersøgelse blir at benytte. Wallace skriver: ,Man kan 
spørge: Selv om det indrømmes, at vi med vor jord staar alene i 
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hele sol-systemet med hensyn til betingelser for udvikling af 
intelligent liv, paa hvilken maade kan saa vor sols beliggenhed i 
eller nær stjærne-universets centrum influere paa disse betingelser ? 
Hvorfor skulde ikke et af sol-systemerne i Mælke-veien eller ved 
Mælke-veiens yder-grænser kunne besidde planeter lige saa skikkede 
som vor jord til at udvikle høit staaende organiske væsener?" De 
her formulerede to spørsmaal, der overfladisk seet synes at være 
et og samme spørsmaal udtrykt paa en lidt forskjellig maade, er 
i virkeligheden væsens-forskjellige. Det er det første af disse 
spørsmaal som Wallace maa besvare tilfredsstillende for at naa 
frem til sin konklusion; men ved et raskt taskenspiller-kneb stiller 
han det andet i steden. Det paaligger ham at paavise eller i al 
fald autyde en eller anden egenskab ved stjærne-universets centrum, 
som har betydning for udviklingen af intelligent liv; men han 
leder øieblikkelig vor opmærksomhed bort til Mælke-veiens grænser 
og holder den saa godt han kan fast her under hele den paafølgende 
argumentation, Han nævner ikke den sol-sværm, i hvilken vort 
sol-system i følge hans egen fremstilling kun er et led, om end 
det centrale led. Hvorfor skulde ikke en af disse centrale sole 
besidde planeter ,lige saa skikkede som vor jord til at udvikle 
høiere former af organisk liv?" Dette er i al fald et spørsmaal, 
som Wallace ikke skulde have forbigaaet i taushed. Han har 
omtalt universets yderste grænser, og han har omtalt centrum; 
men han har overseet alt andet. Og hans argumentation faar 
derfor følgende udseende: Livet er umuligt ved universets yderste 
grænser; derfor er det kun muligt nøiagtig 1 centret. 

Desuden har de grunde, som Wallace angiver for at betragte 
Mælke-veiens grænser som uskikkede for organisk liv, en høist 
taaget og utilfredsstillende beskaffenhed. Han siger: ,Naar vi 
sammenligner Mælke-veiens stjærner med molekylerne 1 en gas-art, 
maa da ikke et vist antal af disse stjærner stadig undslippe sine . 
naboers tiltræknings-kraft som et resultat af sammenstød eller paa 
andre maader og vandre ud i det yderste verdens-rum, hvor de 
døde og kolde gaar tabt for universet?"  Sammenligningen er 
fuldstændig vild-ledende. Vi har ingen grund til at tro, at vor 
sol vilde blive død og kold hurtigere, dersom stjærnerne udslettedes 
af tilværelsen, end under de nuværende forholde. Den almindelige 
antdgelse er, at solens langsomme sammentrækning er tilstrækkelig 
til at forklare baade den kraft, som udstraales, og andre iagttagne 
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fænomener; og det er, saa vidt vides, aldrig blet antydet, at vi 
holdes i live ved vore naboer fiks-stjærnernes tiltræknings-kraft 
eller ved nogen anden indflydelse, som de maatte udøve. Vi 
kunde for den sags skyld vistnok gjærne vandre ud i det yderste 
verdens-rum uden at lide noget andet tab, end vi lider hver nat, 
naar himlen er overskyet og vi som følge deraf ikke kan se 
stjærnerne. Og hvad angaar Wallaces udtalelse om æteren og. 
røntgen-straalerne ved ,universets grænser", da hviler de paa den 
temmelig anmassende forudsætning, at naar de synlige stjærner 
slaar klik, da slaar ogsaa æteren klik, for hvilket der trænges: 
særskilt bevis. | 

Da den paa kjendsgjærningerne opførte bygning er saa 
skrøbelig, turde der være mindre nødvendighed for en indgaaende 
prøvelse af kjendsgjærningerne selv. Om nu solen befinder sig i 
eller nær det synlige universums centrum, har ikke synderligt at 
sige, naar ingen bedre grunde' kan anføres for betydningen deraf. 
Selve den omstændighed, at vi befinder os 1 universets centrum, 
kan — løsreven fra de overvældende slutninger, som er dragne 
deraf, — 1 det høieste gjøre krav paa vor opmærksomhed som en 
mærkelig tilfældighed. Men selv som tilfældighed indtager den 
ingen høi rang; ti den kan i alle tilfælder kun blive forbigaaende. 
Hvis der gives et centrum i det synlige universum, og hvis vi 
befinder os i dette centrum idag, da var vi der ganske vist ikke 
igaar, og vi vil ikke komme til at være der imorgen. Vort sol- 
system bevæger sig blandt stjærnerne med en hurtighed, som vilde 
føre os til Sirius i mindre end 100000 aar, hvis vi bevægede os 
i den retning, hvad vi dog ikke gjør. I de 50 å 100 millioner 
aar, hvorunder vor jord i følge geologerne har været en beboelig 
klode, maa den have passeret tusener af stjærner. Og hvis vi 
paa noget tidspunkt kunde gjøre fordring paa at indtage den 
centrale stilling i universet, da maa vi have arvet denne stilling 
efter andre, som indtog den før os, og den maa fra os have 
gaaet over til andre, som kom efter os. I sin iver for at begrænse 
universet : rum har Wallace glemt, at det for hans øiemed er lige vigtigt 
at begrænse det : fid, skjønt umaadelig vanskeligere i betragtning 
af de fastslaaede kjendsgjærninger. Gaar vi ud fra hans egen 
opfatning af universets dimensioner, er vi saa langt fra at have 
befundet os i universets centrum uafbrudt i hundreder af millioner 
aar, at vi i dette tidsrum snarere maa have gjennemstreifet 
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universet fra den ene grænse til den anden. Den tid, som vort 
sol-system behøver for at naa de stjærner, der af Wallace selv 
betegnes som ,fjærnere*, udgjør 5 millioner aar, og følgelig skulde 
vi for 5 millioner aar siden have befundet os blandt de fjærnere 
stjærner, hvor Wallace anser liv for umuligt. Det synlige 
 universums dimensioner er imidlertid sandsynligvis langt større. 
I følge professor Simon Newcomb trænger lyset tre tusen aar 
for at passere fra universets grænse til os, og da sol-systemet 
bevæger sig 15 000 gange langsommere end lyset, bruger det 45 
millioner aar for at passere samme afstand. Det er saaledes klart, 
at hvad enten vi gaar ud fra Wallaces anskuelse (om vi har 
opfattet den rigtig) eller fra professor Newcombs anskuelse, maa 
sol-systemet i væsentlig mon have forandret stilling i det synlige 
stjærne-universum i løbet af den geologiske tid. 

Betydningen af spørsmaalet, om vi for nærværende befinder 
os I universets centrum, reduceres saaledes efter dette betydelig, 
og det staar nu kun tilbage at undersøge, om Wallace har ret i 
denne paastand. Det skal nemlig indrømmes, at Wallace hovedsagelig 
har hentet sine fakta fra de beste kilder. Ti faa astronomer 
vilde kunne reise indvendinger mod paalideligheden af en bog af 
professor Simon Newcomb dateret 1901 og betitlet En studie af 
universet". Wallaces fakta findes for største delen i denne bog, 
skjønt de der har faaet en noget mere foreløbig formulering. 
Men den hurtighed, hvormed den astronomiske videnskab skrider 
frem, illustreres paa en slaaende maade derigjennem, at siden 1901, 
da denne bog kom ud, er der opdaget en ny kjendsgjærning, som 
svækker sikkerheden af nogle af de skridt, hvorigjennem professor 
Newcomb kommer til det resultat, at ,den samling stjærner, som 
vi kalder universet, er begrænset 1 udstrækning." Om aftenen 
den 21de og 22de februar 1901 opdagede dr, Anderson, at en ny 
stjærne pludselig var flammet op 1 stjærne-billedet Persevs. 
Opdagelsen omtales i professor Newcombs bog, og før den gik i 
pressen, saa forfatteren sig i stand til at tilføle, at , professor 
Pickering den 25de juni 1901 rapporterede, at den nye stjærnes 
spektrum gradvis havde forandret sig til spektret af en gas-taage”. 
Videre kunde imidlertid ikke professoren forfølge den nye stjærnes 
historie. Om høsten samme aar tog man ved Yerkes og Lick 
observatorierne fotografier af den nye stjærnes omgivelser. Paa 
disse fotografier viste der sig fortoninger af en uhyre stjærne-taage, 


30 Menneskets plads i universet. 


og det synes, som om denne taage udvidede sig fra stjærnen i 
alle retninger. Men det viste sig umuligt at bringe andre lagttagne 
kjendsgjærninger i overensstemmelse med en bevægelse 1 materien 
af den art, som fotografierne antydede; og den almindelige anskuelse 
er, at taagen allerede tidligere var for haanden, og at den er 
forholdsvis stationær, men at flammen fra det oprindelige udbrud 
vandrer fra en del af den til en anden. Hele fænomenet har 
overordentlig interesse. Men hvad der særlig vedkommer os er 
den omstændighed, at vi-synes at have positive beviser for tilværelsen 
af en stjærne-taage, som ikke er selv-lysende, men i stand til at 
kaste lys tilbage og derfor ogsaa i stand til delvis at stænge det ude. 
Vi kjender ,mørke stjærner" fra før; her lærer vi mørke stjærne- 
taager" at kjende. Hvor mange saadanne masser findes der? Vi 
kan opdage deres tilværelse i sjældne undtagelses-tilfælder, naar de 
forstyrrer lysende legemers bevægelse eller skin. Saaledes har vi i 
den variable stjærne Algol et eksempel paa en lysende stjærne, 
som periodisk formørkes af en mørk stjærne. I dette tilfælde har 
det mørke legeme saa beskedne dimensioner, at formørkelsen 
kun varer i 10 timer. Men naar vi har med et saa uhyre udstrakt 
legeme at gjøre som en stjærne-taage, vil formørkelserne kunne 
vare saa længe, at de praktisk talt blir permanente. 

Opdagelsen har betydning for spørsmaalet om universets 


endelighed paa to maader. ,For det første har vi de mørke 
revner i Mælke-veien, af hvilke den mest bemærkelses-værdige 
kaldes Kul-sækken". Er disse virkelig at betragte som tunneler 


gjennem det synlige universum, der løber ud i et ydre rum, tomt 
for stjærner? Til denne anskuelse hælder professor Newcomb. 
Men der er ogsaa blet udtalt formodninger om, at der findes 
en eller anden skjærm, som stænger lyset ude fra de bagenfor lig- 
gende stjærner. Da professor Newcomb skrev sin bog, forelaa 
ingen positive kjendsgjærninger til fordel for denne siste anskuelse. 
Men det vidnesbyrd, vi nu har faaet for tilstedeværelsen af mørke 
stjærne-taager, udfylder denne mangel. 

For det andet har vi det argument, at hvis der fandtes en 
uendelig række-følge af udelukkende selv-lysende legemer, efter 
som vi bevæger os udad fra vort system, vilde himlen blive 
uendelig oplyst af dem. Til dette argument slutter sig som mod- 
stykke et andet, nemlig at hvis vi havde en lignende uendelig 
række-følge af udelukkende mørke himmel-legemer, saa vilde vi, 
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hvor sparsomt de end maatte være spredt i rummet, til slut faa 
en skjærm, som fuldstændig vilde stænge lyset ude fra udenfor 
liggende legemer. Hvordan vilde nu sagen stille sig, hvis vi havde 
en uendelig række-følge af baade lysende og mørke himmel-legemer 
blandet om hinanden?  Spørsmaalet har nogen lighed med den 
gamle gaade om, ,hvorledes det vilde gaa, hvis en uimodstaaelig 
kraft stødte paa en uovervindelig hindring.” Men det er dog 
temmelig let at besvare det, og svaret blir, at stjærne-himlen i saa 
fald antagelig vilde frembyde det udseende, som den nu har. Jeg 
drister mig til at tro, at professor Newcomb ikke 1 tilstrækkelig 
grad tog de ,mørke stjærner" medi betragtning, da han skrev sin 
bog, og at han vilde kommet til andre resultater, hvis han det 
havde gjort. Nu da der ogsaa foreligger positivt vidnesbyrd for 
tilværelsen af mørke stjærne-taager, svækkes argumentet mod et 
uendelig udstrakt universum betydelig. 

Hvad der nu staar tilbage af Wallaces paastand er, at vi 
befinder os 1 universets centrum, i fald universet er begrænset i 
udstrækning. Men der er et vigtigt spørsmaal, som først maa 
besvares. «Har universet et centrum? Har en kasserolle et 
centrum? Selve bollen kan muligens siges at have et centrum; 
men hvis der skal findes et centrum for hele kasserollen, maa ogsaa 
hanken tages med i betragtning. Der er et eiendommeligt træk 
ved stjærne-universet, som har noget til fælles med hanken paa en 
kasserolle, og som ikke kan lades ude af betragtning ved behand- 
lingen af dette emne. Vi vil hente beskrivelsen deraf fra, prof. 
Newcombs bog: =,Pickering fandt, at stjærnerne af den femte 
spektral-type for det meste er fordelt langs central-linjen i Mælke- 
veien, En undtagelse danner dog en gruppe, som er beliggende 
i de ,Magellanske skyer", en sky-lignende masse af smaa stjærner, 
som ligger alt for langt syd til at være synlige paa vore bredde- 
grader, og som er løsreven fra Mælke-veiens hoved-retning. Det 
samlede antal af disse stjærner er 91, hvoraf 70 er i Mælke-veien 
og 21 i de Magellanske skyer.* 

De 70 stjærner i Mælke-veien ligger en a to grader fra dens. 
central-linje og antyder saaledes et plan, som skjærer det universum, 
hvori vi befinder os. Men dette plan skjærer ikke hele kasserollen 
symmetrisk; det deler kun selve bollen. Der er ogsaa en hanke 
at tage med, og dens betydning kan bedømmes ved det faktum, 
at medens 70 stjærner indcirkler hele bollen, findes der ikke mindre 
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end 2r stjærner i hanken. Det synes, som en eller anden vigtig 
hemmelighed med hensyn til universets bygning gjemmes 1 denne 
hank. I det hele maa det siges, at vore anskuelser om universets 
bygning trænger stadig modifikation, efter som nye opdagelser 
gjøres. En tysk astronom udtalte i sin anmeldelse af professor 
Newcombs bog tvil om, hvor vidt de deri behandlede problemer var 
modne for populær fremstilling, idet han sandsynligvis mente, at 
«det var vanskeligt at give den almindelige læser ikke blot en ide 
om det stadium, hvortil vort kjendskab paa dette omraade nu er 
naaet, men ogsaa om de muligheder for feiltagelser, som her fore- 
ligger. Og man kan ikke fri sig for det indtryk, at denne astronom 
havde ret, naar man ser, at endog en videnskabsmand som nu 
Wallace er blet ledet alvorlig vild af den. 

Som et sammendrag af diskussionen kan vi sætte op: 

Mr. Wallace søgte at paavise, 1) at universet er begrænset 
i udstrækning, 2) at det har et bestemt centrum, og at vi er og i 
millioner af aar har været nær dette centrum, 3) at jorden som 
følge af sin beliggenhed i universets centrum har havt anledning 
til at udvikle menneskeheden, samt at en saadan anledning sand- 
-synligvis ikke har forekommet paa noget andet sted 1 universet. 

Som svar herpaa erklæres: 1) at universets begrænsning 
ikke er bevist. Denne anskuelse understøttedes saa sent som i 
midten af 1901 af en saa anseet autoritet som professor Newcomb; 
men et nyt faktum, som senere er kommet for dagen, svækker 
hans argumenter, 9) at universet, selv om det er begrænset, ikke 
har noget virkeligt centrum, og at vi ikke længe vilde kunne ind- 
tage det, om der fandtes noget saadant. Sol-systemet tilbage- 
lægger i millioner af aar en stor brøk-del af det verdens-rum, som 
«det begrænsede universum menes at indtage, 3) at der ikke er 
anført nogen grund, hvorfor der ikke skulde kunne udvikles liv i 
en hvilken som helst del i det indre af et begrænset universum, 
og at nogle af de grunde, hvortil Wallace støtter sin tvil om 
muligheden for udvikling af liv nær universets grænser, ikke staar 
i overensstemmelse med anerkjendte kjendsgjærninger. 
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* Fødsels-tangens historie. 


Af Johan Scharffenberg. 


| ødsels-tangen er det instrument, som har reddet flest liv og 
lindret de værste smærter, og som menneskene derfor har 
størst grund til at velsigne. | 
Dens brug blir i vor tid stadig almindeligere, som denne 
tabel !) viser for Norges vedkommende. 


dd Antal tang-forløsninger paa AL Antal tang-forløsninger paa 
10000 fødsler i Norge. 10000 fødsler i Norge. 
1853—60 22 1881—90 126 
1861—70 67 1891—95 164 
1871—80 91 1899*) 180 


I 1899 var der 1212 tang-forløsninger paa 67 160 fødsler i 
Norge. 

Samtidig er udfaldet baade for mødre og børn blet stadig 
bedre; ved 100 tang-forløsninger dør nu neppe 2 mødre og omtrent 
10 børn, og disse dødsfald skyldes oftest ikke tang-forløsningen i 
og for sig, men selve fødselens vanskelighed o. I. 

I udlandet er sandsynligvis tang-forløsning mange-steds endnu 
hyppigere, og verden rundt er der aarlig tusener paa tusener 
kvinder, hvem fødsels-tangen sparer for lidelser og ofte redder fra 
den pinefulde død uden forløsning. 

Det vil derfor vistnok interessere mange at høre lidt om 
dette nu uundværlige instruments opfindelse; fødsels-tangens historie 
er desuden 1 sig selv ganske æventyrlig og var indtil for en snes 
aar siden temmelig dunkel og er endnu ikke fuldt opklaret paa 
alle punkter. 

Fødsels-tangen er opfundet i England i begyndelsen af det 
17. aarhundred (før 1616) af en indvandret fransk hugenots søn, 
kirurgen Peter Chamberlen den ældre (født ca. 1560 1 Paris, 
død 1631 i London). Skjønt altsaa snart 300 aar gammel, har 
den imidlertid kun været lægernes fælles-eie i omtrent den halve 
tid, idet familien Chamberlen holdt den hemmelig i over 100 


1) E. Schønberg: Den operative fødselshjælp. 
?*) Medicinal-beretningen for Norge 1899. 
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aar for alene at tjene penge paa den. Herved gjøres der unægte- 
lig i vore øine et stygt skaar i den beundring og taknemmelighed, 
som dens opfinder har krav paa. 

Man vil best forstaa, hvilken epokegjørende opfindelse den 
uskadelige fødsels-tang var, ved at høre lidt om fødsels-hjælpens 
tilstand /ør dens indførelse. | 

Medens hos oldtidens vigtigste kultur-folk grækerne og romerne 
ogsaa videnskabelig uddannede mænd undertiden ydede fødsels- 
hjælp, laa denne i middelalderen næsten udelukkende i de som 
regel meget uvidende og overtroiske jordmødres hænder, og det 
ansaaes for usømmeligt, at mænd forløste kvinder i barns-nød, — 
de maatte heller dø uforløste. Endnu 1521 skal en læge i Ham- 
burg være blet brændt, fordi han havde optraadt som fødsels-hjælper ! 

; Først fra midten af 
det 16. aarhundred, da 
den store franske kirurg 
Ambroise Paré gjen- 
indførte fod-vendingen, 
som var gaaet i glemme 
siden oldtiden, blev mand- 
lig fødsels-hjælp efter haan- 
den almindeligere, og fød- 

sels-videnskaben blom- 
strede da op 1 det 17. og 
; 18. aarhundred navnlig i 

| Fig. I. Frankrige og England. 
Men fod-vendingen kan ikke altid udføres, og naar morens kræf- 
ter da slap op, havde man før fødsels-tangens opfindelse ingen 
anden udvei end enten at dræbe og sønderlemme barnet eller lade 
moren dø uforløst, og selv om jordmoren eller en tilkaldt 
barber-kirurg endelig fik barnet frem ved hjælp af sine raa instru- 
menter og stor voldsomhed, blev moren ofte saa ilde medfaret, 
at hun døde alligevel. 

Undertiden brugtes almindelige haandværker-redskaber, *) men 





1) F, eks. fortæller den danske anatom Thomas Bartholin i 1672, hvorledes apotekeren 
i Helsingør Henrik Rohts hustru blev behandlet: jordmødrene havde slidt halsen over 
paa barnet, saa hodet blev tilbage, og to tilkaldte kirurger søgte da forgjæves at fatte 
det ved hjælp af ,smed-tænger og kroge, som tilfældig var ved haanden." Moren 
fødte det selv dagen efter og kom sig mærkelig nok! — For ikke lang tid siden saa 
en norsk jordmor sig for resten nødt til at bruge en almindelig fiske-krog! 
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ogsaa de til fødsels-hjælp særlig bestemte instrumenter var saa 
barbariske, at man snarere skulde antage dem for tortur-redskaber. 
Fig, I forestiller saaledes nogle af de fødsels-instrumenter, der be- 
skrives af den berømte arabiske læge Abulkasim (912—1013), 
hvis store værk ,Altasrif*” lægerne brugte i flere hundred aar. 
Dette værk er et af de ældste i/lustrerede medicinske arbeider og 
indeholder bl. a. en kort fremstilling af fødsels-hjælpen til jord- 
mødrenes veiledning med tegning af forskjellige instrumenter til 
sønderlemmelse af fostret. Der'er dog heldigvis grund til at tro, 
at flere af dem aldrig har kunnet bruges i virkeligheden. 

Men endnu i det 16. aarhundred beskrives lignende plumpe 

og farlige instrumenter, saaledes af den oven- 
nævnte franske kirurg Ambroise Paré (fig. 2). 
Særlig interesse har en tang (fig. 3), 
som en kirurg og  ,stensnider* 
Jakob Ruetff 1 Zurich beskrev 
1553 i en lærebog for jordmødre, 
idet man tildels har troet, at den 
var oprindelsen til fødsels-tangen. 
Den var en ændring , af en tang til 
knusning af blære-sten og kun be- Fig. 2. 
stemt til udtrækning af døde fostre. 
Det nye ved Chamberlen's tang er, at den dan- 
nes af to halvdele, som kan skilles ad, indføres hver 
for sig og derpaa lukkes paa krydsnings-stedet til 
en virkelig fast tang, hvormed barnets hode kan 
fattes og trækkes ud. Da Rueff's tang ikke kan skilles ad og 
bruges paa denne maade, er det ganske urimeligt at tillægge ham 
nogen del i fødsels-tangens opfindelse. 

Denne ære tilkommer hel og ubeskaaren!) den allerede nævnte 
franskfødte, i London virkende kirurg og fødselshjælper Peter 
Chamberlen den ældre. Ved et lykketræf blev endog familiens 
originale instrumenter gjenfundet 1813 og er bevaret den dag 
idag. Familien holdt som nævnt opfindelsen hemmelig og svang 





1) Som nærmere omtalt i det følgende tillagde mange senere den flamske læge Palfyn 
denne ære, og selv de, der tilkjendte familien Chamberlen opfindelsen, var i stort 
vildrede med hensyn til, hvem af familien der var den egentlige opfinder. Først den 
engelske læge Aveling bragte, efter 10 aars arkiv-studier, klarhed i denne sag; hans 
fremstilling følges her. 
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sig derved i veiret — flere af. dens medlemmer var saaledes fød- 
sels-hjælpere hos de engelske dronninger —; nu eiede slægten fra 
1638—1715 godset Woodham Mortimer Hall, og her opdagedes 
sommeren 1813 et hemmeligt rum med en samling fødsels-instru- 
menter og deriblandt 4 sæt fødsels-tænger, der nu opbevares som 
en helligdom i det medicinsk- 
kirurgiske selskab i London. 
Fig. 4—$ forestiller to af 
disse originale Chamberlenske 
tænger. Fig. 6 er Wood- 
ham Mortimer Hall. 

Der har været udtalt 
mange fordømmelses-domme 
over denne familiens egen- 
nytte, men vi gjør os skyl- 
dige 1 en stor uretfærdighed 
ved uden videre at overføre 
vore begreber paa svundne 
tider og dømme de da levende 

menneskers handlemaade 
efter«dem, Helt fl det 18. 
aarhundred ansaaes det langt- 





fra for en skam, at en læge 


Å 18. 435. havde hemmelige kur-midler; 
tvært om var det en æres-sag for mange læger at eie et saadant 
angiveligt eller virkeligt ,arkanum* — slig var sammensætnin- 


gen af en endnu meget brugt øien-salve i lang tid en enkelt slægts 
eie, Fødsels-tangen var den Chamberlenske families ,arkanum*, 
ved hvis hjælp den holdt sig oppe under mange kampe; men det 
er naturligvis for os saart at tænke paa, hvor mange lidelser og 
menneske-liv der kunde have været spart, og hvor meget hurtigere 
fødsels-videnskaben kunde have udviklet sig, hvis tangen straks 
var blet tilgjængelig for lægerne. | 
I 1670 søgte for øvrigt et af familiens medlemmer Hugh 
Chamberlen den ældre (1630—17..), en brorsøns søn af 
opfinderen, under et ophold i Paris at sælge familie-hemmeligheden 
til den franske konge Ludvig XIV") for 10000 daler. Han skulde 


1) Det var i ældre tid meget almindeligt, at kongerne for store summer kjøbte alskens 
arkana; det gjorde f. eks. Kristian IV ofte. I Frankrige kjøbte regjeringen 1679 for 
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imidlertid først aflægge en prøve, der fandt sted 19. august 1670 
med et meget uheldigt udfald. Det gjaldt en kvinde, hvem den 
fremragende franske fødsels-hjælper Mauriceau havde opgivet som 
umulig at forløse; Hugh Chamberlen paatog sig da at forløse 
hende paa mindre end et kvarters tid, men efter 3 timers forgjæ- 
ves arbeide maatte han opgive det — den stakkels kvinde døde 
uforløst dagen efter. Det var sikkerlig et tilfælde af meget trangt 
bækken, hvor tang-forløsning simpelt hen har været fysisk umulig; 
men forsøget viser, at Hugh Chamberlen selv ikke har havt for- 
staaelse af, i hvilke tilfælde tang kunde bruges, — hele læren 





2.6. Woodham Mortimer Hall. 


om det trange bækken blev ogsaa først udviklet næsten 30 aar 
Senere at Deventer. 

Imidlertid havde dette ulykkelige tilfælde til følge, at Hugh 
Chamberlen ikke fik solgt hemmeligheden den gang. Men i slut- 
ningen af det 17. eller begyndelsen af det 18. aarhundred solgte 
han fødsels-tangen til en hollandsk fødsels-hjælper Roonhuysen i 
Amsterdam. I Holland blev der senere drevet en udstrakt handel 
med den; selv efter at tangen omsider blev offentliggjort i England 


en høi pris af en engelsk apoteker Tabor et feber-middel, hvis hoved-bestanddel var Æina- 
bark; dennes brug blev derved almindelig i Frankrige trods det konservative medicinske 
Pariser-fakultets modstand. 


38 Fødsels-tangens historie. 


1 1730-aarene, maatte enhver, som vilde blive fødsels-hjælper i 
Holland, kjøbe hemmeligheden af eksaminatorerne, ellers fik han 
ikke lov til at praktisere. | 

Endnu værre var det, at det hemmelige instrument, som 
solgtes, undertiden slet ikke var tangen, men et kun lidet brugbart 
instrument, den saakaldte ,vectis". Tangen synes ogsaa at være 
blet forvansket i Holland. 

Roonhuysen var saa hemmelighedsfuld, at han ikke en gang 
lod den fødende se instrumentet, end sige jordmoren eller andre. 
En gang blev han dog luret: han skulde forløse en kvinde, men i 
det samme kom Amsterdams borgermester for at tale med ham, 
han gjemte i en fart instrumentet, men hans ældste elev, hvem 
han længe havde lovet at lære kunsten uden dog at holde ord, 
skyndte sig at lede det op, fandt det og tegnede det. 

Imidlertid var det efter haanden blet kjendt, at der fandtes 

et hemmeligt middel til at hjælpe fødende, men hvad det var, var 
man saa i vildrede med, at man gjættede paa, at det var en slags 
mediein eller kanske simpelt hen fod-vendingen, som man forlængst 
kjendte alligevel. 
Den Chamberlen'ske families hemmeligheds-kræmmeri havde 
overhode let kunnet medføre, at æren for opfindelsen var blet 
frakjendt den, og det vilde jo været en slags Nemesis! Helt til 
offentliggjørelsen af Aveling's bog i 1882 mente saaledes flere 
medicinal-historikere (f. eks. den bekjendte Haeser), at tangens 
egentlige opfinder var den flamske læge Johan Palfyn (1650— 
vi 1730). Den nationale forfængelighed spiller ofte med i 
slige stridsmaal; der er saaledes reist et pragtfuldt mindes- 
mærke over Palfyn netop som fødsels-tangens opfinder! 
Denne ære tilkommer ham ikke, men han fortjener 
anerkjendelse, fordi han frivillig offentliggjorde sit 
instrument ved ca. 1720 at fremlægge det for akademiet 
i Paris. Fig. 7 forestiller Palfyn's instrument, der 
ikke en gang kan kaldes en tang, da de to skeer ikke 
krydses og forenes ved laas; ved forsøg viste disse 
, Palfyn's jern-hænder", som de tildels kaldes, sig ganske 
upraktiske, og de har ikke havt nogen betydning for 
udviklingen. Det er ogsaa meget tvilsomt, om dette instrument 
virkelig var en original opfindelse. 
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Det kan nævnes, at den første tang-form, der beskreves paa 
dansk (i 1749), nemlig den franske kirurg Jacques Mesnard's 
tang (fig. 8) maaske er en omdannelse af Pal- 
fyn's; den er ligesaa ubrugelig. 

Man ved ikke nøiagtig, hvordan den Å 
Chamberlen'ske tang efter haanden var blet AV 
kjendt blandt engelske fødsels-hjælpere. Ave- N 
ling har gjættet paa, at familiens siste mand- 
lige ætling Hugh Chamberlen den yngre!) 
(1664—1728), en søn af den førnævnte H. C,, 
frivillig overlod den til sine landsmænd. Det 
visse er, at forskjellige engelske fødsels-hjælpere 
(Drinkwater, Giffard, Edm. Chapmann 
m, fl.) i første halvdel af det 18. aarhundred 
eiede og brugte fødsels-tænger, hvis konstruk- å 
tion stammer fra den Chamberlenske. Edm. Fig. 3. 
Chapmann offentliggjorde 1735 sin tang (fig. 9), og 
fra den tid blev fødsels-tangen efterhaanden, men 
temmelig langsomt lægernes fælles-eie. 

For udviklingen paa det europæiske fast-land 
har især to franske fødsels-hjælpere virket, nemlig 
Grégoire, far og søn, som fi Paris holdt en 
meget søgt privat skole i fødsels-hjælp; 
især sønnen udbredte derigjennem 
kunskaben om fødsels-tangens brug 
(fig. 10 forestiller Grégoires tang). 

En elev af ham, den tysk-fødte 
læge Johan Gotfried Erichsen 
(1713—1768) indførte fødsels-tangen i 
Norge, idet han som stadsfysikus i 
. Bergen udførte den første kjendte tang- 

Fr E forløsning i Norge den 14. februar 
17483. | 

En anden elev af Grégoire (sønnen) var 
den norsk-fødte fødsels-hjælper Jens Bing (1707— 
1754), som indførte tangen 1 Kjøbenhavn og selv 








1) Han ligger begravet i Westminster abbedi, hvor der er et pragtfuldt gravmæle over ham; 
besøgende tror derfor ofte med urette, at 4an er fødsels-tangens opfinder, 
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konstruerede en tang (fig. 11), den første skandinaviske tang- 
model, men en plump og lidet brugbar form. 

Af fødsels-videnskabens videre udvikling i 
Danmark og Norge har navnlig Johan Christian 
Berger (1724—1789) og Mathias Saxtorph 
(1740—1800) æren som professorer ved den til 
Fredriks hospital (i Kjøbenhavn) fra 1759 knyttede 
fødsels-stiftelse, hvor de unge medicinske og kirur- 
giske studerende ogsaa lærte tangens brug. Det 
kan paavises, at der i slutningen af det 18. aar- 
hundred selv i Nordland udførtes tang-forløsning. 

Fødsels-tangen er det instrument, paa hvis 
forbedring der har været arbeidet mest. Allerede 
i det 18. aarhundred var der en hel del forskjellige 

Pig. II. modeller. De største fremskridt skyldes den bekjendte 
franske fødsels-hjælper André Levret (1703—1780), som indførte 
den saakaldte , bækken-krumning* af tangen, og den geniale engelske 
fødsels-hjælper William Smellie (1697—1763), der gav tangens 
ylaas" dens beste form (,den engelske laas*). 

Der findes nu en mængde forskjellige tang-modeller; men de 
almindeligst brugte moderne fødsels-tænger røber tydelig sin alf- 
stamning fra Chamberlen's store opfindelse. 





Anm. Fig. 4—6 er taget fra J. H. Aveling: ,The Chamberlens 
and the midwifery forceps*, de øvrige tegninger dels fra John Glaister: 
y Dr. William Smellie", dels — med forfatterens velvillige tilladelse — fra 
E. Ingerslev: ,Fødselstangen*”. 


Jord-skjælv og vulkanske udbrud. 


(Efter Charles Lallemand i Revue Scientifique). 


Ms anser det for en selvfølgelig sandhed, at sol-systemet 
| er stabilt, og at jord-skorpen er i ligevægts-tilstand. 
Geologien lærer os vistnok, at fordelingen af land og hav, 
af fjælde og floder ikke altid har været den samme som nu, jorden 
har seet forskjellig ud til de forskjellige tider; men i almindelighed 
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pleier man at tro, at enhver af disse forandringer har været 
resultatet af-en pludselig katastofe — som f. eks. syndfloden, 
hvorom Bibelen taler —, og at jord-skorpen mellem to paafølgende 
omvæltninger bevarede en fuldstændig eller næsten oske ndig 
stabil ligevægt. 

Sol- -systemets urokkelighed er fuldkommen :illusorisk; det 
nærmer sig langsomt mod sin uundgaaelige undergang. Og naar 
man f. eks. saa længe har kunnet tro paa uforanderligheden af 
dagens og aarets længde, saa er det, fordi de aarhundreder, gjen- 
nem hvilke de menneskelige iagttagelser strækker sig, kun er at 
betragte som et umaalbart øieblik sammenlignet med de ge0lgiske 
perioders uhyre længde. 

Vi vil her forsøge at paavise, at jord-skorpens stabilitet ikke 
er mindre illusorisk. 

Vulkanske udbrud samt jord-skjælv, to foreteelser, som staar 
I nær forbindelse med hinanden, skal hjælpe os til at skaffe bevis 
tilveie. 

Naar vi her taler om jord-skjælv, tænker vi ikke alene paa 
disse voldsomme stød, der i et eneste øieblik ødelægger hele byer 
og sluger tusener af menneske-liv, — heller ikke paa disse heftige 
jord-rystelser, hvoraf man tæller ind til to pr. dag i den del at 
jord-kloden, der er beboet af civiliserede folk, hvilket svarer til ca. 
50 over hele jorden; men vi mener her først og fremst disse indre 
vibrationer, som blot de følsomste instrumenter formaar at røbe, 
som til stadighed virker paa jord-skorpen, og som lige over for 
heftige jord-skjælv er som en let bris over for en cyklon, eller som 
svage dønninger over for vældige storm-sjøer, der vælter skibe og 
bortskyller havne-dæmninger. , 

Disse svage bevægelser i jorden, som synes at ledsages af 
barometer-fald, er hyppigere om vinteren end om sommeren og 
øger 1 regelen i heftighed, naar jævndøgns-tiderne nærmer sig, til 
hvilken tid de ofte gaar over i jord-skjælv, fornemmelig i de tro- 
piske strøg. 

Disse forskjellige fænomener, der betegnes under det almin- 
delige navn seismer, er nu til dags gjenstand for undersøgelser i 
observatorier, som 1 dette øiemed er oprettede i de fleste civilise- 
rede lande, særlig i Frankrige, Tyskland, Italien og frem for alt i 
Japan, jord-skjælvenes forjættede land. Nationale seismologiske 
selskaber samt et internationalt forbund er blet dannede i den 
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hensigt ved hjælp af ens-artede instrumenter og metoder at sikre 
sig sammenhængende resultater inden denne nye videnskab, som 
italienerne allerede har givet det træffende navn indre meteorologi 
(meteorologia endogena) for at fremhæve dens slægtskab med den 
atmosfæriske meteorologi. Maaske det kan være tilladt at haabe, 
at den dag kan komme, da man vil kunne forudsige jord-skjælv, 
lige som man nu varsler storm fra den ene bred af Atlanter-havet 
til den anden. 

Tvært imod den saa alt for almindelig udbredte mening er 
den jord-bund, hvorpaa vi færdes, altsaa i en tilstand af uophørlig 
bevægelse. Men hvad er saa aarsagen til dette. 

Visse forfattere, der hævder hypotesen om en indre flydende 
jord-kjærne og om dennes langsomme størkning under indflydelse 
af varme-udstraaling i rummet, mener, at de her omhandlede for- 
styrrelser er følgen af en ophobning under jord-skorpen enten af 
gas, der paa grund af afkjølingen jages op af det flydende kaos, 
eller af dampe, opstaaede ved indsivning af hav-vand dybt i jordens 
indre, saa at det kommer i berøring med den glødende materie. 

Andre, der benægter, at der eksisterer en flydende masse 1 
jordens indre, lader disse forstyrrelser bero paa kemiske reaktioner 
af forskjellig natur eller under-jordiske skred eller endog elektrisk 
virksomhed. 

Men disse forklaringer giver os ikke nogen sammenfattende 
lov, og en saadan maa dog sikkert eksistere, naar man ser hen 
til foreteelsernes mere eller mindre udprægede almindelighed og 
samtidighed. Man regner paa hele jordens overflade over 300 
kratere, der er i virksomhed, og mere end det dobbelte antal ud- 
slukte eller i det minste dæmpede vulkaner. I løbet af det siste 
aar har vi hørt om, at en hel del af disse atter er vaagnet til 
virksomhed, og det i de forskjelligste strøg af jorden: paa Antil- 
lerne, i Central-Amerika, Chili, Aljaska, i det Indiske Hav, det 
Stille Hav, ja selv i Europa. Hver dag bringer telegrafen med- 
delelser om nye jord-skjælv, i Japan, paa Filippinerne, i Indien, 
Turkestan, den Persiske Bugt eller Kaukasus, i Australien, paa 
. Kordillerne eller i Guatemala. Selv hele øer forsvinder pludselig 
i det Gule Hav eller i den Mexikanske Bugt. 

— Denne samtidige opblussen af jord-klodens indre kræfter maa 
utvilsomt betragtes som et absolut almindeligt fænomen. 

En engelsk videnskabs-mand ved navn Green fremsatte for 
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flere aar tilbage en sindrig teori til forklaring af fordelingen af 
land og hav over vor klodes overflade. Denne teori, som den 
fremragende franske geolog de Lapparent med stor klarhed har 
fremført under navn af det fetraedriske system, forekommer forf. at 
give en naturlig forklaring paa jord-skjælvenes oprindelse. 

Hvori bestaar nu denne Green's teori? Først og fremst 
antager Green den gamle hypotese om en indre flydende kjærne. 
Hvilende paa denne indre glødende masse, søger jord-skorpen at 
antage en almindelig form, udledet af en pyramide staaende paa 
trekantet grund-flade, eller simplere, hvad man kalder et fetraeder. 

Green var blet ført til denne teori ved at undersøge resul- 
taterne af Fairbairn's eksperimenter, der viste, at kautsjuk-rør, som 
sammenpresses udenfra, faar et triangulært tvær-snit med konkave 
sider. Gjennem analogi havde Green heraf sluttet, at en hul 
kugle, der under lignende betingelser udsættes for et udenfra 
kommende tryk, maatte antage tetraedrisk form, | 

Forf. var nysgjærrig efter at se, om denne siste hypotese lod 
sig eksperimentelt stadfæste, og 
udsugede lidt efter lidt luften af 
en kautsjuk-bold. Denne antog 
da den form, som findes frem- 
stillet paahg ma Senerefern 
Belgien Ghesquiére og de Joly 
komne til samme resultat ved 
delvis at udpumpe luften af glas- 
ballonger, der var gjort bløde ved 
opvarmning. 

Det synes, som om man let 
kan give en meget simpel teore- 
tisk forklaring paa dette fænomen. 
Jord-skorpen maa under den 
form-forandring, den lider for at Kautsjuk-bold med lidet luft i. 
kunne forblive i stadig berøring 





med midt-kjærnen, som skrumper ind, 1 virkeligheden lige som 
glas- eller kautsjuk-ballongen stræbe efter at antage den form, der 
medfører et minimum af overflade-sammentrækning, d. v. s. den 
form, som svarer til det minste rumfang under en given ydre 
overflade. Og denne form er netop det regulære tetrader. 
Imidlertid synes tetraedret med sine fire fremspringende hjørner 
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langt fra at svare til formen af jord-klodens faste parti, der jo paa 
det nærmeste har kugle-form. 

Men man maa ikke glemme, at om den tetraedriske symmetri 
ikke er umiddelbart 1 øine faldende, saa kommer dette deraf, at 
jordens geografi er resultatet af en forening af pyramiden og dens 
omgivende hav-hylle, hvilke tilsammen giver form af en let flad- 
trykt kugle, der til centrum har pyramidens centrum, og som er 
oppustet langs ækvator paa grund af den dag- 
lige omdreining (fig. 2). De strøg, der ligger 
i nærheden af hjørnerne, maa da alene rage op 
over. vandets overflade. Hvis — som det er 
naturligt — jordens akse falder sammen med 
en af tetraedrets symmetri-akser, maa der paa 
en af de to halv-kugler findes tre fast-lands- 
Tetraeder og kugle med fremspring, medens den tilsvarende pol dækkes 

samme centrum. af hav og den modsatte pol af land-masser. 
Man behøver blot at kaste et blik paa en jord-globus for at finde, 
at dette virkelig er tilfælde. 

Man ved, at den faste jord paa en ganske mærkværdig maade 
er koncentreret paa den nordlige halvkugle, hvor landet deler sig 
i tre masser: det amerikanske fastland, Europa med Afrika som 





forlængelse, samt Asien med Australien. | 

End videre er nord-polen bedækket af et dybt hav, hvis til- 
værelse er blet utvilsomt fastslaaet, efter at Nansen paa sin siste 
polar-ekspedition fandt dybder der paa 3 800 meter. Syd-polen 
derimod er midt-punktet for et fast-land, bedækket med vidt-strakte 
is-marker, og hvor Ross allerede har fundet fjæld-toppe paa næsten 
4 000 m. høide. | 

Mellem de kontinentale land-masser strækker der sig tre hav- 
flader: det Stille Hav, Atlanter-havet og det Indiske Hav. 

Dette grund-rids synes ganske vist en smule mangelfuldt, 
siden Asien og Europa ikke er adskilt fra hinanden ved noget 
mellem-liggende hav. Men denne uoverensstemmelse reduceres 
betydelig, naar man husker paa, at hele den vestlige halv-del af 
Sibirien danner et vidt-strakt lav-land, hvoraf en del endog ligger 
lavere end havets overflade. Denne sænkning, der strækker sig 
langs foden af Ural-fjældene, er for øvrigt klart nok antydet ved 
det Kaspiske Hav. De to land-masser har høist sandsynlig været 
adskilte i en tid, der ikke ligger meget langt tilbage. 


Jord-skjælv og vulkanske udbrud. 45 


Det er desuden let at se, paa den ene side at de kontinen- 
tale masser, grupperede rundt hjørnerne, maa strække sig 1 ret- 
ningen vest—øst og ende i en spids mod syd, medens paa den 
anden side hav-fladerne stadig maa aftage i bredde mod nord. 

Netop dette stadfæster ogsaa geografien. 

Kan der i virkeligheden tænkes noget mere slaaende end den 
spidse form, som Amerika, Afrika og det australisk-asiatiske fast- 
land antager mod syd? Asien og Amerika søger ogsaa at forene 
sig tværs over Bering-strædet, hvor de stikker to forlængede 
spidser mod hinanden. 

For end yderligere at belyse det forhold, hvori jord-klodens 
almindelige form staar til det tetraedriske system, maa vi sige et 
par ord om en eiendommelighed, der har den største betydning, 
og som denne teori synes at lade uforklaret. Vi mener den store 
interkontinentale sænkming, en slags hav-bælte, der deler jorden i 
to halv-dele. Europa adskilles fra Afrika ved Middel-havet, Asien 
fra Australien ved en række mere eller mindre lukkede have, der 
omgiver øerne 1 det polynesiske arkipel. Nord-Amerika staar blot 
ved Panama-tangen i forbindelse med Syd-Amerika; Antillerne 
rager saa vidt op over vandet fra den havbund, som forbinder 
de to fast-lande. 

Green forklarer denne sænkning som en følge af jordens 
daglige omdreining, noget man tidligere ikke har taget hensyn til. 

I førstningen, da materien endnu var plastisk, maatte kloden 
antage fuldstændig kugle-form. Men efter som afkjølingen skred 
frem, begyndte efter haanden den tetraedriske form at komme til 
syne; de tre fremspring paa den nordlige halv-kugle fjærnede sig 
hver dag mere og fra omdreinings-aksen, medens derimod de uær 
det sydlige hjørne liggende strøg nærmede sig denne. De nord- 
lige hjørner fik da en mindre omdreinings-hastighed end de til- 
svarende punkter paa den oprindelige kugle og blev saaledes 
liggende agterud under jordens rotations-bevægelse, medens de 
paa den sydlige halv-kugle liggende strækninger, der fik et over- 
skud af hastighed, skred længere frem mod øst. 

Herved opstod der i det faste tetraeder en slags vridning, 
der mellem de nordlige fast-lande og deres forlængelser mod syd 
frembragte en brud-linje, hvis spor den dag idag betegnes ved 
Middel-havet, den Persiske Bugt, det Malajiske Arkipel og den 
Mexikanske Bugt. 
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I dette fænomen vil man ogsaa finde grunden til, at de paa 
den sydlige halv-kugle liggende fast-lande, nemlig Syd-Amerika, 
Afrika og Australien, alle befinder sig østligere end de nordlige 
fast-lande, hvis forlængelser de danner. 

Dette er i sine hoved-træk den tetraedriske teori. Man har 
ganske vist fremført den indvending mod den, at de samlede geodæ- 
siske maalinger viser, at jorden har form af en ellipsoide og ikke 
af en pyramide. Denne modsigelse er kun tilsyneladende. Bestem- 
mer i virkeligheden ikke geodæsien jordens form ved havenes almin- 
delige overflade, tænkt forlænget under fast-landene? Da er det ikke 
at undre sig over, at geodætikerne som resultat af sine maalinger 
finder den ellipsoidiske figur, som væskernes mekanik giver havet. 
Den tetraedriske teori derimod ser bort fra vandet og tager udeluk- 
kende hensyn til jordens faste skorpe. 

— Sluttelig skal vi saa undersøge, om denne tetraedriske 
teori kan tjene til belysning af oprindelsen til jord-skjælv og vul- 
kanske udbrud. 

Den ved kjærnens afkjøling bevirkede sammentrækning har 
i begyndelsen, da skorpen endnu var plastisk, kunnet frembringe 
folder eller rynker i den, og senere hen, naar den var blet mere 
fast, virkelige brud. | 

. Den rystelse, som et brud paa ligevægten i et bestemt punkt 
bevirker, fremkalder vibrationer, der forplanter sig i alle retninger 
og viser sin stærkeste virkning der, hvor overfladen før har været 
udsat for forstyrrelser. De hurtigste af disse vibrationer, der sam- 
tidig ogsaa er de mest ødelæggende, vil meget snart dø hen i 
kraft af materiens træghed og giver sig til kjende kun inden et 
begrænset strøg omkring arne-stedet. De langsomme svingninger 
derimod vil forplante sig meget langt afsted, med forskjellig hastig- 
hed og intensitet alt efter jord-lagenes fasthed og elasticitet. 

Det indre arbeide 1 jord-skorpen ytrer sig ogsaa ved stadige 
vibrationer og fra tid til anden ved voldsomme kriser, d. v. s. 
jord-skjælv. 

Tværs igjennem de revner, som saaledes opstaar, tyter den 
indre flydende masse ud i form af lava. Fra tid til anden naar 
de indespærrede gas-arter en spænding, der er tilstrækkelig til at 
fremkalde voldsomme udbrud. Paa enkelte steder, som f. eks. paa 
Sandwich-øerne, forholder det sig dog saaledes, at de udspyede 
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stoffe er saa stærk flydende, at ikke udførsels-gangene 
lavaen rinder da stadig ud, og udbrud undgaaes. 
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I følge Armand Gautier skriver de gas-masser og den vand-- 
krystallinske berg-arter, 


damp, man iagttager ved vulkanske udbrud, sig fra de nær over-- 


fladen liggende, 
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rødglød-hede, naar de kommer i berøring med de fra ØG strøm- 
mende, flydende stoffe. 

De vulkanske udbrud og jord-skjælvene er saaledes alene en 
naturlig og logisk følge af bevægelserne i jord-skorpen. 

Disse foreteelser vil fortrinsvis finde sted i egne, hvor jord- 
skorpen har undergaaet de største forandringer og følgelig er 
mindre modstands-dygtig. De steder, som særlig er udsatte for 
jord-rystelser, maa altsaa være de strøg, der ligger nær tetraedrets 
kanter og hjørner og frem for alt den store interkontinentale sænk- 
ning, fremkaldt ved den wridning, som var en følge af jord- 
snurrebassens dreining om sig selv. | 

En med maanen og solen sammenhængende indre ebbe og 
flod, i overensstemmelse med tide-vandet i havet, kunde endelig 
i nærheden af ækvator og i hele den tropiske sone til visse tider 
blive aarsag til brud paa ligevægten. 

En undersøgelse af kjendsgjærningerne stadfæster rigtigheden 
af disse slutninger. Som man vil se af kartet, der er ud- 
arbeidet af R. Mallet i 1858, danner Spanien, Italien, Grækenland, 
Algier rundt Middel-havet, det Malajiske Arkipel, Indo-Kina i Asien, 
Central-Amerika og Antillerne — der alle er egne beliggende langs 
den store interkontinentale sænkning — den klassiske jord-bund, 
hvor jord-skjælv og vulkanske udbrud naar sit maksimum af hyp- 
pighed og heftighed. Det samme, skjønt maaske i mindre grad, 
er tilfælde med fjæld-randen paa det amerikanske fast-land, lige 
som ogsaa i Japan og paa de aleutiske øer, der danner en slags 
binde-led mellem det asiatiske og det amerikanske fast-land. 

— Altsaa, den jord-bund, vi har under vore fødder, er alde- 
les ikke, som man alt for hyppig tror, urokkelig og uforanderlig, 
men bestaar af en vibrerende, man kunde næsten sige levende, 
materie. Jord-skjælv og vulkanske udbrud er alarm-signaler, der 
uophørlig minder os om de jordiske tings forgjængelighed, og som 
opfordrer os til i maanens vortede og is-kolde ansigt at betragte 
et billede af, hvorledes vor klode om nogle millioner aar vil se 
ud, naar den er naaet til den fuldstændige afkjølings, til dødens 
- slut-stadium. 
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Dukhobortserne. 


(Efter P. Birukov i La Revue.) 





ukhobortserne, egentlig Helligaands-fornægterne (af russisk 

dukh, aand og dborotj, bekjæmpe), er en russisk sekt, som 
fremstod under Peter den Store. De ringeagter kirkerne, præs- 
terne, sakramenterne og alle ydre religiøse former, ligesom de 
ogsaa forkaster læren om tre-enigheden. I mangt og meget minder 
de om kvækerne; saaledes nægter de at aflægge ed og at gjøre 
krigs-tjeneste. Det eneste de forfægter, er det saa kaldte ,indre 
lys". Under Katarina II og Paul I forfulgtes de haardt, medens 
Aleksander I viste sig tolerant mod dem, idet han i 1804 gav dem 
fast bo-sted i guvernementet Taurien. I 1841 blev de overflyttede 
til distriktet Akhalkalaki i Trans-Kaukasien, hvor en del af dem 
har levet lige til den siste tid og ernæret sig ved kvæg-avl. 

Dukhobortsernes historie har i de siste aar været nøle knyttet 
til Tolstoj's. Ved sin helte-modige modstand har de vundet den 
moralske seir: da den russiske regjering ikke ved noget middel 
kunde faa dem til at tage vaaben, blev den nødt til at give efter 
og gav dem tilladelse til at udvandre fra Rusland. De til deres 
reise nødvendige summer, omtrent en million kroner, skaffedes til 
veie af kvækerne i England, ved salget af Tolstojs roman 
» Voskresenie* (,Opstandelsen") og ved indsamlinger Ioretak ne af 
den berømte forfatters venner og disciple. 

Idet den russiske regjering gav dem tilladelse til at udvandre, 
tilstod den dem en meget kort frist til afreisen. Da de saaledes 
havde liden tid til at vælge et opholds-sted i udlandet, drog de 
først til Cypern; men denne ø var meget uheldig for dukhobort- 
serte, som ikke taalte det usunde klima. Her maatte de ogsaa 
udstaa mange lidelser. Da de tilstrækkelige summer lidt efter lidt 
var indsamlede, besluttede dukhobortserne at flytte over til Kanada; 
regjeringen her samtykkede i at give dem den nødvendige jord; 
og den frihed, som hersker i dette land, lod forvente, at man ikke 
paa nogen maade vilde undertrykke dukhobortserne. Men Kanadas 
regjering kunde ligesom alle regjeringer ikke afholde sig fra at 
forlange visse civile dokumenter som: fortegnelser over fødsler, 
dødsfald, ægteskaber samt over nominel og personlig grund- 
eiendom. | | 

Kringsjaa. Bind XXII, 1903. 4 
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Da dukhobortserne betragtede disse. krav som stridende mod 
deres principper om fællesskab, grundlaget for deres lære, nægtede 
de at underkaste sig dem. I følge de siste efterretninger har 
Kanadas regjering besluttet ikke at give efter for dukhobortserne 
i de oven nævnte punkter, hvorfor et parti iblandt dem har 
bestemt sig til at rejse ud for at søge. efter nyt land. Det er i 
denne anledning, de nu skal faa besøg af en meget bekjendt 
dukhoborts, som vi i det følgende skal omtale nærmere. 

g: & 

Nylig overvar jeg, skriver forfatteren, et interessant møde 
(meeting) i London, hvor jeg fik anledning til at se og høre en af 
dukhobortsernes mærkeligste repræsentanter, Pjotr Vasiljevitsj 
Verigin. 

Før jeg omtaler dette møde, vil jeg i korthed gjengive mine 
indtryk af Verigin, saa vel som visse træk af hans liv, som han 
selv har fortalt mig. | 

Pjotr Vasiljevitsj Verigin tilhører en velstaaende dukhoborts- 
familje. Medens han endnu var ung, viste han trang til at under- 
kaste de religiøse, moralske og sociale spørsmaal en indgaaende 
undersøgelse. Omkring ham grupperede sig en kreds unge folk med 
samme tros-bekjendelse, paa hvem han øvede en meget stor ind- 
flydelse, og som alle drømte om den praktiske gjennemførelse af 
de anarkistiske og kommunistiske ideer, grundede paa de kristnes 
eller rettere dukhobortsernes religiøse og moralske principper. 

Myndighederne blev snart urolige over Verigins optræden, og 
man holdt i al hemmelighed et vaagent øie med ham. Han var 
22 aar gammel, da enken efter den gamle dukhoborts-høvding 
Khalmikov, Lukeria Vasiljevna Khalmikova, hvem alle dukhobortser 
saa op til med ærefrygt, døde. Dette var i 1886. Dukhobort- 
sernes fælles-formue, som Lukeria Vasiljevna havde opbevaret, 
gjaldt det nu fremdeles at have samlet paa én haand. Man spurte 
hverandre, til hvem man skulde betro den, saa man kunde være 
sikker for indgreb fra regjeringens side, som aldrig har tilladt 
dukhobortserne at have en fælles kasse. Dette spørsmaal gjorde, 
at dukhobortserne skilte sig i to partier. De unges parti, med 
den ivrigste af dem, Verigin, i spidsen, som haabede af regje- 
ringen at opnaa retten til at bevare denne fælles-formue, fattede 
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en beslutning i denne henseende. De gamle, mere erfarne, som 
ikke havde nogen tro paa regjeringen, bestemte sig til at over- 
drage den til Lukeria Vasiljevnas bror, hr. Gubanov, som i sit 
navn skulde bevare den, medens den i virkeligheden skulde ved- 
blive at være en fælles-formue. Dette parti bemægtigede sig den, 
og Verigin, som erklæredes for farlig, blev straks arresteret og 
forvist til Tsjenkursk i guvernementet Arkangel. 

Verigins arrestation og forvisning hævede ham kun i hans 
tilhængeres øine; dette blev for ham en martyr-glorie, og den 
ærefrygt, hvormed man omgav hans person, antog hos nogle de 
mest fanatiske endog form af tilbedelse. : | 

Gjæringen blandt dukhobortserne tiltog; Verigins parti 
besluttede at tage forskjellige forholds-regler for end yderligere at 
vise sin antipati mod enhver magt, som er grundet paa vold. 

Disse eftertrykkelige forholds-regler var: fuldstændig ophævelse 
af. privat eiendom, saa endog kisterne til kvinders og børns klær 
samt til bord-tøiet skulde være fælles, vaabnenes tilintetgjørelse 
og vægring for militær-tjenesten. Disse beslutninger fattedes af 
dukhobortserne efter Verigins afreise, med hvem de imidlertid 
ikke ophørte at staa 1 forbindelse i de femten aar, hans forvisning 
varede. I følge hans egne ord søgte han efter al ævne at lede 
sine brødre bort fra tanken paa at betragte han som høvding og 
svarede ikke direkte paa de forespørsler, som de stillede til ham. 
Altid stræbte han efter at optræde saaledes, at de af dukhobort- 
serne fattede beslutninger kunde modnes i deres sind, til de var 
uundgaaelige ; kun da steg han selv frem som deres ven. 

Ikke des mindre vedblev bans indflydelse paa selskabet, 
hvilket maaske havde sin grund i hans forvisning. Man sendte 
ham mange penge, som han ikke kunde bruge op personlig, da han 
havde meget beskedne behov. For disse penge oprettede han i 
Tsjenkursk et marketenderi, hvor 120 personer underholdtes. 
Ogsaa her tiltrak han sig uden tvil myndighedernes opmærksomhed 
ved sin indflydelse, som man betragtede for skadelig, og man be- 
sluttede at sende ham endnu længere bort, til Obdorsk, en lands- 
by ved mundingen af Ob. Selv her indløb der breve og person- 
lige meldinger til ham. Dukhobortserne sendte egne post-bud til 
ham. Saa snart en af dem var snappet op paa veien, underrettede 
han derom, og en anden reiste afsted, Hvis denne ikke var heldigere, 
sendte man en tredje o.s.v. ,En vil altid naa frem”, sagde dukho- 
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bortserne, og man naaede ogsaa frem, overbragte ham penge og 
hilsener, man gav ham oplysninger om selskabets stilling, om de 
sist fattede beslutninger, og den reisende tilbagelagde atter den 
flere tusen kilometer lange vei, uden pas, lige for politiets næse. 

I pressen og inden regjerings-kredse har den mening fundet 
tiltro, at den nu gjærende bevægelse blandt dukhobortserne skyldes 
Tolstoj's indflydelse. 

Efter alt hvad jeg har kunnet faa vide af Verigin selv, er 
dette aldeles feilagtigt. Da jeg spurte om Tolstoj's ideer, svarede 
han mig, at han havde hørt tale om Tolstoj, men læst lidet af 
hans værker. I Tsjenkursk hørte han tale om Tolstoj af de for- 
viste politikere, som gav ham nogle værker af den store forfatter. 
Han begyndte paa ,Krig og fred", men da han fandt denne roman 
lidet interessant, lagde han den bort efter at have læst nogle 
kapitler. Han betragtede den gang Tolstoj som en greve, en stor- 
herre; han nærede den største mistro til ham, som en musjik") til 
sin herre. Paa veien til Moskva fik han en rigtigere forestilling 
om Tolstoj; konvoien gjorde en rast i denne bys fængsel under 
hans transportering fra Tsjenkursk til Obdorsk. Her stiftede han 
bekjendtskab med en forvist, som talte til ham om Tolstoj og hans 
idéer. I dette samme tidsrum traadte Tolstoj i forbindelse med 
Ivan Verigin, som var kommen fra Kaukasien og havde faaet 
tilladelse til at ledsage sin bror Pjotr Verigin lige til Riajsk; paa 
veien fortalte han ham om sit møde med forfatteren. 

P. Verigin har fortalt mig, at han blev meget forbauset 
over at høre, at grev Tolstoj var kommen for at besøge hans bror 
paa hotellet, og at han spurte ham: ,Hvad synes du om ham, 
kan man have tillid til ham?" Herpaa svarede hans bror ham: 
yDet er en ganske simpel mand, man kan betragte ham som en 


bror." Dette. var et tydeligt bevis paa den høi-agtelse, som de. 
sektereriske- bønder nærer for Tolstoj, og P. Verigin forstod dette 
meget godt. 


Alt dette foregik i løbet af vinteren 1894—95, da dukhobort- 
serne allerede var fast bestemte paa at undslaa sig for militær- 
tjenesten, og nogle maaneder senere, i paasken 1895, nægtede 
Mabedjev og hans kamerater at tage vaaben. 

Under et møde med P. Verigins bror overrakte vi ham et 


1) Musjik, navn paa den russiske bonde. 
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eksemplar af Tolstojs værk ,Guds rige er inden i eder", hvilket 
han bragte med sig til Kaukasien, At dukhobortserne har læst 
denne bog, beviser den omstændighed, at der blandt deres nyeste 
salmer findes en, som kun er en ord-ret gjengivelse af et sted i 
dette værk; men det er tvilsomt, om denne bog er blet meget 
udbredt. Ivan Verigin blev nemlig snart fængslet, og jeg har 
ikke kunnet finde spor af denne bog hverken hos dukhobortserne 
i Kaukasien, hvem jeg har spurt derom, eller hos de til Cypern 
udvandrede dukhobortser, blandt hvem jeg har levet 1 flere 
måaneder. Å | 

Da jeg var kommen i forbindelse med P. Verigin, sendte jeg 
et af Tolstojs nye værker til ham i Obdorsk. Paa spørsmaalet om 
han havde læst det, svarede han, at han kun havde gjennemløbet 
nogle sider, men at en forvist politiker havde laant bogen af ham 
og ikke sendt den tilbage. | | 

Alt dette viser os, at Tolstojs indflydelse paa dukhobortserne, 
om den eksisterer, kun er meget ringe, og at hele denne mærke- 
lige bevægelse, som begyndte før Verigins afreise, d. v. s. før 
1887 — paa en tid da det, som man kalder Tolstojs lære, endnu 
var lidet udbredt, — er opstaaet af sig selv blandt dukhobortserne. 
Efter hvad de selv forklarer, var denne bevægelse en tilbage- 
venden til deres fædres tro, som for en kort tid var udslukt. 

Paa mit spørsmaal, om dukhobortserne erkjender hans autoritet, 
og om han selv anser denne gyldig, svarede Verigin mig: ,At 
erkjende et menneskes magt over et andet, det er fuldstændig 
stridende mod dukhobortsernes lære. I følge vor lære er alle 
mennesker lige og frie, og over mennesket staar der ingen anden 
magt end Guds, sandhedens magt. Hvorledes skulde en dukho- 
borts, vedblev han næsten indigneret, kunne erkjende nogens magt, 
da jo dukhobortserne i aarhundreder har lidt saa meget for sin 
fornægtelse af magten. Nei, dukhobortsen, det er netop den mand 
som ikke erkjender nogen menneskelig magt over sig. Dukho- 
bortserne er simple russiske bønder, som har sluttet sig sammen 
fra forskjellige kanter af Rusland, fordi de ikke erkjender nogen 
magt over sig. Jeg, vedblev Verigin, er et almindeligt medlem af 
dukhobortsernes selskab, og jeg betragter det kun som min pligt 
at hjælpe mine brødre, naar de henvender sig til mig om raad. 
Hvis enkelte blandt dem siger og skriver dumheder om mig, er 
jeg ikke skyld deri. Jeg har ikke seet mine brødre paa 15 aar, 
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og jeg ved ikke en gang, om de nu vilde høre mig. Hvis de ikke 
vil det, er jeg ikke paatrængende, og jeg vil nedsætte mig et eller 
andet steds i Sveits, f. eks. i nærheden af Dem." | 

Under denne vor samtale naaede vi til mødet, som indlededes 
af tolken Tsjertkov, der gjorde rede for dets sammenkaldelse. 
Derefter udtalte Pjotr Verigin sin tak og erkjendtlighed for den 
hjælp, som var ydet af det engelske selskab for at lette dukho- 
bortsernes kaar, og for det tilflugt-sted, som var givet dem i 
Kanada. 

Efter denne takke-tale, som oversattes af Tsjertkov og mod- 
toges med bifalds-ytringer, oplæste Tsjertkov en appel til det 
engelske folk, hvori han søger at give dette en rigtigere fore- 
stilling om det, man har kaldt ,udvandring" af en del dukhobortser 
fra de steder, som de nu indehar i Kanada, en udvandring, som 
har vakt stor opsigt i den europæiske presse. 

Tsjertkov fremholdt, at denne bevægelse kun omfatter en 
fjerde-del af de i Kanada bosatte dukhobortser; dernæst paapegte 
han de sandsynlige grunde til denne bevægelse: for det første 
den strænge vegetarianisme, som tvinger dem til at søge et 
opholds-sted med gunstigere klima; for det andet den omstændig- 
hed, at regjeringen, som ikke vil gaa ind paa dukhobortsernes 
fordringer angaaende grund-eiendommens fællesskab og deres stil- 
ling i samfundet, har erklæret deres land frit, d. v. s. høfligt har 
opfordret dem til at reise ud. | 

En af de tilstedeværende henvendte sig dernæst til publikum 
og talte om nødvendigheden af at agitere i pressen for at udbrede 
en gunstigere mening i samfundet om dukhobortserne; efter hans 
erfaring vilde man nemlig ikke med vold og magt kunne opnaa 
noget af dem. 

Til slut foreslog Tsjertkov for forsamlingen at stille spørs- 
maal til Verigin, hvilket forslag denne modtog med glæde. 

Tsjertkov oversatte spørsmaalene paa russisk og svarene 
paa engelsk. | | 

Følgende spørsmaal og svar udveksledes mellem repræsen- 
tanter for det liberale Londop-selskab og den russiske bonde, 
dukhobortsen Pjotr Verigin. 

Englænderne spurte, Veriguin svarede. 

Første spørsmaal: ,De bekjender Dem til troen paa Kristus 
og siger, at det ikke er rigtigt at dræbe dyr og nære sig af dem, 
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imidlertid ved man af evangeliet, at Kristus spiste fisk og lod to 
tusen svin drukne ved at besætte dem med onde aander. Hvor- 
ledes forener de dette med vegetarianismen ?* 

Svar: ,Efter vor lære var Kristus et menneske, som levede 
for to tusen aar siden. Vi tror, at han kun har ladet aabne døren 
til sandheden, og at han har givet os frihed til at gaa fremad. 

Andet spørsmaal: ,Jeg var tidligere vegetarianer, men saa 
læste jeg i det Nye Testamente, at afholdenhed fra kjød er en 
opfindelse af Djævlen, og nu spiser jeg kjød og finder at det 
er rigtigt. 


Svar: ,Jeg tror ogsaa, at det er rigtigt at spise kjød, men 
at dræbe er ikke rigtigt. | 
Tredje spørsmaal: ,Hvad tror De om ægteskab og 
skilsmisse ?* | 
Svar: ==, Efter dukhobortsernes lære er ægteskabet en fri 


kjærligheds-forbindelse. : Naar der «ikke er kjærlighed længer, er 
der heller ikke nogen forbindelse, d. v. s. ægteskab, og at holde 
to mennesker sammen er umuligt. Vi er forenede her for at 
udføre et bestemt arbeide. Naar dette er færdigt, kan man da 
holde os tilbage her ved at stænge døren? Jeg tænker dette vilde 
være vanvid. Men dette betyder visselig ikke, at man, naar man 
finder for godt, kan tage en anden mand eller hustru. ee 
billiges ikke hos os og forekommer meget sjælden.* | 
Fjerdé spørsmaal: , Hvorledes forklarer De disse heve af 
Kristus: Giver keiseren, hvad keiserens er? Betegner ikke disse 
ord, at man skal adlyde regjeringen ?* 
sn Svar: ,Ubeldigvis har jeg læst lidet i evangeliet, og Ped er 
grunden til, at jeg kan tage feil, men efter hvad jeg mindes, er 
der paa dette sted tale om penge. Man spurte Kristus: skal man 
betale skat i penge? Han bad dem vise sig skattens mynt, og da 
han saa, at den bar keiserens billede, sagde han, at man skulde 
give keiseren, hvad der tilkom keiseren. Alt, hvad en mand be- 
sidder af penge, bør han give tilbage til den regjering, at hvem 
han har modtaget dem, og hvis han uddeler alle sine penge, blir 
han fri for skat. Jeg har hørt tale om, at et parti af dukhobort- 
serne i Kanada har handlet efter Kristi ord; de har bragt alle. 
penge, som de havde, til regjeringens embedsmænd, det er grunden 
til at de er blet fri." 
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Femte spørsmaal: , Tror De, at det at tjene Gud er PE 
med det at underkaste sig regjeringen?" 

Svar: ,Paa ingen maade. I dette tilfælde er jeg i ha 
Kristi ord: man kan ikke tjene to herrer. Og disse herrer er 
forskjellige: naar mennesket tjener Gud, er det altid frit: ; regjeringen 
kræver altid med vold og magt, at man skal tjene: den ee 

Sjette spørsmaal: ,Kan samfundet eksistere uden regjering ?* 

Svar: ,Jeg tror, at en kvæg-hjord behøver en meget stærk 
tyr, som kan holde orden i hjorden og samle den; men det 
menneskelige samfund, begavet som det er med fornuft, kan 
leve frit. 20 EN É 

Syvende spøsmaal: ,Hvad tror De å tobak. og alkoholiske 
drikke ?* | | 

Svar: ,Jeg anser tobak for unyttig og alkoholiske drikke 
for skadelige, det er grunden til, at vi hverken bruger det ene 
eller det andet. : | PAR 


 Ottende spørsmaal: ,Betragter De Kristus som Guds søn?" 

Svar: , Enhver skabning er Guds søn.* 

Niende spørsmaal: ,Hvad ønsker De at opnaa af Kanadas 
regjering ? ; | Ao 

Svar: ,Vi vil, at man skal tillade os at leve frit, uden at 


skade vore naboer. Vi behøver jord, saa at hver mand kan faa 
saa meget deraf, som han kan dyrke, og vi vil, at denne jord 
skal være fælles, og at ingen skal krænke vor samvittighed. 

Næsten alle disse svar efterfulgtes af bifalds-klap og andre 
tegn paa sympati. 

Efter mødet talte jeg endnu med Verigin og spurte ham, 
hvad han mente om dukhobortsernes udvandring fra Kanada. 
Han udtalte ikke nogen bestemt mening, idet han efter eget sigende 
kjendte lidet til, hvad der foregik der borte. Han var ikke bedre 
underrettet end vi, da han havde sin kunskab derom blot gjennem 
breve. Med hensyn til dukhobortsernes tvistigheder med Kanadas 
regjering stillede han sig helt paa deres side, og betragtede 
regjeringens krav som et indgreb imod den menneskelige frihed og 
værdighed. 
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Kinesisk overtro. 
(Efter Jules Regnault i Revue Scientifique.) 


et er besynderligt, at man hos folkeslag, der baade med 

hensyn til rum og tid ligger fjærnt fra hverandre, gjenger 
den samme overtro .og de samme magiske skikke. 

Hvad er grunden til disse overensstemmelser ? kan forskeren 
spørge sig selv. At disse forskjellige folkeslag har havt en fælles 
oprindelse? At skikkene har forplantet sig fra et folk til et andet? 
At den menneskelige tanke alle steds arbeider paa samme maade? 
At der ligger noget virkeligt til grund for overtroen? 

Dette er spørsmaal, som det vilde være baade vanskeligt og 
dristigt at svare paa; det er heller ikke vor hensigt. Vi skal blot 
nøie os med af disse overtroiske meninger og skikke i det yderste 
Østen at fremholde en del, som vi har truffet paa hos ældre og: 
nyere folkeslag i Vesten. 

Gjengangere og spøgelser (annamiternes makier, kinesernes 
koei) spiller en stor rolle i Orientens magi, Men for at man bedre 
skal kunne forstaa den virksomhed, der tilskrives disse koei, skal 
vi først give et begreb om, hvorledes kineserne og annamiterne 
tænker sig livet og døden. Mennesket har tre sjæle, en liden- 
skabelig, en fornuftig og en tredje flydende eller materiel. De to. 
første sjæle føres bjem til huset i et stykke silke (en silke-sjæl) og 
fæstes til forfædrenes hylder; den tredje sjæl, der svarer til de 
europæiske okkultisters astral-hylster, følger legemet i graven, hvor- 
fra den siden under visse omstændigheder kan vende tilbage 
under form af spøgelse (maki). 

En afdøds sjæl kan vise sig for en eller anden person for 
at klage. I et taoistisk sagn viser en vis Ku Sun Tsijo sig om 
natten for distriktets guvernør og beklager sig over at være blet 
offer for et attentat: en undersøgelse, der blir sat i gang, viser 
ogsaa, at han er blet forhekset af sine tjenere! 

Til sine tider kan ogsaa en afdøds sjæl paakaldes og møde 
frem for en dommer som vidne. I slige tilfælder maa de to første 
sjæle forenes i en koei for at bevise sin personlighed. 

Naar koei og maki handler paa egen haand, er de meget 
farlige; en vis nat hvert aar vandrer de forbi børnenes senge og 
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vansirer ved barne-kopper dem, som 'de finder vakrest. For at 
narre de onde aander gaar efter sigende forældrene ofte saa vidt 
som til at sætte yderst hæslige masker paa sine smaa børn. 
Makierne søger til alle tider at gjøre ende paa de smukke 
børn; men ogsaa her tager de indfødte sin tilflugt til list, idet de 
i løbet af de første aar aldrig siger noget fordelagtigt om sit patte- 
barn eller giver det smukke navne; ti herved vilde de let kunne 
vække en makis opmærksomhed. Enkelte forældre er endog saa 
'omsorgs-fulde, at de kalder sine børn med de simpleste og 
smudsigste navne for at give de onde aander afsmag for dem, 
De værste gjengangere er de, som skriver sig fra død-fødte børn 
samt kvinder, der er døde i barsel-seng. | å 
De voksne er imidlertid heller ikke trygge for angreb af 
gjengangere, aander og djævle. Slibrige drømme tilskrives under- 
tiden de onde aanders indflydelse. En dæmon driver og leder 
troldommen*. De natlige utysker, der frembringer mareridt, ér 
snart en aand, snart en afdøds astrale dobbelt-gjænger; i siste 
tilfælde optræder de tillige som vampyrer. Stundom udstøder de 
unge jomfruer, der er blet offer for en voldsom død, klagende 
skrig i sin grav. Hvis en mand netop gaar forbi i samme øieblik 
og hører skrigene, maa han vogte sig vel for at svare, for da vil 
han snart blive besat og udmattet af en eiter kjærtegn lysten mare. 
Andre gjengangere er glade i unge kvinder og hjemsøger 
dem med usømmelige fagter under slibrige drømme. Vanskabte 
børn ansees som frugter af en saadan omgang. Man kalder dem 
koei tai, hvilket for øvrigt er et af de mest foragtelige tilnavne, 
,»himlens sønner" giver Vestens barbarer. 1980 
En lignende overtro eksisterede i oldtiden hos hebræerne og 
1 middelalderen inden kristenheden. Paa de første sider i skabel- 
ses-historien læser vi, at de faldne engle indgik forbindelser med 
menneskenes døtre og avlede en slags jætter. Disse engle hørte 
til slige nat-trold, som frembringer mareridt. Katolske teologer har til- 
skrevet slige utysker faderskabet ikke alene til de mer eller mindre 
problematiske jætter, hvorom Bibelen taler, men ogsaa til slige 
berømte mænd som Aleksander den Store, Scipio Africanus, Cæsar, 
Augustus, Merlin, Martin Luther. Endelig skal Antikrist være søn 
af et saadant trold. 
Af og til viser en maki sig, fordi graven har faaet en 
uheldig plads. Naar et menneske tror sig forfulgt af en gjen- 
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ganger, naar han, hans familje eller hans godser udsættes for 
forskjellige. ulykker, henvender han sig til trold-manden, der som 
oftest erklærer, at hele ondet skriver sig fra den og dens gravs 
beliggenhed.. Spaa-manden vælger selv et andet sted; han fore- 
tager de magiske ceremonier og forordner, at e kisten skal flyttes 
til den nye grav. 

Det er ikke uden nytte for de europæere, som har dad Sig 
i det fjærne Orienten, at kjende til denne overtro. I Tien-Yen, 
hvor forf, havde faaet i opdrag at slagte og nedgrave elleve kjør, 
der var blet angrebne af kvæg-pest, havde han ladet grave en 
grøft paa et sted, der af sundheds-grunde syntes mest passende. 
Pludselig styrter en indfødt sig for hans fødder, trykker flere 
gange panden ned i støvet og bønfalder ham paa den mest ind- 
trængende maade om ikke at jorde kjørene i den grav, han allerede 
havde faaet i stand, fordi en af vedkommendes forfædre ligger 
begravet under krattet lige i nærheden. Den arme mand frygtede 
for at blive 'angreben af de største ulykker, dersom denne grav 

skulde blive vanhelliget ved, at de døde kjør blev anbragte saa 
mær ved. 

Hvad skulde man gjøre? — Give sig til at drøfte sagen med 
manden? Det var ikke at tænke paa. — Betragte anmodningen 
som ikke fremført? Det vilde være at stille sig i et slet lys hos 
den overtroiske befolkning. — Grave en anden grav et andet sted ? 
Det vilde betyde det samme som tabt arbeide og tid, fraset den 
ting, at der ikke i omegnen fandtes noget sted, som bedre end 
det valgte opfyldte de af sundheds-væsenet fordrede betingelser. 
Forf. fattede hurtig sin beslutning og ytrede følgende: 

, Hvad er det du forlanger af mig? Tror du, at jeg handler 
uden overlæg? Er jeg ikke læge og lærer i magi? Jeg har meget 
vel seet den grav, du taler om, og jeg har sørget for, at der 
mellem de to grave blir mere end tre fhuoc (annamitisk maal); og 
du ved jo meget godt, at der udenfor denne afstand intet er at 
frygte!* — ,A saa, der er intet at frygte udenfor denne afstand?" 
— , Hvad for noget! Du ved ikke det! Men hvad er det saa, 
du ved? 

Og vor brave mand, der nu følte sig er. om, at der 
ingen fare var paa færde, skyndte sig hjem for at Héroligg sin 
familie. | 
Naar efter at graven er blet flyttet, gjengangeren fremdeles 
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viser sig, eller hvis den ugagn, han faar skylden for, alligevel ikke 
ophører, bestemmer man sig undertiden til mod hans vilje at fæste 
ham i hans grav; til den ende driver man en spiger ned i jorden 
i høide med ligets hode. Da er han bunden og kan ikke mere 
komme ud af graven. Denne kraftige forholds-regel viser sig særlig 
nyttig lige over for individer, der har lidt en voldsom død. 
Minder ikke denne skik om den fremgangs-maade, europæere tidligere 
fulgte, naar man vilde bekjæmpe vampyrerne? Vi ved alle, at 
man ved ordet vampyr betegnede de afdøde, som forlod sin grav 
for at suge blod af levende mennesker. Naar man fik opdaget en 
saadan vampyrs grav, grov man liget op af graven og drev en i 
ilden hærdet træ-pæl gjennem dets hjærte. | 

Blir ikke den dag i dag gjengangerne og de astrale kræfter 
bekjæmpedeé af de europæiske okkultister ved hjælp af spidse 
gjenstande? Eliphas Levy og Papus tilraader at bekjæmpe gjen- 
færdene ved spyd og dolke; endnu senere tog abbed Schnebelin 
sin tilflugt til okkulte magter, da han i 1895 opererede i det for- 
heksede hus i Brie. | | 

At anvende spidse ting mod spøgelser er i øvrigt ikke nogen 
ny opfindelse. Odysseus holder, da han paakalder Teiresias, skyg- 
gerne 1 age ved hjælp af sit sværd. I Bibelen gjøres der ligeledes 
hentydning til sværdets virkning paa de dødes skygger. | 

Spidse eller skjærende redskaber benyttes ofte i den kinesisk- 
annamitiske magi. 

Lige som de aander, Allan Kardec's disciple tror paa, kan 
ogsaa makierne udføre apporter. De løfter i visse tilfælder laagene 
af gryder eller farmasøiternes kar for der at anbringe forskjellige 
ting, som er skadelige for patienternes sundhed, Undertiden læg- 
ger man en aaben kniv paa laaget je at forebygge enhver slig 
skadelig indvirkning. 

Hos opiums-røgere har Boissiéres bemærket en lignende skik: 
han fortæller os om en del annamitter, der blev nødte til at til- 
bringe natten i en skog, som havde ry for at være hjemsøgt af 
aander. , Lige til morgenen vaagede enhver af dem «fter tur med 
 sværd i haanden; og hver gang et nat-spøgelse dalede ned over 
hans sovende kamerater, gjorde han vilde fagter for at jage det 
bort.* — Minder ikke dette om Paracelsus, der med sabel-hug 
kjæmpede mod gjenfærdene? 

Tiger-klør er meget efterspurte som amuletter; de tjener lige 
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som de smaa horn, neapolitanerne bærer i ur-kjæden, til at værge 
mod ulykker og onde øine. 

Den virkning, spidse ting har, er blet anseet for saa vigtig, 
at arkitekturen ogsaa er blet paavirket deraf; pagodernes hjørner 
er ikke blet omdannede til spidser uden netop for at til-intet-gjøre 
de onde aanders indflydelse. 

Der gives endnu talrige andre midler til at bekjæmpe makierne 
med, Det er nok at have spist tiger-kjød for at Jage dem paa 
flugt. For at værge sig mod deres angreb hænger man over 
dørene tørrede tiger-øine eller et stykke papir indsat med tiger- 
blod. Friskt kylling-blod er ogsaa virkningsfuldt. 

Ligeledes er det svært bra paa den femte dag i den femte 
maaned at indsamle kalmus-stængler og anbringe dem over døren. 
Andre steder i verden erstattes disse stængler af laurbær- og buks- 
bom-grene, af jærnurt-stængler o.s.v. 

Børnene bærer ofte amuletter om halsen, f. eks. tiger-klør 
eller en slags mynt, i hvilken der er indgraveret pa-kua, en tørret 
abe-haand. 

Man maa antage, at makierne er bange for støi og leven; ti 
for at jage dem bort affyrer man ofte spræng-skud og bruger 
gongongen til overmaal. 

Makierne synes ogsaa at være meget enfoldige; vi har allerede 
seet, hvordan man kan tage dem ved næsen ved at sætte stygge 
masker paa de børn, de gjærne vilde gjøre om til vanskabninger, 
eller endog bare ved at give dem grove navne. Man narrer dem 
ogsaa ved at kaste eller brænde papir-lapper, der skal forestille 
penge-stykker; makierne er da saa dumme, at de tror det er virke- 
lige mynter det gjælder. 

I virkeligheden har de indfødte den tro, at hver ting har en 
dobbelt-gjænger, som man kan sætte i frihed ved at brænde gjen- 
standen eller blot et billede af den. De gamle ægyptere havde 
en lignende tro; de brændte forskjellige ting i haab om derved at 
frem-mane afdøde slægningers dobbelt-gjængere (a eller bai). 

Makierne er aarsag til talrige sygdomme, og man ser ofte, 
at de indfødte tilkalder en trold-mand, som de betaler i dyre 
domme, medens de i det længste nøler med for nogle faa øre paa 
apoteket at kjøbe den medicin, der kan helbrede dem eller i al fald 
lindre deres smærter. For resten synes magi og medicin under- 
tiden at gaa haand i haand. De pulveriseringer og røgninger, 
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lægerne . foreskriver, ledsages hyppig af magiske besværgelser. 
Forf. blev en gang vidne til en del magiske ceremonier, $om blev 
foretagne i anledning af ét slange-bid. 'Trold-kvinden bringer med 
sig: nogle parfymerede smaa kjæppe samt nogle træ-blade. Hun 
antændeér én kjæp, hvormed hun gjør flere hemmelighedsfulde tegn 
i luften og beskriver en række cirkler omkring og over saaret; 
hun spytter saa sluttelig paa dette og forbinder det med et blad. 

I Frankrige bruges — foruden visse religiøse ceremonier 
— endnu besvægelser af spaa-mændene, naar de behandler for- 
vridninger; idet de gjør korsets tegn over det skadede lem, siger 
de nemlig: &£t te, super ante et super ante te! 

Foruden gjenfærdene er den overtroiske indfødte ogsaa ræd 
for forhekselser. | 

Han tror, at naar han brænder et haar af en tigers mund- 
skjæg og faar en fiende til at tage ind asken af dette haar, saa vil 
denne hans fiende snart komme til at faa hoste; han vil stadig 
sygne hen for sluttelig at dø efter tre maaneders forløb. 

Kineserne kjender ligeledes forhekselse ved hjælp af figurer. 
Snart anvender de smaa ler-figurer, som de anbringer paa sine 
fienders grave eller i nærheden af deres boliger, snart gule papir- 
stykker, der er indviede af præsterne eller trold-mændene og fore- 
stiller hodet af en bøffel eller en hund. Under behandlingen af 
disse syge fører man et speil frem og tilbage hen over deres hode; 
medens dette staar paa, frembringer man en mod-fortryllelse, idet 
man brænder billeder eller figurer, der ligner dem, som man antager. 
er blet brugte for ai fremkalde forhekselsen. Disse skikke er 
næsten identiske med dem, forf. fandt i Frankrige for kort tid 
siden, da han studerede de moderne europæiske trold-mænd. 
Hypnotismen synes at anvendes temmelig ofte af de annamitiske 
troldsmænd; ti hver gang forf. hypnotiserede eller forsøgte at 
hypnotisere en indfødt, spurte denne bestandig, hvem der havde 
lært ham troldommens kunst (hay fep). | 

Elskovs-fortryllelse bruges ligeledes; en kvinde fra det yderste 
Orienten: tror, at for at knytte sin elsker fast til sig er det til- 
strækkeligt for hende at faa ham til at fortære en ret mad, hvori 
hun har dryppet nogle draaber af sit menstrual- BOG, Denne tro 
er ogsaa stærkt udbredt i Syd-Europa. 

Til andre tider tyr kvinderne til 'elskovs-drikke, som de enten 
blander i maden eller i tobak. Et af disse elskovs-midler (anna- 
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mitternes /huoe bo yo) gjør kjæresten eller ægtemanden høist elsk- 
værdig og meget ædelmodig: men han blir snart saa blod- fo at 
han dør. | | | BE 
Spaa-kunsten har sine trofaste tilhængere i Orienten. Man 
tillægger varsler en temmelig stor betydning; at knuse et glas f. 
eks. er meget ulykke-spaaende. Ligeledes lægger man meget vægt. 
paa drømme. Kunsten at spaa i haanden har sine repræsentanter. 
Aande-besværgelser kjendes. Saaledes fandt forf. en gang i svæl- 
get paa et lig nogle sapeker (sapek er en liden kinesisk mynt), 
indhyllede i et papir, hvorpaa der var skrevet navnene paa 36 
dyr. - Det saa ud til, at vedkommende haabede, af den afdødes 
aand i drømme vilde meddele ham det vindende dyr (i et spil 
med 36 dyr). 

Enkelte kvinder, der spaar i kort, forudsiger fremtiden ved 
hjælp af en liden skildpaddes bevægelser. Forf. har havt anled- 
ning til i Tien-Yen i enkeltheder at følge denne magiske operation. 
Spaa-kvinden, en gammel kineserinde, der drager fra landsby til 
landsby for at øve sin kunst, fører med sig en liden sæk, inde- 
holdende en skildpadde, en kobber-plade og 36 kort. Hvert af 
disse. kort kan foldes sammen to gange, saa at de tre tegninger, 
de bærer, skjules.  Spaa-kvinden lægger sine 36 sammenfoldede 
kort paa pladen rundt en skaal med ris, som klienten maa skaffe 
til veie; hun planter i denne ris-skaal røgelses-stave, som hun 
antænder, fremsiger besværgelses-formularer og sætter saa den 
lille skildpadde paa pladen. Dyret vandrer langsomt omkring og 
gjør af og til en stans. De tre første kort, den stanser ved, er 
de, som har betydning for forudsigelsen af klientens fremtid. 
Spaa-kvinden griber disse tre kort, udfolder dem og gjør talrige 
fonudsigeleer 


Slange-bid i Indien. 


I 1901 døde der i Indien 22810 personer som følge af slange- 
bid. Da der endnu ikke for alvor er begyndt nogen almindelig serum- 
behandling, maa de indfødte ty til andre midler. De gjør indsnit i 
saarene, som derefter i flere timer udsættes for gnidning med 
eddike. Efter en times behandling blir det saarede sted rødt, dernæst 
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grønt og hen mod slutten af den femte time sort. Denne fremgangs-maade 
synes temmelig ofte at have god virkning, og den skal ogsaa med held 
kunne anvendes mod bid af andre dyr. 


Vilde kameler i Asien. 


Man ved, at Sven Hedin har fundet vilde kameler i visse 
strøg af Central-Asien; Prjewalsky har ogsaa truffet paa saadanne i 
Lobnor og i vest for ørkenen Gobi. Begge har ment, at disse 
«dyr nedstammer fra kameler, der i sin tid blev indførte og tæmmede, men 
siden forladte. De skulde være blet forladte af indvaanerne i de byer, 
som nu ligger begravne i ørkenen Taklamahan. Sven Hedin har opdaget 
«en del omtrent 2000 aar gamle dokumenter, hvor kamelen findes afbildet. 
Indførelsen maa altsaa være skeet i en meget fjærnt liggende tidsalder. 
Hedin antager, at de begravne byers indvaanere stod i forbindelse med 
Kina og Indien ved hjælp af kamel-karavaner. Disse kameler har faaet 
sin frihed igjen og er blet vilde, og deres efterkommere skulde da være 
«de kameler, man nu finder i Gobi-ørkenen. Prjewalsky er senere blet lidt 
usikker i sin sag; han tror nu snarere, at de nedstammer fra den virkelige 
vilde kamel. De asiatiske kameler synes at være blandt de smukkeste, 
man kjender. De tjener som træk- og last-dyr, og de sælges til meget høie 
priser, selv i nærheden af sin hjemstavn. De høiest skattede kameler 
kommer fra distriktet Uralsk, hvor de tæmmes og oplæres af kirgiserne 
-0g kalmukkerne; drommedarerne skriver sig fra russisk Turkestan. 


Kringsjaas abonnenter 


kan glæde sig til, at det Norske Aktieforlag til høsten vil 
tibbyde dem og dem alene en del af forlagets beste bøger til 
betydelig nedsat pris. 
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Krystal-planter. 


(Efter prof. i botanik Albert Mann i Harper's Magazine). 


en populære forestilling om en plante som noget, der staar 

fast med roden paa et bestemt sted og bærer blade og noget, 
der svarer til blomster og frugt, paa sin stængel eller stamme, 
gjælder slet ikke lige over for 
de besynderlige organismer, der 
her skal beskrives. Ti disse kry- 
stallinske planter, diatomeerne, har 
ingen rod, ingen stængel, ingen 
blade, blomst eller frugt; og langt 
fra at være fastgroet til noget 
bestemt sted, farter de fleste ai 
dem næsten lige saa frit omkring 
som dyr. Alligevel er de ægte 
planter, enkle i livs-vaner og lavt- 
stillede paa naturens skala, men 
karakteriserede ved saa umistæn- 
kelige plante-egenskaber, at der ingen som helst tvil kan være om 
deres ret til at faa en plads i plante-riget. 

De er alle sammen vand-planter og utvilsomt de mest kosmo- 
politiske af alle vand-planter. Fra polar-egnene til troperne, fra 
de dybe hav-senge til den lille pyt paa fjæld-toppen, i alle sjøer og 


vand-løb, 1 klare kilder og i stille staaende mudder-pøle — overalt 
Kringsjaa. Bind XXII. 1903. 5 
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hvor der er dagslys og stadigt vand-forraad, der kan man være 
sikker paa at finde et hjem for en del arter af disse planter. 
Mangen læser af ,Kringsjaa”, som har havt øinene med sig, har 
seet dem i utroligt antal, uden kanske at vide, at de brune slimede 
masser, som findes langs bredden af, lad os sige et gammelt 
træ-traug ved vei-siden, eller som lig et blødt skind omgiver 
stokke, der ligger i elvene eller sjøerne — egentlig bestaar af 
millioner af bitte:smaa planter, hvis bygning ligner dem, vi her 
har afbildet. Ti enhver enkelt af disse planter er som regel alt 
for liden til at kunne sees med det blotte øle; og det er kun ved 
hjælp af mikroskopet, at vi opdager, at det, som synes os et 
ubetydeligt slim, er et gjemmested for juveler, mod hvilket den 
grønne hvælving i Dresden blir ganske underlegen. Faktisk talt 
er blandt de over 2500 arter af diatomeer mange saa smaa, at et 
kompani paa flere hundreder af 
dem godt kunde lignes ved hodet 
paa en almindelig knappe-naal, 
medens de mærker, der pryder 
deres overflader, længe har gjældt 
som den skarpeste prøve-klud for 
de fineste linser. Hvad deres struk- 
tur angaar, saa kan der neppe gives 
en levende organisme, der er byg- 
| get op efter en mere enkelt plan. 
En ørliden partikkel af den universelle livs-substans, protoplasma, 
udstyret med en plet af det grønne klorofyl, som giver farve til 
al plante-vækst, og hvorved denne ved sol-lysets hjælp forandrer 
uorganisk næring til levende væv; dette indesluttet i en liden æske 
eller et futeral af glas (skal) og over dette krystallinske dække et 
gjennem-skinneligt hylster af en geléagtig substans — slig er den: faste 





type for disse enkle planter. En del mere har man rigtignok 
fundet hos enkelte arter; der er f. eks. former, som vokser ud i 
lange traade og forenes med hinanden i gelatin-agtige fæste-punkter. 
Andre er pakket ind i bitte smaa rør af gelé eller er samlet til 
store klæbrige masser, medens atter andre — og mange flere — 
er enslige og fri. Men fjærner man fra hver enkelt plante alt, 
hvad der ikke er en væsentlig del af den selv, da vil man slet og 
ret have igjen, hvad der foran er nævnt — en liden klar skal af 
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glasagtig naturlig kisel, fyldt med en blød levende substans og 
dækket med et gjennemsigtigt filt. | 

Man skulde antage, at en organisme af en saa yderlig gaaende 
enkelthed vilde frembyde faa vanskeligheder for studiet af dens 
livs-historie. Men hvor langt dette er fra at være tilfælde, derpaa 
har man et ypperligt bevis i den trætte, som har paagaaet mellem 
, diatomisterne* lige fra mikroskopets opfindelse og til den dag 
idag. Denne lavt-staaende plante er, sandt at sige, en af skabel- 
sens stedse-varende gaader, og i dens lilleput-agtige skal er der 
gjemt hemmeligheder saa dybe og saa grundlæggende for al livs- 
historie, at kunde det blive bragt for lyset, saa vilde det naa langt 
i retning af at forklare de fleste vanskeligheder ved de høiere og 
mere indviklede livs-former. | | 
Da en diskussion af saa- 
danne problemer ikke hører 
hjemme her, skal her kun 
nævnes en eneste en som 
en illustration: diatomeets 
ævne til at bevæge sig. 

Levende former sees 
under mikroskopet at glide 
jævnt til og fra med en 
bevægelse, som, hvor smaa 
disse legemer end er, dog 
har al en ocean-dampers 
statelighed. Det er let at 
se dem bevæge sig, men 





hidtil ialfald har det været umuligt for nogen at se, hvorledes de 
bevæger sig. Ingen blinkende aarer driver stævnen af disse ud- 
skaarne farkoster gjennem vandet, ingen seil er spændt ud for 
brisen, intet skovl-hjul plasker ved deres sider. Alligevel bevæ- 
ger de sig videre paa sin vei, skyver til side mødende masser, ti 
gange større end dem selv, søger efter føde eller søger de pletter, 
hvor sollyset er klarest. Rent ud sagt: diatomeet er et eksempel 
paa livs-problemet, hvor det er rent og enkelt, uden al b-'emring 
med nogen som helst biting; og her man altsaa, som sa' 
naturens varige hemmeligheder — vel bevarede trods 

stærke linser, man har rettet paa dem. 

Men ser man bort fra disse vanskeligheder (som 
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særlig beskjæftiger sig med) og ser man diatomeet fra et kunstnerisk 
standpunkt, saa finder vi kun anledning til beundring og glæde. 
Det er virkelig forbausende at opdage, at saa lavt-staaende og 
ubetydelige skabninger er saa storartet prydede, som disse uden 
undtagelse er; ti blandt de mangfoldige arter kjender forfatteren 
ikke en eneste, der ikke er saa rigt ornamenteret, at ikke den 
dygtigste glas-arbeider skulde behøve uger af taalmodigt arbeide 
for paa en heldig maade at efterligne dem. De billeder, som her 
er indtaget, giver gode prøver paa disse organismer, naar de skal 
afbildes i sort og hvidt. Men hvis saa læseren vil huske paa, at 
de virkelige former er af gjennemsigtig glasagtig kisel, at deres 
hjørner, spidser og polerede overflader lyner i det lys, som under 
mikroskopet kastes paa dem, og ofte viser alle regnbuens farver, 
saa vil han ud fra disse sorte og hvide fotografier kunne slutte 
sig til noget, der ligger den sande virkelighed nærmere og er den 
mere værdig. Næb, skinnende forhøininger, fjæragtige tegninger, 
overflader, der gjennemskjæres af hinanden krydsende linjer af en 
uforstaaelig finhed, eller hvorover der er spredt et seks-sidet net- 
værk saa fint, at der skal de stærkeste linser til for at kunne op- 
dage det, ofte prydet med en overdaadighed af horn, spiraler og 
knuder, der, som det synes, bæres som brystnaale af pur forfæn- 
gelighed, — dette er nogle former for de prydelser, som er 
ophobede paa disse usigelig smaa legemer.  Diatomeernes former 
viser en næsten lige saa stor rigdom paa forskjellig-artethbed 'som 
deres forsiringer. For enhver, der kun er fortrolig med de høiere 
livs-former, hvor der er liden afvigelse mellem de forskjellige 
medlemmer inden den samme orden, er denne grænseløse forskjel- 
lighed i omrids en yderst slaaende besynderlighed ved disse planter. 
De er runde, firkantede, ovale, flade, bølge-formige, kile-formede 
— kort sagt man finder næsten enhver optænkelig figur. Naar 
forfatteren har seet paa disse mærkelige og dog saa vakre sym- 
metriske former, saa har han ofte undret sig over, hvorfor ikke 
en eller anden foretagsom tegner af mønstre til tapeter, bord-duge 
og figureret tøi eller til finere ornamenter i bogtrykker- og 
juvel-kunst ikke .-er gaaet til diatomeerne for at faa nye ideer. 
Rosetter af den mest indviklede straale-form, nye modifikationer af 
koncentriske cirkler, arabesker mere sindrige end paa Alhambras 
mure, glimrende udførte udskjæringer af de mest indviklede slags, 
hvis virkning forhøies ved plane flader ind imellem, groteske figurer 
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som kunde lede tanken hen paa en eller anden japansk ,diatomé- 
mager” og meget andet venter hos disse smaa juvel-besatte ,æsker* 
paa omhyggelig iagttagelse. En vel kjendt lærer i kunst siger, at 
han i et fossilt diatomé har opdaget et særegent mønster for hin- 
anden skjærende cirkler, der ofte findes paa assyriske skjolde. 

Men det vilde være en feil at betragte diatomeerne som ene 
og alene videnskaabelige gaader og kunstneriske. kuriositeter. De 
har et stort værd i naturens husholdning og benyttes i en ganske 
stor udstrækning i visse prosesser saavel i fabrikker som i hjemmene. 
Da deres kisel-skal og skeletter 
ikke kan ødelægges, og da de 
formeres med en forbløffende 
hastighed, saa har deres lev- 
ninger dannet uhyre fossile 
strøg I egne, der før var dæk- 
ket af større eller mindre ind- 
sjøer. Byen Richmond 1 Vir- 
ginia er bygget paa et vidt- 
strakt lag af diatomé-fyldt jord, 
18 fod tykt; og man har en 
masse lignende eksempler paa 
vældige diatomé-lag ikke bare i 
Amerika, men ogsaa f. eks. i 
Lineburgi Tyskland og Bøhmen, 
hvor der er diatomé-lag paa op 
til 40 fods tykkelse.  Umaade- 
lige lag forekommer ogsaa i 
Fur, Danmark, i Moron, Spanien, 
i Simbirsk, Rusland, i Sendai, 
Japan, i Oamara, Ny Zeeland og paa mange andre steder. En 
omhyggelig undersøgelse af materialiet i Mississippis og Nilens 
deltaer beviser, at disse tilsyneladende saa ubetydelige organismer 
fremdeles spiller en vigtig rolle i de forandringer, som endnu 
foregaar med jordens overflade. 

Man har fundet mangehaande og vigtige anvendelser for 
denne diatomiske jord, der forekommer paa mange spredte steder. 
Den besynderligste af dem alle er dens benyttelse som føde. De 
yderst fattige beboere af enkelte dele af Lapland, Ungarn og Kina 
spiser det diatomé-fyldte ler, der af tyskerne kaldes ,berg-mel", idet 
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de enten blander det med lidt mel eller bruger det alene — de 
bager af det og spiser det. 

Som poler-pulver har denne substans en endnu langt videre 
og mere vigtig anvendelse. Diatomeernes lidenhed medfører, at 
dette pulver blir overordentlig fint, og kiselens overordentlige 
haardhed gjør dens rensende ævne meget stor. Til at frembringe 
politur paa metaller og til at slibe alt muligt, der er mindre mod- 
stands-dygtigt end de haardeste ædelstene, er det uvurderligt. Store 
kvantiteter bruges aarlig paa grund heraf i kunstneriske øiemed. 
Det giver ogsaa renhed og glans til kjøkkentøi, og blandet med 
sæbe danner det en af de mest kjendte og mest averterede artikler 
for den moderne husholdning. I en vis slags tand-pulver har 
forfatteren fundet 76 forskjellige arter af diatomeer. ; 

Ingen brug af diatomeerne er 
imidlertid saa vigtig som dets 
anvendelse i fabrikationen af 
stærke eksplosiv-stoffe. —Nitro- 
glycerin, der kan anføres som 
en type paa de kraftige ingre- 
dienser i forskjellige sorter dyna- 
mit og kjæmpe-krudt, er meget 
farligt at haandtere og lige saa 
usikkert med hensyn til den 
maade, paa hvilken det vil eks- 
plodere. Til betryggelse under 
behandlingen og ligeledes for at gjøre dets virkning sikrere, er 
det derfor blet nødvendigt at blande det med et ikke eksploderende 
stof, der skal virke tørrende uden paa nogen maade at forminske 
spræng-stoffets kraft. Forskjellige stoffe er blet forsøgte, saadanne 
som sag-flis, træ-kul og forskjellige ler-arter; men den diatome- 
fyldte jord er særlig skikket for øiemedet; dens tomme kisel-skal 
opsuger eksplosiv-stoffet og bevarer det inden sine uopløselige 
vægge samtidig med, at dets partikler derved holdes tilstrækkelig 
nær hinanden til, at den hele masse virker i fællesskab, naar 





eksplosionen finder sted. 

Ikke den minst vigtige blandt de praktiske øiemed, hvori 
diatomeerne er værdifulde, er den hjælp, de er bestemt til at give 
for at kunne fastslaa begyndelse og retning af hav-strømme og 
dannelsen af de forskjellige slags mudder, der er spredt over hav- 
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bunden. Disse organismer (diatomeerne) er saa smaa og saa uop- 
løselige, at de kan transporteres over umaadelige afstande fra det 
sted, hvor de er dannet, for saa langsomt at afsætte sig paa hav- 
bunden. Paa samme tid er arterne saa talrige, at de forskjellige 
fossile lag saa vel som de ansamlinger, der i ferskt eller salt vand 
har dannet af andre egnes diatomeer, har hver sine karakteristiske 
arter; og naar et arbeide, hvormed forfatteren for nærværende er 
beskjæftiget — undersøgelsen af diatomé-former i hav-mudderet ved 
de Forenede Staters kyster — er systematisk blet gjennemført af 
den amerikanske regjering og af andre landes regjeringer, saa 
vil det være muligt ud fra de diatomeer, som indeholdes i prøverne 
af mudderet paa hav-bunden, at afgjøre, hvorfra det materiale, som 
indeholdes deri, fra først af 
hørte hjemme, samt retningen 
og udstrækningen af den hav- 
strøm, der har tjent som trans- 
port-middel. Ligheden af dia- 
tomé-fundene 1i Bering-strædet 
og ved Norges kyst var saaledes 
f. eks. et stærkt argument til 
fordel for dr. Nansens tro paa 
en arktisk hav-strøm, der gaar 
over eller i nærheden af mnord- 
polen og forbinder disse kyster. 

De nylig opdagede arter, hvoraf billeder er indtaget i denne 
artikkel, blev fundet i det Stille Hav af de Forenede Staters damp- 
skib ,Albatross” i nærheden af Galapagos-øerne i en dybde af 
flere tusen meter. 
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(Efter La Touche-Tréville i La Revue.) 





(Slutning). 
| IV. 
D: amerikanske arkæologer har ligeledes udstrakt sine under- 
søgelser til asfekermes kultur fra Guatimozins og Montezumas 
tid. Paa dette omraade er en vigtig opdagelse gjort i de siste 
uger af 1901 og begyndelsen af 1902. I selve hjærtet af byen 
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Mexiko, 1 nærheden af den store centrale plads Zoccolo har man 
afdækket et aztekisk tempel og samtidig flere uhyre monoliter 
(søiler af én sten), gude-billeder af sten, lanse-spidse, og en hel 
del andre interessante gjenstande. 

Da Cortez for første gang saa aztekernes hovedstad og gav 
en beskrivelse deraf i sin indberetning til den spanske konge, 
sammenlignede han den mexikanske by med Venedig og omtalte 
dens kanaler, der slyngede sig om øerne og tjente som gader. 
Ved byens ødelæggelse styrtedes templer og bygninger ud i kana- 
lerne, der saaledes fyldtes. Spanierne benyttede ikke materialet 
fra disse grus-hobe til bygning af den nye by, som de reiste paa 
den gamle tomt. Under disse omstændigheder blev der intet spor 
tilbage af det berømte Tenochtitlan, men byen levede dog videre 
i mexikanernes minde. For nogle aar siden fattede en mexikansk 
videnskabsmand, Bastres, den plan at lade byen gjen-opstaa og i 
dette øiemed udføre arbeider, lig dem der var drevet af Rossi i 
Rom. Efter de gamle karter kunde han fastslaa beliggenheden af 
de fleste monumenter fra aztekernes tid. Han sluttede saaledes, 
at det store tempel 7cocalli maatte findes begravet paa det sted, 
hvor nu domkirken staar, og at der ikke langt derfra havde 
staaet en anden bygning til religiøst brug, Caoteocalli eller ,hus for 
mange guder". Studiet af pater Duran's værker og de mexikanske 
arkiver gav ham vigtige oplysninger paa dette punkt. 

Nu blev der i fjor spørsmaal om at gjenreise et gammelt 
palads, som indtog en del af denne plads. Kaptein Diaz, søn af 
præsidenten Porfirio Diaz, blev overdraget arbeidet hermed, og 
takket være ham er Dastres plan nylig begyndt at virkelig-gjøres. 

Udgravningerne, som foretoges med indsigt og metode, 
stødte først — i omtrent to fods dybde under overfladen — paa 
en monolit, som det lykkedes at udgrave hel og holden, og som 
veiede ikke mindre end 4000 kilogram. Det var en storslagen 
fremstilling af en ocelot eller mexikansk tiger i liggende stilling. 
Den var 2,30 meter lang, 1,02 meter bred og 94 centimeter høi. 
Det aabne gab fremviste svære tænder og en del af tungen. 
Øinene havde et gribende udtryk af grumhed. Halen krummede 
sig langs siden i en meget naturlig sving. Manken frembød nogen 
lighed med den ægyptiske sfinks's haar-sætning., Tigeren maatte 
have været malet 1 rødt og gult, uden tvil for mere natur-tro at 
efterligne det levende dyr. I ryggen aabnede sig en cylindrisk 
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hulning paa omtrent 40 cm. i diameter og 13 cm. i dybde. Paa 
indsiden af denne hulning var udhugget billeder af aztekiske 
krigere. Nok en monolit, ligeledes af svære dimensioner, opdagedes 
paa samme sted. Den var udhugget i form af et slange-hode, lige- 
som tigeren med aabent gab og de frygtelige kjæver besat med 
skræk-indjagende tænder. Desuden grov man frem et billede af 
porøs sten, der kun var 25 cm, høit og ganske grovt udhugget, 
men at dømme efter stillingen — med de kors-lagte arme — var 
det uden tvil bønnen, som var fremstillet. Foran laa spredt et 
stof, som, da man satte en fyrstikke til det, viste sig at være 
røgelse.. Andre udskaarne stene gjengav menneske-hoder i veks- 
lende former; de var forsynet med kramper, som skulde tyde paa, 
at de havde været anbragt paa en væg, hvis symbolske udsmykning 
de maaske dannede. Denne tiger og slange, disse billeder og 
hoder maatte være dekorations-gjenstande fra Teocalli, Tenochtitlans 
hoved-tempel, hvor 1 følge historie-skriverne 7000 aztekiske præster 
havde bolig. : Templet havde i centrum en stor pyramide. Der 
var det man anstillede menneske-ofringer til krigens gud. Rundt 
om denne pyramide grupperede sig 78 kapeller, helligede til lige 
saa mange særskilte guddommes dyrkelse. 

De med iver fortsatte udgravninger godtgjorde, at den 
nuværende by Mexiko befinder sig 13 fod ovenover Montezumas 
gamle hovedstad. Disse udgravninger foregaar fremdeles, og det 
er nu sikkert, at de inden meget kort tid vil kaste et ganske nyt 
lys over aztekernes kultur. 


NE 


Aztekerne dannede egentlig kun en gren al nahuatlernes store 
folk, hvis land strakte sig over hele Anahuac-dalen og indbefattede 
hele Mexiko mellem Golfen paa den ene og Stille-havet paa den 
anden side, begrænset af det bælte, som gaar mellem 189 og 219 1 
øst og 140 til 199 i vest. 

Nahuatlerne kappedes med de øvrige Mellem-Amerikas befolk- 
ninger i gammel kultur. En af deres fornemste mindes-mærker er 
den berømte Codex Fejervary, der længe var i en ungarsk videnskabs- 
mands eie, men nu tilhører museet i Liverpool. Til hjælp for 
amerikanernes arkæologiske studier har hertugen af Loubat ladet 
trykke en faksimile-udgave af den. Denne kodeks er en af de yderst 
sjældne ikonografiske (d. e. billed-skriftlige) skrift-stykker, som 
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«nahuatlernes præster sendte sine med-indviede, der alene kjendte 
«betydningen. Disse gaadefulde dokumenter stod naturligvis i høi 
anseelse. De spanske erobrere ødelagde en stor del af dem paa 
tilskyndelse af missionærerne, som ansaa dem for farlige hindringer 
«for de indfødtes omvendelse. 

Codex Fejervary bestaar af fire pergament-stykker i daadyr- 
-skind, af ens bredde (omtrent 15 cm.), men af forskjellig længde. 
De er sammenheftede i form af en vifte med 22 folder. Paa 
begge sider findes malet symbolske figurer med omrids i sort og 
«skille-linjer i forskjellige farver. 

Dr. Seler 'ved Berlins universitet, som er en autoritet paa 
-den amerikanske arkæologis omraade, tror, at figurerne paa den 
-ene side af viften forestiller nattens vogtere og dagens paa den 
anden. Det første felt paa nattens side giver hele ideen. Det 
viser verden delt i fem regioner, hver med en styrende guddom. 
I midten ildens gud, herre og mester over de fire verdens-hjørner, 
«der samtlige er afbildede med en tegning 1 rødt, symboliserende 
livets blod. Omkring ildens gud grupperer sig de fire himmel-egne, 
-som hver i sin ramme indeholder to guddomme, saaledes at de 
fem verdens-regioner forestaaes af 9 guddomme, smykkede med 
forskjellige symboler og udførende roller, som det er vanskeligt at 
-give nogen bestemt forklaring af. Viftens anden side viser dagens 
guddomme, anstillende menneske-ofringer. Disse guddomme har 
ogsaa opsyn med forskjellige tids-afsnit, som bestaar af 59 dage. 
 Jord-strøgene, 1 tallet 6, hjemsøges af onde aander, som angriber 
menneskene med de grusommeste pinsler; snart lader de dem sluge 
perle-kjæder, snart æder de dem op. Cermonierne og symbolerne 
«er for resten meget indviklede. Kodeksen indeholder 130 figurer, 
der forestiller nahuatliske guder og gudinder. Den er fremdeles i 
meget en gaade, ligesom enkelte kinesiske bøger, hvorom man har 
Åremsat utallige gisninger; men den har fremfor dem den fordel at 
være ikonografisk (i billed-skrift) og er derfor ogsaa i kunstnerisk 
henseende mærkelig. (Se billederne i forrige hefte). 


VI. 


Jukatans mayaer var allerede meget fremskredne i kultur ved 
'spaniernes ankomst. De deltes i to kaster, adel og præster. Deres 
sociale organisation svarede i visse hensender til kommunisme, 1 
det minste med hensyn til de lavere klasser, arbeiderne. De 
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drev tusk-handel med sine naboer, ja selv med fjærnt-boende 
folkeslag, til hvem de solgte salt, tøier og slaver for kakao, ædle 
stene, metaller og fjær. De havde nøiagtige love, der fastslog 
regler for jord-loddernes fordeling ; mindre-aariges lodder var betroet 
til formyndere, der maatte aflægge sine myndlinger regnskab ved 
deres indtrædende myndigheds-alder. Det er grund til at tro, at 
de dyrkede jorden i fællesskab, men man forbeholdt hver gift mand 
lodder for ham og hans kone. Et vist antal mænd var bestemt til 
hæren. De havde høvdinger, som kaldte dem til kamp, og naar 
de ikke var talrige nok, afholdt man udskrivning blandt den øvrige 
befolkning. De kjendte penge, ind- og udlaan og følgelig kredit, men 
de beregnede ikke renter. De havde respekt for alderdommen 
og forfædrene. Familien var samfundets grundlag, og kvinderne 
udmærkede sig ved sin ægteskabelige troskab. ,L det minste, 
siger en spansk biskop, ,var det saa, før de havde lært spanierne 
at kjende”. I sin arkitektur, hvis monumenter endnu eksisterer i 
Jukatan og ved foden af Kordilleras fjældene, udviste de dygtighed 
og smag. De kan maale sig med romerne i vei-bygning. Der var 
fire store cementerede veie, som førte pilegrimene til den hellige 
by, hvor de skulde forrette sin andagt. 

Deres aands-ævner var meget udviklede. Som alle Mellem- 
Amerikas folk (og det bør man lægge mærke til, ti det tyder paa 
samme oprindelse eller hyppige sociale forbindelser) beskjæltigede 
de sig med astronomiske studier og havde samme tids-regning som 
mexikanerne, idet deres aar var paa 260 dage, hvilket fremkom 
derved, at man knyttede et tidsrum af 20 dage til de hellige tal 
fra I til 13. Ved udgangen af 52 aar regnede man undtagelsesvis 
et aar paa 365 dage, og denne 52-aars æra havde den særegenhed, 
at ingen dag af samme tal kom igjen i samme maaned. Denne i 
verden enestaaende tids-regning er et ypperligt vidnesbyrd om 
orginal kultur. TE 

Man har intet indgaaende kjendskab til nåhdatlrnes og 
mayaernes alfabet. Nogle sprog-forskere paastaar, at deres skrift 
var symbolsk eller lignende, men andre anser den for fonetisk. 
Den tidligere nævnte dr. Brinton kalder det ;konomatisk; han mener 
hermed, at de betjente sig af figurer, der indbyrdes stod i samme 
forhold som de enkelte bestand-dele af en rebus. 

Hvordan det nu end forholder sig, synes det bevist, at de 
spanske erobrere ved sin ankomst til Mexiko der forefandt en 
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civilisation, som i ingen henseende stod tilbage for datidens Europas, 
og som endog i visse henseender var den europæiske overlegen, 
ti den var grundlagt paa ærlighed, dyd og arbeide. Ingen paa- 
viste dette klarere end Cortez selv, som lærte disse folk, der blev 
betragtede som primitive, at der kun eksisterer en eneste ret, 
nemlig magtens, der undertrykker alle andre, og man ved, med 
hvilken grumhed, fremmed for enhver ædel menneskelig følelse, 
han udøvede den. 


VII, 


I 1902 overdrog det Smithsoniske institut tolv af sine med- 
lemmer den arkæologiske udforskning af Arizona, En videnskabelig 
ekspedition havde allerede været der under ledelse af Adolphe 
Bandelier og Frank H. Cushing, som paa det plataa, man kalder 
Mesa Grande, havde fundet spor af menneskelige samfund, som 
de havde benævnt Las Acequias, og hvor man opdagede levninger 
af en æld-gammel ,pueblo*, hvis grund var bedækket med skaar af 
ler-kar, der laa strøet om blandt kaktus-planterne. De fremsatte 
den formening, at de var de primitive bopæle for et halvt hundred 
til tusen mennesker samlede i en kompakt gruppe. 

De Smithsoniske udsendinger gjenoptog disse undersøgelser, 
der var afbrudt af mangel paa penge-midler, og de udstrakte dem 
til hele den dal, der vandes af Gila og Salt-elven. Denne dal er 
overordentlig skikket til arkæologiske undersøgelser. Her er talrige 
ruin-hobe.  Vandings-kanaler, — de ældste, som findes i verden 
— krydser hele egnen. Den største af disse kanaler, der for 
nogle aar siden blev delvis ødelagt af mexikanske gjætere, viser 
endnu en beundrings-værdig bygning. Den er syv fod dyb, otti 
kilometer lang og munder ud i en beholder af uhyre omfang. Og 
dette er kun et af de sytten før-historiske vandings-systemer i 
Arizona. 

Alle byer i denne egn havde en mægtig central-fæstning og 
templer, hvorom beboelsen grupperede sig inden en mur-vold; 
udenfor og indenfor denne laa de straa-tækkede hytter, der 
beboedes af de lavere klasser. Bygningerne var af sten eller 
ubrændt tegl, murene af jord. Husene havde tre og fire etager. 
De var alle beliggende nær kanalen eller en af dens forgreninger; 
adskillige havde egne beholdere eller brønde. 
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Disse før-historiske begravede byer i Arizona er sandsynligvis 
blet forladt af befolkningen i panisk skræk, fremkaldt ved jord- 
skjælv, en katastrofe, der maa have overrasket beboerne i ubekymret 
tryghed, som holdningen hos et stort antal skeletter vidner om. 

Religionen maa have været det raadende princip og lede- 
stjærnen i det sociale liv. De tilbad solen og anstillede ofringer 
til den; disse ofringers væsen er ikke nøiagtig fastslaaet. Som 
alle folk, der driver natur-kultus, knyttede de en symbolsk betyd- 
ning til alle sine handlinger. Mand og kone begravedes side om 
side, uden tvil til tegn paa, at hvad livet havde forenet, kunde 
døden ikke skille. Grav-urnerne havde huller eller var kløvede, 
for at den sjæl, de antoges at indeholde, kunde slippe ud. | 

Disse primitive folks civilisation tilhørte sten-alderen eller 
mere nøilagtig den yngre sten-alder. De benyttede glat sleben sten 
og maa have kjendt metallerne og kunsten at smelte malm. Disse 
gamle puebloer vil faa en uvurderlig betydning for videnskaben. 
En af de interessanteste endnu eksisterende er Zuni-puebloen paa 
Sierra Madres vestlige skraaning 1 7500 fods høide. Bygværkerne 
frembyder et eiendommeligt syn: de er ganske røde. Puebloen 
er gjennemskaaret af trange, bugtede stier, som krydses af uregel- 
mæssige aabne pladse. Den befolkning, som endnu bebor stedet, 
hvis første bosættelse er ubestemmelig, har bevaret meget primitive 
skikke. Kvinderne gaar som Orientens med langsomme skridt, 
bærende krukker paa hodet. Husene har flere etager, men de 
øvre staar ikke i indvendig forbindelse med hinanden. Man kommer 
op ad udvendige trapper, hvad der giver hele puebloen et malerisk 
udseende. Tagene har skorstene af tegl. 

Zunierne — såg. Kringsjaa, XXI, s. 449 (tekst og billeder) — staar 
intellektuelt paa samme standpunkt som aztekerne, men i modsæt- 
ning til disse har de ingen skrift, hvad der ikke forhindrer dem i 
at have trofast overleverede traditioner. Der gives for øvrigt intet 
besynderligere end en slig mundtlig overlevering. Deres bibel er 
delt i fire bøger, og hver bog i fire kapitler. Man vælger i hvert 
slegt-led unge mænd, hvis hukommelse er fuldstændig sikker. De 
gamle anbetror hver af dem et kapitel. De unge. mænd lærer da 
hver sit kapitel udnad, ord for ord, og glemmer det aldrig, fordi 
de daglig gjentager det, og naar turen kommer til dem, vælger de 
sin efterfølger. Naar man under de store ceremonier vil læse op for 
folket hele bibelen saa at sige fortløbende, saa ordnes hver af de 
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fire afdelingers fire kapitler efter række-følgen, og hver enkelt 
taler efter tur. | | 

Vi tror ikke, at der hos noget andet folk findes et lignende 
eksempel paa bevarelse af tros-læren, der paa denne maade forblir 
uforandret gjennem tiderne. 


VIII. 


I 1798 nedsatte Worthington sig i Ohio-staten og kjøbte der 
det land-omraade, som har faaet navn efter ham, og som ind- 
befatter Adena Mound. Kjæmpe-haugen forblev i samme families eie i 
hundred aar og lodes af pietets-hensyn urørt. Men i 1898 blev 
den solgt til Froeslich, som ansaa det for bortkastede penge at 
sørge for haugens vedligehold og besluttede at jævne den. Mound'en 
var den gang 9 meter høi og 150 meter lang. Gravnings-arbeiderne 
viste, at den var blet bygget i to forskjellige epoker: den 
oprindelige haug maalte kun 7 meter i høide med en basis af 30 meter 
i diameter, det hele af sand fra en liden sjø i nærheden. I den 
anden epoke var arbeidet mere betragteligt. Basis udvidedes til 
det femfoldige. 

Begravelses-skikken var ikke den samme i begge perioder: i 
haugens første lag finder man ligene indhyllet i bast eller et grovt 
stof og liggende i træ-kister, forskjellige i form; i haugen fra første 
epoke støder man ikke paa noget skelet fem fod ovenover 
basis, medens der i den anden epokes lag findes skeletter fra 
basis til toppen. De prydelser og brugs-gjenstande, som er mned- 
lagt i haugens to lag, er ikke meget forskjellige, men antallet er 
størst i det ældste lag. Man har udgravet af denue haug 33 skeletter, 
hvoraf 21 fra det ældste og 12 fra det senere lag — det første 
fandtes 1 ni fods afstand fra toppen. Det var skelettet af en 
yngling, hvis arm bærer to arm-baand af kobber. Begge disse 
arm-baand er gjort af et stykke metal, der er tilrundet og næsten 
haarfint tilspidset i begge ender, der mødes over haand-leddet. Om- 
kring hvert arm-baand fandtes der et vævet stof af ret smukt 
arbeide. Høire haand var prydet med to kobber-ringe, der paa 
samme finger snoede sig om hverandre, Ft af skeletterne havde 
en hode-bedækning af glimmer med gjennem-stukne huller. Rundt 
grav-haugen var jorden bestrøet med ferskvands-muslinger med hul 1, 
uden tvil for der igjennem at trække en snor og saaledes kunne 
hænge dem om halsen. 
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Skeletterne og deres prydelser frembyder stor arkæologisk- 
interesse.  Nogle af dem er beundrings-værdig vel bevarede, sand- 
synligvis fordi ligene ved begravelsen blev saa fast surret ind i 
sine bast-hylstre, at luften ikke kunde trænge ind, Nogle er rød- 
malede, og det fremgaar, at kjødet i forveien er fjærnet, ti man- 
kan meget tydelig iagttage, at benene, især skinne-benene, er 
blet omhyggelig skrabede og derefter bemalede. De vævede- 
stoffe, som indhyllede hofterne og fødderne, viser en fremskreden- 
industriel kyndighed; ligesaa forholder det sig med prydelserne, 
der vidner om en vis æstetisk smag, og adskillig andre gjenstande. 
Meget bemærknings-værdig som vidnesbyrd om kunstnerisk færdig- - 
hed er kamme af hjorte-ben, syle og naale paa omtrent 20 cm, 
længde, tilspidsede i den ene ende og flade i den anden, med et. 
ganske lidet hul i, paa to—tre millimeter i diameter. 

Det interessanteste af skeletterne — arkæologerne siger det-. 
smukkeste — laa udstrakt i en kiste, der var gjort af flere store. 
stykker af træ-stammer, der maalte op til en halv meter i gjennem- 
snit og lige saa meget i længde. Denne kiste var lukket med 
adskillige smaa træ-nagler af forskjellig diameter. Den indeholdt- 
en mængde prydelser, hvoriblandt et hals-baand af muslinger og- 
perler. Et bælte af muslinger omgav ligets hofter. En af disse- 
prydelser var udskaaret i form af en bjørn, den for Amerika 
særegne vaske-bjørn, som zoologerne kalder procyom lotor. Et af 
de rareste fund, som gjordes, var et rør-formet billede af terrakotta, 
en plump fremstilling af et menneskeligt væsen eller sandsynligvis . 
en guddom, fetisj eller lignende. Figurens forside er malet graa-- 
bleg, bag-siden tegl-rød. Hele billedet er bedækket med et lag af 
jærn-malm, strøet ud i smaa flækker. Billedet stræber sikkert at 
gjengive det nøgne, med undtagelse af et slags lidet belte, knyttet 
bag, og hvis ender hænger ned som pynt. I panden er svagt- 
antydet en sammen-rulleét slange. I hver øre-flip hænger en svær, 
massiv ring, som man kan opfatte som en hank; det er sand- 
synligt, at denne figur, hvis brug man ikke er absolut sikker 
paa, men som er hul, maa have været en hellig vase. 


IX. 


. Udgravningerne 1 Mexiko, Arizona og Jukatan giver det rette 
svar til de skepticisme, som endnu for nylig var paa moden, naar 
det gjaldt Amerikas for-historie. De fastslaar paa en afgjørende- 
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maade, at udtrykkene den Gamle og den Nye Verden ikke længer 
har videnskabelig gyldighed, at den ene halv-kugle slet ikke har 
noget forsprang I civilisation fremfor den anden, og at der, over- 
alt hvor mennesket i tidernes morgen kom 1 berøring med menne- 
sket, hans lige, af denne tilnærmelse opstod en fælles bestræbelse 
for en social udvikling; at denne udvikling var lige saa rig i Amerika 
som i Europa, fra is-tiden af, og at endelig menneskeheden, overalt 
hvor den fik leilighed til at arbeide og fremskridt, viede sine 
legemlige og aandelige gaver hertil. 

De Forenede Staters historikere i den første halvdel af det 
r9de aarhundred havde udelukkende baseret sine studier paa de 
bøger, fortællinger, erindringer, beretninger og reise-dagbøger, 
som skrev sig fra den spanske erobreres tid. Disse det 
16de aarhundreds forfattere var næsten alle missionærer, som 
ledsagede ekspeditionerne til den Nye Verden for at kristne de 
indfødte. For bedre at kunne skille sig ved sin opgave, studerede 
disse troens apostle samvittighedsfuldt indianernes sprog, traditioner, 
sæder og skikke. Uheldigvis for videnskaben havde deres formaal 
intet til fælles med den antropologiske forskning; videnskabelige un- 
dersøgelser 1 egentlig forstand interesserede dem ikke, og de mest 
oplyste af dem, som Las Casas, tænkte kun paa sjælens frelse 
eller paa indianernes materielle beskyttelse mod deres grumme 
overvindere. En eneste, Sahagun, fandt paa at samle fyrster og 
oldinger for at lade dem fortælle, hvad de havde hørt berette fra 
far til søn om sit land og folk; men dette forsøg paa at faa i stand 
en amerikansk folke-forskning blev ganske isoleret og gjentoges 
ikke. Missionærernes skrifter, hvortil slutter sig beretninger af 
nogle soldater som Bornal Diaz og Tapia, og som den eneste 
undtagelse et arbeide af en indianer, Ixtlilxochitl, der i lige linje 
nedstammede fra herskerne i Tezcuco, en af de mest blomstrende 
byer i Mexiko før Cortez — udgjorde alle sammen i videnskabelig 
henseende kun dokumenter med et begrænset værd. 

Nahuatlernes billed-skrifter havde større betydning, men næsten 
alle forsvandt ved den systematiske ødelæggelse, som sattes 1 gang 
af erobrerne, og som støttedes af missionærerne, for — som 
disse sagde — ikke at give de indfødte nogen anledning til at vende 
tilbage til deres hedenske tro, som man betragtede som barbarisk, 
og hvorved man ligesom i en palimpsest, ret og slet vilde skrive 
den katolske religions tekst over. Disse billedskrift-dokumenter, der 
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næsten alle hidhørte fra mayaerne, vakte de nye billed-stormeres 
raseri. Man er kun i besiddelse af tre-fire billedskrift-stykker, 
hvis symbolske figurer endnu den dag i dag er forstaaelige, og Popol 
Vuh, skabelses-bogen hos Guatemalas indfødte, der nu kun fore- 
kommer i en kopi med spanske skrift-tegn, der øiensynlig har 
undergaaet forandringer ved missionærers nidkjærhed. 

Man forstaar, at med saa faa og grumsede kilder har ameri- 
kas for-historie ikke hidtil fundet sin endelige historie-skriver, men 
- en ny historisk æra er i frembrud, og de tider synes nær, da — 
som Foster forkyndte — den amerikanske jord vil aabne sig for 
videnskaben, udlevere den sine hemmeligheder og sætte den 1 
besiddelse af sine arkæologiske skatte, som er de udisputerligste 
beviser for nationernes gamle kultur. 


Affald og levninger 1 industrien. 
(Efter Paul Razous i Revue scientifique). 


Al industris formaal er mere specielt at fabrikere en eller flere 
bestemte gjenstande. De paa hinanden følgende omdannelser, 
de oprindelige stoffer maa gjennemgaa, før end det endelige 
produkt fremkommer, giver anledning til dannelse af affald og 
rester, som paa grund af skjødesløshed eller uvidenhed fra enkelte 
fabrikanters side ofte kasseres som værdiløse. 
| Imidlertid er det i mange tilfælder muligt at anvende affaldet 
og levningerne, enten som brænde-materiale eller som xgjødsel, 
eller man kan ved passende behandling uddrage stoffer deraf, som 
har en beregnelig værdi. 

Nyttig-gjørelsen af affalds-produkterne frembyder for øvrigt, 
bortseet fra den kommercielle vinding, den ofte medfører, ogsaa 
den fordel at værge omegnens sundheds-forholde og dermed ogsaa 
et fritage fabrik-eieren for at betale erstatning for den skade, som 


den industrielle virksomhed foraarsager paa nær liggende eiendomme. 
Kringsjaa, Bind XXII. 1903. 6 
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Det er i virkeligheden ofte tilfælde, at de gas-arter, der ved visse 
industrielle operationer undviger og uhindret gaar over i luften, 
øver en skadelig indflydelse paa omegnens planter, og at det faste 
og flydende affald forurenser vandet og jord-bunden. | 

| Fabrikanterne, i forening med kemikerne og agronomerne, 
burde derfor mere og mere lægge an paa en fornuftig udnyttelse 
af affalds-produkterne. I løbet af de siste aar er der blet gjort 
store fremskridt paa dette punkt, og 1 flere industri-grene er 
det lyktes at gjøre sig det affald nyttigt, der tidligere voldte 
ulempe og virkede skadelig paa sundheds-forholdene. Vi skal i 
denne artikkel omhandle disse fremskridt og vil i den anledning 
or en del industri-grenes vedkommende undersøge de erholdte 
affalds-produkters natur samt antyde de forholds-regler, der er 
nødvendige for udnyttelsen af dem, og de processer, ved hjælp 
af hvilke man kan uddrage bi-produkter, hvis værdi overstiger de 
til behandlingen medgaaede omkostninger. 

Metal-værksteder, Tidligere undveg gas-arterne frit fra mas- 
ovnene og brændte, naar de kom 1 berøring med luften. For 60 
aar siden indførte man den forbedring, at der ved gas-arternes 
undvigen paafølger en lukning af aabningen, hvorefter de anvendes 
til opvarmning af den luft, der føres til blæse-rørene. Er der 
endnu overskud af gas, gjælder det særlig at undersøge, om ikke 
dette overskud med held kunde udnyttes paa de steder inden 
fabrikken, hvor der bruges kul. End videre har man anvendt 
gasen til brænding af ærtser, til opvarmning af ovne samt kjedlerne 
i de i fabrikken nødvendige damp-maskiner, der særlig benyttes 
til drift af blæse-værk, pumper, heiser og vogne til transport af 
ærts og brænde-materialer. 

Ved siden af disse anvendelser, der nu saa at sige er blet 
klassiske, er der ogsaa en anden, der tillader en meget fordelag- 
tigere udnyttelse af gas-arternes varme-ævne, og som af den grund 
viser tilbøielighed til at udvikle sig videre for hver dag, — nemlig 
anvendelsen af gas fra mas-ovne og koks-ovne til direkte næring 
af kraftige gas-maskiner (gas-motorer).. Mas-ovnene (eller ,høi- 
ovnene”) er de beste gas-frembringere, som kan tænkes. Man 
har fundet, at en mas-ovn paa 100 tons i løbet af 24 timer frem- 
bringer omtrent 400,000 kubik-meter af en gas, hvis varme-mængde 
udgjør 900—1000 kalorier. — Forsøg, der samtidig foretoges 1 
1894 og 1895 af Thwaite, Echelhåuser, Greisier, Bailly og Kraft, 
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fastslog, at mas-ovnene kunde tjene som gas-avler for mægtige 
gas-motorer, .og at man paa den maade fik udnyttet næsten al den 
varme, som fremkom ved de opsamlede forbrænding. Der opstod 
i begyndelsen nogle vanskeligheder af den omstændighed, at gasen 
førte støv med sig, der hurtig tilsmudsede cylindrene og endog 
stansede ventilerne; men denne ulempe er nu afhjulpet ved anven- 
delse af rensnings-rum, som gasen maa gaa igjennem, før den 
kommer ind i motoren. | 

Mas-ovnene giver et andet affalds-produkt, den saa kaldte 
glas-galle, hvoraf der kan laves et specielt cement, Farinaux fandt 
i 1883, at den kalk-holdige glas-galle indeholder de elementer, som 
cement bestaar af, men mindre kalk og mere kisel end dette, og 
at man derfor maatte kunne fabrikere cement af glas-gallen ved 
tilsætning af den fornødne mængde kalk. 

Gustave Raty & Co erholder et glasgalle-cement ved under 
almindelig temperatur at blande slagger fra mas-ovne med læsket 
kalk. Alt efter den blødhed, haardhed eller binde-kraft, man vil 
have, tilsættes visse mængder af ler, kisel eller kalk. Alle disse 
stoffe knuses til meget fint og tørt pulver. 

I Vitry-le-Francois gjøres et udmærket cement af den glas-galle, 
mas-ovnene i Pont-å-Mousson producerer. Ved udgangen af mas- 
ovnen maa man underkaste glas-gallen en hurtig afkjøling; i det 
ølemed udsætter man den for en kraftig vand-strøm, der fører den 
den ned i en muret beholder, hvor den slaar sig ned i form af 
kornet sand. Efter hver aflagring løftes den saaledes erholdte 
sand op og føres til Vitry. Der tørres den (den indeholder nemlig 
da 9 pct. vand) ved at spredes ud paa hylder i særlige tørrings- 
rum. Hvert af disse rum er sammensat af fire rækker jærn-blik- 
plader, der ligger over hverandre og hælder i modsatte retninger. 
Sanden opnaar her en temperatur af 600—700? og har endnu 
ved udgangen af apparatet en temperatur af 150". 

Den tørrede glas-galle føres saa til knuse-værkstedet. Her 
tømmes den først i et mekanisk sold, der udskiller slagger og 
andre fremmede legemer; dernæst fordeles den ved render til 6 
knuse-maskiner. Naar den kommer ud af disse, blir den pulveri- 
serede glas-galle fin-sigtet. Man faar paa denne maade et yderst 
fint og fedt, graa-agtigt mel. Dette mel blandes endelig med kalk 
i 5 staal-cylindere, der dreier sig omkring sin horisontale akse. 
Produktionen er 1100 kg. cement i løbet af 80 minutter. Fra 
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blande-karrene tømmes cementet ud i en vældig trakt af jærn-blik, 
hvorfra det videre fordeles i sække. 

Claudel, Laroque og Barré har bemærket, at naar man an- 
vender dette binde-middel, behøver man ikke at frygte for nogen 
opsvulmning, der kunde fremkalde sprækker 1 det om- 
givende mur-værk, da nemlig de elementer, hvoraf glasgalle- 
cementet bestaar, ikke er modtagelige for udvidelse. Paa grund 
af sin over-ordentlige finhed er dette cement bedre end noget 
andet i stand til at udfylde hul-rummene i sanden, hvilket gjør det 
særlig anvendeligt til under-vands arbeider. Den sorte glas-galle, 
d, v. s. den, som indeholder en betragtelig mængde metal-oksyder, 
er den eneste, der ikke duer til cement-fabrikation. 

Korke-fabrikker. Af korke-affald kan man ved forbrænding 
erholde et meget smukt og holdbart sort farve-stof. Men den 
beste maade at udnytte det paa er at fabrikere korke-masse eller 
linoleum af det. Korke-levningerne maa, for at kunne anvendes 
paa en af disse to maader, først omdannes til pulver. 

For at fabrikere korke-masse blander man pulveret med kalk- 
vand og lader den deig, man derved erholder, undergaa samme 
behandling som tegl-ler.  Korke-masse er en daarlig varme-leder 
og kan af den grund bruges til tapetsering af væggene i øl-bryg- 
geriernes kjældere, hvilket forsinker isens smeltning; til forfærdi- 
gelse af væggene i krudt-værker, som 1 saa fald kan ødelægges 
ved en eksplosion, uden at man derfor behøver at frygte for en 
stor katastrofe; samt til dækning af gulvene i spinderier for at 
dæmpe larmen af maskinerne. 

Linoleum faar man ved at bestryge lærred med en deig, 
bestaaende af en blanding af korke-pulver og lin-olje. 

Korke-affald, omdannet til pulver, kan endelig erstatte apo- 
tekernes hekse-mel samt tjene som fint indpaknings-middel. 

Brænderier. Destillation af amyl-holdige stoffer efterlader i 
destillations-apparatet en masse, der er fri for alkohol, og som er 
kjendt under navn af ,mask'". 

Da masken indeholder mange kvælstof-holdige substanser, en 
del fedt-stoffer samt mineralske bestand-dele (d. v.s. alle nærende 
substanser 1 poteter og byg med undtagelse af kul-hydraterne, der 
er blet omdannede til alkohol), danner den et udmærket nærings- 
middel for dyr; de kvælstof-holdige bestand-dele og fedt-stofferne 
bidrager til dannelsen af mælk og kjød, medens de mineralske 
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substanser gjennem gjødselen vender tilbage til jorden, hvor de 
atter anvendes at planterne, for hvilke de udgjør et fortrinligt 
nærings-middel. Den mask, der opstaar under alkohol-tilvirkning 
ved hjælp af sukker-holdige frugter, saa som kirse-bær, blaa-bær, 
plommer o. s. v., kan ligeledes bruges som kvæg-foder. 

Naar masken anvendes paa denne maade, bør der tages 
enkelte forsigtigheds-regler. Først og fremst maa man huske paa, 
at masken indeholder en temmelig betydelig mængde vand, hvorfor 
man maa sørge for ikke at give dyrene saa meget af dette foder, 
at det vand, de derved faar i sig, overstiger den mængde, de 
ellers pleier at tage ind som drikke; end videre maa masken, naar 
den bruges som kvæg-foder, være saa varm som muligt. L. Gautier 
har paavist, at dersom man ikke holder sig det her anførte efter- 
retteligt, dersom man i længere tid overlader masken til sig selv, 
saa den afkjøles, kan de sundheds-skadelige organismer, for hvis 
formering masken yder et vel skikket nærings-miliø, udvikle sig i 
temmelig stor mængde og paaføre kvæget fordøielses-besværligheder 
og endog sygdomme. | 

Hvis man fuldstændig vil forebygge udviklingen af spirer i 
masken, anbefaler den tyske professor Bucheler at anbringe et 
rør i mask-beholderen for at indføre damp fra maskinen; er dette 
ikke muligt, opvarmer man den afkjølede mask mnæsten til dens 
koge-punkt, før man giver den til kvæget. 

Har man masken i træ-kar, maa disse hver dag helt tømmes, 
dernæst renses grundig med vand-damp eller kogende vand og 
sluttelig overstryges med kalk. Bruger man murede beholdere, 
maa disse i det minste være cementerede. Bringes disse forsigtig- 
heds-regler i anvendelse, kan den sygdom, der gaar under navn 
af ,muk", og som stundom angriber dyr, der er blet fodrede med 
mask, ikke længere tilskrives nydelsen af dette brænderi-affald. 

I de store brænderier produceres der daglig saa meget mask, 
at det er mere, end kvæget i den nærmeste omegn kan fortære. 
For at kunne konservere masken, saa den kan transporteres til 
fjærnere liggende egne, tørrer man den derfor i specielle apparater. 

Kornets omdannelse til sukker ved hjælp af syrer skaffer 
affald, der ikke kan benyttes som kvæg-foder. Skjønt denne frem- 
gangs-maade anvendes mindre og mindre saa vel i Frankrige som 
i Tyskland, skal vi dog nævne den maade, Porion og Metray 
udnytter affaldet paa, naar det gjælder mais. De lader affaldet 
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passere gjennem filter-pressen; herved udtrækkes den olje, det 
indeholder, og som i form af presse-kager benyttes til gjødsel, der 
indeslutter betydelige mængder kvæl-stof og fosfor-syre. 

Det affald, der fremkommer som resultat af maisens behand- 
ling efter Colette og Boidin's metode, er meget rigt paa fedt-stoffer. 
Man kan give dyrene det enten i flydende tilstand, saaledes som 
det kommer ud af destillations-apparatet, eller efter at det har 
passeret filter-presserne. Ved hjælp af Donart og Boulet's apparater 
kan man tørre det i luft-tomt rum og omdanne det til pulver, der 
i følge Gautier indeholder 10 pct. vand, 6,75—7,25 pct. kvæl-stof 
og 20—22 pect. olje. 

Destillation af runkelroer giver som affald en grød-agtig 
masse samt mask. Grød-massen holder sig længe og er et for- 
trinligt kvæg-foder. Schwandler har paavist, at den grød-masse, 
der opstaar i brænderierne, adskiller sig fra den, man erholder i 
sukker-raffinaderierne, ved sin større rigdom paa kvælstof-holdige 
bestand-dele, hvorfor den ogsaa har en høiere nærings-værdi 
end hin. | 

Man opbevarer denne bløde masse ved at anbringe den i 
store grave 1 fri luft og presse den stærkt sammen; den del, der 
rager op over jordens overflade, blir skraat tildyttet og bedækket 
med jord. Efter fem eller seks maaneders forløb begyuder denne 
masse at tabe sin nærings-værdi, 

Den grød-masse, man faar af jord-artiskokker, er næsten lige 
saa værdifuld som den, runkelroerne giver. Masken af runkel- 
roerne adskiller sig fra den, man faar ved destillation af amyl- 
holdige stoffer, ved at den ikke kan bruges som foder; men den 
beste maade at udnytte den paa er — hvis det da lader sig gjøre 
uden alt for store omkostninger — at sprede den ud over markerne. 
Herved giver man jord-bunden de salte tilbage, som runkelroerne 
har berøvet den for. 

Den mask, man erholder under sirup-fabrikationen, er lige- 
ledes uskikket som nærings-middel for kvæget. Den anvendes til 
fabrikation af kali-salte og behandles til den ende i en særlig ovn. 
Det salt, der herved opstaar, og som indeholder gjennemsnitlig 10 
pet. kalium-salte, 21 pct. natrium-salte og 18 pct. vand eller uop- 
løselige substanser, underkastes en metodisk udludning, der som 
hoved-produkt giver kulsurt kali. Det uopløselige bundfald anvendes 
i landbrugets tjeneste. 
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Det affald, der fremkommer ved den raa alkohols rensning 
(rektifikation), nemlig æter og fusel-olje, sælges til forskjellige 
industrielle formaal, Fabrikationen af celluloid og fernis sluger en 
temmelig betydelig mængde. En anden del gaar til fremstilling af 


denatureret spiritus. 
(Forts). 


Fisk, penge, kultur og politik. 
Før og efter 1814. 


Bidrag til vor historie. 
Af Fr. Macody Lund. 


(Fortsættelse). 


Vi skal nu gaa over til at forfølge den ved Holland i England 
opstaaede økonomiske bevægelses overgang til Danmark—Norge, 
hvorledes den artede sig, og hvorledes dens frugter for Norges 
vedkommende blev tilintetgjort ved en doktrinær politik. 

En af vore historikere siger om Norges handel: ,Det er en 
betydningsfuld omstændighed, at fra det øieblik, Norge mistede Sudr- 
øerne (1266), begyndte den tyske hanseatiske indflydelse, den nationale 
skibsfarts forfald og Norges inddragen 1 fast-landets politiske 
forholde." — Det høres godt ud, men er dog at stille tingen paa 
hode — at gjøre den udvendige politik til noget vitalt i nationens 
biologi, for at bruge et natur-videnskabeligt udtryk, istedenfor til 
dennes resultater. Norge hævdede sin betydelige magt-stilling, 
saa længe uordnede politiske forholde i Vesten kunde tillade den 
norske adels røver-tog, hvorved nationen havde faaet mere smag 
for æventyrligt nordpoleri og derved forsømt udviklingen af en 
regulær handel. Man kan om Norges handel sige, at saa længe 
Norge havde sine skat-lande i Skotland, var det en del engelsk- 
mænd og skotlændinger, som besørgede Norges nærings-liv; da 
Norge mistede sine skat-lande, fik de dygtigere kjøbmænd fra 
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handelens udviklings-veie overmagten og ikke alene fortrængte de 
første, men tynede enhver spire for norsk virksomhed og erobrede 
Norge, og de beholdt stillingen — man kan sige lige op i mod 
det 18de aarhundred. Det maatte gaa en æventyr-nation saa. 

Vi har seet, hvorledes det var kongen, adelen og stor-mændene, 
som skabte handelen i Skotland og England ved at gaa foran 
i udviklingen, hvorved arbeidet for maden fik ikke alene glans og 
dragning, men blev det bestemmende i landets politik. Det var 
saa overalt. Vi vil finde det stadfæstet 1 alle nationers historie, 
at naar de virksomme, daaden og fliden, bonden, de, som eier noget, 
som har odel i sit lands groe, holdt landsens styre i sin haand, 
havde nationerne sine store tider, og handelen og fliden drages af de 
største. Solon drev handel, og den idealistiske filosofis grund- 
lægger, Platon solgte olje i Æpgypten for senere hen sorgfri at 
kunne dyrke sin videnskab. Læge-kunstens far, Hippokrates var 
med-interessent i et kjøbmands-hus, og mange af den græske kulturs 
ypperste patriciere 'svang Merkurs vingede stav lige saa godt som 
sit sværd!). Men det meget slaaende og stolteste eksempel har 
den skotske historie-skriver Robertson, naar han fortæller, at kjøb- 
mændene i Barcelona krævede samme ret, som spaniernes stolte 
grander: at have hatten paa i kongens nærvær*. Om Voltaire 
ved vi at han havde en fedevare-handel i Paris, drev skibsrederi 
og gjorde forretninger i det store. Og da hanseaternes magt var 
knækket i England, fordi adelen havde kastet sig over handelen, 
kunde visen synge: 

Lord Stafford graver kul og salt, 
Hertugen af Norfolk sælger malt 
og Douglas røget sild. 


Naar vi nu vender blikket mod Norge — er det bare trøstes- 
løshed. Landets store natur-rigdomme udnyttes af fremmede, og 
den listige reformations-indførelse ophævede rapporterne med 
Europa og besørgede de siste rester af norsk herremands-liv og: 
universalitet begravet imellem berg-revnerne — for at lade folket blive 
den almue, som den danske zerknechtung havde brug for. Luther 
havde fyldt kristendommens glade forjættelse med de germanske 
gran-skoges tungsind og trolde. De norske dale fyldtes af dem, 


1) Andree, Verdens-handelens geografi, s. 10 o. fl. 
% La Richesse de la Hollande, II, s. 18. 


Fisk, penge, kultur og politik. 89 


og Norge lydig-gjordes af fanden og fattigdom. Der kan neppe 
være tvil om, at danskerne havde forstaaet, at Norge med sine 
natur-rigdomme havde betingelser for at overrage baade Danmark 
og Sverige, og at denne lumpne kvæle-politik ikke har været saa 
ubevidst, som historikerne har paastaaet. Det maa erindres, at 
hverken Danmark eller Sverige havde natur-frembringelser — aller 
minst Danmark —, som Europa havde brug for endog tilnærmelsesvis 
som Norges. Denne bevidsthed i den danske politik kan neppe 
bedre fremlyses, end ved at den danske regjering vel endelig ind- 
rømmede Norge et universitet, men ingen bank, intet assurance- 
væsen og ingen omsætnings-fortjeneste. Dette moment skulde 
komme til at reagére i vestlændingernes politik i 1814 og senere. 

Man var ganske rigtig ræddere for velstanden end for lær- 
dommen; ti den siste kan jo ikke leve uden den første. Paa den 
maade havde det norske folk ikke andet at lyse for sig end den 
glans, der stod af de luvslidte uniformer og halvfornemhed, der 
bestod af det gage-spisende pak af ubrugelige tyske subjekter og 
kammer-tjenere og liv-kusker, som de tyske oldenborgere og 
danskerne sendte op til Norges embeder. De var de eneste, som: 
havde penge, og derfor blev embeds-standen det eneste, som havde 
dragning for en ærgjærrig ung nordmand, 

Holberg taler i ,Danmarks og Norges geistlige og verdslige 
Stat" og andre steder med stolthed om Norges og Bergens store 
økonomiske overlegenhed som en uudtømmelig flod og omtaler 
med stolthed de mange skibe af alle nationer, som fylder Bergens 
havn. Lignende begeistrede beskrivelser har vi ogsaa fra middel- 
alderen — saaledes en fra 1192 i Scriptores rerum Danicarum, 5. del, 
som fortæller om skibe og mennesker fra alle verdens kanter, og 
Sverres tale i 1185 omtaler engelsk-mændene og tyskerne. Norske 
og danske historikere har efter hverandre tankeløst pegt paa disse 
beskrivelser som vidnesbyrd om Norges handel. De blev jamvel 
nok vidne til Norges produkt-rigdom, men alle disse fremmede 
skibe er netop den daarligste sandkjenning om, at Norges handel 
stod paa passivitetens lave standpunkt, akkurat som naar europæerne 
besøger vilde og halv-vilde folk og afkjøbe dem deres produkter. 
Saaledes vedblir forholdet langt op i mod vor tid. Bergens 
told-regnskaber) fra 1615 og 1619 stadfæster dette. 


1) Kraft, Topogr., IV, s. 354 
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Tolden af udførselen beløb sig 


i 1615 i 1619 
med hollandske skibe til 6391/4rdl. med hollandske skibe til 1 0821/, rdl. 
y hanseatiske — - o98601/4 - » hanseatiske — - 121181/9 - 
» engelske — - 99!/4 - ) engelske — - 246! /9 - 
» danske —  -  6orl/p - » danske — - 735 - 
tils. fremmede 11200!/, rdl. tils. fremmede 14182 rd. 
medens Bergens-borgeres medens Bergens-borgeres 
SJKIDE Lå at see 1 4621/4 - Skipet F II - 


Altsaa omkring *'/s del af denne handel er norsk; i 1617 
var den omkr. '/11 del. 

Saa jammerligt stod det til i rigets første kjøbstad. 

Og hvorledes det stod til for øvrigt, giver ,De koophandel 
van Amsterdam* i sin omtale af handelen paa Norge os besked 
paa, idet den siger: ,Denne handel drives meget af skipperne 
selv, som ved, hvor de kan faa tømmer og andre varer, som 
de kjøber for kontant eller tager i bytte for sine medførte varer. 
Naar de i nogle havne ikke finder noget at negociere, seiler de til 
andre havne, og handler saaledes saa længe, indtil de har sin 
ladning, hvormed de seiler hjem. I de fleste af disse pladse, 
fornemmelig de nordligste, er penge sjældne, og derfor sendes 
mange specier did, fornemmelig gamle udslidte ,rijxdaalders en 
dukaten". Ti om end skjønt man paa virkelig gode vilkaar 
ved tusk-handel kan gjøre alle haande kjøb, kan man alligevel med 
rede penge gjøre meget bedre kjøb. Hvorfor det er sjældent, at 
man med fordel kan dække veksler derifra.” *) 

. Først 1 den siste fjerding af det 17de aarhundred begynder 
det her og der, særlig i Bergen, saa smaat at udvikle sig en aktiv 
handel, og man ser de første spirer paa, at man sælger sine fiske- 
produkter i Middelhavet. Men denne handel manglede luft og veir 
for rigtig at trives. 

Dette veir bragte det 18de aarhundred. 

Neppe noget aarhundred kan sammenlignes med dette. Det 
var 1 langt høiere grad end den italienske en menneskelighedens 
renæssance. Hvis man skulde lage en ny epoke-inddeling, burde 
alt før det 18. aarhundred regnes til middelalderen. Ved det 18. 
gryede en ny dag over jorden — en ny lyse-rød morgen, — høj 
og lys og glad som patricier-husenes lyse-røde forhaller og luftige 


1) Isaac de Long, De koophandel van Amsterdom, tvede del, s. 227. 
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sale med deres klare rosatintede, lyse-grønne og himmel-blaa vægge 
og hvide, lette panelinger. 

Men denne morgen lyste over et forsømt lands fattigdom, 
som skår dobbelt i øinene, fordi velstand og magt var groet op i 
farlig nærhed. Danmarks rigdom var Norge og Norges skatte- 
lande, havet og Kjøbenhavns beliggenhed som port for Østersjøen. 
Hele Danmark og Norges politik i det 18. aarhundred gik derfor 
ikke ud paa andet end i fred at udvikle disse muligheder. Denne 
opdagelse greb sindene som den første vaar-vind med haab og 
tro og fik viljer og daads-ævne til at gro. For første gang ser man 
i det dansk-norske monarki en virkelig handels-politik, og de simple 
kræmmere værdiges et ord med i laget. Efter initiativ af grev 
Fredrik Danneskjold Samsøe afsættes der i 1735 et kommerce-fond 
og oprettedes der et slags handels-departement, som i 1770 blev 
offentlig institueret under navn af det kgl. kommerce-kollegium, 
samtidig som Struensee sender skrivelser til rigernes kjøbmænd 
og opfordrer dem til frit at sige sin mening om, ,hvorledes 
handelen i kongens stater kan drives til større fuldkommenhed og 
frihed end nu, det gemene beste fremmes, finanserne forbedres, 
og omsætningen af landets produkter forøges".)) 

I 1742 dannedes grosserer-societetet, som af regjeringen straks, 
i gavnet, om ikke i navnet, blev kreeret til et handels-kammer, hvis 
erklæringer om handel og skibsfart indhentedes og toges til følge 
endog i spørsmaal om embeds-besættelser i handelens tjeneste. 
Det er: interessant at iagttage og betegnende for perioden, at 
jævn-sides med handels-foretagendernes behov løber statens politik. 
Samme aar som det Almindelige Handels-kompani, hvis opgave det 
bl. a. var at drive handel paa Middelhavet, oprettedes, — ser vi 
staten 1 1750 afslutte traktater med sjørøver-staterne til sikring af 
det dansk-norske flag, efter at den nogle aar i forveien havde af- 
sluttet handels-traktater med de italienske stater. Konsuler ansattes, 
hvor kjøbmændene ønskede dem, og anvistes opgaver efter deres 
raad, For at udnytte de store handels-konjunkturer, medens de 
andre stater sloges, oprettedes med regjeringens støtte, ved privi- 
legier og friheder det Ost-indiske Kompani, det Vest-indiske 
Kompani og det Almindelige Kompani, som rettede øinene mod 
verdens-handelens yder-punkter, mod Middelhavet og Nord-Ishavet. 


1) Schovelin, Den danske handels empire, 1, s. 104. 
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Disse kompanier og andre samlede uden vanskelighed kapitaler, 
som endog i vore dage karakteriserer kjæmpe-foretagenderne, — 
2—3—7, Ja op til 9 millioner kroner. Saa stor og høi var tiden! 
Om ikke alle disse kompanier tjente penge og de store begunstigelser 
af Kjøbenhavn ikke altid dar heldige, saa fik det Almindelige 
Kompani dog for Norge en varig betydning, ved at det lettede 
den norske fiske-handels indgang til Middelhavet. 

Haand i haand med dette arbeide for handelen ser vi de 
alvorligste bestræbelser for at erobre havets rigdom. Akkurat som 
i Skotland og England begyndte man med negative bestræbelser, 
ved forbud mod de fremmede fiskere under Island og andre steder. 
Allerede i 1671 var det første hav-fiske begyndt, idet et selskab 
i Bergen og et i Kjøbenhavn det aar var oprettet til fangst i 
Davids-strædet. Dette var 1 1678 understøttet med told-frihed for 
dets produkter. I 1722 havde det bergenske selskab 15 skibe, 
men da det tabte penge, fik det i 1724 efter restitueret kapital 
oprette et lotteri og i 1725 en ekstra-skat i '2 aar til støtte for 
sit arbeide, — som vi ser: akkurat som i London. Men baade dette 
selskab og efterfølgende og det Almindelige Kompani, som til slut 
fortsatte og udvidede dette foretagende til ogsaa at gaa ud paa 
torske-fiske under Island, tabte trods yderligere begunstigelser 
penge, mange penge. Men uagtet at saaledes baade det Alm. 
Kompani og private havde fortsat med dette penge-tab, ser vi 
brochurer slaa til lyd for offentlig understøttelse, og handels- og 
finanse-kommissioner at opmuntre til videre forsøg, og kjøbmændenes 
mening, som derfor indhentedes, sluttede sig til. Saaledes heder det 
bl. a. i et brev af 1763 fra den store kjøbmand, kommerceraad 
Niels Ryberg til handels-kammeret: ,Mon der kan tænkes noget 
fordelagtigere for Danmark i dette tilfælde næst ager-dyrkningen 
og fabrikkernes forbedring end fiskerierne til sjøs? Mon det land, 
som ved fiskerierne i det vilde hav profiterer nogle millioner, har 
fra begyndelsen havt det bedre end vi? Mon regjeringen ikke i 
begyndelsen har ved gode love, som strikte er blevne efterlevede, og 
ved tilskud til entreprenør og ved præmier bragt det til denne 
saa ønskelige fuldkommenhed. Den saltede kabljaa og silden, naar 
den ikke paa den hidtil brugende maade, men paa den rette 
maade vorder indsaltet og behandlet, kan afsættes i mængde? Hvor 
mange familier kan ikke derved vente at nyde ophold? Hvor 
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mange matroser kan ikke saaledes holdes i farten?” Hvad afsats 
vil ikke landets produkter vinde derved?" *) 

Disse anskuelser ledede til, at en del af Kjøbenhavns og 
Altonas største kjøbmænd oprettede et silde- og torskefiske-kompani 
i Altona, og det fik sit officielle udtryk i oktroyen,*”) som for 10 
aar gav kompaniet frihed for alle afgifter, akcise og konsumtion, 
told-frihed for fiskegogn og det nødvendige salt og en fiske-præmie 
af 10 rådl. pr. kommerce-lest. Kapitalen var paa 20000 rdl., paa 
200 aktier. | 

Da selskabet bort i mod oktroyens udløb havde vist, at det 
vanskelig kunde greie sig i konkurrencen med det to aar yngre 
Embdener-kompani og Hamburg og hollændingerne, var imidlertid 
den økonomiske bevægelse yderligere vokset. 

Den 16. oktober 1770 udbeder kong Kristian den 7. sig 
Rybergs formeninger om de midler og veie, som kunde sikrest og 
fordelagtigst lede til finansernes forbedring. I den lange besvarelse?) 
fremhæver han fisket som et af de fortrinligste midler og anbefaler 
fortsættelse af udbetaling af opmuntrings-præmie. Og i den af 
den kort derefter nedsatte finanse-kommission afgivne plan til 
handels-balansens forbedring, som var forfattet af det største finans- 
geni, Norden, ja maaske noget land har havt, grev Heinrich 
Carl Schimmelmann, anbefales de nordlige have bedre udnyttede 
ved fremme af fisket, som maatte opmuntres ved præmier og for- 
nuftige og praktiske anvisninger paa bedre tilvirknings-maader, 
hvilke stod tilbage i Norge og paa Island.*  Bevægelsen topper sig 1 
Guldbergs forslag i 1774, hvor han anbefaler at omskabe skat- 
kammerets penge til skibe, til mennesker, til fisk og fisk igjen til 
penge, hvorved der opnaaes den fordel, at imedens forvandlingen 
gik for sig, levede de mennesker, der fiskede, der seilede, der 
bortførte fisken, der solgte, — og da Danmark til sin handels 
beskyttelse maatte have en flaade, som behøvede matroser, burde 
kongen bruge 100,000 rdl. for at udvikle fisket i sine havne. Om 
kongen tabte direkte derpaa, gjorde ingen ting. Hans egne ord 
herom lyder: Ti ,jeg statsmand ser min konge vinde alt dette 1 
undersaatter, som leve, avle, opdrage, og i hans indtægter, som 


1) Carl Pontoppidan, Saml. til handels-magazin, 1787, S. 36 o. fl. 
7) Af 13. april 1767. 

3 L. M. Nathanson, Udførligere oplysninger. 

%) Schovelin, Den danske handels empire, I, s. 104 og 139. 
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ved disse nye kilder formere sig." 1) Man ser, hvorledes de londonske 
kjøbmænds adresse til parlamentet 20 aar i forveien og de engelske 
anskuelser om stats-foranstaltninger klinger igjen i alle disse 
udtalelser. 

Kan det da forundre, at staten, for at ophjælpe dette kost- 
bare og vanskelige fiske, ikke alene opmuntrede private ved en 
fiske-præmie 10 rdl. pr. kommerce-lest, men ogsaa, foruden kabljaa- 
fisket under Island, Færøerne og Finmarken, kastede sine øine paa 
det uheldige Altona-kompani? Dette beskjæftigede 600 personer 
med familie. Staten overtog aktierne efter deres halve paalydende. 
Sagen blev storartet sat 1 værk, foruden 17 skibe til Is-havet og 
Island blev 3 nye byggede til Altona-selskabets øvrige. Erfarne 
fiskere fra Holland, Bremen og Jylland indforskreves. Skibs-værfter 
og sjø-huse byggedes. I 1782 sysselsatte institutet 28 fiske-skibe 
og 4 jagere til at hente fangsten*). Til trods for adskilligt held og 
godt produkt strandede foretagendet paa de samme skjær som de 
engelske privilegerede forsøg: Det savnede egen-nyttens spore hos 
administration og fisker og den nøisomhed og forsigtighed, som 
havde været nederlændingernes styrke. Imidlertid havde ogsaa i 
Danmark disse offentlige anstrængelser havt sin nytte ved at hen- 
lede den private virksomheds interesse paa en forædlet tilvirkning, 
og den fremkaldte en stor og rig literatur med de fortrinligste 
anvisninger til fiskets drift og fiskens forædling og bidrog i høi 
grad til at drage nationens beste kræfter til negocien. 

Med hensyn paa den samlede størrelse af de pekuniære ofre, 
som den dansk-norske regjering gjorde for fisket og handelen paa 
Finmarken, Island, Færøerne og Grønland er det umuligt at op- 
stille nogen bestemt sum; men man er visselig heller under end 
over, om man opsætter et tal-billede af 53000000 rdl. eller 
15—16000000 kroner. Den statsøkonomiske forfatter, kjøbmanden 
M. L. Nathanson siger ,flere millioner"*. Tager man de andre 
atgjærder til kommerciens fremme, og som kom fiske-veidet til 
gode, blir penge-opofrelsen imponerende, Frihandelens talsmænd 
og særlig norske historikere har talt fordømmende og spottende 
om disse stats-foranstaltninger, som om de var noget særlig karak- 
teristisk for enevældet, noget man havde faaet fra Colbert, og som 


Da Smsti.s, 137: 
2) Schou, Kgl. Fordn., Kbh. 1795, VIII, 2. udg., handels- og kanal-komp. oktroy af 16. Mai 1782. 
3» Danm.s handei, II, s. 229, Udførligere oplysninger s. 50 0. fl. 
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særlig de ubegavede oldenborgere udførte forkjert. Det ligger 
udenfor mit maal at opholde mig ved systemets mangler og for- 
dele. Hverken Danmark eller Norge har imidlertid nogensinde før: 
eller siden havt en mere følsom og lydhør og — lad mig sige, 
i realiteten ,parlamentarisk" regjering for landets økonomi end. 
netop i det 18. aarhundred. Systemet bundede, som vi har seet, 
i en stor økonomisk tanke og er sandelig et af de fordelagtigste 
vidnesbyrd om det 18. aarhundreds store maal og store tanker; 
det maa aftvinge os den samme beundring, som den, hvormed vi 
ærbødig betragter tidens store huse. Bevægelsen var overalt. Vi. 
har streifet den for Prøissens vedkommende; den var tilstede 1 
Frankrige; men vi har seet det parlamentariske Stor-Britannien i 
næsten 300 aar med de samme midler, om ikke akkurat paa samme 
maade, arbeide for fiskets og handelens fremhjælp. Denne 
bevægelse var netop parlamentarisk, et selv-styrende lands varm- 
blodige følelse for livets tarv. 
| Hvad var da naturligere, end at denne bevægelse, denne 
økonomiske bølge, naar den da omsider kom i grundere farvande, 
— svulmede og toppede sig, — rev alt med sig hos et økonomisk 
forsømt folk, som siden reformationen ikke havde hørt anden tale, 
end at det jordiske liv var en ussel, forbigaande tilværelse, som 
det ikke var værdt at møie sig meget ved. Reaktionen herimod 
var det 18. aarhundreds reisende kraft. Den store negocie og 
Holberg fra Nordens eneste eksport-by, bragte norden mod syden 
og kulturen og den kultiverede glæde ved daad, den store 
erobrings-glæde og vikinge-glæde — en stor lyse-rød morgen paa 
bag-grund af en løfterig lyse-grøn himmel. | 
Den har sat sine monumenter i alt det, som vi nordmænd 
beundrer i Kjøbenhavn, Amaliegade, Amalienborg, Marmor-kirkens 
storslagne tanke, og alt det andet. Den har givet os de Angellske 
stiftelser, Meinkernes stolte stifts-gaard og Hornemannernes og alle 
de andre store huse i Trondhjem; i Bergen gjorde en lybsk 
borgerlighed sig gjældende, hvorfor der kun haves Janson'ernes 
Damsgaard, Lundernes lille franske, men nedbrudte kirke og stor- 
artede, syd-franske ,Husan", som efterfulgtes af Kiellandernes 
Ledaal, Robert Mayors hus i Kristianssand, Mørchs og Isachsens, 
Bernt Ankers palæ og grev Wedels herre-sæde — foruden mange 
andre, med store sale, hvor i en ny tids ,leiligheder" kan gaa 
ind i en eneste, baade i vidde og — ikke at tale om — 1 høide, 
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hvor tidens store tanker og store daad frit og luftig kunde aande 
og værdig bo, I disse groede den dannelse og den i generationers 
glæde og skuffelser udviklede sjæls-fatning, som gav beherskelsens 
mod i 1814. | | 

Det er karakteristisk for Norge og et rigtigt udslag af ud- 
viklingen, saaledes som denne havde artet sig, at det blev 
udlændinger, som skabte Norges handel og vækkede nationen til liv. 

Jeg har allerede berørt, at der 1 den siste fjerdedel af det 17. 
aarhundred begyndte at vise sig spirer paa en aktiv handel i 
Bergen. Men samtidig hermed foregaar der en hel invasion af 
fremmede slægter, — og disse slægter kommer netop fra om- 
trent de samme egne, som har besørget Norges handel, og som 
har været berørt af den hollandske flid, Holland, Holsten, Pommern 
og endelig Skotland og England. - Men disse slægter søger netop 
ikke til Bergen, men anden steds i landet. I Trondhjem opdukkede 
navnene Angell, Møhlmann, Meinke, Lysholm, Hornemann, Knudtzon, 
Lorck o. fl. I Stavanger familien Smith, i Farsund familien Lund, 
i Arendal og omegn Dedekam og Aall, i Kristiania og Viken 
Miiller, Leuch, Collett o. a. I Bergen blir det mest en kontinuitet 
fra hanseater-virksomheden, idet kjøbmands-slægter af nord-tysk, 
hollandsk og skotsk æt i det 18. aarhundred afløser brygge-kontorets 
handel: Ameln, Krohn, Janson, Konow, Koren, Wallace, Christie 
o. a. Hertil kommer en del norske navne, som har fulgt i de 
indflyttedes far: Heiberg og Nicolaysen i Bergen; Kielland, Rosen- 
kilde og Gabrielsen i Stavanger; Gert Tørrisen og Gjertsen i 
Mandal; Isachsen, Moe og Mørck i Kristianssand; Kallevig i Aren- 
dal; Hofgaard i Drammen; Anker, Vogt, Nilssen, Heyerdahl, Egeberg, 
Meyer og Tank østover til Fredrikshald. * Alle disse har fortjenesten 
af at have ophævet den jammerlighed, som vi saa Bergens told- 
regnskaber og De koophandel van Amsterdam fremvise, ved at 
have skabt, hvad Norge aldrig før havde havt — en aktiv kjøbmands- 
stand; og den store økonomiske rørelse i Kjøbenhavn, de store 
kompanier, og at kongen selv tog del i negocien, — gav dem, til 
trods for begunstigelsen af Kjøbenhavn, mere myndighed, større 
maal, høiere glans og romantisk dragning. 

Rettelse. Bind XXI s. 7or staar fra 4. linje fra neden ,1 lest torsk 
af hver kabljaa-fisker eller i penge henholdsvis 8 og 50 pd. sterl." der skal 


staa: zrI lest sild af hver silde-busse og 1 lest torsk osv., eller i penge 
henholdsvis 8 pd. 50 pd. sterl. 
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VW ISMmar. 
(Efter Walter Siege i om Fels sum Meer".) 
Den 26 juni udløb der en kontrakt, som nøiagtig hundred 


aar før afsluttedes i Malmø mellem kong Gustav IV Adolf af Sverige 
og hertug Friedrich Frans I af Meklenburg-Schwerin. I denne 





St. Nikolai kirke. 


overenskomst blev den gamle hanse-stad Wismar tillige med de 
dertil hørende sogne Poel og Neukloster pantsat til Meklenburg for 
I 250000 hamburgske daler. 

Efter udløbet af hundred aar skulde den svenske krone have 
ret til at fordre pantet udleveret mod at betale laane-beløbet tilbage 
med tre procent rente og renters rente. For disse besiddelsers 
vedkommende overdrog kongen til hertugen og hans efterfølgere 

Kringsjaa. Bind XXII. 1903. 7 
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alle sine rettigheder, saaledes som de ved freden i Osnabrick 1648 
var overgaaet til den svenske krone. Udtrykkelig blev derimod 
taget forbehold mod, at hertugen paa sin side havde ret til at 
fordre pengene tilbage. Af det videre indhold i den omfangs-rige 
overenskomst har kun følgende nogen større betydning: For det 
første at, blev der for Sveriges side intet nævnt ved forfalds-dag, 
saa skulde kontrakten gjælde for hundred aar til; for det andet 
at de til hertugen overdragne rettigheder ikke kunde gjen-overdrages 
til nogen tredje magt; og endelig for det tredje, at Wismar ikke 
maatte befæstes eller dens havn gjøres til krigs-havn. 

Fra forskjellige sider har man nok gjort forsøg paa at lade, 
som om denne kontrakt ikke mere havde nogen gyldighed. Alle 
saadanne forsøg maatte dog ansees som mislykkede. Det lod sig 
overhode ikke gjøre at vride paa de overordentlig klare bestemmelser. 
At Meklenburg imidlertid var tiltraadt det tyske stats-forbund og 
som følge deraf ikke mere uden xcentral-regjeringens samtykke 
kunde aftræde noget territorium til en fremmed magt, var her uden 
betydning; ti Meklenburg havde indtil nævnte dato ikke kunnet 
betragte Wismar som nogen besiddelse og var foreløbig tiltraadt 
stats-forbundet uden denne by. 

Havde den tyske regjering været af den mening, at pante- 
brevet forlængst var nul og nichts, saa havde man sikkert gjort 
anderledes brug af Wismars havn, der som neppe nogen anden 
di Tyskland egner sig for krigs-øiemed. Men pante-brevet forbyder 
en saadan benyttelse af pantet paa grund af en forpligtelse, som 
Sverige i det 18. aarhundred indgik overfor Danmark, 

Ikke mindre end 108 millioner tyske mark havde Sverige nu 
maattet betale for at faa igjen dette lille land-stykke, der vilde være 
en ikke blot lidet værdifuld, men ligefrem farlig besiddelse. Derfor 
er det ogsaa forklarligt, at der allerede for flere aar tilbage fra 
den svenske regjerings side er blet JEG en opgivelse af retten 
til at indløse Wismar. | 

Som bekjendt har Sverige i sommer givet afkald paa pantets 
indløsning. | 

Den 26. juni d. a. faldt altsaa Wismar endelig tilbage til 
Tyskland, efter at have havt den skjæbue i nær halvandet hundred 
aar at have tilhørt en magt, som 1 hanse-tidens dage ofte saa 
Wismars flag seirrigt krydse ved sine kyster. Den gang var 
Wismar næst Lubeck den vigtigste by 1 hanse-forbundet. 
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Om Wismar end under det fremmede styre tabte al sin 
tidligere betydning, vedblir det dog — takket være de gamle 
hanseaters værk — at være en af Tysklands skjønneste byer, 
Vældige kirker strækker i Wismar sine taarne op mod sky, og 


mangen anden monumental bygning er gjenstand for kunst-venners 
beundring. 





Poel-porten. 


Wismars grundlæggelse falder i midten af det 12. aarhundred. 
Nogen nøiagtigere angivelse savner man fuldstændig. Det ældste 


dokument, hvori byen omtales, er fra 1229 — et dokument, hvori 
borgerne tilsikres en udvidelse af byens grænser. Stor betydning 
for den opad stræbende by fik det, at fyrst Henrik den 14. 1 april 
1266 erklærede at ville gaa med paa, at byen blev fri og helt ud 
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fik ,lybsk ret"; dog skulde han have en del af bryggerne. Han 
tilsikrer byen selv-styre, stadfæster bestemmelserne om by-markens 
grænsér og havne-rettighederne, lover ikke at lægge handels- 
virksomheden hindring i veien og giver forskrifter angaaende de 
fyrstelige embedsmænds magt. | 

Byen voksede sig hurtig stor og mægtig. I 1259 ser man 
den for første gang optræde side om side med Libeck og Rostock 
i kampen mod sjø-røverne, vitalie-brødrene. Ud af den fælles 
optræden vokste saa frem de vendiske stæders forbund, der 1368—70 
førte en seirrig krig mod det samlede Norden. 





Vand-kunsten paa torvet. 


Blandt den gamle handels-stads mange prægtige bygværker 
maa frem for alt fyrste-boligen nævnes. Om denne bygning heder 
det i et værk af dr. Sarre: ==, Det ser ud, som om vi tyske har 
en tilbøielighed til at anvende en langt strængere kritik paa vore 
hjemlige frembringelser end paa det, fremmede har skabt. En god 
del tyske værker vilde blive høiere skattet, om de var vokset frem 
paa fremmed grund." Disse ord, der er udtalt i den nyeste tid, 
kan helt ud anvendes paa fyrste-bygningen i Wismar. Hvis dette 
bygværk stod paa italiensk jord-bund, saa vilde enhver tysker staa 


beundrende foran det og udbrede dets ry. At det derimod ligger 


Wismar. 101 








ved Østersjøen, synes at være dets berømmelse til afbræk; og dog 
er dette fyrste-palads et karakteristisk mindes-mærke for en stil; 
der i den tyske renæssance-arkitektur bør være uden side-stykke. 
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Gammelt gavl-hus. 





med byg- 


Der er tre mænd, hvis navne sættes 1 forbindelse 
Gabriel von Aken, Valentin von Lira og 


ningen af dette palads: 
Statius von Diren. Dr. Sarre fremsætter den paastand, at de 
to først nævnte var paladsets bygmestere; den egentlige arkitekt 
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var hof-bygmester Erhard Altdorfer; Gabriel von Aken og Valentin 
von Lira har kun været murmestre der og Diren billed-hugger. 
Dr. Sarre fortsætter saa: ,Naar vi ved siden af Altdorfer og 
Statius von Diren eud videre indrømmer en tredje-mand andel i 
det aandelige skaberværk her, saa tænker vi paa selve bygherren, 
den kunst-elskende hertug Johan Albrecht. Denne humanistisk 
dannede fyrste behøver ikke at frygte nogen sammenligning med 
de samtidige herskere i Italien. 

Fyrste-paladset er en tre-etages bygning. Grunden danner 
en ret-vinklet firkant, hvis lang-sider vender til gader.. Bygningen 
viser fuldstændig karakteren af en middelalderlig borg, og først 
fra slots-gaarden af kan man komme ind i selve paladset. Portalerne 
er udført i sand-sten og smykket med billedhugger-arbeide; dørene 
og vinduerne er sammensat 'af vakkert modellerede form-stene. 
vinduerne er tre-delte, delt ved pillarer og er buede; for begge 
front-siders vedkommende er end videre at mærke, at der er en 
trekantet gavl over den horisontale vindus-gesims. Paa forsiden, 
nedenunder vinduerne 1 første etage er der friser, der forestiller 
scener fra den trojanske krig, nemlig bortførelsen af Helena, for- 
følgelsen af Paris og hans ledsagere, deres landing paa den trojanske 
kyst, kampen foran Troja og de seirrige grækeres hjemvenden. 
En frise mod gaards-pladsen behandler i seks afdelinger lignelsen 
om den forlorne søn. Friserne her fortsættes op over vindel- 
trappen i -et relief, som forestiller en leir, hvor en krigs-helt 
triumferer over fangne fyrster. I anden etage finder man udmærkede 
terrakotta-arbeider, der forestiller dels antike menneske-hoder, dels 
portræter af herrer og damer fra en nyere tid — altsammen 
vidunderlig udført. Beklageligvis har denne renæssancens vakre 
terrakotta-stil ikke blet efterlignet i andre af Wismars bygninger. 
I følge Karl Hermes skal det være fra dette fyrste-palads, at 
Schinkel 1 Berlin har laant sin ide til det derværende bygnings- 
akademi, I Schwerin er en bygning tilhørende en stiftelse blet 
bygget i Johan-Albrecht-stil og for nogle aar siden i Willigrod 
ligeledes et lyst-slot, tilhørende Meklenburg-Schwerins nu atdøde 
regent Johan Albrecht. 

Meget berømte er ogsaa Wismars kirker: St. Maria-, St. 
Nikolai- og St. Georgs-kirken. 

St. Maria- og St. Nikolai-kirken er bygget i det 13. aarh. 
Den sist nævnte af disse overgaar først nævnte i størrelse og i 
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vidt udviklet plan. Begge er gammel-gotiske bygninger. Hvælvingen 
i Nikolai-kirkens midt-skib naar en høide af over 42 meter. Ligesom 
Maria-kirken har ogsaa Nikolai-kirken en krans kapeller om koret 
og uorganisk tilhængte kors-arme, dog kun 1 høide med side-skibene; 
end videre har begge kapeller hængt op til lang-skibets bag-side, og 


VEL KONER amteeg ” 394 : , av st> 7 
In i 


AE td sner de otra sne ser 
FEN ee 


NSG 


Dep 
Er 
Ei 


> PREMENGER 





Oldsamlingen (en gammel skole). 


den vestlige taarn-bygning danner et skib for sig. Taarnene, 
firkantede kolosser, har paa begge kirker noksaa afstumpede tage. 

St. Georgs-kirken stammer fra det 14., 15. og 16. aarh. Den 
har fir-delte vinduer paa bag-siden, og koret er ikke bygget 
diagonalt, men begrænses af en ret væg. Den mest kjendte af 
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kirkens bygmestre er Hermen von Minster, som byggede paa den 
i det 15. aarh. 'Trods den lange bygge-tid er kirken aldrig blet 
fuldført. å 

Dens indre er imidlertid af mægtig virkning. Den er paa 
en vis maade en kombination af en lang-kirke, en basilika og en 
kors-kirke. Baade i denne og i Maria-kirken er koret prydet med 
vakkert gotisk træskjærer-arbeide. Malingen veksler i graat, grønt, 
gul-sort og rødt. Georgs-kirken har end videre bl. a. et meget 
beundret høi-alter, og videre finder man her forskjellige fløi-altere, 
epitafier og rigt udskaarne stolestader. Høi-altrets prægtige udstyr 
blev bekostet af et legat, som hvidt-øl-brygger Behm skjænkede 
kirken." Det stammer fra det 15. aarh) Dets yderste fløie 
fremstiller i fire billeder, i to over hinanden stillede afdelinger, 
den hellige Georgs martyrium samt historien om den . hellige 
Martin af Tours. Paa de indre fløie ser man Maria bebudelse, 
Jesu fødsel, de tre vises tilbedelse, Jesus i templet, hudstrygningen, 
torne-kroningen, bæringen af korset og korsfæstelsen. I midten 
sees statuetter under baldakiner. Her troner Kristus med sin mor 
ved høire side; side-afdelingerne har ligesom fløiene 40 helgen-figurer. 

Lige ved Maria-kirken staar ærkediakon-huset, en interessant 
bygning fra midten af det 15. aarh. Berømt er end videre old- 
museet, en gotisk bygning fra det 14. aarh. Ved havnen er den 
store saakaldte ,Vand-port" det mest bemærkelses-værdige byg- 
værk; den gavl, som vender mod byen, er fra det 15. aarh. 

Mange andre bygninger maatte ogsaa nævnes her, hvis man 
vilde øve retfærdighed mod alle Wismars vakre bygværker. 
Mangen prægtig gavl-bygning har her holdt sig siden middel- 
alderen; selv af de gamle dages 36 fæstnings-taarne findes der 
endnu en rest igjen. 

Meget vakker er ogsaa markeds-pladsen, der paa den ene 
side begrænses af raadhuset. Det meste af denne bygning blev 
til i det 19. aarh.; men man har dog vidst at gjøre brug af, hvad 
der stod igjen af det gamle raadhus (fra det 14. aarh.)  Over- 
ordentlig seværdigt er det gamle spring-vand paa markeds-pladsen, 
en rund, paviljong-artet bygning, udført af Ph. Brandin (fuldendt 
1602). Byen har allerede i tre aarhundreder været delvis forsynet 
med kilde-vand, som ledes i rør fra de en mils vei fra byen 
liggende Metelsdorfer-kilder. 

Med Wismar er ogsaa sognet Neukloster og øen Poel atter 
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tilfaldt Meklenburg. Neukloster blev grundet i 1219 som et 
cistercienser-nonnekloster. Der er bl. a. en vakker kors-kirke fra 
det 13. aarh. 

Øen Poel danner som et vagt-hold for Wismars havn. Den: 
ligger en mils vei nordenfor byen og tager af for havet. Under 
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30 aars-krigen var denne ø besat af svenskerne helt fra 1632 af. 
Poels kirke-landsby er ganske anseelig. Specielt interessant er her 
den ur-gamle kirke inde mellem slots-ruinens møægtige volde. 
Det siste slot, som stod inden disse, blev bygget i det 17. aarh.'s 
begyndelse af hertug Adolf Friedrich. Gjentagne beleiringer og 
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lange krigs-tider, der atter og atter førte indkvarteringer med sig, 
gjorde det snart af med al pragt. Allerede i det 18. aarh, 
forsvandt . bygningen fra jordens overflade, og blot den høie 
fem-straalede stjærne-skanse er endnu i behold. 

Ogsaa paa wismarerne passer det ordsprog, at man først da 
rigtig ved at vurdere en ting, naar man har tabt den. Medens 
wismarerne endnu hørte til Meklenburg, kunde de meget 
vanskelig komme ud af det med hertugen. Byen, som i et væk 
pukkede paa sin sær-stilling, opførte sig ikke sjælden mnoksaa 
opsætsig. En gang klarede de endog det kunst-stykke, under ny-op- 
førelsen af stærke by-mure at lægge disse slig i hertugens 
midlertidige fravær, at dennes slot kom — udenfor muren! 
Hertugen kom altsaa ikke længere til at residere : byen, men ved 
byen! Det gik naturligvis ikke.i længden; saa talrige fiender som 
landet havde, maatte han have et sikkert bosted. Følgen var, at 
han maatte finde sig 1 at flytte og give slottet til pris. Ellers var 
wismarerne et ganske muntert folk, der gjærne morede sig og var 
meget gjærstårie. ; 

Omsorgen for syge og fattige, for kirker og klostre var 
meget stor. Det viser de talrige testamenter i de øiemed og de 
milde stiftelser. I større maalestok blev denne omsorg øvet af de 
saakaldte ,fattig-gilder" eller ,kalands-brorskaber"; den siste 
betegnelse skriver sig fra £alendæ, den første dag i hver maaned, 
. paa hvilken de kom sammen for at forordne, hvad der i vedkommende 
maaned skulde udredes i almisser og for messer. I Wismar skal 
der — ifølge Willgeroth — allerede i 1282 have bestaaet en stor 
ykaland" eller ,herre-kaland" — fraternitas majorum kalendarum. 
Ved siden af den var der en mindre kaland. 

For at de flotte wismareres fornøielses-syge ikke skulde tage 
overhaand, blev der udstedt forskjellige forbud derimod; paa 
lignende maade gik man her som ellers frem overfor den tiltagende 
luksus i klædedragt — den lagdes i skat. 
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Kornelias fødsels-dag. 


Af Lizette Woodworth Reese. 
(Harper's Magazine). 


et var en torvdag midt i april, og hele byen syntes at 

have heldt sin befolkning ud paa det brolagte strøg, som — 
kvartal efter kvartal — gik mellem den lange række veirbidte 
boder. | | 

,) Hvor meget koster syrinerne, madam Stone?" 

,) Fem cents for de røde og ti for de hvide. Skal det være 
en buket?* | ; 

»Ja, giv mig tre af de hvide. Jeg skal have dem til kirke- 
gaarden. Jeg skal did i eftermiddag.* 

Madam Stone rumsterede ivrig blandt sine duftende blomster. 
yJeg har nok ikke mere end to hvide. De faar tage en rød, saa 
det blir tre alligevel. Det tager sig pent ud, naar de kommer 
sammen. * 
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En gammel mand kom stavrende hen til den anden side af 
boden. ,Der er en stor buket hvide bag i vognen, Lisa. Jeg 
skal tage dem hid til dig.” : | 

,Den skal ikke sælges," raabte madam Stone med skarp 
stemme, men uden at se paa ham. ,Det er Kornelias. Jeg gaar 
indom til hende paa hjem-veien.* | 

Jeg tager den røde," sagde kunden og holdt haanden frem, 
y Her er pengene, madam Stone.* Hun nølede lidt; saa fortsatte 
hun dæmpet: ,Hvor længe har Deres gut nu været død, madam 
Stone? | 

Atten aar," sagde den gamle kone, Hun lænede sig frem 
over sine grønsager og tilføiede høitidelig: )Og han er lige 
levende for mig endnu, som han var, før end han hin dag faldt 
om paa veien. Jeg kan ikke tro, han er død. 

Hun var en liden skabning med et ansigt saa skarpt og fint, 
som om det var skaaret i gult, gammelt elfenben. Hendes øine 
var som et barns, men munden viste baade vilje og uforfærdet- 
hed. Og der var noget vist fængslende ved hendes høie, skarpe. 
stemme. | 
J Jeg skal til min mors grav," forklarede kunden; ,det er 
hendes fødsels-dag. Det er vel Davids ogsaa, madam Stone?" 

Nei, den kommer i vinter," sagde den gamle kone; ,men 
jeg gaar altid til graven hans med noget, om det saa bare er 
nogle evigheds-blomster. Det er Kornelias fødsels-dag, og jeg feirer 
den i hans sted." 

Den anden kvinde flyttede kurven over fra den ene arm til 
den anden og ventede. Madam Stone gik omkring langs siden 
af boden og kom saa hen og lagde haanden fortrolig paa hendes 
skulder. 

,) Kornelia Hart var saa godt som forlovet med min David; 
men han døde, og hun vedblev at være ugift. Han tænkte en 
god del paa Kornelia, og naar saa hendes fødsels-dag kommer, 
saa føler jeg det, som om han vilde synes om, at jeg huskede paa 
dagen; og saa gjør jeg, hvad han vilde have gjort, om han havde 
levet. — Og derefter gaar jeg op paa kirkegaarden.* 

Kunden saa lidt forlegen paa den lille skikkelse. 

pla, Jeg ved, at det er lidt besynderligt" sagde madame 
Stone som svar paa dette den andens mine-spil. , Det gjør Nathan 
gal; han raser nu derinde bare for den buket hvide syriner. 
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Men jeg bryr mig ikke noget om det. Jeg vilde skamme mig for 
at tænke slig paa de døde som somme andre folk." 

Den anden gled langsomt ud i menneske-sværmen, og madam 
Stone vendte tilbage til sin gamle plads bag disken. Hun kastede 
et hastigt og overfladisk blik paa de torv-søgende, som snart 
enkelt-vis, snart to eller tre sammen, snart 1 tæt masse gled frem 
og tilbage mellem bonde-kjærrerne og den lange, mørke markeds- 
bygning. Hun hørte med vante og taalmodige øren paa ungarerens 
udraaben af sine perle-broderede tøfler, paa de snart stærkere, 
snart svagere raab af en omstreifer, som henledede det kjøbende 
publikums opmærksomhed paa de hundred blodrøde smaa-ballonger, 

han traskede omkring med fæstede til en snor, og paa larmen af 
kjærrerne i gaden. Midt i al denne støi og denne summen af 
kjøbslaaen paa alle kanter, blev hun sig med en gang bevidst, at 
hun hørte sin mands stemme. Lidt efter gik det op for hende, 
at noget fint og hvidt og duftende blev baaret hurtig og triumfe- 
rende forbi hende. Det forsvandt, og alt, hvad hun havde igjen 
deraf, var en svag duft. Som et lyn vendte hun sig mod manden: 

, Hvorfor solgte du de hvide syriner, Natan?' 

y Fordi jeg tænkte mere paa at faa mig en æægte 10-cents 
end paa dine narrestreger.* 

Larmen omkring syntes at danne en mur mellem dem og de 
"andre. Bag al denne støl syntes de at være saa ene som hjemme 
i deres egen have. Alligevel talte de med dæmpet stemme. 

Madam Stones lille skikkelse var en eneste vredes-flamme 
fra hode til fod. 

y) Men jeg vilde have dem med mig til Kornelia, det vidste 
du!" sagde hun og snappede efter luft. 

yDu har ingen ret til at være anderledes end andre folk. 
Robert Stone gik samme vei som David og bare en uge senere. 
Og Robert Stones mor bærer sig ikke slig ad som du. Og Kor- 
nelia brød sig ialfald mere om Robert end om David. ' 

Hans hustru skvat til, som om han havde truffet hende med 
en sten, ,Du faar mig nu ikke anderledes ved at tage fra mig 
de hvide blomster," sagde hun aandeløs. ,Jeg har gjort det i 
atten aar, og ikke tænker jeg paa at gjøre nogen forandring i det 
nu; det ved du.* | 

y Der er en gut, som skal have noget." Han var øieblikkelig 
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optaget af handelen. , Ræddiker, gutten min? Gode og friske. 
Seks cents bunten." | 

Himlen var klar, ensfarvet blaa, og sol-varmen virkede paa 
en næsten som vin. Der blæste en sagte vaar-vind. * Støien, 
bevægelsen, sværmen af ansigter, mørke lyse eller udenlandske, 
de hvide eller røde syriner, som mange af kvinderne bar; den 
raske indfødte snakken her, den mere gurglende udlændings hist 
— aanden, poesien i alt dette skabte et billede, der var nyt og 
dog gammelt, mærkeligt amerikansk, men dog almen-menneskeligt 
nok til at være varigt og universelt. En time gik; menneske- 
massen begyndte at tyndes ud til leilighedsvise grupper af forsin- 
kede, travle husmødre, der var opsatte paa at prutte dygtig med 
de nu udtrættede landsens folk. Saa lød markeds-klokken. 

) Markeds-tiden er over," sagde Natan Stone; ,gode affærer 
idag. Solgt altsammen paa det knippe løg nær.” Han slængte 
løgene ned i kurven til en stakkels italiensk betlerske, som stod tæt 
ved 2 Lisa AG 

Madam Stone, som havde havt travlt med noget bagerst i 
vognen, kom frem; ilden ulmede fremdeles i hendes blik. I haan- 
den bar hun nogle halvt udsprungne paaske-liljer. 

yDette er alt, hvad jeg har igjen af, hvad jeg plukkede 
igaar aftes," sagde hun. ,Det er rent et under, at du ikke solgte 
dem sammen med syrinerne.* : 

yJeg har ikke tid til at tale om sligt," sagde hendes mand og 
lod til at faa det travlt. ,Tog du imod bestillingen paa de fem 
pund smør til næste uge?" 

y Naa; lad os saa se til at komme paa hjem-veien. 

En halv time senere blev Stone-parrets vogn, hvorpaa der 
var stablet op tomme kar, kander og krukker, af den gamle 
trivelige hest trukket langsomt bort fra den nu forladte markeds- 
plads og ind i byens gader, hvor butikkerne laa i rad og række. 
Madam Stone, som fremdeles holdt paa sine visnende paaske-liljer, 
sad paa forsædet ved siden af sin mand, Paa hendes fang laa en 
firkantet pakke i stivt, brunt papir, ombunden med lavendel-farvede 
baand. 

Å De var nu udenfor byen, og dennes spir blegnede efter- 
haanden i april-luftens dis, blev violette og utydelige — før nogen 
af de to paa vognen sagde noget. 

Det var den gamle mand, som først aabnede munden. 
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yHvad har du i pakken der, Lisa?" 

Hun svingede sig hastig om mod ham: 

Hvad mente du med at sige, at. Kornelia brydde sig mere 
om Robert Stone end om vor David?" 

»Jeg spurte først," sagde manden stridig. ,Du kan svare 
mig, saa skal jeg svare dig." 

Hustruen gav efter for sin mere standhaftige mand. , Det er 
en del honning-kage, jeg bagte igaar til Kornelia Harts fødsels-dag. 
Jeg skal af, naar vi kommer saa langt, og gaa og give hende den.* 

y Naa, jeg tænker, det var noget, Roberts mor fortalte mig, 
som fik mig til at tro det om Robert og Kornelia. Hun fortalte 
mig det i fjor paa denne tid, netop da du holdt paa slig, som du 
pleier. Hun sagde, at der var en mand, som brød sig om Kornelia 
— dermed mente hun David —, og Kornelia brød sig om en 
anden mand, sagde hun, og da vidste jeg, hun mente Robert. 
Og hun sagde ogsaa, at Kornelia en gang var kommen til hende 
og havde bedt hende om Roberts portræt." 

, Det betyder ingen ting," udbrød madam Stone, ivrig og for- 
trolig; ,det betyder ingen ting, efter som de var i slægt med hin- 
anden, og begge døde pludselig og omtrent paa samme tid. Hun 
interesserede sig for Robert, fordi han var af familien; det er det 
hele." Saa blev hun fyr og flamme paa ny og raabte: ,Ikke tror 
jeg, at hun nogen gang vendte øinene efter Robert, naar vor 
David var i nærheden.* 

Hendes mand fortsatte med et slags stivnakket overlæg: 
yDu kan tro det eller ikke, akkurat som du vil. Jeg skulde ikke 
bryde mig om det, naar hendes fødsels-dag faldt paa en søndag 
eller en anden dag, vi ikke var paa markedet; for saa var det 
bare du og jeg, som vidste om det. Og jeg skulde ikke bryde 
mig om, naar den kom, hvis du kunde tie som andre mennesker; 
og det er, hvad du siger, mere end, hvad du gjør; for du kan 
ikke tie stille med det, og folk vil gjærne flire af dig, og saa blir 
jeg gal.” Han funderede lidt. ,Det skulde ikke undre mig, om 
vi havde tabt kunder paa det. /eg vilde ikke kjøbe grønsager af 
en spiritist.* 

, Det har aldrig kostet os en styver. Aanden er en ting, 
kaal noget andet." | 

y Du siger dit og jeg mit,* sagde gamlingen, ',,og det har vi nu 
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holdt paa med i atten aar og er endda ikke komne længere, end 
da vi begyndte. Hvem af os der er den største nar, ved ikke 
jeg. Nu vil jeg holde op." Hans lange kraftige overlæbe slog 
ned mod underlæben som en skruestikke. Der blev en liden 
pause, saa kom madamen med det siste ord: 

yDet er godt at mindes," begyndte hun tankefuld. , Kornelia 
har den samme mening derom som jeg. Hun har altid havt det. 
Hun vidste, at David havde saa godt som friet til hende," og hun 
'endte lige voldsomt som før: ,Og hun vilde ikke have seet paa 
hans fætter Robert." 

De rumler stadig videre. 

Pludselig sagde madam Stone: 

Jeg skal af her, Natan.* 

Landeveien holdt paa at forvandle sig til en landsby-gade. 
”Tagene begyndte allerede at klynge sig sammen, og af og til var 
«der et stykke plankelagt fortaug. Vognen stansede, og madam Stone 
slap sig forsigtig ned midt ude 1 kjøre-banen. 

y Skal jeg hilse Kornelia fra dig, Natan?" Hun saa op paa 
ham med øine, der var baade høitidelige og trodsige. | 

Nei. å] 

Hun stod et øieblik og saa efter den bort-rullende vogn; saa 
gik hun over til den ene side af veien og nedover til en liden 
smal side-gade. Det var et lunt sted, hvor den tidlige vaar syntes 
at have slaaet sig ned, og hvor der duftede af hundred urter, 
buske og frisk jord. Aarets første bier ravede drukkent gjennem 
«den varme luft. Hun gik langsomt. I eller rettere sagt paa den 
ene haand bar hun forsigtig pakken, i den anden de to-tre paaske- 
liljer. Det krigerske udtryk døde bort i hendes gamle ansigt.. 
”Tvilen, som hendes mands snak havde vakt hos hende, gled væk 
fra hendes sjæl, og visheden, baaret af mange aars vane, var atter 
ene-raadende, Useet fortsatte hun nedover veien, og som hun gik 
der, syntes en spøgelsesagtig skikkelse at dukke op ved hendes 
side og holde skridt med hende. Atten aar kunde synes et helt 
liv for hendes mindre trofaste og mere træge naboer; men for 
hende havde det været som et vind-stød i natten, og hendes søn 
var den dag idag lige hurtig ved hendes side, som han havde 
været det, før familiens onde skjæbne rammede ham. Saa med 
en gang havde hun foran sig et smalt, høit, umalet hus bag en vid 
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grøn plads, halvt tun, halvt frugt-have. Der var en hel del kirse- 
bær-trær, nogle unge, andre gamle og knudrede; alle sammen 
spredt omkring uden orden. Mandel-buske, rød-hvide og skjævt- 
voksede, stod lige op til den raat forarbeidede gadedørs-tærskel. 
Husene bagenfor tog sig ud, som om de var indhyllede i en vakker 


hvid sky. | 
Madam Stone stansede lidt paa planke-traakken udenfor og 
saa beundrende ind over gjærdet. , For en masse blomster 


Kornelia har iaar!" sagde hun ved sig selv. ,Jeg har aldrig noget 
aar før seet saa meget hvidt paa trærne her. 

Hun aabnede porten. Byger af løsnede blomster-blade drys- 
sede ned over hende, mens hun gik opover den snoede gang. 
» God aften, Kornelia!" raabte hun. 

En kvinde, der var meget yngre end hende, stod og ventede 
ved indgangen til det lille hus; Hun var middelaldrende, men det 
pigeagtige ved hendes hud-farve og figur tog aarene bort. Der 
var en slags gammeldags skjønhed i kjolens snit og i den maade, 
hvorpaa haaret var opsat. Udtrykket i hendes blide øine var tanke- 
fuldt. 

yJeg kom, saa snart jeg kunde," raabte den gamle. 

yJeg har ventet Dem," sagde Kornelia. Hun kom hende 
i møde og tog pakken med baandene om ud af madam Stones 
haand. 

yAabn den, Kornelia. 

Den middelaldrende kvinde aabnede det brune papir-omslag 
og stak næsen ned mod det fir-kantede brune indeni.  ,Hvor deilig 
den lugter!" sagde hun. ,Jeg har altid likt honning-kage bedre 
end noget andet. 

yJeg ved det; det .er derfor, jeg bager den." 

) Tak," sagde Kornelia og kyssede hende. 

, Lad os være herude en stund," sagde madam Stone. 

Under et kirsebær-træ var der en bænk af flettede grene. 
Der satte de to sig side om side. 

yDu er firti aar idag, Kornelia." 

»Ja, jeg er det," sagde denne. | 

y Han har nu været borte i atten aar," sagde den gamle. 

sje. 

y Tror du ikke, han vilde være glad over, at jeg holder din 
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fødsels-dag slig, Kornelia, og aldrig glemmer at bage kage og alt 
sligt?" å 

y Han vilde vist det." 

pJeg forstaar ikke, hvordan somme mennesker tænker paa 
sine bortgangne," sagde madam Stone langsomt og med hævet 
hode, som om hun talte til en usynlig tilhører ovenover kirsebær- 


trærne. ,De tænker paa dem som paa døde. For mig er, maa 
jeg sige, David lige levende, og hvis han ved om dette deilige 
- vaar-veir — og kanske han gjør det, saa glæder han sig over det; 


og han glæder sig over, at her er saa mange blomster, og han 
liker, at jeg ikke glemmer din honning-kage eller nogen ting. 

Kornelia Hart sad der midt inde mellem kirsebær-blomsternes 
klynger med honning-kagen fremdeles paa knæet. For længe siden 
havde hendes svagere vilje opgivet al modstand overfor denne 
vilje-stærke gamle kvinde; men der var dog endnu stunder, da 
hun vaklede under sine tvil som et siv i en hvirvel-vind. 

y Folk er saa forskjellige," sagde hun. 

Madam Stone rystede blomster-drysset ud af sit fang og 
reiste sig, ,Lad os gaa ind; det holder paa at blive sent 

Paa gulvet i det lille værelse til forsiden laa et blaat og 
rødt tæppe i stærke farver og ovenpaa det igjen — med regel- 
mæssige mellem-rum — matter i samme farve. Et ur stod paa 
kamin-geminsen og over det hang der familie-fotografier,. unge, 
ældre og gamle ansigter 1 række-følge, alle i billige forgyldte 
rammer, og alle vendt mod beskueren med et vist patetisk udtryk, 
der skyldtes deres falmethed. Mod de hvid-kalkede vægge tegnede 
der sig en række stole med rør-sæder, og mellem to af dem, som 
stod ligeoverfor døren, var et lidet bord, paa hvis lyse lin-dug der 
var sat frem et par porsellæns-tallerkener med forgyldte kanter. 
Ved hver af dem stod der et glas, iskjænket en eller anden slags 
rosen-farvet vin. 

Kornelia lagde kagen fra sig midt paa bordet, og de to tog 
plads ved dette, hver paa sin side. 

» aa ønsker jeg dig mange saadanne lykkelige fødsels-dage,* 
sagde madam Stone, bukkede stivt til Kornelia og berørte glasset 
med sine læber. 

Kornelia gjorde et buk lige stivt som sin gjæst, og begge 
begyndte at nippe til vinen. — 
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» Lag et stykke honning-kage, madam Stone. 

Der var meget stille i dette hus. Den gammeldagse klokke 
med en krans af gyldne roser malet omkring tal-skiven tikkede 
oppe paa sin hylde, men lyden syntes fjærn, som om selve tiden 
var svunget tilbage til en tidligere dag, da de spøgelser af kjær- 
lighed og ungdom, som nu syntes at svæve omkring derinde, 
havde været levende, aandende virkelighed. Et vindu ovenpaa 
slog igjen. Udenfor kom der af og til en luftning med sagte sus 
i trærne. 

) Ingen hjemme her i huset andre end du og jeg, Kornelia ?* 

yPe er gaaet ud alle. 

yDe render altid sin vei fra os paa denne tid af aaret, og 
jeg synes ikke det passer sig. Om de ingen respekt har for de 
døde, saa burde de dog have det for de levende. Jeg tror næsten, 
de mener, jeg er lidt rar af mig.* 

y De forstaar det ikke," sagde Kornelia. 

Den gamle tog den haandfuld paaske-liljer, hun et øieblik før 
havde lagt fra sig ved tallerkenen. , Dette er alt, hvad jeg kunde 
faa fat paa," sagde hun fortrydelig. ,Jeg havde nogle hvide 
syriner, men Natan tog og solgte dem. Han gjorde det, fordi 
han var gal over, at jeg havde lagt dem til side for dig." 

y Der er en masse blomster her udenfor, madam Stone." 

»Ja, Jeg har aldrig seet saa mange her før. Ifjor var det 
bare lidt spraglet hist og her og iforfjor ogsaa. Jeg vil tage imod 
alle dem, du giver mig, Kornelia." 

Hun gik ud og satte sig paa den lille sten-helle, der tjente 
som trappe. ,Lad bare tallerkenerne staa, indtil jeg er gaaet," 
raabte hun tilbage ind i værelset. ,Se saa, nu har du spildt 
noget af den vin, du lod være igjen i glasset. Det første, du 
maa gjøre, er at vaske dugen, Kornelia, Du kan ikke bruge den 
mere, * 

Den anden kvinde kom ud og begyndte at bryde gren efter 
gren at mandel-trærne med de deilige blomster. Madam Stone 
saa paa hende fra trappen af. 

y Mangen gang har jeg travet op til kirkegaarden med mine 
arme fulde af disse blomster, og jeg spaar, at jeg ogsaa kommer 
til at gjøre det mange gange herefter. Du river af og river af, 
.0g jeg kan se David ved siden af dig lige klart, som jeg ser dig!" 
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Den anden stansede under træet og saa paa madam Stone 
med tankefulde øine. OQgsaa hun saa et kjendt ansigt under vaar- 
luftens høie hvælving; men det var ikke den gamle kvindes eneste 
søn; det var hans fætter Robert. 

»yJeg misundér ikke andre folk deres sønner, * sagde den gamle 
med bevæget stemme, ,selv om jeg har maattet hjælpe mig uden 
min nu i atten aar; og jeg sørger, naar de mister dem. Men jeg 
siger, at ingen af dem gjør saa meget ud af sine døde som jeg. 
Det er en trøst for mig at tænke paa, at han kanske nu staar her 
og hører paa os.* 

Der blev nogle faa minutters stilhed. Vind-blaffene feiede 
omkring i den lille have, og blomster-bladene faldt som sværme 
ned i græsset. Kornelia, som tik drysset over sig, saa ud som 
et spøgelse. 

y Det klarer sig, Kornelia." 

Med en stor armfuld af denne sin skat med de vakre farver 
og med de halvt udsprungne, visnede paaske-liljer mellem sine 
rynkede fingre reiste madam Stone sig og sagde: ,Nu gaar jeg 
og sætter disse paa hans grav og hilser ham fra dig og mig. 
Du er en god pige, Kornelia Hart. Du og jeg er de eneste, der 
husker paa ham. Atten aar er en lang tid." 

Kornelia fulgte til porten og blev staaende der og se efter 
den lille raske, nervøse skikkelse, som skridtede atsted med 
de tunge grene ragende op over sit hode. Et træt udtryk kom 
i hendes ansigt. Hun havde seet efter den gamle kone hele 
dagen i en overspændt drømme-tilstand, der var helliget sin 
elskedes minde, og nu kom bag-slaget. Hun vandrede langsomt 
afsted under kirsebær-trærnes kroner tilbage til huset. Hemmelig- 
heden ved hendes liv pinte hende. En havde friet til hende uden 
at røre hendes uuge hjærte. Den anden var vandret bort uden 
et ord. Hun tænkte paa, om det var urigtigt at bevare sin 
hemmelighed. Hvis det var det, saa haabede hun, Gud vilde 
tilgive hende. Og som hun gik der, saa hun paa ny for sig 

ansigtet af den eneste mand, hun nogensinde havde elsket. 
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et kunde synes alt for tidligt allerede nu at give sig til at 

drøfte det spørsmaal, om det er muligt for jord-boerne at 
sætte sig i forbindelse med nabo-planeterne. 

Det er langt fra vor hensigt i denne korte artikkel at ville 
paapege midler til dette mægtige problems løsning. En praktisk 
løsning af denne vældige opgave opdages nok ikke 1 dette 
aarhundred, hvor fremskredne nu end vore mekaniske kunskaber 
er, og hvor udviklede end vore bevægelses-metoder er her 
paa jorden. 

Vor hensigt er langt: mere beskeden og gaar ud paa, i sin 
rene almindelighed at drøfte den feoretiske mulighed eller umulighed 
af forbindelse mellem sol-systemets planeter. Vi vil simpelt hen 
undersøge, om problemet ikke indebærer en absolut umulighed, 
som f. eks. cirkelens kvadratur. Der er talrige matematikere, der 
har trættet sig ud under forsøg paa at løse sist nævnte problem. 
Og det var ikke paa forhaand klart, at det er matematisk umuligt 
med lineal og passer at konstruere et kvadrat, der er lige saa 
stort som en given cirkel. Det var først i det forløbne aarhundred, 
at man algebraisk fik bevist, at alle forsøg i denne retning 
maatte blive frugtesløse. Er vi nu nødte til at betragte problemet 
om forbindelse mellem planeterne paa samme maade som cirkelens 
kvadratur, som noget ulogisk og altsaa uudførligt? 

Lad os, før vi gaar videre, blive enige om, hvad vi vil forstaa 
ved forbindelse mellem planeterne. Det dreier sig her om 
overførelse af jordiske reisende til andre planeters jordbund, om 
en mekanisk og materiel forbindelse, paa samme maade som en 
jærnbane forbinder to byer fra fast-landet, eller et dampskib to 
byer, der er adskilte ved havet. Vi vil se bort fra de telegrafiske 
forbindelser, som man har talt saa meget om i anledning af de 
angivelige signaler fra planeten Mars, samt de telepatiske for- 
bindelser, til hvilke man har regnet Victorien Sardou's syner paa 
planeten Jupiter og det besynderlige tilfælde med Helene Smith, 
iagttaget og studeret af Flournoy, professor ved universitet i Genf. 
Telegrafiske forbindelser, f. eks. ved hjælp af et optisk system, 
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mellem jorden og hvilken som helst planet har ingenlunde noget 
umuligt ved sig, dersom man gaar ud fra, at denne anden planet 
ogsaa er beboet af fornuftige væsener, og at indvaanerne paa 
begge kloder har gjort sine optiske instrumenter tilstrækkelig 
fuldkomne til at kunne opdage de fjærne signaler. Hvad de 
telepatiske forbindelser angaar, vil vi foreløbig overlade dem til 
okkultisternes granskning; i de psykiske PrdBlemer har videnskaben 
endnu ikke sagt sit siste ord. 


% se 


* 


Spørsmaalet om forbindelsen mellem planeterne, saaledes som 
vi her har forklaret denne, maa studeres fra et dobbelt synspunkt, 
idet vi nemlig maa undersøge baade 1) den mekaniske mulighed 
og 2) den fysiologiske eller biologiske -mulighed. 

Paa vort nuværende kunskabs-trin synes det os umuligt at 
faa sendt en tung gjenstand, en virkelig masse, udenfor jord- 
atmosfærens grænser paa anden maade end ved at give denne 
masse en tilstrækkelig stor begyndelses-hastighed. Kan man 
bestemme den bane, som massens tyngdepunkt kommer til at 
gjennemløbe, saaledes at den træffer en planet? Teorien om den 
almindelige gravitation lærer os, at en masse, der er i besiddelse 
af en vis hastighed og tiltrækkes af et himmel-legeme, beskriver 
et kegle-snit, i hvis ene brændpunkt himmel-legemet befinder sig. 
Maa man under disse omstændigheder antage, at den udslyngede 
masse evig vilde komme til at kredse rundt planeten uden 
nogensinde at naa den? lagttagne kjendsgjærninger viser paa 
første haand, at problemet ikke synes umuligt; dette kan man 
skjønne af de meteorer, som fra tid til anden falder ned paa vor 
jord. Skulde man ved hjælp af beregninger behandle spørsmaalet 
i hele sin strænghed, vilde man uden tvil blive ført ind paa 
problemet om de tre samtidig sig bevægende legemer. Man 
kunde forenkle regningen ved ikke at tage hensyn til projektilets 
tiltrækning paa jorden og den anden planet. Men hvad vi her 
ønsker, er kun en afgjørelse af muligheden, og 1 saa fald er 
svaret let at give. 

Dersom den planet, paa hvilken man agter at lande, havde 
dimensioner, som kunde lades ud af betragtning, vilde problemet 
være umuligt. Ti gaar man ud fra, at projektilet kunde nærme 
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sig planeten tilstrækkelig, vilde jordens tiltrækning blive forsvindende 
i forhold til den fremmede planets, og projektilets bane vilde 
sluttelig komme til at afvige uendelig lidet fra et kegle-snit, hvis 
ene brændpunkt dannedes af tiltræknings-centret. Banen vilde 
ikke kunne gaa gjennem brændpunktet uden i det tilfælde, at den 
var nøiagtig ret-linjet, hvilket ikke er muligt. 

Saaledes forholder det sig ikke med en stjærne, der har 
udstrækning. —Projektilet vilde træffe himmel-legemet, saa snart 
dettes radius blir større end centrets afstand fra kegle-snittets 
nærmeste top-punkt. 

Saaledes ser vi, at teoretisk talt kan en planet træffes af et 
projektil, der udslynges fra en anden planet. 

Hvad jordens bevægelse angaar, kjender man paa hvert sted 
og i hvert givet øieblik de to faktorer, som betinger dens hastighed. 
Intet er lettere end at beregne den kraft, der maatte til for at 
give projektilet en hastighed af bestemt størrelse og i bestemt 
retning. | 

Naar denne masse først var kommen ud i verdens-rummet, 
vilde det være umuligt at forandre dens tyngdepunkts bane, idet 
man maa antage, at æteren er 1 besiddelse af uendelig liden 
tæthed og saaledes ude af stand til at tjene som støtte for noget 
legeme. Aile de kræfter, som det kunne blive tale om at anvende, 
maatte være indre kræfter. Man maa kunde forandre banen for 
en del af apparatet, saaledes at tyngdepunktet for det hele forblev 
urokket i sin bevægelse. Denne udskillelse kunde man iværksætte 
ved at lade sammenpresset luft udvide sig, ved at frembringe 
gas-arter ved hjælp af en stærk ladning spræng-stof og meddele 
gas-molekylerne en stor hastighed. Men en saadan deling vilde 
ikke blive fornøden, hvis begyndelses-hastigheden var blet rigtig 
givet baade 1 størrelse og retning. 

Kort sagt, dersom man forudsætter, at man kan blive herre 
over denne begyndelses-hastighed, hvor stor den end maatte være, 
maa problemet ansees som teoretisk løst. Det var blot dette, vi 
her vilde afgjøre; selv om vi paa denne maade vilde naa en 
klode, der er os saa nær som maanen, vilde der hertil udfordres 
en begyndelses-hastighed, der er alt for stor til, at planen er 
praktisk udførbar. 
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Vi kan altsaa — naar vi ser bort fra alle praktiske vanske- 
ligheder — sende et trægt projektil til en mnabo-planet. Det 
gjælder nu at indeslutte levende væsener i dette projektil, og vi 
kommer da til den fysiologiske side af spørsmaalet. 

Vi maa undersøge, om et menneskeligt væsen, der saaledes 
rykkes bort fra sin føde-planet, kan fortsætte sit liv 1) under 
reisen og 2) paa den fremmede planet. 

Det første punkt er vanskeligt at afgjøre; ti dette afhænger 
frem for alt paa bevægelses-maaden, og det er ikke allerede nu 
godt at vide, hvilket transport-middel man kommer til at anvende, 
om det nogensinde i en fjærn fremtid lykkes at løse dette 
imponerende problem. Lad os dog — for at undgaa dette hul i 
vor bevis-førelse — se lidt paa de midler, videnskaben i vore 
dage stiller til vor raadighed. 

Sæt, at en vældig kanon udskyder et hul-projektil, i hvilket 
de dristige reisende har taget plads; vilde da et menneske med 
sin skrøbelige organisme levende kunne forlade jorden ved hjælp 
af dette brutale middel? Man maatte have et langsomt brændende 
krudt, eller endnu bedre, man kunde have en lang række krudt- 
kamre anbragte langs kanonens sider, saa at krudtet ved en 
automatisk mekanisme xantændtes, efter hvert som projektilet 
bevægede - sig ud gjennem kanonen. Hvor langt løb maatte ikke 
denne kjæmpemæssige kanon have! Selv om sagen paa vort 
nuværende kunskabs-trin synes haabløs, er der ikke nogen absolut 
umulighed tilstede for, at man ved en jævn øgning af hastigheden 
"kunde faa dæmpet stødet ved projektilets udskydning saa meget, 
at et menneskeligt væsen kunde modstaa det. 

Efter at være kommen ud af kanonens munding, vilde de 
reisende faa at kjæmpe mod den varme, der udvikledes ved 
projektil-væggenes gnidning mod luften, og løbe fare for at blive 
opbrændte. De biologiske vanskeligheder vilde være store ved 
afreisen; men de blir ikke mindre ved ankomsten til den fremmede: 
klode. Naar den udslyngede masse kommer ind i planetens 
atmosfære, og endnu mere, naar selve landingen skal foregaa, vil 
den levende kraft helt omdannes til varme. Men her kan man 
forudsige et middel, det samme, som vi nævnte, hvor det gjaldt 
at forandre banen, nemlig udvidelse af sammenpresset luft eller 
gas-dannelse ved sprængstof-ladninger. 

Lad os nu tænke os, at vore reisende har slupne heldig fra. 
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alle reisens gjenvordigheder og er naaet friske og raske til den 
fremmede planet, maalet for deres anstrængelser. Vil de være i 
stand til at leve der? Dette afhænger væsentlig af planetens 
natur, og for nogle planeters vedkommende kan vi dristig svare ja. 

Forf.'s personlige mening er, at en menneskehed, mere eller 
mindre lig vor, eksisterer, vil komme til at eksistere eller har 
eksisteret paa alle universets kloder, alt efter de geologiske trin, 
hvortil disse er naaet. Men de paa disse himmel-legemer levende 
væsener, hvis organisme er tilpasset efter de astronomiske, fysiske 
og kemiske betingelser, som hersker paa den klode, hvor skjæbnen 
har sat dem, maa for de fleste stjærners vedkommende være høist 
forskjellige fra de her paa jorden levende skabninger. En hel del 
kloder maa være beboelige ogsaa for os, da der paa disse hersker 
omtrent de samme betingelser som paa vor jord. Disse betingelser 
er talrige, og for blot at nævne en af tusen, maa mennesket for 
at kunne leve i disse fremmede verdeners atmosfære — forudsat 
at denne tilnærmelsesvis har den samme kemiske sammensætning 
som jordens — der finde et tryk, som er saa temmelig ligt det, 
vi her paa jorden er vante til, og som kun varierer inden snævre 
grænser. Hvis trykket var lidet eller intet, vilde et menneske 
udsættes for den eiendommelige foreteelse, som man ilagttager hos 
fiske, der lever paa meget store dyb; idet nemlig disse trækkes 
op til overfladen, tyter maven og indvoldene ud af munden paa 
grund af det minskede tryk. : 

Men — for blot at holde os til vort sol-system — visse 
planeter befinder sig under astronomiske og kemiske betingelser, 
der er lidet forskjellige fra dem, der hersker paa jorden. Mars's 
akse har samme hældning mod banen som jordens; og aars-tiderne 
falder altsaa her paa samme maade som paa vor klode. Denne 
planet er fjærnere fra varme-kilden, solen, end jorden er. Men 
vi ser af daglige eksempler, at mennesket taaler langt betydeligere 
svingninger i temperaturen end i trykket. Jupiters akse staar 
næsten lodret paa planet-banens plan, og dette bevirker en evig 
vaar, Denne stjærne er desuden fem gange længere borte fra 
solen end vi; den er sandsynligvis endnu under dannelse; men 
det er her fremtiden og ikke nutiden, vi har for øle, og hvis man 
ikke tænker paa at drage til denne klode, før end den er naaet 
til en lignende geologisk periode som den, vi befinder os 1, vilde 
Jorde-menneskene finde varme nok paa Jupiter, dersom de nedsatte 
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sig i nærheden af ækvator. Venus, som man har kaldt jordens 
søster, dreier sig om en meget skraat staaende akse, og forskjellen 
mellem aars-tiderne er stor. Men selv her vilde menneskene nok 
kunde klare sig, naar de, alt efter aars-tiden, flyttede sig mellem 
væækvator og polen for at undgaa de voldsomme temperatur- 
overgange. Tyngden samt dagens varighed er omtrent som 
paa jorden. 

; Spektral-analysen i forbindelse med iagttagelse af tusmørke- 
fænomenerne har bevist, at der findes en atmosfære paa de fleste 
kloder inden sol-systemet, samt at der er vand-damp tilstede paa 
planeter som Venus, Mars, Jupiter og Saturn, og luft og vand er 
uundværlige livs-betingelser. Det kul-stof, enkelte meteor-stene 
fører med sig, synes at skrive sig fra den organiske verden og 
lader ane, at der eksisterer plante-liv paa de kloder, hvorfra 
stenene kommer. Da. man har fastslaaet, at der findes kul-stof, 
sur-stof, vand-stof og kvæl-stof, vor organiske kemis første elementer, 
ær det at haabe, at et menneske paa disse fremmede planeter vilde 
kunne skaffe sig passende nærings-midler. 

Ganske vist er disse videnskabelige resultater endnu høist 
usikre; hvad vi søger, er imidlertid ikke nogen ubetinget stadfæstelse, 
men simpelt hen kun en ikke-nægtelse af muligheden af, at 
menneskene kunde leve påa fremmede planeter inden sol- 
systemet. 


» 


Denne drøftelse af problemet om forbindelse mellem planeterne, 
seet fra saa vel et mekanisk som et fysiologisk synspunkt, har 
vist os, at der eksisterer saa omtrent uovervindelige vanskeligheder; 
men paa nogen teoretisk umulighed har vi ikke stødt. Vi maa, 
for at være retfærdige, endnu undersøge spørsmaalet fra et andet 
synspunkt; man kunde betragte det paa en maade Whistorisk. 
Hvorfor ikke vende forholdet om og tænke lidt over, hvorfor ikke 
en af vore mnabo-planeter har sat sig i forbindelse med os? 
Her finder vi maaske den stærkeste bevis-grund mod muligheden 
af at oprette en slig forbindelse. 

Der er planeter inden sol-systemet, som er langt ældre end 
jorden. Menneske-slægten paa disse planeter, hvis der da findes 
nogen saadan, maa have gjort betydelige fremskridt i videnskabelig 
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henseende. Nu har vi aldrig modtaget noget besøg af vore 
medborgere paa Mars, Saturn o. s. v. Maa man heraf slutte, at 
der ikke eksisterer mennesker anden steds end paa jordens overflade? 
Aanden vægrer sig for at antage, at disse talløse kloder, som 
ruller afsted gjennem rummet, er verdener uden liv, medens vor 
ubetydelige jord, der ikke i nogen henseende er de andre kloder 
overlegen, skulde være den eneste hjemstavn for tænkende 
væsener. Hvis der eksisterer mennesker paa de kloder, der har 
naaet det geologiske trin, at livet er blet muligt der, og hvis vi 
særlig tager de ældste af disse kloder i betragtning, — hvorfor 
har ikke de der levende væsener sat sig 1 forbindelse med os 
stakkels jord-boere, som endnu befinder os i vor videnskabelige 
barndom? Problemet om samkvem mellem planeterne skulde 
altsaa være en utopi, en sublim, men uudførlig indbildning ? 

Vi har her blot betragtet muligheden af en fremtidig for- 
bindelse mellem sol-systemets planeter. Denne mulighed er, som 
vi har seet, høist illusorisk; men paastanden om at kunne sætte 
sig 1 materiel forbindelse med mnabo-systemerne høres helt 
vanvittig ud, naar man tager i betænkning, hvor yderlig afsondret 
vort sol-system ligger i rummet. Titelen nabo," anvendt paa en 
klode som Neptun, hvis sol-afstand er 30 gange saa stor som 
jordens, faar en til at smile, Men naar dette udtryk bruges om 
det nærmeste sol-system, taber det saa at sige sin sædvanlige 
betydning. ,Kentauren*, der ligger os nærmest, sender os sit lys i 
løbet af 41/; aar, idet lys-straalerne bevæger sig med den frygtelige 
hastighed af 300,000 km. i hvert sekund. Et hurtig-tog vilde først 
naa derhen efter 75 millioner aars forløb. Er der noget haab 
om, at man nogensinde skulde kunne give materien en hastighed, 
der kunde sammenlignes med lysets? —Høist urimeligt! Æteren, 
som er en tynd masse, drager ikke afsted under lys-straalernes 
indflydelse. Partiklerne flytter sig ikke; men fænomenet beror 
paa en bølge-bevægelse, der fra molekyl til molekyl forplanter sig 
fra stjærnen ned til os. 


% *x 


Vi vil her slutte, idet vi atter vender tilbage til vort eget 
sol-system. Hvilket resultat kan vi saa opstille? Dette synes 
klarlig at fremgaa af vor drøftelse. 
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Om — fra et mekanisk synspunkt betragtet — problemet. 
om forbindelse mellem planeterne ikke indebærer nogen matematisk 
umulighed, saa er dog dets praktiske løsning henskudt til en 
ubestemmelig fjærn fremtid. Den animalske fysiologis fordringer 
gjør ethvert forsøg særdeles voveligt. Men den absolute umulighed 


er ikke blet paavist. 
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or nogen tid siden læste jeg i et lidet lokal-blad følgende spøg: 

y Altid den samme.  Stam-gjæst, professor i matematik til 
opvartnings-pigen: De synes vel, det er for lidet, naar jeg hver 
dag giver dem to pfennig i drikke-penge? Kjære barn, det blir jo 
i 10000 aar 73 000 mark!" rad | 

Jeg ærgrede mig! Ikke oyer, at der her blev tiltroet en 
kollega af mig den dumhed at sætte opvartnings-pigen og sig selv 
et uopnaaelig fjærnt livs-maal, men over overskriften: ,Altid den 
samme”, Saaledes forestiller netop mange sig matematikeren! 

Blaa briller, en noget aflægs xcylinder-hat, en portion 
adspredthed, der i det høieste forsvinder, naar han hører paa en 
regne-opgave, en tørhed, der ikke staar til at oplive, og som er 
den nødvendige følge af at beskjæftige sig med det tørreste fag I 
verden, — det er en matematiker. 

Jeg tviler ikke paa, at ved denne skildring mangen læser og 
læserinde nikker bifaldende, idet de plukker frem sine mere eller 
mindre blegnede skole-minder; saaledes og ikke anderledes var han, 
den kjedelige N. N., som plagede os med den pytagoræiske og 
den ptolemæiske lære-sætning, med dobbelt reguladetri eller endog 
med bogstav-regning, — jo, netop saaledes er matematikerne, 
fortsætter de nævnte læsere og læserinder. De almindelig-gjør de 
ugunstige indtryk, de en gang har modtaget, og betragter modsatte 
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eksempler som sjældne undtagelser, der blot er skikkede til at 
stadfæste regelen. Ja, de gaar endnu videre, de bebreider matema- 
tikeren enkelte haandværkeres synder. Hører maleri og musik op 
at være høi kunst, fordi der gives vægge-smørere og lirekasse- 
dreiere”? Og dog gives der i alle fald flere vægge-smørere end 
malere, flere lirekasse-dreiere end komponister. Og selv blandt 
malerne, blandt komponisterne, hvor mange har man tilkjendt 
kunstner-ry? Jeg vil ikke stikke haanden i et hvepse-bol, jeg vil 
ikke blande mig ind i striden mellem gammel, ny og nyeste maler- 
kunst, mellem fortidens, nutidens og fremtidens tone-kunst anderledes * 
end med disse faa ord; jeg vil blot antyde, at ikke enhver, som 
fører pensel eller takt-stok, er kunstner eller forblir kunstner; — 
kun forlanger jeg til gjengjæld, at ikke enhver, som driver sit 
haandværk med kridt og svamp paa skole-tavlen, skal betragtes 
som en, matematikkens repræsentant. 

Mangen en matematiker kan være tør, — matematikken er 
det ikke! De aner ikke," sagde Gauss en gang til en af sine 
elever, ,hvor megen poesi der ligger i beregningen af en logaritme- 
tabel!" Men hvordan skal man for den store læg-kreds klar-gjøre 
den sammenhæng mellem fantasi og matematik, som dette kauseri 
gjærne skulle ville antyde? Saa vidt jeg ser, kan tre synspunkter 
gjøres gjældende. Man kan henvise til de opgaver, hvis løsning 
matematikken stræber efter at finde; man kan opkaste spørsmaalet 
om, hvorledes matematikeren arbeider; man kan ved at fremholde 
en eller anden stor matematiker vise, at det ingenlunde skortede 
ham paa fantasi. | 

De opgaver, som matematikeren ser stillet for sig, og under 
hvis løsning han stadig har faaet anledning til mere og mere at 
udvikle og fuldkommen-gjøre sit værktøi — og det er netop mate- 
matikken selv —, er af den mangfoldigste art. Intet nok saa stort, 
intet nok saa lidet tal, hentet fra den almindelige, gjennemsnitlige 
tænkning, kan endog kun halv veis give nogen tydelig forestilling 
om matematikerens uendelig store og uendelig smaa, og selve disse 
betegnelser fører hans fantasi ud i verdens-rummets vidder, lader 
ham slutte sig til saa uhyre smaa bevægelses-størrelser, at teleskop 
og mikroskop over for dem viser sig aldeles ubrugbare. Støttet 
paa raa, sanselig betragtning maatte den ældste verdens-anskuelse 
forestille sig jorden som hvilende i verdens-altets midtpunkt, en 
forestilling, der desuden smigrede menneskets selv-følelse. Ikke 
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mindre nær-liggende var formodningen 'om lys-, om varme-straaler, 
som frembragte sanselige fornemmelser i menneskets øie eller paa 
dets legems-overflade. Den regnende fantasi var det, som førte 
begge meninger til graven. Skridt for skridt gik denne proces for 
sig. Altid mere udviklede matematikken sig, og altid mere fjærnede 
man sig fra de første meninger. En Kopernikus dristede sig til 
at lade jorden kredse rundt om solen akkurat lige som de øvrige 
planeter. En Kepler gav lovene for disse ikke cirkel-formige, 
men dog cirkel-lignende bevægelser. En Newton udledede lovene 
af et eneste til grund liggende princip. En Gauss beregnede af 
de forholdsvis faa iagttagelser, man havde angaaende en ganske 
vist opdaget, men saa igjen tabt liden planet, det sted paa 
himmelen, hvor man havde at søge den, og hvor man ogsaa 
virkelig fandt den igjen. En Leverrier drog den slutning af nogle 
forstyrrelser i planet-bevægelserne, man ikke kunde forklare sig, at 
paa det og det sted maatte der befinde sig nok en planet, som 
ingen forhen havde anet, end sige seet, og stolende paa Leverrier's 
beregninger opdagede man Neptun. Og paa den anden side, hvor 
langt er det ikke fra Huyghens, der erkjendte lyset som en bølge- 
bevægelse, og til Maxwell og Hertz, der har mere end blot 
sandsynlig-gjort de paa bevægelser beroende lys-, varme- og 
elektricitets-foreteelsers enhed. Hvilken skabende fantasi har ikke 
disse mænd maattet eie for digterisk at kunne forudse, hvad de 
: først senere beviste. 

Med disse siste ord er jeg kommen nær spørsmaalet om, 
hvorledes matematikeren arbeider. Visselig lader det sig ikke 
besvare under et. Newton skal jo paa spørsmaalet om, hvordan 
han var kommen paa sin tiltræknings-lære, have svaret: Idet jeg 
stadig tænkte over det. Hos andre matematikere kan det vel 
ofte være saaledes, at en sandhed kommer over dem som et 
pludseligt lys-glimt, der viser udvei, hvor tidligere alt var lukket. 
Sommeren 1852 hørte jeg i Berlin forelæsninger af Dirichlet over 
bestemte integraler. Han foredrog en dag for os læren om 
diskontinuitets-faktoren, en af hans mest glimrende opfindelser. 
Da han havde afsluttet sin fremstilling, bemærkede han: ,Det er jo en 
helt enkel tanke; men — og her strøg han sig smilende over 
skjægget — naar man ikke har den, saa har man den ikke!" 
Endnu et tilfælde husker jeg, hvor en matematiker af underordnet 
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rang i nogle maaneder forgjæves havde brudt sit hode med en 
opgave og saa lagt den til side. Efter flere aars forløb, i hvilken: 
tid han ikke havde tænkt mere paa hin opgave, vaagnede han 
en nat og saa løsningen for sig; han tændte hurtig lys, antydede 
løsningen med nogle nedrablede ord og udarbeidede den fuldstændig: 
den følgende dag. Denne tildragelse kan ikke forklares paa. 
anden maade, end at den aands-virksomhed, som man har kaldt 
sjælens dunkle bag-grund, tro har opbevaret den tilsyneladende 
glemte opgave og ved ubevidst arbeide bragt den til løsning. 

Geometere gaar atter anderledes til værks. Man ved, at 
Plucker forsøgsvis tegnede cirkler paa papir og paa denne maade 
opdagede tre cirklers kordal-punkt. Steiner derimod tegnede 
næsten aldrig, og det er jo ogsaa rimeligt; ti i virkeligheden saa 
de figurer, der hører til de utallige af ham opdagede sætninger i 
planet og særlig i rummet, alt for forvirrede ud til at kunne 
tegnes. . Med aandens øie saa han dem for sig og behandlede dem. 
med en sikkerhed, som neppe nogensinde svigtede. 

Dette er visselig ikke saa lidet forskjellige arbeids-maader;. 
men en ting turde de dog have til fælles. Den opfindsomme. 
matematiker arbeider, jo opfindsommere han er, desto mere med 
fantasien. Slut-resultatet staar helt eller delvis færdigt for ham, 
før han formaar at naa det paa lovlig maade, og beviset kommer 
ofte først efter talrige mislykkede forsøg hinkende efter den 
fundne sætning. For ingen matematikers vedkommende er dette 
saa sikkert fastslaaet som for Euler's, der jo yndede at give sine 
kolleger et indblik i hans aands-værksteder. 

Nu vel! Matematikerne eier fantasi, og de forstaar ogsaa at. 
bruge den. Men maaske det bare er en saadan ganske eien- 
dommelig liden matematisk lomme-fantasi til privat brug? Heller 
ikke denne indrømmelse kan jeg gjøre mine modstandere. 
Matematikere og da fornemmelig fremragende matematikere pleier 
at lægge en ganske særlig ævne til natur-nydelse for dagen. 
Ligeledes har de i de fleste tilfælder musikalske anlæg. Begge 
dele peger dog afgjort paa et ogsaa udenfor matematikken følsomt. 
gemyts- og fantasi-liv. | | 

Flere store matematikere har ogsaa indtaget en agtet stilling 
inden sit folks literatur. Man behøver kun at læse Kepler's drøm. 
om maanen for at lære at kjende hans yppige, til fantasteri 
grænsede fantasi. Man behøver ikke at betragte det som bort- 
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kastet tid at læse Galilei's skrift om to verdens-systemer. Man bør 
glæde sig ved at læse Pascal's Provins-brevé og hans Tanker. 
Hvis man giver sig den smule umage at se lidt mere end flygtig 
paa indledningen til Lagrange's mekanik eller Helmholtz's afhandlin- 
ger, vil man maaske ikke uden beskjæmmelse maatte tilstaa, at en 
saadan matematiker dog under visse omstændigheder kan skrive 
helt vakkert, — han er hverken tør eller kjedelig. 


Fuglenes fødder under flugten. 


Zoologist offentlig-gjør nogle meget interessante iagttagelser af Barett- 
Hamilton angaaende den stilling, hvori fuglene holder fødderne, naar de 
flyver. Det synes, som om alle fugle holder læggen ret bagover i næsten 
horisontal stilling. Men mellemfoden derimod kan indtage forskjellige 
stillinger; det kommer an paa, om den bruges som ror eller ei. Under 
flugten maa fuglene have et kraftigt ror, og i de tilfælder, hvor mellem- 
foden er meget lang, f. eks. hos heiren, er det fødderne, som funktionerer- 
paa denne maade. Paa den anden side, hos mange fugle med kraftig, 
hurtig og lunefuld flugt, som f. eks. hos svalerne, ledes retningen ved 
hjælp af en lang og ofte kløftet hale. Hamilton bemærker, at vort kjend- 
skab til emnet endnu er meget ufuldstændigt, og at man maa gjøre mange 
flere observationer for at komme til bunds 1 sagen. 


Kringsjaas abonnenter 
kan glæde sig til, at det Norske Aktieforlag til høsten vil 
tilbyde dem og dem alene en del af. forlagets beste bøger til 
betydelig nedsat pris. 
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Libanons cedere. 


(Efter Lewis Gaston Leary i Scribner's Magazine). 





Han skal vokse som et ceder-træ paa Libanon. 
+++ De skal endnu bære frugt, naar de er graa-hærede; 
de skal være saftige og grønne. dy 
Salme 92: 13, 15. 
V havde vandet vore heste, spist den siste oliven og de siste 
rester af brød, vi havde igjen paa bunden af vore sadel- 
poser. Vi var urolige, pirrelige og utaalmodige; et hav ai 
smukke, men kjølige skyer rullede omkring os, og .der hørtes ikke 
nogen lyd fra det fjærne, som kunde forkynde ankomsten af det 
forsinkede muldyr-tog, med dets rigdom paa mad-varer, ly og 
varme. | 
Men pludselig, netop som solen holdt paa at gaa ned, feiede 
en gunstig vind skyerne ned mod dalene; og 1 et øieblik var 
træthed, sult og ærgrelse glemt, idet vi blev vidne til et af de 
skjønneste panoramaer paa hele Libanon. Foran os skraanede 
bjærget hurtig ned mod en afgrund, hvis bund laa useet tusener 
af meter nedenfor; lige ovenfor paa den modsatte side ragede 
Syriens høieste top Jebel El-Arz eller Ceder-bjærget op saa steilt 
og høit, at det næsten virkede overvældende. Den hele række, 
ca. 3200 meter høi og 20 kilometer lang, var dækket af hin for- 
underlige farve, mere brilliant og endnu mere æterisk end Sveits' 
alpe-glød. Snart svandt guldet ind til blaat, og dette til glødende 
purpur; en farve saa kongelig, at de som ikke har seet det, ikke 
Kringsjaa. Bind XXII. 1903. 9 
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kan tro det; saa dyb og sælsom, at den synes næsten over- 
naturlig for dem, som har seet den. Det er ikke bjærget alene, 
som virker tiltrækkende paa en. Farven selv synes at have en 
virkelig gehalt, og man maa stirre og stirre forgjæves efter 
dens * uudgrunde- 
lige dybder, indtil 
purpuret forvand- 
les til sort, og 
lagttageren van- 
drer taus videre,. 
som om den ned- 
gaaende sol 1 et 
øieblik havde 
slaaet den dør op, 
som fører til det 
evige lys. 

y Men hvor er 
cedrené»* Der!" 
y Men bjærget sy- 
nes at være en 

eneste klippe- 
masse.s PDer 
Ja, der hænger 
de op efter klip- 
pen, 1 en saadan 
usikker stilling, at 
det synes, som 
om en kugle vilde 
falde ned uden- 
for den lille af- 
sats og ikke stanse 
med at rulle, før 


den havde naaet 


Ceder-lunden seet fra Baalbek-passet. dalenlangtneden- 
Fjældet bagom stiger til 1 300 meters høide over lunden, 





Saman | 





| | fors Det. er én 
meget liden bunt grønt paa den store bjærg-side. Den er saa 
stor som haand-fladen, naar man ser i jagt-kikkerten. Dog er dette 
alle de cedere, som endnu staar igjen: disse og nogle spredte trær 


nær Barök er-alt, hvad der er blet tilbage af skogene, som en gang 
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bedækkede Syriens fjæld-sider. De er nu forsvundne, og da 
trærne var fældede, blev regnen mindre, saa at disse store, høi- 
tidelige kjæmper i virkeligheden er vidner om landets tilintetgjorte 
kraft. 

Skogens omfang er just ikke overvældende. Der findes blot 
omtrent fire hundred trær. Høit oppe paa klippe-skraaningerne 





Ceder-lunden seet nær fra. 


indhuggede Hadrian sit keiserlige anatema mod alle dem, som 
vilde fælde disse hellige trær; de maronitiske bønder næsten til- 
beder dem og kalder dem ,Herrens cedere* ; en nyere hersker over 
Libanon har omgivet dem med en stor mur, saa at de unge skud 
ikke kan skades af omstreifende dyr. For hvert aarhundred, som 
gaar, blir dog deres antal mindre. 
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Men er cedrene faa i antal, er de ialfald af ykongeligt blod". De 
er ikke af de største trær, skjønt nogle af stammerne maaler over 12 





Den symmetriske ceder., 


meter i omfang. Deres skjønhed bestaar i de vidt udbredte grene, 
som ofte danner en cirkel 60 til 90 meter 1 omkreds.  Nogle er 
høie og symmetriske, med smukke horisontale grene; andre er 
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knudrede, med indbydende sæder og fortryllende leier i det tykke 
løv-værk. 





St. Jakob*. 


Stammen er 13 meter rundt om. 


Veden har en sød lugt, er meget haard og raadner sjælden. 
Cederens leve-dygtighed er mærkværdig. Et dødt træ sees aldrig, 
undtagen hvor lynet eller øksen har øvet sit værk. Ofte har en 
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stor gren af et træ vokset fast til en nabo, og disse to er saaledes 
bundne sammen, at det er umuligt at sige, hvilken der er moder- 
stammen. Maaske skyldes cedrenes usædvanlige kraft og leve- 
dygtighed deres langsomme vækst. Naar et lidet skud, som næppe 
rækker en til livet, siges at være ti eller femten eller tyve aar 
gammelt, kan man ikke andet end spørge: hvor gamle maa saa 
skogens store patriarker være? Dette kan næppe bestemmes nøi- 
agtigt. Ved hjælp af et mikroskop har man tællet mere end syv 
hundred ringe paa en gren blot tredive tommer 1 tvær-snit. De, 
som har studeret sagen mere indgaaende, tror, at disse trær maa 
være mere end tusen aar gamle. I virkeligheden er der intet 
usandsynligt i, at f. eks. , Vægteren" maaske kan have været et 
ungt træ den gang, da Hiram begyndte at fælde trær til templet i 
Jerusalem, I saa fald har denne skogens ærværdige kjæmpe levet 
gjennem alle aarhundreder lige siden Salomos' tid; og fra sin 
trone paa Libanon har den rolig skuet ned over Syrien og Middel- 
havet, medens jøder og assyrere, persere og ægyptere, grækere og 
romere, arabere og kors-farere og tyrkere har lidt og kjæmpet og 
syndet og gaaet i døden for at tage dette herlige land i besid- 
delse. | 

Vi tilbragte en maaned i skogen og havde aldrig en kjedelig 
dag. Ved dagens frembrud kunde vi se ud af teltet derhen, hvor 
de grønne grene bekransede et fortryllende stykke blaa sjø. Den 
flittige mand pleiede at klyve op i sin yndlings-gren og der 
beskjæftige sig med sine literære arbeider. Den æventyr-lystne 
klatrede op til den høieste gren af et stort træ, for at bade sig i 
solen. Den dovne foretrak at sætte sig ved foden af et træ og 
læse romaner. Eller man tog skitser, fotograferede, besteg 
bjærget, eller gjorde uheldige jagt-udflugter eller samtalte om dit 
og dat med de maronitiske præster. Men cedrene beherskede alt. 
Fra vort aftens-bord kunde vi under grenene se derhen, hvor 
solen gik ned i et hav af bronse-farve, med Cyperns takkede 
tinder i sort mod dens røde skive. Lystigt knitrede leir-ilden, 
som stak grelt af mod den dybe, mørke skog udenfor. Eller 
maanen skinnede saa klart, at det hele bjærg kunde faa en blød 
sølv-glans og farverne skjelnes næsten lige saa godt som ved dag. 
Ofte var det koldt og taaget; men trærne drev skyerne tilbage, og 
skjønt en solid mur af hvidt omgav lunden, var alt indenfor varmt, 
tørt og hjemligt. Saa var det Korsmesse-fest, og langt nede i 
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dalen belystes lands-byerne af ild-signalerne, medens her og der 
paa bjærg-siden et stjærne-lignende skin viste, hvor en ensom 
hyrde tog del i den almindelige takke-bøn. Men det alt beher- 
skende i leir-livet var de store, høitidelige trær. 

Man kommer til at elske cedrene eller rettere ære dem. De 
er saa store, saa gamle og har en saa udpræget individualitet. 
En af dem, der er saa skjøn, at det amerikanske college i Beirab 
har den afbildet paa sit segl, er blet kaldt den symmetriske ceder", 





» Vægteren*, lundens patriark. 


De mange stammer, som udspringer fra den fælles rod, kalder vi 
de ,syv søstre.” De to, som staar side om side i nogen afstand 
fra hoved-gruppen, er ,Vagterne". Paa bakke-kanten staar ,St. 
Johannes" og ,St. Jakob", svære trær med stammer over 12 meter 
i omkreds og med kjæmpemæssige grene, hvor et dusin personer 
kan sidde sidde sammen. Saa har vi , Vægteren", den ældste 
og største af dem alle; dens svære stamme bærer mærker efter 
alle de tiders storme, den har trodset; de navne, som bekjendte 
reisende har indridset for hundred aar siden, er endnu ikke dæk- 
ket af dens langsomt voksende bark. Men den knudrede, rynkede 
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stamme er kronet med en krans af evig-grønt, og det gamle træ, 
som maaske hørte lyden af Hirams folks økse-hug, kan endnu 
staa stolt og rank der, naar vor egen tids store navne er en 
saga blot. | 


Den vordende menneskehed. 


(Efter H. G. Wells i Fortnightly Review). 


V. Hjem og skole, 


aar vi har faaet et kraftigt, vakkert og sundt lidet barn, som 

begynder at gaa og gribe efter tingene omkring sig, og 
som begynder at mærke sig omgivelserne med sine øine og øren, 
er vor næste opgave at udvikle dette lille væsen saaledes, at det 
kan blive et saa godt og nyttigt medlem af det menneskelige 
samfund som muligt. Er det gjennemsnitlige medlem af vort 
samfund det beste, som har kunnet gjøres ud af de muligheder, 
som boede i det, da det var et barn paa to aar? Dette spørsmaal 
trænger sig ind paa os i denne forbindelse; men det er et 
spørsmaal, som ingen udførlig besvarelse trænger. Ti der findes 
vel neppe nögen, som ikke er paa det rene med, at de fleste 
medlemmer af vort samfund vilde have været uendelig meget 
bedre under bedre betingelser. Den gjennemsnitlige borger i 
nutiden er neppe mere end en skidden klud, der dækker over 
hans begravede talenter. For at faa bedre gjennemsnits-borgere i 
samfundet, maa vi omhyggelig undersøge det indviklede net af 
omstændigheder, som udvikler den moderne gjennemsnits-borger 
af de ubestemte muligheder, som bor i det gjennemsnitlige barn! 

Det første element i dette net af omstændigheder er naturligvis. 
hjemmet. I vore dage har hjemmet ingen bestemte grænser, 
ialfald ingen saadanne grænser, som det har paa prærien. Lege- 
kamerater, naboer og bekjendte fortsætter hjemmets snevre kreds, 
og mange af hjemmets opgaver er overdraget til forberedelses- 
skoler. Men det er klart, at den gruppe mennesker, som udgjør 
hjemmet, eller som mere eller mindre hyppig kommer i berørelse 
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med barnet upder dets tidlige opvokst, øver en i høieste grad 
bestemmende indflydelse paa beskaffenheden af den karakter, som 
'barnet udvikler i sig, de vaner og manerer, det tilegner sig, samt 
det syn, det faar paa mennesker og ting omkring sig eller paa 
livet i det hele. Hjemmets medlemmer staar i stadig veksel- 
virkning med barnet. Hvis de opfører sig taktfuldt og roligt, 
hvis de taler venlig, hvis de er muntre og elskværdige, hvis 
de behersker sin vrede og stadig er optagne med et eller 
andet arbeide, vil dette bidrage meget til, at barnet tilegner sig 
de samme egenskaber. Hvis de derimod trætter med hinanden, 
hvis de opfører sig raat og stygt, og hvis de gaar og driver eller 
dovner sig, da vil ogsaa dette sætte sit stempel paa barnet. En 
vredagtig far, en forskræmt, en svigagtig mor, venner, som 
tænker og handler simpelt, alt dette sætter paa barnet et næsten 
uudsletteligt mærke. Forskrifter kan vistnok spille en rolle i 
hjemmet; men det blir ingen fremtrædende rolle, med mindre de 
bekræftes 1 opførsel og handlinger. Den lære, som familiens 
medlemmer gjennemfører i handling, vil ogsaa barnet være 
tilbøielig til at gjennemføre i sit liv. Men det, som kun er en | 
læbernes lære hos forældrene, blir heller ikke mere hos barnet. 
Hvis f. eks, forældrene taler meget om den eller dens foragtelige 
skiddenhed og lovpriser renligheden som en stor dyd, men til trods 
herfor sjælden vasker eller bader sig ordentlig, da vil det samme 
misforhold mellem ord og handling udvikle sig hos barnet. 
Hjemmets indflydelse blir i det hele for de fleste af os en sekundær 
arvelighed, som væver sig ind i og undertiden knap kan skjelnes 
fra den virkelige, uforanderlige primære arvelighed. Den moralske 
og intellektuelle udformning af karakteren i hjemmet gjennem 
suggestion, eksempel og indflydelse blir et slags aandeligt modstykke 
til den fysiske forplantning. 

Og det er ikke bare personerne i hjemmet, som øver sin 
indflydelse paa barnet, men ogsaa det forhold, som bestaar 
mellem et medlem af hjemmets kreds og et andet. Jeg er if. eks. 
tilbøielig til at tro, at de sociale forestillinger, som et barn modtager 
i hjemmet, meget sjælden rokkes senere i livet. Folk, som er 
opdraget i hjem med en organiseret under-verden af tjenere, er 
uhelbredelig forskjellige i sit sociale syn fra dem, som har henlevet en 
barndom uden tjenere. De gjør sig næsten aldrig fri fra forestillingen 
om en klasse væsener, som staar under dem, De kan teoretisere 
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om lighed; men teori er ikke praksis, og de kan overfor sine 
tjenere gjøre hundreder af ting, som vilde være umulige mellem 
ligemænd. Hjemmets sociale atmosfære bestemmer næsten altid 
de sociale forestillinger for hele livet, og hvis vor civilisations 
gjennemsnits-menneske optræder larmende og fornærmeligt overfor 
dem, som han anser for sine sociale undergivne, hvis han er 
trætte-kjær og uhøflig mod sine ligemænd samt krybende og uærlig 
overfor overordnede, da er det høist sandsynligt hjemmet, som 
bærer skylden herfor, ikke nogen speciel klasse af hjem, men den, 
almindelige hjemlige atmosfære. 

Hvis vi vil bibringe fremtidens gjennemsnits-menneske mere 
finfølelse, mere oprigtighed og mere hensynsfuldhed, da maa vi 
alvorlig undersøge muligheden for at forandre den gjennemsnitlige 
tone 1 hjemmet. Nu beror tonen i hjemmet og forholdet mellem 
de forskjellige medlemmer af hjemmets kreds paa tradition. Men 
denne tradition har altid været gjenstand for modifikation, og 
studerer vi historien, vil vi finde, at denne modifikation har været. 
bevirket paa den ene side af alt, hvad der berører hjemmet 
økonomisk, lige fra huslige bekvemmeligheder op til hjemmets 
finansielle grundvold i det hele, og paa den anden side af nye 
tanke- og følelses-retninger, nye betragtnings-maader af livet og dets 
sociale forholde. Med andre ord hjemmets tradition modificeres 
af de økonomiske forholde og den tanke-atmosfære, hvori menneskene 
lever og aander. Men begge disse modificerende faktorer kan 
beherskes. Vi har allerede nævnt, hvorledes hjemmenes indredning 
bør kontrolleres for at opnaa de for den legemlige sundhed 
nødvendige livs-betingelser, og det er klart, at de samme eller 
lignende metoder lader sig anvende for at opnaa mindre materialistiske 
goder. Man kan gjøre folk skidne ved at nægte dem vand, og 
man kan gjøre dem renere ved at paatvinge dem bade-værelser 
eller billige bad. Mennesket er 1 virkeligheden saa aandelig anlagt, 
at det vil forvandle al den materialistiske udvikling, som paatvinges 
det, til aandelig vækst. Man kan lufte folks huse ikke blot med 
luft, men ogsaa med ideer. Byg simplere, mere rummelige huse 
for middelstanden, giv dem en tillokkende indredning og fyld dem 
med arbeids-sparende bekvemmeligheder, som gjør tjenestepigen 
overflødig, og man skal snart se, at tjenestepigen tilligemed alle de 
usunde moralske og sociale konsekvenser, der følger med hende, 
vil forsvinde. Man vil paa denne maade forandre den hjemlige 
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tradition. Gjør det lettere for fag-foreningerne at tiltvinge sig en 
kortere arbeids-dag, men gjør det vanskeligt for dem at forhindre 
indførelsen af arbeids-sparende indretninger, gjør opdragelse og 
uddannelse let tilgjængelig for børn af arbeidere, gjør det praktisk 
og naturligt at lade menige i hær, flaade og store departementer 
eller forretninger rykke op til ledende stillinger som officerer eller 
chefer, og træle-mennesket vil snart forsvinde fra arbeidernes 
tankegang. Den mystiske individualismes dage er forbi, og faa 
mennesker vil i vore dage underskrive den besynderlige lære, at 
vi maa betragte økonomiske forholde som ubøielige love. I 
økonomiske forholde og livs-betingelser griber den menneskelige 
vilje ind, og ved hjælp af told-tariffer og regulering af handel og 
industri kan nye traade væves ind i deres net. Dette net kan 
være overordentlig indviklet og vanskeligt at ordne efter ønske; 
men det er kun en grund for mere granskning, ikke en grund til 
at fortvile. 

Ogsaa de ideer og synsmaader, som hjemmene suger til sig, 
kan kontrolleres, hvor omfattende og vanskeligt et saadant fore- 
tagende end kan synes. Men vi kommer her for første gang 1 
berørelse med et spørsmaal, som vi vil blive nødt til at behandle 
i flere andre forbindelser, og som vi derfor ikke behøver at tage 
op til nogen speciel udredning her. Det vil efter haanden blive 
klart, at dette spørsmaal dreier sig om det centrale i al menneske- 
dannelse, saa langt som den menneskelige vilje griber ind deri, 
nemlig om bevarelsen og udvidelsen af det menneskelige tanke- og 
ide-forraad, hvorfor al bevidst menneskelig handling kun er et 
ufuldkomment udtryk, og for hvilket alle menneskelige institutioner 
og indretninger lige fra lokomotivet til den pløiede mark eller 
til bogtrykker-pressen ikke er andet end ufuldkomne symboler, raat 
tilskaarne erindrings-tegn. 

Hjemmet indgaar altsad, for saa vidt som det ikke er en rent 
traditionel organisation, som led i to spørsmaal, nemlig i spørs- 
maalet om de almindelige økonomiske samfunds-tilstande og 1 det 
endnu mere grundlæggende spørsmaal om den almindelige tanke- 
atmosfære i samfundet. Hjemmet maa derfor ikke behandles 
særskilt, og heller ikke kan de to nævnte spørsmaal behandles 
udelukkende i forhold til hjemmet. Efter som vor verdens-borger 
vokser op, kommer han udenfor hjemmets snevre kreds i mere 
direkte berøring med disse to ting d. v. s. med det moderne 
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stats-samfund og dets tænkemaade, og vi maa derfor betragte dem 
begge i forhold til hans udvikling i det hele. 

Den næste faktor i det net af omstændigheder, som bestemmer 
barnets udvikling, er skolen, hvor den opvoksende samfunds-borger 
faar sin systematiske intellektuelle træning til forskjel fra den 
mere tilfældige eller naturlige udvikling, der er resultatet af hans 
berøring med hjemmet og livets øvrige sider. Vi skal senere 
underkaste den opvoksende slægts intellektuelle udvikling en fyldigere 
drøftelse. Her vil jeg kun fremhæve, hvad man ofte overser, at 
skolen kun er en blandt de mange faktorer, som danner fremtidens 
mennesker. Der er en tendens 1 vor tid til i aller høieste grad 
at overdrive skolens betydning for barnets udvikling, til at tillægge 
den ævner, som ligger langt over dens høieste muligheder, og til 
at dadle den for onder, for hvilke den ingen skyld har. Vi be- 
handler den indviklede, vanskelige og ærefulde opgave at give 
den opvoksende slægt dens intellektuelle uddannelse, som om den 
kunde løses af en hvilken som helst alvorlig, men tyk-hodet dame, 
eller en hvilken som helst halv-dannet, men punktlig mand; vi 
gaar ud fra dette som givet og kræver til og med af dem, at de 
skal danne børnenes karakter, at de skal udvikle dem moralsk, 
etisk og æstetisk, at de skal bibringe dem smag og sans for det 
beste i literaturen, det fineste i kunsten og det ædleste paa 
handlingernes omraade; vi kræver af disse nødvendigvis meget 
ordinære mennesker, at de skal give børnene lede-traaden til 
fremgang i handel og industri, og at de skal plante i dem sæden 
til en offervillig og overstrømmende fædrelands-kjærlighed. 

Det er forbausende, at ikke lærere og lærerinder tager 
stærkere til gjenmæle mod disse overvættes krav. Hvis vi af vore 
slagtere krævede, at deres kjød ikke blot skulde give os gode 
nerver * og muskler, men at det tillige skulde raade bod paa 
slapheden 1 vore hjem, uærligheden i vore økonomiske forholde, 
og den moralske raaddenskab i vor politik, vilde de sandsynligvis 
svare, at det var vanskeligt nok for dem at skaffe sundt kjød, og 
at de intet havde at gjøre med politik, industri eller den hjemlige 
moral. Men lærerne og lærerinderne tager ikke tingen paa 
den maade. 

En stor del lærere mener, og endnu større del af publikum 
tror, at det er muligt gjennem samtale og særlig afpasset under- 
visning at give gutter og piger en udpræget forkjærlighed for alt, 
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hvad der er sandt og sundt, for ærlighed, godhed, foretagsomhed, 
selv-tillid og lignende. Men en frugtbar undervisning af den sort 
ligger over gjennemsnitlige læreres og lærerinders ævner, hvortil 
kommer, at man heldigvis kan naa det samme maal langt lettere 
gjennem andre midler. Der eksisterer adskillige vel-skrevne for- 
tællinger, hvori ædle handlinger fremstaar i al sin umiddelbare 
ædelhed og sletheden sees i al sin styghed uden nogen klodset 
udredning af de moralske punkter. Der eksisterer ogsaa gode 
teater-stykker af lignende beskaffenhed. Et nobelt skuespil, som 
spilles godt, efterlader et stærkere moralsk indtryk end et aars 
skole-prækener, og en fortælling, som anslaar hjærtets ædleste 
strænge, kan øve en endnu varigere indflydelse paa sindet. 
Praktisk talt er disse ting lige saa gode som eksempler, ja de er 
eksempler. Omgiv de opvoksende gutter og piger med et rigt 
forraad af gode bøger, og overlad det saa til forfatterne at øve 
sin opdrager-gjærning i stilhed uden nogen skolemesters indblanding. 
Gjør stats-samfundet sundt og det økonomiske liv ærligt, vær 
sandheds-kjærlig og ærlig paa katederet, bag disken, paa kontoret, 
og børnene vil ikke behøve nogen særlig moral-undervisning, 
De vil indaande moral. Og uden disse ting vil al verdens etiske 
undervisning kun surne til hykleri ved den første berøring med 
selve livet og virkeligheden. 

Men selv uden at give nogen speciel moral-undervisning 
skal naturligvis skolen øve sin indflydelse paa barnets moralske 
udvikling. Selve skole-arbeidet skal være af den art, at det 
udvikler flid og grundighed samt en fast tro paa, at enhver 
vanskelighed lader sig overvinde ved udholdende og anstrængende 
arbeide. Alt dette er nødvendige bi-produkter af en god skoles 
virksomhed. En lærer som er punktlig, udholdende og retfærdig, 
som insisterer paa sandhed og selv er sandheds-kjærlig, ikke blot 
med hensyn til faktiske ting i sin almindelighed, men ogsaa i sin 
søgen efter rigtige udtryk, som udfører sin del af skole-gjærningen 
feilfritt, som er tolerant overfor børn, der anstrænger sig, og 
utrættelig til at hjælpe, som er mere interesseret 1 alvorligt arbeide 
end i gutteagtig leg eller idræt, vil udvikle mandighed hos alle de 
gutter, han underviser. Han behøver ikke at holde foredrag om 
alskens dyder, En slap, unøiagtig, ulogisk lærer derimod, som skyr 
alt virkeligt arbeide, blir ikke bedre, fordi om han holder salvelses- 
fulde foredrag om alle de dyder, som han ikke har. 


149 Den vordende menneskehed. 


Lige saa upaakrævet som den moralske undervisning er ogsaa 
skolens forsøg paa overtage børnenes forhold til naturen, kunsten 
og literaturen. Faa skolelærere har opdaget, at der for hvert 
menneske er visse sider af universet, som det er særlig modtageligt 
for, og at denne særegne modtagelighed udgjør en del af selve 
individualiteten, en del som varierer for hvert menneske. Visse 
ting, som med forkjærlighed har været behandlet af digtere, der 
allerede har faaet sine pladse i literatur-historien, betragter de som 
natur, og hele den øvrige verden d. v. s. største delen af den 
verden, hvori vi lever og aander, ansees for en fremmed invasion 
paa denne klassiske grund. Trær, floder, blomster, fugle, stjærner 
er og har i mange aarhundreder været natur, lige saa pløiede 
marker — skjønt dette er noget af det kunstigste, som findes, — 
og alt hvad der hører til jordbrug, kvæg og kræ. Hvad 
skolelæreren har i sin tanke, naar han taler om, at børnene skal 
lære at elske naturen, er en samling indbyrdes modstridende ting, 
og hans arbeide gaar ud paa at faa børnene til med eller mod 
deres medfødte smag at lagttage og udtale sig om disse kanoniske 
natur-gjenstande, for at den ortodokse kjærlighed til naturen kan 
blive forplantet til næste slægt-led. Hvad der ikke hører til 
denne ortodokse kanon, læres de til ikke at iagttage eller endog 
at foragte. Man kan forestille sig den moderne natur-opdragelses 
triumf ved at tænke sig et lidet barn, som skynder sig til skolen 
gjennem de travle gader i en stor moderne by. I haanden bærer 
det en vissen blomst, som det efter megen møle har faaet i en 
botanisk have. Det tæller dens blomster-blade, dens støv-dragere 
Oo. S. v.; med andre ord det udvikler sin ,kjærlighed til naturen, 
sin ,lagttagelses-ævne,." Men rundt omkring barnet udfolder der 
sig et vidunderligt liv, som det ikke lægger mærke til, men som 
det vilde mærke sig, hvis ikke denne kunstige natur-opdragelse 
forhindrede det. Elektriske sporvogne farer forbi, og der spruder 
gnister fra de overjordiske ledninger; 1 store butik-vinduer ligger 
en mængde gjenstande udstillet; mænd og kvinder skynder sig 
forbi i tusen forskjellige ærinder; fra en lire-kasse lyder en melodi 
en 1 øret OS, v. 

Skolelæreren har ikke mere med barnets naturlige smag og 
iagttagelses-retning at gjøre end med dets næse. Det er ganske 
vist muligt for visse særlig begavede personer ikke blot at iagttage 
skarpt, men ogsaa at udtrykke og skildre, hvad de har seet. 
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Saadanne mennesker er kunstnere — et fra skolelærerne helt 
igjennem forskjelligt folkefærd. Til alt det liv og sceneri, som 
folk hidtil ikke har havt aabne øine for, kommer kunstneren med 
nyt lys. Han kan ikke skabe, ei heller bestemme beskaffenheden 
af andre menneskers ilagttagelses-ævne, men han kan ialfald komme 
den til hjælp og inspirere den. Men han og skolelæreren er 
grund-forskjellige i temperament. Naar pædagogen med sin kanon 
stiller sig mellem naturen og barnet, bevirker han blot, at dets 
naturlige iagttagelses-ævne begrænses og formørkes. Hans opgave 
er at lade den ting 1 fred. 

Er tolkningen af naturen en sjælden og eiendommelig gave, 
saa er ævnen til at tolke kunst og literatur endnu sjældnere. 
Hundreder af lærere og lærerinder, som ikke kan skrive en linje 
holdbar kunst-kritik, afgiver i skole-timen sine domme om bøger, 
malerier og alt, hvad der sammenfattes under benævnelsen kunst. 
Tænk paa hvad dette vil sige! Den store kunstner, den sjældne 
begavelse famler sig frem i det halv-mørke, som dækkes af livets 
overflade, skimtende mærkelige dybder og eiendommelige for- 
toninger, som han anstrænger sig indtil de menneskelige ævners 
yderste grænser for at forme eller udtrykke i farver, 1 toner, i 
fortællekunst, i smukke glødende ord. Og saa kommer skole- 
mesternes jævne intelligens og kaster sig over de fine udformninger 
eller antydninger, som disse store aander har efterladt os, af ting, 
som ligger langt over dens horisont, - Blind, haabløst blind for 
det faktum, at ethvert stort kunstværk betegner en næsten fortvilet 
anstrængelse for at udtrykke en særegen fortoning af livet, be- 


handler han kunstværket som en barnagtig gaade — , forklarer den 

for børnene.* Som om hvert maleri var en rebus, og hvert digt 

en karade! ,Gutter" eller ,piger," siger læreren, ,heraf kan vi 
«lære —* og saa kommer en eller anden plathed. 


Hvis vi tager for os de mange fag, som figurerer eller har 
figureret paa skolebørnenes time-tabeller og søger at finde det 
princip, der gaar eller bør gaa som en rød traad gjennem dem 
alle, da vil vi se, at den levende virkelighed i dem er denne: at 
udvide, forøge og organisere det apparat for indbyrdes meddelelse 
og forstaaelse, som vildmanden besidder i den simple samtale. 
Skolens opgave er at udvide det menneskelige samkvems-omraade. 
Denne definition vil kanske støde ellers sympatiske læsere, som 
mener, at skolens opgave bestaar i at udvikle tænke-ævnen eller 
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lære børnene at tænke o. s. v. Men denne definition er efter min 
mening baade for vid og for trang. Den er for vid, fordi den 
overser barnets selv-virksomhed og de udenfor skolen virkende 
tanke-udviklendé kræfter; og den er for trang, fordi den overser 
- det faktum, at vi ikke kommer langt med vore tanker, med mindre 
vi giver dem ydre udtryk i form af ord, tegninger, modeller, 
karter o. s. v. Selv om vi ikke taler til andre, maa vi ialfald i 
stilhed tale. med os selv for at komme til et resultat med vore 
tanker. At tilegne sig meddelelses-midler er at lære at tænke, 
for saa vidt tingen overhode kan læres. Den opgave at undervise 
om kjendsgjærninger kommer for skolen først i anden række. 
Kjendsgjærningerne indgaar ikke i skole-undervisningen for sin 
egen skyld, men kun i forhold til deres betydning for det aandelige 
samkvem. Det er kun paa grundlag af en almen kunskab, at de 
indviede medlemmer af et civiliseret samfund er i stand til at 
meddele sig frit med hinanden. Med udtrykket ,udvide samkvems- 
omraadet* som net tror jeg det er muligt at samle alt, hvad der 
er væsentligt for skole-undervisningen. Intet af det, som ligger 
udenfor denne definitions omraade, har betydning for den faktor 
i den menneskelige udvikling, vi her betragter. 

Hvis vi holder fast ved denne definition som lede-traad, vil vi 
finde, at et rationelt skole-program vil komme til at omfatte først 
og fremst alle direkte meddelelses- og udtryks-midler og dernæst 
den kunskab, som kræves for at kunne deltage i samtidens 
tanke-liv. De direkte meddelelses-midler omfatter læsning, skrivning 
og en korrekt udtale af morsmaalet i forbindelse med et mere 
eller mindre grundigt studium af  morsmaalets oprindelse, 
udvikling og ord-forraad samt en grundig opøvelse i at skrive 
morsmaalet baade i prosa og paa vers. Hertil kommer saa 
megen matematik, som passende kan tilegnes i skolen, samt tegning 
'og maling ikke som kunst, men som middel til at udvikle sansen 
for form og farve og som hjælpe-udtryks-middel. Som middel i 
samme øiemed bør ogsaa musik studeres. End videre kommer som 
udvidede samkvems-midler tilegnelsen af fremmede sprog 1 den 
| udstrækning, som tidens sociale, politiske og intellektuelle forholde 
kræver det, samt sist — som allerede nævnt — erhværvelse af 
 kunskab (eller tilegnelse af den kunst at erhværve kunskab) om 
de ting, som samtidens tanke-liv dreier sig om. En skole-plan 
som denne er paa en gang mere beskeden og mere fordringsfuld 
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end en hvilken som helst anden skole-plan, man træffer paa i den 
herhen hørende literatur. Men ved eftertanke vil man vistnok 
finde, at den omfatter alle de nøgler til deltagelse i det moderne 
samfunds-liv, som ethvert menneske bør være i besiddelse af. 
Undervisningen i morsmaalet og matematik turde neppe trænge 
nogen nærmere forklaring*). Tegningen bør tage sin begyndelse 
i hjemmet, og barnet bør have begreb om at skitsere frit, før den 
regelmæssige skolegang begynder.. Skolen behøver kun direkte at 
tage sig af de sider af tegne-faget, som trænger ledelse. Det vil 
naturligvis være udmærket, at en time af skole-tiden anvendes til 
at lade gutterne og pigerne gjøre, hvad de lyster, med papir, 
blæk, penne, pensler, passere og vand-farver; men dette tæller ikke 
som undervisning undtagen i kvaksalver-skoler. I virkeligheden 
ødelægges den slags ting ved undervisning. Men et kursus i 
model-tegning og perspektiv er i virkeligheden en opøvelse 1 at se 
ting og omgivelser; dette kræver stræng undervisning og maa 
være kjærnen i tegne-faget paa skolen. I tilslutning hertil kan 
studier gjøres af blomster. Topografi (og meget andet) kan læres 
ved kopiering af gode udførlige karter; kronologi (som supplement 
til barnets historie-læsning) kan læres ved konstruktion af tids- 
tabeller, og megen historie kan ogsaa læres ved tegning og farvning 
af historiske karter. Med den geometriske tegning passerer vi saa 
umærkelig over i matematikken. 

Med hensyn til undervisningen 1 positive kunskaber (kun- 
skaber om ,kjendsgjærninger*), da bør den ikke indtage en altfor 
stor plads. Et fag, som den imidlertid bør omfatte, allerede fordi 
det giver anledning til saa megen matematisk øvelse og anskuelig- 
gjørelse, er fysikken. Desuden er et vist kjendskab til fysikken 
aldeles nødvendig for at kunne følge med i den moderne tænkning, 
fordi den kulminerer i én klar forstaaelse og benyttelse af den 
videnskabelige terminologi for energiens forskjellige sider og I en 
udviklet sans for en fyldest-gjørende aarsags-sammenhæng. Praktisk 
arbeide og eksperimenter trænges utvilsomt til en fuldstændig 
forstaaelse af fysikken og maa derfor indgaa som et led i skole- 
undervisningen i dette fag; men denne side af faget maa ikke 
overdrives. Det er aldeles unødvendigt at lade børnene bruge 


*) Forfatteren udtaler sig udførligt om den engelske undervisning i morsmaalet, men 
hvad han siger derom, har en saa speciel anvendelse paa engelske forholde, at vi her 
fuldstændig springer over dette afsnit. 
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dage til at ætse en millimeéter-skala paa glas med dertil egnet 
syre eller til at tegne ideale krystal-former og farve-lægge dem med 
vand-farver (formodentlig for at de kan faa indpodet en fuldstændig 
falsk forestilling om en krystal). Fysik-undervisningen bør omfatte 
en eksperimental kvantitativ behandling af den elektriske strøm 
og .et forklarende overblik over. mange af den fysiske geografis 
fænomener, Desuden bør den forbindes med et studium af kemiens. 
almindelige principper. Et detaljeret kjendskab til de kemiske for- 
bindelser hører ikke hjemme i den almene opdragelse, ikke-specialisten 
bør søge oplysninger om dem i haandbøger, efter som han behøver 
dem. Det er kun de almindelige principper for analyse og for- 
bindelser samt forstaaelsen af energiens forhold til de kemiske 
forandringer, som maa tilegnes. EE 

Udover dette (og anvendelsen af kart- -tegning for Å give 
klare ideer 1 geografi og historie samt vække interesse for disse 
fag) er det tvilsomt, om skole-undervisningen bør omfatte noget 
yderligere ,kjendsgjærnings"-fag. Se at faa barnets intellektuelle 
ævner fuldt udviklede, og det vil selv skaffe sig rede paa kjends- 
gjærningerne. Hvis dets intelligens er uudviklet, kan det ingen 
brug gjøre af de kjendsgjærninger, det kjender til. =Botanik, 
geologi, fysiologi samt historie og geografi (udover det allerede 
 angivne omfang) gjør man best i at overlade til skole-biblioteket 
og barnets eget initiativ. Lad børnene have et let tilgjængeligt 
og godt bibliotek. Det er i virkeligheden hvad der først og fremst 
trænges i 999 af 1000 nutids-skoler. I dette bibliotek bør der 
findes gode og rigt illustrerede historiske værker, zoologiske, 
botaniske og geologiske natur-beskrivelser og reise-beskrivelser, 
ligeledes illustrerede. Desuden bør der findes gode reproduktions- 
samlinger af verdens beste malerier samt værker med illustrationer 
af store byer og landskaber i verdens forskjellige egne. Fem timer 
om ugen bør saa afsættes som den minste tid, der skal anvendes 
til læsning, og børnene bør i denne tid tillades at læse, hvad de 
vil, naar de blot tier stille og læser. I denne læsning bør ind- 
blanding af lærere og lærerinder kun finde sted for at opmuntre 
til systematisk læsning og for at vise børnene det praktiske 1 at 
læse med en notér-blok ved haanden, hvor det gjælder indsamling 
af fakta. Hvor den nødvendige interesse er tilstede, vilde man jo 
ogsaa kunne faa en gruppe paa fem eller seks elever til i fælles- 
skab at udrede et specielt emne, f. eks. afgive rapport om ,de 
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dyr, som endnu vilde kunne tæmmes'" eller lign. Den. slags ting 
er det umuligt at reducere til metode eller system, og læreren bør 
her have et frit felt for sit initiativ. Det er -hovedsagelig for at 
levne tid og kraft til dette arbeide, at de strængere skole-fag bør 
reduceres. Tyve timer om ugen vilde være tilstrækkelig til den 
undervisning, som kræver stræng øvelse og eksamination (mors- 
maal, matematik, fysik og eksakt tegning); tolv timer kunde anvendes 
til lettere beskjæftigelser som skitse-tegning, maling og læsning. 
Dette levner en rum tid for militær træning og legemlige øvelser, 
og hvis vi vil gjøre det best mulige ud af barnet, maa tiden hertil 
ikke være for knap. Desuden maa barnet ogsaa have nogen tid 
til sin egen disposition, tid til at gaa ture, øve idræt og pleie 
samkvem med selv-valgte kamerater. Man opdrager ikke børnene 
ved at forfølge dem hver time paa dagen fra morgen til aften, 
De maa have et vist omraade for sig selv. 
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(Efter dr. Félix Régnault i La Revue.) 





(Slutning). 
er det klassiske eksempel paa geniets haardnakkede ud- 

holdenhed. Han dikterede om morgenen et bestemt antal 
vers og tilbragte resten af dagen med at rette dem, idet han, for 
at bruge hans eget udtryk, ,efterlignede bjørnen, der slikker sit 
afkom, for at give det den rette form.* Han var aldrig fornøiet med 
sit arbeide og skal paa døds-leiet have git befaling til, at man 
skulde brænde hans manuskript til Æneiden. 

La Fontaine gav sig udseende af at være doven; men man 
har fundet det første udkast til hans fabel om ,Ræven, faarene 
og pindsvinet"; kun to linjer heraf gjenfindes i den form, fabelen 
endelig fik. 

Denne hang til at rette paa og forbedre kan udarte til en 
ren mani. Flaubert har omarbeidet Madame Bovary syv otte gange, 
og enkelte af Baudelaires sonnetter er omarbeidet op til 100 gange. 
Det endelige resultat behøver ikke at være en forbedring, det kan 
ofte indtræffe, at skribenten under omarbeidelsen forringer sit 
arbeide. 

Alphonse Daudet har advaret imod denne lyst til at ,fuld- 
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kommen-gjøre", der kan gribe forfatteren og faa ham til tyve 
gange at omarbeide samme side. ,Jeg kjender én, som aar igjen- 
nem har fortæret sig selv i et goldt arbeide, har lammet sit værks 
virkelig gode egenskaber og i steden kommet til at frembringe 
det, som jeg kalder ,døv literatur", hvis skjønheder og finesser 
kun kan fattes af nogle enkelte.” 

For ikke selv at falde i denne snare, paalagde Daudet sig at 
levere de første blade af sit arbeide som føljetong, før end det endnu 
var færdigt. Han var nu nødt til at lade det være som det var. 
Han kunde ikke, som bjørnen hos Virgil slikke sin unge, men 
løb heller ikke den resiko at gjøre sit arbeide værre. 

Her ligger vel ogsaa grunden til den ulyst, mange forfattere 
har til at læse igjennem sine værker, efter at de er udkomne; de 
føler sorg over ikke mere at kunne rette dem. 

Paa den anden side kan man nævne talrige forfattere, der 
arbeider let. 

Man bør straks bemærke, at dersom forfatteren holder paa 
med et mindre omfangs-rigt arbeide, en sonnet, et lidet digt, vil 
det forud gaaende arbeide altid være betydelig mindre; udviklingen 
af tanken vil falde sammen med digtets bygning, og arbeidet vil 
indskrænke sig til at pynte paa formen. Dersom dette falder let, 
vil arbeidet hurtigt være færdigt. Th. de Banville kunde saaledes, 
medens han barberede sig, tænke sammen et digt paa tyve linjer. 

Som vi nylig har nævnt, siger man ofte, at en skribent 
arbeider hurtigt, uden at tænke paa de forud gaaende led af arbeidet. 
De oplysninger, vi hidtil har faaet, er utilstrækkelige og trænger til 
at kompletteres. 

Naar vi saaledes siger, at Fenelons T7elemaque blev skrevet 
let og hurtigt, taler man ikke om det arbeide, det har kostet at 
bearbeide stoffet. Voltaire nedskrev planen til sin Catilina paa 
otte dage, men vi kjender ikke til, at det faldt ham lige saa let 
at gjøre den færdig. Det fortælles om Alfieri, at han kunde blive 
rent besat af en idé, der saa at sige tvang ham til at skrive. 
Han skrev en og to akter paa én dag, og den sjette dag var hans 
tragedie færdig i sine hoved-træk. Men dette giver ingen veiled- 
ning til at bedømme, hvor lang tid det tog at gjøre den fuldt 
færdig. 

Den samme er tilfælde i musikken. Beethoven og Mozart 
komponerede, medens de spaserede, og skrev aldrig en note 
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før end de helt havde udarbeidet planen til stykket i hodet. 
Arbeidet med at skrive ned faldt naturligvis let, men fortæller intet 
om varigheden af det forud gaaende arbeide. — 

En nu levende forfatter, Maurice Bouchor er et ikke mindre 
betegnende eksempel. Han har en fabelagtig hukommelse og 
skriver ikke ned en linje, før hele arbeidet saa at sige staar foto- 
graferet inde i hans hjærne. Han dikterer da sin sekretær i et 
træk, uden at rette, op til 2—3000 linjer. Han har hverken blæk 
eller papir hos sig. Han bryr sig ikke om at lade os vide, hvor lang 
tid det tager for ham at faa sit ,hjærne-fotografi" i stand. 


100; 


Penselen kan ligesom pennen løbe hurtigt eller langsomt, alt 
efter kunstnerens temperament. 

Ogsaa her maa man skjelne mellem det forud gaaende arbeide 
med kompositionen og dennés udførelse. I et maleri vil valget af 
motiv og dettes gruppering som regel tage lang tid; den tid udførel- 
sen tager, veksler med med malerens temperament. 

Paa de langsomme malere, der vanskelig lader sig tilfreds- 
stille, er Lionardo da Vinci typen; han brugte fire aar til at 
male sin ,Joconde" vg endnu mer til ,Nadverden"; til dette siste 
billede forberedte han sig gjennem dyb overveielse og utallige 
studier. Henri Regnault var i fyr og flamme, naar han gjorde ud- 
kast til sine billeder, men iveren tabte sig under udførelsen, og 
han blev aldrig fornøiet. 

Arbeidet med kompositionen forminskes, dersom man med 
nogle mindre afvigelser hyppig behandler det samme emne. Dette 
var saaledes meget almindeligt blandt renæssance-tidens malere. 
I Europas museer kan man se mange malerier signerede af berømte 
mestre, der behandler samme emne, I Italien eller Tyskland kan 
man finde de samme billeder, som man beundrer i Paris. Vi taler 
ikke her om kopier eller forfalskninger. For at tjene penge kan 
det hænde at den samme maler mange gange maler om igjen det 
samme billede. 

Teniers den yngre f. eks. har mangfoldige gange malt ,Den 
hellige Antonius's fristelse" og kro-interiører, der afviger meget 
lidet fra hinanden indbyrdes. 

For at spare tid kan maleren benytte den samme model, 
som han har i sit hode, og hvis stillinger han kan variere; den 
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slags gjentagelser findes ligeledes hyppig i renæssance- -arbeider. 
Rubens's IEEE produktivitet finder saaledes delvis sin for- 
klaring heri. 

Men selv bortseet fra den slags hjælpe-midler, har der levet 
kunstnere, der arbeidede hurtigt. | | 
David Teniers behøvede kun nogle timer til at male et 
billede, og Rembrandt væddede en gang om at radere et landskab, 
medens en tjener, der var bekjendt for sin langsomhed, gik ud i 
byen for at kjøbe Une, han vandt væddemaalet, og raderingen 
var god. 

Michel Angelo arbeidede med en næsten afsindig hurtighed. 
y Han slog løs paa den haarde marmor-blok" siger Vigonese, ,0g 
kunde i et kvarter udrette mer, end tre unge sten-huggere kunde 
faa gjort 1 tre—fire timer. Han slog løs med en saadan iver og 
kraft, at man maatte tro, at det færdige arbeide kom spaserende 
ud af stenen 

Efter at have undersøgt varigheden af hjærne-arbeidet, maa man 
studere intensiteten. OQOgsaa denne er høist forskjellig; ofte er den 
stærk nok til hurtig at bryde gjennem hindringer, ofte svagere. 

Hos enkelte kan tanke-arbeidet være saa intenst, at det rent 
besætter en; Schiller blev saaledes helt rystet af sine personers 
oplevelser, og Dickens kunde blive rent trist over sine personers 
sørgelige skjæbne. Da Kleist havde fuldført en tragedie, i hvilken 
heltinden dræbte sig, sagde han grædende til en ven ,Hun er 
død!" Denne tilstand kan blive rent pinlig. ,Trangen til at skrive 
gjærer I mig som en smærte, som jeg er nødt til at underkaste 
mig, * skriver Byron. Under udarbeidelsen er ofte geniet helt 
besat af arbeidet. Dette var saaledes tilfælde med Michel Angelo, 
da han udførte sine billedhugger-arbeider i Mediciernes kapel, med 
Schiller, da han skrev ,Røverne", med Byron o. s. v. 

I andre tilfælder kan intensiteten i tanken uden anstrængelse 
fuldende arbeidet paa en næsten pludselig maade. 

Da har vi inspirationen. 

Inspirationen viser sig hyppig hos kunstnerne som en virke- 
lig feber, under hvilken ideerne springer frem som gnister af et 
baal. Man ved ikke, naar den kommer. 

Man har anseet inspirationen for at være i nær slægt med 
den hjærne-ophidselse, der gaar over i mani og staar paa grænsen 
af delirium og hysteri; ideerne kommer i flokke, og ordene føier 
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sig let og naturligt. I begge tilfælder foregaar der en blod-tilstrøm- 
ning til hjærnen, der bevirker en høi grad af ophidselse og giver 
sig udslag i hurtig puls, bleg og kold hud, brændende varme i hodet 
og skinnende, ophidsede øine. Men i en vel organiseret hjærne 
kan denne ophidselse frembringe beundrings-værdige resultater, i 
modsætning til, hvad der er tilfælde hos den gale eller nerve- 
lidende. | 

Helt uventet eller fremkaldt ved kunstige midler kan inspira- 
tionen i den grad lette arbeidet, at det næsten ser ud, som om 
personen fordobler sig og et indre væsen taler; kunstneren behøver 
kun at høre efter og skrive ned. Oldtidens folkeslag ansaa dette 
ubekjendte væsen for en gud, en dæmon, som havde besat sjælen. 
For dem var geniet noget over-naturligt, noget guddommeligt, der 
gav sig til kjende ligesom ved et pludseligt stød, der med et slag 
afdækkede sandheden og skjønheden. 
| Lamartine, der arbeidede forbausende let, pleiede at sige: 
» Det er ikke mig som tænker, det er mine ideer, som tænker for mig.* 

Haydn tilskriver ideen til sin berømte symfoni , Skabelsen" 
en hemmelighedsfuld naade, der skjænkedes ham ovenfra. 

Napoleon sagde, at udfaldet af et slag var afhængigt af ét øle- 
blik; en stund saa han alt som et kaos, men i det afgjørende 
øieblik lyste gnisten frem, og seiren var sikret. 
| Mozart har paa en fin maade analyseret denne tilstand af 
eksaltation. ,Naar jeg befandt mig vel og var 1 godt humør enten 
paa grund af en kjøre-tur eller en spaser-tur efter et godt maaltid, 
eller om natten, naar jeg ikke kunde sove, kunde melodierne 
komme strømmende og paa den letteste maade. Hvorfra og hvor- 
ledes de kom til mig? Derom ved jeg intet og bryder mig heller 
ikke om at vide det. De, som jeg likte, fæstede jeg mig ved og 
gav mig til at nynne. Naar jeg havde faaet fat i en melodi, føiede 
straks en anden sig til og alle disse smaa-stykker dannede tilsam- 
men et hele. Min aand kom i bevægelse, og intet forstyrrede mig. 
Værket voksede, jeg hørte det altid og gjengav det tydeligere og 
tydeligere, og til slut havde jeg kompositionen helt færdig i hodet, 
om den var aldrig saa lang. Jeg kunde overskue den med et 
øiekast, som om den skulde være et billede; — — Det var meget 
behageligt for mig .. .* 

, Det, som var frembragt paa denne maade, beholdt jeg med 
lethed i hukommelsen. Naar jeg endelig satte mig til at skrive, 
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behøvede jeg kun at trække frem af min hjærne-kiste det, som 

havde samlet sig der. | 
y Det generede mig ikke at blive forstyrret, medens jeg skrev, 

man unde gaa og komme omkring mig. — —' | 

Det er ikke altid, at inspirationen giver værket helt E 
Det er ofte nødvendigt at bearbeide det senere. 

Et mindre arbeide kan utvilsomt blive færdigt 1 ét sæt og 
uden rettelse, saaledes som Marseillaisen, dette skrig af smærte og 
lidenskab, som Rouget de I'Isle komponerede i en nat; men for 
større arbeider vil den inspirerede indbildnings-kraft som oftest 
ikke strække til. 

Victor Hugo pleiede at staa og skrive ved sin pult og kastede 
efter hvert de skrevne blade paa gulvet. Han rettede aldrig det, 
han havde skrevet, men strøg gjærne en hel del ud. Ofte kunde 
af firti linjer kun en blive staaende. Som oftest overveiede han 
nøle, før han skrev, idet han spaserede frem og tilbage. Naar 
han var færdig med at skrive, tog han bladene, ordnede dem og 
numererede dem, hvad der tog en times tid for de 100 sider, 
som han pleiede at skrive. fra kl. 6 morgen til middag. Senere: 
saa han ikke mere paa dem. 

Man har eksempler paa, at inspirationen kan bevirke opdagel- 
ser ogsaa paa videnskabens omraade. 

Som oftest er ikke inspirationen andet end den draabe, der 
faar bægeret til at flyde over. Det betragtelige forud gaaende 
arbeide, som geniet har anseet for ufrugtbart og har ladet ligge, 
har alligevel været det grund-læggende; det nødvendige materiale 
er samlet, men ikke bearbeidet, den traad, der binder det sammen, 
mangler. Men efter nogen tid kommer løsningen pludselig, som 
et glimt, kanske medens man helt er optagen med andre ting. 

Der eksisterer altsaa et ubevidst arbeide, som benytter det 
erhværvede materiale, — inspirationen, som giver løsningen paa 
arbeidet, er kun resultatet. 

Hvorledes foregaar nu dette ubevidste arbeide? 'Ogsaa dette 
veksler efter tilfældene. Ofte kan nye kjendsgjærninger, som man 
tilfældigvis enten har lagt mærke til eller læst om, føle sig til dem, 
som man tidligere sidder inde med og virke befrugtende paa dem, 
saa at de gamle næsten glemte tanker pludselig vaagner 1 erin- 
dringen og giver problemets løsning. | 

I andre tilfælder kan de uvæsentlige kjendsgjærninger svinde, 
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saa at alene de væsentlige staar igjen og derved faar sin rette 


belysning. 
Men som oftest bestaar det ubevidste arbeide i en ide-associa- 
tion. Dersom man anvender den moderne teori; at denne 


association opstaar ved en berøring af mnerve-celler eller nerve- 
knuder, virker denne berøring, som man forgjæves forsøger at 
opnaa ved omhyggeligt tanke-arbeide, uden at man tænker paa det. 

Stundom foraarsager dette arbeide, uagtet det ikke lader sig 
udgrunde, træthed 1 hjærnen. Men paa den anden side kan det 
virke i den fuldstændigste hvile-tilstand, under søvn. 

En mængde forfattere drømmer om det emne, som optager 
dem, Disse drømme kan give løsning eller i det minste nyttige . 
vink. La Fontaine skal saaledes i en drøm have faat ideen til 
fabelen om de to duer. | 

Af den slags eksempler er der mange. 

Colerigde digtede i drømme to eller tre hundred vers; han 
skrev ned fire og femti og behøvede kun at lade pennen løbe, Men 
han blev afbrudt og glemte resten. 

Enkelte forfattere siges systematisk at udnytte det hjærne- 
arbeide, som foregaar. i søvne. Michelet pleiede, før han lagde sig, 
at se paa det stof, som han skulde beskjæftige sig med den føl- 
gende dag; han vidste nemlig, at han vilde komme til at drømme 
om det. 

Andre pleiede at lægge blyant og papir Hed sengen, og naar 
de vaagnede, hændte det ofte, at de kunde skrive ned bemærk- 
ninger af megen betydning for deres arbeide. 

Det ubevidste arbeide kan være til megen nytte VGG dem, 
der er beskjæftiget med større arbeider, som kræver længere tid, 
Man kan lægge enkelte dele af arbeidet helt til side og beskjæftige 
sin hjærne med andre emner i tillid til, at løsningen nok en gang 
kommer af sig selv. 

Renan synes at have arbeidet paa denne maade, ligesaa 
Goethe, der kunde lade enkelte arbeider henligge ufuldførte, medens 
han beskjæftigede sig med andre arbeider. Arbeidet med Faust 
blev saaledes lagt bort og taget op igjen gjentagne gange med 
flere aars mellemrum. 
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(Efter Henri Coupin i Revue Scientifique.) 





ønder kan ofte vise en særlig ævne til at forudsige veiret. 

Denne deres forud-anelse grunder sig paa utallige smaa-ting, 
som det vilde være dem umuligt at opregne, saa som vindens 
retning, solens klarhed, temperaturen, bladenes bevægelse samt 
uden tvil ogsaa — skjønt de ikke selv gjør sig rede for det — 
«dyrenes adfærd. Dyrene er nemlig i virkeligheden meget følsomme 
over for luftens tryk og fugtigheds-tilstand. Vi kjender alle til 
«katten, som gnider poten over ørene, naar det snart skal til at 


regne, — hanen, der galer til uventede tider, naar det skal blive 
pent veir igjen, — hønen, som kuldskjært trækker hodet ned 
mellem skuldrene, naar frosten er i anmarsj, — svalen, der flyver 


lavt, naar luften er lummer. Men disse eksempler er aldeles ikke 
ene-staaende; hvis man vil gjøre sig det bryderi at iagttage de 
forskjellige dyr, naar der er uveir i luften, vil man efter hvert 
at blive opmærksom paa, at de alle har paa følelsen, hvad der er 
i vente, og giver dette til kjende ved at forandre sin adfærd, 
længe før barometer-naalen PENE at røre paa sig. Her skal 
omtales en del eksempler. 

Naar man tager sig en spasér-tur paa landet, hænder det 
ikke sjælden, at man midt paa veien træffer paa insekter, der er 
lige saa store som oldenborrer og har sort-agtig vinge-dække og 
metal-glinsende bug; dette er skarnbasserne. Deres kost er jo ikke 
netop svært fin; ti de lever af heste- og kvæg-affald. Landmanden 
paaskjønner de tjenester, de yder ham ved sine gravninger i 
jord-bunden. 

Disse noget plumpt udseende biller er dygtige meteorologer. 
Man har paa landet den tro, at naar skarnbasserne om aftenen 
flyver travelt og i mængde langs marken, saa er dette tegn paa, 
at det næste dag blir smukt veir. Er der noget i dette veir- 
varsel? I.-H. Fabre, en bekjendt natur-forsker i Avignon, har sat sig 
til opgave at faa greie paa dette og har til den ende holdt en 
del skarnbasser i fangenskab i et stort bur for at kunne iagttage 
deres adfærd. 

Skarnbasserne forlader ikke sine jord-huller før efter sol- 
nedgang. Er luften rolig og mild, streifer de i aften-skumringen 
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med summende og lav flugt og søger efter materialer, som dagens 
virksomhed kan have lagt rede for dem. Finder de saa noget; 
der synes dem brugbart, slaar de sig tungt og hodekuls ned under 
slet vedligeholdt flugt. De styrter sig over sit fund og tilbringer 
største-delen af natten med at grave det ned. Paa denne maade 
forsvinder i løbet af en arbeids-nat smudset paa markerne. Men 
en betingelse er som sagt nødvendig for denne rensning: luften 
maa være rolig og mild. Dersom det regner, rører ikke skarn- 
basserne sig. De har under jorden forraad nok for en længere 
hvile-tid. Hvis det er koldt og nordost-vinden blæser, kommer de 
heller ikke ud. I begge disse tilfælder holder skarnbasserne sig 
skjult i burene: Men naar luftens tilstand tillader eller synes at 
tillade, at billerne flyver ud, er følgende tre almindelige tilfælder 
at lægge mærke til: 

Første tilfælde. Prægtig aften. Skarnbasserne har det travelt 
i burene og er ivrige efter at faa begynde paa sin aften- 
beskjæftigelse. Næste dag deiligt veir.  Veir-spaadommen er jo 
her særdeles simpel. - Det smukke veir idag er en fortsættelse af 
det smukke veir igaar. Skulde ikke skarnbasserne vide dette, 
fortjente de slet ikke sit ry. Men lad os gaa videre. 

Andet tilfælde. Fremdeles vakker aften. Himmelen ser klar 
og nydelig ud og synes at melde smukt veir næste dag. - Men 
skarnbasserne røber en anden mening. De kommer ikke ud. 
Hvem har nu ret, mennesket eller denne profet-bille? Det er nok 
denne siste, som gjennem sine fine fornemmelser har forud-følt, 
hvorledes veiret vil blive. Regnet indfinder sig om natten og 
vedvarer en stund ud over dagen. 

Tredje tilfælde. Himmelen er tæt overskyet, sønden-vinden 
blæser, — skal vi ikke faa regn? Alle folk tror dette; for saaledes 
ser det jo ud. Imidlertid flyver og summer skarnbasserne nok saa 
lystigen 1 sine bure. Deres spaadom er rigtig, og det er 
menneskene, som tager feil. Der blir ingen ting af det truende 
regn, og næste morgen skinner solen saa varmt som ingensinde ; 
tilforn. 

Elektrisk spænding 1 luften synes at virke særlig paa dem. 
Paa lumre og trykkende aftener er de langt mere urolige end 
sædvanligt. Næste dag skralder tordenen i voldsomme stød. 

Til belysning af dette beretter Fabre om et høist betegnende 
tilfælde. Den 12. 13. og 14. november 1894 var skarnbasserne 
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i burene i en mere end almindelig bevægelse. Hverken før eller 
senere har han seet dem være saa ophidsede. De klavrede omkring 
som ude af sig selv; hvert øieblik fløi de op, rendte mod væggene 
og gjorde saltomortale ned igjen. Dette holdt de paa med 1 
timevis og meget længere end den tid, de ellers pleiede at holde 
sig oppe. Udenfor burene kom ogsaa nogle af deres frie kame- 
rater til og deltog i opstyret. Hvad kunde der vel være paa færde? 

Efter nogle dages varme — noget temmelig ene-staaende paa 
den aars-tid — begyndte sønden-vinden at blæse, truede med 
regn. Den 14. november om aftenen for der en uendelighed af 
løsrevne sky-dotter forbi maanen. Synet var storartet. Nogle 
timer før teede skarnbasserne sig som forstyrrede. Natten mellem 
14. og 15. november indtraadte der ro. Ingen luftning. Himmelen 
ensformig graa. Regnet begyndte at falde tungt, ustanselig, 
fortvilende. Det syntes ikke at ville stanse, og i virkeligheden 
holdt det heller ikke op før 18. november. | 

Havde skarnbasserne, der den 12. s. m. var saa ophidsede, 
en forud-følelse af den kommende syndflod? Ja, slig saa det ud. 
Men i almindelighed, naar regnet er i anmarsj, forlader de ikke 
sine huller. Der skal usædvanlige begivenheder til for 1 saa fald 
at faa dem ud. 

Aviserne bragte løsning paa gaaden. Den 12. november 
udbrød der nemlig i det nordlige Frankrige en storm af uhørt 
voldsomhed. Det stærke barometer-fald, der ledsagede stormen, 
havde havt sit ekko i det sydlige Frankrige, og skarnbasserne 
havde signaliseret den usædvanlige forstyrrelse i luften ved at 
vise sig mere end almindelig urolige. De fortalte om orkanen 
længe før aviserne. 


Fabre har ogsaa offentlig-gjort sine iagttagelser angaaende 
den meteorologiske forudseenhed, der lægges for dagen af en vis 
larve, som lever i kolonier paa mnaale-trær og indhyller disses 
grene i en slags spind, i ly af hvilket de kan fortære naalene. 
Disse larver kommer kun ud om natten for at vandre omkring 
paa grenene, og det er til stor nytte for dem at være gode veir- 
profeter, da de især arbeider om vinteren, altsaa paa en tid, da 
veiret kan blive temmelig barskt. Fabre har iagttaget larver baade 
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i fri tilstand og i fangenskab. Som eksempel paa hans observationer 
kan anføres: 

Den 13. december kom larverne, i modsætning til hvad de 
pleiede, om natten ikke ud af sit telt. Dei aviserne offentlig-gjorte 
meteorologiske karter bragte forklaringen. Egnen befandt sig 
under et særdeles lavt luft-tryk. Dette ene-staaende lave tryk, der 
bevægede sig fra de Britiske Øer hen imod Frankrige, naaede 
sist nævnte land den 13. december og vedvarede med større og 
mindre variationer lige til den 22. s. m. I Avignon faldt baro- 
metret den 13. pludselig fra 761 til 748 millimeter; den 19. endog 
til 744 mm. I løbet af disse 10 dage kom ingen af de larver ud, 
som opholdt sig paa naale-trærne i haven. Veiret var ganske vist 
 foranderligt. Der kom fra tid til anden nogle regn-byger og 
voldsomme vind-stød fra nord-vest; men som oftest var det oplet 
om dagen og natten med middels høi temperatur. Men de veir- 
kloge larver lod sig ikke narre. Det lave, truende luft-tryk 
vedvarede, og derfor holdt de sig inden døre. 

Hos de larver, der befandt sig under laas og lukke, gik det 
noget anderledes for sig. De gik af og til ud, men holdt sig dog 
for det meste inde. Man kunde sige som saa, at disse larver, 
der 1 førstningen følte sig ilde berørte af de uvanlige atmosfæriske 
forholde, blev beroligede og gjenoptog arbeidet, naar de intet 
mærkede til det, som dei fri luft kunde have ventet sig, regn, 
sne, storm, men atter begav sig ind i sit hus, saa snart veir- 
udsigterne forværredes. 

Der var ogsaa 1 virkeligheden temmelig nølagtig overens- 
stemmelse mellem barometer-standens forandringer og den 
indespærrede larve-trops adfærd. Steg kviksølv-søilen lidt, kom 
larverne ud; faldt den yderligere, forblev de hjemme. Den 19. 
december, da der herskede det laveste tryk, 744. mm., vovede 
-+ saaledes ingen sig ud. Luft-trykket maatte altsaa for dem være 
den væsentlig bestemmende faktor. 


Af de talrige fugle, som.har forstand paa veiret, skal her 
nævnes rør-sangeren, der bygger sit rede i sivene, Den anlægger 
bestandig sit rede i en saadan høide, at vandet, selv om det 
stiger overordentlig, ikke kan maa det. Flere iagttagere har lagt 
mærke til, at enkelte aar hækker disse fugle i en større høide end 
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sædvanligt; 1 saa fald viser det sig, at lidt senere stiger vandet: 
saa voldsomt, at rederne ufeilbarlig vilde være blet overskyllede, 
hvis de: havde været anlagte i samme høide som under almindelige 
omstændigheder. Fuglen ved altsaa paa forhaand om flommen. 

Fuglene er i øvrigt meget følsomme for kommende uveir, 
frem for alle træk-fuglene. Man ved, at en mere end almindelig 
tidlig udvandring til varmere lande betyder, at det snart vil sætte 
ind mere kulde; i det minste slaar dette som oftest til, — dyrene 
kan jo af og til tage feil, de ogsaa, aldeles som vi. 

Løv-frøen har fra umindelige tider havt ord paa sig for at 
være et meget fint barometer; men det ser nok ikke ud til, at den 
bærer sit ry med rette. 

Von Lendelfeld, professor ved universitetet i Czernovitz, har 
iagttaget disse nette, smaa dyrs op- og ned-stigninger, idet han 
anbragte dem i et stort bur, hvori der befandt sig en stige med 
fem numererede trin. I dette bur havde han ti dyr, og hver 
aflæsning foregik nu saaledes: han multipliserede hvert trins 
ordens-numer med antallet af padder, som befandt sig paa ved- 
kommende trin og adderede de saaledes udkomme produkter; paa 
den maade fik han ,løvfrø-barometrets" stand. | 

I de 48 dage, professoren opererede, stemte med hensyn til 
det atmosfæriske tryk tallene overens 26 gange; men 22 gange 
gik det galt. For fugtigheds-tilstandens vedkommende var tallene 
henholdsvis 22 og 26. De meteorologiske forholde kan altsaa ikke 
have nogen indflydelse paa disse padders stilling. 

Derimod kan man mærke en vis overensstemmelse mellem 
tallenes variationer og dags-tiderne; ti løv-frøerne stiger om aftenen 
gjennemgaaende høiere op paa grund af sin større livlighed paa 
den tid, men gaar ned igjen om morgenen. Disse dyr kan saaledes 
ansees bedre skikkede som ur end som barometer. 


Visse dyr er saa stive udi videnskaben, at de endog kan 
tjene som almanak. Denne kjendsgjærning er nu uomstødelig 
bevist. 

Man ved, at der mellem koral-revene og land altid er en 
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lagune, hvor der lever en mængde baade bevægelige og stille 
siddende skabninger. Blandt disse skal vi nævne en spiselig orm, 
som de indfødte kalder palolo. I almindelighed lever den under 
vandet, og man vilde ikke havt anelse om dens tilværelse, dersom 
den ikke havde for skik at komme op og flyde paa overfladen to. 
gange om aaret, i oktober og i november, nøiagtig i tre dage, 
nemlig dagen for maanens indtræden 1 siste kvarter samt den 
foregaaende og efterfølgende dag. Denne nøiagtighed er saa stor, 
at de indfødte regulerer sin tids-regning efter det. Oktober og 
november kalder de den lille og den store palolo-maaned. Ved 
disse tids-punkter er der slig en mængde paloloer i vand-skorpen, 
at havet er aldeles grumset. De indfødte samler da ormerne ind: 
og gjør sig til gode med dem. 

Paloloen findes især paa Samoa-øerne samt de nær liggende 
ø-grupper, Fidsji- og Tonga-øerne. Det er en orm, 50 centimeter 
lang, men kun 3—5 millimeter bred; den ser altsaa ud som en 
meget tynd snor. Det besynderlige er, at det, som flyder op, 
bare er en del af dyret; hodet blir igjen nede paa sjø-bunden, 
uden tvil for at formere sig igjen ved knop-skydning, medens det 
er resten af legemet, som flyder op for at give æggene fra sig, 
hvilket visselig ogsaa er hensigten med udflugten.  Ø-boerne har 
længe kjendt til denne æg-udgydning. Palolo betyder: dyret, som 
giver olje (/0/0), idet det revner (pa). Naar ormene har tømt sine 
æg ud, synker de til bunds igjen i det øieblik, solen begynder at 
stige op over horisonten. 


Å 


Da jo almanakken grunder sig paa astronomien, .maa paloloerne 
følgelig have lidt rede paa denne videnskab. Det samme synes 
at være tilfælde med en fugl, hokko-fuglen. Indianerne fortalte 
den bekjendte opdagelses-reisende Schomburgk, at denne fugl 
regelmæssig begynder at skrige, naar stjærne-billedet Syd-korset 
staar i syd. Naturligvis vægrede Schomburgk sig længe for at 
tro paa dette; han havde lagt mærke til, at Syd-korset passerede 
meridianen hen imod klokken fire om morgenen, en tid, til hvilken 
denne fugl ogsaa ellers pleiede at begynde med sine skrig. ,Men 
den 4. april," fortæller han, ,naaede de første stjærner i Syd- 
korset meridianen kl. 11,25, og netop i samme øieblik gjenlød 
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ogsaa skogen af hokko-fuglenes skrig. Et kvarters tid efter var 
levenet forstummet. Aldrig havde vi tidligere hørt disse fugle 
skrige paa den tid af døgnet; indianernes paastande stadfæstedes 
I den grad af kjendsgjærningerne, at al vor tvil forsvandt.* 


Carnegie om rig-folks pligter. 


(Efter Umschau). 





Ar Carnegie, der fra simpel arbeider har svunget sig op 
til at blive eier af tusen millioner kroner, har som bekjendt 
begyndt med at anvende en stor del af sin formue i almen-nyttige 
ølemed. Dette er en vakker, skjønt ikke ene-staaende optræden. 
Ogsaa i andre lande gives der mange rig-mænd, som har udgivet 
store summer til samfundets beste. Men Carnegie er dog gaaet 
endnu videre — og det maa ansees for noget ene-staaende —: 
han har erklæret, at han overhode vil anvende hele sin vældige 
formue paa denne maade, og det endnu i levende live, og han 
har skrevet en liden bog, hvori han har søgt at vise, at det 
simpelt hen er alle rig-folks pligt at gjøre dette. | 

| Den, som læser dette skrift og derunder husker paa, at 
forfatteren har ladet gjærningen følge paa ordet, faar et stærkt 
indtryk af, at man her har en fakkel-bærer for sig, der viser os 
vei mod en lysere fremtid for menneskehedens enheds-følelse og 
moralske bevidsthed. 

Hr. Carnegie fremholder, at han intet venter sig af en — 
enten pludselig eller gradvis — omændring af erhværvs-forholdene, 
men alt af en løftning af den sociale bevidsthed samt af en stadig 
voksende erkjendelse af moralske pligter. 

Han hævder den mening, at under den bestaaende samfunds- 
orden med de i denne gjældende love for konkurransen vil blot 
nogle faa, og disse paa grund af sin egen dygtighed, opnaa 
rigdom, men tillige, at den øgede produktions-ævne, som 1 gang 
satte store foretagender gjør mulig, faar hele samfundets velstand 
til at stige. Selv om det herunder kan blive vanskeligt at klare 
sig for det enkelte individ, saa ser han dog i dette system en 
vinding for menneskebeden i det store og hele, fordi det herved 
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sikres, at de dygtigste i alle arbeids-grene lever længst. Carnegie er 
saaledes helt og holdent repræsentant for de privat-økonomiske 
grund-sætninger inden arbeidets verden, — han er det, ikke blot 
fordi han ikke ser nogen mulighed for at kunne gjøre det paa 
anden maade, men ogsaa fordi han anser denne erhværvs-form 
for hensigts-mæssigere end enhver anden. Den socialistiske teori 
har altsaa i ham ingen repræsentant. | 

Men medens næsten alle andre teorier gaar ud paa, at den 
en gang erhværvede formue staar til eierens ubegrænsede 
raadighed, hævder Carnegie en anden mening. De store sociale 
pligter begynder — saaledes fortsætter han — ikke ved rigdommens 
erhværvelse (erhværvs-metoden er knyttet til faste betingelser), 
men ved besiddelsen, d. v. s. anvendelsen. Store arve-lodder er 
efter hans anskuelse langt hyppigere til skade end til fordel. 
Naar der er sørget for kone og døtre, saa bør der til sønnerne — 
om overhode — testamenteres blot temmelig beskedne summer. 
Den samlede rigdom blir saaledes fri... Men over denne skal der 
ikke først og fremst forføies testamentarisk; den afdødes virkelige 
hensigt blir ofte ikke naaet, idet ikke sjælden de til stiftelser 
testamenterede penge har fundet en anvendelse, hvorved de er 
blet til et mindes-mærke over den bortgangnes trang-syn. 
Heller ikke er en institution den giver nogen tak skyldig, der 
blot har overladt den, hvad han ellers ikke kunde finde nogen 
anvendelse for. Men frem for alt bør eieren bære det fulde 
ansvar for, hvorledes hans rigdom anvendes, og nyde den glæde 
at kunne virke til beste for sine med-mennesker. ,Uværdigt er 
det at overlade dette til andre. Ved testamentariske stiftelser 
unddrager man sig offer- og pligt-villigheden. Deraf følger, at 
den rige i levende live har at anvende sin rigdom til andres 
beste. Han skal erkjende det som sin sædelige pligt og handle 
derefter. Men det siste spørsmaal, angaaende hvordan denne 
anvendelse skal ske, maa besvares derhen, at velgjørenhed lige 
over for enkelte bør træde tilbage for det heles tarv: oprettelse 
eller storartet understøttelse af almen-nyttige anstalter, der kommer 
det hele folk til gode, er den formaals-tjenligste anvendelse, Den 
rige skal saaledes fremme de i videnskab og kunst repræsenterede 
almene kultur-interesser; han skal navnlig ved frit tilgjængelige 
anstalter og indretninger give befolkningens store masse andel i 
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kulturens goder; han skal tillige skaffe enhver efter sin begavelse 
en mulighed for videre uddannelse.* 

I første linje anser Carnegie frie folke-biblioteker som den 
beste gave, man kan skjænke samfundet; men han tænker ogsaa 
paa universiteter, enten det nu gjælder stiftelse af nye eller 
understøttelse af allerede eksisterende, end videre hospitaler, 
undervisnings-anstalter for læger og laboratorier, anstalter til 
uddannelse af syge-pleiersker, museer, folke-bade, men ogsaa park- 
'og have-anlæg. Bygning af kirker nævner han forsætlig sist, 
fordi dette — 1 det minste efter amerikanske forholde — ikke saa 
meget tilfredsstiller hele samfundets, som blot dets enkelte 
deles behov. 

Men det afgjørende er den energi, hvormed Carnegie frem- 
sætter sin mening som en udtrykkelig fordring. I saa henseende 
skyr han ikke at henvise til Jesu ord: ,En kamel gaar lettere 
gjennem et naale-øle, end en rig kommer ind i Himmeriges rige. 
yNu til dags," skriver han, ,er dette foruroligende bud-ord blet 
trængt i bag-grunden; men man kan ikke godt opfatte det som 
noget tilbagelagt. Er det saa høist usandsynligt, at en fremtidig 
anskuelses-maade atter vil opstille hin udtalelse i al sin tidligere 
klarhed og kraft, da den jo staar i fuldkommen samklang med de 
sunde anskuelser om rigdom og fattigdom? Kristus opfordrer 
millionæren til at sælge alt, hvad han eier, og i den høieste og 
beste form give det til de fattige, idet han selv forvalter sit gods 
til beste for sine med-mennesker, før han blir kaldt bort for at 
lægge sig til hvile i Mor Jords skjød." 

Det er en profets røst, man her faar høre, en af hine sjældne 
røster, som forkynder et nyt trin af det menneskelige samfunds 
indre udvikling paa den gamle grund! Ikke storm og omstyrtelse 
prædiker den, men en fordybelse af den sociale pligt-bevidsthed i 
frihedens form. kr 

Forfatteren af dette skrift ved, at det, han har udtalt, viser 
den vei, som det menneskelige samfund vil gaa, fordi det maa 
gaa den. Naar maalet naaes, det lader han staa derhen. Han 
har gjort, hvad han kunde; han har vist veien og selv slaaet. 
ind paa den. 
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Bakterier 1 jord-brugets tjeneste. 


(Efter dr. J. Pusch i Umschau). 


et er alment kjendt, hvilken rolle bakterierne spiller i den 
dyriske organisme som sygdoms-vækkere. Medens disse maa 
betragtes som menneskets fiender, gives der andre bakterier, der 


viser sig meget nyt- 
tige. Man har op- 
daget bakterier, der 
lever i planternes 
nærings-jord eller paa 
deres rødder og er i 
stand til at tilberede 
stoffer, som planterne 
trænger til sin udvik- 
ling og sin trivsel, 
paa en saadan maade, 
at de kan optages 
som næring. 
Tidligere betrag- 
tede man jord-bunden 
som mineralsk sub- 
stans, bestaaende af 
forvitret fjæld, blan- 
det med død organisk 
masse. Men nu ved 
vi, at den paa en 
vis maade udgjør en 
levende organisme, 
hvis ,liv" er lige saa 
Vigtigt som dyrenes 
og planternes. Blir 
Jord-bunden ,dræbt*, 
saa er den ufrugtbar, 





Fig. 1. Forskjellige bælg-planter med bakterie-knolde 


paa rødderne. 


eller med andre ord: blir de levende organismer, som jord-bunden 
skylder sin frugtbarhed, tilintetgjorte, saa er denne sat ud af stand 
til at opale og ernære planter, Planterne behøver som næring 
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væsentlig mineral-stoffer, saa som fosfor-syre, kul-surt kali, nitrater 
Oo. S. Vv., dyrene derimod i hovedsagen organiske substanser som 
fedt, sukker og æggehvide-stoffer. De sist nævnte, der danner en 
af de vigtigste bestand-dele af dyrenes næring og udmærker sig 
ved sin kvæl-stof-mængde, hentes fra planten. Hertil forbruger disse 
en uhyre masse kvæl-stof; men til trods for den uophørlige for- 
minskelse af den paa jorden for haanden værende kvælstof-kapital 
opstaar dog planten hvert aar igjen til nyt liv. Dette paatrænger 
os det spørsmaal: føra hvilke kilder erstatter naturen dette kvæl- 
stof-tab, da planten ikke formaar direkte at optage kvæl-stof fra 
luften, der jo for næsten fire femte-deles vedkommende bestaar af 
dette stof? Denne erstatning kan delvis ske ved tilførsel af kunstige, 
kvælstof-holdige gjødnings-stoffer. Men, som de nyere forskninger 
har paavist, dækkes ogsaa tabet paa en eiendommelig maade af 
luftens frie kvæl-stof. Dette kan ske paa tre maader: ved jord- 
bakterier, ved fknolde-bakterier og paa kemisk vei ved hjælp af 
luftens elektricitet. Sist nævnte har vel ikke stor betydning for 
planternes økonomi, og vi skal derfor indskrænke os til at betragte 
bakteriernes indflydelse. | : 

I almindelighed formaar planten at optage kvæl-stof som 
næring, blot naar den faar det i form af salpeter-sure salte (nitrater); 
det dreier sig altsaa her hovedsagelig om omdannelse af frit kvæl- 
stof eller kvælstof-holdige forbindelser til nitrater. Denne proces 
kalder man mifrering. Spaltningen af organiske, kvælstof-holdige 
substanser under indvirkning af jord-bakterierne begynder med 
omdannelse til enklere forbindelser og ender med overførelse til 
de oprindelige bestand-dele, kvæl-stof, kul-syre og vand, For saa 
vidt angaar kvæl-stoffet, lader der sig paapege fire trin: 1. Om- 
dannelse til ammoniak eller ammoniak-forbindelser. 2. Overførelse 
fra ammoniak til salpeter-syrling eller forbindelser med denne. 
3. Oksydation af salpeter-syrling til salpeter-syre-forbindelser (nitrater). 
4. Udskillelse af frit kvæl-stof. Hver af disse processer indledes 
af en særegen art af mikro-organismer, saaledes at angjældende 
art blot egner sig for denne bestemte virksomhed, men ikke formaar 
'at overtage det arbeide, der paaligger en anden bakterie-art. 
Heraf kommer det, at, naar eksempelvis blot de til dannelse af 
ammoniak egnede organismer er tilstede, stanser spaltnings-proces- 
sen pludselig paa det første trin, medens denne proces fortsættes 
helt til dannelsen af salpeter-syre, dersom de tre første arter er 
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for haanden. Det er selvfølgeligt, at for jord-bruget naaes de 
gunstigste resultater, naar der dannes sålpeter-syre, medens til- 
stedeværelsen af denitrerende, d. v. s. frit kvæl-stof frembringende 
organismer ertilskade. 

De bakterier, som 
danner ammoniak, re- 
præsenteres af talrige 
arter. Den vigtigste 
af disse er dacillus 
mycoides. Denne fin- 
des over alt nær jor- 
dens overflade saa 
vel som i luften og 
vandet. 

Saa vidt bekjendt, 
gives der kun én bak- 
terie-art, der overfører 
ammoniak til salpeter- 
syrling. Denne bak- 
terie er — og det 
uafhængig af hinanden 
— blet paavist af to 
forskere, Winograd- 
sky og Warring- 
ton. Den er ogsaa 
at træffe i alle jord- 
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meget faa arter. 





En langt vigtigere rolle spiller den gruppe af mikrober, som 
indvirker direkte paa luftens kvæl-stof og overfører dette til forbin- 
delser, der er tjenlige til planternes ernæring. Nyere forskninger 
har nemlig vist, at bælg-planterne er i stand til direkte at gjøre 
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luftens frie kvæl-stof tjenlig til plante-næring. At bælg-planterne, 
hvortil hører kløver, lucerne, ærter og bønner, eier den egenskab 
at forbedre jorden, har man allerede længe kjendt til. Landman- 
den har længe vidst, at hans ager bærer rigere korn-høst, naar 
han først har dyrket bælg-planter paa samme stykke. Nogen for- 
klaring paa aarsagen til denne rigere høst havde man ikke og 
kunde heller ingen finde, saa længe jord-bunden blev betragtet som 
forvitret fjæld med død mad-jord. Et stort antal forskere, bl. a. 

| bertihelot  Boussig- 
nault, Ville, har indgaa- 
ende beskjæftiget sig med 
dette spørsmaal, uden at dog 
deres undersøgelser førte til 
noget endeligt resultat. At 
denundtagelses-stilling, bælg- 
planterne indtager i ernæ- 
rings-fysiologisk henseende, 
ene og alene er begrundet 
i deres forhold over for 
kvæl-stoffet, er først ved de 
siste ti-aars forskning blet 
utvilsomt fastslaaet. Hell- 
riegel skylder vi den vig- 
tigste opdagelse paa dette 
omraade, idet han 1. paa- 
viste en betydelig kvælstof- 
ansamling hos forskjellige 
bælg-planter, 2. fastslog nød- 
vendigheden af, at jord- 


Fig. 3. Rod af den gule lucerne med bakterie- mikroberne medvirker under 
knolde. 





processen, samt 3. erkjendte 
de hos bælg-planterne optrædende rod-knolde som synlige tegn 
paa disse planters kvælstof-samlende ævne. Man havde ogsaa 
tidligere iagttaget, at bælg-planterne hyppig paa rødderne har 
knuder omtrent saa store som en ært eller et hagl; disse holdt 
man for sygelige udvækster. Nu ved man, at disse smaa knuder 
er beboede af bakterier, der besidder den egenskab at overføre 
atmosfærens frie kvæl-stof i forbindelser, som er skikkede til plante- 
næring. (Herom har Kringsjaa fra første stund bragt besked). 
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I følge de undersøgelser, der hidtil er blet foretagne, maa vi 
antage, at knolde-bakterierne ikke selvstændig udfolder sin kvæl- 
stof-samlende virksomhed, men at de lever snyltende paa de nævnte 
planter. Knuderne kan biologisk opfattes som arbeids-celler, i 
hvilke bakterierne paa en maade lokkes ind, og hvor den høiere 
staaende plante vist nok skaffer dem de nødvendige livs- og for- 
merings-betingelser, men dog saaledes, at 
bakterierne til gjengjæld tvinges til at øve 
en for planten nyttig virksomhed. — | 

Der synes blot at eksistere en eneste 
art af disse mikro-organismer; de forskjellige 
bakterier, som optræder i knolde hos de Er 170 
talrige arter af bælg-planter, kan vel nemlig og 
betragtes som tilpasnings-former af en og Fig. 4. Bacille paa roden 
samme art. Med dette spørsmaal har allerede al rie plenten, 
et større antal forskere, bl. a. Beijerinck, Nobbe, Hiltner, 
indgaaende beskjæftiget sig. Først nævnte forsker har givet disse 

bakterier fælles-betegnelsen bacillus radicicola, 
EE >> hvilket navn er blet almindelig antaget. 
Oo Jo større vækst-energi — uafhængig af 





ær 07%) knolde-bakterierne — vedkommende bælg-plante 
ee seri besiddelse af, desto større er ogsaa den 
| å Gy modstand, den yder mod disse bakteriers ind- 
| trængen i rod-haarene. Herved er et middel 
KG ) > givet til at skille de virksomste bakterier ud 
1 er fra de mindre virksomme former. I regelen 
Fig. s. Bakteroider fra rod- Synes de hos en og samme plante først frem- 
Pacillen hos kløver. komne og som oftest paa hoved-rødderne sid- 
dende knolde at indeholde de virksomste bak- ES 
terier. De fleste bælg-planter optager omtrent SÅ G RO 
?/3 af sit samlede kvælstof-behov først efter * % NY 
begyndende blomstring. Desuden er at be- Å Te > 
mærke, at kun de bælg-planter, som paa dyrk- 2 LG GO2 AN 
nings-stedet i enhver henseende finder gunstige å Da K å 
vækst-betingelser, er 1 stand til at absorbere "eg 


meget kvæl-stof. Gjødsling med kali, fosfor- zip. 6. Bakteroider fra rod- 
syre, kalk samt rigelig vand-forsyning og andre hatlen hon suter: 
lignende foranstaltninger har i saa henseende sin store betydning. 
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Man har gjort mange forsøg paa at opale disse bakterier ogsaa. 
paa andre planters rødder, dog hidtil uden held. 

Takket være denne vigtige opdagelse kjender nu lantmaden 
grunden til, at jordens frugtbarhed tiltager ved dyrkning af kløver, 
lucerner, lupiner o. S. vi, og der er saaledes anvist ham en vei, 
ad hvilken han paa bekostning af den stadig til 
raadighed staaende, atmosfæriske kvæl-stof muli- 
gens kan forbedre sin jord. For praktisk jord- 
brug har nu den omstændighed en stor betydning, 
at hos en bestemt bælg-plante-art viser netop de 
fra dens egne knolde stammende bakterier den 
Største virksomhed. Det følger heraf, at det for 
landmanden ikke kan være ligegyldigt; hvilken 
bakterie-varietet der befinder sig paa hans agre; 
ti det største udbytte faar han, naar han sørger 
for, at de for vedkommende art mest passende 
bakterier er for haanden, Kun da vil knolde- 
dannelsen kunne foregaa tidlig og raskt, saa kvæl- 
stoffet optages uhindret og rigelig. 

Disse betragtninger gav anledning til, at 
der blev foretaget systematiske forsøg for at 
tilføre bestemte jord-arter de bakterier, som de 
mangler. De resultater, man opnaaede ved over- 
førelse af knolde-bakterier ved pode-jord, hvilket 
først blev forsøgt af Saalfeld, var i mange 
tilfælder ret gunstige. Paa grund af de store 
masser, der skal til, og hvis transport, anvendelse 
og fordeling er forbundet med betydelige om- 
kostninger, kunde pode-jorden blot blive en nød- 
hjælp. Angaaende de ren-kulturer, der under 

rd navn af ,nilragin" fremstilles og forhandles af 
Oo Høchster farve-værk, har man til en begyndelse 
smittet med baciller. gjort lidet gunstige erfaringer: Heri skal der 
nylig, som følge af en fremgangs-maade, der er blet opfundet af 
Hiltner, være indtraadt en glædelig forandring. Man kan nu 
fremstille gjødning, som med hensyn til knolde-dannende og kvæl- 
stof-samlende kraft ofte betydelig skal overtræffe jord-bakterierne: 
Nitragin-kulturerne leveres i smaa flasker, og naar de skal anven- 
des, blandes og omrøres de med en tilsvarende mængde af den 
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tyngste mad-jord. Dette maa ske grundig og omhyggelig, for at 
organismerne under den senere formering kan blive godt fordelte 
gjennem den samlede masse. Er bakteriernes udvikling eller for- 
mering tilstrækkelig vidt fremskredet, saa blir den paa denne 
maade behandlede jord strøet over ageren. Kulturerne kan ogsaa 
blandes i vand, hvormed man væder bælg-planternes frø; i saa 
fald blir bakterierne bragt direkte ned i jorden sammen med frøet. 

Ogsaa af de oven beskrevne, i jorden selv levende mikro- 
organismer har man dyrket kulturer. En af dem, som . skyldes 
Bayer 1 Elberfeld, er kjendt under betegnelsen ,alinit". Denne 
skal indeholde en spire, ved hvis virksomhed frit kvæl-stof indgaar 
kemiske forbindelser, der særlig er fordelagtige for korn-arternes 
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fæste sig 500 til rod-vævet hos ærte-planten. 


1000 bakterier. Man har allerede anstillet et stort antal forsøg: 
ogsaa med denne substans; men om dens praktiske værd kan der 
endnu ikke siges noget bestemt. 

Teoretiske betrågtninger fører til følgende slutninger: Naar 
man sammen med frøet bringer ned i jorden en mængde bakterier, 
som ef 1 stand til at gjøre det allerede i jorden for haanden værende 
kvæl-stof skikket til optagelse som plante-næring samt videre 
absorbere kvæl:stof af luften, saa skulde man tro, at de unge 
planter vilde udvikle sig saa kraftig og hurtig, at en meget rig 
høst med sikkerhed kunne paaregnes. Paa den anden side maa 
man heller ikke glemme, at bakterier i en for deres udvikling 
gunstig jord-bund formerer sig med en ligefrem forbausende 
hurtighed. Man skulde derfor antage, at de fordelagtige virkninger 
af disse bakterier letteré kan opnaaes, naar man skaffer til veie 
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gunstige betingelser for deres udvikling, end naar man paa forhaand 
bringer ned i jorden en stor mængde organismer til videre 
udvikling. | | 
I national-økonomisk henseende kan kjendskabet til de kvæl- 
stof-samlende knude-bakteriers virksomhed, 1 fald de lader sig ud- 
nytte 1 praksis, blive til stor nytte. Lad os skjøns- 
mæssig regne, at i Tyskland er 5 millioner hektar 
jord bevokset med bælg-planter. For dette areal kan 
vi gjennemsnitlig sætte kvælstof-behovet til 100 kg. 
pr. hektar for hver høst. Antager vi nu, at af hele 
denne kvælstof-mængde stammer blot halv-delen fra 
luftens kvæl-stof, saa resulterer der af knolde-bakterier- 
nes virksomhed en vinding for folke-formuen af 250 
millioner kg. kvæl-stof, der repræsenterer en værdi af 
270 millioner kromer. Kunde det lykkes ved gjødsling 
at faa de i Tyskland voksende bælg-planter til at ind- 
samle 10 kg. mere kvæl-stof pr. hektar, vilde dette 
blive en vinding af 50 millioner kg. kvæl-stof, der 
med en værdi af 54 millioner kroner svarer til ”/s af 
et > den til denne jord indførte og i jord-bruget anvendte 
rod-bacillen hos Chili-salpeter-mængde. 
ærer Af foran staaende meddelelser synes det at fremgaa, 
at fremtidens jord-bruger vil komme til at hente det for hans 
jord uundværlige kvæl-stof fra forskjellige kilder. Først og fremst 





har naturen i forgangne tids-aldre paa 
bestemte steder af jorden ophobet uhyre 
forraad af kvæl-stof, der endnu i lang 
tid maa blive den vwigtigste kilde. I 
Syd-Amerika findes der vidt-strakte flader, 
hvor jord-bunden er mere eller mindre 
mættet med nitrater. Blandt disse er 
chili-salpeter det vigtigste. Videre tilføres 
der jorden kvælstof-holdige substanser 
ved den naturlige gjødsel; den kunstige Fig. 0. Plade-kultur af rod- 
gjødning turde ogsaa en gang komme Pådlen hos ærteplanten. 

til at spille en vigtig rolle. Nok en kilde dannes af atmosfærens 
kvæl-stof, som blir bundet ved elektriske udladninger, kemiske 
processer og fornemmelig ved mikro-organismernes virksomhed. 
Det er derfor for tiden en hoved-opgave for studiet af jord-arterne 
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at undersøge det deri indeholdte kvæl-stofs form og de nitrering 
bevirkende bakteriers natur. I de Forenede Stater f. eks. er der 
for nyligt paa foranledning af landbrugs-departementet blet ind- 
fordret jord-prøver fra de forskjelligste dele af landet, ikke alene 
for at underkaste dem en fysikalsk og kemisk undersøgelse, men 
ogsaa for at komme paa det rene med de deri indeholdte mikro- 
organismer, Og de forenede tomasfosfat-fabrikker i Berlin har 
bekjendtgjort en pris-udskrivning, der har til hensigt at opmuntre 
til nye forskninger angaaende bakteriers og andre mikro-organis- 
mers betydning for jordens frugtbarhed under indflydelse af mineralsk 
end gjødning; ikke mindre 36,000 kr. kommer til uddeling. 

Skjønt de hidtil foretagne forsøg ikke endnu har ført til 
nogen praktisk tilgodegjørelse, saa er det dog at haabe, at man 
ikke allerede er kommen til grænsen for det opnaaelige, men at 
de videre bestræbelser sluttelig vil krones med held. 


Fisk, penge, kultur og politik. 
Før og efter 1814. 


Bidrag til vor historie. 
Af Fr. Macody Lund. 





(Fortsættelse). 


aar vi nu ser paa de store fiske-bestræbelser i Norge, saa 

finder vi de samme fænomener indenfor landet, som vi har 
lagttaget dem mellem landene, De lands-dele, som havde overflod 
paa fisk, fortsatte i den samme ligegyldighed med hensyn til for- 
ædlingen, hvilket i 1747 giver den ældre Bernsdorf, som dansk-norsk 
gesandt i Paris, anledning til paa det skarpeste at paatale, da 
denne ligegyldigked kunde forspilde, hvad det med store anstræn- 
gelser havde lyktes ham at opnaa — tolden for den dansk-norske 
fisk nedsat til det halve. Tillige advarer han mod brugen af gran- 
og furu-tønder, ,som giver fisken en harsk smag, som er franzosen 
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imod" — og anbefaler ligesom hollændingerne at bruge ege- 
tønder. *) Og den i 1771 af etatsraad Eiler Hagerup i Trondhjem 
udgivne afhandling om fiskerierne er en eneste patriotisk anklage 
mod nationen. Bonde-fisket maa bort. Bonden maa dyrke jorden, 
og en fisker-stand maa udvikles ved kjøbmændenes hjælp, fisket 
maa blive en industri ved præmiers opmuntring. Han anbefaler 
kompaniers oprettelse og henviser til Englands og Hollands 
eksempel i saa maade og ender med at citere London-kjøbmænde- 
nes adresse til parlamentet. Her finder vi bevægelsen igjen, fuldt 
i dagen, uomtvistelig og klar med dens egne ord! | 

Men de synes ikke at have virket, hvorfor vi ser amtmand 
Holm i den Topografiske Journal at gjentage disse klager over, at 
fiske-varerne behandles med ligegyldighed, hvorved de sættes i 
slet kredit paa fremmede steder, ei blot til tab for handelen, men 
og for fiskerne. 

Imidlertid havde der netop, som og amtmand Holm gjør 
opmærksom paa, ?) 1 hans eget amt, som just er en forholdsvis 
fiske-fattig lands-del, i et par menneske-aldre vært drevet hav-fiske 
— paa fuldt europæisk vis, — af kompaniet. Lund i Farsund. 

Allerede i 1740 aarene havde dette firma gjort forsøg med 
hav-fiske under Grønland og med torske-fiske under Island, men 
med vekslende held. Dette foretagsomme firma synes fra sin 
førte begyndelse at have betragtet det som kjøbmands-yrkets raison 
d'étre ikke bare at tjene penge, men at bruge disse til forædling 
og ny daad, og med sin stadige forbindelse med Holland havde 
det fundet sporet dertil. — Da derfor i 1760 aarene et rigt silde- 
fiske ledsaget af torske-fiske indtraf, lagde firmaet hele sit fiske 
an paa den samme forretnings-maade, hvormed det tidligere havde 
drevet en handel med torsk, makrel og laks — ved at sortere den 
efter størrelse og foreétage en nøiagtig pakning i ordentlige tønder. 
For at paase den hurtigst mulige nedsaltning, fulgte en af kompa- 
niets chefer med paa fisket. Tønderne stempledes med garanti- 
mærke for bestemt vægt-indhold, og de fik en rask afsætning med 
jævn betaling i Østersjøen. Dette fiske vedvarede i nogle aar, og 
gav ved denne behandling en svær fortjeneste, som meget bidrog 
, til firmaets store rigdom, og opmuntring til at gaa videre paa 


1) Schovelin: Den danske Handels Empire, I, s. 21. 


og tillige Pontoppidan i Handelsmag. f. Island, S. 144. 
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samme maade, efter at det var sluttet. I 1770 aarene havde det 
hver sommer en fisker-flaade paa 6 skibe paa silde- og torske-fiske 
under Hjaltland og Island; men kompaniet tabte penge, da fiskerne 
var dovne og ikke vilde underkaste sig den punktlighed, som man 
havde kunnet paase ved fisket under land. — Kompaniet havde 
imidlertid 1 1765 i en af sine chefer faaet en ny kraft — maaske 
den største, som vor handels-historie har at opvise — den for sin 
uforfærdede foretagsomhed over hele Norden bekjendte Jochum 
Brinch Lund, Der fandtes nu for kompaniet intet, som var for 
stort, intet i det 18. aarhundreds commercie, som denne mand ikke 
fik det til at kaste sig over. Fra plantage-drift i Vest-Indien til 
Grønlands-fangst, skibs-byggeri og skog-brug, skibsfart, handel og 
mølle-brug, bjærgværks-drift og farve-fabrikation, tobaks-spinderi 
og potaske-fabrikation, rebslageri og spiger-fabrikation, garn- 
fabrikation og tønde-fabrikation og angle-fabrikation. Men først 
og fremst fortsatte han og udviklede firmaets tradition — fiske- 
veidets udvikling og fiskens beste tilvirkning.  Hummer-handelen 
grundlagdes under hans ledelse til en aktiv handel, og fra stræk- 
ningen fra Kragerø til Soggendal bragte 6 brønd-skibe hummeren 
levende til London og Rotterdam. Alt i 1740 aarene havde 
firmaet forsøgt eksport af levende fisk. Dette indgav nu kompa- 
niet den tanke at kombinere denne med hav-fisket, som netop 
begynder, naar hummer-handelen slutter. Af firmaets 12 fiske- 
skibe sendtes 5 paa drivgarns-fiske efter sild under Hjaltland, 3 
paa kabljaa-fiske under Island og 3 paa Revet eller Doggers bank, 
hvorfra det siste brønd-skib hentede levende fisk for Holland eller 
London. — Mandskabet var jyder og helgolændinger, som havde 
faret dels for Altona-kompaniet, dels med hollændingerne. Mellem 
disse puttede man efter haanden ind de skippere og matroser, som paa 
kompaniets handels-flaade havde vist paalidelighed og troskab. 
Paa den maade fik man efter haanden udviklet en norsk fisker- 
stand. Ved denne geniale kombination vaskede den ene haand 
den anden. Alt, hvad fisket behøvede, leverede kompaniet selv, 
fra skibenes bygning til den minste spiger, som blev slaaeti. Fra 
dets 3 reberbaner fik man de sværeste ankertaug og de tykke 
drivgarns-reb indtil de tynde fiske-liner for torske-fiskerne; garn- 
fabrikken leverede silde- og torske-garnene, tønde-fabrikken tønderne, 
mølle-bruget melet for arbeidernes brød og tobaks-fabrikken fiskernes 
kjære skraa, og tideåis rige handel$-konjunkturer og skibsfart bragte 
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penge, som kunde fylde mange huller, om de kom. Firmaet var 
blet en selvstændig organisme — et selvstændigt merkantilt konti- 
nent, som var sig selv nok. Her er endelig tidens klare tanke 
om sam-arbeidet af indbyrdes handels-forbindelser og de forenede 
kræfter, som det karakteristisk heder i begrundelsen af den paa- 
tænkte oktroy for handels- og kanal-kompaniet!) — realiseret 
under den private egen-nyttes drivende haand. 

I 1786 frigaves handelen paa Island, hvorved man kunde 
stoppe sine fiske-skibe fulde af al cargaison fra fine manufakturer 
og brændevin og tjene paa udreisen til fiske. Det gav yderligere 
fart i tingen. I Havnefjord *) oprettedes straks et faktori for klip- 
fisk-tilvirkning, for hvilken man nu havde adgang til at kjøbe, naar 
fisket ikke gav nok. Fra Portugal fik man to fiskere, som var 
kjendte med den nyfundlandske virke-maade, og som tillige forstod 
at lave en egen sort angler. Paa gaarden Huseby anlagdes flere 
tørre-huse for den nyfundlandske behandling. — For første gang I 
Norden og England ser man saaledes et fuldt udviklet og rationelt 
drevet hav-fiske, — som bar sig. 

Sagen vakte da ogsaa al mulig opsigt og den beundring, den 
fortjente... Grev Schimmelmann, hvis hele opgave det havde været 
at bringe statens finanser paa fode ved fremme af den private 
næring, tog del med 1/, del i fiske-foretagendet; hans deltagelse 
blev desværre kortvarig, da han døde nogle aar efter, og hans 
part blev indløst af familien Lund. Kongen opmuntrede det ved 
at udvide den fiske-præmie af 10 rdl. for c. 1,, som han tidligere 
havde tilstaaet kompaniets hval-fangst, til at omfatte ogsaa sild- og 
kabljaa-fangsten, samt ved at give det told-frihed paa det nødven- 
dige salt, og da — i 1798 — 18 hollandske fiske-busser af 
engelske krydsere var indjagede til Farsund og ikke igjen kunde 
løbe ud, gav han kompaniet ved kgl. resolution af 29 august s. 
aar en hel del friheder, for at de kunde faa beholde de 114 
fiskere tillige med deres skibe, som det havde kjøbt. Fiskerne og 
deres sønner, fødte og ufødte, fritoges for livs-tid fra indrullering 
og »for de første 20 aar for alle borgelige og byens tynger, af 
hvad navn det er eller være kunde", De hollandske fiskere 
trivedes imidlertid ikke i Norge, hvorfor der efter 6 aars forløb 
ikke var mer end 3 familier tilbage, som blev for altid. Men 


1) Schou, Kgl. Forordn., VIII, 2. udg, 17853 == under 19; 1782, 
3) Paa Lille Langø, 
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man havde nu enhver nødvendig øvelse og enhver nødvendig 
erfaring 1 den kostbare og vanskelige bedrift. 

Selvfølgelig kunde man ikke undgaa de tab, som fisket altid 
af og til vil paaføre sine udøvere. Men gjennemgaaende var man 
heldig. Fangsten kunde gaa op til sine 13000 tdr. sild og et 
lignende kvantum torsk, som saaledes var optaget af havet og 
ved sin omhyggelige tilvirkning indbragte store penge. Varen gik 
lige med den hollandske og betingede de samme priser, endog i 
Holland selv. Man kunde finde et udtryk for denne anseelse, 
naar man i samtidens handels-encyklopædier finder det lille Farsund 
d. e. kompaniet Lund opregnet blandt verdens største fiske-markeder.*) 
Dette var ogsaa sandt for enkelte fiske-sorters vedkommende. 
For rigtig fin sild var det det eneste marked i Danmark-Norge ved 
siden af Altona og for hollandsk klip-fisk det eneste. Af salt torsk 
udgik i 1803 — 3390 tønder, udenfor hvad der ekspederedes fra 
Island, medens Bergen samtidig eksporterede omtrent samme 
kvantum af simplere varer med !/s lavere pris, og i 1814 hele 
Norge en 12000 tønder. 

I 1801 opdagede kompaniets skibe, at der ogsaa under Island 
til sine tider gaar sild, som imidlertid først de senere tider skulde 
faa anledning til at gjøre sig nyttig. * 

For yderligere at slaa til lyd for denne fædrelands-gavnlige 
virksomhed gik regjeringen ind i kompani med familien Lund. 
Dette var for øvrigt til skade; ti det blev aarsag til udskiftning og 
splittelse i det gamle familie-kompanis interesser, som før havde 
været samlet om et fælles maal, hvori enhver efter sin uddannelse 
lagde sin mon, foruden at fiske-foretagendet i sig selv mistede den 
fordel, som det kunde nyde ved Islands-handelen. 

Det kongelige kompani, som fik navn af det Kongelige 
Farsunds Fiskeri-Institut, grundlagdes 1804. Kapitalen blev sat til 
120 540 rdl., hvoraf regjeringen indgik med 60270 rdl., familien 
Lund eller rettere nu Jochum Brinch Lund med 8 skibe, skibs-værft, 
vind-mølle og garn-binderi til en stærkt reduceret pris af 68 200 
rdl., hvor til i 1805 og 1806 kom tønde-fabrikken og fiske-reber. 
banen samt udvidelser til adskillige tusen rigsdaler. 

Det største skib havde en drægtighed af 60 c. 1. — en anseelig 


1) Brun Juul, Handels- og Vare-Leksikon, Kbh. 1809, II, s. 513. 
*) Handels- og Industri-Tidende, Kbh. 1801, nr. 95. 
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størrelse den gang, hvorfra gik brønd paa 20 c,- 1. Det minste 
skib havde 22 c. 1,.23 . Nettets 
længde var i forhold til sit skibs drægtighed. Det største havde 
en længde af 2 km. som skibet duvende drog elter sig ii 
sjøen, 7 favne under vand-fladen indtil 14 'favnes dybde, men 
ogsåa grundere efter sildens gang under vand; skorpen.  Etsaadant 
garn kostede alene 2000 rdl, 7 Ke 





Institutet havde en uheldig begyndelse. ee Fadpssver 
var daarlige fiske-aar, hvilket heller ikke forbedredes-ved, 'at man 
havde færre skibe end dét gamle familie-kompani. Af Institutets 8 
skibe brugtes de 2 mest hurtig-seilende: paa jageriet; som det paa 
sit hollandske kaldes d. e. til hentning af last. Af de øvrige 6 
sendtes kun et til Island, hvor det for øvrigt gjorde en udmærket 
fangst af 302 tdr. kabljaa. For resten var fangsten kun 200 tdr. 
kabljaa og endelig 961/3 tønder sild, 1805 var ikke stort heldigere, 
idet det bragte 485 tdr. torsk og 350 tdr. sild. Begge: disse aar 
gav derfor et tab af 10097 rdl. 1806 var derimod bedre og bragte 
en fangst af 1450 tdr. sild og 350 tdr. torsk, som ikke alene gav 
balance, men endog vilde have dækket de foregaaende aars tab, 
hvis ikke et par. af debitorerne var blet lasolvente; idet man 
31/19 1806 havde: 
et tab. paa varer i könsignatibi fra ae pe ol Fa sk. 


Ogriel fabifra r806+afnsdrøl VYIRND saleBdP8 1 5 berligord* 

| tilsammen tab 7296 rdl. 2mk.121 sk. sk, 
medens Ga åndrøg tålt (uilv 4809 9905 01600083 
-0g assurance ør ET) inga 094. 00 3. d Qixil?e 


samt en del stabil paa Saa hvilke samtligé tab udgjorde 
20 239 rdk! ri mk; å sk; hvor imod 'havdes 'en fortjeneste af 
312920 rdl, 2 mk. 197/'sk: — altsaa et overskud'af fo98r rdl. 1 mk. 
5 sk., bestaaende i vare- -hehdldniie hjemme og 1 udlandet. Uanseet et 
nølagtigt vedligehold afskreves — udenfor nettene, som fornyedes 
hvert 3. aar — alt inventarium 'med 3 procent. Tidernes ugunst, 
:som | følge af Napoleon-krigene, hvis virkninger begyndte at gjøre 
sig gjældende i Norden, — bevirkede saaledes; at ogsaa dette aars 
'overskud gik med, idet en debitor i Marseille gik fallit, hvorved et 
beløb af 1600 rdl. helt og holdent strøg med, og et firma i 
Danzig fik moratorium. Dets debet af ae rd gmkstn Å ver 
«dækket endog i 1810. ; 

Jeg har valgt disse eksempler frå erop dapstie ae. -aar Og 
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fra kritiske tider, for saa meget kraftigere at vise, hvilket uhyre 
fremskridt her var gjort, og hvad en forædling og dannet kjøbmands- 
ledelse og en fast kjøbmands-tradition kan udrette. For en del 
maa aarsagerne til dette mærkelige resultat tillægges den samlede 
drift, idet fragt-fortjenesten cirkulerede tilbage. Saaledes udgjorde 
paa gevinst-siden fra 1806 Overskuddet af skibene 10357 rdl. og 34 sk. 
Dette havde 1 sine aar været op I det dobbelte. 1385 rdl. var fiske- 
præmie. Men først og fremst var det metoden, Fangsten blev 
sorteret og mnedsaltet øieblikkelig og blev mærket — 1. døgns og 
2. døgns- fisk. Hvad man ikke rak at faa nedlagt inden 48 timer, 
blev ikke udskibet, men tilvirket til røget sild. Tønderne var af 
eg, og for at kontrollere fiskerne blev fangst-dagen og navnet paa 
det skib, hvormed den var fanget, mærket paa tønderne, tillige med 
garanteret vægt-indhold og Institutets mærke og hjemsted med den 
kongelige krone over. | 

Hvor stolt produktet overragede al anden norsk vare, viser 
en pris-sammenligning. Naar f. eks. i 1780-aarene almindelig norsk 
klip-fisk i Barcelona og Marseille høiest betaltes med 22 rdl. pr. 
skpd., fik den af kompaniet Lund paa hollandsk eller nyfundlandsk 
vis virkede klipfisk 28 ja 31 rdl. ct. pr. skpd., og naar r td. saltet 
torsk fra Bergen høiest fik 10 rdl,, fik kompaniets 13—14; ja, 
nedlagt i fjerdinger betaltes den i Stettin i 1804 med 5 rdl. 76%/10 sk. 
eller 58 rdl. pr. en hel tøndes fiske-indhold — i selve Holland 
med 40 fl. eller 20 rdl. 80 sk. pr. hel tønde. 

Ligedan med silden, som i 1790-aarene betaltes gjennem- 
snitlig med 13—151/3 rdl. for norsk fed-sild, hvor imod den 
flamsk tilvirkede fra Farsund betaltes med 19—22 rdl. I aarene 
1804, 05, 06 og 08 var gjennemsnits-priserne for norsk fed-sild 
henholdsvis 30 rdl. — 28 — 25 — og 20 rdl., medens Fiskeri- 
Institutets havde henholdsvis 56 rdl. 24 sk. — 42 rdl, 18 sk. 
— 41 rdl. 2 mk 6 sk. — og 40 rdl. 42 sk.; ikke at tale om, at 
den nye spege-sild, som i august bragtes direkte fra havet ved 
jagerne, i Hamburg, Holland og Østersjøen naaede op til 150 rdl. 
pr. td. Men den almindelige ompakkede sild kunde i sine smaa 
li, "8 og "ig tønder tidlig paa markedet opnaa en pris af 4 og 
5 «rdl, pro fe td. — altsaa lige til:80 rdl. eller.248 kr.pr. hel 
tønde, selvfølgelig med fradrag af den noget dyrere emballage af 
16 smaa dunke istedenfor en hel tønde. 


Alle tønder var af eg og baandede paa hollandsk vis. Ipsti- 
Kringsjaa. Bind XXII, 1903. 12 


178 Lysets spaltning. 


tutets egen fabrik leverede de 1/i for 1 rdl., medens 1/4 og '/s dels 
kom paa 30, og Ag dels paa 22 sk. | 

Som man havde forudseet, havde det Kongelige Instituts 
tre-aarige bestaaen allerede vist, at det havde for faa skibe. Den 
minste fangst, hvormed man kunde være tjent, var ca. 200 tdr. pr. 
fiske-busse. I 1806, som var et maadeligt aar, havde man havt 
noget over 200 tdr.; men i daarlige fiske-aar kunde et skib komme 
op i en god stim, medens de andre maaske slet ingen traf. Det 
blev derfor underhandlet om at øge skibenes antal. Mens disse 
forhandlinger gik paa, kom krigen og gav regjeringen andre ting 
at tænke paa. Gabriel & Ebbe Lund, som nu havde skiftet ud 
det gamle familie-kompani, kjøbte for egen regning af regjeringen 
dens halvpart for 48293 rdl. 17 sk. Krigen varede imidlertid 
ved, hvorfor der fra august 1807 til vaaren 1814 ikke blev sendt 
et eneste fiske-skib paa sjøen. 

Men det nye regjerings-system efter 1814 blev ikek bedre 
end krigen for denne virksomhed. 
de vås (Forts). 
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(Efter dr. Aug. Hagenbach i Deutsche Revue). 





A: liv paa jorden skylder vi det lys og den varme, som naar. 
til os fra solen. TI kort tid vilde alt ophøre, hvis denne 
kilde en gang udtørredes; al vækst vilde tage ende, alle dyr og 
planter vilde gaa til Hae der vilde opstaa en for altid død 
masse, hvor sluttelig ingen bevægelse mere vilde finde sted: regn 
og vind vilde det være forbi med, og jorden vilde som en livløs. 
kugle kredse omkring den mørke sol. 

Ke Dig det da”saa underligt, at menneskene siden arilds tid har 
stræbt efter at udfinde varmens og lysets væsen? Nu er Vi 1 
stand til at opgjøre os en ganske bestemt forestilling om lys og 
varme, og gjennem de almindelige stadfæstelser, som disse teorier 


Lysets spaltning. 179 


har fundet, er denne forestilling allerede saa vidt bekjendt i sine 
grund-træk, at ikke blot den fag-kyndige, men ogsaa læg-manden 
har indsuget en del deraf, 

Idet vi gaar ud fra grund-anskuelserne, skal vi her prøve 
paa at give læseren et begreb om, hvorledes undersøgelsen af 
lyset indtil nu stadig er blet fuldkommere, og hvor vidt de nye 
lagttagelses-metoder og resultater tillader os at gjøre slutninger 
med hensyn til de straalende legemer. 

Lys og varme er fænomener af samme natur. Et legeme, 
der udstraaler lys eller varme, befinder sig i en tilstand, hvis 
særkjende er, at der fra legemet udgaar pendel-lignende eller 
overhode svingende bevægelser, periodisk ændrede bevægelser. 

Disse bevægelser blir som svingninger forplantede gjennem 
rummet 1 den hypotetiske, vægtløse lys-æter og fremkalder, naar 
de træffer vort øle, følelsen af lys. 

Svingningerne har forskjellig længde, og dette opfattes af. 
vort øie som forskjellige farve-fornemmelser; de røde bølger har 
en længde af ca. %/s90.-000-000 millimeter, medens de blaa, der er de 
korteste, omtrent er halvt saa lange. Sammenligner vi dette med 
forholdene i lyd-læren, saa svarer de synlige lys-svingninger saa 
noget nær til en oktav. | | 

Vil man studere en sammensat foreteelse, søger man saa 
meget som muligt at stykke den op og finde ud lovene for de 
enkelte led i den; saa vil det for det meste ogsaa blive let at 
fastslaa lovene for det samlede fænomen. I dette øiemed Ben 
natur- forskerne eksperimentet. | | | 

Den første, hvem det lykkedes at ol lyset i sine bestand- 
dele, var Isaac Newton i aaret 1672. Han fandt i en glas- 
prisme midlet til at spalte det hvide lys i farver, .og han beviste 
tillige, at farvernes gjen-forening atter giver sol-lysets oprindelige 
hvide farve, ligesom han fastslog, at farverne er det fundamentale, 
idet disse bevares, om spaltningen fortsættes. Først i begyndelsen 
af det 19. aarhundred blev "den store opdagelse bragt et skridt 
videre, og det først af Wollaston og Fraunhofer, hvorved 
grund-stenen for hele spektral-analysen blev lagt. Medens Newton 
endnu holdt paa en stoflig straalings-teori, trængte den nye 
Huyghens'ske bølge-teori*hurtig igjennem, vandt seir og hævder 
sin overlegenhed den dag idag. Det i sine enkelte bølger spaltede., 
lys kalder man et spektrum, og læren derom spektral-analyse. 
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Man erkjendte snart vigtigheden af lysets spaltning i sine 
enkelte bestand-dele. Først og fremst viste det sig, at det lys, 
som udgaar fra et lysende legeme, under visse omstændigheder 
er sær-mærkende for vedkommende legeme. Ethvert legeme, der 
i damp-form ved opvarmning bringes til at lyse, udsender et 
ganske karakteristisk spektrum, d. v. s. det indeholder blot et 
bestemt antal bølge-længder. | Re n, 

Denne opdagelses værd ligger klart i dagen, da man jo 
derved er i stand til af det lys, der naar til os fra et fjærnt 
Jegéme 1. éks en stjærne, at slutte sig til dette legemes beskaffen- 
hed, idet vi spalter dets lys og sammenligner det med spektrerne 
af bekjendte jordiske stoffer. 

En anden stor opdagelse gjaldt udstraalings- og absorptions- 
forholdene og har faaet sit udtryk i den saa kaldte Kirchhoff'ske 
lov, der siger, at et legeme netop udsender saadanne straaler, 
som det ogsaa indsuger, naar lyset falder paa det. Heraf ser vi, 
at vi kan slutte os til et legemes sammensætning, ikke blot af 
det lys, det udsender, men ogsaa af det lys, det holder tilbage, 
naar det bestraales. Dette gjør det f. eks. muligt for os at 
erkjende de grund-stoffer, som findes paa solen. Det lys, der 
udsendes fra sol-kjærnen, indeholder alle bølge-længder og giver 
derfor et saa kaldt kontinuerligt spektrum; men dette lys maa gaa 
gjennem de ydre, gas-formige lag, sol-atmosfæren, og de bølge- 
længder, som disse dampe formaar at udstraale, absorberer de 
ogsaa i følge den Kirchhoff'ske lov. Paa den maade kommer 
solen til at give os et absorptions linje-spektrum. Af alle himmel- 
legemer. har for os solen mest intéresse, og derfor er der ogsaa 
anstillet mange undersøgelser over sol-lyset. Vi kan om mange 
kemiske elementer med bestemthed paastaa, at de findes paa solen. 

Interessen for at spalte lyset blev almindelig, og flere 
metoder er blet anvendte. Vi skal her give en kort historisk 
oversigt. | | | GR 

Den første metode til at opstykke lyset i sine bestand-dele, 
d. v. s. i de enkelte bølge-længder, var den af Newton angivne 
ved hjælp af et glas-prisme:. Men Newton's forsøg gav slet ikke 
noget ,rent* spektrum; adskillelsen var meget ufuldkommen. Først 
hans efterfølgere var i stand til ved anvendelsen af en fin spalte 
som lys-kilde at faa bølge-længderne bedre adskilte, og derved 
lykkedes det ogsaa Fraunhofer at opdage enkelte sorte linjer i - 
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sol-spektret, nu kaldt de Fraunhofer'ske linjer. Jo mere vægt man 
lagde paa spektrets renhed, desto flere af disse linjer opdagede man. 

De teoretiske undersøgelser over prismerne medførte efter 
haanden, at man erkjendte de faktorer, som betinger spektrets 
renhed, d. v. s. den mulige adskillelse af to hinanden nær 
liggende linjer. Man fandt, at prismernes størrelse og antal var 
det afgjørende. | | 

Under spektral-analysen traadte det spørsmaal altid mere og 
mere i forgrunden: Har hvert stof et karakteristisk spektrum, og 
kan en bestemt spektral-linje kun frembringes af et bestemt stof? 
For at kunne afgjøre dette og andre spørsmaal blev man nødt til 
at maale linjerne. Det lod sig vel gjøre at angive de enkelte 
linjers stilling til hverandre; men dermed var blot lidet vundet, 
og de spektrer, der freskaldtes med forskjellige prismer, med 
prismer af forskjellige glas-sorter og forskjellige væsker o. Se Vi 
lod sig ikke sammenligne med hinanden. . Prismerne frembragte 
spektrer af forskjellig længde, og hvad der var det slemmeste, 
linjernes beliggenhed i forhold til hverandre var ikke den samme. 
Man var saaledes nødt til at søge ikke blot linjernes beliggenhed, 
men ogsaa bølge-længden. Vi minder her endnu en gang om, at 
bølge-længden svarer til tone-høiden i lyd-læren, d. v. s. man 
vilde vide, hvor mange svingninger der udførtes i sekundet, eller, 
hvad der kommer ud paa et, hvor lang, udtrykt i millimeter, en 
bølge er, akkurat paa samme maade som naar man angiver vand- 
bølgernes størrelse ved at maale afstanden mellem. to bølge- dale. 

«Men her duede ikke prisme- -metoden. Dertil var det nemlig 
er at man kjendte, hvorledes afvigelsen . ændrer sig med 
bølge-længden. — Vel er der.med hensyn til dette punkt blet 
opstillet teorier og udført talrige beregninger, og. det er lyktes til 
en vis: grad at bestemme dette forhold, d..v. s. dispersionen; men 
den forønskede nølagtighed har man ad denne vei. hidtil ikke 
kunnet opnaa. Heldigvis fandt man dog andre midler til at maale 
bølge-længderne. Lad os se lidt paa dette fremskridt. 

Den. nye metode grunder. sig paa lysets bøining. Det er 
ikke muligt i rent populær. fremstilling at behandle lysets bøining; 
men vi kan give et begreb om, hvad der menes med det. 

Enhver antager uden. videre lysets ret-linjede forplantning, 
hvorved skygge-dannelsen uden: vanskelighed. finder sin forklaring. 
Lad os ogsaa her hente analogier fra lyd- læren, hvor der ligeledes 
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er tale om en bølge-bevægelse. Hvem vil tvile paa, at lyden kan 
forplante sig i rette linjer”? Men hvorledes forholder det sig her 
med skygge-dannelsen? Vi kan høre et lokomotiv pibe, ogsaa 
naar vi .staar bag et hus; derfor siger man ogsaa, at lyden kan 
gaa omkring et hjørne; tonen kan altsaa omgaa en hindring, idet 
den dog svækkes derved. Nøiagtig det samme er nu tilfælde med 
lyset; men fænomenet er her meget vanskeligere at iagttage, og 
det kommer af, at lysets bølger er med et rundt tal 1.000.000 
gange mindre end lyd-bølgerne. Derfor maa vi forminske lys- 
kildens dimensioner for at kunne iagttage, at lyset ogsaa kan 
gaa rundt hjørner. Enhver af os har utallige gange seet fænomenet 
i naturen; men blot faa har vel gjort sig noget regnskab for det. 
Hvem har ikke seet lys-kredse omkring maanen eller omkring en 
lygte med fugtige ruder, eller hvem har ikke iagttaget, at naalene 
paa naale-trærne glitrer klart i solens retning, og at alle rænderne 
selv synes at lyse. Disse og endnu mange andre foreteelser viser 
os, at lyset virkelig kan ,bøies," som man videnskabelig udtrykker 
det. Netop denne bøining er det, man benytter sig af til maaling 
og beregning af lyset. 

Tænker vi os en glas-plade med Ver mellem-rum forsynet 
med gjennemsigtige og. ugjennemsigtige striber, saa har vi et 
simpelt middel til at iagttage bøiet lys. Et saadant instrument 
heder et gitter. Bøiningen afhænger nu meget simpelt af lysets 
bølge-længder og stribernes afstand; derfor bøies de enkelte bølge- 
længder i forskjellig grad og træder ud under ulige vinkler. Vi 
faar altsaa her akkurat som ved prismet et spektrum paa grund af 
den ulige brydning; men — og deri ligger hoved-fordelen — vi 
ved nøie, hvorledes bølge-længden hænger sammen med bøinings- 
vinkelen og stribernes afstand, og kan saaledes korrekt beregne 
bølgernes længde. Jo smalere gitterets striber er, desto længere 
er spektret, og videre: jo flere striber vi tager, desto finere blir 
spektral-linjerne, og desto flere enkeltheder kommer til syne. 

For at give et begreb om, hvordan et sligt gitter ser ud, 
bemærkes, at de fuldkomneste er de af Rowland konstruerede 
med 120000 striber, 600 pr. millimeter. Man tænke sig end videre 
et metal-speil, der med jævne mellem-rum er forsynet med fine 
furer, da har vi et saa kaldt reflektions-gitter. | 

Med disse høist fuldkomne instrumenter lykkedes det at 
undersøge lysets spaltning meget bedre og fuldstændigere end før. 
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Vi skal ikke gaa nærmere ind paa disse undersøgelser, men alene 
nøie os med nogle resultater. 

Vi har ovenfor seet, at linje-spektrerne, d. v. s. spektrer af 
lysende dampe, er særlig karakteristisk, og der var her hoved- 
sagelig to spørsmaal, som kom 1 betragtning; det ene spørsmaal 
var, at en bestemt spektral-linje eller bedre et bestemt linje-spektrum 
blot udgaar fra et bestemt stof; og det andet spørsmaal gik ud 
paa, hvor vidt et stof blot kan frembringe ét bestemt spektrum. 

Det første spørsmaal blev besvaret bekræftende. Trods de 
mange tusen spektrallinjer er det ikke lyktes at finde nogen 
koincidens, d. v. s. sammenfalden af to linjer fra forskjellige 
elementer. pe 

Det andet spørsmaal maa besvares benægtende; det lykkedes 
meget snart at fastslaa, at enkelte substanser besidder flere spektrer 
alt efter temperaturen og den maade, hvorpaa dampen bringes til 
at lyse. | 

Og nu skal vi se, hvilke slutninger man er kommen til 
angaaende de lysende dele selv. 

En spektral-linje, eller lad os heller sige en bestemt anord- 
ning af spektral-linjer, kan blot hidrøre fra et stof, f. eks. et kemisk 
grund-stof. Man var derfor fristet til at antage, at atomerne, 
d. v. s. de minste masse-dele udførte disse svingninger, Nøiagtig 
ligesom en klokke, man giver et slag, frembringer en bestemt 
tone, saaledes skulde ogsaa et atom paa grund af sin størrelse og 
beskaffenhed kunde udsende et ganske bestemt antal svigninger. 
Man troede saaledes i spektrerne at have fundet en bestemt egen- 
skab hos molekylerne. Vi ser tillige, at vi har et middel til af 
lyset at slutte os til tilstedeværelsen af bestemte stoffer. Og da 
lyset gjennemkrydser hele verdens-rummet, saa er vi blet satte i 
stand til at opdage, hvilke stoffer der findes paa solen eller i det 
hele taget paa himmel-legemerne. 

Man fandt, som rimeligt var, en vanskelighed deri, at et 
stof under ulige omstændigheder kunde have forskjellige spektrer. 
Særlig paafaldende er det, at saadanne spektrer blot har meget 
liden lighed med hinanden. En substans viser snart et linje- 
spektrum, bestaaende af enkelte linjer, snart et baand-spektrum, 
hvorved talrige linjer er ordnede paa en ganske bestemt maade. 
Man hjalp sig over vanskeligheden ved at sige som saa: Naar vi 
paa anden maade ansporer molekylet til at svinge, enten det nu 
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er ved hjælp af elektricitet eller forskjellig temperatur, saa har det 
en anden slags bevægelighed; det kan paavirkes helt anderlédes 
af nabo-molekylerne. Utvilsomt kan der anføres grunde for denne 
mening men der blir dog hængende en vis vanskelighed ved den. 

Vi vil søge nærmere at belyse dette punkt. Man havde 
straks i begyndelsen haabet, i spektral-analysen at faa et middel til 
at udforske materiens bygning. Man haabede af lysets.art, d. v. s. 
arten af smaa-delenes svingninger, at kunne drage slutninger 
angaaende de svingende smaa-dele selv: men som vi har seet, lod 
der sig ikke gjøre sikre slutninger paa dette punkt. 

Men nu er i den aller nyeste tid fænomener. fra andre 
omraader komne til hjælp og har givet fingerpeg, der maaske vil 
faa stor betydning ikke alene for forstaaelsen af, hvorledes lys- 
svingningerne opstaar, men ogsaa for erkjendelsen af materiens 
bygning. | 

Lysets spaltning viser os, at lyset er en svingnings-form. 
Men disse svingninger maa udgaa fra lysende smaa-dele, altsaa maa 
de samme svingninger gaa for sig 1mde i selve lys-kilden. Nu 
er det spørsmaalet: Hvad er det da, som svinger? Er det 
materien selv, eller hvilke dele af materien er det, eller 
kanske det slet ikke er selve materien, men bare noget, som er 
inderlig og uadskillig forbundet med materien? 

Disse spørsmaal opstillede allerede Faraday, den store 
engelske fysiker i midten af nittende aarhundred, og han søgte 
ogsaa at besvare den. Hans overveielser førte ham til det resultat, 
at der paa de materielle smaa-dele, paa molekylerne, maatte sidde 
hæftet fast et kvantum elektricitet, og at denne elektricitet udfører 
de svingninger, vi fornemmer som lys og varme. Men elektricitet 
i bevægelse paavirkes af en magnet; derfor maatte ogsaa en lys- 
svingning, d.: wv. s. lysets farve, blive ændret under en magnets 
indflydelse. 

En saadan virkning søgte Faraday forgjæves at faa frem. 
Langt senere, først for nogle aar siden, lykkedes det Zeemann 
at paavise, at denne indflydelse virkelig finder sted. Zeemann 
fandt ogsaa, at Faraday ikke havde kunnet iagttage virkningen, 
fordi de da værende hjælpe-midler ikke strak til. 

Denne vigtige opdagelse beviste uomstødelig, at lys-sving- 
ningerne udgaar fra et kvantum elektricitet, som hæfter ved 
materien, 
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Men undersøgelserne og maalingerne viste endnu meget mere. 
Af styrken og retningen af en magnets indvirkning påa lysets 
farve kunde man bevise, at det er negative elektricitets-mængder, 
som er forbundne med meget smaa stof-dele, med partikler, der 
er meget (omtrent tusen gange) mindre end atomerne og molekylerne. 

Man kom saaledes til den slutning, at linje-spektrerne, d. v. s. 
lyset fra en lysende damp, dannes af svingninger, som re fra 
negativt ladede, meget smaa stof-dele. | 

Men naar et legeme er elektrisk nøitralt, d. v. s. i forhold til 
uden-verdenen ingen elektriske egenskaber besidder, saa er dette 
blot: muligt, naar der er lige saa megen positiv som negativ 
elektricitet: for haanden, saa at ee BjPnsdig ophæver hinandens 
virkninger. | 

Vore lys-kilder er imidlertid elektrisk nøitrale, følgelig maa 
de ogsaa sidde inde med positiv elektricitet; hvor henne er den? 
Runge et den første, som har gjort rede for dette. Den masse, 
der bevæger sig med den negative elektricitet, udgjør blot omtrent 
L/1000 af et molekyls virkelige masse. Man antager da, at der ved 
den øvrige masse: hæfter lige saa megen positiv elektricitet. 

Samtidig maa tilføles, at en kategori af spektrer, de saa 
kaldte baand-spektrer, ikke paavirkes af en magnet. Disse spektrer 
er endnu lidet undersøgte; de har sit navn af udseendet. 
Spektrernes linjer er sammenføiede til ganske bestemte grupper. 

Den formodning ligger nær, at disse baand-spektrer netop 
udgaar fra den store, positivt ladede kjærnes svingninger, og 
magnetens indvirkning blir for Jiden til at kunne mærkes, fordi 
massen er saa stor. "Man maa betænke, at det blot med de 
stærkeste elektro-magneter og de fuldkomneste spektral-apparater 
lykkes at se den 'af Zeemann opdagede virkning, og naar det 
gjælder baand-spektrer, var dette tusen gange mindre at vente. 

Og paa denne maade kommer vi til en ganske bestemt 
forestilling om: materien, Det, man kemisk betegner som atom 
eller molekyl, d. vw. s. den uspaltbare del af materien, bestaar af 
en stor, positivt ladet kjærne, der, naar den lyser, giver et baand- 
spektrum, samt en, maaske ogsaa flere negativt ladede smaa-dele, 
der naar de lyser, frembringer et linje- -spektrum. 

Begge disse bestand-dele kalder man nu det positive og det 
negative elektron. 
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Til grov sammenligning kan planet-systemet tjene. Ligesom 
solen omkredses af sine smaa planeter og drabanter, saaledes om- 
kredses et positivt elektron af de negative elektron'er, og hele 
systemet viser sig udad til som en kemisk enhed. 

I natur-videnskabelige kredse er denne elektron-teori for 
tiden en meget omtalt og meget kritiseret hypotese. 


Spiscelige insekter. 


(Efter Henri Coupin i Revue Scientifique). 


de Lalande, den berømte astronom, som i de siste aar af 
å e sit ophold i Frankrige spiste til aftens hos mig hver 
lørdag og ofte kom, naar mødet i akademiet var slut, fandt intet 
behageligere, mens han ventede paa anretningen, end at spise 
kaal-orme og edderkopper, naar det var den tid paa aaret. Da 
min bekvemmelighed, som laa 1 første etage, vendte ud mod en 
meget smuk have, kunde han let stille sin første hunger tilfreds; 
men da madame d'Isjonvalle ønskede at gjøre sin gjæst til lags, 
samlede hun paa forhaand saadanne insekter og serverede ham dem 
straks efter hans ankomst: Da jeg altid overlod ham min del af 
denne ret, kan jeg kun vwvon-høren-sagen tale om forskjellen i 
smag mellem en edderkop og en kaal-orm. Den første, siger vor 
astronom, smager som en hassel-nød, den anden som en kjødrig 
sten-frugt, * 

Denne anekdote, som er fortalt af natur-forskeren Quatremére 
d'Isjonvalle, er saa ofte blet gjengivet i populære arbeider, at 
man kunde tro det var det eneste tilfælde, man har seet et 
menneske ,have mod" til at spise insekter. Saa forholder det sig 
dog ikke: i Europa spiste man 1 tidligere tider flere arter, og 1 
de varme lande er det meget almindeligt. | 

Det er imidlertid sikkert, at den tanke at spise insekter ganske 
strider mod vor natur, uden at man kan sige, hvad der er den 
virkelige oprindelse til denne afsmag. I virkeligheden maatte det 
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være langt mindre ubehageligt at æde et insekt, som kun nærer 
sig af blomster-saft eller salat-blade, end at nyde krabber, krebs, 
ræker og andre skal-dyr, som kun lever åf aadsler. Men maaske 
kommer den uvilje, vi nærer for at spise insekter, af at disse 
ver et slags hus-dyr, lever i vore omgivelser, saa vel i byen som paa 
landet: med mindre vi er nødt dertil, spiser vi hverken hund 
eller kat eller rotter eller mus, — og mange mennesker vil ikke 
smage kjød af hest, æsel eller endog gjed, ene og alene af den 
grund, at de er hus-dyr; paa samme maade forholder det sig 
vistnok med insekter. | | 
«Romerne, hvis eksentriske =tilbøieligheder i henseende 
paa madeén er vel kjendt, ansaa visse larver som lækkerbiskener, 
nemlig de saa kaldte coss;, som efter Plinius var tykke oldenbor- 
larver, der lever i det indre af trærne; man kunde spise dem i 
den tilstand de var, naar de kom ud af veden, hvoraf de havde 
næret sig, men deres smag blev langt finere, naar man fedede dem 
med mel. ,I Pontos og i Frygien*, siger paa sin side den hellige 
Hieronymus, en af oldtidens store kirke-lærere (340—420), ,regnede 
familie-fædrene for en af sine største indtægter visse orme med 
sortagtigt hode, fyldig krop, insekter, som lever i de mark-stukne 
trær. At spise disse træ-ædere er hos disse folk et lige saa stort 
bevis paa luksus som hos os at servere kramsfugl, flue-snapper, rød- 
fisk eller papegøi-fisk, som vi anser for lækkerbiskener. Men byd 
en syrer, en araber, en afrikaner at nyde disse slags orme, han 
vil vrage dem, som om man satte tusen-ben eller øgler frem 





for ham, 

Hvad slags insekt var nu denne berømte cossus? Endnu 
har det ikke lyktes mnatur-forskerne at blive enige om dette 
punkt. Det synes imidlertid som den intet har at gjøre med kaal- 
ormen, der siden af Linné har faaet det samme navn. Man har 
gjættet paa larven af oryctes nasicornis eller larven af ege-hjorten, 
et slags vinge-dækket insekt, hvilket dog ikke er sikkert, Visse 
forfattere, der beskriver cossus som larven af et insekt , forsynet 
med føle-horn og udstødende en svag, pibende lyd”, lader formode, 
at det her gjælder larven af et lang-hornet insekt, sandsynligvis af 
cerambyx heros, ellers kaldt træ-bukken, eller maaske af prionus. 
Man ved for øvrigt, at indianerne spiser en beslægtet art, cerambyx 
cervicornis, som lever i de tropiske trærs ved. Man spiser ogsaa 
larver af lang-hornede insekter i Australien, saaledes som Carl 
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Lumholtz beretter fra sin reise blandt kanibalerne. Hans sorte 
havde i stammen af et fældet træ samlet en stor mængde larver af 
coleoptera (hel-vingedækkede), hvormed han gjorde sig til gode i 
deres selskab. Blandt disse arter findes der flere; som er gode at 
spise.” Enhver har sin særegne smag. Den beste, som er skinnende 
hvid og af en fingers tykkelse, holder sig i akacierne; andre 
arter, som er mindre og ikke har saa fin smag, findes almindelig 
i krattene. Skjønt Australiens negre ikke spiser raat «kjød, er de 
saa begjærlige efter larver, at de :undertiden : sluger dem levende, 
idet de trækker dem ud af de gamle trær. Efter tilbagekomsten 
til leiren steger man larverne, som man har. bragt hjem i kurve. 
Dette foregaar paa en ganske simpel maade: man kaster dem paa 
træ-kul; haard-stegte som de er i en haand-vending, blir de meget 
hurtig sprøde. De er saa fede, at deres kjød skrumper ind under 
stegningen; efter at have vendt deém ved hjælp af. et spid, 
trækker man dem ud af asken, og den hele proces er færdig. 
Deres smag minder lidt om æggets; men efter Lumholtz' mening 
maa akacia-larven, som er den beste af alle, foretrækkes for en 
norsk omelet. De indfødte sluger insektet med lige. saa stor 
appetit som larven, idet de blot fjærner dets to vinge-dækker, før 
de steger det; paa samme maade spiser de ogsaa almindelige 
arter inden å lang-hornedes afdeling. ao 

Medens romerne yndede cossi, havde grækerne denmad en 
særegen forkjærlighed for cikader. Men, som Aristoteles lærer os, 
man maatte vide at vælge dem; de unge: var langt at foretrække 
for de voksne, ikke blot paa grund af sin smag, men ogsaa paa 
grund af sin blødhed. Hannerne:stod ikke i høi kurs, men hun- 
nerne var meget søgte, Især naar «deres bag-krop: var: fuld: af æg. 
Man yndede især -larverne,  tettigo-metrerne, antequam rumpatur 
cortex, d. v: s. før de havde skudt ham. | gjæren lar rrenrir å 

Ogsaa i vore «dage gives. der. folk, som ynder-cikader: I 
beretningen om sin reise :1-Indo-Kina:  fortæller prins Henrik af 
Orleans, at han i Laos, påa Mekeng's bredder, har seet unge 
 halv-nøgne kvinder hengive sig til jagt-paa cikader, som de fanger 
ved hjælp af lim og sælger paa markedet eller: steger til sin: næring. 

De insekter, vi hidtil har omtalt, har kun en temmelig liden 
gastronomisk betydning og synes-nærmest at være -lækkerbiskener. 
Saaledes forholder det sig ikke med termitterne og græs-hopperne, 
som 1-visse lande udgjør virkelige pærings-midler. 
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Termitterne eller:de hvide myrer lever i uhyre kolonier, som 
naturligvis repræsenterer en betydelig mængde næring; 1 Indien 
og Amerika, saa vel som 1 Afrika, vil de indfødte ikke for nogen 
pris undvære dem. I Afrika specielt spiser biherro'erne dem raa, 
idet de tager haandfulde deraf i rederne, som de først ødelægger 
fuldstændig. Sir Samuel White Baker fortæller, at det er særlig 
i begyndelsen af regn-tiden, det øieblik, da termitterne skal forlade 
sine reder, at man gjør jagt paa dem for at anvende dem i hus- 
holdningen. I Midt-Afrika ansees termitter stegte 1 smør for 
en meget delikat ret, til trods for dens lette smag af brændte fjær. 
I følge Smeathmann samler man hovedsagelig de bevingede insekter 
og fylder dem i et jærn-kar, som man sætter over en svag ild; 
man koger insekterne saa længe, indtil de har faaet en brunagtig 
farve: paa dette tids-punkt skynder de indfødte sig at spise haand- 
fulde af dem, uden at tilsætte noget krydder. I Asien er termitterne 
en meget almindelig ret; paa Java sælger man dem paa torvet 
under navn af laron. Indianerne bager dem ind i mel og laver 
en slags postei. | | 

Græshopperne, nærmere bestemt vandre-græshopperne, har 
ikke mindre betydning, især paa grund af de store ødelæggelser, 
som de anretter i Afrika og undertiden i Syd-Frankrige, hvilke 
lande de oversvømmer i umaadelige sværme,  Daguin fortæller 
følgende om disse insekter: | 

,yI Palæstina steger man free i sesam-olje; det er 
de iudssised bønders næring. Efter at have tørret insekterne i 
solen, renser beboerne af det petræiske Arabien dem og bevarer 
dette slags mel til fremtidigt behov. I Abyssinien indskrænker 
man sig til at riste dem let over en frisk ild. Jeg ved ikke længer 
hvor jeg har læst, at visse folk i Afrikas hjærte laver en brun, 
fed suppe deraf; men i Kambala, som ligger i denne egn, nøier 
man sig med at lade dem tørre og spiser dem i denne tilstand, 
efter hvad Verney-Lowe Cameron beretter.* 

I Middelhavs-egnene ér præparationen af græshopper meget 
forskjellig alt efter de forskjellige steder.  Beduinerne lader dem 
stege paa rist og kaster ofte indvoldene, vingerne og klørne bort. 
Maurerne støder dem og lader dem koge i melk. Araberne ælter 
dem sammen med kamel-mælks-ost eller med dadler, med mindre 
det gjælder gule græshopper; disse, som har en meget god smag, 
spises for sig selv. Den præparåtions-metode, som benyttes 1 
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Algier, er derimod den samme, som man anvender for rækers 
vedkommeude: man lader dem koge i mere eller mindre salt vand. 
I Marokko spiser man dem i følge Edmundo de Amicis ogsaa 
kogte, men tilsatte med salt, peber og eddike. | 

Græshopperne er ikke mindre yndede paa Madagaskar end 
paa det afrikanske fastland. Pater Camboué, missionær paa denne 
Ø, skriver herom i et af sine breve: Man kaster valala'erne — 
saa kalder malgasjerne græshopperne — 1 svære gryder, hvor de 
underkastes en fuldstændig kogning under laag; derefter tørrer 
man dem paa matter, hvorpaa man endelig fjærner deres klør og 
vinger for at bevare eller sælge dem.  Saaledes præparerede 
holder valala'erne sig i lang tid. Malgasjerne. spiser dem stegte 1 
fedt og krydrer sin ris dermed. 

For at faa en fuldstændig ret heraf, maa man, efter at have 
fjærnet klørne og vingerne, lade dem. henstaa omtrent en halv 
time i stærkt saltet vand. Jeg har prøvet denne ret, men jeg tror 
ikke, den mnogensinde vilde falde synderlig i de civiliserede folks 
smag. Det synes mig imidlertid, som valala-pulver eller -mel skulde 
kunne anvendes til krydderi, f. eks. 1 sauce.' 

Græshoppe-retten er imidlertid blet: mindre nede bedømt 
af andre europæere; den har endog fundet virkelige yndere. 
Saaledes læser man i Bourboulons beretning om sin reise fra 
Sjanghai . til Moskva, at græshopper kogte i salt vand serveres 
paa de kinesiske restauranter i Peking mellem første og anden 
ret og slet ikke smager daarlig. | | 

Paa landet tager skole-børnene ikke i ersdkmno at fange 
hvepse og andre aare-vingede insekter, ja endog bier, skille hodet 
fra kroppen og suge honningen ud. —Meksikanerne bærer sig 
næsten paa samme maade ad med de mærkelige honning-myrer, 
hvoraf visse individer optræder 1 fællesskab for at danne en kube, 
Ved hjælp af honning, som deres søstre bringer dem, forvandler 
de sig til svære sække, hvis vægge er saa spændte, at de næsten 
blir gjennemsigtige. Meksikanerne søger disse -sække, som ligger 
skjulte i underjordiske reder, og suger dem ud med velbehag. 

Nævnes maa ogsaa palme-ormen, som i Tonkin og Annam 
regnes for en fest-ret af de indfødte. .,[ vor koloni, siger Paul 
d Enjoy, forekommer en daddel-palme, kjendt under navnet 
caycha-la, som giver meget yndede frugter, men vokser i vild 
tilstand, da annamiterne ikke bryr sig om at dyrke den. Midt inde 
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i denne plantes frugt er det nu, at den holder til denne berømte 
palme-orm eller con-duoug, som kjendere i hele det yderste Østen 
sætter saa stor pris paa. Kjødet af dette lille dyr er hvidt og 
delikat, hvilket ikke er at undres over, da frugt-bladene yder en 
fortrinlig næring. Efter at have samlet orme mellem kaal-bladene, 
udruger meget ofte orientalerne dem eller rettere feder dem i 
maanedsvis; de faar da aldeles udsøgte retter: kjød af ferskener, 
saft af pærer, æbler, kakys, bananer. Man paastaar, at kjendere 
gjenfinder alle disse fine stoffe i ormens kjød, som har smagen af 
sukret melk. Palme-ormen, hvis krop ligner en ring-formet ballon, 
har et lidet fir-kantet hode, som man tager bort under stegningen, 
der foregaar saa længe, til der danner sig skorpe om det hele. 
Europæere, som har spist disse saaledes tilberedte insekter, maa 
bekjende, at de slet ikke smager daarlig. Det er for resten en 
søgt og dyr ret, da selv paa landet en orm koster 25 centimer*) 
og prisen endog kommer op i 50 centimer paa torvet i de 
store byer.* 

Denne trinde orm, som er larven af en calandra eller snude- 
bille, curculio palmarum, minder om silke-ormen, der ligeledes er 
hvid og ,saftig" og spises i Kina saa vel som dens larve. Man 
steger den i smør eller olje, derpaa ælter man det hele med en 
træ-ske og slaar ægge-blommer sammen dermed. Dette blir en 
udmærket krem, som man mnæsten kun finder paa de store 
restauranter. | 8 

End videre maa nævnes oldenbor-larven, den hvide orm, som 
flere natur-forskere raader til at spise til hævn for de ødelæggelser, 
den anretter; myggene, hvoraf beboerne af Nyassa-sjøens nordlige 
bredder fanger hele sværme for at koge dem og lave tykke kager 
deraf; en art cicindela eller sankthans-orm, som spises i Mexiko; 
en sommer-fugl, som de indfødte i Ny-Syd-Wales sætter stor pris 
paa; notonekterne, vand-insekter, hvoraf man bager en slags brød 
i Mellem-Amerika; de insekter, man ofte spiser i brød eller ost 
uden at lægge mærke dertil, og endelig — lusene. 

En yndlings-beskjæftigelse blandt Grønlands eskimoer er det 
at foretage en ivrig jagt paa lus i sit lange hode-haar.. Saa 
snart vildtet er fanget, spises.det straks. Naar et insekt er taget, 
lader den lykkelige jæger det vise til hele forsamlingen, man lader 


*) 1 centime = 5, øre. 
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det gaa fra haand til haand, hvorunder man paa en støiende 
maade giver sine indtryk til kjende. Derefter overrækker man det 

til eieren igjen, som sluger det med synlig tilfredshed. Eskimøerne 
-kjendte ikke loppen, før de kom i berøring med europæerne; de 
indfødte paa vest-kysten kalder derfor dette insekt ,den europæiske 
lus." Eskimoerne ynder meget disse parasiter; for de første giver 
de dem anledning til at adsprede sig, naar de intet har at gjøre; 
for det andet er de en virkelig lækkerbisken for dem, De har 
opfundet særegne apparater til at fange dette vildt; snarerne 
bestaar i kvister, forsynede med totter af hare-haar; som man 
anbringer paa halsen mellem huden og klæderne. Insekterne tager 
sin tilflugt til de varme haar-totter og lader sig fange meget let 
paa denne maade. 


Affolkningen i Amerika. 


The Popular Science Monthly offentliggjør en artikkel af Edward 
L. Thorndike, der viser, at befolkningen i de Forenede Stater har til- 
bøielighed til at aftage, i al fald inden de velstaaende klasser. Statistikken 
over det antal børn, der fødes i de familier, hvor manden har gjennemgaaet 
høiere lære-anstalter, giver følgende sifre: 9 E 


1800—1010:2 +itidk je 5.6 pr. 100 1840—1850 . . «ssjerelei 344. Pre 100 
FOrO--1820 0 48  — 1850—1860 . . . «4 o. > er 
1820—1830 L./. 20. 4.1  — 1860—1870 . . ++» Vuly 28 — 
1830—1840 + . - 2 aa. yo ip 1870—1880 . ., » ov vs 2 == 


Det er sandsynligt, at denne mærkelige aftagen ikke er noget specielt 
for de velstaaende klasser, men at den udstrækker sig til alle klasser i 
Amerika. Thorndike paastaar, at dette forhold ikke skyldes frivillig be- 
grænsning af børnenes antal, men at det er en følge af, at rasens frugt- 
barhed aftager. 


Redaktionen er ikke ansvarlig for de ideer og synsmaader, der forekommer optagne i 
originale artikler eller i de fra udlandets tidsskrift-presse hentede opsæt. Den medtager alt 
der bør kjendes af den læsende almenhed, enten den er enig med vedkommende forfatter eller. 


ei. — Redaktionens egne meninger finder man i de redaktionelle artikler. 
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Tømmer-hugsten paa Stillehavs-kysten. 


(Efter Alvin Hovey-King i Amer. Rev. of Rev.) 


——===ms: 


TE er saa nøle knyttet til alt inden nutidens for- 
skjellige industrielle virksomhed, at den indtager en meget 
vigtig stilling i et lands økonomi. I mange aar har man trukket 
veksler paa verdens tømmer-forraad i en maalestok, som lader 
formode, at det vil være udtømt om hundred aar. Dette forhold 
har vakt alvorlige bekymringer hos dem, som har sin opmærksom- 
hed henvendt paa fremtidens problemer. De Forenede Staters 
landbrugs-departement har nylig oprettet en afdeling for skog- 
væsen med det formaal at plante reserve-skog i forskjellige dele 
af landet og erstatte det ryddede skog-land. Den mand, som tager 
af sin kapital og efter haanden reducerer den aar for aar uden 
at lægge noget til den, betragtes af sundt tænkende mennesker 
som en taabe og en ødeland. Paa samme maade har man gaaet 
frem med skogene i de Forenede Stater. Aar efter aar har man 
fældet langt mere tømmer, end man kunde erstatte, og hvis man 
fortsætter hermed, vil de Forenede Stater være blottet for skog 
ved slutten af indeværende aarhundred. 

Frankrige, Tyskland, Belgien og England er alle nødte til at 
indføre mere end halv-parten af det tømmer, som anvendes inden 
deres grænser. Østerrige-Ungarn, Rusland, Norge, Sverige, de 
Forenede Stater og Kanada er de eneste lande, som for tiden ud 
fører nogen nævne-værdig mængde tømmer. 

Kringsjaa, Bind XXII. 1903. 13 
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I de Forenede Stater har den vigtigste del af tømmer-bæltet 
bevæget sig mod vest. I begyndelsen af nittende aarhundred kom 
næsten det hele tømmer-forraad fra de da urørte skoge i Penobscot 
River-egnen i Maine. Da tømmer-huggerne skar dybt ind i hjærtet 
af skogen, blev man tvungen til at finde andre strøg, hvorfra man 
kunde hente sit forraad, og man gjorde derfor indhug i de jom- 
fruelige skoge i Syden og i staterne omkring de store sjøer. 
Skjønt disse egne slet ikke er udtømte endnu, begynder Stille- 
havs-kysten hurtig at blive hjærtet for tømmer-driften. Dette er 
ganske naturligt, da der i de tre stater Kalifornien, Oregon og 
Washington findes minst en tredje-del af det hele skog-forraad i 
de Forenede Stater. I tal beløber dette sig til mere end 600 
milliarder fod (engelske) ufældet skog. 

Reserve-skogen og de nationale parker, som er plantede af 
de Forenede Staters regjering inden grænserne af disse tre stater, 
indtager et areal af 80000 kvadrat-kilometer eller mere end 22 
procent af de Forenede Staters hele skog-areal. I staten Oregon 
alene, hvor man har foretaget en omhyggelig undersøgelse, har 
man anslaaet den reserverede skog til 55 milliarder fod, eller en 
fjerdedel af statens hele forraad. 

Saaledes er det i dette territorium, at man har samlet landets 
fremtidige tømmer-forraad. De mere karakteristiske træ-sorter i 
dette strøg er det røde sandel-træ, hvoraf der findes en mængde i 
øvre Kalifornien, den gule gran og sukker-granen paa Sierra- 
skraaningen, og furu-trærne i Oregon og Washington. Foruden 
disse sorter er der mindre trakter med lærke-, eg-, kastanje- og 
andre trær. | 

Stillehavs-kysten har mange gunstige betingelser for at kunne 
drive en umaadelig tømmer-forretning. En af de vigtigste af disse 
er klimatet. I Kaliforniens, Oregons og Washingtons tømmer-skoge 
er der næppe mere end en uges sne-fald hver vinter. Dette giver 
tømmer-huggerne god anledning til at arbeide helé aaret rundt, 
naar undtages i sne-tiden, der virker som en hem-sko paa forret- 
ningen. Den beskyttede beliggenhed af tømmer-trakterne i Nord- 
vesten, begrænsede som de er af Sierra-skraaningen, holder tem- 
 peraturen høi hele vinteren igjennem. 

Tømmer-driftens udvikling i Nord-vesten Hale om manufaktur- 
handelens overgang 1 byerne fra de utallige smaa butikker til 
det store moderne afdelings-magasin. Den mindre tømmer-hugger 
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var i mange aar den vigtigste faktor i denne del af landet. Han 
var pioner. Der skulde. kun liden kapital til for at skaffe sig 
smaa-teiger med skog-land ved floden eller kysten og at rydde 
dem for deres skog. I mange :tilfælder erhværvedes land under de 
Forenede Staters bosteds-love, som tilstaar hver kolonist 160 acres. 
Paa grund af sine smaa udgifter sattes de mindre tømmer-huggere 
i stand til at sælge sit tømmer paa markedet til en forholdsvis høi 
pris. Under penge-krisen i 1893 blev et stort antal af disse strøgne 
af listen, og deres lodder overdragne til de større forretninger, 
som nu indehar dem. po 





Et kjæmpe-træ fældes. 


Nu til dags foregaar tømmer-hugsten paa en helt forskjellig 
maade fra den, som befulgtes af pionererne. Forretningen ledes i 
i en stor-stilet skala, og de selskaber, som er  interesserede heri, 
sidder inde med million-kapitaler og nærer ingen betænkeligheder 
ved at bygge mile-lange private jærnbaner for at transportere sit 
fældede tømmer den nærmeste vei til markedet. | 

At de mindre forretnings-mænd, som overlevede krisen i 
1893, strøges af listen, skyldtes ikke konkurransen fra de større 
'firmåers side, men den omstændighed, at alle de smaa skog-trakter, 
som grænsede til floden og kysten, var blet ryddede, og at tøm- 
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meret nu vokser inde 1 landet, i store trakter, som kræver stor 
kapital for at kunne gjøres lønnende. Flertallet af de smaa 
- tømmer-huggere er gaaet ind i de store selskaber enten som 
drifts-bestyrere eller som aktionærer. 

Som et eksempel paa forretningens overordentlig store orga- 
nisation for tiden kan man nævne, at et firma raader over et 
territorium paa 1 million acres. Endnu en anden forretning fælder 
1/9 million fod tømmer hver arbeids-dag i aaret. Den har til sin 
raadighed en ca. 130 kilometer lang jærnbane, 10 lokomotiver, 
20 tømmer- eller ,donkey*"-maskiner og et stort antal jærnbane-vogne 
og anvender omtrent 400 mand og 80 heste. | 

Hvor umaadelig den hele drift er, fremgaar end videre af 
følgende sammenligninger: Hvis man reiste en bygning, som 
dækkede Stillehavs-kystens reserve-skog, der indtager et areal af 
over 530 kvadrat-kilometer, kunde dens tag tækkes med den aarlige 
bord-produktion i staten Washington alene. Eller hvis denne 
stats aarlige tømmer-produktion læssedes paa jærnbane-vogne og 
stykkerne lagdes efter hverandre, vilde den danne et tog paa over 
2400 km.s længde, eller mere end afstanden mellem Seattle og 
Denver. 

De markeder, til hvilke tømmeret gaar, er spredte over hele 
verden. Australien, Havaii, Kina, Japan, England, Tyskland og 
naturligvis de Forenede Stater kjøber hver sin del heraf. Amerikas 
skibs-byggerier henter sine master og bjælker fra Nord-vesten. 
Marine-departementet anbefaler i sine fortegnelser over materiel 
til krigs skibe brugen af pitchpine til alle træ-gjenstande, undtagen til 
dekoration af lugarerne, paa grund af denne furus store styrke og 
holdbarhed. Stængerne, fra hvilke flagene vaier ved Windsor 
Castle og ved keiserens af Japans palads, er begge gjorte af 
Douglass-furuen, som vudskibes fra Stillehavs-kysten. Keiser 
Vilhelms kap-seiler , Meteor" har furu-træs master og bjælker 
fra Puget Sound. Der udskibedes til England bjælker og master 
af denne samme træ-sort for at anvendes til kong Edvards kap- 
seiler, som nu bygges i London. 

I tidligere tider foregik tømmer-kjøringen næsten udelukkende 
ved hjælp af lange spand okser og heste. Der byggedes broer, 
hvorover tømmeret blev trukket af spand paa fire til tolv okser. 
Tømmeret fæstedes sammen ved hjælp af store staal-haker, de saa- 
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kaldte dogs”, som sloges ind i begge sider af tømmer-stokken, 

nær dens ender. Fra disse dogs gik der tunge staal-kjættinger fra 
tømmer-stok til tømmer-stok, indtil man havde dannet en sammen- 
hængende kjæde af tømmer-stokke. At kjøre okserne ansaaes for 
at være en meget stor kunst, og en første-klasses kjøre-karl kunde 
oppebære en rigelig løn. Disse metoder anvendtes i de dage, 
da tømmeret laa nær ved vandet. Nu, da skogene er blet ryddede 
inden en radius af fra 30 til 50 km., har man fundet det nødven- 
digt at benytte smal- eller normal-sporede jærnbaner for at trans- 





Tømmer hales med en donkey-maskine. 


portere tømmeret til vandet, over hvilket det fløtes ned til sag- 
brugene. Selv nu er det paa nogle steder nødvendigt at benytte 
dyr til at trække tømmeret fra skogene til jærnbanerne. Okser 
er helt og holdent blet erstattet af de mere kloge Clyde- og 
Percheron-heste. Endog disse er undertiden sløifede, idet man 
anvender svære stand- eller ,donkey"-maskiner. Disse manøvrerer 
tømmer-stokkene ved hjælp af staaltraad-tauge, vundne om valserne 
paa maskinerne, som har en arbeids-radius paa 150 til 900 meter. 
Alt land inden en slig radius kaldes en ,yard". Naar en yard 
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er ryddet, løses de tunge kjættinger, som holder maskinen fast til 
stedet, og taugets ende fæstes til en fjærnt-staaende stubbe eller 
træ, hvorefter man sætter dampen paa. Taugets vinding om 
valsen bevæger nu den tunge maskine langsomt hen over jorden. 
Denne proces gjentages atter og atter. 

Et tømmer-hugst-mandskab bestaar af en formand, en maski- 
nist, to fældere, to sag-skjærere, en bro-bygger, ti arbeidere, to 
under-skjærere, to bark-flækkere, to ryddere, to bok-arbeidere, tre 
hake-passere, to taug- og signal-mænd, to kjøre-karle, en hjul- 
smører, en kok og en medhjælper for denne, ialt 35 mand. Et 
saadant mandskab pleier at fælde 45 000 fod tømmer (efter bord- 
maal) daglig hele aaret rundt. 

Den for udførelsen af dette arbeide nødvendige disciplin er 
lige saa stræng som inden et militært korps. Hver mand har 
sin bestemte funktion, og han maa stadig være paa sin post. 
Fælderen staar nærmest træet. Han vælger det sted, hvor træet 
skal falde, og skjærer indsnit paa hver side af dette, for at holde 
fast enderne af spring-brættet, hvor fælderne staar og arbeider. 
Et indsnit skjæres derpaa 1 siden i ret vinkel med den retnings- 
linje, træet skal tage, naar det falder. Bredden af dette indsnit 
reguleres af træets diameter, for at tjene som støtte under faldet. 
Med en lang, smal sag giver fælderne sig i kast med arbeidet paa 
siden af træet lige over for indsnittet. Naar det er blet saget ikke 
fuldt halvt igjennem, begynder man at gjøre indsnit paa den anden 
side. Naar træet er blet saget næsten til midten paa begge sider, 
drives staal-kiler ind i indsnittet, og ved at slaa disse ind med 
sine økser kan fælderne lede træets fald inden en eller to fod fra 
det sted, de ønsker. Dette er ofte nødvendigt for at hindre, at 
stammen splintres, eller for at faa den ned paa et tilgjengelige 
sted, hvor den kan føæstes til donkey-maskinen. 

Efter fælderne kommer sagerne, som arbeider. hver for sig og 
er bevæbnede med en lang stiv-bladet sag, der er skarp som en 
barber-kniv. Formanden instruerer dem med hensyn til de læng- 
der, i hvilke trærne skal kappes, og sag-skjærerne gaar 1 gang 
med arbeidet. Naar sag-skjærerne er færdige, træder rydderne 
til og skaffer bort krattet og affaldet rundt det fældede træ, saa 
at tømmeret kan trækkes. ud. Dernæst kommer bark-flækkerne; 
saa ru og stærk er. Douglass-furuens bark, at det er næsten 
umuligt at trække tømmeret, naar det ligger paa en slig knudret 
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overflade. Barken varierer fra 6 til 8 tommer i tykkelse. - Fra 
den side af tømmeret, som i følge tyngde-loven kommer til at 
vende nedad, tager bark-flækkerne barken bort, for at det lettere 
skal kunne trækkes over jorden. Den siste mand, som har med 
tømmeret at gjøre, er haké-passeren, som fæster sit redskab til det. 
Saa begynder tømmeret paa sin reise til nærmeste EEE 
station. 

Fabrikationen af bjelker og bord sysselsætter langt flere folk 
end den egentlige tømmer-fældning. Sagbrug kom først 1 virk- 
somhed i Nord-vesten for vel 50 aar siden, og nu til dags- har 
man indført de mest forbedrede fabrikations-metoder paa dette 
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Et fuld-lastet tømmer-tog. 


omraade. Uden undtagelse er sag-brugene byggede enten ved 
stranden eller paa piller ude paa dybt vand. Dette er nødvendigt, 
da tømmeret, efter at have forladt jærnbanerne, stables op 1 
umaadelige flaader og fløtes ned ad floderne til kysten. Her hales 
det op af vandet og føres ind i sag-brugenes uhyre maskineri for 
at antage en eller anden bestemt form. | | 

Næsten alle de store byer paa den nordlige Stillehavs-kyst 
skylder tømmer-driften sin opkomst, om ikke sin grundlæggelse. 
For. sandel-træ-handelen er San -Francisco og Eureka (Kalifornien) 
hoved-havnene. I den første by drives den største forretning, og 
de store sagbrugs-selskaber har sine agenturer der, som faar lasten 
solgt og besørger udskibningen. I Oregon er Portland den vigtigste 
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tømmer-by og producerer aarlig omtrent 300 millioner fod. I 
Washington er Tacoma, Seattle, Fort Balkely, Ballard, Whatcom 
og Everett de første byer. Den siste danner et forunderligt 
eksempel paa en by, hvis hele opkomst skyldes tømmer-driften. 
Paa lidt mere end ti aar har byen fra intet vokset sig til en stor 
befolkning og er blet den største tømmer-havn i Puget Sound. 
Dette skyldes den omstændighed, at den ligger netop i hjærtet 
af landets rigeste tømmer-bælte, og at den er det naturligste 
marked for staten Washingtons tømmer-produktion. Den ligger 
ved Snohomish-floden, hvis overflade stadig er bedækket med 
umaadelige tømmer-flaader, som fløtes ned fra steder høit oppe i 
- floden. | 

At tømmer-driften paa Stillehavs-kysten, stor som den er, 
blot har gjort en begyndelse, fremgaar tydelig af de statistiske 
indberetninger, som viser, at disse staters hugst 1 1900 blot var 
9,5 procent af landets samlede tømmer-produktion — mindre end 
staten Wisconsins alene. | 

De folk, som er beskjæftigede med tømmer-hugsten, har et 
meget haardt arbeide, som kræver sin mand. Dog har disse folks 
liv ogsaa sine behagelige sider, og der er en vis djærv og naiv 
poesi og romantik over det. Det stadige samvær med de store 
trær og den strænge værdsættelse af naturens magt og styrke, 
skaber i forening en karakter lige saa bred og lige saa kraftig 
som de store furu-trær, hvis fod maaler 15 og 18 meter i om- 
kreds. 

Over tre fjerde-dele af tømmer-huggerne er af skandinavisk 
herkomst, resten franske kanadiere og indfødte amerikanere. I de 
høiere arbeids-grene, som kræver mere end almindelig kraftig og 
klog optræden, for ikke at tale om ævne til at lære de enkelte 
folk at kjende, er næsten alle indfødte amerikanere. Nogle af 
disse mænd — tømmer-leirenes ,bosses" — er fødte i Nord- 
vesten og har fulgt tømmer-hugsten fra den tid, da de som gutter 
paa 15 og 16 aar anvendtes til at smøre hjulene eller til andet 
let leir-arbeide. Andre er hentede fra Maine's nu tømmer-fattige 
egne og fra leirene i den nordlige Mississippi-dal. > 

En tømmer-huggers arbeids-liv varer fra 20 til 35 aar. I 
siste tilfælde har vedkommende begyndt som femten-aars gut. Den 
almindelige tømmer-hugger begynder 1 regelen at arbeide omtrent 
ved tyve-aars-alderen. Med mindre man blir gjort udygtig ved et 
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ulykkes-tilfælde (sygdom er nemlig saa sjælden, at den er næsten 
fuldstændig ukjendt), arbeider man, til man er 50 eller 55 aar 
gammel. Selv i denné alder er man endnu arbeids-dygtig og kan 
anvendes til mindre anstrængende beskjæftigelser. 


Arbeider-foreninger har éksisteret i nogle aar; dog er streiker 
næsten ukjendte. Arbeids-herrerne holder almiudelig sine leire 
under opsigt af de før nævnte ,bosses", der selv har været 
arbeidere i nogen tid af sit liv. Disse bosser kjender godt til sine 
folk og leder det hele til beste for arbeids-herre og arbeider. 





Dans paa en furu-stubbe. 


Lønnen varierer fra 2 til 4 dollars om dagen; den gjennemsnitlige 
løn er 2!/1 dollar. Desuden har man kost og hus. Tømmer- 
huggeren i Nord-vestens leire har saaledes 1 det hele taget 
en høiere løn end nogen arbeider i en anden del %f landet. 
Han er i virkeligheden langt bedre stillet i økonomisk og fysisk 
henseende end ni tiende-dele af de betjente, som tilbringer sit liv 
i lagernes og butikkernes kvælende atmosfære. 
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Affald og levninger 1 industrien. 


(Efter Paul Razous i Revue Scientifique). 





(Slutning). 

AFFINADERIER, —Sukker-fabrikation af thntdelrdet giver for- 

skjellige slags affald: 

r, En blød deig-masse, som man ved presning befrier for 
det indsugede vand. 

2. Et bundfald, der kaldes fe og hvoraf man ikke kan 
faa sukker ved en Al nindelig krystalliserings-proces. 

Deig-massen er tjenlig til kvæg-foder og sælges for vel 4 kr. 
pr. 1000 kg.; for at opbevare den anbringer man den i jord- 
grave sammen med runkelroe-blade. 

Melassen sælges til brænderier samt til ,sucraterier*, d.v.s. 
fabrikmæssige indretninger, der har sat sig til opgave at udskille 
det sukker, som endnu er igjen i melassen. 

Videre kan melassen industrielt udnyttes til fabrikation af f. 
eks, sukkertøi, honning-kage, blank-sværte o. 1. 

Sukker-fabrikationen giver anledning til dannelsen af rigelige 
mængder af urent vand, som sundheds-hensyn kræver ud- 
renset. Dette sker ved en af Gaillet og Huet opfundet metode 
ved hjælp at jærn-klorid og kalk. Herved erholdes en gjødning, 
der er rig paa nærende stoffer. Til 14000 hektoliter affalds-vand 
medgaar 240 kg. jærn-klorid og 3 kubikmeter kalk. 
| Fabrikerer man sukker af sukker-rør, fremkommer et affald, der 
kaldes bagasse, og som indeholder træ-agtige trævler. Bagassen 
anvendes som brænde-materiale under kjedlerne i raffinaderiet og 
. 'strækker til for hele den nødvendige damp-produktion, hvis man 
benytter hensigtsmæssige ild-steder. I førstningen tørrede man 
dette affald, før man brugte det; men dette blev for kostbart, og 
nu er man naaet saa langt, at man ved hjælp af særlige foranstalt- 
ninger kan brænde bagassen i fersk tilstand. | 

FARVERIER. Henri de la Coux har paavist, at man kan 
finde fordelagtig anvendelse for de stoffer, som indeholdes i affalds- 
vandet fra farverierne. | 

Foruden gjen-indvindingen af kul-surt kali, der anvendes ved 
uld-farvning, og som vi senere skal se nærmere paa, naar vi 
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behandler uld-kardings-værkstederne, har farveri-industrien ogsaa 
en virkelig fordel af at gjén-indvinde det tin-kloryr, der benyttes 
ved farvning af silke. | | 

Man ved, at efter at være beitset maa silken presses eller 
afvrides; dernæst skylles den i vand, og under denne skylning 
opstaar en spaltning af tin-kloryret; en del blir tilbage i badet, en 
anden del fæster sig paa silken. 

For at faa det tabte tin igjen mætter Martineau vandet med 
kalk; ved omrøring fremkommer der et- bundfald af tin-oksyd, der 
opsamles. 

Man faar paa denne maade en blød masse, som indeholder 
15 procent tin-oksyd. Heraf kan man saa videre udskille metallisk 
tin eller faa tin-kloryr igjen ved at behandle massen med salt-syre 
(klor-vandstof-syre). 

GARVERIER. Naar garve-barken tømmes ud, indeholder den 
et træagtigt stof, der kan tjene som brænde-materiale til opvarm- 
ning af damp-kjedlerne. For at gjøre dette stof brugbart, presses 
det, mens det endnu er fugtigt, i jærn-presser, hvorved det for- 
vandles til klumper, som efterpaa tørres i fri luft. 

Godillot har opfundet en ovn-rist, der gjør det muligt at 
brænde den brugte garve-bark med det samme den kommer ud. 
Da imidlertid dette stof kun giver liden varme, er det fordelagtigt 
at blande det med lidt kul (omtrent en tiende-del). 

TRÆVARE-FABRIKKER. Sagbrug, høvlerier og andre fabrik- 
ker, hvor træ forarbeides mekanisk, giver som affald sag- og høvl- 
spaan, som undertiden fuldstændig kan erstatte sten-kul som 
brænde-materiale til opvarmning af damp-kjedlerne og tørrings- 
rummene, | ; 

Forsøg er blet gjort paa at fabrikere pressede briketter af 
spaan. Flere metoder har man anvendt. I Østerrige f. eks. gjør 
man det paa den maade, at man opvarmer træ-spaanen under 
anvendelse af tør varme, indtil de tjære-holdige elementer, der 
maa tjene som sammenbindings-middel, er i færd med at skille sig 
ud; derpaa bringes spaanen paa jærn-plader, der er opvarmede 
ved hjælp af vand-damp, og kommer ned i en kasse, som fører 
den til den presse, der skal tildanne briketterne. 

ULD-KARDINGS-VÆRKSTEDER. Det affalds-vand, man 
faar ved uld-karding, er forurenset af uld, sand, jord, fedt, sæbe, 
olje o. s. v. | | 
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Ulden renses for fedt ved vaskning i koldt vand. Naar dette 
vand fordamper, blir der et bundfald igjen, som man udgløder i 
retorter. Herved faaes en gas, der kan benyttes til belysning, og 
det stof, som blir igjen i retorten, giver, naar det tilsættes med 
vand, et urent kali-salt, indeholdende ca. 70—80 procent rent 
kul-surt kali. | | | 

Det vand, der fremkommer som affald under uldens senere 
behandlinger, indeholder fedt samt organiske og mineralske stoffer. 
Heraf kan der gjennem flere forskjellige kemiske behandlings- 
maader udvindes stoffer, der kan bruges som gjødning eller til 
fabrikation af stearin, sæbe, smørelse m. m. 
| STIVELSE-FABRIKKER. I disse fabrikker underkastes kornet 
(hvede, mais, ris) en foreløbig udblødning. Der opstaar gjæring, 
stivelsen afsætter sig som bundfald og opsamles ved afklaring. 

Naar fabrikkerne ligger i nærheden af dyrkede marker, kan 
jord-bunden tjene som renser. Affalds-vandet renses, idet det til 
jord-brugets beste afgiver de frugtbar-gjørende stoffer, som det 
indeholder i temmelig stor mængde. Dog er det nødvendigt, at 
jordsmonnet over det hele er let gjennemtrængeligt for vand. 

Er der ikke anledning til at faa vandet renset paa denne 
maade, gjør man det ved hjælp af jærn-klorid og kalk. Man ud- 
filtrerer de faste stoffer, der bruges som gjødning. 

LIM-FABRIKKER. Det urene vand-affald, man faar i lim- 
fabrikkerne, kan ogsaa behandles med jærn-klorid og kalk. Ved 
for hver kubik-meter vand at anvende 2 kg, jærn-klorid og 4—5 
kg. kalk erholder man et rigeligt bundfald, der hurtig samler sig, 
og en væske, som er fuldstændig klar, farveløs og uden smitte-stof. 
Bundfaldet lader man passere gjennem en filter-presse og bruger 
det som gjødning. | 

HORN-ARBEIDER. Faare- og okse-horn tjener til fabrikation 
af kamme og knapper. Ved hornets tilskjæring faar man spidsen 
som affald, og den videre behandling under fabrikationen giver 
anledning til produktion af pulver og andet affald, som i nogle 
værksteder ansees som værdiløst. 

Det lader sig dog gjøre at udnytte disse rester og dette 
affald. Fabrikkerne i Labastide-sur-l'Hers f. eks. lader intet gaa 
til spilde. De sælger horn-spidserne til fabrikation af kniv-skafter 
og pibe-rør. De øvrige affald omdannes til tynde trævler i særlige 
fabrikker. Disse trævler blandes med pulveret og leveres som gjød- 
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ning til vin-dyrkere. Denne gjødning indeholder r14 procent kvæl- 
stof og er høit skattet. Prisen varierer mellem 14 og 17 kr. pr. 
100 kg. | 
% % 
* 


Dette er de vigtigste metoder til nyttig-gjørelse af affald og 
rester og til gjen-indvinding af spaltede bestand-dele. De her 
antydede fremgangs-maader kan, naar de passende modificeres, 
anvendes ogsaa inden andre end de industri-grene, vi her har 
omtalt. Det lader sig*for øvrigt gjøre at opstille en del alminde- 
lige regler for denne udnyttelse. For det første maa alt affald 
underkastes analyse, for at man kan komme paa det rene med, 
hvilke elementer det indeholder. Dersom et eller flere af disse 
elementer, enten i sig selv eller ved sine forbindelser, har tilstræk- 
kelig handels-værdi, maa man se til at faa skilt dem ud ved en 
behandling, der medfører forholdsvis smaa omkostninger, sammen- 
lignet med produkternes værd. Hvis ingen af bestand-delene i 
sig selv har noget betydeligt værd, bør man, naar en gang analysen 
er foretaget, sammenholde affaldets sammensætning med den gjen- 
nemsnitlige sammensætning af brænde-materialer, gjødning, stoffer 
tjenlige til kvæg-foder, bygnings-materialer og alle andre gjenstande 
eller varer, som kan gjøres nytte-bringende. To tilfælder kan 
indtrætfe: 

r. Affaldet indeholder i næsten samme forhold alle bestand- 
delene i et stof, der kan nyttig-gjøres; og 1 saa fald kan det i 
regelen anvendes paa samme maade som vedkommende nyttige stof. 

2. Affaldet mangler, naar det sammenholdes med det sam- 
mensatte stof, det minst adskiller sig fra, den og den bestand- 
del: og i saa fald kan det hænde, at man ved tilsætninger, udførte 
med smaa omkostninger, kan omdanne det til et stof, der kan 
anvendes som kvæg-foder, gjødning, bygnings-materialer o. S. v. 

— Man vil af det foregaaende have seet, at den fornuftige 
udnyttelse af affald og levninger inden de forskjellige industri- 
grene gaar ind under kemiens omraade. De industri-drivende bør 
mere og mere ty til videnskaben, saaledes at universitets-labora- 
torierne kan blive fabrikkernes medhjælpere. Det er frem for alt 
— som Fleurent siger i sin studie over den kemiske industri ved 
udstillingen i Paris 1900 — fornødent, at fabrikanterne opgiver al 
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tro paa den gamle formel: ,Det er langt fra teori til praksis, 
hvorved under-forstaaes, at det er langt fra laboratoriets erfaring 
til det industrielle resultat, eller at de love, som hersker i laboratoriet, 
aldeles ikke raader i den tekniske bedrift. Intet er falskere end 
denne paastand; alle de industrielle fremskridt, der er blet gjort 
i de siste 50 aar, giver et afgjørende bevis herfor, og det skal 
visselig ikke være nogen muligt at fremkomme med et eneste 
eksempel. paa en proces, der er blet alvorlig studeret i laboratoriet, - 
og som — i fald de økonomiske betingelser har tilladt dens anven- 
delse — ikke industrielt har ført til de iagttagne resultater, naar 
disse er blet omhyggelig kontrollerede. | 


Heine og Mathilde. 


En gammel kjærligheds-historie. 


(Efter Richard le Gallienne i Harper's Magazine). 


et er et kjærligheds-forhold af en ganske egen art, som 

historien om Heine og hans Mathilde viser os. Man har 
her et eksempel paa, at en glimrende genial mand med en intelli- 
gens, der er anlagt for den mest ubarmhjærtige spot, elsker en 
ganske ordinær, hverdagslig, men vakker kvinde, som ikke havde 
bedre betingelser for at forstaa ham end en ko for at forstaa en 
komet. Mange geniale mænd har elsket netop slige kvinder, og 
verden har naturligvis undret sig. Hvorledes kan det saa være, 
at geniale mænd foretrækker en eller anden saadan liden Mathilde, 
selv om præsidenter i kvinde-klubber staar færdige til ved første 
vink at kaste sig i deres arme? Kanske dog problemet ikke er 
saa vanskeligt, som det ved første blik kan synes. Naar alt kom- 
mer til alt, er en genial mand noksaa lig andre mænd. Han har 
ikke større lyst han end andre til at gifte sig med en konversations- 
leksikon eller en universitets-grad. Og bedre end de fleste mænd 
er han skikket til at kunne faa øie paa den enkle skjønheds 
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hemmelighedsfulde værd og den tilfredsstillelse, den skjænker — 
selv om den ikke ledsages af intelligent" konversation — og til 
at kunne vurdere den Jligefremme, ukunstlede kvindelighed, den 
kvindelighed, der ordner vort hjem saa storslagent, at det blir et 
kunst-værk, den kvindelighed, som troner i den ,enkle" ting, vi 
kalder ,moderlighed*", den kvindelighed, der næsten er lykkelig, 
naar du er syg, fordi den da vil være saa vidunderlig til at pleie 
dig. Overlegne personer smiler ofte ad disse de stores Mathilder. 
De har smilet en god del af Mathilde Crescence Mirat; men han, 
som kanske var den største spotter af alle, der har levet, han 
vidste bedre end at le af Mathilde. Afgrundene i hans begavelse 
er der ingen som kan eller endog tør udforske — men hvor 
meget vi end lytter ved indgangen til denne iufernalske latterens 
hule, saa vil vi ingen latter faa høre, der gaar udover hans trofaste 
lille Mathilde. Det er ikke af Mathilde, han ler, men af den 
kostelige lille blaa-strømpe, som oplivede de siste maaneder af hans 
liv med en forlibelse — denne Camille Selden, som han spøgende 
kaldte ,la Mouche”, og som man endnu ikke ved, hvem var. 

yLa Mouche" (, Fluen*) havde naturligvis yderst smaa tanker om 
madame Heine, og man behøver ikke at være nogen kyniker for 
at nyde den passage, hvormed hun begynder sine bekjendte 
erindringer fra ,Heinrich Heines siste dage": 

»Da jeg første gang saa Heinrich Heine, boede han i sjette 
etage 1 et hus ved Matignon-gaden ikke langt fra Champs Elysées. 
Udenfor hans vinduer mod gaden var der en smal balkong, over 
hvilken der i varmt veir var spændt et stribet sol-seil af lærred, 
et sligt som man ser foran smaa kaféer. Bekvemmeligheden 
bestod af tre eller fire værelser — spise-værelset og et par rum 
til, der benyttedes af husets herre med frue. En meget lav seng, 
foran hvilken der var en med almindeligt tapet betrukken skjærm, 
nogle stole og lige overfor døren en sekretær af valnødde-træ,' 
det var det hele møblement i den syges værelse. Jeg havde nær 
glemt at nævne to kobber-stik i ramme fra den første del af 
Ludvig Filips regjerings-tid — ,Høst-folkene" og ,Fiskeren*, efter 
Leopold Robert. For saa vidt røbede ordningen i værelserne intet 
spor af en kvindes nærværelse; men i det tilstødende værelse gav 
denne sig til kjende ved udfoldelsen af uægte kniplinger, kantede 
til transparent gult -musselin, en hjørne-hylde, dækket med brunt 
fløiel, og end mere ved et stærkt belyst, legems-stort portræt af 
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madame Heine, med kjole og haar efter moden i hendes ungdom 
— lav-halset sort liv-stykke og haar-lokker dinglende nedover 
hendes kinder — i stil med modens fordringer omkring 1840. 

Hun svarede paa ingen maade til mit ideal af en madame 
Heine. Jeg havde forestillet mig hende forfinet, elegant, smægtende, 
med blegt, alvorligt ansigt, oplivet af et par store, troløse fløiels- 
øine. I steden saa jeg en huslig, mørk, svær-bygget dame med 
stærk ansigts-farve og et jovialt træk, en person, om hvem man 
skulde sige, at hun maatte have megen bevægelse 1 frisk luft. 

Hvilken pinlig modsætning 
AA mellem den robuste kvinde 
Mil og den blege døende mand, 
der med den ene fod allerede 
i graven dog fremdeles 
lagde for dagen en uslidelig 
energi til at fortjene ikke 
blot tilstrækkelig til det dag- 
lige brød, men desuden penge 
at kjøbe vakre kjoler for. 
Den melankolske spøg, som 
velvillige biografer stadig 
trækker frem som lyn-glimt 
af viddet hos en mand, der 
er for forelsket, til at han 
ikke maa røbe det, skulde 
ikke skuffe nogen, som be- 
søgte dette hus. Det er 
meningsløst at ville skabe 
Heinrich Heine. madame Heine om til en 
idyllisk skikkelse, naar digteren selv aldrig drømte om at fremstille 
hende i den forklædning. Hvorfor være poetisk paa sandhedens 
bekostning? — især naar sandheden er mere hædrende for poetens 
minde * 

Det er beklageligt, at Heine ikke har kunnet reise sig af sin 
grav for at nyde dette. Man kan tænke sig et billede af ham, 
naar han læste dette og saa vendte sig ømt til sin ,skat", sin 
, hjærte-fryd" med det uforgjængelig gutte-agtige i sit ansigt og 
sagde: ,Bryd dig aldrig om det, min lille madame. Vi ved, 
hvordan det er, ikke sandt? De tror, de har greie paa det, men 
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vi ved det." Og med hvilken frygtelig knurren skulde han ikke 
have hærmet: ,Mit ideal af en madame Heine!" 

y Mit ideal af en madame Heine!"  Uden tvil tænkte ,la 
Mouche*, at hun kunde have blet det, om alle omstændighederne 
havde været anderledes, om Heine ikke allerede havde været en 
gift mand i mange aar og desuden var en døende mand. Man 
kan være aldeles sikker paa, hvad Heine vilde have ment om den 
ting, og aldeles sikker paa, hvad hun var for ham. Mathilde var, 
som man ved, ulykkelig over 
disse besøg af den unge, 
flotte dame, der snakkede saa 
glat om Shakespeare og om 
musik, og som holdt hendes 
kjære mands haand 1 sin, 
som. han laa der paa sit 
døds-leie, og som altid gav 
sig en slig mine af at kunne 
yde ham det literære x«ame- 
ratskab, deres. hjem i en saa 
høi grad var fattigt paa. Vi, 
som kjender den hele historie 
og kjender hendes mand 
langt bedre end hun, vi ved 
dog, hvor lidet hun i grun- 
den havde at 'Iryate 0 af 
Camille Seldens besøg. For 
Fleme + var =,la. Mouche* 
slet og ret en glimrende 
blomst med ungdommens dug 
omer sig: Det, lyste Pee 
hans mørke værelse, naar Maddme Hemne 
hun traadte ind, og der duftede deilig af hendes unge kvindelighed 
mange timer efter, at hun var gaaet. Men ,den ideale madame 
Heine"? Nei! Heine havde fundet sin virkelige madame Heine, 
den kvinde, som havde været ham trofast i mange aar, som sam- 
men med ham havde trodset fattigdom og bagvaskelser, og som 
smilende og taalmodig havde pleiet ham dag ind og dag ud i 
aarevis. Heine havde god grund for at vide, hvordan ,idealet af 
en madame Heine" vilde have behandlet ham under slige omstæn- 
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digheder; ti den lille blaa-strømpe ,la Mouche" behøvede blot at 
have en ordentlig forkjølelse for at blive borte fra sin helts seng, 
uagtet hun vidste, hvorledes han paa den syges nervøse, hysteriske 
maade tællede minutterne til hendes komme, Et af hans bitreste 
breve bebreider hende paa følgende maade, at hun har ladet ham 
vente: | 

) Sønder-riv mine sider, mit bryst, mit ansigt med rød-glødende 
tænger, flaa mig leyende, skyd mig, sten mig heller end at lade 
mig vente. å, 

Knus mine lemmer paa den grusomste maade med alle 
optænkelige pinsler, men lad mig ikke vente, ti af alle pinsler er 
skuffet forventning den værste. Jeg ventede paa dig i hele gaar 
eftermiddag indtil klokken seks, men du kom ikke, din heks, og 
jeg gik næsten fra forstanden. Utaalmodigheden snørede sig om. 
mig som en kvæler-slanges slyngninger, og jeg kastede mig frem 
og tilbage paa mit leie for hvert tag, men — ak, hvilken dødelg 
angst — intet kunde bringe dig til mig. 

Du kom ikke; jeg ærgrede mig, jeg blev vild og gal, og 
Satan hviskede spottende i mit øre: ,Den fortryllende lotus-blomst 
driver løier med dig, din gamle nar!" 

Camille Selden begik sit livs store feiltagelse, da hun ind- 
bildte: sig, at Heine elskede hende og ikke den noget bastante og 
rød-kindede madame Heine, der havde en saa slet smag, hvad 
kniplinger og literatur angik. 

Mathilde var, som man ved, langt fra at være Heines første 
kjærlighed. Hun var — og det var vigtigere — hans siste. 
Heine fortæller os selv, at han helt fra gutte-dagene af havde været 
farlig let bevægelig, hvad kvinder angik. Han forsøgte mange 
kure for denne sygdom, men kom til sist til det resultat, at , kvin- 
der er den bedste modgift mod kvinder" — om end skjønt dette 
y Sikkert nok er,at drive djævle ud ved Beelzebub". Der havde 
været mange forelskelser i Heines livs-historie før. Det var 1 aaret 
1835 at han 1 Quartier Latin mødte den næbbede, leende 
Mathilde Crescence Mirat. Men tidligere sværmede han for den røde 
Sefchen, bøddel-datteren, hvis røde haar, naar hun svøbte det om- 
kring sin hals, henrev Heine ved høist uhyggeligt at minde om blod. 
Tidligere havde han ogsaa sværmet for kusinen Amalie, hvis gifter- 
maal med en anden siges at have været den hemmelige sorgens 
kilde, hvoraf Heines latter var født. Og der havde ogsaa været 
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andre flammer, hvis navne — opdigtede kanske, for saa vidt som de 
utvilsomt er opdigtede navne paa virkelige kvinder — er kjendte af 
alle læsere af Heines poesi: Séraphine, Angelique, Diane, Hortense, 
Clarisse, Emma 0. s. v. 

Men den blir elsket høiest, som blir elsket sist, og da — 
efter hine maaneders vanvittige Bakkhus-dyrkelse i Paris, der altfor 
snart skulde blive straffet ved aars lidelser paa syge-leiet — 
Heine mødte Mathilde, saa var der ingen tvil om, at Heine da 
mødte sin hustru. Levningerne af hans tidligere lidenskab kunde 
faa ham til at blive sentimental om sin tabte Amalie, men ingen kan 
læse hans breve, ikke saa meget til som om Mathilde, uden at 
forstaa, at han kom saa langt i retning af at elske hende, som en 
mand med hans temperament overhode kan komme 1 retning af 
at elske nogen. 

Uagtet de fra først af ikke var gifte i ordets vanlige betyd- 
ning, men ,holdt hus" sammen efter skik og brug i Quartier Latin, 
saa synes der ingen tvil at kunne være om, at Heiné var tro mod 
Mathilde — som i breve til hans venner altid blir omtalt som 
hans ,hustru" — og at deres forbindelse i alt undtagen 1 navnet 
var et sandt ægteskab. Netop før Heine mødte Mathilde, havde 
han skrevet til sin ven og forlægger Campe, at han nu endelig 
var dødelig kjed af de tomme fornøielser, der altfor længe havde 
holdt paa ham. ,Jeg tror," skrev han, ,at min sjæl nu endelig 
er blet renset for alle slagger; herefter vil mine vers blive desto 
mere skjønne, mine bøger desto mere harmoniske. lalfald ved jeg 
det — at i det nærværende øieblik føler jeg en ren afsky for alt, 
hvad der er urent og simpelt. 

Det var netop nu, da Heine var fyldt af afsky for alle disse 
illusioner, der urettelig er blet kaldt fornøielser, at han mødte 
Mathilde og blev tiltrukken af den friske umiddelbarhed i hendes 
natur. At hans kjærlighed begyndte med den deilige berusning af 
undren og lidenskab, uden hvilken ingen kjærlighed kan blive 
varig, det vil følgende brev til hans ven August Lewald vise: 
» Hvorledes skal jeg kunne undskylde, at jeg ikke har skrevet til 
dig? Og du er venlig nok til at tilbyde mig den gode undskyld- 
ning, at dit brev maa være kommet bort. Nei, jeg vil bekjende 
den hele sandhed. Jeg har rigtig modtaget det — men paa en 
tid, da jeg var til ørene oppe i en elskovs-affære, som jeg endnu 
ikke er kommen ud af. Helt siden oktober har intet havt betyd- 
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ning for mig, med mindre det stod i sammenhæng dermed. Jeg 
har forsømt al ting, jeg træffer ingen, og jeg udstøder et suk, 
hver gang jeg tænker paa mine venner .... Saaledes har jeg da 
ofte sukket ved tanken paa, at du kunde misforstaa min taushed, 
og dog kunde jeg ikke bekvemme mig til at sætte mig ned og 
skrive. Og det er alt, hvad jeg kan fortælle dig idag; ti mine 
kinder er slig i flamme, og i min hjærne svirrer det slig af blom- 
ster-duft, at jeg paa ingen maade er skikket til at skrive fornuftig 
til dig. 

Har du nogensinde læst kong Salomos høisang? Bare tag 
og læs den, saa vil du deri finde alt, hvad jeg har at sige dig 
idag. * 

Saa skrev Heine i sin kjærligheds første tid. Den gang denne 
kjærlighed havde varet 1 otte aar, skrev han fremdeles paa en 
ikke mindre forelsket vis. ,Min hustru,” siger han i et brev til 
sin bror Max, dateret 12. april 1843, ,er et godt barn — naturlig, 
munter, fuld af luner, som kun franske kvinder kan være det, 
og hun lader mig aldrig faa lov til at synke hen i disse melan- 
kolske drømmerier, jeg af naturen er saa stærkt henfalden til." 

Da Heine skrev dette brev, havde Mathilde været hans 
»lovlige" ægtefælle i halv-andet aars tid. Det var under trykket 
af disse omstændigheder, som tvinger en mand til at tænke mere 
paa en kvinde end paa en idé, der havde gjort at Heine var 
gaaet hen og faaet deres forbindelse formelt og juridisk fastslaaet. 
Han skulde udkjæmpe en duel med en af sine og hendes kujon- 
agtige tyske bagvaskere, og for at der i tilfælde af hans død ikke 
skulde kunne raade nogen som helst tvil med hensyn til hendes 
stilling, saa giftede han sig lovformelig med hende. I et andet 
brev til sin ven Lewald, dateret 13. oktober 1841, siger han: 
yDu vil have hørt, at jeg for at sikre Mathildes stilling fandt det 
rigtigt nogle dage før duellen at gjøre mit frie ægteskab om til et 
lovligt. Denne duel, som angaar vort ægteskab, vil blive fortsat, til 
den ene eller anden af os er falden, og er en langt alvorligere 
affære end mit kortvarige møde med Salomon Straus fra. Jøde- 
gaden i Frankfurt.* 

Hans ven Campe var paa forhaand blet underrettet om ,mit 
giftermaal med den elskelige og hæderlige skabning, der i aarevis 
har levet ved min side som Mathilde Heine og altid har været 
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respekteret af andre som min hustru, uden nogen sinde at have 
været besudlet med krænkende betegnelser af andre end nogle 
skandal-elskende tyskere af Frankfurt-kliken.* 

Heines duel resulterede ikke i noget værre end et dybt saar 
ved hoften. Men ak, snart skulde han bøde for sit tidligere 
umaadeholdne liv ved det langvarige og yderst smærte-fulde syge- 
leie, som han udholdt paa en maade, der hører til blandt det mest 
heroiske i verdens-literaturen. Det er spotterens paradoks, at han 
ofte lægger for dagen de dyder og følelser, som han spotter, paa 
en mere mandig maade end den professionelle sentimentalist. 
Mod og latter er gamle venner, og Heines latter — 1 det minste 
i hans siste dage — var kanske fornemmelig mod. Om man ikke 
af andre grunde vilde haabe paa noget ,herefter", saa kunde man 
dog gjøre det, for at Karl II og Heine kunde mødes og udveksle 
meninger om det ,at dø". Heine brugte unægtelig lang tid til at 
dø, men til gjengjæld døde han med en glimrende taalmodighed, 
med ypperligt humør og evnede imens at skrive uforglemmelige 
digte og pebrede kritikker. 

Og hele denne tid, disse ti aar, hvori han holdt paa at dø, 
var hans ,skat" ved hans side. De folk, som ,forstod*" ham bedre, 
som læste hans bøger og glædede sig ved hans geniale frembrin- 
gelser, syntes paa et eller andet vis at glemme den ensomme 
Prometeus paa sin klippe i numer 3 1 Matignon-gaden. Det var 
i 1854 at Heine pinefuldt lod sig flytte did. Siste gang han 
havde spaseret ude, laa da saa langt tilbage i tiden som mai 
1848. Han havde da slæbt sig saa langt som til Louvre, og 


og knækket paa legeme og nerver — men aldrig i sind — var 
han saa brusten i taarer foran Venus fra Milo. Det var en 
karakteristisk pilgrims-gang — om det end kun var en ,Mouche", 


som kunde tage Heine alvorlig, naar han sagde, at han kun elskede 
statuer og døde kvinder. Der var ganske klarlig en dyb og hem- 
melighedsfuld bisar tone i Heines natur; men det maa samtidig 
ikke glemmes, at han elskede sin Mathilde saa høit som noget 
andet. 

At Heine ikke laa under for nogen illusioner angaaende sin 
Mathilde, fremgaar af hans breve. Han kunde leilighedsvis le af 
hende og endog være en smule bitter, men hvis vi ikke skal le 
af dem, vi elsker, hvem skal vi saa le af? Saa mente ialfald 
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Heine. Overlegne folk kan undres over, at en mand med Heines 
intelligens" o. s. v, kunde holde det ud dag efter dag med et 
hverdags-menneske som Mathilde. Men Heine kunde let have 
gjort gjengjæld med følgende spørsmaal: ,Hvor i verden vil I 
finde en kvinde, der er min lige, min virkelige mage? I vil kanske 
bringe mig lærde lærerinder, damer med høie titler, som præsiderer 
i store salonger, eller blod-fattige literære damer med sine efterabede 
vers eller politiske amatør-drømme. Nei tak, jeg er en mand. 
Jeg er en syg, trist mand. Jeg trænger en venlig, vakker kvinde 
til at drage omsorg for mig. Hun maa — vel at mærke — være 
skjøn saa vel som god, og hun maa ikke blot være syge-pleierske, 
men ogsaa en kvinde, som jeg kan elske. Om hun ikke forstaar, 
hvad jeg skriver — hvad gjør det? Det er dog ikke derfor, vi 
gifter os med en kvinde. Jeg vil ikke have nogen liden beskyt- 
tende blaa-strømpe — der 1 sit hjærte mener, at hun kan skrive 
bedre end jeg selv — men en enkel, ligefrem kvinde, ikke mere 
lærd end en rose og lige saa uden al mening, om I vil, som den 
opgaaende maane.* 

| Netop en saadan kvinde fandt Heine 1 sin Mathilde, og det 
maa huskes, at han i aarevis havde elsket hende og været hende 
tro, før sygdommen saa at sige overgav ham i hendes hænder. 

Der er breve, som synes at vise, at Mathilde havde de 
skrøbeligheder, der gjærne pleier at ledsage saadanne egenskaber 
som de — robust let-livethed og evigt solskin — som havde gjort 
den ellers saa uberegnelige Heine trofast. Man faar undertiden 
det indtryk, at hun lige lidet havde øie for Heines livs-tragedie, 
som hun forstod, hvad han skrev. Som en saadan kvinde maa, 
- lod hun noksaa ofte Heine føle sig meget ensom; og det kunde 
stundom se ud, som om hun nærede varmere følelser for sin kat 
og for sin papegøie ,Cocotte" end for sin berømte døende 
mand. 

,Åa, for en nat vi har havt," udbrød Heine en dag til sin 
ven Meissner.  ,Jeg har ikke kunnet lukke et øle, Vi har havt 
en ulykkes-hændelse her hjemme; katten faldt ned fra kamin- 
hylden og fik en rift i sit høire øre; den blødede endda lidt. 
Det blev stor sorg. Min gode Mathilde var oppe og lagde kolde 
grød-omslag paa katten i hele nat. For mig holder hun sig aldrig 
vaagen.* 

Og en anden gang udtalte han sig end mere bittert til en 
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anden ven: ,Jeg var noksaa ængstelig igaar. Min hustru var 
allerede klokken to blet færdig med sit toillette og var gaaet ud 
for at tage en kjøretur. Hun lovede at være tilbage til klokken 
fire. Den slog halv seks, og hun var endda ikke kommen igjen. 
Klokken slog otte, og min ængstelighed tiltog. Var hun maaske 
blet kjed af sin syge mand og var løbet sin vei med en listig 
forfører? I min pinagtige tvil sendte jeg syge-pleiersken ind i 
min hustrus værelser for at se, om ,Cocotte", papegøien var der 
endnu. Jo ,Cocotte" var der fremdeles. Det tog angsten fra 
mig, og jeg aandede atter frit. Uden ,Cocotte" vilde min kjære 
kone aldrig gaa sin vei." 

En stor mand som Heine maa nødvendigvis betragte en kvinde 
som Mathilde paa det vis; men den store kjendsgjærning forblir 
ligefuldt urokket: at i et snes aar var Heine Mathildes trofaste 
ægtemand, og den hverdagslige, vakre, uvidende, fornøielses-syge, 
borgerlige Mathilde var god og trofast mod den mand, der for 
det første var krøbling og for det andet uforstaaelig for hende. 
Kanske, naar alt kommer til alt, at det forunderlige ved dette 
ægteskab er mere paa Mathildes end paa Heines side. Tænk paa, 
hvad en saadan kvinde havde at nægte sig, at lide, at finde sig i 
med en saadan mand — en mand, vel at mærke, hvis sande 
betydning maa have været kinesisk for hende. Sikkerlig er det 
saa, at alle vi, som i sandhed elsker, elsker i tro, og Heines kjær- 
lighed til Mathilde og Mathildes kjærlighed til Heine kan ligeledes 
kun forklares ved denne hemmelighedsfulde forklarings-grund — tro. 

At Heine forstod sin kjærlighed til Mathilde, saa vidt som 
nogen genial mand kan forstaa sin kjærlighed, og var saa tilfreds 
med den, som en genial mand kan være med nogen kjærlighed, 
derom kan der ingen som helst tvil være. Hans mange breve om 
hende og til hende beviser det. Al hendes naturs elementære 
enkelhed — netop de selv samme hverdagslige træk, som fik hans 
venner til at forundre sig — interesserede ham 1 lige høl grad 
og trak ham nærmere til hende. Naar hun væver paa en rye til 
hans ven Lewald, hvor høitidelig tager han det ikke! Han kunde 
le af al ting i himmel og paa jord, men naar Mathilde væver paa 
en rye til hans ven, saa tager han livet alvorlig. 

Hvor ,huslig" Heine kunde være, ser man af et af hans 
breve — til Mathilde, afsendt fra Hamburg i 1843. Det dreier 
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sig om, at hun skal kjøbe en hat til hans søster og en anden til 
hans niece, og giver nøiagtige forskrifter med hensyn til stil og 
pris. Mathilde og han havde den gang tilhørt hinanden i over otte 
aar, men ikke desto mindre — nei, lad os sige, desto mere — endte 
han sit brev slig: , Farvel! Jeg tænker bare paa dig og elsker 
dig som den galning, jeg er.* 

Kanske det stærkeste bevis paa Heines kjærlighed til Mathilde 
er den maade, hvorpaa han i sit testamente smigrede for sin for- 
agtelige fætter, Carl Heine, for hendes skyld, for at hun ikke 
skulde tabe noget i arv efter denne. Der er ingen tvil om, at 
Heine kjendte sin Mathildes værd. Naar en mand, der saa skræk- 
kelig kritiserede den menneskelige natur, var tilfreds med at elske 
hende og leve sammen med hende i saa mange aar, saa kan man 
være sikker paa, at Mathilde var en mærkelig kvinde. Hun talte 
visselig ikke om poesi og filosofi som lille ,Mouche", men saa er 
jo de kvinder, som gjør det, legio; og Mathilde var en af disse 
sjældnere kvinder, som just er kvinder og elsker uden at vide 
hvorfor. 

Naar vi siger dette, saa maa vi ikke glemme, at Camille 
Selden sagde, at det var latterligt at være sentimental angaaende 
madame Heine. Men paa samme tid maa vi ikke glemme Heines 
eget synspunkt. Da Camille Selden første gang søgte ham og 
gjorde hans bekjendtskab, havde han levet sammen med Mathilde 
i et snes aar. Geniale mænd — ja, man kan gjærne tage de 
almindelige mænd med — er ikke tilbøielige til i tyve aar at leve 
sammen med kvinder, de ikke elsker; og at Heine gjorde kanske 
den eneste vise handling i sit liv, den gang han giftede sig med 
sin Mathilde, derom kan der ingen tvil være. 

For en mand som Heine er en kvinde ikke saa meget en 
personlighed som en skjøn legemlig-gjørelse af elementerne: , Jord, 
luft, ild og vand traf sammen i en rose." Hvis hun er vakker, 
vil han sætte ,intellektuel sympati" ud af betragtning; er hun 
god, vil han ikke fæste sig ved, at hun ikke husker titlerne paa 
hans bøger. Hvis hun blir mor, vil han — som en geniets mand 
forstaa, at hun er en mere underfuld TG end han nogen- 
sinde kan haabe at blive. 

Meget er blet sagt om store forfatteres ulykkelige giftermaal. 
Den sande aarsag har altfor ofte været, at de har giftet sig med 
literære amatører 1 steden for med virkelige kvinder. Heine var 
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klogere. Ingen vilde naturligvis paastaa, at Mathilde var hans for- 
staaelses-fulde jævnlige. Men hvilken kvinde vilde vel have været det? 
Visselig ikke den lille literære kvindelige laps, som han kaldte sin 
» Mouche", 
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(Efter prof. dr. Heinrich Gelzer i Die Zukunft.) 

Europa er vort land mindre kjendt end Midt-Afrika, og dog 
Å fortjener det ikke denne tilsidesættelse," sagde Mehemed-Ali 
til mig, mutessarrifen (regjerings-præsidenten) i Korytsa (Gortsja,) 
i Albanien. Og det er sandt: de ikke umiddelbart ved det tyrkiske 
jærnbane-net liggende byer i Vest-Makedonien og Albanien ved, 
naar man kommer til dem, ikke at berette om nogen europæiske 
besøgende undtagen russerne, ligesom det da ene og alene er 
russere, der ved siden af de indfødte Balkan-folk grundig har be- 
skjæftiget sig med disse landes historie, topografi og fortids- 
levninger. 

Det er en stamme med mange navne, som bor i Tyrkiets 
vestlige fjæld- og kyst-landskaber fra Skutari-sjøen og den 
montenegrinske grænse lige til Arta-golfen, samt i konge-riget 
Hellas” nord-provinser, end videre i Attika og Argolis. Sjkipetarer 
(klippe-boere) kalder de sig selv; hos italienerne heder de 
albanesi, hos grækerne arvaniter og hos tyrkerne arnaut. Det er 
en tros-sætning hos alle dannede albanesere, at de er efterkommere 
af de gamle illyrere, Makedoniens naboer, Ogsaa paa Atos lærte 
Jeg flere munke af albanesisk herkomst at kjende. Det ved 
kloster-branden bekjendte Sankt Paulus kloster (Agiu Pavlu) 
har endog en fuld-blods albaneser, Kyr Grigorios, til sin igumen 
(abbed). En isografil (munk fra det bulgarske kloster Tsografu), 
en albaneser fra Gortsja, men som havde tilbragt den største del 
af sit liv i Æpgypten og Paris og ganske var gjennemtrængt af 
europæisk dannelse, paastod, at makedonerne ikke var grækere, 
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men illyrere. Jeg indvendte herimod, at det af de endnu bevarede 
rester af det makedoniske sprog tydelig fremgik, at folkets herkomst 
var ægte græsk. I Øvre-Makedonien, i lynkesternes, eordaiernes 
o. Ss. V. vildt barbariske feodal-fyrstedømmer havde befolkningen 
vistnok været stærkt blandet med illyriske elementer. Da er jo, 
svarede han triumferende, den mulighed til stede, at Aleksander 
den Store, som paa mødrene side gjennem den epirotiske prinsesse 
Olympias sikkerlig var en illyrer, ogsaa paa fædrene side havde 
illyrisk blod i sine aarer. Ti de makedoniske kongers afstamning 
fra Argos ,er efter de sagkyndiges dom en ren fabel.* Nu 
mærkede jeg, hvor Far Galaktion vilde hen. Aleksander eller 
Iskander Dhulkarnain er den store, af kristne og mahomedanere i 
lige grad ærede, i sagn og digtning levende helt. Men er han af 
illyrisk blod, da kan illyrernes efterkommere, albaneserne, betragte 
ham som sin mnational-helt; mod dette — 1 grunden meget 
verdslige — maal rettede sig den hele ærgjærrighed hos denne 
fromme mand, som, trods sin glimrende afstamning, nu i stilhed vil 
ende sit liv paa det hellige bjærg. 

Albaneserne synes i virkeligheden at være autoktoner. De 
historiske kilder beretter os om de slaviske stammers, de finske 
madjarers og de tyrkiske bulgarers indtrængen. Om albaneserne 
hersker der dyb taushed. Først i det fjortende aarhundred sætter 
de sig i bevægelse i sine nordlige bopæle og oversvømmer fra 
den tid af under stadig fremtrængen til ind i det attende aarhundred 
hele den vestlige del af Balkan-halvøen; selv paa Peloponnes 
sætter de sig fast. 

I historien straaler deres navn særlig gjennem Georg Kastriota 
(Skanderbeg), som ledede deres heltemodige, i aar-tier varende 
friheds-kamp mod Mahomed den Anden, Konstantinopels erobrer. 
Skanderbeg var vistnok slaver og ingen albaneser, og heri er 
albaneserne lig grækerne, med hvem de har saa mange sympatier 
til fælles. Ligesom disse, bortseet fra det attiske sjø-herredømmes 
kortvarige drøm, ikke har bragt det til noget selvstændigt i 
politisk henseende, men som kultur-bærere simpelt hen var 
uundværlige for det makedoniske og det romerske rige, saaledes spiller 
ogsaa de tyrkiske albanesere som tapre soldater, dygtige offiserer 
og forvaltnings-embedsmænd en betragtelig rolle i det tyrkiske 
rige. En række af de betydeligste stor-vesirer, fremfor alle Keduk 
Ahmed Pasja, Daud Pasja, Mehemed og Ahmed Køprysly Pasja, 
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end videre Mehemed Ali, kræmmer-svenden fra Kavala og senere 
grundlægger af det ægyptiske rige, var albanesere. Ernst Curtius 
pleiede altid at pege hen paa, at de fleste helte i den græske 
friheds-kamp var af albanesisk blod. Markos Botsaris og Karaiskakis 
var albanesere, albanesere var Sulioterne saa vel som de heltemodige 
sjø-folk fra Hydra og Spetsa. Kort: dette folk, som fører en 
ubemærket tilværelse i et ukjendt land, kan se med stolthed tilbage 
paa sin historiske fortid. 

Albaneserne falder i to store stamme-grupper: gegerne, som 
bor i det nordlige omkring Skodra og Dibra, og toskerne, som 
strækker sig fra Berat og Gortsja lige til Jannina og langt mod 
syd gjennem hele det gamle Epiros, Aitolien og Akarnanien lige 
til golfen ved Korint. Kun med syd-albaneserne, toskerne, hvis 
land jeg bereiste, blev jeg nærmere bekjendt, medens jeg af 
gegerne kun lærte nogle faa at kjende i Okhrida, hvis albanesiske 
befolkning er gegisk. Og jeg maa tilstaa, at disse sjkipetarer, 
mahomedanere som kristne, gjorde et meget godt indtryk paa mig. 
Det er en modig, af sin frihed stolt stamme; slavisk underkastelse 
viser heller ikke de kristne albanesere. Ja, mirditernes strængt 
katolske, paven og hans præster blindt hengivne stamme, en 
afdeling af gegerne, skal være endnu vanskeligere at styre end de 
mahomedanske albanesere. Deres arve-fyrste Prenk Doda blev 
derfor i 1881 efter fredens gjen-oprettelse i Albanien indespærret 
i Lille-Asien, hvor han har hengivet sig til drik. Den tyrkiske 
regjering yder ham i saa henseende enhver hjælp, for at ødelægge 
den farlige og indflydelses-rige feodal-høvding fysisk og moralsk. 
Ogsaa i det ydre er albaneserne et usædvanlig smukt, vel-voksent 
og kraftigt folk, Da jeg i 1871 reiste gjennem Grækenland, 
glædede jeg mig over, i vor cicerone gjennem Argolis for første 
gang at have fundet en virkelig ideelt skjøn græker. Naturligvis 
var han albaneser. | 

Torsdag den 16. oktober 1902, kl. to om morgenen, for vi 
med baaden over sjøen fra Okhrida. Skjønt jeg havde meddelt 
kaimakam'en *, at eskorte paa vandet var fuldstændig overflødig, 
da jeg aldrig havde hørt noget om sjø-røvere, viste sig dog til 
vor ledsagelse de to tsjausjer, medens det øvrige mandskab tog 
land-veien. Baadene paa Okhrida-sjøen er rundagtige, uformelige 
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og primitive fartøier uden kjøl, paa hvilke der sættes et dæk med. 
ræk-værk af træ. Da bulgarerne er dygtige baad-folk, foregaar 
farten 1 roligt veir meget hurtig. Men det trak op med skyer paa 
himmelen; en hæftig storm brød løs; den ene af tsjausjjerne led 
frygtelig under sjø-syge, men afslog desuagtet standhaftig den 
kognak, jeg tilbød ham som medicin. En medreisende bulgarer 
forsikrede, at det var godt vi i vor bagage havde saa pas ballast, 
ellers vilde skuden sikkerlig have kantret. Pludselig erklærede 
skipperen, at vi paa grund af stormen ikke kunde seile om det 
nære forbjærg; vi maatte til land. I øsende regn-veir tog vi vor 
tilflugt til en hule; tyrkene og skibs-folkene slæbte kviste sammen, — 
og snart brændte en lystig ild, ved hvilken vi tørrede vore helt 
gjennemvædede klær og tæpper. Efter en times forløb var 
skyerne drevne bort, og i det klareste solskins-veir tilbagelagde vi 
resten af veien til Sveti Naum, klosteret for ,vor helgen og 
gud-opfyldte far, Naum, under-gjøreren paa lille Libanon ved 
Devol.* Farten paa den dyb-blaa sjø forbi de skog-klædte bjærg- 
høider er henrivende. For en jæger maa omegnen af Okhrida 
ligetil være et eldorado; talrige vand-høns og dykker-ænder beliver 
bredderne, sværme af vilde duer flyver fra klippe-kløft til klippe- 
kløft, og fra to fjæld-takker saa tre nat-heirer gravitetisk ned 
paa os, uden at lade sig skræmme det minste af vor nærhed. Et 
medlem af det diplomatiske korps i Pera, en lidenskabelig jæger, 
hvem jeg i Sofia fortalte om denne reise, blev saa begeistret over 
min skildring, at han sagde han næste sommer vilde benytte sin 
ferie til en udflugt til Okhrida. Endelig naaede vi en langsomt 
opad stigende grøn, med popler og frugt-trær besat strand, hvor 
horn-kvæg, faar og talrige gjæs græssede fredelig, og over det hele 
ragede præste-borgen op. Da vi nærmede os bredden, fik vi se to 
munke og seks soldater tillige med en offiser, som alle høitidelig 
hilste paa os. Under kloster-klokkernes klang betraadte vi guds- 
huset og fik overladt det stas-værelse, hvor stiftets despot-effendi 
(ærkebiskopen) pleier at bo under Panegyris, helgenens aars-fest. 
Vi underholdt os med munkene, som begge var grækere, indtil jeg 
vilde gjøre den høi-værdigste igumen min opvartning. Da erklærede 
den ene af dem, at han selv var abbeden; med den anden papade 
dannede han det hele konvent, som 1 de fleste klostre udenfor 
«Atos. Klosteret hår aarlig 1000 tyrkiske pund (16500 kr.) indtægt 
at fortære og deraf kun et aarligt tilskud af 80 pund at udrede til 
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den græske skole i Okhrida, Desuagtet gaar, som kloster-opsyns- 
manden i Korytsa meddelte mig, indtægterne næsten helt med, da 
Sveti Naum viser en storartet gjæst-frihed og besøges meget af 
tyrkere, som naturligvis aldrig betaler. Betaling hverken forlanges 
eller modtages; men vel giver man en ikke altfor knapt til- 
maalt sum til forvaltningen af det hellige Naum. Allerede i 
Okhrida og ofte paa reisen fortalte man mig, at en engelsk lord, 
der bereiste disse egne som amatør-fotograf, i mange dage havde 
levet herlig og i glæde i Sveti Naum og som gjæste-gave skjænkede. 
tre medjids (= 9 kr.). Jeg mærkede mig dette meget tydelige vink. 
Klosterets hoved-fest er navne-helgenens dag, som ærkebiskop- 
Joasaf i 1727 henlagde fra den 23. december til den 20. juni, 
pfordi det første fordi mange om vinteren paa grund af de daarlige- 
veie lader sig afholde fra at deltage i helgenes glimrende fester, 
men særlig fordi helgenens høitid falder umiddelbart før Kristi 
fødsels-fest, hvilket afholder mange andægtige fest-venner fra at 
foretage valfarten". Denne henlæggelse af festen til sommeren 
viste sig som overmaade praktisk, Endnu den dag idag strømmer 
fra eparkhierne Okhrida og Korytsa og fjærnere steder tætte skarer 
sammen til navne-patronens fest; ogsaa begge biskoper viser sig, 
og høi-messen istemmes af talrige præster med stor pomp og 
pragt. De fattige bulgarske bonde-mænd og bonde-koner, for 
hvem Naum er hellig som landsmand og apostel — han hørte 
til slavernes apostel Metodios' disciple —, skjænker hals-duge, sko, 
levnets-midler, kort alt hvad de overhode besidder, til Sveti 
Naum. Klosteret skal ofte sælge hele vogn-ladninger af de til. 
helgenen skjænkede plag og sko. Hvad skulde de ogsaa gjøre 
med alle disse gaver? En saadan panegyris-fest medfører dog 
ogsaa store omkostninger; ti guds-husets gjæstfrihed kjender ingen 
grænser. Alle fromme pilgrime, som kommer valfartende i mange 
tusener — og tyrkere og navnlig tyrkerinder viser sig 1 talrig 
mængde blandt de andægtige —, banker ikke forgjæves paa Sveti 
Naums gjæstfrie porte. De blir gratis bespiste af ham, og festen 
varer i tre dage (for-fest, hoved-fest, efter-fest). Naturligvis sluger 
dette en betydelig del af kloster-indtægterne. I et andet valfarts- 
kloster nær ved Monastir maatte der bages fest-kager til hele tre 
tusen pilgrime. Brænde-materialet slap op. Da befalede biskopen 
at tømme biblioteket; og saaledes hjalp da græske og slaviske 
pergamenter uden forskjel paa nationalitet til ved kage-bagningen. 
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Et sligt barbari er ikke at tilskrive et udbrud af national fana- 
tisme, men beviser simpelt hen den tykke uvidenhed. . Biskopen 
og hans folk vidste ikke, hvad de gjorde. 

Af fortids-levninger er der i Sveti Naum lidet at se, da hele 
klosteret i 1802 blev et rov for flammerne. Ogsaa arkivet strøg 
med. Kun den ærværdige kirke med helgenens gravmæle stammer 
endnu fra den gamle tid; den er med sine trykkede smaa kupler - 
og deres sirlige taarn et høist mærkværdigt mindes-mærke om 
bysantinsk bygnings-kunst. 

Næste morgen forlod vi under den behørige klokke-klang og 
militære hilsen vore gjæstfrie værter, for ad sjø-veien at naa til 
Starova (Pogradek); denne gang reiste vi alene; vore tyrkere 
havde nemlig en hellig respekt for den tyrkiske sjø. I Starova 
ventede en vogn os; vi tog derfor afsked med færge-folkene. En 
høist ubehagelig lands-skik er det orientalske haand-kys, som man 
dog slet ikke kan undgaa i disse fra kulturen langt borte liggende 
egne. En okhridensk ven havde raadet mig til personlig at over- 
række alle skibs-folkene baksjisj, fordi pengene ellers vilde gaa i 
skipperens lomme. Som tak herfor trykkede fem par vaade og 
skjæggede fisker-læber sit stempel paa min haand. Heller ikke 
albaneserne, som ellers bærer hodet saa høit, er fri for denne 
uskik. Med Starova havde vi nemlig betraadt deres land. Jeg 
skulde betale værten to kroner for en liden forfriskning til tyrkerne; 
jeg gav ham en medjid (3 kr.) i den tro, at han vilde give mig 
igjen paa den. I steden derfor styrter den svære, prægtigt 
byggede albaneser i sit blaa gevant og røde bælte hen og kysser 
min haand ærbødig. Jeg blev saa forbløffet, at jeg lod manden 
rolig trække af med min medjid. 

Kaimakam'en i Okhrida havde paa elskværdig maade telegra- 
fisk underrettet mutessarrifen i Korytsa om vor ankomst, og 
saaledes fandt vi i Starova en god vogn, som igjen eskorteredes 
af vore ti tyrkere. At dette følge slet ikke var overflødigt, har 
jeg nu først erfaret af et brev. Vore venner fra Okhrida besøgte 
aars-markedet i Starova og skilte sig derfor fra os. Om deres 
tilbage-reise skriver en af dem til mig: ,Vi kom tilbage til Sveti 
Naum kl. 2 om natten å la Turca (kl. 8 om aftenen); i Sveti 
Naum gjøede hundene uophørlig, og forvalteren raabte til os fra 
klosteret: ,Kom ikke til land; det er farligt.* Nede ved broen viste 
sig tyve mand med røver-høvdingen i spidsen, som raabte til os 
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paa dibransk: ,Bliv der I er, eller vi skyder!" Omtrent firti 
skud affyrede de mod os; men Sveti Naum har beskyttet os. 
Ingen er omkommen. Pludselig hørte vi nye skud. Det var 
kloster-tjenerne, som i bare skjorten og med bælte uden bukser 
skjød fra klosteret paa røverne, der atter svarede. Derved fik vi 
luft. Skibs-folkene roede af alle livsens kræfter og havde snart 
vundet et stort forsprang. Men det var nogle nervøse minutter. 

Reisen til Korytsa fører gjennem en overordentlig vand-rig 
egn, Devols elve-dal. Veien fra Starova til Korytsa er temmelig 
godt vedligeboldt; de over de talrige smaa-floder og bække 
førende broer blir af de kjørende, ligesom paa Atos, kun anseet 
som et tegn paa, at man skal kjøre i vandet ved siden af. Men 
fod-gjængere formaar de at bære. Anderledes var sagen ved 
Devol. Denne er nemlig for dyb" til, at heste kan kjøre over 
med en vogn. Men broen saa ualmindelig skrøbelig ud. De første 
bjælker var ganske raadne og tildels allerede styrtede i dybet. Vi 
steg af og tog ogsaa en del af vor bagage med 1 haanden; det 
øvrige bar kusken. Saa sporede han hestene, og i susende galop 
tog de det kritiske stykke af broen og naaede i god behold over 
til den anden bred. 

I Korytsa spurte Abd ul Hussein, i hvilket hotel vi vilde 
stige af. Det første var, sagde han, kristent, men daarligt, det 
andet tyrkisk, men godt. Naturligvis gav jeg det kristne fortrinnet; 
ti jeg vilde ikke renoncere paa vinen. Jeg havde ingen grund til 
at angre mit valg. Min fortræffelige vært var hr. Dionisij Tebelis, 
en bulgarer fra den ikke langt fra Korytsa liggende landsby 
Bobosjnitsa. Denne landsby og det nær liggende ' Drenkov er 
ligesom en bulgarsk ø i Gortsja Planinas brede hav (sletten ved 
Korytsa); det er resterne af de gamle indvaanere, som ved 
albanesernes indtrængen i det fjortende og femtende aarhundred 
har holdt sig her paa fjæld-randen, Begge landsbyer hørte en gang 
til den berømte oprører Ali Pasja af Janninas kjæmpe-gods og blev 
derefter keiserlig privat-eiendom (vakf). Vor værts afdøde bror 
Grigorij havde, som Dionisij med overlegent smil fortalte mig, 
en gang været en entusiastisk panslavist og staaet paa en fortrolig 
fod med den bekjendte russiske lærde, konsul Hilferding, som 
bereiste disse strøg. Gjennem ham erholdt han en anbefalings- 
skrivelse til grev Ignatiev, som fik det største værd for disse 
bulgarer. Ved den russiske gesandts energiske indskriden blev 
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nemlig beboerne af de to landsbyer sat i stand til mod en erstat- 
nings-sum af 8000 tyrkiske pund at indfri sine forpligtelser lige 
overfor. kronen, saa at de nu er fuldstændig uafhængige. 
Landsbyen Bobosjnitsa vilde jeg gjærne have besøgt for 
længe siden, da der i det her værende Nikolaos-kloster i 1700 
var blet afholdt en synode, hvis original-dokument jeg haabede at 
finde. Min vært var indfødt og velhavende gods-eier paa 
stedet, var straks rede til at ledsage mig til sit kun en times vei 
fra Korytsa liggende føde-sted. Landsbyen ligger malerisk paa 
fjæld-skraaningen, ”og fuldstændig skjulte af en fold i det bølge- 
formede terræng strækker kloster-bygningerne sig bag landsbyen. 
Med hensigt blev denne anlagt her, for at de gjennem sletten 
streifende albanesere og andre rov-riddere ikke saa let og hurtigt 
skulde kunne udspeide den. Jorden her er yderst frugtbar, og 
med stolthed viste hr. Tebelis mig sin frugt-have, visselig en af de 
skjønneste og største i den rige landsby. Af morbær-træets frugter 
som her trives meget godt, tilbereder bobosjnitserne en meget vel- 
smagende likør, hvormed vi senere sammen med landsby-magnaterne 
blev trakteret af Panagia-klosterets abbed. I klosteret fik jeg ikke 
udrettet, hvad jeg skulde. Den eneste geistlige beboer var den 
graa-hærede, allerede ganske sløve igumen, som energisk be- 
nægtede, at der fandtes en gammel kodeks. En medjid gjorde 
ham noget tilgjængeligere. Han humpede ud og vendte snart 
tilbage med ,kondiks"en, et ganske almindeligt skrive-hæfte fra 
forrige aarhundred, hvori igumen Ignatios fra 1865 til 1883 havde 
foretaget sine indførsler, for øvrigt til dels af meget værdifuld art. 
En smule skuffet spurte jeg, om der da ikke fandtes en ældre 
kodeks; igumen'en svarede, at de. vistnok havde besiddet en 
gammel pergament-kodeks; men ,russeren" (Hilferding altsaa) 
havde stjaalet den. Da jeg siden fortalte denne historie i metro- 
polen :Korytsa, lo herrerne: kodeksen havde Hilferding vistnok 
taget med, men slet ikke stjaalet, han havde betalt abbeden en høist 
anselig sum derfor. Historien er lære-rig, fordi de fleste haand- 
skrifter 1 Tyrkiet, græske som slaviske, der angivelig skal være 
blet brændt eller stjaalet, i virkeligheden simpelt hen er blet 
solgt til gjennem-reisende forskere eller andre libhabere. Vor 
ankomst havde sat den hele landsby i bevægelse, og vi kunde 
efter endt forretning ikke straks reise videre, men blev ført ind i 
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Panagia-klostret, hvor samtlige landsby-matadorer forsamlede sig 
og malerisk grupperede lod sig fotografere af min ledsager. De var 
meget glade, da de hørte grunden til mit besøg i Bobosjnitsa; her 
hos os, sagde en med synlig stolthed, har for to hundred aar 
siden patriarken afholdt en synode; der staar det trykt: ,hos den 
hellige Nikolaos i Bobosjnitsa;" det er skjønt, at tsjelebi'en 
studerer vor gamle historie. En student fra Bukarest, en behagelig 
og dannet mand, som i denne fjærne afkrog talte flydende tysk og 
fransk, var vært; man serverede os og magnaterne morbær- 
likør af en kunstfærdig forgyldt glas-karaffel som jeg gjærne 
skulde eiet; men jeg vovede ikke at drive handel paa et indviet sted. 
Et andet besøg gjaldt den ur-gamle kirke i Emporia, en af 
rumænere og albanesere beboet landsby, en times vei fra Korytsa. 
Jeg tog derud sammen med mine venner, dr. Anagnostopulos, 
hr. Tsografos og arkhi-diakon Vasiliadis. I Anagnostopulos, 
gymnasial-direktøren, havde jeg den glæde at gjenfinde en gammel 
kjær elev, som havde taget doktor-graden for mig i Jena 1884. 
Jeg overvar ogsaa en undervisnings-time i skolen, hvor de lang- 
frakkede, brave toskere 1 sit ansigts sved, men meget dygtig først 
oversatte et stykke af Iliadens sjette sang til moderne græsk og 
derpaa fortolkede det med filologisk nøiagtighed.  Saaledes luer 
endnu den dag i dag den ioniske sangers altere i denne illyriske 
afkrog. Hr. Tsografos er kirke-forstander i Korytsa og for tiden 
den første kjender af hele strøgets lokal-historie; med stor uegen- 
nyttighed ydede han mig bistand ved mine lærde arbeider. Han 
stammer fra en gammel familje, og hans forfædre paa mødrene 
og fædrene side hører til kirkens og kommunens første velgjørere. 
Mine græske venner havde paa forhaand talt til mig i 
begeistrede udtryk om den tusen-aarige kirke i Emporia. Den er 
i virkeligheden et høist mærkværdigt rund-tempel og indeholder i 
det indre tre historisk meget vigtige indskrifter, som minder om 
grundlæggeren, biskop Nifon og de den gang over Albanien 
herskende lokal-dynaster. Den værdifuldeste er affattet i verdens- 
aaret 6898 = 1390, hvad der kun giver den respektable alder af 
godt og vel fem hundred aar. Grækerne var meget nedslaaede over 
min læsning, som for øvrigt ogsaa russerne allerede havde givet. 
Det første tegn, som angiver tusenerne, er halvt udvisket; de 
havde ikke seet dette og derfor dateret kirken fra 898 efter Kr., 
hvilket naturligvis er ganske umuligt. Den gang var sletten ved 
Kringsjaa. Bind XXII. 1903. I5 
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Korytsa endnu bulgarsk og hedensk, og intet menneske regnede 
her efter Kristi fødsel. Væggene til venstre og til høire for alteret 
er smykkede med billeder af mørke bysantinske helgener, som intet 
særligt frembyder. I Kirken herskede der for øvrigt et sandt 
ægyptisk mørke. Man bragte mig en skammel; men selv fra mit 
ophøiede standpunkt af kunde jeg blot stave indskrifterne, 
idet to unge mænd ved siden af mig holdt voks-kjærter op i over 
en halv time. Da jeg tog dem for kirke-tjenere, gav jeg hver en 
khirek (80 øre), som de først modtog efter lang vægring: 
, De vilde saa gjærne hjælpe den tyske fremmede, som var kommen 
saa langveis fra, for at besøge deres kirke og kopiere indskrifterne;* 
en elskværdig lokal-patriotisme, der er saa karakteristisk for de 
nuværende (som de gamle) grækere. Jeg erfarede siden, at det 
var ganske godt situerede arkhont-sønner paa stedet, som kun 
personlig vilde yde mig en tjeneste. 

De her boende albanesere er smukt byggede folk. Desværre 
har de for det meste aflagt den saa klædelige albanesiske fustanella 
og bærer nu næsten alie den hæslige og smagløse valakhiske dragt, 
en lang kvinde-kjole og derover som kappe, ofte kantet med 
skind, en næsten lige saa lang slobrok. Vore landsby-boere bar 
næsten samtlige denne klædning; modens forbandelse trænger 
frem lige ind i de fjærneste, mest ukultiverte dele af Europa. 

Kristne og mahomedanere er her i lige grad fjærnt fra den 
krybende ydmyghed, som radsjaerne saa hyppig viser lige overfor 
sine tyrkiske over-herrer. Den, som besøger deres land og 
interesserer sig for deres forholde, er paa forhaand sikker paa en 
varm modtagelse og behandles med en næsten øm opmærksomhed. 
Opholdet blandt dette kjække folk hører til min reises skjønneste 
erindringer. Det krænker dem, at man ude i Europa saa lidet 
bekymrer sig om dem. Blandt mahomedanerne hersker der 
mærkværdige anskuelser.  Næsten alle albanesere hører til 
mevleviernes og bektasjiernes store dervisj-orden. —Sufismens 
mystik virker heldigvis opløsende paa Koranens strænge lære. 
De mahomedanske albanesere, i det minste toskerne, er afgjort 
tolerante, og de kristne roser denne dyd hos forskjellige høie 
embedsmænd og fornemme bey'er. Desuden har der holdt sig en 
gammeldagshed i sæder og skikke, som mindede den franske 
arkæolog Dumont, da han for tyve aar siden bereiste landet, om 
de homeriske tider. ,Hele Hellas bar vaaben i gamle dage," siger 
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 Tukydid i indledningen til sit værk, for at antyde barbariet paa 
det for-historiske trin. Saaledes er det endnu den dag i dag i 
Albanien. Enhver halv-voksen ungdom bærer i sit læder-bælte et 
helt arsenal af handjarer, dolke og rustede pistoler, hvis greb dog 
oftest er meget sirlig udstyret med elfenben. —Vendetta'en er 
endnu almindelig i brug, og forgjæves har jesuiterne i det nordlige 
og. den tyrkiske regjering i de øvrige lands-dele forsøgt at afskaffe 
den, om end tilstande som de Hahn, den største kjender af 
albanesisk liv, skildrer, vel ikke mere forekommer: at en søn af 
en fornem familje lige til mands-alderen lever indesluttet i farens 
taarn og, første gang han forlader feodal-borgen, ligger under for 
kuglen fra en hævn-syg slægtning af familiens døds-fiende, som er 
blet dræbt af guttens far. En anden eiendommelig skik er blods- 
brorskabet. To mænd forbinder sig til gjensidig understøttelse 
under de helligste eder paa liv og død. Er blods-brødrene kristne, 
indvier præsten denne overenskomst høitidelig i kirken. —Ander- 
ledes er det, hvis blods-brødrene tilhører forskjellige tros-bekjendelser. 
Saaledes havde min græske vært i Okhrida sluttet blods-brorskab 
med en mahomedansk geger. De stak hinanden i fingeren og 
opsugede hurtig det uddryppende blod. Et saadant forbund ansees 
for lige saa helligt som det i kirken sluttede. 

For grækerne er det en sand lykke, at dette folk i middel- 
alderen var uden literatur; der gives ingen gammel-albanesiske 
skrift-mindesmærker, som en græsk-fiendtlig national-følelse kunde 
paaberaabe sig, slig som hos bulgarerne og rumænerne. Derfor taler 
næsten alle albanesere, i det minste i det sydlige, gjærne græsk; 
kun kvinderne taler ofte blot et sprog. 

At opløsningen af den tyrkiske stat i Europa kun er et tids- 
spørsmaal, staar for kristne og mahomedanere som en afgjort sag; 
særlig ser mahomedanerne ikke uden berettiget bekymring paa 
fremtiden, da deres tros-brødres lod i det frie Hellas og i det frie 
Bulgarien i sandhed ikke er misundelses-værdig. Jeg blev en gang 
spurt, om det ikke var muligt at oprette et selvstændigt fyrstendømme 
Albanien under en europæisk prins. Jeg svarede, at en europælisk 
fyrste vanskelig vilde modtage denne tvilsomme ære. Hvorfor 
da? Nu, grækerne, rumænerne og bulgarerne har forjaget sine 
fyrster og serberne myrdet sin. Er det da saa lokkende at over- 
tage en fyrstes rolle paa Balkan-halvøen? Det store flertal derimod, 
mahomedanere og ortodokse, var fuldstændig overtydede om, at 
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de helst vilde blive østerrigske. Jeg blev forbauset over at høre 
disse sympatier for Østerrige, som de udtaltes fra de forskjelligste 
sider. Af Italien vilde de intet vide, skjønt der i Nedre-Italien 
bor talrige albanesere. Det var en stat, som ikke formaaede at 
yde tilstrækkelig beskyttelse. Men under det østerrigske scepter 
levede de forskjelligste folk fredelig sammen; nu derom har man 
vel i Europa og specielt i Østerrige en anden mening; dog maa 
man betænke, at tyrkiske undersaatter stiller væsentlig beskednere 
fordringer til staten end vi. I sammenligning med det tyrkiske 
vanstyre forekommer Østerrige dem at være et paradis. I første 
række den mægtige moralske propaganda, som siden Bosniens 
okkupation er foregaaet blandt tyrkerne. Her ser de katolikker, 
ortodokse og mahomedanere bo fredelig sammen under en ret- 
færdig regjering og dygtige embedsmænd. De meget nøkternt 
og real-politisk tænkende toskeres ideal er at blive et andet 
Bosnien, Dette var det for mig fuldstændig nye og høist interes- 
sante hoved-indtryk, som jeg tog med mig hjem fra det skjønne 
land — som nu hærjes af den blodigste tros-krig. 


Skyldes sol-varmen radium ? 


I tilslutning til vor store artikkel om radium kan vi meddele, at W. 
E. Wilson i Nature stiller spørsmaalet, om sol-varmen, som hidtil har været 
vanskelig at forklare, skulde tænkes at have sit ophav i radium-stoffet. 
Solen udsender 828 millioner kalorier i timen pr, kubik-meter; ifølge Curie 
udsender et gram radium 100 kalorier i timen. Følgelig maatte solen inde- 
holde 3.6 gram radium pr. kubik-meter, for at al dens varme skulde skyl- 
des dens radium. Nu er det godtgjort ved spektral-analyse, at solen 
indeholder meget helium; og fem af dette stofs spektral-linjer gjenfindes af 
Sir William Huggins og Lady Huggins blandt de otte spektral-linjer, de 
har paavist for et radium-salts vedkommende. Man er tilbøielig til at 
antage helium, som jo er radio-aktivt, for egentlig at være en radium- 
forbindelse og ikke et grund-stof; saa mener ialfald Sir William Ramsay, 
opdageren af argon og de andre ,nye* stoffer i luften. 
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Myrernes liv. 


(Efter Friedrich Knauer i Westermanns Monatshefte.) 


ra umindelige tider har de flittige myrers liv været gjenstand 
for ivrig lagttagelse og undersøgelse. Langt tilbage i oldtiden 
rækker beundringen for myrerne. Sagn og digtning hentyder ofte 
til dem. Bibelen nævner dem gjentagne gange. ,Gaa til myren, 
du dovne," lærer Salomo, ,se deres liv og bliv klog.* Aristoteles 
siger om dem, at de har en klogere sjæl end mangt med blod 
begavet dyr. Ovid lader i sine Metamorfoser af de smaa myrer 





Ager-dyrkende myrers tuer. 


myrmidonernes folk opstaa for kong Aiakos, efter at denne under 
pesten har mistet sine undersaatter. Plutark kalder myrenes liv 
et speil for alle dyder: wvenskab, selskabelighed, tapperhed, 
udholdenhed, afholdenhed, klogskab og retfærdighed. Hvem kjender 
ikke den orientalske legende om den asiatiske verdens-erobrer, 
som, gjentagne gange beseiret, ligger i sit telt og ser en myre 
mølsommelig og ufortrøden klyve op ad telt-væggen; falder den ned, 
begynder den at klavre op paa ny; otti gange kaster han den 
ned, men taalmodig klavrer den op igjen; han, ikke myren, blir 
træt; en saadan udholdenhed vækker hans beundring, og han 
beslutter at efterligne den og blir den vældige erobrer. Og hvor 
ofte øser ikke ogsaa dyre-fabelen af myrernes liv! 
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I alle disse tilfælder er det de lidet fremtrædende, rastløse 
myre-typer 1 skog og mark og have, som har foresvævet digterens 
og filosoffens skildring, ikke en af hine tropiske myre-former, der 
raat og hensynsløst optræder som herrer og tyranner, en svøbe 
og lande-plage for sit land, som de vandrer afsted der 1 legioner, 
tilintetgjørende alt levende, plyndrende huse og landsbyer og 
spottende selv den menneskelige modstand. Disse myrer, hvem 
den lavere smaadyr-verden er magtesløs prisgiven, hvis den ikke 
forstaar at snige sig til deres gunst, vilde mennesket vel næppe 
have lovprist. Biologen ved vistnok ogsaa for disse myre-arters 
vedkommende at opdage en mængde interessante enkeltheder, 
lige som ogsaa i det hele taget myrerne i det sist forløbne 
aarhundred har fundet indgaaende skildrere og biografer. Hvad 
blandt andre Latreille, Huber, Forel, Lubbock, den utrættelige 
jesuit-pater Wasmann har udforsket af myrernes liv, fylder hele 
bind og indeholder saa meget forbausende og forunderligt, at 
lægmanden ofte mener at læse i en eventyr-bog, ikke i et sand- 
heds-tro skildrende mnatur-historisk værk. Enhver kan dog selv 
kontrollere rigtigheden af de fleste her meddelte resultater, enten 
ved at opsøge de tilgjængeligste arter 1 det fri og iagttage deres 
liv i redet og dettes omgivelser, eller ved at anlægge saa kaldte 
lagttagelses-reder, som vi nedenfor skal omtale. 

Som bekjendt danner myrerne en familje inden de hud- 
vingede (bier, humler, hvepser, myrer, gjøg-hvepser, gal-hvepser, 
blad-hvepser) og hører til under-afdelingen: rov-hvepser. Det 
falder ogsaa let for lægmanden at finde myre-familjens karakteristiske 
kjende-tegn, de flade, ikke foldede, ufuldkomment aarede vinger, 
som er løst knyttede til bryst-kurven og rager langt frem over 
bag-kroppen, de ti til tretten-leddede, piske-formede, brudte føle-horn, 
oftest med langt første led (skaft) den med stilk forsynede bag- 
krop og optræden af ubevingede arbeidersker ved siden af de 
bevingede hunner og hanner. Heller ikke familjens adskillelse i 
under-familjer falder vanskelig. Hvis vi ser bort fra tang-myrernes 
(odontomachidae) og blind-myrernes (dorylidae) under-familjer, 
hvilke frembyder visse eiendommeligheder, har vi at gjøre med tre 
under-familjer, kjærtel-myrerne (formicadae), hvis bag-krop ikke er 
indsnøret og sidder paa en en-leddet, skjæl-bærende stilk, braad- 
myrerne (poneridae, ogsaa forsynet med en-leddet stilk, men med 
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indsnøret bag-krop og gift-braad, og knude-myrerne (myrmicidae), 
ogsaa bevæbnet med braad, men med to-leddet bagkrops-stilk. 

Den, som nærmere vil iagttage myrernes liv, kan let indrette 
sig nogle iagttagelses-reder, i hvilke han kan studere sine fanger 
ved dag og nat, uden at forstyrre dem. Af træ-rammer og glas- 
skiver dannes et hoved- og et bi-rede, i hvilke det delvis med 
jord udfyldte mellem-rum mellem den øvre og nedre glas-skive 
udgjør omtrent ti til tolv millimeter, saa at myrerne er uhindrede 
i sine arbeider, men ikke kan undrage sig ilagttageren.  Hoved- 
og bi-redet er ved glas-rør forbundne med hinanden og med et 
nedre og øvre for-rum, et affalds-rum og forings-rummet. Den 





Samliv mellem syd-amerikanske smaa-fugle og sti kke-myrer. 


øvre glas-plade i hoved- og bi-redet overdækker man med et sort 
klæde for at hindre, at myrene for at holde lyset borte overklæber 
glas-tavlens indre væg med jord. I saadanne iagttagelses-reder 
kan man uden besvær forfølge det daglige arbeide i en myre-koloni. 
| Vi skal nu nærmere betragte livet i en stor myre-koloni i 
det fri. Vi søger en af de mægtige tuer, slige som skog-myren 
I vore naale-skoge bygger af affaldne naale, andre løv-rester, 
smaa-stene, jord-klumper, harpiks-stykker og andet smaa-materiale, 
Vi finder alt i travl virksomhed. Endnu er ikke tuen høi nok for 
kolonisterne, Stadig slæber hundreder nyt bygge-stof til, som 
aflagres her.og der. Tilsyneladende er dette en forvirret dynge; 
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men den skjuler en labyrint af gange og kammere, hvor provianten 
anbringes og æggene, pupperne og det færdige myre-folk finder 
ly. Talløse porte fører ind til borgen med de mange gange, og 
enhver er vel bevogtet, kun aaben for rette vedkommende. Fra 
alle kanter kommer hundreder hid belæssede med proviant af enhver 
art, og hundreder iler atter bort for at hente bytte. Mest har 
dog de at gjøre, hvem ruge-pleien tilkommer, og disse er utrættelig 
virksomme for at bære æg, larver og pupper ud 1 solen, skifte 
deres leie og ernære dem, Mellem alle disse bygmesterinder, 
proviant-bærersker og børne-pleiersker staar der poster paa vagt, for 
at ingen ubuden gjæst skal snige sig ind, og for at en truende 
fare 1 rette tid kan afvendes. 

I størrelse og fuldkommenhed staar vore hjemlige myrers 
bygninger langt tilbage for de eksotiske myrers, som med hensyn 
til omfang ofte ikke giver termit-bygningerne noget efter.  Over- 
maade omfangs-rige er de tuer, som beboes af den brasilianske 
visit-myre; disse er næsten udelukkende opførte af store træ-blade. 
Som uregelmæssige hvepse-reder viser sig de amerikanske og 
indiske myrers graa og brune pap-reder, som enten anbringes 
mellem træ-grenene eller hæpger ned fra disse. Paa Madagaskar 
har man fundet reder med saa stort omfang, at en voksen mand: 
kunde finde plads i dem. Atter andre eksotiske myre-bygninger er 
spind-reder, saadanne som f. eks. de indiske og australske myrer 
indretter sig i trærne, idet de hefter blad-bundter sammen ved 
spind-traade. Simplest løses bolig-spørsmaalet af de myre-arter, 
som sparer sig en stor del af bygge-arbeidet derved, at de 
anlægger sin koloni under passende stene eller tager bolig i en 
raadden, gjennemgravet træ-stamme, hvor biller har ydet for- 
arbeidet, 


Hvor en myre-koloni er særlig stærkt befolket — der gives 
myre-kolonier, hvis indbygger-antal kan anslaaes til flere hundred 
tusener —, indrettes ogsaa bi-bygninger efter aars-tiden. Saaledes 


anlægger den blod-røde myre sig ofte to til otte nærmere eller 
længere fra hinanden fjærnede reder, I krattet under træ-rødder 
er vinter-redet godt skjult, medens sommer-huset, som ofte bestaar 
af flere reder, ligger frit ved krat-randen. Og saaledes anlægges 
midlertidige stationer ved trærnes og buskenes fod som mælke- 
pladse, hvor blad- og skjoldlus maa yde den søde tribut. Med 
saadanne anlæg af de forskjelligste efter situationen og levemaaden 
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afpassede bolig- og ruge-rum er dog myrernes bygge-færdighed 
ikke udtømt. De optræder ikke blot som arkitekter og byg-mestere, 
men ogsaa som vei- og dæmnings-ingeniører. De anlægger regel- 
rette veie, som ofte fører femti meter bort fra hoved-kolonien til 
mælke-stationerne i skogen eller krattet. Disse veie holdes rene, fri 
for al plante-vækst, jævne og glatte. For ogsaa i regnfuldt veir 
at komme til sine mælke-kjør, anlægger de hvælvede, overdækkede 
vei-gange, som forbinder bladlus-pladsene med hoved-redet. 
Eksotiske myrer anlægger underjordiske jagt-gange, i hvilke de 
gjør jagt paa insekter og orme. Til beskyttelse mod fiendtlige 





Bladskjære-myrer og snoge boende sammen. 
Til venstre snit gjennem jord-gangen, som er foret med blad-stykker. 
Øverst til høire: honning-bug myrer. 


myrer bygger mange myre-arter barrikader og volde; fra ubehagelige 
naboer, hvis nærhed de maa taale, isolerer de sig ved anlæg af 
skille-vægge; uvedkommende, som de ikke kan skaffe sig af halsen, 
murer de inde. Ligeledes beskytter myrerne sig mod vand ved 
anlæg af dæmninger. Den vest-europæiske myre (pogonomyrmex 
occidentalis), en arts-beslægtet af den meget omtalte ager-dyrkende 
myre i Texas, indmurer smaa stene i jord-væggen. Den bringer 
stene, som er ti gange tyngere end den selv, op i høiden og 
murer dem ind. Den hører ogsaa til de myre-arter, som om 
natten lukker indgangene til bygningen ved hjælp af grus og 
smaa-stene. Først hen imod kl. 8 eller 9 om morgenen aabnes 
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atter de spærrede porte; 1 regn-veir forblir de lukkede den hele 
dag. De eksotiske bladskjære-myrer, særlig de større arter inden 
familjen atta, anlægger sig overordentlig lange, meget brede veie, 
paa hvilke de vandrer frem og tilbage mellem redet og skogen. 

Med hensyn til ruge-pleien, hvorom alt i myre-huset jo 
dreier sig, er denne ulige mange-sidigere, mere afvekslende end hos 
bierne. Som man i iagttagelses-redet let kan paavise, er arbeider- 
skerne overalt beredte til straks at modtage de af hunnerne lagte 
æg. Omhyggelig lagres saa disse i større eller mindre klumper 
og slikkes flittig, ikke blot for at rense dem, men ogsaa for at 
lade dem optage næring. Snart er da den tid kommen, da ægget 
blir til larve. Denne blir nu flittig fodret og renset. Endelig er 
larven moden til forpupning; da er ogsaa passersken allerede beredt 
til at grave en vugge i jorden til den; varsomt lægges larven paa 
fugtig jord, og omkring den bygges en liden jord-hvælving, i 
hvilken larven spinder sig ind til kokong; og atter venter passer- 
skerne paa at hente frem de færdige kokonger, rense dem og 
oplagre dem med andre kokonger i særskilte dynger; naar saa den 
færdige unge myre er beredt til at forlade PUppe* -hylsteret, hjælper 
de den med at sønderrive dette. 

Hidtil har vi omtalt myrens bygge-dygtighed og dens omsorg 
for yngelen. Vi skal nu nærmere betragte dens øvrige husholdning, 
dens hele økonomi og se, hvorledes og hvorfra den ved at skaffe 
sig sin næring, hvorledes den samler forraad og sørger for 
senere tider. Netop disse økonomiske dyder har jo særlig grund- 
lagt myrens ry som mønster paa sparsomhed og omsorg. 
Lækrere sød-safter af mangfoldig art, af dyre- og plante-oprindelse, 
er det fremfor alt, som myren gaar efter, og som den overalt ved 
at spore op. Men ogsaa dyre-lig af forskjelligste art kommer 
paa det meget godt forsynte myre-bord, og heller ikke brød 
mangler, hvilket den forstaar at skaffe sig af korn og vild-græssets 
frø. —Saaledes ved myren at udvinde det søde sukker-stof af 
mangfoldige frugt-safter; saaledes henter den sig den søde udsondring 
af blad-lusene, som den opsøger og mælker til forskjellige tider af 
dagen, en forretning, som den driver med saadan regelmæssighed 
og omsigt, at man her tør tale om husdyr-avl, kvæghold, stald- 
fodring; den udstiller ikke blot vagter, som beskytter blad-lusene 
mod disses fiender, f. eks. bladlus-løven, og holder andre venner 
af sukker-saft borte, men nærer, pleier, renser blad-lusene, slæber 
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dem, naar deres nærings-planter visner, til friske plante-stængler, 
bringer dem til rødderne af forskjellige planter, bygger jord- 
hvælvinger om dem, forbinder disse ved dækkede gange med 
myre-kolonien, for saaledes ogsaa i regn-veir at kunne aflægge 
dyrene regelmæssige?besøg i staldene samt holde generende konkur- 
renter borte, og pleier dem her paa det omhyggeligste. Men 
myrerne er ogsaa gartnere og ager-dyrkere. Saaledes samler tyske 
myrer frøene af sne-klok- | 
ken, lavendelen, bog- 
hveden, alpe-violen. Naar 
 cyklamernes kapsler er 
nær ved at aabne sig, 
driver  myrerne rundt 
omkring og ligger paa 
lur, for at hente frøene 
frem, efter som kapslerne 
aabner sig, og bære dem 
til sin bygning. Paa de 
til rankerne hørende leea- 
buske paa Java ser man 
1 store mængder sorte 
myrer sidde rolig og tæt 
sammentrængt paa blom- 
ster-standens aks og blad- 
stilkenes basis; de henter 
sigmyre-brød(foodbodies), 
der danner sig paa stæng- 
lerne som rundagtige, 
paa en kort stilk siddende 
legemer, i det indre fyldt Bladskjære-myrer vandrende hjem over med 
med store korn og olje- afskaarne blad-stykker. 
I bag-grunden sees afløvede trær. 

draaber. Den paa Rivie- 
ra'ens citron-terrasser levende atta barbara fylder sine lomme-ur- 
store korn-lagere helst med korn, men de opsamler ogsaa korn- 
lignende glas-perler. Begynder kornet i magasinerne at spire, 
blir rødderne afbidt og frøene slæbt ud i solen og tørret. Myrene 
er altsaa tillige malt-fabrikanter. Paa samme maade anlægger 
andre myre-arter i Nord-Afrika, Indien, Amerika i egne rede- 
afdelinger sommer- og vinter-forraad af indsamlede korn og frø. 

I 
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De sop-ædende arter af de amerikanske bladskjære-myrer 
opelsker de dem til næring tjenende sop-arter, idet de anlægger 
egne underjordiske rum for dem, altsaa paa en vis maade driv- 
huse. Saaledes er myren utrættelig i sin omsorg for hus og yngel. 
Den anser sit hjem og dettes nærmeste omgivelser som sin 
eiendom alene og er hvert øieblik færdig til at forsvare det modig. 
Under dette forsvar af huset udfolder den en sand døds-foragt; 
og tappert giver den sig i kast selv med den stærkeste modstander. 
Af saadanne eiendoms-krav og vidt udstrakte jagt-tog udspringer 
forbitrede kampe med naboerne. Dette myrernes kamp- og krigs- 
liv, som fører til regelmæssige slag med alle mulige militære 
operationer, udsendelse af forposter og speidere, beleiring, 
overfald, storm, plyndring, tilfange-tagelse, vaabenstilstand og 
forbund, har allerede Huber indgaaende skildret. Æneas Silvius 
ved af egen iagttagelse at fortælle om et grumt slag, som 
to myre-hære udkjæmpede paa et pære-træ. Saadanne kampe 
viser, ligesom i historiens slag, enkeltes heltegjærninger. Rothney 
beretter fra Bengalen, at en stor sort myre alene angreb en hel 
koloni af smaa røde myrer og først, da den havde dræbt henimod 
to hundred af sine modstandere, laa under for overmagten. Man 
har oftere været vidne til kampe mellem forskjellige kolonier af de 
smaa sorte græs-myrer, som varte i ugevis, begyndte tidlig om 
morgenen og først endte ved nattens frembrud. Af og til syntes 
det at komme til midlertidig vaabenstilstand, men snart blussede 
kampen op paa ny, indtil endelig en af modstanderne var udmattet., 
Saadanne myre-krige kan dog ogsaa, naar begge parter er nogen- 
lunde jævn-byrdige, saaledes som Forel og Wasmann har iagttaget, 
føre til en fredelig forening af de stridende kolonier, til et forbund; 


begge disse smælter da sammen til en fælles koloni. 
(Forts.) 


Radium og dets plads i naturen. 


(Efter William Ackroyd i Nineteenth Century.) 





D: nye element Radium indtager en enestaaende stilling i 
universet. I rensede sammensætninger sælges det for nær- 
værende til en saadan pris, at to tons deraf d. v. s. ikke mere, 
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end der vilde faa plads i en vogn og kunde trækkes af en stærk 
hest paa en jævn vei, vilde være tilstrækkeligt til at betale hele 
Stor-Britanniens stats-gjæld. Men sandsynligvis eksisterer der paa 
vor klode ikke saa meget som to tons radium, hvilket bl. a. frem- 
gaar af det faktum, at hr. og madame Currie efter tre aars arbeide 
ikke har fremstillet mere end et pund af dets sammensætninger, 
Disse kjendsgjærninger, som i saa høi grad anskuelig-gjør elementets 
sjældenhed, maa imidlertid sees i sammenhæng med en anden 
kjendsgjærning, som ved første øiekast ikke synes at staa i nogen 
forbindelse med dem. Runge og Precht har nylig fundet, at 
radium sandsynligvis har en atom-vægt af 258, eller med andre 
ord, at dette elements atomer er de tungeste, man kjender, idet 
de er 258 gange tungere end vand-stoffets. Nu har atom-vægten 
en fuldstændig kosmisk betydning; ti der bestaar en utvilsom 
sammenhæng mellem et elements atom-vægt og den mængde, som 
findes deraf i naturen. Jo tungere atomerne er, desto sjældnere 
er de, og radium, som har de tungeste atomer af alle kjendte 
elementer, bør derfor være det sjældneste element, som findes. 
Det er nødvendigt lige saa vel i videnskaben som i det 
daglige liv at betragte tingene i forhold til hinanden, og hvis vi 
gjør dette med elementet radium, synes vi at komme til det 
resultat, at radium ikke indtager nogen særdeles betydningsfuld 
stilling i naturen. Ved at benytte statistikken over elementernes 
priser kan vi faa en klar forestilling herom. I neden-staaende tabel 
sammenlignes to grupper af indbyrdes beslægtede elementer, og 
ved siden af hvert elements atom-vægt er opført den vægt i unser 
af vedkommende element, som kan kjøbes for en sum af omkring 


72 kroner. 
element: unser: elemént! > unsér: 
Kobber 63 2 286 Kalcium 7349 
Sølv 108 HRA Strontium 2450 
Guld 197 I Basium 3675 


Radium 0 003 


Guld med en atom-vægt af 197 er det sjældneste element i 
sin gruppe, og hvor sjældent det er, kan sees af det faktum, at alt 
det guld, som hidtil er udvundet ved anvendelse af fabelagtige 
kapitaler og en uhyre ødelæggelse af menneske-liv, sandsynligvis 
form af stang-guld ikke vilde fylde mere end to rummelige værelser 
i et almindeligt hus. Dette er naturligvis en uendelig liden mængde 
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i sammenligning med de fem tusen og nogle trillioner tons, som 
jord-klodens øvrige elementer tilsammenlagt udgjør. Radium er, 
som man ser, 1 sin gruppe endnu sjældnere. 

Opdagelsen af radium synes at være skeet paa følgende 
maade: I 1898 erklærede professor P. Curie, madame Curie og 
G, Bemont i Comptes Rendus, at de havde fundet et nyt element, 
i begblende-rester, forbundet med barium og analytisk forholdende 
sig som dette element, men udfoldende en overordentlig kraftig 
straale-virksomhed. Det lykkedes at fremstille klorider indeholdende 
det nye element, der viste sig at have en 900 gange stærkere 
straale-virksomhed end uranium, det hovedsagelige element 1 beg- 
blenden. Mængden af det tilstedeværende radium var yderst liden; 
ti den øvede en overmaade ringe indvirkning paa bariumets atom- 
vægt, skjønt denne indflydelse altid gik i retning af atom-vægtens 
forøgelse. 

Udstraalinger fra dette ørlille gran af radium frembragte et 
fotografisk negativ i løbet af et halvt minut, medens uraniums- 
eller toriums-forbindelser dertil vilde have trængt timer, og det 
viste sig, at disse udstraalinger efter at have passeret gjennem 
alluminium gjorde en"hinde af barium platino-cyanid lysende nok 
til at sees i mørke, tilsyneladende uden at der skeede nogen til- 
førsel af kraft. Efter omkring fire aars arbeide er det lyktes at 
fremstille saa vidt rene prøver paa radium-forbindelser, at man har 
kunnet fastslaa elementets atom-vægt med det ovenfor omtalte 
resultat, og kemikerne er saaledes nu i stand til at give radium dets 
plads i elementernes periodiske klasse-inddeling. 

Naar man klart forstaar det nye elements plads, ser man 
straks, at det maa adskille sig fra alle andre elementer i sine 
egenskaber, og forskjellen mellem radium og et hvilket som helst 
andet element er i virkeligheden saa stor, at det kunde synes, 
som om naturens love her var overtraadt. Radium ligger lige saa 
fjærnt fra almindelige elementers atom-system, som Neptun ligger 
fjærnt fra sol-systemets øvrige planeter. Dets plads vil kunne 
forstaaes af følgende iagttagelser med hensyn til periodicitets-loven: 

Et dam-bræt er inddelt i 64 sorte og hvide kvadrater. Hvis 
der kun eksisterer 64 elementer i naturen, Å, B, C, o. s. v. med 
atom-vægten stigende fra r1 til 64, vilde de altsaa nølagtig svare 
til disse kvadrater. Lad os nu tænke os et saadant sæt elementer 
fordelt paa kvadraterne, idet vi begynder med at atom-vægt 1 i 
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det øverste kvadrat til venstre og fortsætter derfra til H atom-vægt 
8, hvorefter vi vender tilbage til kvadratet under 1 og udfylder 
dette med atom-vægten 9 o.s.v. i rækkefølge.. Vi faar da, naar 
vi er. færdig med hele brættet, de forskjellige elementer A. B. C. 
O, S. V. og deres atom-vægter ordnede paa en periodisk maade. Ved 
denne ordning faar vi 8 lod-rette rækker, og alle elementer paa de 
sorte kvadrater i en række vilde danne en naturlig kemisk familie, 
hvilket ogsaa vilde være tilfælde med alle elementer paa de hvide 
kvadrater i rækken. Familie-ligheden vilde vise sig i en gradering 
af egenskaberne hos familiens elementer, idet en enkelt egenskab 
gradvis vilde tage til eller tage af, efter som atom-vægterne steg. 
Som et eksempel, der tillige vil have betydning for det efterfølgende, 
kan vi tage den egenskab at være gjennemskinnelig for X-straaler. 
Følgende tal trænger ingen fortolkning: 

Forholdsvis gjennem- 


Metaller i række II: Atom-vægten: skinnelighed. Vand=1. 
Magnesium 24 0,5 
Sink Os Mor. 
Kadmium II2 0,09 
Kviksølv 200 0,044 
Metaller i række V: 
Antimonium I20 0,13 
Bismut 208 0,07 


Saadan er princippet for den periodiske ordning af elementerne 
eller den kemiske periodicitets-lov. Det er mange andre maader 
at ordne elementerne paa; men den her valgte kvadrat-ordning er 
den simpleste. Man maa imidlertid have klart for sig, at denne 
dambræt-illustration ikke kan dække alle fakta; ti elementernes 
atom-vægter stiger ikke regelmæssig med en enhed ad gangen, og 
der er mere end 64 elementer; men den giver en nogenlunde klar 
forestilling om, hvad der menes, naar det siges, at elementerne 
kalcium, strontium og barium forekommer i anden række, at radium 
med atom-vægten 258 indtager den laveste plads i denne familie- 
række, og at denne plads ersaa langt nede i den lod-rette kolonne, 
at den vilde indtage det trettende kvadrat fra toppen af. Radium 
staar alene, isoleret. Dets plads sætter det i besiddelse af egen- 
skaber, som gjør det enestaaende blandt elementerne, og dets 
egenskaber kan. kun beskrives ved en række superlativer. Disse 
egenskaber kan med mere eller mindre held forudsiges paa grund- 
lag af de kjendte egenskaber hos de øvrige medlemmer af dets 
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gruppe. Dets opløselige forbindelser vil være yderst giftige. Dens 
farve-skala vil være stærkt begrænset og for det meste indskrænke 
sig til hvidt og gult. De vil være høist modtagelige for straale- 
paavirkning eller varme, og den straale-energi eller varme, som 
trænges for i dem at frembringe en bestemt virkning, vil være langt 
mindre, endog naar det gjælder forbindelser af elementer med mindre 
atom-vægter i samme familie-gruppe. De vil indsuge X-straaler 
med stor begjærlighed, og efter al sandsynlighed vil denne egenskab 
optræde i en enorm grad. Stoffer, som med stor begjærlighed 
indsuger straale-energi, betragtes som gode udstraalere, og radium- 
forbindelser vil ikke kunne danne nogen undtagelse fra denne regel. 

Her vil vi gjøre vel i at stanse vor forudsigelse og vende 
tilbage til de fastslaaede kjendsgjærninger. Radium-forbindelser 
udsender hele strømme af straaler, kaldet Becquerel-straaler, der 
har været anseet som en mellem-ting mellem X-straaler og almin- 
deligt lys. De har X-straalernes eiendommelige gjennem-trængende 
magt og passerer gjennem alluminium. Ligesom X-straalerne 
frembringer de blæmmer eller vabler paa huden og kan endog hid- 
føre saar, som trænger uger til at læges. X-straalerne har en 
pulserende karakter, og det er ikke usandsynligt, at ogsaa Becquerel- 
straalerne har denne egenskab. X-straalerne bringer legemer som 
sink-sulfid (heksagonal sinkblende) til at fosforescere; sol-lyset frem- 
bringer samme virkning i kalcium-sulfid (,Balmains maling"), og 
 Becquerel-straalerne frembringer ligeledes fosforescerende virkninger 
særlig i sinkblende. Luften gjøres til elektrisk leder under X-straa- 
lernes indflydelse, en virkning, som ogsaa frembringes af Becquerel- 
straalerne. Kort sagt: de Becquerel-straaler, som udgaar fra radium- 
forbindelserne, har saa mange egenskaber til fælles med Røntgen- 
straalerne, at de i den senere tid endog er blet kaldt X-straaler. 
Det kan endnu ikke siges, at man til fulde forstaar, hvorledes 
disse straaler opstaar; men de har sandsynligvis en lignende 
oprindelse som den fosforescerende lysning, som udgaar fra Balmains 
maling, efter. at den har været udsat for sol-lyset. Hvad der i 
dette tilfælde foregaar, er en indsugning af sol-lyset, en forvandling 
. af sol-straalernes æter-bølger til molekylære svingninger i malingen 
og en forplantning af disse svingninger tilbage til æteren med 
den synlige fosforescerende virkning til følge. Denne forklaring 
vilde ialfald have været god nok for 6 maaneder siden; men Sir 
Oliver Lodge vil nu kalde den for gammeldags, efter at han 
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nylig har meddelt os sine anskuelser om elektronerne. Jeg fore- 
trækker imidlertid trods elektronerne denne forklaring, og radium- 
forbindelsernes udstraalinger kan forklares paa lignende maade, 
dog med det forbehold, at udstraalingerne i dette tilfælde enten 
har en eller anden egenskab, som tilhører æter-svingningerne i 
en yderst høi grad, eller ogsaa yderligere besidder en egenskab, 
som gjør dem i særlig grad straale-virksomme. Hvori denne siste 
egenskab bestaar, skal jeg nedenfor søge at vise. 

Det vil være af interesse, da det staar i forbindelse med vort 
 æmne, at dvæle nogle øieblikke ved den kunskab, vi for nær- 
værende har om materiens konstitution, og ved kemikerens og 
fysikernes holdning til dette spørsmaal. Det er paa dette omraade, 
at hoved-interessen ved radium ligger. Paa grund af sin store 
sjældenhed kan det ikke blive til nogen fysisk nytte for mennesket. 
Men dets betydning for videnskaben kan lige saa lidt maales fra 
dette synspunkt, som en historiker vilde kunne maale Napoleons 
betydning efter hans vægt. Radium har frembragt en stor for- 
styrrelse i natur-videnskabernes filosofi, idet dette element i stor 
udstrækning her været et middel til at hidføre atomets deling. 

Fysikernes forestillinger om atomet har uheldigvis i lang tid 
været noget uklare. Det var en tid for ikke ret længe siden, da 
udtrykket atom brugtes i flæng om en hel samling atomer, som 
kemikerne kalder et molekyl. Saa kom hvirvel-atomets periode, og 
nu gaar fysikeren langt videre end kemikeren, idet han fylder 
atomet med elektroner. Kemikeren har paa sin side været mere 
nøiagtig i sine ideer om materiens yderste bestand-dele. Hans 
atomer er udelelige, og til hvert af dem har han knyttet et bestemt 
tal betegnende den atomiske masse. Fra denne ide har han ikke 
tilladt sig nogen afvigelse undtagen i den senere tid, da han i sine 
spekulationer over selve atomernes xoprindelse har opstillet 
hypotesen om en oprindelig ensartet materie, som han har givet 
navnet protyle. Grundene for denne hypotese er ganske klare og 
bestaar i den slaaende overensstemmelse, som elementerne aaben- 
barer, naar de betragtes fra periodicitets-lovens standpunkt, og det 
mærkelige forhold, som gjør sig gjældende mellem et elements 
atom-vægt og dets udbredelse paa jorden samt endelig den tilsyne- 
ladende opløsning af visse sjældne jord-arter ved gjentagen sønder- 
«delning. Men han drager en bestemt skille-linje mellem spekulation 
og hvad han anser som fakta, og han kalder ikke protyle-hypotesen 
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til hjælp for at forklare den uhyre forskjellig-artethed af kemiske 
reaktioner, som han har at forklare. Fysikeren ser nu fuldstændig 
bort fra atomet undtagen som en form fyldt med elektroner, og 
det synes, som disse elektroner ikke er kemikernes protyle, men 
uafhængige smaa-dele, som tillægges visse særegne arter af bevægelse 
for at forklare forskjellige fysiske fænomener. Da der siges at 
udstrømme elektroner fra radium, maa vi nærmere undersøge, hvad 
de er, og hvorledes det forholder sig, hvad vi kun kan gjøre ved 
at indhente fremragende fysikeres mening om dem. 

For to a tre aar siden var en elektron den elektricitets-ladning, 
som bæres af ionet d. v. s. et atom eller en gruppe af atomer, 
som vandrede mellem polerne i en celle, hvor elektrisk dekompo- 
sition fandt sted. Man gik ud fra, at nogle atomer kunde bære 
mere end en elektron. Nu er elektronen fra den tid delt i tusener 
af elektroner, og i et atom kviksølv siges der at være 100000 
elektroner. Lord Kelvin udtalte sig paa følgende maade om 
elektrønen den 31. oktober 1902: | 

y Ved behandlingen af spørsmaalet om atomerne var det 
nødvendigt at betragte elektricitets-atomerne. Den atomiske 
elektricitets-teori, som nu var almindelig anerkjendt, havde været 
i Faradays og Clerk-Maxwells tanker, før den bestemt opstilledes 
af Helmholtz. Elektricitets-atomerne var meget mindre end materiens 
atomer og gjennemtrængte frit saa vel det rum, som indtoges af 
disse større atomer, som det rum, der ikke indtoges af dem. Et 
elektricitets-atom i det indre af et materie-atom droges af en 
elektrisk kraft hen imod atomets centrum. Vi blev nødt til at slutte, 
at alle arter af materie havde elektricitet i sig, og Lorenz havde 
kaldt elektricitet det, som bevægede sig i de atomiske svingninger. 
Hvis det lykkedes elektronerne eller elektricitets-atomerne at komme 
ud af materie-atomet, for de afsted med lysets. hurtighed, og ved- 
kommende legeme kaldtes da radio-aktivt (straale-virksomt). Det var 
derfor ikke overraskende, at nogle legemer lagde radio-aktive 
egenskaber for dagen, Det maatte snarere overraske, at ikke alle 
arter af materie udviste disse egénskaber. Vor kunskab om dette 
æmne, som opstod ved opdagelsen af Becquerel-straalerne, var blet 
betydelig forøget ved de eksperimenter, som var foretaget i Cavendish 
laboratoriet, og taleren var ikke i tvil om, at der i løbet af de 
næste to tre aar vilde kastes meget lys over dette vigtige 
spørsmaal. * 
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Dette er betydningsfulde ord fra Lord Kelvin og værd nøie 
overveielse. De, som hørte professor I. I. Thomsons foredrag om 
Becquerel-straalerne 1- september samme aar, vil erindre følgende 
eksperiment: —,Der blev fremvist et ladet elektroskop med bladene 
udspilede paa grund af elektrisk frastødning som i en udspændt 
saks. Et stykke begblende eller et andet straale-virksomt legeme 
blev derpaa bragt hen over elektroskopet med den følge, at bladene 
faldt mere og mere sammen under den indflydelse, som udgik fra 
begblenden. Dette er et af de beviser paa straale-virksomhed, 
som man i stor udstrækning har henholdt sig til under ophobningen 
af de med denne eiendommelige egenskab forbundne kjendsgjærninger, 
og fænomenet blev forklaret som hidhørende fra de elektroner, der 
udstrømmede fra begblenden. Hvor en bevægelse hurtig overføres 
gjennem vægge, som er ugjennemtrængelige for gasformig materie, 
har det været almindeligt at forklare dette saaledes, at bevægelsen 
overføres fra partikkel til partikkel i et gjennemtrængende fluidum, 
æteren. Fjærn-virksomhed uden mellem-liggende vægge har været 
forklaret paa lignende maade, og en saadan forklaring skulde ogsaa 
i nærværende tilfælde synes at ligge nærmest, da man jo ikke kan 
undlade at mindes, at korpuskel-teorien har slaaet klik som for- 
klaring af lyset. 

Men en endnu mere slaaende fremvisning af den antagne 
udstraaling af elektroner fra radium-atomerne er nylig blet gjort af 
Sir William Crookes, og naar jeg ogsaa med hensyn til dette til- 
fælde tager afstand fra elektron-forklaringer, vil jeg sige, at jeg 
sammen med den nyere generation af videnskabsmænd føler den 
største beundring for denne kemiens veteran, hvis arbeide paa 
grænse-landet mellem kemi og fysik i løbet af mere end firti aar 
har været saa overordentlig frugtbart paa resultater. De af 
Crookes anførte kjendsgjærninger — beskrevne i den afhandling, 
han op læste for det britiske videnskabs-selskab den 19. mars — 
er kort udtrykt, at radium-nitrat, naar det bringes i nærheden af 
skjærme overtrukne med barium platino-cyanid eller sink-sulfid i 
disse fremtvinger en fosforescens, som i sist nævnte tilfælde kan 
ledsages af et mikroskopisk fyrværkeri, der praktisk talt vedblir 
upaavirket, selv om man fortynder luften og forsøger eksperimentet 
i luft-tomt rum. Naar et fast stykke radium-nitrat langsomt bringes 
hen imod en sink-sulfid-skjærm, og man undersøger dennes over- 
flade med -et forstørrelses-glas, er lys-gnisterne sparsomt spredt 
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over hele overfladen; men bringes radium-nitratet nærmere, blir 
lys-gnisterne paa skjærmen talrigere og stærkere, og naar radium- 
nitratet er kommet tæt hen til skjærmen, følger glimtene saa hurtig 
efter hinanden, at overfladen ser ud som en urolig lysende sjø. 
Dersom et kort placeres imellem skjærmen og radium-nitratet, 
vedvarer fosforesceringen, hvorimod glimtene ophører, og selv om 
intet kort stilles mellem, synes en afstand af to tommer at være 
tilstrækkelig til at forhindre glimtningen. Fosforesceringen skyldes 
X-straalerne, medens gnistringen eller glimtene hidhører fra 
elektronerne. — Crookes bemærker: =,Vi er sandsynligvis her 
vidne til, at skjærmen ligefrem bombarderes af elektroner, som 
udslynges af radiumet med en hurtighed saa stor som lysets, og 
hvert glimt er sandsynligvis den synlige virkning af en elektrons 
anslag mod skjærmen. Hver enkelt elektron blir synligt alene ved 
den uhyre forstyrrelse, den fremtvinger omkring sig, naar den 
støder an mod den følsomme overflade, ligesom de enkelte regn- 
draaber, der falder ned 1 en stille dam, ikke er synlige som regn- 
draaber, men alene giver sig til kjende ved det plask, de frembringer, 
og de ring-bølger, de sætter i bevægelse i stadig videre cirkler.* 

Et fænomen, som kemikerne er fortrolige med, er en dekrepita- 
tion eller afknitring, som særlig kan iagttages i visse legemer, 
naar de er ophedede. Disse legemers partikler springer itu under 
en knitrende lyd, eller uhyre smaa stykker brydes af og slynges 
ud fra deres overflade paa grund af temperatur-forandringen. Den 
antagelse, at radium-nitratets” overflade undergaar en saadan 
dekrepitation, vil sandsynligvis være tilstrækkelig til at forklare alle 
de ovenfor anførte kjendsgjærninger. De smaa temperatur-forandringer, 
som radium-nitratet er underkastet, vilde sansynligvis kun resultere 
i udslyngningen af yderst smaa partikler, — partikler, som vilde 
være for smaa til at opdages af mikroskopet; men naar en ai 
dem rammede sinkblenden, vilde den fremkalde et glimt. Et kort, 
som stilles mellem radium-nitratet og skjærmen, vilde forhindre 
partiklerne fra at naa denne, og i luft-tomt rum vilde dekrepitationen 
sandsynligvis kun undergaa ringe forandring, fordi den aktive ind- 
sugning af straale-energi fremdeles vilde finde sted. Endelig vilde 
den afstand, over hvilken saadanne partikler kunde slynges, blive 
meget kort, og en afstand paa to tommer synes mig at harmonere 
mere med ideen om forholdsvis store partikler eller ,materielle 
masser” end en hastighed af 160000 kilometer i sekundet, De 
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dekrepiterede partikler behøvede ikke at være synlige gjennem 
mikroskopet undtagen ved hjælp af de fosforescerende virkninger, 
de frembragte. Den minste gjenstand, som er synlig gjennem et 
teoretisk fuldkomment mikroskop, vilde udgjøre */s0600 af en tomme. 
Hvis vi tænker os, at de partikler, som dekrepiteredes af radium- 
nitratet, var halvdelen saa store, vilde altsaa intet mikroskop 
opdage dem; men de vilde dog være i stand til at fremtvinge de 
fosforescerende virkninger paa sinkblende-skjærmen, og de vilde 
være altfor store til at kunne sammenlignes med elektronerne i 
lidenhed. Ti de vilde efter den laveste beregning være sammensat 
af flere tusen millioner molekyler af radium-saltet. | 
Opdagelsen af radiums-forbindelsernes mærkelige egenskaber 
synes at have mnaaet toppunktet i mars, da Curie og Laborde 
meddelte, at en radium-forbindelse viste sig at vedligeholde en 
temperatur, som var 11!/9 grad høiere end den omgivende atmo- 
sfæres. At denne temperatur-forskjel virkelig er blet observeret, 
kan der ikke herske tvil om; derimod er det tvilsomt, om 
kjendsgjærningerne retfærdig-gjør den slutning, at en radium- 
forbindelse indeholdende 225 gram radium i et givet tidsrum vil 
udstraale saa megen varme, som fremkommer ved at brænde et 
gram vand-stof. Grunden for denne tvil er for det første, at alle 
eksperimenter synes at have fundet sted i en glas-kolbe, og da 
glas-kolber er i mærkelig grad radio-aktive, er det muligt, at en 
fornyet anvendelse af den udstraalede kraft har fundet sted. Med 
andre ord: de af det radium-holdige legeme udsendte straaler har 
ikke sluppet ud, men er i stor udstrækning blet opsugede af 
glasset, hvorfra de igjen sammen med udenfra kommende straaler 
er naaet tilbage til det radium-holdige legeme med den virkning, at 
det indelukkede stof har faaet en høiere temperatur end luften. 
Dorn paaviste i 1897, at X-straaler, som opsuges af metaller, 
fremkalder mærkbar varme i den, og ved et af de her omhandlede 
eksperimenter med radium-holdige stoffer blev der anvendt et termo- 
elektrisk par, sandsynligvis bestaaende af bismut og antimonium. 
Nu indsuger bismut i særlig høi grad X-straaler, og det vilde ikke 
blot registrere den omgivende varme, men ogsaa omsætte til 
mærkbar varme de X-straaler, som mnaaede det fra det radium- 
holdige legeme og glas-kolben. Den samme indvending gjælder 
lige over for benyttelsen af et kviksølv-termometer. Før disse 
kilder til tvil er blet fjærnede fra eksperimenterne, er det for 
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tidligt at stille radium-holdige legemer i linje med brændende vand- 
stof som varme-frembringer. 

Det har imidlertid fremkaldt overraskelse, at radium-, torium- 
og uranium-forbindelser vedligeholder sin udstraaling uforminsket 
over saa lange tids-perioder, og før Curies og Larbordes siste 
iagttagelser er der gjort forsøg paa at forklare fænomenet. Det 
er imidlertid klart, at vi endnu ikke tilstrækkelig kjender alle 
udstraalings-fænomener. Vi er nødt til at føre energien i disse 
radio-aktive funktioner tilbage til de kjendte straale-arter, som jorden 
modtager fra solen; ti alle ting synes at være mere eller mindre 
radio-aktive. Der udgaar saaledes stadig ikke blot fra solen, men 
ogsaa fra jordens forskjellig-artede legemer straale-energi, hvoraf 
radio-aktive legemer suger til sig i en abnormt høi grad, og vi har 
saaledes her en uudtømmelig kraft-kilde af den art, som radium- 
forbindelserne efter deres egenskaber at dømme maa antages at 
udnytte. Der eksisterer ogsaa en anden kraft-kilde, som kan ligge 
til grund for disse fænomener, og det er den kraft, som ligger i 
luftens molekylære bevægelse. Tilværelsen af dette naturlige 
ubegrænsede kraft-reservoar blev først paavist af dr. Johnstone 
Stoney, og det er senere stadig: blet fremholdt af Sir William 
Crookes som den kraft-kilde, der giver ophav til de stadige udstrøm- 
ninger fra radio-aktive stoffer saa vel som radium-forbindelserne. 
Denne hypotese synes mig at finde støtte i nogle mærkelige 
eksperimenter, som i sin tid blev foretagne af Graham Bell og 
Sumner Tainter. De blev vistnok den gang forklaret paa en 
ganske anden maade; men saa kjendte heller ikke den videnskabelige 
verden paa den tid noget til katode-straaler, X-straaler osv, Bell 
og Tainter paaviste, at en lys-straale, som afbrydes af et hurtig 
omdreiende kam-hjul eller af en skive-afbryder, naar den koncen- 
treres paa ikke-metalliske legemer saa som træ-fliser, frembringer en 
musikalsk lyd i den. Med andre ord, pulserende æter-bølger, 
fremkaldte ved lys-straalens afbrydelse, blev bragt til i træ-fliserne 
at hidføre molekylære svingninger, som blev overført til luften og 
frembragte lyden, Mercadier spaltede den pulserende straale ved 
hjælp af et prisme og undersøgte de hørbare virkninger, som frem- 
bragtes i de forskjellige dele af spektret. Bell og Tainter gjentog 
dette eksperiment. En sol-straale, som bragtes til at pulsere 500 
gange i sekundet, førtes efter at have passeret et par akromatiske 
linser gjennem et prisme, der spaltede den i et overordentlig rent 
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spektrum, hvis fornemste linjer viste sig paa en skjærm. Forskjellige 
slags materie førtes derefter gjennem spektret, og saa vel faste 
som flydende og gas-formige legemer viste sig at frembringe lyd. 
Et par gas-formige legemer forholdt sig herunder paa en 
ganske instruktiv maade. Efter som de bevægede sig gjennem 
spektret, udsendte de nemlig lyd fra de dele, hvor de indsugede 
lyset. Det omvendte af dette fænomen vilde være, at atmosfærisk 
molekylær bevægelse i ikke-metalliske legemer frembragte svignin- 
ger, som var i stand til at hidføre eller overføre den pulserende 
virkning paa æteriske udstraalinger og saaledes give dem karak- 
teren af X-straaler eller Becquerel-straaler. Den omvendte Bell- 
Tainter proces understøtter Sir William Crookes's antagelse, og 
det Synes høist sandsynligt, at en saadan proces foregaar i visse 
tunge molekyler, saadanne som radium-forbindelserne frembyder. 


Konge-mordet i Belerad foudseet 
ved clairvoyance. 


(Efter Review of Reviews.) 

1 hele verden over har mere eller mindre udførlig vidst 

at berette, at den frygtelige mord-nat i Belgrad blev beskrevet 
næsten tre maaneder 1 forveien af et engelsk kvindeligt medium 
paa en seance, som blev foranstaltet af den bekjendte redaktør af 
Review of Reviews i London, Mr. W. T. Stead. Da disse avis- 
referater indeholder mange unøiagtigheder, har Mr. Stead 1 juli- 
heftet af sit tidsskrift leveret en indgaaende og autentisk beretning 
om seancen, som han i korrektur har forelagt de i seancen 
deltagende personer og faaet bekræftet af disse.  Seancen talte 
14 .deltagere, Mr. Stead selv indbefattet, og alle disse bekræfter 
beretningens rigtighed undtagen to, nemlig Steads egen privat- 
sekretær, som intet erindrer, og en Mr. Macdonald, der efter Mr. 
Steads mening har gjort sig umulig som vidne. Mr. Macdonald : 
har nemlig skrevet to breve om seancen til ,St. James Gagette* 
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under mærket ,Sylvanus." I det første brev søger han at bort- 
forklare forudsigelsen som beroende paa gjætning og fantasi fra: 
mediets side, men hvad han fortæller om seancen, indeholder 
samtidig en indrømmelse af hoved-punkterne i Steads beretning. 
I det andet brev benægter han uden videre, at nogen forudsigelse 
blev gjort. : 

Der foreligger altsaa med hensyn til dette tilfælde af frem- 
synthed overensstemmende vidnesbyrd fra 12 troværdige vidner 
og desforuden foreligger et vidnesbyrd fra den serbiske gesandt i 
London, Chedomille Mijatowitsch, der ikke deltog i seancen, men 
hvis erklæring 1 sagen er langt betydningsfuldere end noget andet 
vidnes. Hermed hænger det saaledes sammen: En af deltagerne 
i seancen, der fandt sted den 20 mars, fortalte den efterfølgende 
24 mars til den serbiske gesandt, hvad der havde fundet sted. 
Gesandten henvendte sig da til Mr. Stead for at konstatere 
rigtigheden af den mundtlige beretning, han havde faaet, og 
nedskrev derefter i sin dagbog en kort beretning om det syn, 
som vedkommende medium havde havt, baseret paa det mundtlige 
vidnesbyrd, han havde indhentet. Fire dage senere skrev han et 
privat brev til kong Aleksander, hvori han indtrængende advarede 
denne mod eventuelle attentater og særlig gjorde opmærksom paa 
faren for, at han kunde blive angrebet inden sit slots mure. Hvad 
der gjør Mijatowitschs vidnesbyrd særlig betydningstuldt, er saaledes 
den omstændighed, at der fra hans haand foreligger en skriftlig 
beretning om forudsigelsen, forfattet, før denne gik i opfyldelse, 
samt et til kongen rettet privat brev, advarende denne mod 
attentater inden slottets mure. 

Vi lader derfor først den serbiske gesandt Mijatowitsch 
fortælle, idet vi forudskikker den bemærkning, at Stead karakteriserer 
Mijatowitsch som den mest berømte og høiagtede diplomat, der 
hidtil er udgaaet fra Balkan-halvøen. Hans vidnesbyrd lyder: 
pJeg, Chedomille Mijatowitsch, for tiden boende 1 51 Palace 
Gardens Terrace, Kensington, erklærer herved følgende at være 
en efter min beste kunskab og tro fuldstændig nøiagtig fortælling 
om denne mærkelige sag: 

Jeg har længe havt en dyb interesse for psykisk forskning, 
og dette bragte mig til for 5 eller 6 aar siden at stifte bekjendtskab 
med Mr. W. T. Stead, udgiver af Borderland og Review of Reviews. 
I erindring om min interesse for disse ting indbød Mr. Stead mig. 


Konge-mordet i Belgrad forudseet ved clairvoyance. 249 


til at bivaane et møde i hans redaktions-lokaler, Mowbray House, 
Norfolk Street, London, fredag eftermiddag den 20 mars 1903, 
da en bekjendt psykometrist vilde give prøver paa sin ævne til at 
modtage indtryk fra gjenstande, som hun holdt i haanden, og hvis 
oprindelse eller beskaffenhed hun var ubekjendt med. Følgende 
er et uddrag af Mr. Steads brev til mig: ,Førstkommende fredag 
vil et godt clairvoyant medium være tilstede i Mowbray House: 
Hun vil give fra 12 til 20 prøver paa sin ævne. Det vil sige. 
ro åa 20 gjenstande, om hvilke hun ikke ved noget som helst, vil 
blive leveret hende i flæng, en efter en, og hun vil saa sige, hvad 
hun ser i forbindelse med hver enkelt. Jeg haaber, De vil kunne 
komme og bringe med Dem en eller to gjenstande, som det vil 
have interesse og betydning at underkaste en saadan klarsynt 
løsning. Hvis De for eksempel kunde bringe med dem et lidet 
stykke af den historiske dragt, som Mr. L— talte om, som er i 
Deres besiddelse, og som han sagde, at han vilde stille til min: 
disposition ved denne undersøgelse, eller hvis De havde en anden 
gjenstand, som var gjennemtrængt af f. eks. kong Milans eller 
dronning Dragas atmosfære, vilde det være interessant at se, om 
vi kunde opnaa noget med det". 

Jeg modtog indbydelsen. Redaktions-lokalerne i Mowbray 
House var overfyldt. Damen, hvis navn blev mig opgivet at være 
Mrs. Burchell, klagede over, at betingelserne var ugunstige, og 
eksperimenterne mislykkedes. Blandt de gjenstande, som jeg tog 
med til Mowbray House for at lade psykometristen prøve sin ævne 
paa dem, var kong Aleksanders underskrift; navnet var skrevet med 
russiske bogstaver paa et ark papir, der var indlagt i en konvolut. 
Dette var gjort for at se, om psykometristen ved at berøre 
konvolutten kunde ,opfange" og beskrive kongens person. Nogen 
anden hensigt var der ikke med eksperimentet. Der blev ikke 
fordret eller ventet noget som helst mere. 

Paa grund af antallet af de gjeustande, som frembødes til 
clairvoyant læsning, og ligeledes paa grund af den pludselige 
afslutning af forsøgene, blev konvolutten med kongens underskrift 
ikke fremlagt i Mowbray House. Den blev ikke overgivet Mrs. 
Burchell til prøve af hendes ævne. Da jeg forlod Mowbray House, 
efterlod jeg underskriften hos en af selskabet, Mr. L—, som blev 
igjen for at spise middag med Mr. Stead, Mrs. Burchell og nogle 
andre, Jeg selv kunde ikke deltage i middagen, da jeg maatte 
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indfinde mig ved hoffet i Buckingham slottet den aften. Jeg vendte 
hjem med en følelse af, at seancen havde været  fuldstændig 
mislykket, 

Den følgende morgen lørdag 21. mars blev jeg overrasket 
ved at modtage et besøg i mit hjem, 51 Palace Gardens Terrace, 
af Mr. L—. Han sagde, at der efter middagen paa en restaurant 
var blet holdt en seance, ved hvilken han havde givet konvolutten 
med kongens underskrift til Mrs. Burchell. Denne havde da hun 
modtog konvolutten, geraadet i største ophidselse, og hun havde 
derpaa beskrevet et mord-attentat paa kongen og et forsøgt mord- 
attentat paa dronningen i det indre af slottet. Han fortalte mig 
mange enkeltheder, som havde overbevist ham om, at Mrs. Burchell 
virkelig i en clairvoyant vision havde seet mord-attentat paa min 
konge i det indre af hans slot. 

Den paafølgende tirsdag 24. mars aflagde jeg et besøg i 
Mowbray House for af Mr. Stead at høre hans fremstilling af, hvad 
der havde fundet sted. Jeg meddelte ham kortelig, hvad Mr. L— 
havde fortalt mig, og spurte ham, om en saadan scene virkelig 
var blet beskrevet. Ved min tilbagekomst indførte jeg i min 
dagbog en kortelig fremstilling af sagen, hvoraf følgende er en 
nølagtig kopi: 


yLondon (51 Palace Gardens Terrace) 24. mars 1903. 


I eftermiddag gik jeg til Mowbray House, Norfolk Street, for 
at besøge Mr. William Stead (udgiveren af Review of Reviews) og 
spørge ham, hvad hans clairvoyante sist leden fredag (20. mars) 
sagde om kong Aleksander. Mr. Stead fortalte mig: —,Mr. L— 
lagde i hendes haand et lidet papir. Hun holdt det et øieblik 
og sagde derpaa: ,Dette er en underskrift af en ung mand 1 en 
meget høi stilling, Ja, det er en konges navne-træk.*" (Derpaa 
beskrev hun kong Aleksanders udseende). Han har sin dronning 
ved sin side; hun er en brunette, ældre end han. Men, o Gud, 
hvad ser jeg! Aa, det er altfor frygteligt —. Og derpaa fortalte 
Mr. Stead — faldt hun pludselig paa sine knæ, foldede ophidset 
hænderne, og med lukkede øine og opløftet hode bad hun til 
den store aand at redde dem, om det var muligt! ,Jeg ser dem 
begge, kongen og dronningen; og der er en mørk mand med en 
dolk i haanden. Han forsøger at dræbe dem; det er en frygtelig 
kamp; dronningen slipper uskadt; men kongen er myrdet."  Stead 
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sagde, at clairvoyanten Mrs. Bourcher (sic) var frygtelig ophidset. 
Hun beskrev, hvad hun saa i nærværelse af adskillige damer og 
herrer, paa hvem det gjorde et stærkt indtryk. 

Fire dage efter, den 28. mars, skrev jeg et brev til kong 
Aleksander, hvori jeg følte det som min pligt at advare ham mod 
truende farer. Jeg beholdt ikke noget kopi af mit brev; men jeg 
erindrer meget vel vedkommende afsnit. Jeg har desuden post- 
kvittering for det rekommanderede brev adresseret ,Å sa Majeste 
Je. Roi, Belgrade, Serbie:st --Jegiskrev som følger: Jeg ved, at 
Deres Majestæt vil le, som De pleiede at gjøre, naar jeg talte til 
Dem om clairvoyance, og jeg skal derfor ikke indlade mig paa at 
meddele Dem enkelthederne med hensyn til min siste erfaring paa 
det omraade; men jeg bønfalder Deres Majestæt om at træffe alle 
mulige foranstaltninger for Deres personlige sikkerhed, ikke alene 
naar De er ude og kjører, eller naar De gaar i kirken, i teatret 
eller i parken, men især naar De befinder Dem 1 Deres slot, fordi 
jeg har grund til at tro, at der vil blive gjort et forsøg paa at 
myrde Dem i Deres eget slot." 

Min hustru læste brevet, før det blev sendt, og hun bekræfter 
rigtigbeden af denne gjengivelse af dets indhold. Jeg skal tilføie, 
at jeg ofte havde talt med kong Aleksander om psykiske erfaringer, 
men han havde altid latterlig-gjort dem og vilde ikke tage dem 
alvorlig. Jeg har aldrig i forveien sendt han nogen advarsel mod 
attentater paa hans person. Selv havde jeg saa stærk en følelse 
af visionens betydning, at jeg halvt om halvt ventede, at kongen 
tiltrods for sin skepticisme vilde kalde mig til Belgrad for at høre 
de nærmere enkeltheder. Denne forventning blev ikke opfyldt. 
Han lod mig ikke kalde og tog ingen notis af min advarsel. Da 
nyheden om hans tragiske død indløb, vendte mine tanker øie- 
blikkelig tilbage til den advarsel, jeg havde sendt ham, og jeg 
fortalte sagen til flere repræsentanter for pressen, som $gav 
meddelelse derom i de londonske aften-blade r1. juni." 

Saa vidt Mijatowitsch, hvis vidnesbyrd i sagen er det mest 
betydningsfulde. Efter at konge-mordet havde fundet sted, bad 
Mr, Stead sine gjæster nedskrive eller fortælle ham nøiagtig, hvad 
de erindrede om seancen. Paa grundlag af det saaledes samlede 
materiale og sine egne erindringer fortæller saa Mr. Stead 
omtrent følgende: 

Det var paa restauranten éfter kl. 10, at Mr, L— lagde 
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konvolutten i Mr. Steads haand og sagde: , Prøv 'hende med 
denne!" Mr, Stead tog konvolutten udén at vide; hvad den 
indeholdt, og ventede, til Mrs. Burchell var færdig med den fore- 
gaaende gjenstand. Hun begyndte at blive træt og vilde gaa 
hjem. Mr. Stead lagde konvolutten i hendes hænder, idet han bad 
hende forsøge en gang til og se, om hun kunde faa noget ud af 
den. Mrs. Burchell tog konvoluten i begge hænder og sad et 
øieblik stille. Hun vendte konvolutten en eller to gange og sagde 
derpaa med høi, klar stemme! ,Kongelig — en vigtig person — 
en konge!" Disse ord vakte opmærksomhed, og vi lyttede ivrig 
til det efterfølgende. Mrs. Burchell talte overordentlig hurtig og i 
aandeløs ophidselse. Der var intet, som tydede paa, at hun var i 
trance. Hun havde talt ganske normalt, før Mr. Stead gav hende 
konvolutten. Hendes øine var lukkede; men det kan hun have 
gjort for at udelukke omgivelserne. Hun talte, som om hun saa 
gjennem et vindu ind i et indre rum, og beskrev, hvad hun saa 
for os, som sad ved siden af hende. I nærheden af hende sad to 
andre clairvoyante damer, Mrs. Brenchley og Mrs. Manks. Mrs. 
Burchell begyndte med at sige: ,Kongelig — en vigtig person — 
en konge. Han staar i et værelse 1 sit slot. Han er mørk, er 
tør af legems-bygning og har en lang hals. Der er en dame hos 
ham, dronningen, — en brunette. Og der," sagde hun, idet hun 
pegte paa et hjørne i værelset, ,ser jeg et barn.” 

Nu blev mediet meget ophidset og raabte: ,Frygteligt! 
frygteligt! Det er saa blodigt! Jeg kan ikke udholde at se. Aa: 
det er frygteligt. Jeg kan ikke taale det. Jeg ser en meget mørk 
mand styrte ind i værelset. Han forsøger at dræbe kongen. 
Damen anraaber dem om at skaane ham. Aa —' og med et 
rædsels-skrig kastede Mrs. Burchell sig pludselig paa knæ saaledes, 
at Mr. Stead troede, hun vilde falde, hvorfor han udstrakte haan- 
den for at hjælpe hende. Hun faldt dog ikke, men med foldede 
hænder fortsatte mediet med smøærtelig bønfaldende røst: ,De 
dræber ham. Aa, red ham, red ham! Dronningen falder paa 
sine knæ og anraaber dem om at redde hendes liv. De vil ikke 
høre paa hende. Aa, hvilken larm, hvilken blods-udgydelse! Hvor 
frygteligt! De dræber ham. Hun anraaber dem forgjæves. Nu 
slænger de hende til siden og stikker hende med en dolk. Og 
aa — aa —!"  Udmattet af sinds-bevægelse faldt nu Mrs. Burchell 
om paa gulvet, og Mr. Stead hjalp hende op i hendes stol. 
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Da Mrs, Burchell faldt paa knæ, sprang Mrs. Brenchley 
op og sagde: .,Ja, ja, Jeg mærker det i luften. De dræber ham. 
Jeg ser det.” =,Jeg ogsaa," sagde Mrs. Manks, idet hun greb 
Mrs. Brenchleys haand, og begge fulgte nu Mrs, Burcbells afbrudte 
udraab med ytringer eller raab som: ,Ja, ja!" , Viser det. Det 
er ganske rigtigt.* | | 

Mrs. Burcbell tabte i sin ophidselse konvolutten paa gulvet. 
Mrs. Brenchley tog den op, og medens hun holdt den i haanden, 
fortsatte hun at beskrive scenen med en ophidselse som ikke gav 
Mrs. Burchells noget efter. ,Aa, for blod," udraabte hun, , hvor 


frygteligt ! Se hvor mørkt det blir — se soldaterne kommer mod 
os — de skyder ned alle dem, de møder —*" ,Hvordan ser de 
ud?* spurte en af de tilstedeværende. ,Det forekommer mig at 


ligne russiske uniformer*), men det er mørkt, og jeg kan ikke se 
klart." Det bør her bemærkes, at Mrs. Brenchley aaret i forveien 
havde været i Rusland. ,Nu er kongen død!" raabte hun. ,Men 
aa, for en forvirring, for en blods-udgydelse!" 

Alle disse udraab ytredes hurtig, medens Mrs. Burchell blev 
hjulpet op i stolen, og der blev ikke taget synderlig notis af dem 
paa den tid. Mrs. Brenchley erklærede imidlertid, at hun har en 
levende erindring om, hvad hun saa og sagde. 

Mr. Stead vendte sig nu med et spørgende blik til Mr. L—, 
der bavde givet ham konvolutten. Vi var alle paavirket af den 
dramatiske kraft, hvormed Mrs. Burchell havde beskrevet døds-scenen 
og identificeret sig selv med den bønfaldende dronning. Men ingen 
af os vidste, ved hvilket hof tragedien havde hændt eller vilde 
komme til at ske. ,Hvad var der i konvolutten?" spurte Mr. 
Stead. ,Se," sagde Mr. L—, og idet han aabnede konvolutten, 
tog han ud et notis-papir med signaturen ,Aleksander". ,Det er 
kongen," sagde han. ,Men," sagde Mr. Stead, hendes beskrivelse 
— var den rigtig?" Den var rigtig," sagde L—, ,af slottet, 
kongen og dronningen. Hendes beskrivelse stemmer.* Og derpaa 
sagde mediet, der havde forholdt sig taus ligesom for at komme 
til sig selv igjen efter den heftige sinds-bevægelse, til en ven af 
Mr. Stead; , Vær sikker paa, at alt vil gaa, som jeg har seet det, 
hvis intet gjøres for at forhindre det. Og det vil ikke være længe.* 
Og Mrs. Burchell siger selv, at hun tilføiede: ,Og selv da — 
skjønt det kan blive udsat — vil det sikkerlig indtræffe.* 


*) De serbiske uniformer har megen lighed med de russiske. 
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Som man ser, béstaar der en liden uoverensstemmelse mellem 
denne beretning og den i den serbiske gesandts dagbog indførte 
fremstilling, idet dronningen i følge den siste skulde være uskadt, 
medens det efter den første nærmest ser ud, som ogsaa hun blev 
taget af dage. Dette kan jo imidlertid bero paa den omstændighed, 
at mediet ikke udtrykkelig sagde, at dronningen var død. I det 
hele kan mediet ikke have seet begivenheden nøiagtig, som den 
foregik: men samtidig er den psykometriske løsning af konvolutten 
og forudsigelsen saa pas træffende, at tilfældighed synes udelukket. 


Dyrenes vinter-dragt. 


(Efter Revue Scientifique.) 





M” synes i almindelighed at tro, siger F. E. Beddard i en 
artikkel i The Field Naturalists Quarterly, at den hvide 
farve, som mange arktiske dyr lægger sig til, naar vinteren be- 
gynder, er noget, der er særligt for disse strøg og ikke har side- 
stykker andre steder. Det er en feiltagelse. I virkeligheden er 
denne foreteelse simpelt hen blot et yderlig-gaaende tilfælde af en 
forandring, som er meget almindelig og mnæsten universel hos 
fuglene og patte-dyrene. Men det, der i saa henseende sker i de 
arktiske og de tempererede egne, er der blot en grads-forskjel. 
Fænomenerne er i følge sin natur de samme; vi iagttager under 
sydligere bredde-grader kjendsgjærninger, der er af samme art, 
men ikke saa fremtrædende som dem, arktiske reisende fortæller 
OS om. 

Mange dyr i den tempererede sone forandrer farve ved 
vinterens begyndelse; men den nye farve er ikke nødvendigvis 
den hvide. Det kan hænde, at vinter-dragten er mørkere end 
sommer-dragten; dette er tilfælde hos sne-spurven. Om sommeren 
er denne fugl sort og hvid; om vinteren blander der sig en hel 
del brunt, rødt og sort i det hvide af fjær-klædningen. Men som 
oftest er det saa, at vinter-dragten er blegere af farve end 
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soömmer-dragten. Dette finder f. eks. sted hos renen og mange 
andre dyr. | | | 

Paa den anden side maa man lægge mærke til, at der hos 
en hel del arktiske dyr ikke indtræder nogen forandring; disse 
beholder samme farve om vinteren som om sommeren. Ræven og: 
haren klæder sig ganske vist i hvidt i den kolde aars-tid; men 
jærven og polar-oksen bibeholder sin sommer-farve. Ryperne blir 
hvide om vinteren, medens aarfuglene ikke forandrer sig. Røs- 
katten anlægger hvid dragt i strøg, hvor dens slægtning sne-musen, 
ikke gjør det. En vis art lemæn blir hvid om vinteren, en anden 
ikke. Inden en og samme art forholder individerne sig forskjellig. 
Mange graa eller blaa ræve beholder farven om vinteren, medens, 
andre blir hvide. Og dyr, der har for skik at anlægge hvid farve. 
om vinteren 1 sine naturlige omgivelser, gjør ikke dette, naar de. 
flyttes til et mildere klima. Polar-haren f. eks. forblir brun i 
Irland, røs-katten faar i Frankrige ikke hvid pels om vinteren, 

Beddard undersøger ogsaa det meget omstridte spørsmaal 
om aarsagen til, at forskjellige dyr lægger sig til hvid dragt om, 
vinteren. Hvad skal denne farve-ændring være godt for? Man 
har anført en hel del grunde. I gamle dage sagde man, at is- 
bjørnen blev hvid, fordi den aad sne, Man kunde da spørge, 
hvorfor ikke koen blir grøn, da den jo spiser græs. Man har 
videre sagt, at hvidt er alderdommens, affældighedens farve; den 
hvide farve er saaledes temmelig hyppig hos fugle-arter, der synes. 
at være 1 forfald, medens sort skulde være de kraftige rasers farve. 
Heraf vilde man da kunne skjønne, at polar-dyrene blir hvide, da 
de 0 er udsatte for saa mange savn og strabadser, særlig om 
vinteren. 

En anden teori paaberaaber sig det naturlige udvalg. Det 
er nyttigt for de arktiske dyr at være hvide, da de saaledes paa 
de hvide sne-marker blir usynlige for sine fiender. Ved først øie- 
kast synes denne tolkning rimelig. Selv undtagelserne taler til 
gunst for den. Polar-oksen behøver ikke at forandre farve, fordi 
den har ingen farlige fiender, og fordi den har fordel af at samle 
sig i flokke, og dette kan bedre ske, naar dyrene er let synlige. 
Da de saa let kan se hverandre, samler de sig hurtig, naar det 
gjælder at forsvare sig mod deres værste fiende, is-bjørnen. 
Ravnen, som holder sig sort, har heller ikke noget at frygte; den 
er stærk nok til at klare sig mod smaa rov-dyr. Men paa den 
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anden side har denne teori sine vanskeligheder. Det er ikke 
bevist, at den hvide vinter-dragt er saa nyttig for alle de dyr, 
som lægger sig til den. Der findes blandt dem dyr, der ikke har 
nogen særlig trang til den, f. eks. is-bjørnen. Og det maa be- 
mærkes, at denne bjørn blir mindre og mindre hvid med alderen. 

I virkeligheden, siger Beddard, maa man ikke forlange for 
meget af det naturlige udvalg. Det er sandsynligt, at kulden selv er 
den væsentlige faktor, da vi ser, at hvor kulden mangler, indtræder 
der ingen farve-ændring. Den virker ikke ens paa alle dyr; is- 
bjørnen og sne-uglen er helt hvide, medens ravnen forblir sort. 
Men ravnen er ikke indskrænket til arktiske strøg alene, medens 
dette er tilfælde med is-bjørnen og sne-uglen. Foruden kulden 
har ogsaa tørheden betydning. Det skulde da være tørken, som 
er aarsagen til den saa hyppige hvide fjæld-dragt hos fuglene i 
Nord-Amerika. Men paa den anden side maa det indrømmes, at 
der gives arter, der ikke paavirkes af kulde eller tørke eller nogen 
af polar-strøgenes særlige natur-betingelser. Man kunde sige, at 
modtageligheden for farve-forandring varierer efter arterne, lige 
som den varierer efter individerne inden en og samme art. Men 
nok er det, en almindelig, helt tilfredsstillende forklaring har man 
ikke. Og det er dette, Beddard har villet fremholde. 


Pesten i Indien | 
dræbte i 1897 i alt 56.000; 1 1898 — 118.000; 1 1899 — 135.000; I 1900 — 
093.000; 1 I901 — 274.000; I 1903 — 577.000; i aar har den til sankt-hans 
dræbt 330.000. 


Bilags-arket, som skulde følge dette hefte, vil komme senere. 


Redaktionen er ikke ansvarlig for de ideer og synsmaader, der forekommer optagne i 
originale artikler eller i de fra udlandets tidsskrift-presse hentede opsæt. Den medtager alt 
der bør kjendes af den læsende almenhed, enten den er enig med vedkommende forfatter eller 
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or tidsalder kalder sig med stolthed den natur-videnskabelige, 
Aer det paa grund af den høie betydning, som 1 det 19. 
aarhundred natur-videnskaberne, fornemmelig fysik og kemi har 
vundet, og den kraftige udvikling, hvortil som følge heraf industri, 
teknik og handel har naaet. 

Men natur-videnskabelige kunskaber er dog endnu ikke blet 
noget fælles-eie for almenheden, selv ikke for de dannede menne- 
sker inden denne. Endnu idag gjælder det ord, som Justus von 
Liebig ved midten af forrige aarhundred skrev: ,Hvor besynder- 
ligt, at udtrykket dannelse hos et virkeligt oplyst folk blot anvendes 
paa kjendskab til klassiske sprog, historie og literatur.*” Endnu 
idag lærer man i skolerne navnene paa enkelte grækere, romere 
eller kartagere, der har ofret sit liv for et eller andet fantom eller 
har spillet en sagn-mæssig rolle 1 sit folks liv, — natur-viden- 
skabernes heroer derimod, som ved sine opdagelser er blet 
menneskehedens velgjørere, dem kjender man knapt. En forandring 
i dette forhold er dog under opseiling; man driver nu 1 skolerne 
ogsaa med natur-fag, men endnu ikke i den rette natur-iagttagelsens 
aand, En Berliner-maler pleiede spøgende at sige: , Tyskerne 
ser endnu altid mere med ørerne end med øinene." Dog der er, 
som sagt, tegn til forandring. Man vil bringe kunsten ind i bar- 
nets liv, vække dets slumrende æstetiske anlæg, men frem for alt 
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fremme en kunst, der gjør menneskets sanser modtagelige for 
naturens skjønheder. Natur og kunst — disse to tilsyneladende 
saa store modsætninger, de rykker hinanden nærmere; man er- 
kjender, at alle vore kunst-værker maa træde tilbage for naturens 
fuldendte kunst, at først natur-iagttagelse formaar at aabne menne- 
skenes sanser for det skjønne i natur og kunst. 

Ogsaa de saakaldte eksakte natur-videnskaber, fysik og kemi, 
har lige som de beskrivende natur-videnskaber en høiere betydning 
| | for kunsten, end det ved 
første øiekast skulde se ud. 
Kemien f. eks. nøier sig ikke 
med for maleren at tilvirke 
de farver, han trænger for 
at bringe sin skabende 
tanke ud i livet, — kjend- 
skabet til og forstaaelsen af 
de kemiske love gjør det 
først muligt for kunstneren 
at begribe kunstens væsen. 
Saaledes var det en Petten- 
kofer forbeholdt med viden- 
skabens bistand at bringe 
klarhed i oljemaleriets teknik, 
at give kunstnerne en rigtig 
forestilling om olje-farvernes 
natur, om olje-maleriernes 
vedligeholdelse o. s.v. I et 
skrift ,om olje-farve og be- 
varing af malerier", der 
udkom i 1870, beretter Pet- 
| tenkofer, at han i 1863 som 
kyndig i natur-fag blev valgt ind i en offentlig kommission, der 
skulde raadslaa om, hvordan man best skulde kunne vedligeholde 
olje-malerierne i Bayerns billed-galerier. I førstningen følte Petten- 
kofer sig som et ganske overflødigt medlem af denne kommission, 
da han antog, at æld-gammel praksis for længst maatte have fast- 
slaaet, hvad der i en tilsyneladende saa simpel sag fra kemisk 
standpunkt overhode var at fastslaa. Men snart kom han paa det 
rene med, at hele den her i betragtning kommende teknik hvilede 





Faun-hode fra Kystera-bugten. 
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paa falske forudsætninger. Paa grundlag af videnskabelig beviste 
kjendsgjærninger gav Pettenkofer et indblik i olje-maleriets væsen, 
saa klart og enkelt, at enhver blot nogenlunde videnskabelig dannet 
kunstner kan forstaa det. 

Olje-farver er farve-stoffer — d. v. s. stoffer, som spalter det 
paa dem faldende, hvide lys —, der forvandles til fint pulver og 
rives med en fed olje til en jævn grød, der med penselen stryges 
som farve paa en prærpareret 
flade, for under indflydelse 
af lys og luft at størkne til 
og blive saa fast, at den 
ikke mere kan udviskes eller 
forskyves. Oljen er saa at 
sige kun et optisk redskab, 
et middel eller medium, ved 
hvis hjælp vi kan beskue 
pulveriserede —farve-stoffer. 
Alt dette lyder jo egentlig 
selvfølgeligt. Det særegne 
ved olje-maleriet bestaar ikke 
i farverne. eller farve-stof- 
ferne, der for største delen 
er de samme som 1 fresko 
og akvarel, men 1 binde- 
midlerne. Som saadanne 
tjener først og fremst de 
saa kaldte tørrende oljer 
(hovedsagelig lin-olje), d.v.s. 
slige oljer, som blir faste i 
luften. Erfaringen lærer nu, 
at i almindelighed de farver, 
der indeholder minst olje, holder sig best 1 olje-maleriet og er 
ogsaa minst udsatte for at slaa revner. Der er intet, som hurtigere 
ødelægger den i luften ændrede og hærdede oljes molekylære 
sammenhæng end en hyppig veksling af fugtighed og tørhed. En 
i det fri staaende, med olje-farve bestrøget stang taber derfor først 
sin farve paa den mod nord vendende side; olje-farve i det fri, 
men under tag, holder sig ulige længere. Dog selv i lukkede rum 
optager malerierne vand fra luften, for under andre omstændigheder 





Faun-hodet restaureret. 
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at give det fra sig igjen, saa at de udsættes for en skiftning af 
fugtighed og tørhed. Denne saa ubetydelige skiftning er tilstrække- 
lig til at føre olje-malerierne en sikker undergang i møde, hvis 
intet sker for at gjøre disse atmosfærens indflydelser uskadelige. 
Materielt betragtet er malerierne af Rafael, Tizian, Rubens og 
andre udødelige mestere intet andet end lærred eller træ, der er 
overstrøget med olje-farve, paa samme maade som enhver vægge- 
smører gjør det, naar han maler et hus eller hvad som helst 
andet. Den eneste forskjel er, at naar veir og vind eller tidens 
tand har ødelagt for os farven paa et have-gjærde, en bænk eller 
en dør-indfatning, saa anvender vi ikke en saa ængstelig omhu 
for at vedligeholde malingen 1 original-tilstanden, da vi let atter 
kan faa fat i en tilstrækkelig dygtig mand til at restaurere 
maleriet, d. v. s. skrabe og pudse gjenstandene og bestryge dem med 
farve, saa at der ligesom atter frembringes en kopi paa det gamle 
underlag. Men billeder af Rafael, Rubens o. s. v. vil ikke hyppig 
komme under restauration, — og selv om restauratoren var en 
anden Rubens, saa er hans pensel-strøg dog ikke de samme, som 
den første Rubens gjorde. | 

Den første restauration af et olje-maleri, der er blet tørt, 
foretager næsten bestandig kunstneren selv, idet han fermiserer sit 
værk. Dette sker for at gjen-oprette sammenhængen i farvernes 
binde-middel, for saa vidt den skulde have lidt skade under tør- 
ringen og efter denne. Fernissen skal saaledes ikke danne en 
ny overflade, men har blot den opgave at udfylde den plads, der 
under malningen var optaget af olje.  Sædvanligvis anvendes 
harpiks-fernisser, opløsninger af harpiks i terpentin-olje; olje-fernisser, 
opløsninger af harpiks eller plaster-arter i fede, tørrende oljer, kan slet 
ikke anbefales. Med tiden blir et ferniseret olje-maleri mat. Da 
maa det atter ferniseres; men til slut nytter ikke det heller mer. 
Fernissen er ligeledes et optisk middel til anskuelig-gjørelse af 
farverne; men dette middel taber efter haanden sin kraft og nægter 
til slut helt at gjøre tjeneste. Da skal efter de gamle restauratorers 
opskrift den gamle fernis 2rundig afskrabes, hvorved man let kan 
komme til at overskride grænsen mellem fernis. og, farve; ja, naar 
farverne til dels ikke ganske viser sig saaledes, som de efter hans 
anskuelse burde, tager restauratoren pensel og palet og gjør 
farverne saaledes, som han eller kjendere mener eller ønsker, at. 
eks. Tizian eller Rubens skulde have malet. Hvor mange origi- 
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naler der paa denne maade allerede er blet ødelagte eller i hvert 
fald omdannede til vilkaarlige kopier, lader sig slet ikke beregne. 
Pettenkofer's fornyelses-metode tillader nu, udenfor restauratorens 
godtykke, at opklare billederne saa meget som muligt uden meka- 
nisk berøring. Fremgangs-maaden bestaar 1: ved vanlig temperatur 
at anbringe billederne i alkohol-damp; hertil træder i vanskelige 
tilfælder en behandling med kopaiva-balsam, En afvekslende be- 







handling med alkohol-damp og ind- 
gnidning med kopaiva-balsam fører 
stedse til maalet, og saaledes er 
denne metode, den saakaldte Pet- 
tenkofer'ske, blet grundlaget for al. 
konservering. Ganske vist har man > qyver-deten åf Hermes. 
i. vor hygienens tids-alder ogsaa figuren fra Kytera- 
lært at beskytte billederne mod PEN 
sygdomme; særlig i galerier søger man ved omhyg- 
gelig regulering af temperaturen at afværge alt for. 
forstyrrende atmosfæriske indflydelser.. | 
Saaledes er man nu sat i stand til at at bevare 
olje-malerier i sin oprindelige skikkelse, og den saa 
ofte ytrede klage, at maleren kunde misunde billed- 
huggeren: hans uforgjængelige. marmor, savner sin 
videnskabelige begrundelse. Ogsaa af old-tidens marmor-værker 
er dog trods det holdbare materiale blot forholdsvis faa blet ved- 
ligeholdte ; ti ogsaa disse lider skade paa mange maader, Saaledes 
beretter prof. dr. O. A, Rhousopulos, kemiker for de kongelige 
museer i Athen, i en interessant artikkel ,om antikviteters rens- 
ning og konservering”, at han siden 1888 har beskjæftiget sig med 
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spørsmaalet om, hvordan man best skal rense de farvede antikke 
statuer af marmor og porøs kalk-sten samt de antike bronse-gjen- 
stande og beskytte dem mod videre ødelæggelse. Rhousopulos 
fandt først, at det til konservering af farver paa marmor-gjenstande 
O. S. V. viste sig mest hensigts-mæssigt ved hjælp af en pulverisator 
at indsætte gjenstandene med en meget fortyndet (omtrent 1 : 1000), 
saa vidt gjørligt nøitral vandglas-opløsning. Denne fremgangs- 
maade har i r14-aarig praksis vist sig tryg; men det lykkedes 
Rhousopulos ogsaa paa en simpel vis at rense meget beskadigede 
bronse-gjenstande, der ofte var saa overtrukne af kalk-sten, ler og 
kisel-syre, at man aldeles ikke kunde se, hvad de skulde forestille. 
Vand-stof 1 ,fødsels*-tilstanden, udviklet af sink og fortyndet salt- 
syre, spiller derunder hoved-rollen. Herved blir kalk-stenen opløst, 
bronsen selv angribes ikke; men unyttige og endog skadelige 
kobber- og tin-salte opløses, medens andre reduceres til kobber 
og tin, bronsens to bestand-dele. Bronserne maa gjentagende 
behandles paa denne maade, saa at ethvert spor af salte o. s. v. 
fjærnes; ti ellers vil man efter kortere eller længere tid atter faa 
se nye udblomstringer. Naar denne rensning er foretaget,- blir 
gjenstanden efter omhyggelig afbørstning i først almindeligt, der- 
næst destilleret vand bragte op i en 1 procent-holdig potaske- 
eller soda-opløsning; efter 24 timers forløb lægges de saa paa tør 
sag-mug, saa varm som muligt, og sluttelig ophedes de over en 
metal-plade, indtil der ikke viser sig spor mere til udsvedning. 
Videre farer man nu de endnu varme gjenstande over med en 
børste, der blir strøget over fint voks, og denne operation gjen- 
tages saa længe, ind til bronserne blir overtrukne med et yderst 
tyndt voks-lag. Vokset trænger lidt ind i det varme metal, som 
paa den maade blir beskyttet mod alle atmosfæriske angreb. 
Saaledes har Rhousopulos renset ikke blot bronserne fra Akropolis, 
men ogsaa de i nærværende artikkel beskrevne, paa sjø-bunden 
ved Kytera gjorte store fund, og end videre ægyptiske og myke- 
niske bronse-gjenstande. Herved kom indskrifter, ornamenter o.a. m. 
til syne, som før rensningen ikke en gang kunde anes, saa at 
arkæologerne med den høieste interesse fulgte disse undersøgelser. 
De klager rigtig nok over fat de af Rhousopulos rensede gjenstande 
ser alt for nye ud, og at bronsen blir sort. Denne siste ulæmpe 
lader sig undgaa ved at behandle de rensede gjenstande med for- 
tyndet svovl-syre, ganske vist paa bekostning af konserveringens 
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varighed. De bronse-gjenstande, hos hvilke opløsningen er langt 
fremskredet, blir ved gjentagne udludninger med vand befriede for 
klor-natrium, dernæst tørrede saa godt som muligt og indsatte med 
en opløsning af voks og terpentin-olje. 

— Kemien træder ikke længere bare i det praktiske livs tjeneste; 
den spiller ogsaa en rolle i kunstens verden og kan bidrage til at 
gjøre kunstens mester-værker udødelige. 


* % 


Det er en vel kjendt sag, 
at efter at Rom havde under- 
kuet Grækenland, lod Romerne 
det være sig magt-paaliggende 
lidt efter lidt at føre de her- 
ligste kunst-skatte fra det 
erobrede land over til Italien. 
Og vi tør vel stole paa en 
autoritet som Ottfried Miller, 
naar han siger, at antallet af 
de statuer og billed-værker, 
der paa denne vis fandt veien 
fra Grækenland til Italien, til- 
nærmelsesvis kan anslaaes til 
100000. Især Pompeius og 
Sulla var i følge Plutark og 
Tacitus de ivrigste befordrere 
af denne ,kunst-indførsel*. 

Efter al sandsynlighed har 
nu efter-verdenen et ulykkes- 
tilfælde — der bragte et saa- 
dant med kunst-skatte lastet 
fartøi til at strande og synke 
— at takke for, at man har 
fundet en række af de herligste kunst-værker, der nu, efter at have 
hvilet i snart 2000 aar paa havsens bund, i restaureret stand pe 
rykker kjenderens øie. 

Svamp-fiskere ved kysten af øen Kytera ret ud for sydvest-odden 
af Grækenland stødte i aaret 1901 paa forskjellige brud-stykker. Da 
dette blev bekjendt, overtog det græske kultus-ministerium straks til- 
synet med opfiskningen og transporten af de sunkne oldtids-levninger. 





Hermes-figuren restaureret. 
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Af brud-stykkernes beskaffenhed skjønte man snart, at man 
her havde at gjøre med et fund med stor kunstnerisk og kultur- 
historisk betydning. Men at faa sat delene sammen igjen var 
ingenlunde noget let arbeide. Det skyldes en franskmand And ré 
der — uden at være maler eller billedhugger af kald — i aarevis 
har befattet sig med istandsættelse af beskadigede kunst-værker, at 
et hoved-stykke blandt disse fund atter er opstaaet af ruinerne og 
nu i sin oprindelige skjønhed kan virke pøe beskuerens øle. Dette 
er en bronse-statue, 
der efter fag-kyndiges 
mening skak forestille 
Hermes, og som turde 
stamme fra det 4. eller 5. 
aarhundred før Kristus. 
Dette kunst-værk gives 
af kjendere samme rang 
blandt bronse-statuer, 
+.:som  Praksiteles's Her- 
«mes blandt marmor- 
statuer. Det helheds- 
 indtryk, som . statuen 
øver. paa beskueren, 
sammenfatter professor 
dr.Carl Waldstein, 
lederen af -høi-skolen 
for - old-kyndighed 
Athen, 1 følgende ord: 
De ypPDen  ny-fundne 
Hernes hode. «gå bronse-figur af Hermes 
| | 40 anser jeg for det be- 
- undrings-værdigste mindes-mærke over antik kunst og for den 
betydeligste statue fra den græske kultur-periode. Den udfordrer 
til sammenligning med Praksiteles's Hermes. Ligheden i karakter 
og enkeltheder er af den art, at jeg mener, begge statuer skriver 
sig fra den samme mester-haand. Figuren hviler paa venstre fod, 
medens den høire staar noget: tilbage: Høire skulder staar lidt 
frem, høire arm er løftet og udstrakt, medens venstre arm til lige 
med skulderen er trukket lidt tilbage: Denne stilling anskuelig-gjør 
liv og bevægelse, uden at dog den: klassiske ro savnes. Virkningen 





Husmands-skoler i Danmark. 265 


af denne livs-sande stilling forhøies ved det paa en vidunderlig 
meislet hals hvilende, forover bøiede hode. Den samlede virkning 
staar i fuldendt samklang med det ideale ansigts-udtryk. Dette er 
tankefuldt og heftigt tillige, læberne holdes halvt aabne, næse- 
vingerne synes at være i bevægelse, øiet hviler spørgende og 
forventnings-fuldt paa omgivelserne. Skikkelsen har intet i hæn- 
derne og søger heller ikke at gribe efter noget; stillingen giver 
meget mer det indtryk, at den fremstillede staar i begreb med at 
opflamme en tilhører-skare.* 

 Foruden denne statue, der nu i nogle uger har prydet 
national-museet i Athen, fandt man endnu brud-stykker af en 30 
til 40 old-sager, hvoraf en stor del vel næppe staar til at redde. 
6 eller 7 er nu blet restaurerede, et Sisyfus-arbeide, naar man 
betænker, at det her dreier sig om at sammenføie marmor-brokker, 
hvis oprindelige form fra først af aldeles ikke kunde erkjendes. 
Fremhæves bør nogle mindre bronse-statuetter af fortrinligste sort, 
samt et faun-hode i naturlig størrelse, end videre en marmor- 
figur af en yngling i kamp-stilling. 

Beskueren maa fyldes med glæde over at se disse ilmesbytel 
om gammel kunst-sans og begavelse reddede fra fuldstændig under- 
gang og bevarede for efter-verdenen; men samtidig bør han ikke 
glemme at beundre nutidens heller ikke hverdagslige kunstfærdighed, 
der at forvirrede brud-stykker har forstaaet at fremtrylle den gamle 
herlighed. 


Husmands-skoler i Danmark. 


(Af sekretær Isak Bjerknes.) 





I e- vi her hjemme bruger betegnelsen ,husmand," tænker vi 

nærmest paa en mand, der tilhører land-befolkningens 
arbeidende klasse, og som med eller uden arbeids-pligt paa hoved- 
gaarden har fæstet eller leiet paa minst et aar et stykke jord, der 
er forsynet med eller ialfald bestemt til uopholdelig at forsynes med 
særskilte vaanings-huse. 
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I Danmark bruges betegnelsen ,husmand*" i en ganske anden 
betydning. Der nede kaldes enhver beboer af en mindre bonde- 
gaard for ,husmand*, idet selve bonde-gaarden kaldes ,hus". De 
danske husmænd kan saaledes i modsætning til vore husmænd 
være, ja, man kan vel som regel endog gaa ud fra, at en dansk 
husmand er selv-eier. Han kan dog ogsaa være bygsler, men 
altid vil en dansk husmand høre til de mindre jordbrugere der nede; 
han vil høre til ,det lille land-brugs" mænd i modsætning til 
»gaard-mændene*” og ,gods-eierne,* der er indehavere af middels- 
store og større jord-brug. Husmands-bruget i Danmark danner 
saaledes overgangen fra de jordløse huse, der enten beboes af 
yngre arbeider-familjer, der haaber at kunne erhværve sig et hus med 
jord, eller af ældre, som ikke naar videre end til udelukkende at 
arbeide for andre. Af de jord-brug, der henregnes til huse, var 
der i Danmark i 1895 161.540, hvoraf en del dog var saa store, 
at de nærmest drives som gaarde, andre saa smaa, at de maatte 
henregnes til have-brug. Den senere udvikling har dog øget disse 
smaa-brugs antal, og det antages at ville omtrent passe, naar man 
nu anslaar dem, der driver det egentlige danske husmands-brug 
til ca. 120—125.000, Der tænkes da paa dem, der af middels god 
jord har fra 2—8 tdr. land (1 tønde land = 55,16 ar.), og som 
holder fra 1 til 4—5 kjør. 

Husmands-bruget eller det lille land-brug har sin styrke i 
den intensitet, hvormed den hele bedrift kan ledes og drives. Den 
nyere tids jord-brug peger i Europa hen imod større og større 
intensitet, og særlig kan denne udvikles i det lille land-brug, hvor 
hvert enkelt led af bedriften, hvad enten det er et hus-dyr, en 
plante eller et redskab, kan ofres den fornødne omhu. Det viser 
sig f. eks., at den danske husmands ko giver meget mælk; den blir 
passet og fodret godt — og mælkes godt. Alle hjælpes ad i det 
lille land-brug. Hele familjen finder glæde i sit arbeide. De 
arbeider jo med sit eget. Det siger sig dog selv, at meget, ja 
overordentlig meget i ,det lille land-brug* beror paa husmandens 
og hans kones dygtighed og samvittighedsfuldhed. Og med den 
stigende erkjendelse af nødvendigheden af den faglige uddannelse 
i land-bruget og den betydning, som det , lille land-brug*" allerede 
for længst har opnaaet i Danmarks land-økonomi, og som antagelig 
i fremtiden vil blive end større, end nu er tilfælde, er det ikke at 
undre sig over, at man i Danmark har seet sig om efter midler 
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til at skaffe brugerne af de smaa jord-lodder en faglig uddannelse, 
der passer for det, der skal være eller allerede er deres livs 
erhværv. Rundt om i Danmark har der i dette øiemed været 
afholdt kortere og længere kurser, der er bragt i stand fælles-reiser 
af husmænd for at besøge vel drevne land-eiendomme, ligesom 
der paa Danmarks mange landbrugs-skoler er anledning for hus- 
mands-sønnen som for andre til at komme ind og erholde faglig 
undervisning. Og Danmarks hidtil værende landbrugs-skoler har 
været ganske godt besøgt af unge mænd. De stats-understøttede 
skoler der nede har saaledes i de 8 aar fra 1893—1901 været 
besøgt af et samlet elev-antal af 6087 elever. Det viser sig dog, 
at kun en forholdsvis liden del af disse elever er kommet fra 
husmands-hjem eller er gaaet til husmands-bruget — kun omtrent 
6—700 elever. Den ungdom, der aar efter aar har samlet sig 
paa landbrugs-skolerne, har fortrinsvis været sønner af gaard-mænd, 
og fra landbrugs-skolerne er det store flertal af eleverne igjen 
gaaet tilbage til gaardmands-bruget. Kun en forholdsvis liden del 
af Danmarks talrige husmands-klasse har saaledes faaet nogen 
mere indgaaende faglig undervisning, og selv de hidtil afholdte 
kurser og fælles-reiser har jo kun kommet et faatal til gode. 

Men de danske landmænd har ikke slaaet sig til ro med 
dette. Det er fra mange hold indrømmet, at en af lys-siderne i 
det danske land-brug er for øieblikket husmands-bruget — og de 
danske landmænd skygger ikke for en lys-side. De søger som 
regel af al magt at udvikle den og fremme den.  Saaledes ogsaa 
her. Og et meget væsentligt skridt i denne retning blev ifjor 
taget i den danske rigsdag, idet man vedtog en lov, hvorved 
det bestemtes, at ,til oprettelse af to nye landbrugs-skoler, en 
paa øerne og en i Jylland, hvis undervisning særlig er beregnet 
paa husmands-brugets og land-brugets bi-erhværv, og som tillige 
udstyres til at afbolde korte kurser i den nævnte retning for 
mænd og kvinder, er ministeren indtil udgangen af finans-aaret 
1906—1907 bemyndiget til af stats-kassen at tilstaa laan paa ikke 
over 60.000 kr. til hver skole paa betingelse af, at der til skolernes 
oprettelse paa anden maade tilveiebringes en kapital, der udgjør 
minst /; af stats-laanet.* 

Disse laan af stats-kassen, for hvilke der skal gives denne 1. 
prioritets pant i de paagjældende skoler med tilbehør, forrentes og 
afdrages med en halv-aarlig ydelse af 21/1 pct., hvoraf 13/1 pct. af 
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det til enhver tid skyldige beløb betragtes som rente, medens 
resten afskrives som afdrag. Hvor omstændighederne taler derfor, 
skal dog ministeren være bemyndiget til at tilstaa afdrags-frihed i 
de første fem aar. End videre kan disse husmands-skoler i Danmark 
faa stats-understøttelse straks efter deres oprettelse, naar blot deres 
undervisnings-plan er godkjendt af ministeren, medens de andre 
landbrugs-skoler i Danmark minst maa have været to aar i 
virksomhed og 1 denne tid have været besøgt af minst 10 aars- 
elever hvert aar for at kunne opnaa stats-tilskud. 

Det er saaledes ikke ganske ubetydelige indrømmelser, der 
ved oven nævnte lov er gjort overfor husmands-skolerne for 
derigjennem at hjælpe de danske husmænd til at kunne erhværve 
de kunskaber, som passer til deres bedrift, og som er beregnet 
paa ,det lille land-brug.* | 

Den ene af disse husmands- skoler er allerede under Bagtiite; 
idet grund-stenen allerede blev nedlagt ifjor høst. Den skal ligge 
paa Sjælland i nærheden af. Ringsted, og det er meningen, at 
den skal aabnes nu til høsten og begynde sin virksomhed r. 
november iaar. Den skal bestyres af tidligere folkehøiskole-lærer 
N. I. Nielsen-Klodskov, der har været en af de ivrigste forkjæmpere 
for. denne sags fremme i Danmark, Saa vidt mig bekjendt er der 
dog endnu ikke truffet nogen bestemmelse om, hvor den for Jylland 
bestemte: skole skal ligge. HK 

For at vise, hvordan danskerne forstaar at indrette en saadan 
skole, og: hvilke fordringer m. v. de har tænkt at stille til elever, 
undervisning m.v, skal jeg nedenfor gjengive i store træk hoved- 
bestemmelserne i den af kultus-ministeret i Danmark approberede 
plan for Sjællands-skolen. Planen er udarbeidet af folkehøi- 
skolelærer Nielsen-Klodskov. 

Husmands-skolen PÅG Sjeilkhds tænker at naa sit maal å 
aiveie: 
Ved 6 mise dådt re for ånd (fra november til 
mai, vinter-skolen). | 

2, Ved 3 maaneders kurser for piger (fra mai til august, 
sommer-skolen for piger). 

3. Ved korte kurser for HE og kvinder til fåiskjellige 
tider af. aaret. | | | 

Da saa vel linken isitene fagene som ordningen er mnoget 
forskjellig: ved de forskjellige kurser, maa disse tages hver for sig. 
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1. Vinter-skolen. 

Vinter-skolen skal som ovenfor nævnt holdes fra november 
til mai. Kurset varer saaledes i 6 maaneder og er alene beregnet 
paa mandlige elever. Ved jul og paaske er der ferier. Eleverne 
kan i disse ferier efter eget valg enten blive paa skolen eller reise 
hjem. Udreiser til andre tider maa eleverne kun foretage med 
forstanderens samtykke. 

Det daglige arbeide paa skolen ordnes efter følgende plan: 

Kl. 7. om morgen ringes der op paa skolen; eleverne gjør 
sig i stand og besørger selv ren-gjøringen paa sine værelser. 

Kl. 71/9 spises frokost. 

» 8 holdes morgen-andagt. 

» 8,10 begynder undervisningen. 

» 12 spises middag — og eleverne har fri til kl. 1. 

» I—2./9 praktisk veiledning eller husflid. 

» 2l/9—3 drikkes kaffe. 

» 3 begynder den egentlige eftermiddags-undervisning. 

y 7 spises aftens-mad. 

Selve undervisningen sker dels 1 foredrags-form, dels ved 
overhøringer. Til foredragene er alle elever samlede, medens de 
ved overhøringerne og i de fag, hvor foredrag ikke kan anvendes, 
er delt i to hold. I husflids-undervisningen og ved den praktiske 
veiledning deles hvert af disse hold atter igjen i to hold. 

Undervisningen omfatter følgende fag: kemi, fysik, jord- 
brug, plante-brug, husdyr-brug, tegning, husflid, sundheds-lære, 
gymnastik, dansk, regning, landbrugs-regnskab, landbrugs-historie, 
land-maaling, historie, geografi og praktisk veiledning. Denne 
siste skal knyttes til undervisningen 1 jord-brug, plante-brug og 
husdyr-brug. 

Ganske interessant er det ogsaa at se de pensa, som man har 
tænkt sig at gjennemgaa i de forskjellige fag. 

Saaledes skal i økemi gjennemgaaes de vigtigste uorganiske 
og organiske stoffers bygning, egenskaber og forbindelser. 

I fysik: Mekanisk fysik, varme, lys- og veir-lære, magne- 
tisme og elektricitet. | 
| I jordbrug: Jordens udviklings-historie, Danmarks jordbunds- 
forholde, stene og jord-arter samt gjødnings-stoffer. 

a. Mark-jorden. Dens behandling og gjødsling til de for- 
skjellige kultur-planter — mark-redskaber osv. 
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b. Have-jorden, Dens behandling og gjødsling til de for- 
skjellige kultur-planter — have-redskaber osv. 

I plante-brug: —Planternes bygning, liv, pleie, ernæring, 
formering og forædling. 

a. Mark-planter. Græs og korn-sorter, rod-frugt, handels og 
bælg-planter, frø-avl, ugræs m.m. Dyrkning, opbevaring, anvendelse, 

b. Have-planter. Frugt-trær, frugt-busker, kjøkkenhave-planter 
pile-planter, læ- og hegn-planter, frø-avl, ugræs m. m. Dyrkning, 
opbevaring, anvendelse. 

I husdyr-brug: Husdyrenes bygning, liv, pleie, ernæring, 
avl og opdræt. 

a. De store husdyr: Kvæg, svin, hester og faar; fodring, 
brug, yde-ævne. 

b. De mindre husdyr: Høns, ænder, gjæs og bier; fodring, 
brug, yde-ævne. 

I tegning: Redskabs- og kart-tegning. 

I husflid; —Træ-arbeide, pile-flætning, børste-binding, pap- 
arbeide m. m. | | 

I sundheds-lære: Menneske-legemets bygning og virksomhed. 

I gvmnastik: Ny dansk gymnastik, leg og bold-spil. 

I dansk: Sætnings-lære, stil og oplæsning. 

I regming: Almindelig og anvendt regning. 

I landbrugs-regnskab: Penge-, mark-, have-, husdyr- og hus- 
holdings-regnskab; dagbog-føring. | 

I landbrugs-historie: Erhværvs-livets udvikling i Danmark. 

I land-maaling: Teoretisk og praktisk land-maaling. 

I historie: Kultur-historie, verdens-historie og geograli. 

Maalet for undervisningen paa vinter-skolen er at give 
eleverne en saadan forstaaelse af de opgaver, der stilles til dyrkerne 
af de mindre land-brug og husmands-brugene, at de med lyst og 
mod samt større sikkerhed kan anlægge og dyrke den lod, der 
før eller senere skal blive deres arbeids-mark for livs-opholdet. 
Ved siden af den faglige undervisning vil skolen imidlertid ogsaa 
søge at hjælpe eleverne til en god, folkelig undervisning, ligesom 
skolen i en 2—3 aftener om ugen vil anvende en aften-time til 
oplæsning, sang o. 1. for at opkvikke eleverne. 

For at blive optaget som elev paa vinter-skolen fordres der 
ingen fordannelse, men det forudsættes dog: 
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at eleverne har praktisk kjendskab til almindeligt landsens 
arbeide, | 
at de er i en moden alder, som regel ikke under 18 aar, 
og at de møder med lyst til at lære i den retning, skolens under- 
visning gaar. 

For undervisningen betaler hver elev kr. 90.00 — for fuld 
kost 120 kr., i alt 210 kr. pr. kursus. Betalingen erlægges maaneds- 
vis og forskudsvis. For de tre første maaneder betales 40 kr. pr. 
maaned, for fjerde og femte maaned 35 kr. pr. maaned og for 
sjette maaned 20 kr. Denne betalings-maade er indført for at 
forebygge, at elever møder, efter at kurset er begyndt, eller reiser, 
fra skolen, før end det slutter. For lys og central-varme paa 
værelserne betaler hver elev 5 kr. pr. maaned fra november til 
mai. For brug af bade-apparatet (varme og kolde styrt-bad) skal 
hver elev betale 1 kr. pr. maaned og ligesaa 1 kr. pr. maaned for 
brug af husflids-værktøi. Det husflids-materiale, der medgaar til 
øvelserne i træ-arbeide, faar eleverne gratis, medens det øvrige 
husflids-materiale og lære-bøgerne maa kostes af eleverne; dette 
vil antagelig komme til at koste ca. 50 kr. Alt dette vil blive 
at faa kjøbt ved skolen. 

Endelig skal hver elev til vinter-skolen bringe med seng-klæder 
til en enkelt seng — dog ikke madras og skraa-pude. Desuden 
skal eleverne have haandklæder med sig. Eleverne maa selv sørge 
for vask og skal, som før nævnt, selv holde sine værelser rene. 


2. Sommer-skolen for piger. 


Sommer-skolen for piger skal efter planen vare fra mai til 
august, eller i tre maaneder. 

Tanken med at holde saadanne tre-maanedlige kurser — 
sommer-kurser — for piger er naturligvis den at søge at gjøre disse 
piger dygtige til det arbeide, der for de fleste kvinder i de mindre 
hjem paa landet er en del af deres daglige syssel og livs-erhværv. 
Have-dyrkning, fjærkræ-hold og lignende af landels bi-erhværv 
egner sig jo I fortrinlig grad for kvindernes anlæg og kræfter, og 
disse bi-erhværv er da ogsaa i almindelighed ved de mindre 
husmands-brug i Danmark overladt til kvindernes omsorg og pleie. 
Men her som overalt skal der indsigt og dygtighed til for at faa 
disse erhværv til at lønne det arbeide, de kræver. Og det har 
vistnok hidtil været et savn for mange danske kvinder, at de ikke 
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har havt adgang til faglig uddannelse. Allerede medens de som 
unge er ude i tjeneste eller gjør en tjeneste-piges arbeide 
hjemme hos far og mor, har det stor betydning saa vel for pigerne 
selv som for deres husmødre, at pigerne forstaar sig paa det 
arbeide, de skal udføre. Og specielt ved det mindre land-brug og 
husmands-bruget kan dette blive til stor nytte, idet bi-erhværvene 
der ofte giver et godt bidrag .til familiens underhold.  Undervis- 
ningen i de fag, der vedrører bi-erhværvene, skal gives 1 foredrag, 
samtaler og praktisk veiledning. MHovedvægten skal naturligvis 
lægges paa de erhværv, der særlig passer for kvinderne. 

Men landbrugs-skolen — eller sommer-skolen for piger — 
vil ikke blive staaende ved at give undervisning alene i disse fag, 
der vedrører bi-erhværvene, Skolen vil ogsaa optage andre 
opgaver og give de kvindelige elever undervisning i de fag, der 
omfatter andre sider af deres virksomhed, og som maa gaa haand 
i haand med de ovenfor nævnte, nemlig: mad-lavning, frugt- 
anvendelse, haandgjærning, sundheds-lære, syge-pleie, regnskabs- 
føring o.1. samt de almindelige skole-fag. Det maal, som sommer- 
skolen vil stræbe at veilede eleverne frem imod, er kort sagt det 
samme som ved vinter-skolen: at hjælpe eleverne til at finde og 
fylde sin plads. Man haaber ligeledes nede i Danmark, at denne 
undervisning vil faa sin store betydning for løsningen af det 
kvindelige tyende-spørsmaal, ligesom undervisningen senere vil virke 
til gavn for det mindre land-brug og husmands-brugene. 

Selve undervisningen skal saaledes i denne afdeling omfatte 
følgende fag: fysik, kemi, jord-brug, plante-brug, husdyr-brug, 
husholdning, haandgjærning, regnskabs-føring, sundheds-lære, gym- 
nastik, syge-pleie, historie, geografi, dansk og regning. 

Det er ganske naturligt, at man 1 de enkelte fag ikke kan 
række saa langt i den 3-maanedlige sommmer-skole for piger som 
med den 6-maanedlige vinter-skole for mænd. Man har derfor 
maattet opsætte særskilte pensa i de enkelte fag for sommer-skolen, 
og disse er da for de enkelte fag følgende: 

I fysik: Hverdags-livets fysik. 

I kemi: MHusholdnings-kemi. 

I jord-brug: MHave-jordens behandling og ne til de 
forskjellige kultur-planter, have-redskaber m. m. 

I plante-brug: Kjøkkenhave-planter, frugt-busker, frugt-trær, 
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læ- og hegn-planter, pil-arter, frø-avl, ugræs m. m. Dyrkning, 
opbevaring og anvendelse. 

I husdyr-brug: Særlig: de mindre husdyr: Høns, ænder, 
gjæs og bier. Fodring, brug og yde-ævne. 

I husholdning: Madlavning, anretning, frugt-anvendelse. 

Forevisming: Denne knytter sig til undervisningen i jord- brug, 
plante-brug, husdyr-brug og husholdning. 

I haandejærning: Strikning, stopning, lapning, syning og 
tilskjæring. | | 

I regnskabs-føring: Penge, have, husdyr og husholdnings- 
regnskab, dagbog-føring. 

I syge-pleie: Saar-behandling, desinfektion o. I. 

I sundheds-lære, gymmnastik, historie, dansk og I regning 
gjennemgaaes det samme som ved vinter-skolen for mænd, kun at 
undervisningen paa grund af tiden ikke kan føres saa vidt, ligesom 
der selvfølgelig i enkelte fag som sundheds-lære og gymnastik tages 
hensyn til, at det er kvinder, som undervises. 


3. Korte kurser. 


Særlig stor vægt er det meningen ved disse skoler at lægge 
paa afholdelsen af korte kurser. "Tanken er med disse at søge at 
imødekomme den trang, der er blandt ,praktiske landbrugere til 
at erhværve sig kunskaber om et eller flere af de erhværv, der 
hører ind under eller maaske ønskes optaget 1 bedriften." 

Ved den skole, der er under anlæg, skal der saaledes bygges 
to side-fløie, der alene er beregnede paa at indeholde værelser og 
skole-stuer for 20 kursus-deltagere. Paa værelserne skal to elever 
bo sammen, og værelserne er udstyrede med central-varme-apparater, 
to senge med alt tilbehør, to stole, haandklæder o. 1., ligesom der 
af skolen skal skaffes eleverne lys. Kursus-deltagerne skal derfor 
ikke medbringe mere end sine gang-klæder; dog anbefales det at 
medtage — et par træ-sko. 

Kursus-deltagerne og de øvrige af skolens elever vil saaledes 
ikke blive undervist i de samme lokaler. Kun lærerne og under- 
visnings-midlerne er fælles. Dette tror man imidlertid vil bevirke, 
at lærerne kan være flere og bedre, end om skolen ikke var 
beregnet paa begge afdelinger. Samtidig haaber man, at det da 
lærerne daglig skal arbeide med de unge (vinter-skolen for mænd 
eller sommer-skolen for piger) for at føre dem frem til det samme 
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maal og helst videre, end kursus-deltagerne er naaet, snart vil 
vise sig, at dette dobbelte arbeide ikke spreder, men: samler 
kræfterne, idet sam-arbeidet med de ældre, erfarne og praktiske 
mænd ved disse kurser vil give mangt et vink til at gribe under- 
visningen af de unge rigtig an. 

-Kurserne vil blive afholdt dels som vinter-kurser, dels som 
'sommer-kurser. I vinter-halvaaret de saakaldte r1 dages kurser 
for mænd; i sommer-halvaaret ogsaa 11 dages kurser, men hvor 
baade mænd og kvinder kan deltage. I vinter-halvaaret er der 
tænkt afholdt 7 saadanne kurser, idet det første kursus skal 
afholdes fra anden tirsdag i november, og det siste (7.) fra tredje 
tirsdag i mars. I sommer-halvaaret er det forudsætningen, at der 
skal afholdes hele 8 kurser; det første begynder 1. tirsdag 1 juni 
og det siste tredje tirsdag i oktober. Kursus-tiden omfatter saaledes 
10 skole-dage og en søndag samt reise-dage til og fra skolen. 

Undervisningen ved disse kurser omfatter æmner vedrørende 
jord-brug, plante-brug, husdyr-brug, landbrugs-regnskab, sundheds- 
lære og landbrugs-historie. Desuden øves husflid. Undervisningen 
gives af skolens lærere, der hver underviser i de samme fag ved 
disse kurser, som vedkommende lærer har med skolens elever. 

Undervisnings-maaden er: Foredrag, samtaler, praktiske 
øvelser og praktisk veiledning. Undervisnings-tiden er 9 timer 
daglig — i alt 90 timer paa hvert kursus, nemlig: jord-brug 10 
timer, plante-brug 10 timer, husdyr-brug 10 timer, sundheds-lære 
5 timer, landbrugs-historie 5 timer, praktisk øvelse i landbrugs- 
regnskab 10 timer, praktisk veiledning 10 timer, landbo-husflid 20 
timer; — desuden motions-gymnastik. Denne er det dog meningen 
at afpasse efter deltagernes alder og kræfter. Den er taget med 
som fag af den grund, at kursus-deltagerne i almindelighed ikke 
er vant til at sidde paa skole-bænken, og for at forebygge de 
uheldige virkninger, forandringen kunde medføre. 

I foredrags-timerne skal selvfølgelig kun de vigtigste spørsmaal 
i hvert fag behandles. Den praktiske veiledning vil saa vidt 
mulig knytte sig til det, der behandles i de faglige foredrag. 
Saa fremt veiret tillader det, vil der ved hvert vinter-kursus blive 
givet praktisk veiledning i plantning og beskjæring af trær og 
busker, jord-behandling, grøfte-graving 0. 1., derimod kan der ikke 
med disse kurser gives praktisk veiledning i bi-avl. Ved under- 
visningen 1 regnskabs-førsel vil der blive indøvet et let overskueligt 
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og brugeligt landbrugs-regnskab. I de praktiske øvelser i landbo- 
husflid kan deltagerne vælge mellem træ-arbeide, —pil-flætning;, 
børste-binding og pap-arbeide. Man har indført disse praktiske 
øvelser i husflid ved disse korte kurser, dels fordi det er et fag, 
hvori der kan gives deltagerne mange nyttige vink, som kan være 
dem til gavn senere i den mindre travle tid af aaret og som 
aften-syssel i hjemmene, dels fordi det er et godt motions-fag efter 
eftermiddagens skole-arbeide. | | 

De samme regler, der gjælder for kurser i vinter-halvaaret, 
gjælder ogsaa for sommer-kurserne. Dog vil det eller de af land- 
brugets bi-erhværv, som til de forskjellige tider er mest lærerige, 
og hvortil vinter-kurserne ikke egner sig for meddelelse af praktisk 
veiledning, ved sommer-kurserne blive mere taget med som f. eks. 
bi-avl, havebrugs-fagene: frugt-træ-, frugt-buske- og kjøkkenhave- 
dyrkning, frø-avl, pil-dyrkning, fjærkræ-avl, plante-skole, forevis- 
nings-mark og gjødnings-forsøg. Endelig vil skolens almindelige 
land-brug ganske naturlig kunne benyttes med større udbytte til 
praktisk forevisning om sommeren end om vinteren. | 

Til hvert af disse kurser — saavel vinter-kurser som sommer- 
kurser — kan der modtages 20 deltagere. Man haaber om 
sommeren at faa mange kvinder, medens vinter-kurserne, som før 
nævnt, kun er beregnet paa mandlige deltagere. Saa fremt det 
viser sig, at kvinderne (unge som gamle) i nogen større udstrækning 
vil møde frem til disse kurser i sommer-halvaaret — f. eks. indtil 
halvdelen af antallet ved hvert kursus —, er det tanken at optage 
ogsaa andre opgaver, som ligger kvinderne virke-felt ved hjemmet 
nærmere, saasom mad-lavning, frugt-anvendelse, søm, syge-pleie 
og lignende. | 

Hos kursus-deltagerne fordres der ingen uddannelse for at 
deltage i disse kurser. Men en nødvendig forudsætning for at faa 
udbytte af opholdet er, at deltagerne er i en moden alder; opad 
er ingen alders-grænse sat. Ligeledes forudsættes det, at deltagerne 
maa have praktisk kjendskab til almindeligt land-brug. 

Der vil af den danske stat blive ydet en understøttelse til 
en del af dem, som maatte ville besøge disse kurser. Denne 
understøttelse fordeles af landbrugs-ministeren til de land-økonomiske 
fælles-foreninger i det forhold, som det viser sig at være behov 
for saadan understøttelse inden de enkelte foreningers omraader — 
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og nærmest da 1 forhold til de til foreningerne indkomne andra- 
gender om bidrag. | 

For øvrigt vil ikke udgifterne til disse kurser selv for de 
fuldt betalende elever blive store. For undervisning, kost og bolig 
med lys og varme m, m. betales 25 kr. Der fradrages dog intet 
i betalingen, om deltagerne møder senere end ved begyndelsen af 
kurset, eller reiser fra skolen, før kurset slutter. Den søndag, der 
falder i kursus-tiden, vil efter aars-tiden blive benyttet enten til 
offentligt møde paa skolen med fremmede foredrags-holdere eller 
til en udflugt. 

Endelig bør nævnes, at det jord-areal, som tilhører skolen, 
er det meningen delvis at uddele, anvende og dyrke som husmands- 
brug og mindre land-brug med lade-bygning og besætning i 
forhold til parcellernes størrelse. Paa Sjællands-skolen tænkte man 
saaledes at oprette tre saadanne husmands-brug: et paa 3, et paa 
6 og et paa 9 tdr.*) land, Resten skal lidt efter lidt anvendes 
til en samling af land-brugets bi-erhværv. 


- Interessant mammut-fund. 


(Efter dr. Otto Herz, ekspeditionens leder, i Umschau.) 





D: af det keiserlige videnskabernes akademi 1 St. Petersburg 
udsendte ekspedition for at redde et mammut-kadaver ved 
Beresofka, en fra høire kommende liden bi-flod til Kolyma, der 
gjennemstrømmer Øst-Sibirien og falder ud i Nord-Ishavet, er efter 
omtrent et aars forløb lykkelig kommen tilbage til St. Petersburg, 
hvor nu den udstoppede mammut staar opstillet i det zoologiske 
museum. Dyret blev sat op i den stilling, hvori det blev fundet, 
og fig. I giver et anskueligt billede af, hvorledes mammuten, som 
ved mnedstyrtningen havde paadraget sig flere knokkel-brud, ikke 
mere havde kraft til at reise sig op igjen og i hvert fald ved 


*) En dansk tønde land — 55,16 ar. 
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nedstyrtende jord-masser straks var blet saa fuldstændig begravet, 
at en pludselig død var den uundgaaelige følge. 

Der blev medbragt over 400 kg. hud, som var indtil 19 mm. 
tyk, ligeledes haar-klædningen af de forskjelligste legems-dele, saa 
at en gjen-opbygning af kadaveret blev mulig. Der manglede en 
del af ryg-huden, hode-huden og snabelen; disse dele var blet 
opædte af vilde dyr. En fuldstændig gjen-opbygning af snabelen 
kunde man ikke indlade sig paa, da dette er den eneste legems-del, 
hvis ende-dannelse man endnu ikke kjender.  Under-grunden er 
blet fremstillet saaledes, at man kan se, hvordan den møisommelige 
udgravning af kolossen har gaaet for sig; desuden er hele under- 
stellet blet bestrøet med medbragt jord fra finde-stedet. 





1) Mammuten opstillet i St. Petersburgs zoologiske museum. 


Skelettet er temmelig fuldstændigt. Af dette mangler der 
blot nogle ribben, atlas (det er den øverste hals-hvirvel) samt den 
høire stød-tand. Denne siste var det ikke muligt at finde, saa den 
ved opstillingen kunstig blev føiet til; tændernes stilling er en helt 
anden end hos elefanten. Saa snart de træder ud af alveolerne 
(det er kjæve-hulerne), vender de sig konvekst udad til og vokser 
saa i en vakkert formet bue atter indover. 

Fig. 2 viser hele kadaveret seet fra siden, efter at en del var 
udgravet. Her ser man tydelig, hvilken skade vilde dyr har 
anrettet paa ryg-huden; samtidig kan man af figuren se, at bag- 
benene efter faldet kom til at ligge vand-ret under den vældige 
krop. Da en transport af hele det tunge dyr gjennem den 
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uveisomme taiga og tundra var ganske umulig, og man havde 
6000 verst (1 verst er lidt mere end 1 km.) at tilbagelægge med 
slæder, maatte mammuten paa stedet skjæres i stykker, hvilket 
arbeide det tog to maaneder at faa udført. Den indtraadte kulde 
tillod ikke mere noget arbeide i det fri, hvorfor vi efter først at 
have fjærnet hjærne-skallen, opførte 2n hytte over hele kadaveret, 
og denne hytte maatte vi holde opvarmet dag og nat. Det gik 
langsomt med optiningen af de frosne hud- og kjød-masser. Den 
frygtelige stank, der opstod i det trange, lave rum, var ubeskrivelig; 





2) Mammut-liget under udgravning. 


men sluttelig vænnede dog vore lugte-organer sig til den, — det 
var jo dog ,mammut-lugt", og vi havde i alle tilfælder den 
opløftende følelse at være de eneste, som nogensinde havde faaet 
anledning til at foretage en saa interessant videnskabelig operation. 
De adskilte, enkelte dele blev omhyggelig viklede ind 1 det rigelig 
for haanden værende græs for dernæst at syes ind i heste- og 
ko-huder; i denne indpakning blev de bragte til frysning i det fri, 
saa at de blev vel skikkede til transport. De smaa slæder, der 
maatte være særlig stærke, hvis de skulde holde ud farten over de 
sne-dækkede, ujævne myrer, maatte ogsaa fra først af forfærdiges 
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paa finde-stedet, men benyttedes kun til Sredne-Kolymsk, omtrent 
250 verst. Under den senere, ca. 3000 verst lange reise fra 
Sredne-Kolymsk til Jakutsk kunde hver slæde blot belastes med 
ca. 100 kg. | : 

Jeg og de øvrige deltagere i ekspeditionen boede, medens 
udgravningerne stod paa, i et blok-hus paa taigaen ved Beresofka, 
og dette blok-hus havde vi givet navnet ,mammut-paladset". Det 
blev opført midt i skogen en halv verst fra kadaveret og blev i 
løbet af en 6 dages tid, idet vi drog os alle til raadighed staaende 
kræfter til nytte, indrettet forholdsvis beboeligt. Var blok-huset 
end blot ca. 6 m.* I rumfang og 2m. i høide, saa var vi dog her 
tilstrækkelig beskyttede mod kulden, og det opvarmede rum lod os 
helt glemme hid-reisens strabadser og den forestaaende, lige saa 
besværlige hjem-reise. Anderledes vilde det have været, dersom 
ekspeditionen var blet resultatløs. 

Da kulden blev strængere, barikaderede vi de tre vindus- 
aabninger. med gjennemsigtige is-blokke, som slap nok lys ind og 
i betydelig grad bidrog til at gjøre rummet varmere; denne 
fremgangs-maade bruges over alt i nordlige strøg, hvor man ikke 
har andre vindus-ruder til raadighed. Mammut-flaget, en mammut 
i rødt felt, havde jeg sat op for at hilse velkommen til mine reise- 
fæller, hr. E. Pfizenmayer og hr. D. Sewastianoff, hvem jeg havde 
reist i forveien for, da ekspeditionen under veis ikke altid fandt 
heste nok til, at deltagerne kunde holde sammen. Fra taget ved 
siden af ovnen skuede fredeligen et heste-hode ned, resten af en 
pak-hest, der maatte lade sit liv for at tjene til føde for nogle 


Jakutske arbeidere. Ved siden af sad i taget en forvitret stød-tand 


af en mammut og en horn-skede af en bison. Visit-kortet paa den 
tunge, massive, med et friskt elge-skind betrukne dør nævner for 
den fremtidige gjæst eierne af dette nordlige hjem. Vi fik ogsaa 
nogle gange gjæster i besøg; det var nomadiserende lamutter, som 
paa grund af sin klædelige dragt og nette, elegante optræden med 
rette er blet kaldt Nordost-Sibiriens franskmænd. Det var for- 
bausende at se, med hvilken hastighed disse lamutter forstod at 
ride sin ren over den dybt sne-dækkede taiga. 


280 Hvorfor en flamme lyser, 


Hvorfor en flamme lyser. 


(Efter prof. R. M. Bird i Pop. Science Monthly). 


en flamme lyser? — Svaret paa dette spørsmaal er, 
som man kunde vente hverken fra idag eller igaar, men den 
rette opfatning har udviklet sig lidt efter lidt gjennem tiderne. 
Teoriens første rødder er at søge i meget gamle og til dels meget 
uklare begreber om flammens natur. Dette er ogsaa ganske rimeligt 
i betragtning af den betydningsfulde rolle, ilden har spillet i 
menneske-slægtens udvikling. Den er, saa vidt man ved, den første 
gjenstand for menneskelig tilbedelse, og der er grund til at tro, 
at al arkitektur har sit udspring fra de raa byg-værker, der reistes 
for at beskytte den hellige ild. Det er mod menneskets natur ikke 
at spekulere over saa eiendommelige foreteelser som dem, der viser 
sig, naar stof fortæres af ild. Men aarhundreder maatte gaa, inden 
menneskets forestillinger om ild, flamme og lys blev klare, og 
inden disse ord blev holdt tydelig ud fra hverandre. De beste 
natur-historiske lære-bøger og værker, som udkom omkring slutningen 
af det 18. aarhundred, blandede endnu udtrykkene om hverandre 
og havde intet klart begreb om deres forskjellige betydning. 

Efter at opfatningen af lyset som udsendte smaa-partikler 
havde maattet vige pladsen for den nu almindelig antagne bølge- 
teori, opstod der fremdeles strid om, hvorfor og hvorledes en 
flamme udsendte lys-bølger. Da det saa endelig var bragt paa 
det rene, at lys-bølgerne udsendtes fra smaa, glødende kul-partikler, 
opstod der spørsmaal om, hvorfra disse kul-partikler kom, og hvor- 
dan de gjordes glødende. Det siste og almindeligst anerkjendte 
svar paa disse to spørsmaal er givet i den saakaldte ,,acetylen- 
teori", der fremsattes i 1892 af den engelske professor Vivian 
B. Lewes. | 

Denne teori gaar i korthed ud paa, at en del af kulvand- 
stof-gasen under den hede, der frembringes ved en anden dels 
forbrænding, overføres til acetylen, og at denne ved spaltning 
leverer kul-partiklerne, som saa atter blir glødende ved den af 
spaltningen frembragte hede. Acetylen er nemlig et stof, som ved 
sin dannelse optager varme, og som følgelig ogsaa ved spaltning 
giver varme fri. Hvad man end brænder, enten det er et fast 
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stearin-lys eller flydende olje, saa maa det gaa over i den gas- 
artede tilstand, og denne teori omfatter følgelig alle slags flammer, 
som bruges i belysnings-øiemed. Inden vi nærmere gaar ind paa, 
denne teori og undersøger, hvad der er dens eksperimentelle 
grundlag, skal vi imidlertid se lidt paa teoriens udviklings-historie. 
og ganske kort gjenkalde os i erindringen de ældre forestillinger 
om ,kunstigt" lys. 

Lys blev fra først af sammenblandet med ævne til at se, og: 
lige til Aristoteles's dage var det den almindelige opfatning; at 
man saa paa grund af noget, som straalede ud fra øinene og traf 
de gjenstande, man beskuede. Dette var altsaa det modsatte af 
den mange aarhundreder yngre Cartesiske opfatning, som gik ud 
; paa, at visse bevægelser 1 legemerne bragte dem til at udsende. 
bitte smaa partikler, som ved at træffe ølet fremkaldte syn-sindtryk. 
At ilden var en væske og lyset et stof, som man almindelig troede- 
i oldtiden og middelalderen, synes først at være blet draget 1 tvil, 
af Sir Francis Bacon henimod slutningen af det 16. aarhundred. 
Han var imidlertid slet ikke sikker paa disse anskuelsers feilagtighed. 
Bacon foretog et slags klassifikation af forskjellige slags lys og 
mente, at luften selv maatte indeholde en del lys, siden enkelte 
dyr kunde se i mørke. Boerhave, som levede noget senere, 
nærede ogsaa sine tvil med hensyn til ildens stoflige natur. 

Blandt de først bekjendte eksperimenter over en lysende 
flammes natur og virksomhed er de, der udførtes af Sir Robert 
Boyle mellem 1660 og 1670. Han forsøgte eksperimentelt at 
afgjøre, om lyset fra en flamme ligner sol-lyset, og om det er af 
stoflig natur eller kun en egenskab. Han lod en flamme spille 
direkte paa metaller, og da disse herved tiltog i vægt, mente han 
at lyset eller flammen (ordene bruges om hinanden) havde ind- 
gaaet en kemisk forbindelse med metallerne og følgelig maatte 
være en væske. Han foretog ogsaa en hel række forsøg med 
fosforescerende legemer og lysende dyr for at se, om det var 
muligt at pumpe lys-stoffet ud af dem. Han kom dog ikke til 
noget andet nævneværdigt resultat, end at lyset fra raaddent træ, 
bedærvet fisk og lignende i alle tilfælder væsentlig var af samme art. 

Sir Isaac Newtons interessante synsmaader er fremstillede 
I en række afhandlinger i det værk, der bærer titelen ,Optik". 
Som bekjendt troede Newton paa lysets materielle natur, og han. 
forsikrede, at lysets omdannelse til stof og stoffets omdannelse til 
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lys er et anerkjendt fænomen, som ofte indtræffer. Han forklarede 
det lys, der fremkommer, naar to legemer, som f. eks. flint og 
staal, slaaes mod hinanden, eller naar et legeme ophedes over en 
bestemt temperatur, ved at tænke sig legemets dele sat i saa 
hurtige svingninger, at der udslyngedes partikler, som derpaa ved 
at træffe øiet gav lys-indtryk. Paa samme maade forklarede han 
ogsaa elektriske gnister og lysningen fra sankt-hans-orme og raad- 
nende stoffe. Naar det skinnede i øinene paa dyr, f. eks. katte, 


i mørke, saa skyldtes dette en ,vital bevægelse". Med hensyn til 
den lysende flammes natur var Newtons forestillinger nærmere 
nutidens. Han skrev: ,Er ikke ild et legeme opvarmet i den 


grad, at det stadig udstraaler lys? Hvad er rød-glødende jærn 
andet end ild, og hvad er brændende kul andet end rød-glødende 
træ? Er ikke flammen en damp, røg eller uddunstning gjort rød- 
glødende, det vil sige saa varm, at den lyser? Legemer flammer 
nemlig ikke uden stadig at udsende damp, og denne damp brænder 
i flammen. Smæltede metaller flammer ikke, fordi de ingen damp 
udsender. Alle dampende legemer som olje, talg, voks, træ o.s.v. 
blir borte i damp og forsvinder i brændende røg. Sluk flammen, 
og røgen er synlig; ofte lugter den. Røgens natur bestemmer 
flammens farve. Røg, som passerer gjennem en flamme, kan ikke 
andet end blive rød-glødende, og saadan røg har samme udseende 
som flammen.* Disse forskjellige udtalelser forekommer rigtig nok 
ikke som her samlet paa et sted, men er plukkede ud hist og her 
i Newtons ,Optik*. 

I de næste hundred aar, efter at Newton havde offentlig- 
gjort sine synsmaader, skeede der liden eller ingen forandring i de 
herskende teorier. Stahl paastod, at flamme er lys udsendt fra 
legemer, som holder paa at forbrænde, og at lys og varme er 
ildens uadskillelige ledsagere. Ild i forbindelse med brændbart 
stof var ,flogiston". Scheele mente, at lys, varme og ild var 
forbindelse meliem luft og j,flogiston". Lavoisier troede, at 
flammen var lys, som frigjordes fra luften, hvormed det havde 
været i forbindelse, og denne anskuelse synes de fleste franske 
kemikere at have delt. 

I denne forbindelse bør kanske omtales de eiendommelige 
ideer fra siste halvdel af det 18. aarhundred angaaende vor ævne 
til at se ikke selv-lysende gjenstande og angaaende ikke brændbare 
stoffers udstraaling af lys. Macquer, hvis mening tiltrædes af 
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Fourcroy, udtaler sig herom saaledes: ,Svingningerne (under 
indflydelse af mere eller mindre varme) ordner legemernes dele 
paa en saadan maade, at deres flader, som lige saa mange smaa 
speil, reflekterer til vort øle de lys-straaler, som til etihver tid, 
nat og dag, findes i luften. Vi er indhyllet i mørke om natten af 
den simple grund, at fladerne ikke da er saaledes stillet, at straa-' 
lerne træffer vore syns-organer.* 

Med et eneste skridt kommer vi fra disse naive ideer over 
til nutidens, og overgangen er næppe til at spore i literaturen. 

Omkring aaret 1816 fremsatte Sir Humphrey Davy den 
teori om en flammes lys-ævne, som siden har været kjendt som 
y teorien om de faste partikler." Den bestod uangrebet i 45 aar 
og blev praktisk talt antaget af alle og enhver. Han anstillede 
undersøgelser over den forbrænding, der fandt sted i hans egen 
berømte sikkerheds-lampe, og udtaler sig herom saaledes: ,Jeg 
kom paa den tanke, at den overlegne lys-ævne hos en strøm 
kul-gas kunde skyldes spaltning af en del af gasen henimod flam- 
mens indre, hvor luften havde minst tilgang, og udskillelsen af 
fast træ-kul, som først ved sin antændelse og siden ved sin for- 
brænding i høi grad øgede lysets intensitet. Nogle faa eksperimenter 
viste mig snart, at dette var den rette løsning af problemet. Naar 
en flamme lyser særlig stærkt, kan man deraf altid slutte, at der 
udskilles faste bestand-dele i den, og omvendt: naar en en flamme 
er særlig svagt-lysende og gjennemsigtig, indeholder den ingen 
faste stoffer." Den tanke, at fast kul-stof var flammens egentlige 
lys-kilde, skyldes for resten ikke oprindelig Davy — han siger, 
den blev først udkastet af en vis Mr. Hare — men det var Davys 
undersøgelser, som gav den fast grund under fødderne, og det 
var ham, som formulerede teorien. Davy paaviste forbindelsen 
mellem en flammes lys- og varme-ævne, virkningerne af den om- 
givende luft-fortætning og fortyndning og indflydelsen af opvarm- 
ning og afkjøling. Han paaviste ogsaa, at en lysende flamme 
soder ved berøring af en kold overflade, og at den ikke soder, 
naar den gjøres ikke-lysende. Rigtigheden af disse paastande blev 
straks indrømmet, og ingen alvorlige indvendinger reistes før i en 
afhandling, som i 1861 blev sendt Royal Society af E. Frankland. 

I denne afhandling fremsatte Frankland ,teorien om de for- 
tættede dampe". Han og hans tilhængere hævdede, at lyset fra 
en almindelig flamme, skjønt faste partikler vel spiller en rolle, 
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dog 1 væsentlig grad afhænger af, at tætte, gjennemsigtige kul- 
vandstof-dampe er tilstede. Fra disse er det fornemlig lyset 
straaler ud og ikke fra de glødende faste partikler. Videre: 
hævdede det, at den sod, som dannes, ikke er xul-stof, men en 
blanding af fortættede kulvand-stoffer med meget høit koge-punkt. 
Frankland kom ind paa sine undersøgelser ved at læse en beretning: 
om, at et lys brændte lige saa hurtigt paa toppen af Mont Blanc som 
i dalen ved fjældets fod. —Foruden at udføre eksperimenter i 
kunstig fortyndet luft i sit laboratorium klatrede han ogsaa op til 
toppen af Mont Blanc med en rigelig forsyning af normal-lys og 
noterede den tid, de behøvede for at brænde op. Rimeligvis- 
holdt han sig i mellem-tiden varm ved sin brændende begeistring. 
Mange interessante kjendsgjærninger bragtes for dagen, men han 
gjorde en feilagtig brug af dem, og skjønt hans anskuelser i 
øieblikket fandt en del tilhængere, er de for længe siden forladt. 
Franklands fortjeneste ligger ikke saa meget i, hvad han selv 
gjorde, som i hvad han førte andre til at gjøre. Efter offentlig- 
gjørelsen af hans synsmaader er mange undersøgelser blet udført 
af Heumann, Stein, Smithells, Burch, Lewes og andre. 
Stein gjorde ende paa Franklands paastand om, at soden 
er en blanding af fortættede kulvand-stoffer, ved at vise, at den 
ikke kan bringes til fordampning selv i meget stærk hede, og at 
den kun indeholder omtrent 0.9, vand-stof, der kun ved meget 
høi temperatur og i en klor-atmosfære kan udskilles af den. 
Heumann ansaa det meget usandsynligt, at fortættede dampe 
skulde kunne eksistere i en flamme, og at temperaturen var høi 
nok til at gjøre den glødende. Han vidste naturligvis, at mange 
gas-arter ved den elektriske gnists temperatur virkelig gløder og 
giver et sammenhængende spektrum, og at en stærkt ophedet gas 
under tryk opfører sig paa samme maade, Men han fremhævede, 
at kul-stoffet, hvis det virkelig eksisterer som saadant 1 en flamme, 
rimeligvis er den egentlige lys-kilde. For at afgjøre, om flammen 
indeholdt kul-stof eller ei, studerede han virkningerne paa en 
flamme af opvarming og afkjøling, af at fortynde og variere 
temperaturen af de gas-arter, hvormed den næredes, og mange 
lignende ting. Resultatet var, at han ubetinget gav Davy ret. 
For at faa en forestilling om Heumanns andel i ,teorien om 
de faste partikler", maa vi omtale en del af hans vigtigste forsøg. 
Ved at lade en lysende flamme spille paa en overflade med stor 
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varme-lednings-ævne, f. eks. en platina-skaal, blev dens lys-ævne 
ødelagt. Ophedning af skaalens over-side bragte atter flammen til 
at lyse. Heraf sluttede Heumann, at afkjøling forringer en 
flammes lys-ævne, mens opvarmning øger den. Han varierede 
lys-gasens temperatur, før den naaede brænderen, og fandt, at 
virkningen her var den samme. Opvarmning af gasen øgede i 
enkelte tilfælder dens lys-ævne med indtil 125 %. Videre under- 
søgelse viste, at lys-ævnen ogsaa kan forringes eller helt ødelægges 
ved hurtig forbrænding af kulvand-stofferne eller ved at fortynde 
dem med en nøitral gas som kvæl-stof eller kul-syre. Naar en 
flamme ved afkjøling gjordes ikke-lysende og den derpaa indførtes 
i den klor, som spaltede kulvand-stofferne, fik man et glimrende 
lys. En porsellæns-stav stukket ind i flammens nedre del afkjølede 
den og forminskede dens lys-ævne. Men naar den blev stukket 
ind i flammens øvre del, blev stavens under-side bedækket med 
sod. Heumann ræsonnerede som saa: Hvis Frankland har ret, 
og lyset udstraaler fra fortættede kul-vandstof-dampe, skulde disse 
øieblikkelig fortættes paa alle sider af porsellæns-staven i en rolig 
flamme, mens det nu var en kjendsgjærning, at der kun dannedes 
sod paa under-siden, Desuden kan sod opsamles paa en over- 
flade, som er altfor varm til i det hele taget at fortætte kul-vand- 
stoffe. Slutningen heraf er, at overfladen slet og ret stanser 
kul-stof, som er dannet længer nede i flammen. Hvis to lysende 
flammer spiller mod hinanden, rulles kul-stoffet op og kan sees 
som glødende partikler i det ydre, ikke lysende lag. Frankland 
havde sagt, at flammer næppe kan indeholde faste bestand-dele, 
fordi de er gjennemsigtige.  Heumann fremhævede, at tykke 
flammer ikke 'er gjennemsigtige, og at tynde ikke er mere 
gjennemsigtige end et tilsvarende lag af sod, der stiger op fra 
brændende terpentin. Ved bevægelsens hurtighed kan man se 
tværs gjennem sod-laget, just som man kan se al ting tydelig bag 
egerne paa et hurtig dreiende hjul. 

Heumann gik dernæst over til skygge-fænomenerne og viste, 
at den lysende del af en flamme kaster en tydelig skygge, naar 
den stilles foran en skjærm i sol-lyset, og at skyggen af en 
lysende terpentin-flamme og af sod-skyen ovenfor gaar fuldstændig 
i et. En vandstof-flamme, som ikke kaster nogen skygge og ikke 
udsender noget lys, vil skinne ganske klart og kaste tydelig skygge, 


286 Hvorfor en flamme lyser. 


naar der bringes lampe-sod eller andre faste stoffer ind i den. 
Glødende dampe derimod kaster ingen som helst skygge. 

C. J. Busch fandt, at sol-lys, som reflekteres fra en lysende 
flamme, er polariseret, mens dette ikke er tilfælde, naar det: 
reflekteres fra glødende dampe. Det var i det hele det samme 
lige over for sol-lyset, enten der anvendtes en almindelig lysende 
flamme, en ikke lysende flamme gjort lysende ved at findbringe 
faste stoffer eller en gjennemsigtig væske, hvori de faste stoffer 
holdes svævende 1 fint fordelt tilstand. Lignende eksperimenter 
med glødende dampe viste derimod et ganske andet resultat. Alle 
Buschs forsøg blev nogle aar senere bekræftet af Stokes. 

Der var nu ikke længer skygge af tvil om, at kul-stoffet var 
den egentlige lys-kilde, og det næste spørsmaal var da, hvilke 
kemiske processer gav foranledning til dannelsen af kul-partikler. 
Sir Humphrey Davys mening var, at kul-partiklerne opstod ved 
en spaltning af kul-vand-stofferne 1 den del af flammen, hvor luften 
var sparsomst, og ingen havde nogen bedre forklaring at give. 
Før 1861 synes den almindelige opfatning at være denne: kul- 
stoffet blir udskilt, fordi sur-stoffet lettere forbinder sig med 
vand-stof end med kul-stof, af hvilke to grund-stoffer alle brænd- 
bare belysnings-midler er sammensat. Da der ikke er sur-stof nok 
til begge, maa kul-stoffet skilles ud. Dette maatte imidlertid 
nærmere undersøges. 

Ved studiet af de kemiske processer, som foregaar, byder en 
rund flamme de beste betingelser. Som det forklares i de 
kemiske lære-bøger, kan denne flamme tænkes at bestaa af en 
indre, svagt lysende kegle, der passer ind i en ydre, stærkt lysende — 
som en finger passer ind i hanske-fingeren.  Udenom det hele er der 
igjen et ikke lysende lag af vand-damp og kul-syre. Det var 
ønskeligt at skille disse to indre kegler for at kunne studere gasen, 
efter at den havde forladt den indre kegle, og før der endnu var 
indtraadt nogen forandring i den betinget ved tilstanden i den 
ydre kegle. Denne adskillelse blev først sat i værk af fransk- 
manden Techlu og englænderen Smithells, fsom for resten 
arbeidede ganske uafhængig af hinanden. Deres apparat bestaar 
af et rør, i hvis ene ende er indsat et noget trangere rør, som 
staar i forbindelse med xgas-ledningen. Ved at regulere gas- 
tilstrømningen kunde man faa den indre kegle til at brænde ved 
det trange rørs aabning, mens den ydre kegle brændte ved 
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aabningen af det vide rør. Det nødvendige sur-stof til den indre 
lys-kegle indførtes sammen med gasen. Temperaturen af begge 
lys-kegler blev maalt, og de gas-arter, som traadte ind i dem og 
forlod dem, blev analyseret. Man fandt, at naar gasen indeholdt 
lidet luft, blev spidsen af den indre eller nedre kegle stærkt 
lysende. — Samtidig steg der gjennem røret op en sod-søile, som 
blev svagt lysende i den øvre kegles ydre kant. Saa snart den, 
indre kegle blev lysende, begyndte acetylen at vise sig blandt de 
gas-arter, som passerede over til den ydre kegle. 

Vivian B. Lewes optog nu spørsmaalet om, hvorledes. 
kul-stof kommer til at optræde i flammen i fri tilstand. Han, 
analyserede gas taget fra forskjellige dele af en kul-gas-flamme, 
idet han samtidig maalte de forskjellige deles temperatur. Hans 
resultater, der. blev offentlig-gjort i aarene 1892—95, kan kort 
fremstilles saaledes: kul-gas bestaar væsentlig af vand-stof og 
kulvand-stoffer, saavel mættede som umættede.*) I en almindelig 
flad brænder fortæres alt vand-stof, før midten af den lysende del, 
er naaet. Af de mættede kulvand-stoffer forsvinder omtrent 75 %. 
som saadanne i den indre del af flammen, og omtrent 24 */o tabes. 
i den nedre halv-del af den lysende del; I flammens kjærne gaar 
de mættede kulvand-stoffer over til umættede. Paa det sted, hvor 
lysningen netop begynder, er 70—80 % af de umættede gas-arter 
acetylen, skjønt der heraf oprindelig var mindre end 1 * tilstede. 
Ingen acetylen fandtes i flammen, naar den gjordes ikke-lysende. 
Ved at lade rene gas-arter strømme gjennem rør ophedet til en: 
bestemt temperatur studerede Lewes varmens virkninger saa vel 
paa mættede som umættede kulvand-stoffer. Ved 800 C. spaltes. 
det umættede ætylen (C4Hi) i vand-stof og det endnu mere 
umættede acetylen (CH). — Ved 12009 C. spaltes de meget 
stabile, mættede kulvand-stoffer i acetylen og vand-stof, og acetylenen 
selv spaltes til kul-stof og vand-stof. Endog meget tunge 
kulvand-stoffer dekomponeres ved 1200 * C, Disse resultater 
styrkede i høi grad Lewes's overbevisning om, at der i 
flammens nedre dele dannedes acetylen i temmelig store 
mængder, og at kul-stoffet igjen var et spaltnings-produkt af 
acetylenen. Men nu er spørsmaalet: er temperaturen i en almindelig 
flamme høi nok til selv af meget stabile kulvands-stoffer at danne 


*)  Mættet kaldes et kulvand-stof, naar det indeholder saa meget vand-stof, som kul-stoffet kan. 
optage; ellers umeættet. 
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acetylen ? Det viste sig ved temperatur-maalingen, at saa var 
tilfælde. Efter disse omfattende og fuldstændige forsøg lod det 
sig ikke længer betvile, at kul-partiklerne skrev sig fra den i 
flammen dannede acetylen. 

Endnu stod der et i bogstavelig forstand brændende spørsmaal 
tilbage: hvordan udvikles der varme nok til at gjøre kul-partiklerne 
glødende? Fra Davys tid og til 1892 var det den almindelige 
mening, at vand-stoffet ved sin forbrænding leverede varme nok 
hertil. I nævnte aar fremkom Lewes med sin teori om den 
y latente varme." Han paastod, at den bundne eller latente varme, 
der gjøres fri, naar acetylen spaltes, øieblikkelig opvarmer det 
frigjorte kulstof til glød-hede. Efter at have vist, at heden i en 
flamme i og for sig kun gjør kul-partikler svagt lysende, sammen- 
lignende Lewis for temperaturens og lys-styrkens vedkommende 
flammer af brændende kul-gas, ætylen og acetylen, idet hver flamme 
næredes med det samme volum gas pr. time. Ligeledes undersøgte 
han, hvor meget varme der sættes fri, naar acetylen eksploderer, 
'og hvordan denne varme lokaliseres. Hans eksperimenter var 
'sindrige og overbevisende. Det viste sig, at den lysende del af 
acetylen-flammen paa langt nær var saa hed som ætylen- eller 
kulgas-flammen. Lys-styrken var derimod for acetylen 240 normal- 
lys, for ætylen 65,5 normal-lys og for kul-gas 16,8 normal-lys. 
Flammens hede gav altsaa ingen forklaring for kul-partiklernes 
glødning. Øiensynlig viser vore termometere ikke den varme, som 
kul-partiklerne selv besidder. 

For at se, om lys-ævnen i nogen maade skyldtes acetylenens 
latente varme, lod Lewes en bestemt gas-mængde eksplodere i et 
Jukket rør. Resultatet var et brilliant lys-glimt samt en fuldstændig 
'spaltning af gasen — saavel som af det anvendte rør, stumper af 
dette var overtrukket med kul, mens et stykke ulimet papir, som 
var anvendt ved eksplosionen, ikke var angrebet af heden. Dette 
«eksperiment viste, at der dannedes kul-stof, at der udstraaledes et 
glimrende lys, og at varmen lokaliseredes til kul-partiklerne. For 
'sikkerheds skyld blev der ogsaa gjort en hel del kontrol-forsøg, 
«dels med indføring af acetylen i ikke lysende flammer og dels af 
anden art. Alle disse forsøg bekræftede rigtigheden af den 
-«oprindelige teori. 

Lewes selv opsummerer sine resultater omtrent saaledes: 

Naar kul-vandstof-gas forlader brænderen, fortæres de dele, 
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som kommer i berøring med luften, og danner en flamme-mur om 
den efterfølgende gas. Ved at passere gjennem de mindre varme 
lag af flammen undergaar den ubrændte gas en række kemiske 
forandringer, idet den omsættes væsentlig til acetylen, vand-stof 
og methon. Flammens temperatur tiltager hurtig med afstanden 
fra brænderen og blir snart høi nok til med næsten eksplosiv 
hurtighed at spalte acetylenen i kul-stof og vand-stof. Den latente 
varme, som derved sættes fri, lokaliseres i kulstof-partiklerne, som 
derved bringes til at gløde og giver fra sig det meste af det lys, 
flammen udstraaler. Dog bringer forbrændings-varmen dem ogsaa 
i nogen grad til at gløde, indtil de i flammens ydre lag kommer 
i forbindelse med sur-stof og fortæres. Denne ydre forbrænding 
har lidet med flammens lys-ævne at bestille. : 

Der har været modstandere, af denne ,,acetylen-teori" — 
som der heldigvis er mod alle teorier. Men vidnesbyrdene er saa 
stærke og saa tilforladelige, og saa mange forskere har bekræftet 
rigtigheden af de foretagne eksperimenter, at Lewes's fremstilling 
vistnok maa modtages som en fuldstændig rigtig løsning af 
problemet: hvorfor en flamme udsender lys. 


Myrernes hv. 


(Efter Friedrich Knauer i Westermanns Monatshefte.) 





(Fortsættelse.) 


i skal nu nærmere betragte de forskjellige individer i en myre- 

koloni. Vi finder da her, lige som hos bierne, vingede 
hanner og hunner, samt vingeløse arbeidersker, paa en vis maåde 
forkrøblede hunner. Disse arbeidersker, myre-statens faste støtte, 
kan optræde i flere former. Saaledes finder vi hos den syd- 
europæiske myre-art ,feidole" ved siden af de egentlige arbeidersker 
stor-hodede soldater med skarpe overkjæver. Hos nogle eksotiske 
myrer optræder endog tre former af arbeidersker, store tyk-hodede, 
soldaterne, middels store, last-dragerne, og smaa, hus-arbeiderne. 

Kringsjaa, Bind XXII. 1903. IQ 
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Ved siden af disse tre stænder, hannerne, hunnerne og arbeider- 
skerne, viser sig dog ogsaa regelmæssig eller under visse forholde 
mellem-former mellem hunner og arbeidersker. Der gives hunner 
i arbeider-dragt, som efter sin størrelse og bag-kroppens bygning 
ganske ligner hunnerné, men er vingeløse og desuden minder om 
arbeiderskerne i bryst- -dannelsen. De lægger æg og spiller roller 
som stedfortrædende dronninger. Man finder dem særlig i amason- 
myrens kolonier. Fremdeles optræder hun-lignende arbeidersker, 
forskjellige fra de sædvanlige arbeidersker kun ved æg-stokkenes 
stærkere udvikling; ogsaa disse er stedfortrædende dronninger. 
Dernæst finder man usædvanlig store kjæmpe-arbeidersker (makro- 
gyner), de siste fuldstændig normalt byggede, vingede hunner, 
men ikke større end arbeiderskerne. Mest paafaldende er dog de 
forkrøblede former af de psevdo-gyne arbeidersker, som vistnok 
efter sin størrelse og bag-kroppens dannelse er arbeidersker, men i 
sin bryst-bygning viser sig som forkrøblede hunner; ,de gjør ind- 
tryk af at være mislykkede arbeidersker, som har laant sin midt- 
ryg af en hun". 

Lige som hos bierne spiller ogsaa hos myrerne hannerne en 
ret ynkelig rolle. Efter bryllups-dagen bekymrer ingen i myre- 
- familien sig mere om dem. Men ogsaa hunnerne er kun skygge- 
dronninger uden magt, underlagt arbeiderskernes vilje. Vel opsøges 
de efter bryllups-dagen i det frie af arbeiderskerne og slæbes hjem; 
men denne omsorg gjælder ikke dem, men det afkom, som ventes. 
Tonen i det hele myre-hus angiver arbeiderskerne, hvad der jo 
kun er ret og billigt, ti de alene bærer alle sorger og ye og 
opofrer sig fuldstændig for den hele koloni. 

I et stort myre-hus kan der foruden hanner, hunner, arbeider- 
sker og forskjellige mellem-former af en og samme art ogsaa findes 
saa kaldte tjeneste-myrer af samme eller anden art, røvede fra 
andre kolonier, hvortil kommer blad- og skjold-lus som hus-dyr. 
Men en myre-koloni huser endnu andre beboere, Hvis vi f. eks. 
afdækker toppen af en skog-myretue og fra det indre af redet 
hurtig overflytter dele heraf til en sæk, man har for haanden, 
vil vi ved nærmere undersøgelse af hobens levende indhold finde 
mange slags dyr ved siden af skog-myrens æg, larver, pupper, 
hanner, hunner og arbeidersker. Her har man den langt mindre 
myre (stenamma westwoodi), der ikke bor som slavinde hos skog- 
myren, men i steden for selv at anlægge bygninger foretrækker at 
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slaa "sig ned i fremmede myre-kolonier. Dernæst finder vi de for- 
skjelligste biller, fremfor alt de bekjendte stafyliner i flere arter 
snude-biller, en ubevinget liden myre-siris og foruden mange andre 
smaa-dyr den fede oldenbor-larve af den bekjendte guld-glinsende 
rosen-bille. I sandhed et ret blandet selskab, myre-huset har at 
opvise. : 

Vi har her berørt en af de interessanteste detaljer ved 
myre-livet. ,Myrmekofilien", saaledes som man har benævnt de saa 
kaldte myre-gjæsters (myrmekofilernes) forhold til myrerne, er 
særlig af Wasmannf blet gjort til gjenstand for indgaaende 
studium, Ikke alle de fremmede beboere, som vi finder 1 et stort 
myre-hus, staar i lige PEN 
nært forhold til sine 
hus-herrer, ikke alle 
er ægte myre-gjæster. 
Endnu kjender vi i 
mange tilfælder ikke 
hensigten med et saa- 
dant sam-liv. Naar 
vi i andre tilfælder 
ser dyr af forskjellig 
art eller dyr og plan- 
ter, f. eks. sjø-rosen 
og —eremit-krebsen, 
algen og soppen, leve 





sammen I symbiose, lagttagelses-bord. 
saa ved vi, at den 
ene af de sam-levende nyder en fordel af den anden og omvendt. 
Blandt myre-gjæsterne derimod finder vi ikke blot dyr, som er 
myrerne ligegyldige, men tillige saadanne, som er dem besværlige, 
Ja farlige. Wasmann adskiller: ægte myre-gjæster (myrmeko-ksener), 
som fra myrernes side nyder gjæstfrihed ; taalte gjæster (synoiketer), 
som er myrerne ganske ligegyldige; fiendtlig forfulgte leie-boere, 
overfor hvem hus-herrerne staar fiendtlige, hvis de ikke kan holde 
sig dem fra livet; og egentlige snylte-gjæster, som enten lever paa 
myrernes eller de andre hus-gjæsters bekostning. 

Skal vi fuldstændig-gjøre vor skisse af myrernes liv ved nogle 
videre enkeltheder, mah vi først tale om myrernes vandring. Vi 
mener da ikke de nomadiserende myrers vandrings-tog i troperne, 
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men vore hjemlige myrers leilighedsvise udvandring. Mange slags 
foranledninger kan føre hertil. Gunstige livs-forholde, rigelige nærings- 
forraad har ladet en stor myre-befolkning lidt efter lidt vokse til 
flere hundred tusener — rummet er blet for trangt for saa mange. 
Eller vedholdende hede og tørke har afsvid alt omkring kolonien. 
Eller denne har faaet ubehagelige, urenslige, larmende naboer, eller 
gjentagne oversvømmelser, fiendtlige overfald eller andre katastrofer 
har gjort hjemmet utaaleligt for kolonisterne. Da gjælder det at 
finde en passende plads for en ny kolonisation. Endelig bringer 
spioner velkommen kunskab om opdagelsen af en passende plads. 
Nu udsendes straks arbeidersker, som reiser det nye hus og gjør 
det færdigt til modtagelsen. Dernæst gaar man i gang med over- 
flytningen. I et langt tog drager de afsted i hundred tusener, 
belæssede med æg, larver, pupper, hunner, nærings-forraad, al slags 
brugbart bygnings-stof og mangen en værdiløs ballast. Ogsaa hus- 
dyrene, blad-lusene, ligesaa de foretrukne gjæster samt deres yngel 
slæbes med. Tjeneste-myrerne gaar selv med; de er jo de raskeste 
i alle de arbeider, som er forbundne med en saadan flytning. 
Mangen en ubuden gjæst vandrer ligeledes med, til liden glæde for 
værtinderne. Det er forbausende at se, hvor hurtig det nye hjem 
indrettes og bringes i orden. Med en saadan fuldstændig ud- 
vandring maa man ikke forveksle vandringen frem og tilbage fra 
sommer- til vinter-redet og omvendt og mellem hoved-redet og bi- 
rederne, hvorom vi har talt i forrige artikkel. Men hvis udvandrerne 
finder ugunstige livs-forholde i sine nye omgivelser, kommer det 
forladte hjem til ære igjen, og angrende vender de tilbage. 

| Paa faa undtagelser nær er insekternes livs-varighed jo som 
bekjendt temmelig kort. Vistnok kan larve-stadiet hos enkelte 
arter vare længere — oldenborren behøver jo fire aar, en cikade 
endog sytten aar til sin udvikling —, men det færdige insekt 
overlever i regelen ikke aaret efter sin fødsel. Saaledes kan det 
vel ogsaa være med myren, skjønt man oftere har kunnet holde 
myre-hunner flere aar i live; Lubbock kunde saaledes holde en 
myre-hun tretten, en anden fjorten aar i live. 

Vi skal nu af den hele myre-familie udvælge nogle af de 
mærkeligste og efter sin levevis best kjendte af vore hjemlige og 
fremmede landes myre-arter og nærmere betragte disses kolonier 
og livet der. » 

Hvorledes det gaar til i skog-myrens hus og omkring dens 
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tuer, har vi allerede skildret. Langt interessantere er livet i den 
blod-røde myres kolonier. Den bygger ikke saa høie tuer som 
skog-myren, huser ogsaa paa langt nær ikke saa mange gjæster som 
denne, men den er ved sit slave-rov, sin krigs-lyst ulige mere paa- 
faldende og mærkværdig, Den holder slave-myren og kanin-myren, 
undertiden ogsaa lasius alienus som tjeneste-myrer og anvender 
dem til det rigelige arbeide i de mange vidt forgrenede bygninger. 
Alt efter sted og omstændigheder er dens kolonier meget forskjel- 
lige i bygnings-art og indvaaner-antal. For det meste bygger den 
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underjordisk paa fri eng eller under et træ eller krat eller under 
en sten og bærer jord, gren- og blad-rester op over den under- 
jordiske bygning; disse ydre dele af en meget stor myre-koloni 
kan ofte udbredeé sig flere meter i omfang, Men myren bygger 
ogsaa under barken, under rødderne eller i gamle træ-stammers 
raadne ved og nøier sig sjælden med en koloni, men grunder 
nærmere eller fjærnere fra hinanden flere reder, som den samtidig 
eller afvekslende bebor som sommer- og vinter-residens. Sine 
slaver henter den sig ikke som allerede færdig udviklede arbeider- 
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sker, «men som endnu i larve-tilstanden. værende dyr, som den 
røver fra deres bygninger. Det er høist interessant at se, hvorledes 
enkelte spioner opsporer et slavemyre- eller kaninmyre-rede, .hvor- 
ledes de derpaa iler hjem og 1 spidsen for smaa tropper drager 
ud, omringer redet, hvorefter en del stormer dette, en del lurer 
paa dem, som flygter med æg og pupper, og fratager dem disse. 
Naar de overfaldnes antal er uventet stort, forener flere tropper 
sig til fælles angreb. De nøier sig med at fratage de overfaldne æg og 
larver og dræber sine fiender kun, naar disse sætter sig til modværge. 
Ikke altid er et saadant overfald ledsaget af held; ikke sjælden 
blir angrebet slaaet tilbage og et saådant røver-tog ganske eller 
delvis oprevet af over-magten. Med hensyn til slavernes og deres 
herrers antal er dette for tjeneste-myrernes vedkommende lidet i 
meget stærke kolonier: paa hundred, 1 det høieste paa ti herrer 
kommer der én slavinde, men i middels-stærke kolonier én 
slavinde allerede paa tre herrer, I svage kolonier kan herrer og 
slavinder være lige stærkt repræsenterede, i sjældne tilfælder ogsaa 
vel de siste befinde sig 1 fler-tal. I saadanne reder ser man 
tjeneste-myrerne ivrig passe de huslige arbeider, medens herrerne 
holder sig i husets indre. Men saa snart man rører ved bygningen, 
styrter de blod-røde myrer selv frem til forsvar, medens tjeneste- 
myrerne trækker sig tilbage. 

Blandt de eksotiske myrer, som ikke grunder faste kolonier, 
har Vest-Afrikas anomma arcens og de brasilianske ekitomer naaet 
særlig ry. Begge arter vagabonderer ustadig omkring og gjør 
indfald snart her, snart der. Den først-nævnte skyr sol-lyset, 
holder sig om dagen skjult under buske eller mellem græsset og 
gaar først om natten ud paa bytte; maa den ud af sit skjul om 
dagen, danner den af jord og spyt en hvælvning over den vei, 
den maa drage. Hvor dens forposter indfinder sig, flygter alt utøi 
ud af hus og stald; mus, rotter, fir-ben, slanger, parasiter søger 
at undgaa myre-hæren, som er i anmarsj; heller ikke for mennesker 
blir der andet at gjøre end at tage flugten. Naar man efter 
myrernes afmarsj vender tilbage, finder man vel sine væreler fri 
for al slags generende utøi, men saa er ogsaa duer og høns 
opædte i stald-bygningerne. Paa samme maade rydder de brasilianske 
ekitomer, som 1 hærskarer vandrer omkring i ur-skogen, op blandt 
skogens og markernes smaadyr-verden, idet de overfalder andre 
myrer, ødelægger ederkopper, krebs-dyr o. s. v. 
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En anden ret mærkværdig eksotisk myre er honning-myren 
(myrmecocystus mexicanus) fra Mexiko og Syd-Kolorado. Den 
amerikanske myre-forsker Henry C. Mc, Cook fandt hos denne art 
mange slags arbeidersker af forskjellig størrelse samt honning- 
myrer; de siste lignede i bygning de andre, men var paafaldende 
ved sin stærkt opsvulmede krop eller kro, som er fyldt med 
honning. Arbeiderskerne drager ud om natten og henter honning, 
som de drypper ind i honning-myrerne, ikke for at fore disse, 
men for at opbevare honningen paa disse levende flasker. Man 
ser da, hvorledes de sultne hunner, hanner og arbeidersker ind- 
finder sig ved disse levende forraads-kammere og udtager honning- 





Lubbocks to stier. 


«draaber af.dem.  Ubehjælpelig og næsten ubevægelig hænger disse 
honning-bug-myrer med ryggen nedad, holdende sig fast ved honning- 
kamrenes vægge. Den af disse honning-myrers legeme udpressede 
honning minder i sin behagelige smag om bi-honning og forsmaaes 
heller ikke af de indfødte. Efter Cooks beregning giver tusen 
saadanne honning-buge et pund honning. på | 
Ved de ødelæggelser, den anretter paa skog-trærne, og den 
skade, den tilføier ager-bruget, er mandiok-, træk- eller visit-myren 
(oecodoma cephalotes) i Syd-Amerika blet berygtet. Den bygger 
vidt-forgrenede underjordiske kolonier, som udad til fremtræder i "/, 
til 21/> meter høie, kuppelagtige tuer, De til de vidt udbredte og 
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dybe gange førende aabninger er udad til mest lukkede. Store, 
tyk-hodede soldater forsvarer bygningen, middels store slæber 
proviant og bygnings-stof til, smaa arbeidersker passer de husligé 
sysler. I mange tusener drager visit-myren til skogen eller til 
kaffe- og orange-plantagerne for at hente blad-stykker til sine 
bygninger; enhver myre sætter sig paa et blad, skjærer et stykke af 
stort som en negl, griber det med tængerne og bærer det hjem. 
Tusener af saadanne, ligesom med grøn sol-skjærm udstyrede, 
hjem-vandrende dyr maa frembyde et underligt skue. Af disse 
blad-stykker danner de en hvælvning over indgangs-portene og de 
indre gange i sine underjordiske boliger. Ligesom de ved en 
saadan blad-ødelæggelse blir ubehagelige for kolonisten, saaledes 
falder de ham ogsaa ofte til besvær ved de natlige visitter, som 
de aflægger hans mel-forraad og forkjellige søde sager. Den 
indfødte indianer, for hvem denne myre-arts hunner gjælder som 
særegen delikatesse, ved vistnok paa sin måaade at holde sig 
skadeløs ovenfor dette fordærvelige insekt. 

I hvilken hensigt slæber vel blad-skjære- myrerne de ne 
blad-stykker bjem? Forfølger vi et saadant tog af hjem-vendende 
blad-bærere, som ofte kan strække sig over en halv mil, kommer 
vi til redet, tuer af brun jord, gjennem hvilke der løber rør- 
formede, indtil otte tommer brede gange. Som allerede for næsten 
tredive aar siden Thomas Belt og senere Alfred Møller har iagttaget, 
overdækkes tuerne og 'hulningerne i dem med et tæt dække af 
de visne sønderskaarne blade. I det indre finder man altid en 
løs, graa-fnokket, blød masse, der lige som en grov-poret vaske- 
svamp har større og mindre hulninger — dette er blad-skjære- 
myrernes ,sop-haver," som strækker sig meter-vidt og anlægges i 
træ-stumper og træ-rødder. løsnes en brøk-del af en saadan 
sop-have, ser man under et simpelt mikroskop, at hele denne 
masse bestaar af mange bløde, uformelige klumper af mørke-grøn, 
sort eller gulagtig brun farve. De enkelte klumper er gjennem- 
trukne og sammenholdte af hvide sop-traade. De hvide legemer 
i disse klumper — Møllers ,kaalrabi-hobe" — er det myrerne 
gaar efter, og for hvis skyld de driver denne sop-avl. 

Man taler ofte om ager-dyrkende myrer, saaledes om ager- 
dyrknings-myren i Texas (pogomyrmex barbatus) om den vest- 
europæiske myre (pogomyrmex occidentalis), om Floridas høst-myre 
(pogomyrmex crudelis). Disse vil man vel rigtigere kunne kalde 
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korn-samlende, høstende myrer end ager-dyrkende. De udsaar 
nemlig ikke græs-planterne selv, men luger rummet omkring sin 
bygning og paa de veie, som fører til denne; derimod lader de 
bestemte græs-planter staa og indhøster derpaa kornene. Texas- 
myren foretrækker aristida-græsset, den vest-europæiske giver 
ingen bestemt græs-art fortrinnet, anlægger heller ingen veie, 
Floridas høst-myre, maaske grund-formen for de korn-samlende 
myrer, bygger en tue med central indgangs-aabning og en ganske 
liden gaard, som hos Texas-myren er temmelig omfangsrig, og 
hvor kun det allerede omtalte aristida-græs taales. 

| Sammenfatter vi nu enkelthederne i myrernes liv til et hele, 
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viser dette sig ulige mere mange-sidigt og afvekslende end biernes. 
eller andre insekters. Deres magt og styrke ligger i deres 
selskabelige samvær, deres fælles samvirke, deres utrættelige flid. 
Gaaende helt op i omsorgen for yngelen, samlende forraad, drivende 
en mange-sidig økonomi, elsker myren sit hjem og forsvarer det 
paa det tapreste. Ved den videst gaaende arbeids-deling har 
myrerne bragt det til overraskende kunstfærdighed' og fælles-ydelse. 
Stor i antal og spaltet i tre stænder danner enhver myre-koloni, 
idet de arbeidende individer helt gaar op i tjenesten for det fælles 
samfund, udad til en social enhed. Alle indvaanere føler sig som 
et; alle udenfor kolonien, selv om de er af lignende art, er en 
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fiende. Intet andet dyre-samfund kan maale sig med myre-staten 
i dens fuldkomne, hensigtsmæssige og mange-sidige samvirke; 
ti intet andet nøier sig ikke blot med den fælles optræden til det 
heles beskyttelse, med den fælles nærings-erhværvelse, men bygger 
ogsaa til det fælles beste, opdrager ungerne i fællesskab, pleier 
alle de mange tusener ved egne, dertil ansatte tjenere, udfolder 
'en saa mange-sidig økonomi, som ved siden af jagt driver kvæg- 
avl, ager-brug, gartneri, og intet andet dyre-samfund optager 
fremmede af sin familje i stats-forbundet. Saaledes viser myrerne 
sig 1 hele sit samfunds-liv som overmaade begavede, kloge 
og intelligente dyr, hvis psykiske ævner staar i grel modsætning til 
deres ringe størrelse. Om denne eminente klogskab og intelligens 
har man saa mange indgaaende beretninger, at man ikke maa 
forundre sig, naar lægmanden i virkeligheden holder myren for et 
'sjælelig begavet dyr, som 1 dyre-verdenen næppe har sin lige. 

Men er ogsaa virkelig myren det meget begavede, kloge dyr, 
som man i almindelighed holder det for? Har vi ikke ladet os 
skuffe af en overfladisk betragtning? Har vi ikke ved tydningen af 
myrens liv antropomorfiseret altfor meget, lagt menneskelige 
opfatninger til grund? Er det ikke den vældige fælles-ydelse, der 
jo finder sin forklaring i de mange tuseners samvirke, som 
imponerer os og forleder os til at antage fremragende sjæls- 
ævner hos det enkelte individ som selvfølgelige? Handler den 
enkelte myre virkelig bevidst? ved den, hvad den gjør? og hvorfor 
den gjør det? 

Overlægger man disse spørsmaal, vil det ved en indgaaende 
lagttagelse, som ikke nøier sig med en overfladisk betragtning af 
myrernes liv i det store hele, men som studerer og prøver de 
enkelte individers færd, synes, som om myren dog ikke er det 
kloge dyr, man holder den for. Man ser da myrer gjøre ubegribelige, 
unødige omveie, selv naar de er belæssede med overvættes stor 
byrde. Man ser dem slæbe al slags værdiløst kram hjem — 
f. eks. glas-perler i steden for korn. Man ser en myre i timevis 
pine sig med transporten af en altfor stor byrde og derpaa 
pludselig lade den i stikken. To eller tre myrer stræver med at 
befordre en byrde videre, den ene trækker frem, den anden til- 
bage, den tredje til venstre eller høire. — Ganske smaa hindringer 
er nok: til at bringe en myre bort fra sin vei, saa den flakker 
raadløs omkring. Heller ikke med myrernes lov-priste næste- 
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kjærlighed er det synderlig bevendt; en styrter i vandet eller blir 
hængende ved et klæbrigt stof; det falder ingen af de forbi- 
vandrende kamerater ind at ile den ulykkelige til hjælp; men er 
«det en fremmed myre, som er stedt i fare, straks blir de vandrende 
staaende for at binde an med den. Krigs-lysten er større end 
venne-kjærligheden. Men ikke blot en saadan optræden af det 
enkelte individ, ogsaa enkeltheder fra det fælles liv taler mod 
myrernes intelligens. Naar f. eks. de blod-røde myrer trods 
gjentagne slemme erfaringer atter og atter i smaa tropper drager 
ud paa slave-rov og derpaa ofte paa grund af de angrebnes over- 
magt maa flygte hjem med blodige pander, men alligevel atter be- 
træder krigs-stien med utilstrækkelige strids-kræfter, saa taler dog 
dette visselig ikke for deres intelligens. Og visselig er det en 
ganske uhyrlig mangel paa intelligens, naar amason-myren efter 
haanden kan blive saa afhængig af sine tjeneste-myrer, at den 
maa mades af disse. Det taler ogsaa lidet for myrernes intelligens, 
at de, tang- og braad-væbnede som de er, finder sig i at have 
saa mange besværlige, lidet vel-seede gjæster 1 sit hus. Men at 
myrerne heller ikke kan skjelne sine aller farligste fiender blandt 
disse fremmede gjæster, for hvis mord-begjær ofte den hele 
myre-yngel falder som offer, at de underholder de forkrøblede 
former, som dog visselig fører til koloniens udartning, disse. og 
flere omstændigheder skal just ikke stille myrernes intelligens i 
et gunstigt lys. 
(Forts). 
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(Efter et foredrag af Sir Oliver Lodge i Nature.) 





D: æmne, vi her har valgt os, er vældigt; da det paa samme 
/ tid er baade almindeligt og særligt, har det en enestaaende 
interesse for fysikerne. 'Materiens grund-egenskaber er i virkelig- 
heden blet gjenstand for helt nye opfatninger. 

Hvilke er disse grund-egenskaber? Den ene er kohæsionen, 
en «anden tyngden og atter en anden træghedeu. Hvad tyngden 
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(gravitationen) angaar, raver vi fremdeles i mørke. Det er en 
erfaringsmæssig kjendsgjærning, at et legeme har vægt, at to 
stof-masser gjensidig tiltrækker hinanden med en yderst svag 
kraft, naar det gjælder smaa masser, men en yderst stor, naar man 
betragter astronomiske masser, saa som planeternes eller solenes; 
dog, aarsagen til gravitationen er ikke kjendt og har ogsaa liden 
udsigt til at blive det. For nogle aar siden forholdt det sig paa 
samme maade med æohæsionen; den synes dog nu at være i færd 
med at give hemmeligheden fra sig. Og hvad angaar den' 
mærkeligste af materiens grund-egenskaber, nemlig trægheden, saa 
ser det ud til, at vi nu begynder at forstaa den. | 

Træghed (inerti) er et populært udtryk; men man ved ikke 
altid klart, hvad det betyder. Lad os her forklare, hvad der 
menes med det. dInertien kan defineres som et legemes ævne til 
af sig selv at forandre den stilling, det indtager, eller til at 
bevæge sig til trods for, at det mod-virkes af en kraft. Det skyldes 
inertien, at et projektil gjennemløber en bane efter at have forladt 
skyde-vaabenet. Kanonen udslynger dette projektil ved hjælp af 
en kraft; i luften flytter det sig, til trods for en gnidnings-modstand, 
som følge af sin inerti, der ofte kaldes ,levende kraft". Det er paa 
grund af inertien, at vandet kan bevæge sig mod strømmen; dette 
bestrider man undertiden; men dette er en feil. Varmen kan ikke 
gaa mod strømmen; den forplanter sig kun fra koldt til varmt. 
Vi kan ikke give den et stød, for efterpaa at lade den udbrede 
sig ved sin levende kraft; varmen har ikke nogen levende kraft. 
Den er ingen substans; den flytter sig, kun naar den paavirkes, 
og i det øieblik aarsagen hertil ophører, stanser den. Dette er 
ikke tilfælde med nogen form af materie, med noget legeme, som 
har inerti. Vandet sprudler frem af en kilde som følge af den 
begyndelses-hastighed, det har erholdt; cericket-bolden farer afsted 
under virkningen af et stød. Den fremdrivende kraft er ophørt; 
men bevægelsen fortsættes. Det samme er tilfælde med flod og 
ebbe; 1 tre timer stiger vandet for i de næste tre timer atter at 
synke.  Overfladen af det tilstrømmende vand ligger 1 tre timer 
høiere end det vand, der befinder sig bagom, — de tre flod-timer 
meddeler vandet en levende kraft, som de tre følgende timer atter 
gradvis berøver det for. En svingende pendel er et andet eksempel 
paa inerti. Ligesaa en i et U-formet rør hvilende væske, der 
flyttes ud af sin ligevægts-tilstand; den kommer ikke i ro igjen 
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før efter en række svingninger eller bølge-bevægelser.  Saadanne 
svingninger opstaar. der ogsaa i elektriciteten, naar en Leydner- 
flaske udlades. Elektriciteten-gaar ikke simpelt hen fra den høieste 
ladning til den laveste ladning for saa at stanse der; den gaar 
forbi dette punkt, gjør det positivt, som var negativt, vender om 
igjen og stanser først efter en del svingninger, aldeles paa samme 
maade som vandet i det bøiede rør. Det skulde her synes, som 
om elektriciteten er i besiddelse af en med inertien analog egenskab. 

Paa videnskabens nuværende standpunkt maa man have lov 
til at sige, at sandsynligvis gives der ikke nogen materiens inerti, 
men der. gives en elektrisk inerti; selve materiens inerti kan 
forklares ved elektricitet. Med andre ord, vi er lidt efter lidt 
naaede til den elektriske teori om materien. Vi skal forsøge at 
forklare materiens egenskaber ved hjælp af, hvad vi ved om 
elektriciteten. - 

Skjønt det kan høres urimeligt ud for de personer, som ikke 
studerer fysik, ved vi nu mere om elektricitet end om materien. 
Elektricitetens egenskaber er blet undersøgte og klarere forstaaede 
end materiens inerti, som vi aldeles ikke forstaar; vi ved alene, 
hvorledes den ytrer sig. Hvis et legeme paavirkes af en positiv 
kraft, tiltager dets hastighed efter hvert; dersom det siden blir 
angrebet af en modsat kraft, bevæger det sig ikke nødvendigvis 
i. denne krafts retning; men dets bevægelse begynder at aftage, 
stanser og tager sluttelig en anden retning, hvis kraften er stadig, 
og hvis den er aktiv. Ti talrige er de kræfter, der kun formaar 
at yde gnidnings-modstand mod bevægelsen. 

I lære-bøger anføres ofte som eksempel paa et legeme, der 
adlyder loven om bevægelse ved inerti, en sten, som kastes hen 
over isen eller en anden glat flade. Dette eksempel er daarligt; 
ti der er her en kraft som sadig modsætter sig inertien. De beste 
eksempler, man kan give, er saadanne, hvor to kræfter holder 
hverandre i ligevægt, hvor en fremdrivende kraft netop virker 
stærkt nok til stadig at overvinde gnidningen, saa som en flod- 
pram, trukket af en hest, et jærnbane-tog, trukket af et lokomotiv. 
Idet et sligt system sætter sig i bevægelse, er den fremdrivende 
kraft større end modstanden, og hastigheden øger; idet systemet 
stanser, er modstanden større end den fremdrivende kraft. Men 
naar det bevæger sig med konstant hastighed, saaledes som tilfælde 
er under største-delen af veien, holder kraften og modstanden 
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hinanden i ligevægt; resultant-kraften er lig nul, Dette stemmer 
overens med loven om bevægelse ved inerti. Flod- -prammen og 
jærnbane-toget bevæger sig udelukkende paa grund af sin egen 
inerti, Al energi i maskinen gaar med til at frembringe varme 
og at overvinde modstanden. Her er ikke tale om nogen frem- 
drivning; naar bevægelsen er jævn, holder den positive og den 
negative kraft hinanden i ligevægt; legemet paavirkes ikke af 
nogen kraft, men adlyder blot loven om bevægelse ved inerti, 

En til inertien svarede egenskab tilkommer ogsaa elektriciteten. 
Den kaldes selv-induktion, og dens love indeholdes i en eneste 
lov, der for længe siden er kjendt under navn af Lenz's lov, og 
som siger, at hver forandring i en elektrisk strøm er saadan, at 
den modsætter sig bevægelsen Hvis man har en strøm af en 
vis styrke, saa vil enhver aarsag, der søger at forandre denne 
strøm, give anledning til dannelsen af en mod-kraft, der mod-arbeider 
virkningen. Naar en strøm svækkes, søger selv-induktionen at 
vedligeholde dens oprindelige styrke. Dette er altsaa en egenskab, 
der ligner inertien, og den ide skal her antydes, at denne egenskab 
er selve inertien. Denne ide grunder sig paa en eiendommelighed, 
der har faaet matematiske udtryk under studiet af et med elektricitet 
ladet legemes bevægelses- akceleration. | 

Saa længe en ladet kugle er i hvile, har vi elektro-statikkens 
fænomener; det er under dens bevægelse, at vi faar den elektriske 
strøms fænomener. En ladet kugle i bevægelse frembringer en 
strøm, og vi maa tænke os, at der ikke er andre end den; en 
strøm er omgiven af magnetiske kraft-linjer, og naar en kugle eller 
et andet legeme, som er ladet med elektricitet, bevæger slig, 
indhyller en række koncentriske cirkler af magnetiske kræfter 
legemets bane og frembringer et magnetisk felt. Dette felt kan 
synes yderst svagt; det er imidlertid et maal for strømmen, og 
enten det nu er svagt eller ei, saa tror man for tiden, at det er 
det eneste slags magnetiske felt, som eksisterer. Vi maa tænke 
os, at der er tre slags fænomener: et ladet legeme, et ladet legeme 
i jævn bevægelse og et ladet legeme i tiltagende bevægelse. Det 
første giver elektro-statik, det andet magnetisme, og det tredje 
giver for det første bevis paa inertien og for det andet straaling. 
Inerti og straaling er ikke det samme; men de giver sig begge 
udtryk ved det tredje fænomen. Inertien eksisterer visselig til 
enhver tid. I steden for udtrykket ,straaling" kan man bruge 
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udtrykket ,lys,” idet lyset er den best kjendt form for straaling.: 
Inertien afhænger ikke af hastigheden; den er konstant, og man: . 
kan gaa ud fra, at den er tilstede ogsaa, naar legemet er i hvile. 
Det er her meningen at fremholde, at der gives ikke andet elektrisk- 
- felt end det, der skyldes et ladet legeme i hvile, at der gives ikke 
anden strøm eller anden magnetisme end den, der skyldes et ladet 
legeme i tiltagende bevægelse. End videre maa fremholdes, at et. 
legemes elektriske ladning er en slags inerti, og at der sandsynligvis EG 
dette er ikke endnu sikkert — ikke gives anden inerti end den: 
elektriske. då | ! 

Vi vil ikke her gjennemgaa alle de trin, der har ført til 
denne slutning; blot et kort resumé af resultaterne skal gives. Den 
tanke, at den elektriske inerti er en realitet, som skyldes en: 
elektrisk ladning i bevægelse, blev fremsat af I. Thomson i 1881. 
Han paaviste, at et elektrisk ladet legeme har inerti, fordi det er 
ladet. Det er af vigtighed at huske paa, at naar et legeme bærer- 
en elektrisk ladning, har det foruden sin ordinære masse ogsaa 
en supplementær masse, der er proportional med radien til den. 
kugle, over hvilken denne er udbredt, eller med andre ord: 
proportional med kvantiteten og potentialet. Man lagde ikke nogen 
videre vægt paa dette forhold paa grund af den vanskelighed, det 
voldte at paavise enhver inerti-forøgelse, der skyldtes den elektriske 
ladning, 1 tilfælde man havde med en kugle af maalbare dimensioner: 
at gjøre. Selv om kuglen reduceredes til et atoms dimensioner- 
og blev ladet saa stærkt, som et atom kan blive det, saa vilde 
den inerti, der skyldtes ladningen, endnu kun blive en meget 
ubetydelig del af den samlede inerti, mindre end */100.000 af det 
hele. Det vil sige, at hvis vi havde et stof-atom, ladet saa stærkt 
som muligt med elektricitet, og hvis selve atomets inerti var lig 
100.000 enheder, saa vilde det, naar den elektriske ladning blev 
tilføiet, eie en inerti paa 100.001 enheder; forskjellen er alt for 
ubetydelig til eksperimentelt at kunne paavises. 

Imidlertid beror dette helt og holdent paa legemets lidenhed : 
jo mindre radien er, desto større blir den inerti, som skyldes en 
elektrisk ladning. I lange tider var der ingen, som tænkte sig, at 
noget kunde være mindre end et atom; dette ansaaes for at være 
grænsen for lidenhed. Den elektriske inerti kunde saaledes blot 
have matematisk interesse. Dog havde hen imod aaret 1870 Sir 
W.. Crookes henledet opmærksomheden paa de fænomener, der 
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finder sted i rør med stærkt fortyndet luft, og han fremholdt, at 
katode-straalerne optraadte i en fjerde aggregat-tilstand, der hverken 
var fast, flydende eller gas-formig. Man troede ikke paa Sir W. 
Crookes; man gjorde heller nar af ham for hans fjerde stof-tilstand. 
Sagen har ikke desto mindre været gjenstand for talrige under- 
søgelser i England og Tyskland, undersøgelser, hvori Schuster og 
mange andre, særlig I. Thomson har deltaget, og resultaterne 
har vist, at Crookes havde fuldstændig ret. Det stof, der udsendes 
under form af katode-straaler, er hverken fast, flydende eller gas- 
formigt; det dannes ikke, som man tænkte, af atomer, der 
udslynges fra katoden, passerer gjennem røret og foraarsager 
fosforescens eller x-straaler, der hvor de træffer. Men denne 
materie bestaar af noget, som er mindre end atomer, ultra-atomiske 
korpuskler, meget lettere end atomer, — partikler, der synes at 
være de kjærner, atomerne er sammensatte af. Thomson har 
maalt disse partiklers masse, og han har fundet, at den er mindre 
end massen af et vandstof-atom, som er det letteste atom, vi 
kjender. Disse korpusklers masse er blot omtremt */i0o0 af et 
vandstof-atoms masse. Han har desforuden gjort den vigtige 
iagttagelse, at, hvad enten det gjælder vand-stof eller sur-stof eller 
kul-syre eller hvilken som helst anden gas, som befinder sig i 
røret, saa er partiklerne, i hvilke disse substanser synes at opløses, 
identiske og uafhængige af sas-artens natur. De smaa-dele, der 
udslynges fra katoden, afhænger altsaa ikke af, hvad slags gas vi 
har i røret; de synes at være brud-stykker af atomer, som er ens, 
hvilken gas-art de saa end skriver sig fra. Dette skulde pege 
hen paa en hypotese, der endnu ikke fuldstændig kan stadfæstes, 
nemlig at alle materiens atomer bestaar af de samme korpuskler 
eller elektroner, som Johnstone Stoney har kaldt dem. Elektroner 
blev disse smaa-dele kaldte, længe før man kjendte dem som 
isoleret optrædende legemer. Dette navn blev først anvendt paa 
de under elektrolyse optrædende ioners elektriske ladning, altsaa 
en ladning forenet med materie; men i Crookes's rør er disse 
samme ladninger løsrevne fra atomet og cirkulerer frit, noget, man 
før ikke havde kjendt sidestykke til. I en væske reiser eléktricitets- 
ladningen og atomet sammen, uopløselig forbundne; i en elektrode 
eller fast leder overføres elektronet eller ladningen til metallet og 
flytter sig langs traaden eller et andet lednings-middel, men er 
under sit løb hele tiden forenet med atomerne, skjønt den gaar 
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fra det ene til det andet. I en gas-art gaar det anderledes for 
sig; man kunde sige, at ladningerne er blet skilte fra materien, 
idet de som elektriske fantomer eller skygger gjennemkrydser 
røret med fabelagtig hastighed. Man har ikke alene maalt partiklernes 
masse, men ogsaa deres hastighed, og den er saa stor, at man 
endog har kunnet sammenholde den med lysets, idet den er blet 
anslaaet til omtrent */;0, undertiden endog "/io af lysets hastighed. 


Alle partikler, som bevæger sig med denne uhyre hastighed af 


flere tusen kilometer i sekundet, maa eie en stor sum energi, og 
naar de træffer en hindring, maa der frembringes en betydelig 
virkning. 

For .at der skal opstaa en straaling af'en eller anden stdgen 
maa der være akceleration. Jo større akcelerationen er, desto 
stærkere er straalingen. Hvis man vil have en kraftig straaling, 
maa man lade et med elektricitet ladet legeme pludselig stanse; 
det er nøiagtig dette, man gjør, naar man frembringer x-straaler, 
og som man til en vis grad ogsaa gjør, paar man udsætter 
mineraler for katode-straaler. Disse korpuskler har en yderst liden 
masse, og deres inerti er derfor ogsaa meget liden; men et legeme, 
som bevæger sig næsten med lysets hastighed, maa, hvor lidet 
det end er, have en uhyre energi. For at tage et eksempel, vilde 
I gram materie, der havde lysets hastighed, eie energi nok til 
at løfte hele den engelske flaade op til toppen af Ben Nevis. En 
kanon-kugles hastighed er hvile, sammenlignet med den fart, 
hvormed disse korpuskler styrter afsted. 

Alle elektriske foreteelser synes at bero paa disse slektrdaer 
I gas-røret har man de elektriske partikler i fri ,flugt* som 
løsrevne projektiler. Naar det gjælder ledning i væske, bevæger 
ladningerne sig langsomt, fordi de forsinkes af stof-atomerne, som 
de maa ledsage. .Da disse atomer støder mod hverandre paa 
veien og desuden har at gnide sig vei gjennem den i hvile værende 
materie, gaar det smaat frem over; i steden for at løbe omtrent 
1000 mil i sekundet, naar de ikke længere end en tomme 1 timen 
(idet deres hastighed afhænger af det anvendte potential). Det er, 
lige som naar en fugl bærer et frø; fuglen og frøet følges ad, ind- 
til bestemmelses-stedet naaes, hvor frøet afleveres. Dreier det sig 
om faste ledere eller metaller, kan ikke atomerne flytte sig saaledes 
som i en væske, de kan bare vibrere lidt, de er fast indforlivede, 
krystalliserede. Naar elektronerne gaar gjennem et metal, flytter 
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de sig fra det ene atom til det andet, ikke nødvendigvis nabo- 
atomet. Det er lige som naar et vand-spand i ildebrands- tiliælde 
leveres fra mand til mand i en række. | ; 

Utvilsomt kan ledningen forklares paa deime maade; men 
hvorledes forholder det sig i saa henseende med «lmaalngen? Det 
er ikke længe siden, at straalingen var en gaade. Stof-atomer 
vibrerer; straalingen er bølge-bevægelse i æteren. Man antog da 
— og det voldte den gang ingen betænkning —, at stof-atomer 
kunde frembringe bølger i æteren, lige som en klokke kan frem- 
bringe bølger i luften. Imidlertid viste nogle forsøg, forf. gjorde i 
Liverpool, at materien og æteren ikke staar i noget saadant forhold 
til hinanden; materien alene kan ikke frembringe bølger. Det blir 
da nødvendigt at antage, at det ikke saa meget er materien som 
den elektriske ladning, der vibrerer, at straalingen ikke bevirkes af 
atomet, men af det elektron, det bærer. Det er under akcelerations- 
perioden, at straalingen optræder, Hvis atomet simpelt hen blot 
bærer en ladning, er der ikke nogen straaling. Katode-straalerne 
er ikke synlige, saa længe de har jævn hastighed og retning; det 
er blot, naar der indtræder akceleration, forsinkelse eller afbøining, 
at straalingen begynder. Elektronet kredser muligens som en 
drabant om atomet i steden for simpelt hen at vibrere; dette vilde 
frembringe en centripetal akceleration, der vilde have samme virk- 
ning som en longitudinel akceleration. | 

Men hvis straalingen skyldes en kredsende bevægelse, maa 
elektronet kunne paavirkes af et magnetisk felt; enhver bevægelse 
af et elektron danner en elektrisk strøm, og de elektriske strømme 
paavirkes af en magnet. En lys-kilde, som man stiller mellem en 
magnets to poler, maa lide en forandring. Faraday gjorde mange 
forsøg i denne retning, men havde ikke held med sig, fordi de 
hjælpe-midler, der paa den tid stod til hans raadighed, ikke var 
tilstrækkelige. Nu for tiden kjender man meget bedre til lys- 
spektret, og for nogle aar siden lykkedes det Zeemann i Amsterdam 
at opdage magnetismens virkning paa lyset. 

Denne teori er blet forudsagt af flere forfattere, Fitzgerald, 
Larmor, Lorentz og andre; Lorentz har behandlet den mere 
fuldstændig end nogen anden. Man har her et eksempel paa en 
meget interessant profeti. Disse forskere sagde paa forhaand, at 
en saadan virkning, som nu Zeemann har iagttaget, maatte eksistere, 
hvis lyset skyldtes elektroner med kredsende bevægelse. Og dette 
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blev altsaa ogsaa bevist. Man fandt desforuden, at man kunde 
beregne størrelsen af de kredsende smaa-deles elektriske ladning 
og af deres inerti. Resultatet var, at de straalende partikler eller 
elektroner, som Lorentz, Larmor og andre havde indført i sin nye 
lys-teori, havde samme inerti og samme ladning som partiklerne i 
katode-straalerne. Alle kjendte foreteelser, der staar i forbindelse 
med ledning og straaling, er knyttet til disse overordentlig smaa 
partikler, som stadig har samme inerti, samme ladning og samme 
slags hastighed, og hvis masse udgjør noget som tusende-delen af 
et vandstof-atoms masse. 

Disse partikler, der har ævne til at frembringe synlig straaling, 
gjør sin omdreining med en i sandhed skræk-indgydende hurtighed. 
Antallet af vibrationer, som frembringer synligt lys, er fra 400 til 
800 millioner pr. sekund, og skjønt partiklerne ikke fjærner sig 
langt fra atomet, maa de dog bevæge sig med meget stor hastighed; 
heraf følger naturlig, at nogen af dem undslipper. Dette kan ind- 
træffe som følge af forskjellige aarsager; de undslipper f. eks. under 
paavirkning af det ultra-violette lys og giver anledning til, at der 
opstaar negativ elektricitet. Men der er visse substanser, som 
udsender disse partikler uden nogen ydre foranledning, og blandt 
disse substanser var uranium den første, der blev opdaget. Anbringer 
man et aluminiums-blad eller en anden slags skjærm mellem et 
stykke uranium og en fotografisk plade, vil denne siste blive paa- 
virket. Denne kjendsgjærning opdagedes af Becquerel og blev af 
ham benævnt materiens radio-aktivitet. Under sine studier fandt 
Russell flere substanser, der har den egenskab, at de udstraaler 
noget. Et særdeles vigtigt fremskridt blev gjort, da hr. og fru 
Curie opdagede polonium og radium, hvilket siste i udpræget grad 
eier de hos uranium paaviste egenskaber. De straaler, der udsendes 
af disse substanser, har meget stor interesse; de eier en vidunderlig - 
gjennemtrængnings-ævne, og de er meget intense, endnu mere 
intense end x-straalerne i et røntgensk rør. Radium-straalerne 
skal ikke alene trænge gjennem en plade af aluminium eller træ, 
men endog gjennem en bly-plade af paa det nærmeste rI cm. 
tykkelse. Den mekanisme, som tillader en saadan masse-straaling, 
maa undersøges nærmere, før end man kan danne sig en nøiagtig 
forestilling derom. Det synes at være en slags elektrisk uddunst- 
ning, en udslyngning af partikler. 

Der er tre slags straaling: 1) straaling, hvor partiklerne 
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hurtig stanses af hindringerne; straaler, der kan observeres; 2) 
-straaling, hvor partiklerne har en særegen gjennemtrængnings- 
ævne, og 3) de almindelige x-straaler. X-straalerne er bølger i 
æteren; det er ikke det samme som lys, men vel noget lignende. 
De gjennemtrængende straaler er elektroner, som undslipper. De 
mest interessante er de første, der let stanses; ti de skyldes netop 
de stof-atomer, som undslipper med en hastighed, der kan sammen- 
lignes med lysets. Det er første gang, at man har fundet en saa 
stor hastighed hos materien. Rutherford i Montreal har maalt 
hastigheden og massen af disse partikler, som saa let kan absorberes. 
Det viser sig, at de er stof-atomer, der bevæger sig med |/;o af 
lysets hastighed. Man antager, at alle varme og alle med negativ 
elektricitet ladede legemer udsender disse partikler. Radio-aktiviteten 
frembyder ganske de samme forholde. Regn-draaberne, som falder 
ned, er radio-aktive; planternes blade og de fleste af de ting, der 
udsættes for solens varme, er radio-aktive; det vil være vanskeligt 
at finde noget, som ikke er radio-aktivt i nogen grad, og den 
hyppigste form, hvori radio-aktiviteten optræder, synes at være 
løsrivelse af elektroner, fremkaldt ved centrifugal-kraft eller sammen- 
stød mellem atomerne. 

Elektronernes størrelse er kjendt i følge den hypotese, at 
stof-atomet er sammensat af dem, og ifølge den hypotese, at 
materiens inerti er elektrisk eller elektrisk er sammensat af 
ladningens inerti. Der er som sagt grund til at tro, at den 
elektriske inerti er den eneste inerti, som eksisterer. Størrelsen 
af et elektron kan let bestemmes. Betragter vi radien som ukjendt, 
den elektriske ladning samt massen som kjendt, kan størrelsen 
beregnes.  Elektronets diameter er omtrent 77573500 af atomets 
Elektronerne er de minste legemer, man kjender. Det var en 
tid, da atomet repræsenterede grænsen for lidenhed; det er ikke 
stort, det er sandt, men blir dog en vældig ting lige over for et 
elektron. For at faa et begreb om forholdet mellem et atom og 
et elektron, kan vi tænke os dette siste saa stort som en prik; 
atomet vilde da repræsentere en 48 m. lang 24 m. bred og 12 m. 
høi klods. Et vandstof-atom indeholder omtrent 1000 elektroner, 
og naar man tænker sig 1000 punkter spredt ude i klodsen, faar 
man altsaa en forestilling af forholdet mellem elektronet og atomet. 
Elektronerne udf/ylder atomet; de er energiske, fulde af livs-kraft, 
saa smaa som de er. Elektronerne lader ved den kraft, de udøver, 
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altsaa ingen del isoleret, de gjør atomet ugjennemtrængeligt, de 
giver det ogsaa dets øvrige egenskaber, bl. a. dets kemiske virke- 
ævne. At den kemiske affinitet er en elektrisk kratt, har længe 
været kjendt. Sir Humphrey Davy hævdede den mening. Forf. tror, 
at hvis atomet ikke har for mange eller for faa elektroner, har det 
ingen kemisk kraft. Atomet kau eie en molekylær kraft, kohæsion; 
efter forf.s mening vil ogsaa kohæsionen en gang kunne forklares 
elektrisk, men ikke som en DE mellem almindelig positiv 
og negativ elektricitet. 

Forholdet mellem elektron og atom byder et æmne med den 
største interesse. Man maa ikke tro, at elektronet forholder sig i 
ro inde i atomet. Elektronerne dreier sig om hverandre med 
overordentlig stor hastighed, saa at atomet blir arnestedet for en 
intens virksomhed. Flektronerne ligger ikke gruppevis, skjønt de 
forefindes i et antal at 1000 i vandstof-atomet, 20 000—30000 1 
natrium-atomet og 100000 i kviksølv-atomet; de er adskilte lige 
som planeterne i sol-systemet. Jordens afstand fra solen staar 
omtrent i samme forhold til jordens størrelse som elektronernes 
afstand fra hinanden til deres størrelse, hvor det gjælder et kviksølv- 
eller platina-atom. Ad denne vei kommer vi til en platina-astronomi, 
hvor atomet kan sammenlignes med et sol-system, en stjærne-taage, 
Saturns ringe eller noget saadant, d. v. s. et system bestaaende af 
et stort antal partikler i omdreiende bevægelse og udfyldende med 
sin substans kun en meget liden del af hele rummet. De er saa 
smaa, at sammenstødene ikke blir hyppige, akkurat som ogsaa 
tilfælde er i sol-systemet og i himmel-rummet for øvrigt. Slige 
sammenstød indtræffer jo, men meget sjælden; ti elektronernes 
dimensioner er som sagt særdeles smaa, naar de sammenlignes 
med da afstande, der skiller dem fra hverandre. 

Men naar vi i et atom finder en slags sol-system, kunde vi 
spørge os selv, hvilke de absolute størrelser er. Det er et 
spørsmaal, der ikke lader sig besvare. Det er blet antydet, at sol- 
systemerne selv muligens er atomer 1 et større univers. Dette er 
et alt for vanskeligt æmne. Dog synes det, som om universet 
ingen grænser har, og alt hvad vi kan sige, er, at sandsynligheden 
for, at universet er uendeligt, er uendelig. 
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Fisk, penge, kultur og politik. 
Før og efter 1814. | 
Bidrag til vor historie. 
Af Fr. Macody Lund. 


(Fortsættelse). 


då første aar efter 1814 bragte et daarligt fiske med kolde 
østlige og nordlige storme, men det politiske veir var ogsaa 
blet et andet. 

Medens det gamle regime i ledelsen af rigets forskjellige 
interesser tog nogle enkelte dygtige og ved erfaring insigtsfulde 
mænd paa raad og tog hensyn til disse og behandlede hver 
interesse efter dens faglige og saglige tarv — og paa en for- 
bausende ekspedit maade fik sine beslutninger fra haanden, var 
den nye stats-skik blet en hel anden. Staten biev styret efter 
almindelige principper, som skulde gjennemføres for deres egen 
skyld, selv om det bestaaendes enkelte levende dele derved skulde 
kvæles, og maskineriet blev vidløftigt og tungvint. 

Kristendommen var indført for princippets skyld, kong Sverre 
kværkede adelen for sit eget princips skyld, reformationen indførtes 
for andre princippers skyld, og i 1814 fik den norske nation et 
nyt princip. Dette afbræk i udviklingen, som for sin egen skyld 
brød ned, hvad der før var bygget op, havde i forbindelse med 
nationens lidenhed og uberørthed af varige kultur-evolutioner og 
traditioner, berøvet den ævnen til det gribes af mere end en ting ad 
gangen. Den ensidige og ukritiske dyrkelse af det nye princip 
havde efter 1814 det uheld at næres ved følelsen af national 
frigjorthed og frygt for den nye unions-fælle. — Det nye princip 
blev. derved en helligdom, hvis ufeilbarhed ikke maatte bringes 1 
fare ved den ringeste kritik, som blev banlyst som den unationaleste 
blasfemi. Loven blev et princip, ja, endog finanserne og penge- 
væsenet, som jo kun er et udtryk for produktions-ævnen, blev et 
princip, for hvis skyld told-lovgivningen blev et nyt princip; men 
over alle disse principper glemte man selve det levende liv, som 
blev overladt til at skjøtte sig selv, om det kunde, ja endog 
ærlighed, som man gav en god dag ved ophævelsen af Eidsvolds- 
garantien. | 
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Den frihed, som i England havde groet efter samfundets og 
dets enkelte deles og dets borgeres og personlige friheds-behov, 
var ved at gaa igjennem et latinsk folk, for hvem selve staten er 
et religiøst princip, for hvis skyld borgeren var til og alt maatte 
rette sig, — den var selv blet et princip, hvorved den” blev en 
tvang — jævn-god med, om ikke værre end noget enevælde, og i 
dens navn blev der fattet de borger-lovstridigste og uliberaleste 
beslutninger. — Friheden blev en kjæphest og gjorde nationens 
mænd til en samling kjæphest-ryttere i dans om et begreb, i steden 
for en samling mennesker af kjød og blod med personligt friheds- 


begjær. 
For at fundere en bank tog man pengene fra dem, som skulde 
gjøre penge — akkurat som bonden, som, for at betale sin gjæld, 


sælger høet fra koen paa baasen, som skulde give mælk. Og for at 
skaffe regjeringen penge lavede man en told-lov, som berøvede 
i alle fald kyst-byerne en del af deres handels-muligheder, idet man 
indskrænkede, hvad der netop havde været Danmark-Norges store 
fremskridt fremfor de fleste lande paa handels-lovgivningens 


omraade, nemlig transit- og kredit-oplags-rettighederne. — De 
fleste gamle handels-huse laa efter krigs-aarene som veirslagne 
fregatter 1 sine havne, næseløse og med afstumpet rig; — det laa 


udenfor den nye princippers opgave at komme dem til hjælp. 

Under saadanne omstændigheder var det ikke at vente, at 
Stortinget skulde fortsætte det gamle regimes forhold til fiske-veidet. 

Jeg har allerede antydet, at de første aar efter krigen havde 
været ugunstige for hav-fisket. Men det var heller ikke at vente, 
at familien Lund vilde opgive en bedrift, som havde kostet dem 
saa store ofre, og som havde bragt dem og landet store fordele. 
Til trods for de vanskellige tider blev fisket fortsat; men det 
savnede under disse omstændigheder dobbelt den understøttelse, 
som efter 1814 var berøvet det. Jeg har tidligere berørt, at 
foretagendet havde vakt samtidens beundring og berømmelse i 
Norden; — ogsaa i England havde det vakt opmærksomhed hos 
fiske-intereserede. Firmaet James Saunders i Billinggate og London, 
som har gjort sig overmaade meget fortjent af det engelske fiskes 
udvikling, og som i over et par menneske-aldere havde været 
kompaniet Lunds kommissionær i hummer- og fiske-handelen, samt 
jarlen af Chister — som traditionen angiver ham —, der som 
tidligere offiser i den britiske flaade og under gjentagne ophold 
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i Farsund havde havt anledning til at beundre vort fiske-foretagendes 
geniale organisation, — gjentog i 1816 sin anmodning om 
deltagelse. Anmodningen blev optagen. Kapitalen skulde være 
200000 spd., hvoraf det ene 100000 skulde deles, med 20000 pd: 
sterl. af englænderne og resten af August Konow i Bergen. 
Fiske-skibenes antal skulde sættes til 30. 

I sagens anledning drog Gabriel Lund i 1817 til Ke 
og forespurte, hvor. vidt man kunde vente at faa den samme 
understøttelse som i unionen med Danmark. Grev Wedel, finans- 
departementets chef, som fra sin sekretær-virksomhed hos den 
yngre Schimmelmann og ved sin virksomhed og sit kjendskab til 
de engelske forholde netop var opdragen i forstaaelsen af, at det 
var nærings-livet, som maatte reparere landets finsnser, og som 
desuden fra baron Schimmelmann maatte have kjendskab til og 
forstaaelse af, hvad det her gjaldt for landet, viste — hvilket 
stadfæster professor Yngvar Nielsens opfatning af ham i saa 
maade —, at han havde den fulde vilje til, hvad man i følge denne 
hans fortid, netop kunde vente af ham, at fortsætte, hvad som 
fortjente at fortsættes fra det gamle regime og at vedligeholde en 
gavnlig kontinuitet. 

Grev Wedel gik saa langt, som konstitutionen kunde tillade 
ham, ved straks at optage andragendet til behandling; og allerede 
2 maaneder efter — tids nok for at komme aarets fiske til gode, — 
den 3. august 1817 forelaa en kongelig resolution, som ord for 
ord gjentog de gamle resolutioner af Kristian VII, og som gav 
told-frihed for det til hav-fisket nødvendige salt. Og for at bøde 
paa den fiske-præmie, som man ikke uden Stortinget kunde tilstaa, 
gav resolutionen fritagelse for udførsels-told. 

Efter grundloven blev sagen behandlet af Stortinget 1818, 
for hvilket andragende om told-frihed og fiske-præmien blev ind- 
givet. Grev Wedel støttede med al sin indflydelse. 

Det heder i andragendet bl. a.: =,Fiskerierne 1 rum sjø har 
til alle tider og hos alle nationer nydt opmuntringer, fordi det, 
drevet 1 det store, giver mange folk næring og sysselsættelse, og 
fortrinlig er i stand til at danne duelige sjømænd; saaledes har 
det og her i landet stedse været begunstiget." Efter videre at 
have begrundet sit andragende under henvisning til den tidligere 
tilstaaede fiske-præmie af 10 rdl. pr. c. 1, og til den kgl. resolution 
af 3. august 1817, heder det videre: , Paa grund heraf, ansøger 
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vi underdanigst, at Stortinget naadigst ville fremdeles forunde os 
told-frihed af det salt, som bruges til fiskerierne i rum sjø; og da 
det af os fortsatte silde-fiskeri under Hetland paa hollandsk maade 
er af megen vigtighed, i særdeleshed til at bibringe den rigtige 
idé om, hvorledes silden best skal behandles og forædles for at 
kunne konkurrere med hollænderne ved de udenlandske markeder, 
og dette af os drevne silde-fiskeri kan ansees for en skole for hele 
landet; saa ansøge vi underdanigst, at en saadan præmie, som den 
før krigen betaltes, maa fremdeles betales pr. kommerce-lest af de 
skibe, som vi employere ved silde-fisket under Hetland. 

Andragendet blev af Stortinget den 28. mars 1818 over- 
sendt Odelstinget, som 1 møde den 30. s. m. gav sagen den 
høfligste afvisning: ,Sagen henlægges til mulig afbenyttelse.* 

I Stortings-Tidende findes intet referat af debatten, men tradi- 
tionen siger, at denne var hed, og at andragendets talsmænd ved 
voteringen maatte bukke under for flertallets anbringender, — at 
andragendet vilde indeholde en begunstigelse, som ikke vilde være 
i overensstemmelse med forfatningens grund-principper! — Saa blev 
der sat en pind for virkelig-gjørelsen af den plan, som vilde havt 
de gavnligste følger for landet. MHav-fisket blev alligevel fortsat. 
Det gamle kompanis medlemmer, som nu var blet splittede 1 de 
fleste handels-virksomheder, arbeidede nu ogsaa paa havet hver 
for sig. Gabriel & Ebbe Lund sendte 4 skibe, og Søren og Jonas 
Ellersøn Lund 3 skibe paa kabljaa-fangst under Island, og Jonas 
Jenssøn og John Jørgensøn Lund hver 1 skib under Grønland. 
Men de ulige vilkaar, hvor under man arbeidede i forhold til de 
andre nationer, gjorde at det kostbare fiske ikke gav synderlig 
glæde. Desuden var danskernes tyveri af Island og den skamme- 
lige udestængning af nordmændene paa deres faktiske eiendom — 
en yderligere aarsag til fiskets hinder. Jakob Aall siger 1 debat- 
terne om opgjøret med Danmark, at tabet af vore skat-lande var 
intet økonomisk tab. Han røber her, at hans kjendskab til Vest- 
landets økonomiske forholde er lige saa overfladisk som hans finan- 
sielle betragtninger i 1814 under garanti-debatterne, hvorpaa 
jeg nærmere skal gaa ind i mit arbeide om det 18. aarhundreds 
handel, 

Som den siste draabe i al den beskedenhed, som nærings- 
livet maatte tømme ved Stortingets doktrinarisme, kom bank-loven 
og berøvede alle de gamle firmaer en betydelig del af de kontante 
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midler, som de i hine tider netop havde brug for, — Da saaledes 
et fuldstændigt ophør af hav-fisket var at forudse, og for 1 det minste at 
al den indsigt og erfaring, man havde ved næsten halv-andet hundred 
aars ofre og slid, ikke skulde gaa tabt for landet, fremsatte 
Gabriel Lund som medlem af Stortinget i 1830 forslag om, at der 
i 3 budget-aar skulde bevilges 600 spd. aarlig for at sende en del 
af de med den hollandske fiske-tilvirkming Obekjendte skippere og 
fiskere mordover til Romsdalen og Namdalen i fedsild-fiske-tiden for 
at lære fiskerne at behandle silden paa den hollandske maade og 
samtidig af fiskere der til fordel for Syd-landet lære at fange brygde. 
Det heder bl. a. 1 forslaget: ,At forædlingen af landets produkter 
er af største vigtighed, fornemmelig i et tidspunkt som nærværende, 
vil vist enhver erkjende. Jeg holder det for en pligt at gjøre det 
høist ærede Storting opmærksom paa en industri-gren, som kan. 
imodtage og trænger til betydelig forbedring. Det er tilvirkningen 
af den fede sild, som fornemmelig fiskes i Namdals fogderi, 
Romsdals amt og Trondhjems stift. Jeg ved af erfaring, at denne 
sild er lige saa god som den, der fanges langs den skotske kyst, 
og som af hollænderne fornemmelig tilvirkes paa den saakaldte 
flamske maade, og af hollænderne sælges til meget høiere priser 


end vores fede sild," — Efter at have gjort opmærksom paa, at 
den norske fed-sild under vore kyster er samme sort som den 
skotske, siger han: ==, Forskjellen ligger mere i behandlings-maaden 


ved ganingen, saltningen, lagens tilberedning og tøndernes beskaffen- 
hed, hvori den saltes. Dette ved jeg med vished, fordi jeg i 
forening med min afdøde fader for mange aar siden sendte et 
fartøi til Trondhjems stift, og der lod nedsalte og behandle den 
kjøbte sild paa hollandsk maade; — hvilken sild blev i Østersjøen 
agtet lige med hollandsk og betalt med de samme priser som 
denne. | 

Nærings-komiteen, hvis sekretær og ordfører var en byfoged 
og en sorenskriver, leverede en lang og vel skreven indstilling — 
som en doms-begrundelse, strikket rangt og ret efter alle kunstens 
regler med formeninger paa den ene og formeninger paa den 
anden side, og dybt nede i strømpen konkluderer byfogden, soren- 
skriveren, amtmanden, majoren, kapteinen, skomageren og 4 bønder, 
at den sag var noget, som maatte overlades til det private initiativ; . 
— de taabelige stats-foranstaltninger fra det gamle regime skulde 
man ikke have noget af, og ege-tønder kunde desuden landet ikke 
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skaffe. De maatte da skaffes fra Trondhjem og Bergen. Som om 
ikke alle slags tønder jo maatte det! — Efter en lang og varm 
debat i Stortinget faldt forslaget, hvis nærmeste forsvarere, foruden 
forslags-stilleren, var Jonas Anton Hjelm, provst Schytte, grev 
Wedel og en af Bergens-repræsentanterne, — mod 31 stemmer. 

Ravnekrogagtighedens princip-rytteri havde faaet et nyt 
princip: ,ideernes frie sving”, som det heder i indstillingen med et 
udtryk fra Jacob Aall. — Den politiske liberalisme havde affødt 
den økonomiske liberalisme, som vilde have været 1 og for sig bra, 
hvis disse samme mænd ellers havde været liberale over for 
selve nærings-livet. 

Saaledes lykkedes det atter et nyt princip, ,ideernes frie 
sving" og liberalismen for deres egen skyld at tilintetgjøre en 
gammel virksomheds erfaring, som det havde kostet et enkelt 
firma og den dansk-norske stat mange penge at erobre for landet. 

Under saadanne omstændigheder opgav ogsaa Gabriel Lund 
sit arbeide for at faa i stand en fiske-lov efter det engelske mønster 
af 1808. — | 

Naar vi nu læser Jakob Aalls vemodige nekrolog”) over 
Gabriel Lund ved hans død i 1832, saa lyder denne vemod til- 
bage i vore øren som en bebreidelse mod denne doktrinarisme, 
naar han siger: ,Formedelst hans rigtige blik over landets stilling 
og hans bekjendtskab med dets forskjellige handels-anliggender, 
havde han under saadanne sagers behandling i komiteerne stedse 
en vigtig og veiledende stemme. Hans betragtninger 1 tinget, naar 
han 1 et kort foredrag ytrede sig over deslige gjenstande, hørtes 
altid med interesse, og især udmærkede han sig ved sit nøie be- 
kjendtskab med fiskeriernes sag og varme interesse for dem. 

Hvori bestod nu dette nøie bekjendtskab? Spørsmaalet er for 
en del allerede besvaret i min redegjørelse af det gamle firmas 
fiske-foretagender; men hertil maa føies, at det tillige bestod i al 
den lærdom, som hollænderne havde hentet sig ved i aar 
hundreder at have pløiet havet fra Davidstrædet og Spitsbergen 
til Nordsjøens sydlige strande. Man kjendte hver banke, og fiskens 
mangfoldige luner. 

Norges fiske-handel fortsatte 1 det me spor, som den havde 
havt i middelalderen. Det vilde være faafængt at regne ud, hvad 


*) Nutid og fortid, I. 
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Norge har.tabt ved denne doktrinære politik. Et kan vi i alle 
fald sige, at den her bevirket: at den norske fiske-handel staar over 
hundred. aar tilbage for de andre landes, idet den ved sin 
almindelige behandling blev nødt til at blive staaende ved det 
gamle farlige konsignations-standpunkt, hvorved man blev vold- 
given kommissionærernes ærlighed eller uærlighed, medens en 
kultiveret handels produkter med fuld tryghed kunde kjøbes af 
hvem som helst, hvor som helst han bor. Dette holder nu Norge 
med store bekostninger fiskeri-agenter for at lære mnationen 
I — 19025). 

I de senere tider har man svinget i en modsat retning. Det 
er nu ikke en ting, som kan faa lov til at være i fred for staten. 
Alt skal have stats-hjælp, om det saa er omreisende bogholderi- 
lærere i bygderne. Naar vi til dette erindrer, at staten nu med 
tusener af kroners udgift sender stipendiater ud for at lære, hvad 
man tidligere havde slaaet vrag paa, og koster hav-undersøgelser 
for at finde gamle kjendte banker, samt giver penge for at trykke en 
hel fiske-literatur, som bare var meget bedre skreven 1 det 18. aar- 
hundred; og naar vi end videre ser den norske fiskeri-styrelse i 
sit blad for fiske-næringen trykke lange artikler om, at man kan 
sælge labberdan og keelsporer i Holland, — hvad Norge gjorde i 
lange baner indtil 1830-aarene, — saa kan man, 1 alle fald naar 
man selv staar tingene nær, ikke undgaa, at der i bebreidelsen 
blander sig et smil, 

(Forts,) . 
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(Efter G. de Lapouge i Revue Scientifique.) 





DD: største opdagelse med hensyn til menneskets oprindelse, 
som er gjort siden Trinil-fundet, er opdagelsen af det fossile 
mennéske 1 Krapina i Kroatien. 


*) Fiskeri-agent Nielsens rapport fra Riga. 
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Paa den steile klint til høire for elven Krapinika, lige 
ved landsbyen Krapina, og 25 meter høiere end bækken, fandtes 
nylig en afleiring, som har dannet sig ved sandstens-klippens op- 
løsning. Under arbeidet med at føre sandet bort for at benytte 
det til bygge-materiale, stødte man paa dyre-ben, hvorfor man 
underrettede hr. Gorjanovitsj Kramberger, professor i geologi og 
palæontologi ved universitetet i Agram, herom. Denne begyndte 
nu at foretage regelmæssige udgravninger, som optog hans ferier 
i 1901 og 1902. | 

Hr. Gorjanovitsj kom til det resultat, at afleiringen var et 
gammelt tilholds-sted under klippen, som efter haanden var til- 
dækket igjen ved grundens opløsning og synken. Det hele havde 
et omfang af ti meter. Det nedre lag, som var en meter tykt, 
bestod af grovt sand og herover ler, afleiringer fra Krapinika fra 
den tid, da den flød i et nivaa, som var 25 meter høiere end det 
nuværende. Over dette lag havde der ophobet sig en tyk sand- 
masse, blandet med sten-blokke og gjennem-skaaret af talrige arne- 
steder i meget forskjellige høider. Disse arne-steder udelukker 
enhver hypotese angaaende omlægninger og giver Krapina-laget 
stort videnskabeligt værd. 

I arnerne og i kjøkken-affaldet, som omgiver disse, har man 
fundet utallige levninger af knuste og undertiden forkullede ben. 
Laget hører altsaa snarere til kjøkken-møddingernes type end til 
hule-boligernes. Det indeholder kun meget faa rester af dyr, som 
er døde paa stedet. Naar undtages levningerne af alluvial-tidens 
bæver og maaske murmel-dyret og andre jord-gravere, er dyrene 
blet førte hid af mennesket for at tjene det til næring. Dette er 
grunden til, at man ikke har fundet synderlig andet end isolerede 
ben, knuste og meget ofte ubestemmelige. 

Foruden ørnen og nogle andre fugle samt en skild-padde 
(emys), har det været muligt at identificere: ulven, land-bjørnen, 
hule-bjørnen, væselen, oteren, katten, murmel-dyret, bæveren, 
hamsteren, hesten, mnæse-hornet, vild-svinet, kron-hjorten, raa- 
bukken, elgen, ur-oksen, mennesket. | 

Visse arter, som land-bjørnen, væselen, katten, oteren 
hamsteren, hesten, kron-hjorten, elgen, vild-svinet, er kun 
repræsenterede ved nogle faa levninger eller ved en eneste. De 
hyppigst forekommende arter er hule-bjørnen, henved tusen stykker, 
murmel-dyret, bæveren, næse-hornet, ur-oksen og mennesket. Man 
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har ikke fundet ur-hesten, mnæse-hornets sædvanlige ledsager, 
maaske fordi dens størrelse ikke tillod at føre den til det indre af 
tilholds stedet, ikke en gang i enkelte dele. 

Næse-hornet, som er fundet 1 alle nivaaer, hule-bjørnen, som 
- er rigt repræsenteret særlig i de øvre lag, murmel-dyret, hvis 
forekomst i en høide af mindre end 400 meter er meget betegnende, 
giver denne fauna en karakter svarende til den kolde sones. 
Forekomsten af næse-hornet fastslaar med hensyn til tid opholds- 
stedets tilfyldning. Denne maa have fundet sted mellem begyndelsen 
af den tredie is-periode, tiden for dette næse-horns optræden, og 
slutten af den fjerde, tiden for dets uddøen. Forekomsten af 
sjældne levninger af den tempererede sones fauna, som raa-bukken, 
lader formode, at denne tilfyldning snarere skriver sig fra be- 
gyndelsen af den tredje is-periode, da arterne inden den tempe- 
rerede sones fauna ikke i nogen synderlig grad er optraadt før 
ved slutten af ,magdalénien*-tiden.  Gorjanovitsj sammenligner 
faunaen med Taubach's, som tilhører den anden interglacial-periode, 
men Krapina-faunaen synes at bære et langt nordligere præg, og 
man kunde derfor stille denne umiddelbart efter Taubach's ved 
begyndelsen af den tredje is-periode, samtidig med Rutot's 
,campinien* og med den acheuleiske industri. 

Dette er første gang man har fundet talrige menneske- 
levninger i et lag fra dette tidsrum., Taubach havde ydet to tænder, 
som 1 høi grad lignede abers paa grund af sine talrige folder, 
men intet kranie-stykke. Hvad pithecanthropus neanderthalensis 
angaar, har man næsten altid fundet det i noget nyere. løss, 
,moustiérien.* 

Med hensyn til tid skulde man altsaa kunne indskyde Krapina- 
mennesket mellem pithecanthropus erectus og p. neanderthalensis, 
Europas pleistocene mellem-tid. Som type er det fuldstændig 
forskjelligt fra begge. Det er vistnok ogsaa et pithecanthropus, 
det har de samme øie-huler, den samme brede hjærne-skalle, den 
saa karakteristisk bøiede nakke, men kraniets form er en anden. 
Gorjanovitsj har ogsaa givet det navnet ,krapinensis", idet han 
opfatter det som en variant af neanderthalensis. 

-Rekonstruktionen af det fossile Krapina-menneske, et meget 
vanskeligt arbeide, gjør Gorjanovitsj al ære og vidner om hans 
taalmodighed og kombinations-evne. Man maa ikke glemme, at 
menneske-benene skrev sig fra kjøkken-levninger, fra menneske-æderes 
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affald, Til trods for resternes store overflod, 115 kranie-stykker, 
mange dele af ansigt og kjæver, et stort antal tænder og levninger af 
krop og lemmer, blev det et næsten umuligt arbeide at rekonstruere 
de aldeles knuste, ofte forkalkede brud-stykker. Ved at anvende 
en indirekte metode (laant fra Schwalbe) er Gorjanovitsj kommen til 
at fremstille et schematisk kranium, hvoraf han har taget følgende 
maal: maksimums-længde 197,55 mm., maksimums-bredde 169, 
kalottens (øverste del af hjærne-skallen) høide 83,5, længden fra 
glabellen til lambda, 180,4, bredde-indeksen 85,5, pande-vinkelen 66. 

Bredde-indeksen er stærkt kort-skallet og vidt forskjellig fra 
p. erectus og neanderthalensis. 

Til trods for kraniets betydelige længde og bredde maa 
hjærnens omfang have været meget middelmaadig, men større end 
hos de andre pithecanthropi. De meget tykke ben, kraniets flad- 
trykte neder-del, hvortil kommer den øvre hjærne-dels store bredde, 
- lader ikke formode, at hjærnen har havt en tilsvarende udvikling 
til den, man kunde slutte sig til af de ydre dimensioner. 

Kraniets profil minder med sin regelmæssig stigende bøining 
mod vertex om p. erectus. Den er blot mere konveks. I høiere grad 
adskiller den sig fra p. neanderthalensis”, hvis bøining er dannet 
af forbundne segmenter, og hvis maksimums-høide er trukket lidt 
mere tilbage ned imod nakken. Bag-hodet træder kraftigt frem, 
næsten uden bøining. Ansigtets midt-parti har man ikke kunnet 
studere af mangel paa tilstrækkelige stykker, men næsens neder- 
del, som er bred og har et kraftigt ben samt stærkt fremtrædende 
abe-lignende hulninger, lader formode, at næsen var flad. Over-- 
kjæven, som er kort og bred, men næppe har været fremstaaende, 
har et næsten halvcirkel-rundt tand-gjærde. Dettes form stemmer 
overens med de høiere staaende rasers i vore dage og beror paa 
kraniets meget store bredde. Under-kjæven derimod, som er endnu 
mere blottet for hage og mere tilbagetrædende end hos p. nean- 
derthalensis, mindre fuldstændig om et dyrs. 

De meget store tænder, tydelig foldede som hos menneske-aberne, 
er meget mærkelige. Gorjanovitsj har taget talrige fotografier af 
disse i forstørret maalestok, hvilket gjør studiet af dem let. Disse 
tænder vidner mere om analogi med de pliocene menneske-aber 
eller med det fossile menneske fra Taubach end med mennesket. 

De lange ben har man ikke kunnet rekonstruere, lige saa 
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lidt som de andre legems-dele, undtagen hodet, af mangel paa det 
nødvendige materiale. | 

Man kan ikke studere kraniet af p. krapinensis uden at blive 
slagen af dets store analogier med Alpe-boernes. Slægtskabet er 
langt større end mellem p. mneanderthalensis og Vest-Europas 
sten-alders langskalle-raser. Saaledes stemmer f. eks. kraniet overens 
hos begge typer, og man kan ikke indvende noget mod: den 
hypotese, som i Krapina-mennesket vil se far, onkel eller beste-far 
til vore kort-skaller. 

Naar man lægger mærke til, at Krapina-mennesket findes midt 
i Europas kortskalle-egn, kommer man til at spørge sig selv, om 
ikke Alpernes østlige egn og maaske Balkan allerede har været 
beboet for omtrent hundred tusen aar siden af forfædrene til 
landets nu-levende beboere, og om ikke kort-skallerne fra denne 
egn har udbredt sig over Europa og Asien, ligesom de blonde 
lang-skaller synes at have udbredt sig fra den store slette i nord. 

Det er i hvert fald ikke tvilsomt, at kort-skalletheden er en 
kranie-form, som peger tilbage til de fjærneste tider. Alle teorier 
om langskalle-kraniets forvandling til kortskalle-kranium under for- 
skjellige indflydelser, er dermed fuldstændig modbeviste. 


Kringsjaas abonnenter | 
kan glæde sig til, at det Norske Aktieforlag til høsten vil 
tilbyde dem og dem alene en del af forlagets beste bøger til 
betydelig nedsat pris. 
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 Fyrsterne af Trebizond. 


(Efter Dulany Hunter i Cosmopolitan.) 





istoriens fakkel kaster et saa svagt lys over riget i Trebizond, 

der for længst er sunket i grus, at det synes os mere at 
ligne en skygge end en virkelighed, og dog berettiger dets 
historie det til en helt anden skjæbne; ti beretningen om dets 
grundlæggelse, tilværelse og undergang hører til den mærkeligste 
arv, vi har modtaget fra middel-alderen. 
| Den skjæbnesvangre lammelse, som i begyndelsen af det 
13. aarhundred var faldt over grækerne i Konstantinopel, undgik 
i det minste ct medlem af de keiserlige familier, som da havde 
sit sæde i den overdaadige hovedstad, og i samme øieblik som 
det østlige keiserdømmes scepter vaklede i Alexius Angelus's 
kraftløse hænder og holdt paa at gribes af de latinske kors- 
farere, som havde vendt sine vaaben mod en kristen keiser, 
flygtede Alexius Komnenos, en næppe tyve aars yngling, men en 
kraftig personlighed og arving til et fordums mægtigt navn, fra 
verdens fineste bys tillokkelser, lod dens gyldne skygger bag sig 
og seilede ud paa Sortehavets hemmelighedsfulde vande for paa 
dets sagn-rige strande at grunde et rige, som efter aarhundreders 
bestand led den skjæbne at gaa under og fuldstændig glemmes 
paa den civilisationernes store kirkegaard, som vi kalder det 
Ottomanske rige. | 

Kringsjaa, Bind XXII. 1903.  2I 


3292 Fyrsterne af Trebisond. 


Der er noget fængslende ved den vakre yngling Alexius, 
der fuld af styrke og mod spænder om sig den tunge rustning, 
som den rasende folke-hob i Konstantinopel havde revet af hans 
beste-far, den forhadte tyran Andronikus, og sætter sig som maal 
— mnæsten uden hjælp — at vinde igjen den trone, hvorfra hans 
forfædre havde hersket med slig udmærkelse, at den blotte omtale 
af navnet Komnenos i de dage vakte minder om storhed. Hvert 
skridt paa hans vei mod berømmelse vækker vor interesse. Han 
landede først paa kysten af Kolkhis, hvor han med bistand af en 
tante, som besad stor indflydelse i Georgia, og hjulpet af sin 
families ry samlede en skare leie-tropper og rykkede frem mod 
Trebizond. Paa grænsen af denne provins, hvori denne vakre by 
er beliggende, udraabte hans tropper ham til , Romernes hulde 
keiser" — den stolte gamle romerske titel, som de byzantinske 
keisere arvede. Han viste sig foran portene til sin fremtidige 
hovedstad i rette øieblik; ti indbyggerne i Trebizond var paa den 
ene side rædde for tyrkerne og paa den anden for latinerne, 
medens der ingen hjælp var at vente fra den upaalidelige græske 
keiser 1 Nikæa. Alexius blev modtaget med aabne arme. Hans 
held var glimrende. De byzantinske tropper i Trebizond og de 
indfødte lasiere gik over til hans fane, og under sin energiske 
marsj langs Sortehavets strand saa langt som til Sinope behøvede 
han bare at vise sig foran de vigtigste byer for at blive anerkjendt 
som deres herre. Imedens havde hans bror David vundet den 
historiske kyst fra Sinope til Herakleia og rykkede ind i landet i 
haab om at erobre hele det omraade, som den græske keiser i 
Nikæa endnu indehavde. Paa denne tid naaede riget i Trebizond 
sine videste grænser — fra Kaukasus's sne-dækkede tinder til 
Bosporus's smilende strande 1 vest, i syd til Lazistans fjælde, en 
vældig skranke, der reiser sit gigantiske bryst-værn til beskyttelse 
mod fremmedes indtrængen; i nord lyste kronens smukkeste juveler 
ud over Sortehavet — Trebizond, Kerasund, Oenoe, Sinope og 
Herakleia. I dette rigt udstyrede land, som naturen havde 
skjænket sine mest udsøgte gaver af skjønhed, sundhed og frugt- 
barhed, var der en talrig intelligent og vinskibelig befolkning, vel 
værdig en keisers stolthed, 

Men ikke længe efter kom omslaget, og mange af Davids 
erobringer vristedes fra ham, før han blev fældet i slaget ved 
Sinope. Afskaaret fra forbunds-fæller, omringet af fiender stod 
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Alexius nu alene, og bøiende af for stormen sluttede han et forlig 
med tyrkerne, hvori han gik ind paa at betale dem skat og stille 
tropper til deres hær. Riget var nu indskrænket til landet mellem 
Halys- og Fasis-floden — de grænser, det med kun smaa for- 
 andringer indehavde, saa længe det eksisterede. Ti Alexius, som 
skjønte, at landets fremgang afhang af dets handel, stræbte ikke 
længer efter erobringer, men anvendte resten at sin leve-tid til at 
holde de gamle byzantinske love i hævd og op- 
hjælpe sit riges indre forholde. 

Hans hovedstad, byen Trebizond, havde 1 aar- 
hundreder været havne-staden for hele Mellem-asiens 
handel. Over syv hundred-aar før Kristus blev født 
1 nabo-landet Syrien, anlagde græske ny-byggere en 
koloni ved Sortehavet, der hurtig blomstrede op og 
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i det femte aarhundred før Kristus blev berømt for den rund- 
haandede gjæstfrihed, hvormed de tog imod Xenofon og de 
ti tusen helte. Da romerne kom i besiddelse af byen, befæstede 
og forskjønnede de den, og nu udbedrede Alexius paa sin side de 
fortrinlige romerske lande-veie, forstærkede paa ny befæstningerne 
og satte kronen paa sin popularitet ved til ære for St. Eugenius, 
Trebizonds skyts-helgen, at bygge en pragtfuld kirke, hvis historie 
er knyttet til rigets skjæbne: Ved Alexius's død besteg hans 
Sviger-søn Andronikus tronen, og under denne fremragende stats- 
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mands og feltherres regjering blev Trebizond beleiret af stor- 
sultanen med en saa mægtig hær, at riget syntes bestemt til 
for tidlig undergang. —Andronikus, som fik nys om de store for- 
beredelser, tyrkerne gjorde for at overvælde ham, forsømte i den 
yderste fare intet til hovedstadens forsvar og førte sin hær op paa 
det høie fjæld ovenover byen for at drive angriberne bort, men 
de havde knapt naaet toppen, før synet af fiendernes uhyre 
skarer gjorde dem saa forfærdede, at de flygtede 1 alle retninger — 
til skogene, byen, forstædernes kirker og overlod keiseren — blot 
med en liden liv-garde — at gjøre et tappert tilbage-tog. Fienden 
trængte paa og leirede sig nær byen paa den anden side af de 
store hul-veie vest og øst for Trebizond. . Det første angreb gjordes 
fra nord eller sjø-siden, men det mislykkedes, og nu lagde 
beleirerne al sin kraft paa at storme det øvre kastel fra syd. 
Angrebet gjordes om natten. Melik, sultanens søn og øverst- 
befalende over hans tropper, rykkede ud fra St. Eugenius's hellige 
enemærker, hvor han havde anbragt sit harem. Han fulgtes af 
en stor afdeling af hæren, og fra modsatte retninger kom to andre 
afdelinger til hjælp under angrebet. De havde begyndt stormen 
paa den store gamle fæstning, og den var nær ved at falde, da 
der pludselig reiste sig en voldsom storm. St. Eugenius havde 
ikke været døv for bønnerne om hans indskriden. Rytteriet blev 
i mængdevis slynget ud for de svære stup, og masser af fod-folk 
hvirvledes med de rivende strømme og soptes ud i sjøen. Saa 
blev det stille, og de beleirede benyttede sig heraf til at gjøre et 
udfald. De tyrkiske hære flygtede i panik. Andronikus's seir 
var fuldstændig. 

Faa aar senere var Trebizond igjen skue-pladsen for en 
spændende begivenhed, men af en helt anden art. Andronikus 
var død, og Joannes, Alexius's søn, regjerede i hans sted. Cirkus 
stod øde, og masserne var samlede i ,TIzukanisterion" for at se 
keiseren og adelen spille det kongelige spil tzukanion. Det liv- 
fulde spil satte tilskuerne i en høi grad af spænding, og de 
applauderte som rasende, ti keiseren udviste stor færdighed i 
spillet.  Pludselig blev han kastet af hesten og i forvirringen 
trampet paa, og de skræk-slagne masser- blev snart klar over, at 
keiseren var dræbt. 

Manuel fulgte efter sin bror Joannes, og 1 et kvart aarhundred 
opretholdt han den keiserlige autoritet med saa udmærket militær 
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dygtighed, at han er kjendt for efter-tiden under navnet ,den 
store hær-fører*. 

Men det var forbeholdt Georgios, Manuels ældste søn, at 
forlene riget dets høieste ry. Denne hersker blev ikke alene fuld- 
stændig uafhængig af sine mægtige naboer, mongolerne og tyrkerne, 
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men gav sig endog i kast med at drive de sist nævnte bort fra 
rigets grænser. Dog, saa stor var adelens frygt for hans over- 
skyggende myndighed, at de nedrig svigtede ham paa et af hans 
tog mod tyrkerne og hellere lod ham tages til fange af fienden 
end at se sin egen magt svækket ved hans centralisations-politik. 
Hans bror, Joannes II, overtog den ledige hersker-stilling, og 
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 næsten umiddelbart efter hans tiltrædelse opfordrede et mægtigt 
parti i Konstantinopel ham, som hoved for Komnenernes hus, til 
at være deres fører i kampen mod keiser Mikael: Paleologos, hvem 
de havde opsagt huldskab og troskab, da han havde forligt sig 
med de latinske kristne. En tapper mand som Georgios vilde med 
begjærlighed have grebet en saa fristende leilighed til at vinde 
hæder, og efter al rimelighed vilde han have ført Trebizonds hære 
til glimrende seire, men han var da desværre selv fange, og 
Joannes var ikke stillingen voksen. I steden for at møde i Kon- 
stantinopel som de ortodokse kristnes seir-rige fører, 1 begreb 
med at kræve sine forfædres trone tilbage, fremstillede den svage 
mand sig blot som en frier til keiserens datter. Keiser Mikael 
tog ikke personlig imod sin keiserlige gjæst, da han reist bort fra 
hovedstaden og opsatte sin tilbagekomst, indtil Joannes ikke blot 
havde samtykket i at indfinde sig hos ham uden de keiserlige 
værdigheds-tegn — purpur-sandalerne og den prægtige gala-dragt 
broderet med to-hodede ørne, tegnet paa herre-dømmet over baade 
østen og vesten — men end ogsaa indvilget i ikke igjen at 
anlægge dem før <giftermaalet. Saaledes byttede keiseren af 
Trebizond den hær-vundne titel ,Romernes keiser" med den 
mindre straalende ,Østens keiser" og viste sig fra nu af uden 
dobbelt-hodede ørne paa gala-dragten. Til gjengjæld for alt dette 
tab af værdighed vandt Joannes sin brud, og den første frugt af 
dette ægteskab var Alexius II, som efterfulgte sin far 1 femten aars 
alderen og ved sin uafhængige aand snart viste sig som en værdig 
repræsentant for Komnenernes stolte hus. I følge Joannes's 
testamente var Alexius's formynder keiseren i Konstantinopel, som 
straks krævede, at hans keiserlige myndling skulde ægte datteren 
af en byzantinsk adelsmand. Men den unge keiser afslog haanlig 
dette og ægtede midt under bryllups-forberedelserne en af de 
vakre Georgiske prinsesser, hvis blod, der saa ofte var blet 
blandet med Trebizonds keiser-blod, var den utvilsomme aarsag til 
det store ry for skjønhed, som Komnenerne stod i frem for alle 
andre kongelige familier paa sin tid, hvorfor ogsaa Østens mægtigste 
fyrster beilede til deres døtre. 

Ved sin kraft og visdom gjorde Alexius el for at gjenreise 
keiserdømmets anseelse, der var blet saa forringet af Joannes. 
Tidlig i sin regjering vandt han en glimrende seir over tyrkerne, 
og senere, da genueserne blev et freds-forstyrrende element blandt 
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fremmed-befolkningen i Trebizond, optraadte han lige over for dem 
med en fasthed, der var hans forgjængeres ærefulde traditioner 


værdig. Å | 
Riget i Trebizond bestod i omtrent 250 aar. I den første 

halv-del af denne periode forsvarede dets herskere — alene med 

undtagelse af den svage Joannes — sine besiddelser mod sine 


mægtige naboers hyppige angreb med fremragende diplomatisk 
snille og glimrende militær dygtighed. Men da regjeringens tøiler 
gik over fra Alexius II's stærke hænder til hans søn Andronikus's 
svage ledelse, brød alle adelens slette lidenskaber, som der ikke 
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længer lagdes noget baand paa, pludselig løs, og hele riget 
styrtedes ud i en saadan forvirring og opløsning, at hovedstaden 
i €t snes aar var skue-pladsen for svære uordener og volds- 
handlinger. KP he 
Syv keisere og keiserinder steg efter Alexius II's dage op og 
ned ad tronens trin i saa hastig række-følge, at vi ikke vilde mindes 
dem, om ikke deres historie var for tragisk til at blive glemt. Alle 
var de blod-bestænkede — nogle var mordere, andre ofre for sine 
mærmeste slægtninge, medens atter andre led en vanærende død 
for en rasende folke-hobs hænder. Saa forsvandt den , Store 
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Komnenos's" legitime efterkommere af historien, og Alexius III, en 
uægte søn af keiser Basilius, kom paa tronen ved midten af det 
14. aarhundred. Alle partier skyndte sig at yde ham hyldning, 
hvert i haab om at styrke sin egen magt under hans lange mindre- 
aarighed og at kunne beherske ham, naar han blev myndig hersker, 
Men deres anstrængelser var forgjæves, da han viste sig at være 
en finere politiker, end de tænkte; ti 1 steden for at lade sig bruge 
af de stridende partier blandt sine ustyrlige undersaatter, brugte 
han dem saa behændig mod hinanden, at deres indflydelse snart 
var knækket og riget atter ført tilbage til ordnede tilstande, som 
det ikke havde været vant til paa lang tid. Skjønt en dygtig 
hersker og en snild politiker, var Alexius III som de fleste grækere 
paa hans tid paafaldende vanslægtet 1 militær dygtighed, og i 
betragtning af denne mangel er hans diplomatiske begavelse saa 
meget mere bemærkelses-værdig, naar vi erindrer, at under største- 
delen af hans lange regjering paa over 40 aar nød hans under- 
saatter en mærkelig ro og en sjælden adgang til at drive sin handel, 
skjønt de var ganske omringede af de store tyrkiske horder, der 
ved en ubønhørlig nødvendigheds magt dreves frem for at sætte 
sig i besiddelse af nye hjem for sin voksende befolkning. Men 
det er ikke som statsmand Alexius III først og fremst interesserer 
os. Hans storslagne beskyttelse af de skjønne kunster tiltaler os 
endnu stærkere, og de af ham anlagte eller restaurerede kirker og 
klostre er — skjønt mange nu ligger i ruiner, — glimrende beviser 
paa hans tids smag og hans egen gavmildhed.. Høiest i malerisk 
skjønhed saa vel som i udmærket vedligehold staar Sumela-klostret, 
der ligger omtrent 50 km. fra Trebizond, Det blev gjenopbygget 
af ham i 1360 og staar næsten uforandret den dag i dag, skjønt 
det i disse mange aarhundreder har hængt ud over fjæld-siden 
med de mørke gran-skoge høitidelig pegende op mod det fra det 
vildnis af azalea og rododendron, som dækker dal-bunden flere 
hundred fod længer nede. Klostrets kapel er saa dybt begravet i 
fjæld-hulen, at kun dets kor-hvælving kan sees udenfra, men det 
oplyses af krystal-lysekroner og massive sølv-lamper, som hænger 
ned fra klippe-hvælvet og kaster et skin af eiendommelig skjønhed 
over de rige fresker og malerier, som pryder væggene, og om 
natten skinner dette lys saa klart gjennem den lille klynge vinduer, 
at det i afstand forekommer den reisende som en funklende stjærne, 
Paa det hellige fjæld lige bag Trebizond, hvor der var over et 
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snes klostre, ligger klostret Panagia Teotokos, en af de interessanteste 
levninger fra rigets tid, der fik. rigelige gaver fra ham, og det var 
i for-hallen til den hertil knyttede kirke, at keiser Alexius, hans 
mor og hans hustru var fremstillede i legems-store fresko-malerier, 
staaende ved siden af Kristus og den hellige jomfru. Han byggede 
ogsaa en pragtfuld kirke til ære for St. Eugenius for at erstatte 
det storslagne byg-værk, der under den periode af anarki, som 
gik forud for hans ophøielse paa tronen, var blet brændt af 
keiserinde Irenes tilhængere, som angreb de oprørske adelsmænd, 
der havde forskanset sig bag de hellige mure, og i løbet af faa 
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timer lagde 1 aske det største og helligste monument i landet. 
Men St. Dionysios-klostret er den stolteste af alle de bygninger, 
Alexius har bygget, og dokumentet for dets oprettelse, der endnu 
kan sees i dets arkiver, er den kosteligste nu eksisterende levning 
af den maler- og skrive-kunst, hvoraf keiserne i Trebizond var 
saadanne gavmilde beskyttere. 

I begyndelsen af det 15. aarhundred, da mongolernes uhyre 
hære, under anførsel af den berømte Timur, som en vældig øde- 
læggelsens bølge skyllede over Asiens fastland, truedes riget i 
Trebizond med tilintetgjørelse, men Manuel III, Alexius's søn, som 
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den gang sad paa tronen, var, da han hørte de var under frem- 
rykning for at overfalde ham, politisk klog nok til at erklære sig 
for tatarernes vasal, før de naaede hans lande-grænse, og tilbyde 
sine tjenester til den mægtige erobrer, som allerede da gjorde 
store forberedende rustninger til den glimrende seir, han lidt 
senere vandt over de ottomanske tyrkere ved Angora. — Saaledes 
opsattes for et halvt aarhundred slutnings-katastrofen 1 rigets 
historie, hvis befolkning sparedes for maaske fuldstændig udryddelse 
ved en barbar-hordes sværd, blot for at møde en endnu værre 
skjæbne for tyrkernes haand. | 

Rigets siste aar var uberømmelige. Hver keiser sank i 
stolthed og selv-agtelse dybere end hans forgjænger. Det siste 
tegn paa dygtighed, nogen af dem viste, var da Manuel sikrede 
sig tatarernes venskab; som følge heraf var hans lange regjering 
fredelig. Hans søn Alexius, som var ansvarlig for sin fars død, 
kom derefter paa tronen, men hans regjering foruroligedes af 
sønnen Joannes, der til sist lod ham kvæle. Medens Joannes sad 
paa Trebizonds vaklende trone, faldt Konstantinopel for de tyrkiske 
skarer, men nabo-rigets undergang tjente ikke til advarsel for den 
forfængelige og taabelige fyrste, der. i sit luksuriøse palads ørkesløs 
drømte om at stille sig i spidsen for tyrkernes fordrivelse fra 
Lille-Asien, i samme øieblik som janitsjarernes fanatiske kraft for- 
bausede Europa ved deres voldsomhed og eksempelløse held. 
Joannes blev brat vækket af sine drømme om berømmelse ved 
fiendens trompet-signaler foran hans porte, der opfordrede ham til 
at anerkjende den unge, stolte og mandige tyrker-høvding som 
over-herre. Naturligvis faldt Joannes til føie, men han ophørte 
ikke at smede rænker, og da kronen gik over til hans bror 
David, Trebizonds siste keiser, var denne fyrste ikke blot saa 
uheldig at høste følgerne af sin forgjængers daarskab, men ogsaa 
forfængelig nok til at fortsætte den samme slet dulgte modstand 
mod den mægtige sultan, mohamedanernes apostel, der da 1 otte 
aar havde regjeret i Konstantinopel. 

Den tyrkiske flaade blokerede Trebizond en maaneds tid, og 
den afsatte keiser drog til sist ud af sin tidligere hovedstads havn 
i lidet misundelses-værdig sikkerhed paa en tyrkisk galei for at 
fortsætte sit overdaadige liv i Europa. Fra nu af skulde halv- 
maanens banner vaie i triumf fra Trebizonds høie taarne, dens 
kirker skulde forvandles til moskeer for de vantro, og befolkningen, 
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som vægrede sig for at give afkald paa sin tro, skulde for stedse 
drives bort fra dens mure. TI aarevis var det ikke tilladt nogen 
kristen at komme indenfor den beseirede bys porte. Adelen blev 
lands-forvist, dens umaadelige godser konfiskerede, dens vakre 
døtre slæbt ind i tyrkiske haremer og dens sønner tvungne til at 
blive pager i sultanens palads eller indrulleres i janitsjar- 
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regimenterne.  Mellem-klassernes skjæbne var end mere sørgelig, 
ti det mest nedværdigende slaveri blev deres lod. De lavere 
klasser dreves ud i en af forstæderne, hvor de fik lov til at føre 
en elendig tilværelse med sin tabte uafhængigheds hoved-borg for 
øle; og de havde allerede naaet den dybeste ydmygelse, da de fik 
underretning om sin gamle keisers død og om hersker-ættens til- 
intetgjørelse af den ubønhørlige sultan. 
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Ernærings-økonomi. 


(Efter Russel H. Chittenden i Popular Science Monthly.) 





A de mange spørsmaal, som venter sin løsning, har næppe noget 
en større betydning for individets og rasens velfærd end 
spørsmaalet om legemets rette ernæring. Mennesket spiser for at 
leve og for at skaffe sig styrke til sit daglige arbeide, og uden 
tilstrækkelig næring kan krops-maskineriet hverken virke let eller 
effektivt nok. Paa den anden side er for meget næring lige saa 
skadelig som for lidet. Den overflødige næring betyder ikke bare 
en direkte og unyttig udgift, men ogsaa et energi-tab for legemet, 
som i længden tør vise sig skjæbnesvangert. Det er næringens 
opgave ene og alene at skaffe det materiale, hvoraf legemet kan 
faa stof og energi til udførelsen af sine forskjellige funktioner. 

Passende fysiologiske forholde betinger en umoralsk, aandelig 
og fysisk skikkethed, som ikke paa anden maade kan erhværves. 
Det er netop mangelen paa saadanne forholde, som mere end 
noget andet foraarsager de moralske, sociale, sjælelige og legemlige 
trøst, hvorunder menneskeheden lider. Fattigdom og last viser 
sig ved nøiere undersøgelse som oftest at kunne spores tilbage 
til daarlig ernæring. En sund legems-tilstand er en lige nødvendig 
forudsætning for aandelig kraft som for legemlig styrke. Abnorm 
levevis er ofte en forløber eller ledsager af lastefulde tilbøielig- 
heder, som under sundere fysiologiske vilkaar aldrig vilde have 
udviklet sig. Sundhed, styrke og moralitet afhænger alt sammen 
lige meget af en rigtig overholdelse af naturens love, og det er 
derfor et udviklings-dygtigt folks første pligt at lære disse love 
nøie at kjende. Fattigdom, forbrydelse, sygdomme og en slappet 
umoralsk sans er de straffe, hvormed vi maa bøde for overtrædelsen 
af mnatur-lovene — straffe, som ofte udstrækkes til tredje og 
fjerde led. 

Ernærings-spørsmaalet er meget omfattende. Paa hvilken 
maade kan maden fuldstændigst, mest tilfredsstillende og mest 
økonomisk gjøres nyttig? Ved hvilket lav-maal af næring og især 
af æggehvide-stoffer kan aandeligt og legemligt velvære varig 
holdes vedlige? Hvilken virkning har forskjellige sorter næring 
paa vækst og ny-dannelse? Hvilken rolle spiller grundig tygning 
og spyt-blanding? kr to eller tre maaltider om dagen at foretrække? 
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Hvilken betydning har sinds-tilstanden for fordøielsen og kroppens 
ernæring? Angaaende disse og mange lignende spørsmaal trænger 
vi mere fuldstændig kunskab — en kunskab, som alene kan 
erhværves ved grundig og taalmodig undersøgelse. 

Vore nuværende forestillinger om ernæringen støtter sig 
først og fremst til iagttagelser, af hvad civiliserede mennesker 
pleier at gjøre og ikke af, hvad de er nødt til at gjøre, for at 
imødekomme legemets krav. Sir William Roberts har rigtignok 
sagt, at rette-snoren for vor leve-maade er den diætetiske 
samvittighed; men han tilføier, at der er mange mindre heldige 
rette-snorer, og man kan vel ogsaa være i tvil om ikke vor 
diætetiske samvittighed i stor maalestok er udskjæmt ved daarlig 
leve-maade. Den almindelige vane i alle tilfælder at underkaste 
sig appetittens dom uden at tage hensyn til legemets fysiologiske 
trang tør ganske naturlig have havt til følge en leve-maade, der 
langt fra er i overensstemmelse med de rigtige ernærings-love, 
Statistiske studier udført af forskjellige fysiologer og omfattende 
et- stort antal personer har ledet til almindelig godkjendelse af 
visse nærings-mængder som det nødvendige kvantum.  Saaledes 
har Voit i Munchen for en mand, der udfører et rimeligt dags- 
arbeide, opstillet som normal-ration 118 gram æggehvide-stof, 56 
gram fedt og 500 gram sukker og stivelses-stoffer. Dette svarer 
til en forbrændings-varme af 3055 kalorier daglig. Under haardt 
arbeide øger Voit den daglige ratiov til 145 gr. æggehvide-stof, 
160 gr. fedt og 450 gr. sukker- og stivelses-stof med en for- 
brændings-varme af 3370 kaloris. Atwater er paa den anden 
side tilbøielig til at sætte æggehvide-mængden ved rimeligt arbeide 
til 125 gr., tilfølet saa meget fedt og stivelses-stof at den samlede 
forbrændings-varme blir 3500 kalorier. Ved haardt arbeide for- 
langer han 150 gr. æggehvide-stof og en samlet forbrændings- 
varme af 4500 kalorier. Disse rationer er meget almindelig 
anerkjendt som passende for det normale gjennemsnits-menneske, 
og det kan da gjærne være, at mængden af føde svarer til 
legemets daglige behov. 

Men sæt nu, at rationerne er gale, at de opførte nærings- 
mængder gjennemgaaende er mere end tilstrækkelige til at 
tilfredsstille legemets krav! I det tilfælde ødsles der med 
værdifuldt nærings-stof, som kan beregnes i kroner og øre, en 
daglig udgift, som visselig kunde anvendes bedre paa anden 
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maade. For en daglønner med stor familje, som maa snu og 
vende paa hver skilling, inden han giver den ud, vil her i tilfælde 
være meget at spare. De indsparede penge kunde anvendes til 
børnenes opdragelse eller paa «anden maade til direkte eller ind- 
direkte at hæve familjens aandelige og sociale nivaa. Det er 
imidlertid blet en del af vor personlige stolthed at have et vel besut 
bord og at tage rigtig godt for os af de gode sager; selv den 
fattige mand sætter en ære i at forsyne sin familie med dyre 
nærings-stoffer, og indbilder sig, idet han gjør det, at han øger 
familjens sundhed og velvære. Han vilde med rette skamme sig 
for at spare paa denne konto, hvis han derved skulde sætte sine 
kjæres sundhed i fare. Men sæt nu videre, at overflødig næring 
ikke bare er uøkonomisk, men at den ogsaa gjør skade af andre 
og mere vægtige grunde. Søæt at den er ligefrem skadelig for 
for legemet, at vi ved at tage overflødig næring til os saa langt 
fra øger maskineriets effektivitet, at vi tvært om forringer den og 
paalægger organismen en byrde, som kræver øget kraft-udlæg. 
Er der nogen sandhed heri, saa faar vor første antagelse straks 
en dybere betydning, og vi indser, hvor vigtigt det er nøiagtigt at 
undersøge, om de opgivne =dags-rationer virkelig svarer til 
legemets behov. 

Vor føde kan naturlig inddeles i tre forskjellige grupper: 

1) Æsggehvide-stoffer som f. eks. kjød, æg, oste-stof, glutin 
i brød og andre emner fra plante-riget. 

2) Kul-hydrater som f. eks. sukker og stivelse. 

3) Fedt, dels af dyr og dels af planter. 

Æggehvide-stoffene udmærker sig ved at indeholde kvæl-stof, 
omtrent 16 pct., mens kul-hyrdraterne og fedt-stofferne kun indeholder 
kul-stof, sur-stof og vand-stof. De to siste grupper af nærings- 
midler forbrænder 1 legemet, naar de udnyttes fuldstændig, til 
kul-syre og vand, mens æggehvide-stofferne foruden disse to 
produkter praktisk talt gjennem legemets udsondringer afgiver alt 
sit kvæl-stof i form af kvælstof-holdige produkter.  Æggehvide- 
holdig føde har en særegen opgave at udføre, nemlig at erstatte, 
hvad der gaar tabt af legemets virksomme dele. Det gaar følgelig 
i længden ikke an at klare sig uden æggehvide-stoffe. Fedt og 
kul-hydrater har paa den anden side væsentlig sin værdi ved den 
energi, de udvikler under forbrændingen, og det bør i denne 
forbindelse erindres, at fedtets varme-værdi er langt større end 
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kul-hydraternes. Forholdet er nemlig som o.3 til 4.1, eller fedt- 
arterne afgiver med andre ord dobbelt saa meget varme pr. gram. 
Videre maa det erindres, at de forskjellige nærings-stoffer ikke 
direkte kan gjøres til gode af legemet. De maa fordøies og opsuges 
eller assimileres, hvorefter de gradvis i sin ændrede form er 
gjenstand for spaltning. Herunder frigjøres den energi, de inde- 
holder; den kommer til syne dels som varme og dels som mekanisk 
arbeide. Den grundighed, hvormed føde-midler fordøies og udnyttes 
af legemet, maa derfor tages med i regningen, naar man skal 
bestemme deres nærings-værdi. - Det er ogsaa let at indse, hvorledes 
et overskud af æggehvide-holdig næring vil give anledning til et 
uforholdsmæssig stort tab af kvælstot-holdige produkter, og naar 
disse før udsondringen føres over i organismen, kan de let ved at 
indvirke paa mnerve-systemet eller andre organ-systemer give 
anledning til mange ubehageligheder. Det er for øvrigt selvsagt, 
at ethvert overskud af næring, enten den er kvælstof-holdig eller 
ikke, for sin egen del maa lægge beslag paa en vis energi-mængde, 
der følgelig gaar unyttig til spilde. Hvis den overskydende føde 
ikke fordøies og absorberes, vil den i maven og indvoldene undergaa 
gjæring og forraadnelse, hvilket giver aarsag til en række for- 
døielses-besværligheder af forskjellig art. Blir nærings-overskuddet 
derimod opsuget af tarm-taaterne, medgaar der hertil energi. Videre 
maa den overflødige næring foreløbig oplagres i legemet i form af 
fedt. Ogsaa dette arbeide kræver energi-forbrug. Og hvorfor 
skal man overlæsse systemet med unødvendigt materiale og derved 
hindre maskineriets lette gang? Det er med andre ord klart, at 
et overskud af føde ikke bare er ufordelagtigt, men kan virke 
ligefrem skadelig. End videre er en saadan ernæring uøkonomisk 
og i direkte strid med selve de formaal, vi ønsker at opnaa. I 
steden for at øge det legemlige vel-befindende og organismens 
arbeids-ævne, gjør vi ved overlæsselse maskineriet tyngere og dets 
gang mindre letvint. 

Hvorfor skal netop 100 gr. æggehvide og en tilsætning af 
af kul-hydrater og fedt, saa den totale forbrændings-varme bringes 
op 1 3000 kalorier, antages at være en passende dags-ration? 
Væsentlig fordi man mener, at den virkelige dags-ration findes 
ved at undersøge i et stort antal tilfælder, hvor meget hver enkelt 
gjennemsnitlig spiser, naar valget af føde er fuldstændig frit. 
Denne forudsætning er imidlertid næppe hævet over kritik. Enhver 
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kan afgjøre med sig selv, om han for sit eget vedkommende er 
fuldstændig sikker paa, hvor meget han trænger, og om han i saa 
henseende trygt tør stole paa sin appetit som en sikker rette-snor, 
Kumagawas Sivéns og andre fysiologers forsøg har vist, at 
mennesket i alle fald for en tid kan leve og trives paa halv-delen 
og fjerde-delen af den af Voit opstillede æggehvide-mængde. 
Sivéns eksperimenter godtgjør ogsaa, at det ikke samtidig ved 
at øge mængden af fedt og kul-hydrater er nødvendigt at bringe 
forbrændings-varmen op i et høiere antal kalorier end det vanlige. 
Mod denne slags undersøgelser, der nødvendigvis er begrænset 
til kortere tidsrum, kan det naturligvis med rette indvendes, at 
det intet beviser, hvor talen er om et menneskes ernæring gjennem 
maaneder og aar eller gjennem et helt liv. Saaledes skriver 
Schøfer: ,Det er tvilsomt, om en dags-ration, der indeholder 
betydelig mindre end 100 gr. æggehvide, i længden kan tilfredsstille 
et menneske af middels vægt og størrelse. Det er ofte blet 
fremhævet, at mange asiatere konsumerer forholdsvis langt mindre 
æggehvide-stof end europæeren. Indbyggerne i Indien, Japan og 
Kina lever væsentlig af ris, som er forholdsvis fattig paa ægge- 
hvide-stof. Dette har man fremholdt som et argument for, at 
æggehvide-mængden i den vanlige dags-ration er sat for høi. Det 
maa imidlertid erindres, at vi ingen paalidelig statistik har, som 
viser, at asiaten ved samme arbeids-ydelse i forhold til sin legems- 
vægt fortærer mindre æggehvide-stof end europæeren. I virkelig- 
 heden synes de vidnesbyrd, man har, snarere at pege i modsat 
retning.” — Dette er et typisk eksempel paa, hvordan fysiologer 
i almindelighed stiller sig til dette vigtige spørsmaal, Hvorfor ikke 
ligefrem tilstaa sin uvidenhed og derpaa forsøge at faa sagens 
virkelige sammenhæng at vide? 

Forfatteren har i sit laboratorium undersøgt en mand, som 
i studie-øiemed i omtrent fem aar har praktiseret et slags afholden- 
hed med hensyn til næring. Det har herved lyktes ham at føre 
en betydelig billigere diæt end almindelig, og samtidig har han, 
som han selv tror, vundet i legemlig og aandelig styrke og 
befinder sig i det hele taget langt bedre end før. Under sin nye 
levevis føler han sig særlig godt oplagt for arbeide af enhver art, 
og en ekstra anstrængelse er ikke som før uadskillelig forbunden 
med træthed. Ordet ,afholdenhed" er maaske skikket til at 
bibringe læseren en feilagtig opfatning. Med sine nuværende 
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livs-vaner har manden ikke længer det almindelige menneskes 
trang til føde. Han tilfredsstiller med andre ord fuldt ud sin 
appetit og er for saa vidt ikke afholdende, men de mad-mængder, 
han behøver, er langt mindre end vanlig. | 

Denne mand var i januar 1 13 dage under observation i 
forfatterens laboratorium ved Yale-universitetet. Hans udsondring 
blev daglig analyseret i den hensigt at bestemme den virkelige 
mængde af æggehvide-stof, som han havde fortæret. Det viste 
sig, at den daglige mængde gjennemsnitlig beløb sig til 41.25 gr., 
idet legems-vægten, 82 kg. praktisk talt hele tiden forblev ufor- 
andret. — Særlig bemærkelses-værdig var ogsaa den fuldkomne 
udnyttelse af æggehvide-stoffet under denne iagttagelses-periode. 

En analyse af usondringen gav det resultat, at der spaltedes 
nølagtig 41,25 gr. æggehvide-stof pr. dag — altsaa akkurat, hvad 
der blev fortæret. 

I februar blev der gjort en række mere grundige 
Foruden udsondringerne blev ogsaa næringen veiet og analyseret. 
, Patienten" spiste saa meget, han vilde. Hans fordringer var 

for resten ikke store, hverken kvantitativt eller kvalitativt. Han 
nøiede sig med en mel-grød med mælk og sukker til. Denne føde, 
som blev spist i mængder efter behag to gange om dagen, var fuld- 
stændig i overensstemmelse med hans smag. Enhver portion blev 
imidlertid nøiagtig veiet og analyseret, og dens forbrændings-varme 

beregnet paa almindelig maade. Følgende tabel viser det daglige 
forbrug af æggehvide, fedt og kul-hydrater, den beregnende varme 
samt forholdet mellem optaget og udskilt kvælstof. 


Februar || Æggehvide Fedt Kulhydrater| Kalorier 


Kvælstof 





| 
Optaget Udskilt 











2 313 | 253 125.5 900 5.02 5:45 
3 46.8 40.4 266.2 1690 THA 7:05 
4 48.0 38.1 283 1747 je 6.34 
5 50.0 40.6 269 I7I1I 8.0 7-25 
6 47:0 41.5 267 1737 7-49 7:64 
7 46.5 39.8 307:3 1852 7-44 7:67 

PNAN 


Alle bøn er angivne i gram, og den nederste 
linje i tabellen angiver gjennemsnits-tal for de 6 dage. 
Kringsjaa. Bind XXII. 1903. 22 
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Hvad der her væsentlig er at lægge mærke til, er det ringe 
daglige forbrug af æggehvide-stof (ca. 45 gr.) og den lave varme- 
værdi af dags-rationen (gjennemsnitlig ca. 1600 kalorier). Sætter 
man ud af betragtning den første dag (2. febr.), da ,patienten* af 
en eller anden grund tog meget lidet føde til sig, vil tallene 
visselig blive noget høiere, men de er alligevel latterlig lave i 
sammenligning med de almindelig antagne dags-rationer. Dette vil 
forstaaes, naar vi erindrer, at Voit forlanger minst 118 gr. 
æggehvide-stof daglig og en samlet varme-værdi af 3000 kalorier. 
Men, kan man spørge, var denne føde virkelig tilstrækkelig for en 
mand af 82 kg.s vægt? Som svar herpaa kan anføres, at manden 
tilfredsstillede sin appetit, og at han havde fuld adgang til at 
spise mere, om han ønskede. Desuden forblev legems-vægten 
uforandret, og som man ser, er der temmelig nøiagtig overens- 
stemmelse mellem de kvælstof-mængder, som daglig optoges og 
udskiltes. Der var altsaa med hensyn til kvælstof-forbruget meget 
nær, hvad fysiologerne betegner som lige-vægt. I virkeligheden 
var endog det udskilte. kvæl-stof i mængde noget mindre end det 
optagne.. Vi er derfor som det synes berettiget til at paastaa, 
.at næringen var tilstrækkelig. Kunde der imidlertid paa denne 
kost udrettes noget anstrængende arbeide? For at prøve dette 
gjennemgik ,patienten" under dr. Andersons ledelse daglig 
gymnastiske øvelser i Yale-universitets gymnastik-sal. Disse øvelser 
var beregnet paa øvede turnere og meget anstrængende. Dr. 
Anderson xgjengiver i sammentrængt form sine iagttagelser 
saaledes: ,Patienten" udfører sit arbeide med større lethed og 
med færre mærkbare ulemper end nogen anden mand af hans 
alder og legems-bygning, som jeg hidtil har arbeidet sammen med. * 
Det maa erindres, at manden, da disse forsøg foregik, i flere 
maaneder havde været uden anden træning end den, der følger 
af daglige spaser-ture i byen. Hvad ,patienten" daglig fortærede 
under disse iagttagelser, kostede gjennemsnitlig ca. 40 øre, Hvis 
man sammenligner herved, hvad der almindelig gives ud til mad, 
er der visselig anledning til meget alvorlige betragtninger. Manden 
paastaar, at han har levet paa samme maade i næsten fem aar. 
Han spiser to gange daglig, er altid frisk og oplagt til arbeide. 
Han tygger og spyt-blander føden, ogsaa den flydende, bedre end 
almindelig og gjør den derved let fordøielig og skikket til opsugning 
af tarm-væggene. | 
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Med disse resultater for øie maa det være berettiget at 
spørge, om vi virkelig endnu har nogen bestemt opfatning af, 
hvor meget legemet daglig trænger af føde, og om vi har fundet 
den beste og mest økonomiske maade til at tilfredsstille de fysio- 
logiske krav. Det just beskrevne tilfælde, de iagttagelser, der er 
gjort hos visse asiatiske folk, og det eksempel vore egne vege- 
tarianere giver — alt dette til sammen antyder muligheden af en 
langt strængere ernærings-økonomi, end vi hidtil som rase er vant 
til at praktisere. Hvis de nævnte tilfælder blot er undtagelser, 
maa dette bringes paa det rene. Men hvis det paa den anden 
side er muligt for mennesket at holde sin arbeids-kraft vedlige 
med langt mindre dags-rationer end hidtil antaget, saa er det 
ogsaa paa tide, at bringe denne sag paa det rene. Er vore dags- 
rationer altfor høie, saa er vi ikke bare uøkonomiske, men vi 
udsætter lige frem vor sundhed og vort velvære for fare. At der 
paa dette felt trænges langt mere indgaaende kunskab, end vi 
hidtil besidder, synes ogsaa at fremgaa af undersøgelser, som siste 
høst og vinter er foregaaet ved Cambridge universitet i England 
under Sir Michael Foster's ledelse. Men inden noget endelig 
kan slaaes fast, maa der gjøres forsøg gjennem lange tidsrum med” 
et stort antal individer. | 

Spørsmaalet er vidt rækkende. Det har betydning saa vel 
for den enkelte som for samfundet og for menneske-slægten i 
sin helhed. 


Læstadianerne og skarven. 
(Af A—a.) 
1 gik og kjedede mig. | 
| Den store stilhed og ensomhed blandt menneskene i 

naturen — over alt, den kunde jo ganske tage forstanden fra en. 

Jeg holdt det ikke ud. 

En god dag bemandede jeg en fem-børing og reiste for at 
besøge min bror. 

- Fire mils vei over sjøen. 
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Da jeg kom frem, faldt jeg i den største forundring ved at 
finde hans ellers saa folksomme hus aldeles øde og tomt. Ude i 
kjøkkenet mødte jeg omsider den gamle halv-døve husholderske — 
opløst i graad og elendighed. 

Men, Mine, hvad er her da hændt? 

Ja, det kan frøkenen gjærne spørge to gange om. Hvis 
dommedag ikke nu er kommen, og elendigheden alt er begyndt 
her, saa maa De gjærne kalde mig en stor torsk. I forrige uge 
kom her en — en læstadianer-præst, som han kalder sig, over 
fjældet. Han har holdt møder nede 1 det store baad-nøstet i havnen, 
for Deres bror nægtede ham hus her oppe, og der har han nu 
snart ,omvendt" hver eneste syndig sjæl i været. De skriger og 
hyler og bærer sig som vilde dyr der nede, og gaar de ikke 
omkring her og kalder sig for Petrus og Paulus og Saulus og 
Judas — og — ja, snart er der ikke et eneste helligt navn tilbage 
mere. Han Johan og han Ole og han Lars her i huset fik han 
til disciple næsten straks, og siden har de ikke været til at se 
i hus. 

Han Ole dreng, som altid ellers pleiede at blive saa glad, 
naar frøkenen kom paa besøg til os, han har dem gjort til Paulus; 
og lider ikke nu den arme krop ,Pauli fangenskab" nede i en 
mørk, svart kjælder! Han Lille-Lars, søster-sønnen min, kaldes — 
forlade mig — Jesus, og han skulde forraades af Judas Iskariot, 
som de har gjort han fæle Stor-Anders til. I aften skulde mødet 
i Getsemane være; men 1 siste øieblik blev nok han Lille-Lars 


ræd — en skulde nu ogsaa tro, at karlen har gaaet i sig selv og 
fundet legen bespottelig — for i mørkningen gik han hjem og 
jamrede sig for mor sin, og hun har nu gjemt ham for disse 
udyrene i klæd-kammeret indenfor sove-værelset sit.  Saadan 


jammers elendighed! Saadan jammers elendighed! 

Nu, det maa jeg sige! Dere kjeder dere nok her ogsaa, kan 
jeg skjønne, siden dere maa helt tilbage til det Nye Testamente 
efter moro! | 

Ved lidt omtanke kunde jeg imidlertid godt forstaa, hvorledes 
dette fredelige fiske-vær paa saa kort tid var blet aldeles ende- 
vendt. Stedet havde hidtil ligget saa deilig gjemt bort fra alt 
sekte-uvæsen, netop derfor var vel ogsaa nu den uudviklede, 
enfoldige almue — en blanding af finner og kvæner — saa meget 
mére modtagelig for denne fanatiske apostels lærdom. 
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Jeg fik beroliget det stakkars gamle væsen en smule, og hun 
gik i gang med at stelle aftens-mad til mig. Herunder fortalte hun, 
at min bror, som om eftermiddagen havde været ude paa skarve- 
jagt, var kommen hjem med sin fangst, lige før jeg kom. Denne 
havde han hængt paa væggen ude i kjøkkenet og var saa gaaet 
til sin nabo, en handelsmand, som boede en god fjerding fra 
stedet, -for sammen med ham at lægge op raad om, hvorledes dette 
religiøse uvæsen best kunde blive stanset. Da det var maane- 
klart ude, vilde han gjøre turen kort, og hun kunde sikkert vente 
ham hjem ud paa natten. 

Imidlertid var jeg blet træt efter den anstrængende sjø-reise. 
Derfor gik jeg straks efter aftens-maaltidet til sengs, efter først 
sammen med Mine at have laaset gang-dørene 1 huset. 

Mit sove-værelse laa umiddelbart indenfor kjøkkenet, et stort 
værelse, hvis to vinduer udadtil var forsynet med lemmer. 

Vel i seng blev jeg liggende at tænke over dagens be- 
givenheder, og det stod for mig med en vis gru, at de fæle 
ugjærninger og mord oppe i Kautokeino for en del aar siden var 
forøvede af finnerne i slig religiøs fanatisme. 

Søvnen fik dog endelig magt over mig, og med tanke paa 
den snille Ole dreng, som fristede ,Pauli fangenskab" nede i en 
mørk kjælder, drog jeg ind i drømmenes rige. 

Her blev jeg under de største rædsler forfulgt af ,Stor- 
Anders," som 1 sit raseri over ikke at finde ,Jesus" vilde dræbe. 
mig. Han havde brudt sig ind i huset, søgte mit værelse — — 
- under et høit skrig vaagnede jeg op i et begende mørke og hører 
en skrabende underlig lyd som fra et menneske, der famler sig 
frem i mørket. Lyden blir stærkere og stærkere — stærkere og 
stærkere — aa, du gode himmelske Gud! 

Angstens sved lægger sig om mig som et klamt, ækkelt 
lig-klæde, det er som holder jeg paa at kvæles, og med for- 
tvilelsens mod og fortvilelsens kræfter styrter jeg frem i værelset, 
river op kjøkken-døren, og derude, blot oplyst ved en svag 
maane-straale fra en sprække i rulle-gardinet ser jeg to stive, 
alvorlige øine, som lyser i mørket som lanterner — to stive, 
alvorlige øine, som ser paa mig og kommer nærmere og nærmere. 

Jeg føler, at snart kan jeg ikke mere. Af mine lungers 
fulde kraft skriger jeg: Mord, mord, mord! Raver saa, som jeg 
var død-drukken, bagover og ser to lange, grønne fang-arme, som 
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med grusom langsomhed drager mig nedover i en forfærdelig 
afgrund. | 

Da jeg vaagnede og kom til mig selv igjen, laa jeg i min 
varme, gode seng, og min bror og Ole dreng sad hos mig. 

Judas, den fæle skarven, hvor er han henne? spurte jeg 
min bror, som beroligende strøg sin haand over mit ansigt. 

Du har nok været ude for en anden skarv denne gang. 
Naar du blir saa stærk, vil jeg fortælle dig det hele. 

Jeg fik da høre følgende: 

Mine raab om mord havde naaet Ole — Paulus — i kjæl- 
deren, som i sit fæle hul ikke havde kunnet lukke et øie. I sin 
over-nervøse tilstand synes han at kjende min stemme, og med al 
kraft bryder han sig op af kjælderen, griber den lygte, som hans 
trygt sovende vagt har hos sig ved udgangen til fængslet og 
styrter i retning af raabene. Mas: 

Han finder huset stængt, knuser en rude, kommer ind og — 
paa kjøkken-gulvet ligger , frøkna" besvimet. 

Netop da kommer ogsaa min bror hjem og falder i ikke 
liden forbauselse og skræk over den natlige scene, som møder 
ham: Ude paa kjøkken-væggen flakser og kaver det store skarve- 
knippe; fjærene fyger, som den lede selv var faret i det, og 
ved døren til gjæste-værelset staar Ole dreng, som han tror vel 
forvaret 1 fængslet sit, med hans søster I nat-dragt paa armen — 
tilsyneladende bleg og død. 

Da vi var komne til fuld forklaring alle tre, sagde min bror: 
Dette var leit for dig og ikke bedre for den vakre store skarven 
min — Judas Iskariot viste sig nemlig at være en halv-død skarv, 
som bare var blet svime-skudt ved et let saar i laaret, og som 
havde lavet det lurve-leven i skarve-knippet for at komme løs fra 
de døde kamerater! — Men jeg tænker nok, at Ole dreng har 
faaet sig en god lære-penge. 

Ja, svarede angjældende med et skyld-tynget blik paa mig — 
om saa tusen farisæere og sadducæere kommer over mig, saa skal 
de ikke faa mig ned i bullet mere; for nu er frøkenen. her, og 
hende vil jeg stelle det godt for. 
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Af P. Engelbrethsen. 





D: er lys-glimt, som kun tjener til at gjøre det dybe mørke 
endnu dybere, til at vise, hvor sort natten er, og hvor lidet 
man trods al anstrængt stirren formaar at gjennemtrænge den. Men 
netop saadanne lys-glimt tænder anelser. I det dobbelte mørke, 
som hersker efterpaa, tror vort indre øie at skimte en ti-dobbelt, 
en hundred-dobbelt verden af muligheder. | 

Opdagelsen af katode-straalerne og af x-straalerne var slige 
lys-glimt, som for et øieblik viste os en fremmed verden og 
derpaa efterlod os i fordoblet mørke. De ændrede, med ét slag 
vor opfatning af legemers gjennemtrængelighed og af straale- 
fænomenernes natur i det hele taget. Vore møisommelig sammen- 
føiede teorier paa det omraade blev temmelig ilde medfarne. Men 
nogen alvorlig fare var her dog ikke tale om. Baade katode- 
straalerne og x-straalerne stod i afhængigheds-forhold til en vel 
kjendt kraft-kilde, og forbindelsen mellem aarsag og virkning, der 
samtidig er fysikkens ryg-rad og livs-nerve, var saaledes usaaret. 

Nu synes faren at være mere overhængende. De siste fem 
aars forsøg med straale-stoffer — radio-aktive stoffer, som de kaldes — 
har ført til resultater, der tilsyneladende i alle fald vanskelig lader 
sig forsone med de fysiske grundlove: intet af intet, og noget 
af noget. Umuligheden af et perpetuum mobile er fysikerens 
koncentrerede tros-bekjendelse. Denne negative sats, som hidtil 
har været uangribelig, er ved straale-stoffernes mærkelige egen- 
skaber i hvert fald kommen i den stilling, at den maa hævdes og 
forsvares. —Veteranerne rykker den til undsætning. De holder 
stillingen — uden tvil. Men ved de lys-glimt, som udgaar fra 
straale-stofferne, blir der alligevel tilbage tæften af et spørsmaal: 
er de rigtig generelle vore teorier? eller er det kun moget af det 
meget mellem himmel og jord, de er den rette general-nævner 
for? Det er muligt, tvilen fuldstændig blir slaaet ihjæl, men man 
kan ikke fri sig for følelsen af, at den dog har været der. 

Lige efter at Røntgen havde givet meddelelse om op- 
dagelsen af x-straalerne — et navn de burde faaet lov til at beholde — 
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forelæste fysikeren Henri Becquerel i videnskabs-selskabet i 
Paris en afhandling om en ny art straaler, der udgik fra visse for- 
bindelser med elementet uran. Disse uran-straaler, eller som de 
nu almindelig kaldes: DBecquerel-straaler, havde visse egenskaber 
tilfælles med x-straalerne. De havde saaledes ævne til at gjennem- 
trænge metaller og andre ugjennemsigtige ting og til at virke 
udladende paa elektriske legemer.  Derimod lod de sig reflektere 
og afbøie som almindeligt lys, hvilket ikke var tilfælde med 
x-straalerne. Det mest forbausende ved de nye straaler var 
imidlertid den omstændighed, at de syntes at gaa ud fra stoffet 
selv, uden at dette derved undergik nogen mærkbar forandring. 
Endog efter otte maaneders opbevaring 1 fuldstændigt mørke viste 
uranet og dets forbindelser en usvækket ævne til udstraaling. 

Et par aar efter gjorde næsten samtidig tyskeren G. C. Schmidt 
og ægte-parret Curie i Paris den opdagelse, at noget ganske 
lignende var tilfælde med elementet tor og dets forbindelser. 
Disse saakaldte tor-straaler gik ogsaa ud fra stofferne selv, uden 
at disse paa forhaand havde været direkte belyst. Det kunde 
altsaa ikke være tale om fosforescens eller nogen dermed be- 
slægtet foreteelse. Videre befatning med sagen førte til den 
lagttagelse, at visse naturlige forbindelser af uran, saaledes f. eks. 
beg-ertsen (uranit), var langt rigere paa straaler end selve det 
metalliske grundstof. Ægte-parret Curie kom herved paa den 
tanke, at det næppe kunde være uranet selv, som straale-ævnen 
tikom, men at der i dets naturlige forbindelser maatte findes et 
nyt, hidtil ukjendt element med denne eiendommelige ævne. Det 
nye element søgte de saa som kemikere af fag at udskille. Ft 
stykke beg-erts fra Joachimstal blev opløst i syrer og udfældt 
med svovl-vandstof. Metallerne uran og tor forblev i opløsningen, 
medens det faste nedslag foruden kobber, bly, bismut, arsen og 
antimon viste sig at indeholde et stærkt straalende stof. Ved for- 
skjellige kemiske processer blev de i nedslaget indeholdte metaller 
fjærnet paa en del af bismuten nær. Hvad der nu var tilbage, 
viste en straale-ævne, som var 400 gange større end det metalliske 
urans. Æpgte-parret mente derfor at have opdaget et nyt grund- 
stof, der rimeligvis stod bismut nær, og det nye stof fik navnet 
polonium. —Spektral-analytiske undersøgelser gjør det imidlertid 
høist sandsynligt, at det formodede nye grund-stof ikke har nogen 
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selvstændig karakter. Polonium-spektret viser ingen eiendommelige 
linjer. Dette er ikke fuldt saa afgjort for et andet element, som 
ægte-parret Curie mener at have skilt ud af beg-ertsen — det nu 
saa meget omtalte og omskrevne radium. Dette stof forekommer 
sammen med barium, hvis væsentlige kemiske egenskaber det deler. 
I radium-spektret tror man imidlertid at have opdaget en linje, der 
ikke findes i barium-spektret, og denne linje menes at tage til i 
tydelighed, jo mere straale-rigt præparatet er. De fleste kemikere 
er dog vistnok enige om, at heller ikke radium kan opfattes som 
noget selvstændigt element. Runge og Precht har i aar 1 
,y Annalen der Physik" meddelt, at de har iagttaget et for radium 
særegent spektrum. De anvendte til forsøget radium-bromid, frem- 
- stillet af Giesel. Men noget ende-gyldigt resultat er altsaa ikke 
opnaaet. 

Sproget savner almindelige betegnelser for denne slags 
straaler. De lyser ikke, undtagen i mørke og under visse bestemte 
forudsætninger. Derimod har de ligesom almindelige lys-straaler 
varme-virkninger, Prof. J.J. Thomson, en af fysikkens veteraner, 
som særlig fra teoretisk standpunkt har studeret disse mærkelige 
stoffer, meddeler, at et rådium-præparat indeholder tilstrækkelig 
energi til i løbet af en time at smælte halvdelen af sin egen vægt 
iis. Disse mærkelige stoffer eier altsaa ikke bare usynlige ,lys-* 
virkninger, men ogsaa varme-virkninger. 

Den første som drev studier paa dette hemmelighedsfulde 
omraade, var vistnok den engelske kemiker Sir William Crookes, 
der som bekjendt ogsaa er ivrig spiritist og som dygtig viden- 
skabsmand stadig tages til indtægt for spiritismen. Allerede i 
1879 havde han sin teori om radiant matter — ,straalende stof* 
noget, der nu vel kan karakteriseres som identisk med katode- 

straalerne. Man kan imidlertid ikke undres over, at Sir William 
fastholder sine gamle interesse, og det er da nærmest efter ham 
jeg gjengiver følgende data. 

En opløsning af næsten rent radium-nitrat, som var brugt til 
spektrografiske undersøgelser, blev inddampet i en skaal, og de 
krystallinske rester undersøgt i et mørke-kammer. De var svagt 
lysende. Naar en skjærm overstrøget med barium-platin-cyanid 
bragtes i nærheden af resterne i skaalen, lyste den med grønt lys. 
Lys-styrken afhang af afstanden mellem skjærm og præparat. 
Lysningen forsvandt, saa snart skjærmen blev flyttet bort fra 
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radiumets umiddelbare nærhed. En skjærm overstrøget med sink- 
sulfid (Sidot's heksagonale blende) skulde efter sigende være 
særlig skikket til at vise polonium-straaler. Den viste sig lige 
over for radium næsten lige saa god som platin-cyanid-skjærmen og 
kanske bedre endda. Den lyste nemlig længere, efter at straale- 
stoffet var fjærnet — indtil over en halv time. 

Det er høist besynderligt, hvor længe straalerne kan vedvare 
hos gjenstande, som har været i berøring med radium. —Filtre, 
bægere og skaale, fortæller Crookes, som jeg har brugt 1 
laboratoriet, under forsøg med radium, kan være rengjort paa 
almindelig maade og dog er de radio-aktive. Stikker jeg en 
præpareret skjærm ned i et bæger-glas, der har været med i for- 
søgene, saa glimter det op 1 den som af sankt hans-orme, Skjærmen 
selv er følsom lige over for mekaniske rystelser. Banker man paa 
den med en penne-kniv, saa kommer der et lys-glimt, og ridser 
man i den med kniv-spidsen, saa vises det omtrent som en morild- 
streg 1 vandet. 

Bringer man en ægté diamant i nærheden af radium, saa 
lyser den med et mat blaalig-grønt lys. For saa vidt, siger 
Crookes, opfører diamanten sig, som den vilde gjøre under et 
bombardement af katode-straaler eller straalende materie. En 
kraftig elektro-magnet har tilsyneladende ingen vwirkning paa 
 udstraalingerne, enten den er nær ved eller langt borte fra 
skjærmen, og enten denne er anbragt parallel med eller lod-ret 
paa forbindelses-linjen mellem magnetens poler. Hvis enden af 
en platina-traad, som er dyppet i salpeter-sur radium-opløsning og 
derpaa tørret, bringes i nærheden af skjærmen, gpistrer det meget 
livligt. Men det hele ophører, naar platina-traaden atter fjærnes. 
Kommer man imidlertid til med enden af traaden at berøre 
skjærmen, saa frembringes der en lysende flek, som blir et slags 
centrum for udstraalingen, og denne vedvarer i ugevis efterpaa. 
Basisk polonium-nitrat frembringer en lignende virkning, men 
lys-glimtene er ikke saa talrige og langvarige. Almindelige dæk-glas 
til mikroskopisk brug, tyndt aluminium-blik og tynde glimmer-blade 
stanser ikke x-straalerne, hvad de derimod gjør med radium- 
straalerne. En kraftig luft-strøm syntes ikke at øve nogen 
indflydelse paa straalernes gang. Heller ikke x-straaler, som faldt 
i radium-straalernes vei, viste nogen mærkbar virkning. Jeg lagde 
mærke til, siger Crookes, at fingrene under disse eksperimenter 
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meget snart viste radio-aktiv virkning. Ved en almindelig vask 
ophørte dog denne virkning straks. 

Det kunde have sin betydning at vide, om luft-fortynding 
vilde have nogen indflydelse paa straalingen. Et stykke radium 
blev fæstet paa en jærn-vippe indeni et luft-tomt rør, saaledes at 
man ved en magnet udenfor kunde nærme og fjærne radiumet 1 
forhold til rørets vægge. Straalerne var næsten lige saa tydelige 
i stærkt luft-fortyndet rum som i luft. I alle fald var der ingen 
tydelig forskjel, selv om et radium-stykke i luft blev sat lige ved 
siden af det, der befandt sig i vakuum-røret. Det er vanskeligt 
at danne sig nogen mening om lys-glimtenes antal pr. sekund. 
I en afstand af 5 cm. fra skjærmen er de saa vidt synlige og viser 
sig da kun en eller to gange 1 sekundet. Naar radiumet kommer 
nærmere, blir glimtene talrigere og talrigere, indtil de i en afstand 
af 1 eller 2 cm. følger saa rask efter hverandre, at det er umuligt 
at tælle dem. Radium-straaler opsuges af næsten alt muligt, de 
træffer paa; vismut, bly, platina, tor, uran og andre elementer med 
høi specifik vægt besidder denne opsugnings-ævne i særlig høl 
grad og giver derved foranledning til, hvad man kunde kalde 
yinduceret radio-aktivitet," idet de kun langsomt atter giver slip 
paa straalerne. | 

Saa vidt Crookes. . En anden forfatter, F. Harrison 
Glew meddeler i ,Nature," at et glas-rør med radium-bromid 
indsvøbt i sort papir, naar det i mørke-kamret bringes i nærheden 
af øiet, frembringer en eiendommelig fornemmelse af belysning, 
og det enten øien-laagene er lukkede eller ikke. Fornemmelsen 
er vanskelig at beskrive. Man har nærmest en følelse af, at hele 
ølet er fyldt med lys. Virkningen skriver sig rimeligvis derfra, 
at samtlige substanser 1 ølet fluorescerer under straalernes 
indvirkning. 


» 
på 


Mængden af radio-aktive stoffe i de ertser, hvor de fore- 
kommer, kan ifølge en tysk forfatter sammenlignes med mængden 
af guld i hav-vand. Prisen paa radium er derfor overordentlig 
høi, omtrent 100 kr. pr. gråm eller 400 gange guldets pris. Paa 
foranledning af Giesel blev ved de Haens kemiske fabrik i 
Hannover nogle tusen kilogram affald efter uran-salt-fabrikationen 
forarbeidet for deraf at udvinde de radio-aktive stoffe. Af det 
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hele raa-materiale erholdt man nogle faa gram. Samtlige radium- 
holdige baryt-salte viser i frisk krystalliseret tilstand ringe straale- 
ævne. Denne tiltager imidlertid efter nogle ugers forløb, for 
derefter at holde sig uforandret. Fordelagtigst er det at fremstille 
klorider, jodider og især bromider. Det vand-frie bromid har et 
saa kraftigt blaa-grønt lys, at man kan læse ved det. 

Et eiendommeligt forhold ved disse straaler er deres ævne 
til at meddele gas-arter elektrisk lednings-ævne. De ligner heri de 
ultra-violette lys-straaler. Bibringer man ved hjælp af en Zambornisk 
sølle en metal-plade et potential af 800 volt og sætter under dem 
et guldblad-elektroskop, saa vil man af guld-bladenes stilling let 
kunne se, hvordan elektriciteten, naar et radio-aktivt stof holdes i 
nærheden, strømmer fra metal-pladen over paa elektroskopet. 
Luften blir under straalernes indvirkning saa ledende, at det er 
næsten umuligt at udføre elektriske eksperimenter, naar der er 
straale-stoffer 1 nærheden, selv om de befinder sig i et side-værelse. 
Ligesom katode-straalerne har radium-straalerne den egenskab: ved 
længere tids belysning at kunne ændre visse legemers farver, og 
ligesom x-straalerne øver de fysiologiske virkninger.  Opererer 
man i længere tid med straalerne, eller bringer man et radium- 
præparat i et kvarters tid i nærheden af hodet, saa faar man 
migræne-lignende smærter og hode-pine. Curie havde gaaet med 
et radium-præparat i veste-lommen og fik heraf i siden et aabent 
saar, som først lægedes efter flere maaneders forløb. 


* 


ar 
id 
da 


Hvordan kommer nu disse gaadefulde straale-virkninger i stand? 
Fra hvilken kraft-kilde hidrører de? Den tanke er os nemlig 
fremdeles temmelig usmagelig, at der fra et stof uden nogen som 
helst foranledning i ubegrænset tid skulde kunne udgaa kemisk, 
fysisk og fysiologisk virksomme straaler. Vi er saa indforlivede i 
mistilliden til perpetuum mobile, at vi uvilkaarlig ser os om efter 
en forklaring. | 

Fru Curie har opstillet en hypotese, som imidlertid vel 
næppe har vundet videre tilslutning. Hun antager, at verdens- 
rummet i alle retninger gjennemkrydses af straaler af ukjendt 
art, men med stor gjennemtrængnings-ævne. Disse straaler 
absorberes kun af ganske bestemte stoffer, og det er da netop 
straale-stofferne. Man skulde antage, at disse fru Curies ukjendte 
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straaler i alle fald i nogen grad vilde svækkes ved at gaa gjennem 
et flere hundred meter tykt sten-lag., Elster og Geitel har 
imidlertid vist, at saa ikke er tilfælde. 300 m, under jorden i 
Klaustaler-bergværket viste beg-ertsen sig lige virksom som paa 
jordens overflade. 

Efter en anden, af Crookes opstillet hypotese optager 
straale-stofferne en brøk-del af de luft-molekylers levende kraft, hvis 
hastighed overskrider en vis grænse, og omsætter denne levende 
kraft i straaler. Hermed stemmer det ikke videre godt, at straale- 
ævnen er den samme, enten stoffet befinder sig i luft-tomt rum 
eller i luft. Og et simpelt tanke-eksperiment af prof. J. J. Thomson 
synes lige frem at være skjæbnesvangert for Crookes's hypotese. 
Lad os tænke os, siger han, at vi anbringer et stykke radium i et 
hul-rum midt inde i en is-blok. Isen smælter rundt om, men hvor 
kommer saa denne energi fra? Efter Crookes's hypotese er der 
ingen forandring i ,luft-radium-systemet". Den energi, radiumet 
vinder, tabes nemlig af luften, og det er umuligt at tænke sig, at 
den nødvendige varme kommer udenfra tværs gjennem is-blokken. 
Prof. Thomson giver fru Curie for saa vidt ret, som der virkelig 
eksisterer ukjendte straaler med stor gjennemtrængnings-ævne, Der 
er direkte bevis for den slags straalers tilværelse. Mc. Clemann 
og Burton har nylig bevist, at den elektriske lednings-ævne af en 
gas, som opbevares i et lukket glas-rør, forminskes, naar glas- 
røret sænkes ned i en stor vand-beholder. Der er næppe nogen 
tvil om, at gasens lednings-ævne skyldes usynlige straaler, og at 
disse i væsentlig grad stanses af vandet. Imidlertid beror et 
metals ævne til at opsuge saadanne straaler udelukkende paa 
metallets specifike vægt, ikke paa dets kemiske natur eller fysiske 
tilstand. Hvis denne lov ogsaa gjælder for radium, skulde dets 
opsugnings-ævne være omtrent som guldets og blyets og følgelig 
altfor ringe til at forklare de iagttagne virkninger. At radiumet 
slet ikke forandrer sig under udstraalingen, er en paastand, som 
vistnok ikke er tilstrækkelig begrundet. Alt hvad eksperimenterne 
tillader os at slutte, indskrænker sig til, at forandringerne foregaar 
saa langsomt, at de i løbet af nogle faa maaneder ikke er mærk- 
bare. Paa den anden side er der meget stærke vidnesbyrd for, 
at straale-stofferne kun i forholdsvis kort tid kan holde sin aktivitet 
vedlige. Derpaa slukner de, og den følgende straaling foregaar 
fra andre stoffe. Som eksempel herpaa kan nævnes Becquerels 
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eksperiment, da han udfældte barium af en uran-holdig radio-aktiv 
opløsning og fandt, at straale-ævnen nu var overført paa bundfaldet, 
medens selve opløsningen ikke længer var radio-aktiv. Efter en 
tids forløb blev forholdet imidlertid omvendt: bundfaldet mistede 
sin radio-aktivitet, medens opløsningen igjen begyndte at straale, 
Rutherford og Soddy har vist, at noget lignende gjælder 
tor-forbindelserne. De skilte vanlig straalende tor-jord i to dele, 
idet de praktisk talt samlede al straale-ævne i den ene del, som 
de kaldte torium x, og hvis mængde var forsvindende liden i 
forhold til den anden del. Dette torium x mistede 1 løbet af 
nogle faa dage ganske sin straale-ævne, medens den anden del 
torium i samme tid atter blev radio-aktiv. Det er nylig af prof. 
Thomson blet paavist, at dybe brønde i Cambridge indeholder 
radio-aktiv gas, og at denne gas efter at være udskilt af vandet 
taber sin straale-ævne paa nogle dage. 

Alle disse kjendsgjærninger tyder paa, at radium-atomet ikke 
er stabilt under alle omstændigheder. Med dette som udgangs- 
punkt opstiller prof. Thomson følgende hypotese til opklaring af 
straale-stoffernes energi-rigdom. Lad os antage, at atomerne af en 
gas x mister sin stabilitet, naar de besidder en bevægelses-energi, 
der er f. eks. 100 gange større end den gjennemsnitlige be- 
vægelses-energi for atomerne ved den i værelset herskende 
temperatur. Efter Maxwell-Boltzmanns lov om energiens fordeling 
vil der altid være nogle faa atomer 1 gasen med en saadan 
mængde bevægelses-energi. Disse vilde efter vor antagelse spaltes. 
Hvis der herunder fri-gjordes en stor mængde Becquerel-straaler, 
vilde gasen være radio-aktiv, og dette vilde den vedblive at være, 
- indtil alle dens atomer havde gjennemgaaet den tilstand, hvori de 
besad energi nok til at miste sin stabilitet. Hvis denne energi- 
mængde var 100 gange større end den gjennemsnitlige, vilde det 
rimeligvis tage hundred tusener af aar, inden gasens straale-ævne 
blev mærkbart forminsket. Hvis nu i radium som 1 gasen x ikke 
alle atomer er under identisk fysiske betingelser, og hvis den 
Maxwell-Boltzmannske lov om energiens fordeling kan gjøres 
gjældende, saa vil der i straale-stoffet foregaa en langsom om- 
dannelse af atomerne ledsaget af energi-udvikling. Det! er ukke 
nødvendigt at sætte nogen bestemt grænse for det energi-beløb, 
der bringer atomerne til at tabe sin stabilitet. Ræsonnementet vil 
gjælde, hvor grænsen end ligger. 
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Det kan indvendes mod denne forklaring, at den energi- 
mængde, som gjøres fri, er uforholdsmæssig stor i forhold til den 
hurtighed, hvormed omdannelserne i stoffet tænkes at foregaa. 
Det maa imidlertid erindres, at hvad her tænkes at foregaa er af 
en ganske anden art, end hvad der sker ved en almindelig kemisk 
proces. Det  gjælder her forandringer i selve atomets bygning, 
og det er muligt, at forandringer af denne art medfører en over- 
ordentlig livlig energi-udvikling. Naar man tager prof. Thomsons 
teori om elektronerne til hjælp, kan det beregnes, at atomets indre 
energi vilde være saa stor, at en forminskelse deraf med r1 pet. 
vilde være tilstrækkelig til at holde udstraalingen fra radium vedlige, 
som den er maalt af Curie, 1 30000 aar. — En fjerde hypotese gaar 
ud paa, at straalerne betinges af materielle smaa-dele, som med. 
stor hastighed udslynges fra det straalende stof. 

I det hele taget ved man endnu intet med sikkerhed med 
hensyn til straale-stoffernes sande natur. Men saa meget synes at 
være afgjort, at disse eiendommelige stoffer, naar de blir nærmere 
studeret, i høi grad vil ændre vore anskuelser om materiens natur 
og om forholdet mellem de forskjellige energi-tilstande. 
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(Efter Friedrich Knauer i Westermanns  Monatshefte.) 





(Slutning.) 

EN. for saadanne ubestridelige kjendsgjærninger paatrænger 

der sig os en hel række af spørsmaal. Hvorledes er det da 
bevendt med myrernes sanse-liv, med deres sanse-organer? Hvorledes 
erkjender da alle de hundred-tusener i en stor myre-koloni - sig 
som sammenhørende? Hvorpaa kjender en myre en anden af samme 
art, men fra et andet rede, som ven? Hvorledes meddeler myrerne 
sig til hverandre, hvorledes træffer de aftale angaaende fælles 
handling? Hvorledes orienterer myrerne sig, hvorledes finder de 
hjem-veien? 


3592 Myrernes hv. 


Ret mangelfuld er myrernes syns-kraft. Allerede det ringe 
antal facetter i deres øine tyder herpaa. De brasilianske ekitoner 
f. eks. har slet ingen net-øine, kun meget smaa, simple øine, 
hvilke ogsaa kan mangle. Saaledes ser man da myrer uden at 
ane noget gaa tæt forbi en gjenstand, som for dem visselig vilde 
have værd. Naar man ser dem gaa forbi selv sin egen larve- 
yngel og først blive denne var, naar den rører sig, kunde man 
holde dem for blinde. Saaledes kan man forklare sig, hvor let 
forskjellige myre-gjæster kan skuffe sine værtinder, som er blinde 
for de finere detaljer i legems-formen. Best ser hannerne, hvis 
øine er mere hvælvede og tillige besidder et større antal facetter; 
de formaar derfor at følge hunnerne i flugten. Dog mangler 
myrerne slet ikke ævnen til at iagttage farver. Lubbocks interes- 
sante forsøg i den retning har godtgjort, at myrerne skjelner 
farverne, at de er meget følsomme over for violet, og at de for- 
uden spektrets straaler, som vort øle kan iagttage, ogsaa iagttager 
varme-straalerne, som jo undgaar vort syn, samt de kemiske straaler. 
Naar Lubbock bedækkede sine iagttagelses-reder med forskjellig 
farvede glas-tavler, fandt han altid de fleste under rødt, under violet 
de færreste myrer, saaledes f. eks. under rødt 890, under grønt 
344, under gult 495, under violet 5 myrer; næst efter det hvide 
lys er det violette det, som virker ubehageligst paa dem. Som 
smags-organer turde man anse de af Forel og Meynert beskrevne 
nerve-ender paa myrernes tunge-spids og kjæver. Efter forskjellige 
forsøg synes hørselen hos myrerne at være meget =daarlig. 
Dannelser i føle-traadenes ender og 1 forbenenes læg turde være 
at opfatte som høre-organer. Som føle-organer optræder særegent 
byggede, over det hele legeme spredte haar. Som speciel art af 
føle-sansen er hos myrerne temperatur-sansen særlig udviklet; ved 
hjælp af denne mærker de de minste temperatur-forandringer, lige- 
som de gjennem huden ogsaa formaar at føle klarheds-forskjellen. 
Men ubestridelig skarpest udviklet er myrernes lugte-sans. Leydig 
har i føle-traadene paavist nervøse ende-apparater, og Forel 
beskriver eiendommelige, flaske-formede organer, der maaske lige- 
ledes fungerer som lugte-organer. I hvert fald har Lubbocks, 
Forels og Wasmanns talrige iagttagelser og forsøg leveret be- 
viset for, at det er lugten, hvorved myrerne finder veien, skjelner 
ven fra fiende og, understøttet af følelse og hukommelse, kan 
Örientere sig. Lugten erstatter paa en vis maade deres mangel- 
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fulde syn. Er det ved følelse og syn: gjenstandenes fysikalske 
egenskaber som leder, saa er ved lugten legemernes kemiske 
egenskaber de bestemmende. At myrernes føle-traade er sædet for 
deres lugte-organer, fremgaar af mange iagttagelser, bl. a. af den 
flittige berøring af gjenstandene med føle-traadene, raadløsheden 
og mangelen paa orienterings-ævne hos myrer, som er berøvet 
sine føle-traade. | 

Ogsaa lægmanden kan til enhver tid anstille interessante 
iagttagelser af, hvad der leder myrerne ved deres daglige vandring 
hid og did, hvorledes de orienterer sig, finder veien frem og til- 
bage og giver hverandre meddelelser. Lubbock har i de forskjelligste 
skarpsindige kombinationer vist, hvorledes man skal anstille saadanne 
forsøg, Han konstruerede sig f. eks. af tre hver for sig dreiede 
koncentriske stykker (I, II, III) et bord (se s. 293), over hvis plade papir- 
veien bl førte fra myre-redet Å til en skaal med larver (M). For nu at 
prøve, hvad der nu førte myrerne fra redet til larverne, forskjøv 
han paa forskjellig maade den af de enkelte stykker bc, de, fg, hi, 
kl bestaaende vei bl ved dreining af den ene eller anden af de 
tre bordplade-dele. Dreiede han f. eks. det centrale stykke III om, 
saa at veien fø blev omvendt og g kom til at staa nær e, f nær 
h, saa gik myrene, uden at opholde sig, sin vei videre. Dreiede 
derpaa Lubbock, medens nogle myrer netop var paa veien mellem 
i og d, det ydre stykke I om, saa at nu skaalen med larverne 
kom fra I til b, saa bekymrede myrerne sig ikke derom, men gik videre 
til 1. Ved et andet forsøg (se s. 295) stillede han iagttagelses-redet i 
et vand-kar, saaledes at det var isoleret; fra redet førte to paralelle 
kartong-strimler til hver sin lille skaal, hvoraf den ene var fyldt 
med talrige, fra redet stammende larver, medens den anden kun 
indeholdt et par. Nu stillede Lubbock paa hver af stierne en myre, 
som han satte mærke paa, for at adskille dem fra de øvrige. Det 
var at forudse, at de fra larverne til redet vandrende arbeidersker 
vilde komme igjen og det ikke alene. Begge kom i virkeligheden 
igjen, og i tyve iagttagelses-tilfælder var den fra skaalen med de 
mange myre-larver kommende kun i otte tilfælder ledsaget af mindre 
end ti kamerater, den anden i lige saa mange tilfælde ikke af 
nogen. Saa ofte larverne blev udtagne af skaalerne, anbragtes 
lige saa mange larver i steden. Paa en samlet forsøgs-tid af 
hundred timer besøgte den ene arbeiderske den fulde skaal 1127 


gange og medbragte 539 kamerater, den anden 1040 gange og med- 
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bragte kun 167 kamerater. Ved atter et andet forsøg (se s. 297) lod 
Lubbock en sti føre fra det isolerede rede; denne delte sig gaffel- 
formig og førte paa den ene side til en skaal, som var fyldt med 
mange larver, paa den anden til en tom. Forsøgs-myren kom 
snart under veir med, paa hvilken vei der var noget at finde, og tog 
derefter kun veien til den tomme skaal, Men nu bragte Lubbock 
til denne første forsøgs-myre andre myrer fra dens rede og forskjøv, 
efter som en myre kom ud af redet, stien, saa at denne førte til 
den tomme skaal. Til trods herfor kom samtlige sytten forsøgs- 
myrer til larverne; veien maatte altsaa være blet dem meddelt af 
lede-myren. 

Lubbock, Wasmann og andre har ogsaa anstillet talrige forsøg 
for at prøve myrernes intelligens. Lubbock hængte op over et myre- 
rede en liden honning-skaal, hvortil myrerne kunde komme over 
en papir-bro; derpaa fyldte han jord paa under skaalen, saa at 
myrerne havde direkte adgang til denne; da han nu tog noget 
jord bort fra dette jord-underlag, saa at de ikke mere kunde naa 
skaalen, faldt det dem slet ikke ind at bære lidt jord paa for at 
gjenoprette forbindelsen med skaalen, Wasmann fyldte et bredt 
ur-glas med vand, satte 1 vandet en liden skaal med myre-pupper 
og bragte ur-glasset ind i myre-redet, hvorfra pupperne stammede. 
Myrerne bevægede og strakte sig efter kokong'erne, uden at kunne 
naa dem, Da begyndte pludselig en arbeiderske at kaste jord- 
klumper i vandet, snart gjorde ogsaa andre det samme, og efter 
en halv times forløb var der af jord, træ-stykker og myre-kadavere 
dannet en bro til skaalen, saa at pupperne kunde hentes over. 
Men denne tilsyneladende forstandige fremgangs-maade fandt en 
anden forklaring, da myrerne ved senere gjentagelse af forsøget 
ogsaa dannede broen, skjønt der i skaalen ikke befandt sig nogen 
pupper. Det var dem 1i begge tilfælder kun om at gjøre at tør- 
lægge den ubehagelige væske. Og lige saa fremgaar det utvilsomt 
af de mange anstillede forsøg og iagttagelser, at myrerne gjør sig 
forstaaelige indbyrdes ved hjælp af et føle-sprog, at de ved denne 
berøring med føle-hornene erkjender sig som samhørende, idet den 
overmaade fine lugte-iagttagelse ved hjælp af føle-hornene lader 
dem skjelne den karakteristiske lugt af de til et rede hørende fra. 
lugten af fremmede; end videre at de kan meddele denne specielle 
lugt til andre væsener, som de beslikker, eller som de forer, altsaa 
deres ægte gjæster, og saaledes ,stempler* dem for alle indvaanere 
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som hørende til huset. ,Lugten af spytkjærtel-sekreterne," siger 
Wasmann, ,synes hermed hos myrerne, som hos bierne, at tjene 
som kjendetegn for stats-borgerskabet”. 

Er allerede disse iagttagelser, som vi her i korthed har om- 
talt, i sine slutninger ikke egnede til at bekræfte den almindelige 
anskuelse om myrernes høie intelligens, saa har en række interes- 
sante forsøg, som Å, Bethe har anstillet, villet frakjende myrerne 
alle psykiske ævner og gjøre dem til blot og bart refleks-automater. 
Bethes bevis-førelse har vakt megen opsigt, saa at vi her nærmere 
skal gaa ind paa disse. 


em 
A 





Bethe*s svinge-bro. 


Først søgte Bethe at udgrunde, hvorpaa myrene kjender 
hverandre som hørende til en koloni; og hvorpaa de kjender 
fremmede myrer. Kommer en myre ind i en fremmed koloni, blir 
den straks angrebet og dræbt. Trykkede nu Bethe nogle myrer 
fra et rede itu, tog en fremmed myre, rensede den med alkohol 
og derpaa badede den i de søndertrykte dyrs blod, saa blev den 
paa denne maade behandlede myre venlig optaget i det rede, 
hvortil de søndertrykte hørte. Tog han en myre ud af et rede 
og behandlede den paa samme maade, idet han badede den i 
fremmede myrers blod, saa blev den til sit rede hjembragte myre 
fiendtlig angrebet af sine blods-forvante. Myrerne har altsaa i det 
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ene tilfælde holdt en fremmed for sin lige, i det andet sin kamerat 
for en fremmed. Et saadant forsøg træder saa meget klarere 
frem i dagen, naar det paa denne maade lykkes at smugle en 
kjæmpemæssig heste-myre ind i bitte smaa græs-myrers koloni og 
at se kjæmpen optaget af dværgene som hørende til huset. Slige 
forsøg beviser dog tydelig, for det første, at det er slet bevendt 
med myrernes syns-ævne, men dernæst frem for alt, at myrerne 
kjender hverandre ikke paa sit ydre, men paa et flygtigt stof, paa 
et for alle indvaanerne af en koloni fælles lugte-stof. 

Nu, dette har vi jo allerede udviklet ovenfor. Men Bethe 
tænker sig ikke sagen saaledes, at en myre hos en anden mærker 
hus-lugten eller den fremmede eller fiendtlige lugt, altsaa skjelner 
ven fra fiende og behandler dem overensstemmende hermed, men 
at tilbage-virkningen over for det lige og ulige lugte-stof allerede er 
den medfødt, at denne ikke følger paa nogen sanse-fornemmelse 
og -iagttagelse, men udelukkende beror paa en ,kemo-refleks*". 
Ligeledes ser Bethe ogsaa i den omstændighed, at myren finder 
veien, kun tilbage-virkninger paa kemo-reflekser. Myrerne orienterer 
sig ikke, fordi de har en udpræget sted-sans eller kjender veien 
paa visse spor, men fordi visse spor øver en tiltrækning paa dem, 
som de maa reagere mod. Lægger man over en meget befærdet 
myre-gade en strimmel papir eller med fingeren fjærner en smal 
strimmel jord fra gaden, saa blir de ankommende myrer staaende - 
raadløse; man har med jorden berøvet dem det ledende lugte-stof. 
Lader man myrer fra lagttagelses-redet vandre over sværtet papir, 
f. eks. til et stykke sukker, ser man tydelig, at myrerne gaar ganske 
den samme vei tilbage, som de er komne, selv om man lader dem 
gaa I lange svinger og siksak-linjer og den direkte vei vilde være 
langt kortere. Myrerne følger altsaa under sin gang fra og til 
redet de flygtige kemiske stoffe, som klæber ved deres egne vei- 
spor, men efter Bethe igjen kun ved tilbage-virkning over for 
pirringen, ikke ved sanse-iagttagelse. Og da videre forsøg godt- 
gjør, at hvor en myre ikke har gjort noget bytte paa en bestemt 
vei, denne ikke betrædes af andre myrer inden kolonien, derimod 
andre veie, som fører til honning, sukker, kjød, flittig betrædes af 
andre myrer, saa antager Bethe, at hver myre ikke blot efterlader 
et spor, der tjener den og andre som vei-viser, men at der ogsaa 
ved dette spor maa klæbe noget, som for den næste myre antyder, 
at der paa den vei intet er at hente, at altsaa sporene efter 
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lykkelige findere af bytte udløser en ,fortløbende refleks" hos dem, 
som kommer efter. Men der maa, hvis myrerne skal orientere sig, 
ogsaa gives ,frem-spor" og ,tilbage-spor", som øver forskjellige 
pirringer paa de vandrende; at antage to forskjellige kemiske 
spor-stoffe, et fremspor-stof og et tilbagespor-stof, vilde være 
meningsløst; hvorledes skal nemlig myren midt paa en myre-gade, 
hvor begge stoffe jo maa befinde sig ved siden af hinanden, 
kunne vide, hvor hen den skal vende sig? Bethe mener nu, at 
en polarisation af det efterladte spor veileder myren til og fra 
redet. Betegner man polarisationen med ++ —, saa vilde et myre- 
spor fra redet til byttet give lutter a 

Hk tg Ma get franbyttet og us stadiene 
bage til huset — + — + — +-. For- 

søg, som Bethe anstillede i denne ret- b 

ning, synes at støtte hans anskuelse. ma 
Paa en myre-vei stillede han en dreie- 

bro (se355)ind mellem iagttagelses-redet 


kinn 


c 
og blad-lus; dreiede han nu, medens en pose Eee 
myke. var paa veien til bladlusene na BEN 
broen om 180 grader, saa at b kom 
til at ligge til a, a til b, løb den paa 
broen værende myre videre ret ud, 
kom altsaa til b og saaledes atter til 
2; men ankommen hertil stansede den, onee - 1 
løb derpaa urolig frem og tilbage; Peder gg fee 
efter at dreie-broen var bragt i den 
gamle stilling igjen, blev myren beroliget og ilede til sit maal. Gik 
veien over tre lige lange tynde brætter (i enden overfor redet 
betegnet med +, i den anden med —), saa kunde de tre brætter 
i lige rækkefølge veksles efter behag, uden at myrerne reagerede 
derpaa; men blev et af brætterne dreiet om 180 grader, saaledes 
at kombinationen d kom i stand, altsaa de samme fortegn traf 
paa hverandre, blev myrene urolig og forvirret staaende paa det 
bræt, hvor de. just befandt sig. Stillede man brætterne saaledes, 
som man kan i hosstaaende afbildning e, løb myrerne altid i pilens 
retning. 

Uden tvil er alle disse Bethes forsøg høist interessante, og 
mange vil føle sig fristede til at prøve rigtigheden af disse 
eksperimenter, som til dels modsiger de af Lubbock anstillede 
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iagttagelser. For den ivrige iagttager af myrernes liv falder det 
ret haardt at se sine yndlings-dyr bragt saa dybt til fald fra det 
høie trin af intelligens, hvorpaa man har stillet dem; han kan ikke 
forstaa, at man vil frakjende disse dyr, som man saa længe har 
anseet for begavede, ikke blot intelligens, men overhode enhver 
psykisk ævne, endog følelse og sanse-iagttagelse, og gjøre dem til 
rene refleks-maskiner. Den utrættelige myre-forsker Wasmann, 
som aar efter aar leverer afhandlinger over myrerne og særlig har 
kastet lys over ruge-pleien og de intime forhold mellem myrer og 
deres ægte gjæster, har ogsaa paataget sig at redde myrernes 
ære, Vel er Wasmann en fornægter af dyre-intelligens overhode; 
han indrømmer ikke en gang denne for de mest begavede patte-dyrs 
vedkommende. Men han træder varmt i skranken for, at myren 
ikke bruger sine sanse-organer sjablonmæssig og automatisk, men 
gjør sanse-lagttagelser, samler erfaringer, udnytter disse, indretter 
og ændrer sine handlinger overensstemmende dermed, altsaa ikke 
blot handler efter medfødt instinkt, men lærer. Og den, som 
indgaaende og længe har viet sig til iagttagelsen af myrernes liv, 
maa være enig med Wasmann heri. 

Man forfølge blot de mere begavede myre-arter i deres 
optræden, saaledes f. eks. den blod-røde myre og de ivrige 
tjeneste-myrer. I begyndelsen styrter de, efter som fingeren 
nærmer sig deres redes ydre væg, rasende løs paa den; dette 
gjør de endnu nogle gange; men snart beroliger de sig og reagerer 
ikke mere mod finger-bevægelsen; de har lært at indse, at denne 
bevægelse bag glasset ikke bringer dem nogen fare. Man bringer 
en af deres ægte gjæster ind i kolonien — alle falder de over 
den fremmede; da faar de dens søde udsvedning at smage, sporer 
dens sympatiske lugt — deres raseri viger for omsorg, kjærtegnende 
beføler de gjæsten med føle-hornene, og under stadig slikken 
ledsager de den til de indre rum, de har lært dens gode egen- 
skaber at kjende. Man lægger en liden hob myre-larver ind i 
nærheden af en myre-koloni; da støder en af de omvandrede 
arbeidersker paa fundet; straks styrter den tilbage til huset og 
kommer snart igjen, ledsaget af en skare af sine kamerater, for 
at hente larverne. Her maa der dog være gjort en regelmæssig 
melding, som er blet forstaaet. At den er blet godt forstaaet, 
fremgaar best deraf, at budbæreren medbringer mange kolleger, 

hvis larve-hoben er stor, men faa, hvis den kun har fundet et par larver. 
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Hvorledes skulde myrer, som er dragne ud paa rov, ofte efter en 
uges forløb kunne finde hjem igjen, hvis de kun formaaede at 
finde veien ved tilbage-virkning mod spor-pirringen, som dog i 
mellemtiden allerede for længst maatte være forsvunden? Hvad 
skal myrerne med sine sanse-organer, naar de overhode ikke 
formaar at gjøre nogen sanse-iagttagelser. 

I de siste aar og særlig netop nu er myrernes psykiske ævner 
blet et meget omstridt spørsmaal inden dyre-psykologien, og man 
vil undres over her at møde saa grelle modsætninger. Men man 
maa huske paa, at mangt og meget inden myrernes liv endnu er 
os gaadefuldt, saaledes særlig spørsmaalet om, hvorledes myrer 
giver hverandre gjensidig meddelelse, hvorledes og om de blir 
enige om fælles optræden, og hvorledes de egentlig orienterer 
sig, — endnu uløste problemer, lige saa dunkle og uopklarede 
som spørsmaalene om, hvad der bringer bien til at finde sin kube, 
brev-duen sit hjemlige slag, træk-fuglen sydens lande og tilbage- 
veien til norden. | 


Blære-rodens fiske-fangst. 


Allerede for 20 aar siden — nøiagtig 1 1884, da kjendsgjærningeu 
blev opdaget af G. E. Simms 1 Oxford og bragt til offentlighedens kun- 
skab af Moseley — vidste man, at de blærer, hvormed den plante, der 
kaldes blære-rod (utricularia), er udstyret, er i stand til at fange og dræbe 
unge fiske. Simms fik konstateret flere slige tilfælder, i et kar, indeholdende 
en blære-rod samt fiske-yngel, blev et dusin af disse siste indfanget i løbet 
af omtrent 6 timer. De fleste smaa-fiske blev grebne efter hodet, som de 
havde puttet ind i blæren; undertiden blev de fakkede ved halen. Simms 
saa endog tilfælder, hvor en og samme fisk samtidig blev grebet i begge 
ender af to nabo-blærer. Men det lykkedes ikke Moseley at se dette - 
fænomen, Darwin heller ikke. Moseley kunde altsaa blot opgjøre sig 
en hypotese om den maade, hvorpaa blærerne greb fiskene. Blærerne er 
ved mundingen forsynede med fire spidse forlængelser, der er rettede ind 
over mod blærens bund, akkurat som i enkelte fiske-ruser, og man kan 
godt forstaa, at hvis en fisk kommer ind i aabningen, saa vil spidserne 
modsætte sig tilbagetoget, og alle fiskens anstrængelser for at slippe løs 
igjen tjener ikke til stort andet end, at den sætter sig endnu dybere fast i 
hullet. Denne maade at forklare fangsten paa hørtes jo rimelig ud. Darwin 
søgte forgjæves efter tegn paa, at fisken blev fordøiet i blæren; det syntes, 
som dens legeme simpelt hen kun opløstes. Hvilken rolle fiskene spiller i 
blære-rodens liv, er endnu et aabent spørsmaal. 
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Dalny. 


Øst-Asiens San Francisko. 
(Efter Clarence Cary i Scribner's Magazine.) 


D: hører ikke til det almindelige, at man bygger en sjø-havn 
og en stor by som ende-station for en jærn-bane, bygger 
byen fuldt færdig med alt moderne tilbehør, deri ogsaa indbefattet. 
en mængde lokaler med fuld indredning for vordende embeds- 
virksomhed, handel og fabrik-drift — før end den forventede 
befolkning har indfundet sig. Dalny, den nye og for handelens 
vedkommende fornemste ende-station paa Nord-Kinas kyst for 
den store sibiriske jærnbane, er lige saa ene-staaende i denne 
henseende som den paa anden maade er vigtig og interessant. 
yDalny* er et russisk ord, som betyder ,fjærn", og stedets 
navn angav saaledes fra først af paa en meget betegnende maade 
den følelse, man havde af stedets geografiske fjærnhed, den gang 
man i Petersburg bestemte sig for anlægget. Sin tilblivelse skylder 
Dalny den russiske keisers vilje. OQverensstemmende med et netop 
truffet arrangement med den kinesiske regjering angaaende en 
ende-station ved det Gule Hav for den trans-sibiriske jærnbane 
udstedtes i 1899 en keiserlig ukas om, at denne nye by skulde 
bygges ved Talienvan-bugten som en havne-stad, der skulde , være 
aaben for alle nationers skibe". * 
Hvad denne ukas har resulteret i, derom faar man et begreb 
ved at se paa de her indtagne billeder. De fortæller, at: 
adskillige millioner rubler med stort udbytte siden er blet anvendt 
paa det her afbildede værk, VUkasen har udrettet, at der efter 
ca. tre aars forløb nu staar en hensigts-svarende ende-station 
næsten færdig ved havet for disse umaadelige foretagender i denne 
fjærne del af tsarens rige, der er kjendt under navn af den 
trans-sibiriske, den øst-kinesiske og den trans-mansjuriske jærnbane. 
Før end vi gaar videre i vor omtale af Dalny, «kunde det 
kanske være paa sin plads her at tage med nogle faa oplysende 
bemærkninger om disse jærnbaner; den nye havn skal jo 
være en ydre dør — eller om man vil: en udfalds-port for 
Ruslands uangribelige besiddelser og for dets videre frem- 
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rykning 1 det fjærne Østen, en 
fremrykning, der hidtil her været 
en lang række seire, 

Om ,den store sibiriske 
jærnbane”, som russerne kalder 
den, trænges ikke mange ord, 
nu da den er en fuldbragt og for- 
bausende =kjendsgjærning og 
jævnlig blir omtalt i blade og 
tidsskrifter. Vi skal minde om, 
at den blev begyndt paa 1 1891, 
da den daværende tsarevitsj, 
nu tsar Nikolai lagde den første 
sten til dens bygning i Vladivostok 
ved Stillehavs-kysten; i de paa- 
følgende aar er den saa blet 
saa vidt fuldført, at man, bortseet 
fra færge-reisen over Baikal- 
sjøen, nu har sammenhængende 
jærnbane-forbindelse fra ende- 
stationerne ved den kinesiske 
kyst og det ældre russiske jærn- 
banenet, hvis knude-punkt er 
Moskva; regner man med de i 
det foregaaende nævnte man- 
sjuriske linjer, blir linje-længden 
vel saa lang som den dobbelte 
afstand mellem New-York og 
San Francisco. 

Billedet viser banen, netop 
som den naar frem til og gaar 
langs Dalnys dokker, der ligger 
bekvemt til for saavel gods- som 
passager-trafikken. De andre 
ende-stationer ved Stillehavs- 
kysten er Port Artur, Ruslands 
kanon-sprikende faste punkt for 
sin kommersielle og militære magt 
i de egne, Vladivostok og Inkan. 
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Den trans-sibiriske banes østlige ende-station. 


Dalny*s havn. 


Talien-bugten og dokkerne. 


2R9 Dainy. 


Regnet fra Dalny af ligger Port Artur ca- 75 kilometer mod 
syd-vest, Vladivostok omtrent 1000 km. høiere oppe ved kysten i 
nord-østlig retning, og Inkan ca. 250 km. mod nord-vest, i nærheden 
af Niutsvang, indenfor Lian-Tong-halvøen ved Petsjili-bugten. 

Disse byer med, hvad de for øieblikket indbefatter, er allerede 
i og for sig imponerende; men ser man hen til deres kommunikationer 
indover landet ad jærnbaner og elve, tværs over det uhyre 
Sibirien og ind i Europa, saa svigter vor forestillings-ævne baade 
hvad rum og masse angaar, og der trænges ganske betydelige 
geografiske kunskaber for helt at kunne følge med her, selv om 
man har kart ved haanden. 

Lidet under da, siger den amerikanske forf., om =dette 
russiske jærnbane-foretagende 1 saa forholdsvis fjærne egne og 
udført paa en saa forbausende kort tid har bragt verden og 
specielt" Wen britiske verden til at ' studse: Englændernes 
humør er derved blet saart trykket; ti samtidig med, at de 
her ser for sig noget lige saglig begrundet som uundgaaeligt, maa 
de jo stadig huske paa, at de har saavel den indiske grænse som 
sin efter al sandsynlighed svindsottige handels-overlegenhed i Nord- 
Kina at tage vare paa. 

Det er sagt om den trans-sibiriske bane, at det ikke mere er et 
indre russisk foretagende . . . det er heleverdens store alfar-vei fra 
vest mod øst, en rute, der for første gang skal bringe Kinas uhyre 
land-omraade i nøle berøring med Europa . .. den giver nu 
løfter om at udvikle sig til en af de største trafik-aarer, verden 
nogensinde har seet. . .. . Desto mere sikker er denne jærnbane- 
trafiks trivsel, naar linjen betragtes som et stort internationalt 
foretagende.* 

En bekjendt engelsk forf., Henry Norman, siger: , Siden den 
store kinesiske mur byggedes, har verden ikke seet noget materielt 
foretagende af tilsvarende storhed. At Rusland har planlagt og udført 
dette arbeide, faar fantasien til at staa stille overfor dette lands 
indflydelse paa fremtidens begivenheder. 

Overfor disse kompetente udtalelser, hvis korrekthed enhver 
nøiere undersøgelse vil bekræfte, kan man trygt sige, at Dalny 
som det vigtigste gjennemgangs-punkt for trafikken paa disse store 
jærnbaner, inden kort tid vil kunne glæde sig ved en større 
berømmelse, end det nu har omkring i verden; det vil meget snart 
ophøre at være et blot og bart geografisk navn, der betegner 
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ynoget" etsteds, man ved ikke rigtig hvor. Fjærnt som Dalny 
fra først af syntes de mænd, der undfangede planen til det — 
fjærnt baade hvad rum og fuldbyrdelse angaar, hæver det sig 
allerede nu stort ude i horisonten. Allerede nu kan man komme 
did efter ti dages reise fra Moskva eller paa ubetydelig længere 
tid med dampskibet fra San Francisko; og den trafik, der vil gjøre 
stedet til et af verdens fire hjørner, er allerede i rask opkomst. 

Under det nu bestaaende arrangement, blir de store mansjuriske 
bane-strækninger, der tilsammen maaler ca. 2900 km., deri ind- 
befattet den trans-mansjuriske gren fra Harbin paa den store Port- 
Artur- eller Dalny-linje til Vladivostok, drevet af Kitaiskaya 
Vostochnaya Jeleznaya Doroga eller ,den kinesiske øst-bane," et 
russisk-kinesisk kompani, der ogsaa har rettigheder som forpagter 
af de nødvendige side-spor og stationer i denne provins. 

Det er dette selskab der er blet paalagt at bygge Dalny, og 
som fremdeles staar som byg-herre her; det er kompaniets ingeniører 
og øvrige funktionærer som fremdeles i det store og hele har alt 
bygge-arbeide i sine hænder. Kontrol og fremtidigt vedligehold skal 
overtages af kommunen. Styret for denne skal bestaa af ,termin- 
betalernes raad.* Ordningen minder lidt om forholdene i den 
europæiske del af Shanghai. 

Det interessante værk, der paa denne maade er sat i gang, 
ansees nu for at være saa vidt fremskredet, at det er paa tide at 
forsøge salg eller bort-leie til forretninger, som vil flytte til stedet, og 
at overflytte jærnbane- og dampskibs-kontorer, embedsmænd med 
stab og i det hele hoved-kontorerne for den kinesiske ende af den 
trans-sibiriske jærnbane med dens forgreninger fra Port Artur og 
Harbin til den nye by. 

Betingelserne for kjøb og forpagtning af tomter osv. har 
hidtil flere gange blet ændrede. Af og til offentlig-gjøres omkring 
i verdens stor-byer visse salgs-dage; konditionerne offentlig-gjøres 
da samtidig. Vi skal dog ikke gaa nærmere ind paa denne side 
ved anlægget, men hellere forsøge at nævne de planer, man 
har fore med den nye by, og en del større spørsmaal vedrørende 
dens virksomhed og styresæt. 

Hvad det første af disse punkter angaar, saa maa det siges, 
at russerne her følger en klog og liberal politik og viser ikke blot — 
fremsyn, men ogsaa en stor ævne til at drage fordel af andres 
erfaringer og vanheld. 
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Medens de saaledes klogelig søger at holde borte spekulanter 
eller overhode saadanne personer, som ikke selv vil bo og 
bygge der, indbyder de derimod uden forskjel alle nationaliteter 
til at flytte did; ja de aabner her dørene til og med for jøder, 
saa de kan kjøbe og besidde faste eiendomme, noget der ikke er 
dem tilladt i noget andet distrikt, der hører ind under Rusland, 
At ligeledes de indfødte er velkomne, er selvsagt — efter som det 
er disse, der over alt i Asien maa danne grundlaget for al større 
virksomhed, om en saadan skal kunne drives med held, og efter 
som russerne 1 det hele taget omgaaes mere fortrolig med kineserne 
og følgelig kommer til en bedre forstaaelse med dem end nogen 
anden udenlandsk nation, der har slaaet sig ned langs den 
asiatiske Stillehavs-kyst. i 

Men her i Dalny vil de store masser af de fattige indfødte 
ikke komme til at sværme omkring mellem udlændingernes boliger, 
saaledes ' som man paa andre steder i sin taabelighed har tilladt 
dem det. Her skal de have sin egen by-del, der er skilt fra den 
øvrige by ved en park. De, som kjender forholdene i den britiske 
koloni i Shanghai og ligeledes i Hongkong, vil forstaa, hvor vigtig 
en saadan forholds-regel er. 

Derhos skal Dalny ifølge den før nævnte keiserlige ukas være 
frihavn, hvad told-afgifter angaar; ogsaa for dok- og havne- 
afgifter skal skibsfarten paa denne nye by i størst mulig ud- 
strækning være forskaanet. Denne fritagelse vil have sin store 
betydning i den plan at gjøre stedet særlig tillokkende for al 
forretnings-virksomhed baade paa land og hav. Alle slags 
mekaniske hjælpe-midler for losning, lastning, transport 0. S. v. er 
tilstede i deres mest bekvemme og moderne form, klimaet er 
behageligt og sundt, og adgangen til brænsel og arbeids-kraft 
rigelig og billig. 

Allerede byens egenskab som ende-station for en jærnbane 
paa over 11000 km. skulde jo gjøre den til en stor sjøfarts-by; 
men de slue russere, der her har styret, har mere i kikkerten. 
De venter og tilsyneladende med god grund, at Talien-bugtens 
lange kyst skal blive oversaaet med fabrikker; her som paa faa 

andre steder er raa-stofferne og arbeids-kraften saa overvættes 

billig, at de færdige produkter med lethed vil kunne optage 
konkurransen paa et hvilket som helst marked. Her har man 
heller ikke arbeidernes fag-foreninger at kjæmpe med. 


Dalmy. | 365 


Havnen er der anvendt særlig omhu paa — baade brygger 
og dokker med alle dertil hørende apparater er første-klasses, og 
man har ikke sparet paa vældige jetéer. En tør-dok paa 125 
meters længde er fuldt færdig, og en anden, der skal kunne mod- 
tage de største oceån-dampere, er paabegyndt. Byens grund- 
læggere har gjort sig megen umage med at imødekomme skibsfartens 
krav, og man venter, at den som sjø-by hurtig skal tage luven 
seiv fra saadanne havne som Yokohama, Shanghai og Hongkong. 
For de store over-sjøiske linjer menes Dalny at skulle blive hoved- 
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anløbs-stedet — rutens ene ende-punkt; byer som de tre oven- 
nævnte skal blot anløbes underveis. 

Der er imidlertid ved Dalny-projektet megetfandet at fæste 
sig ved, end det vi hidtil har talt om. Billederne vil vise en god 
del saadanne anlæg, som greit og hurtigt kan ordnes straks af en 
bys fremsynte grundlægger, forudsat at han har en velfyldt penge- 
pung i baghaanden. Men billederne kan vanskelig vise os saadanne 
detaljer som de allerede i fuld udstrækning oparbeidede, godt bro- 
lagte og med kloak-ledninger forsynede gader og veie; offentlige 


366 Dalny. 


parker, offentlige bygninger, hospitaler, vandlednings-arbeider, 
elektriske lys-anlæg, sporveie — disse skulde straks forlænges til 
et fortrinligt bade-sted — kort sagt alle moderne indretninger, som 
er til , offentlig brug". | 

Og en ting vil billederne absolut ikke kunne vise os, og det 
er et vigtigt faktum, som vi i vore jobber-redne byer vanskelig 
vil kunne fatte, nemlig, at alle disse gode og nyttige ting skal 
overlades de kommende borgere frit for alle gebyrer og alskens 
hokuspokus paa greie og bekvemme betingelser og med fuld 
sikkerhed for det kjøbtes trygge og indbringende fremtidige brug. 
At borgere skal ankomme did fra alle kanter af verden, blir baade 
ventet og ønsket af den russiske regjering. Byen er netop grund- 
lagt med det for øie, at den skal faa en international befolkning. 

Ser man hen til Port Artur, som kun ligger en 70 km. 
borte, saa spriker denne med sine kanoner til alle kanter, og 
kosakker sværmer omkring overalt. Det samme er tilfælde med 
flere andre tilstødende punkter ved jærnbanen. Men i Dalny ser 
man intet saadant. Netop her har de slue russere laant et blad 
af Shanghais erfaringer; Shanghai har under lignende forholde 
kunnet samle stor-magternes flaader og tropper udenfra i farens 
stund, og dette til og med uden overvættes omkostninger. Som 
modsætning har man tæt ved det tyske Tsintau ved Kiao-tsjau- 
bugten; den lærdom, dette sted giver iagttagerne, har været Dalnys 
grundlæggere til nytte. Tyskerne vilde her skabe en handels-by; den 
var greit anlagt, havde dybt vand helt ind til bryggerne, og der 
var til og med en jærnbane til en god kul-grube; men saa blandede 
man det kommersielle slig op med det militære, at det først 
nævnte for stedse maa staa og falde eller komme i vild forvirring, 
alt efter som befæstningernes skjæbne maatte arte sig. Og dets 
handels-forholde forkrøbledes under denne opblanding med 
militarismen i dens vanlige tæt tilknappede skikkelse. 

Dalny, der saaledes har særlige fordele i den ene haand og 
den anden fuldt fri, skulde paa dette vis synes godt udrustet til 
at betræde sin udviklings-bane tryg og uhindret. Hvilke medbeilere 
har saa denne by nu til det fremtidige handels-vælde paa Kina- 
kysten, og hvilke kan det være sandsynligt at den faar? 

Blandt disse staar nu naturligvis Hongkong og Shanghai 
langt foran de øvrige, og de nærmere naboer Tientsin og Niuts- 
vang kommer for øieblikket ganske godt efter i betydning. Men 
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hver og en af disse har en lænke om foden i sine havne-forholde; 
lægter-udgifterne er svære, ikke at tale om, at brygge-pladsen — 
i det hele taget strand-linjen — er saa altfor liden og blir over- 
fyldt. De tre sist nævnte byer har ogsaa at trækkes med kostbare 
anlæg for at holde de forholdsvis smale elve, de ligger ved, 
seilbare. . Hongkong har ingen jærnbane, medens Tientsin og 
Niutsvang, der i saa henseende er bedre situeret, faar sin havn 
tilfrossen. Den sist nævnte by har desuden en handel, der i følge en 
uundgaaelig økonomisk lov før eller senere for en stor del maa 
give afkald paa elven, og skaffe sig en mere sikker forbindelse 
med havet — en jærnbane-forbindelse. (Ch'in-wang-tao, en ny 
unabo-by ved Petsjili-bugten i nærheden af Shanghai-kuan, vil 
sandsynligvis faa baade bekvemme jærnbane-forbindelser og is-fri 
havn og skulde derfor kunne have gode udsigter; men hidtil er 
den dog blot at opføre som en mulighed. 

At sige, at Dalnys udvikling hidtil har været eller i fremtiden 
vil blive helt fri for feilgreb, vilde være at tage munden for fuld. 
Der er adskillige træk, hvorved en amerikaners strængt praktiske 
kritik nok kunde ville fæste sig. Saaledes f. eks. den tilsyneladende 
forvirring ved delingen af den styrende autoritet og den nødvendige 
udgift til endnu upaakrævede arbeider. Hvad den politiske side 
ved ordningen angaar kunde det synes, som om der var en del 
tvetydighed ved den foreslaaede ubegrænsede magt hos de termin- 
betalendes styrende raad, og med hensyn til, hvor appel-instansen 
— hvis der skal være nogen saadan 1 rent lokale affærer — er 
at finde, om denne som den bør være, er hos den civile russiske 
overstyrelse eller hos den militære. Og naturligvis er der ingen 
mangel paa ,onde profeter”, sædvanlig i skikkelse af menneskelige 
naboer — fra Port Artur og Vladivostok, som — -enten det nu 
er af ondskab eller frygt — fylder luften med stygge forudsigelser 
for paa obstruktionens almindelige vis at stanse fremskridtet ved at. 
skabe træghed. Kunde man tro, hvad disse kort-synte mennesker 
siger, saa var Dalny allerede en feilslagen spekulation — skibene 
vil ikke kunne komme ind for skjær og pak-is, og ingen vil bo: 
der, kort sagt: det vilde være heldigst, om man paa en pen maade 
kunde stryge det hele anlæg ud af tilværelsen og, medens der 
endnu er tid, vende tilbage til et andet sted eller andre steder, 
som vedkommende kritiker begunstiger, eller som begunstiger ham. 

Men Dalny synes ikke desto mindre at være kommen for at. 
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blive, og dette russiske riges nys afgaaede finans-minister Witte, 
deri almindelighed ansees for at forstaa sine ting, har for ikke 
længe siden besøgt stedet og udtalt sin store tilfredshed. 

Wittes besøg der har havt en ny flom af bevilgninger til 
følge og følgelig sat større fart i arbeidets fuldførelse. Samtidig 
afgjorde han mange spørsmaal, der som uafgjorte havde staaet 
hindrende for virksomheden. ”Tomte-salg og bort-forpagtning, der 
begyndte den 14. november ifjor og viste ret gode priser, vil nu 
blive fortsat saa hurtig som muligt, om end udlændingerne, der 
syntes at have misforstaaet konditionerne, havde holdt sig borte. 
Den private hus-bygning ventes nu at tage fart; de vigtigste gader 
oplyses allerede ved elektrisitet, og bøierne paa havnen ved gas. 
Ved de færdige brygger kan fartøier med 18 fods dybgaaende 
lægge til, og en brygge paa 1 000 meters længde med 28 fod vand 
til brygge-kanten ved laveste vand-stand er mnæsten færdig. 
Fartøier med te fra Hognkong, der tidligere gik sjø-veien til Rus- 
land (Odessa), var ankomne og lasten sendt med jærnbanen, End 
videre lovede Witte, at forskjellige forholds-regler til ophjælp af 
stedets handel og sjøfart skulde blive taget under overveielse, 

Sluttelig udtaler den amerikanske forfatter sin glæde over 
den udsigt til et storartet marked for amerikanske udførsels-artikler, 
som den nye havne-by og i det hele den trans-sibiriske jærnbane 
aabner, et marked, der bare for Sibiriens vedkommende er større 
end de Forenede Stater. 
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(Efter H. G. Wells i fortnightly Review.) 


VI. Politisk og social indflydelse. 


M* hensyn til saadanne ting som kirke, fædreland, forfatning 
og nationalitet er vi for nærværende altfor slavebundne af 
det, vi kalder ,politik*, og altfor blinde for de fjærne, dybere: og 
mere vedvarende følger, som vore offentlige handlinger og institu- 
tioner faar i og med den indflydelse, de øver paa den kommende 
slægt. Det vil derfor ikke være af veien, om vi et øieblik ser 
lidt ud over døgn-politikkens horisont og slaar fast, at hvor 
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bekvem en institution end i øieblikket er, og 1 hvor høi grad den 
end kan siges at være resultatet af en lang udvikling", saa maa 
den dog ødelægges, hvis den ikke danner kraftige og ædle menneske- 
karakterer. Vi har seet, hvorledes der i hver eneste opvoksende 
stats-borger findes et af ubestemte muligheder bestaaende blødt 
sjæle-materiale, som formes af den omgivende verden, akkurat som 
vokset antager den form, hvori det støbes, og i denne omgivende 
verden spiller de politiske institutioner en overmaade betydnings- 
fuld rolle. Vi opretholder stats-institutionerne for vore børns 
skyld, det er ialfald den ny-republikanske anskuelse om den ting, 
og hvis vi i vor iver for at opretholde en stats-institution skader 
eller slapper vore børn, da opofrer vi en vedvarende for en øieblikkelig 
og forbi gaaende vinding. Den øieblikkelige fordel, som en slægt 
kan have af at trækkes med en markstukken stats-institution eller 
et tungvint politisk maskineri, er forsvindende mod den skade, 
som man tilføier fremtiden ved denne slaphed. Som et typisk 
eksempel paa en saadan forældet institution, hvis uimodsagte ved- 
bliven øver en meget slet indflydelse paa fremtiden, vil jeg nævne 
den britiske krone, betragtet som en symbolsk gallions-figur for et 
system af arvelige privilegier og regjerings-adkomster. Man kan 
behandle dette eksempel uden dermed at sige noget nedsættende 
om den omgjængelige og elskværdige personlighed, som for tiden 
er indehaver af denne krone, Hvad det her gjælder er institutionen 
i dens almindelighed. 

At reise spørsmaalet om kronens og adels-privilegiernes 
berettigelse er som at aabne døren til et rum, der i lang tid har 
været forsømt og stængt. Man føler sig ensom. Der høres ingen 
andre stemmer her, og lyden"af de rustne hængsler vækker ekko 
i de tomme gange, som for 70—80 aar siden var ganske fulde af 
mennesker. Ti den gang var der nok af republikanere. Men 
jeg tror ikke, at jeg ret længe kan blive staaende alene paa denne 
støvede tærskel. Der er jo for tiden et stort antal britere, som 
med større eller mindre oprigtighed søger efter betingelserne for 
national fremgang og overlegenhed i stormagts-konkurransen, og 
de vil ganske vist før eller senere, til trods for deres aabenbare 
modvilje, blive nødt til at træde ind i dette støvede tanke-rum for 
at finde lede-traaden til det, de søger. Indrømmelsen af, at intet 
folk kan naa til det høieste af, hvad det er i stand til, med mindre 
enhver offentlig funktion udføres af den mand, som er mest skikket 
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til at udføre den, og at et hvert folk, som stræber efter at naa 
det høieste, maa stræbe alvorlig for at gjøre dette ideal til virke- 
lighed, Og naar de er komne forbi dette hjørne, vil de staa 
ansigt til ansigt med det faktum, at et arveligt monarki er en stat, 
i hvilken dette princip fornægtes 1 et hoved-punkt, — en stat, 
hvori den stilling, som intet haarkløveri vil kunne bringe den 
almindelige mand og kvinde fra at betragte som den mest ærefulde, 
mægtige og ansvarsfulde af alle, besættes efter rent genealogiske 
grunde. Og i en stat, som tillige har en aristokratisk forfatning 
føres denne tilsidesættelse af den rent personlige skikkethed og 
dygtighed endnu videre. Med eller mod sin vilje vil den, som 
søger efter betingelserne for national fremgang, komme til det 
resultat, at aristokratiet og dets venner og forbindelser nødvendigvis 
maa danne en kaste omkring kongen, at dets rang-klasser maa 
angive tonen for hele samfundet, og at dets politiske stilling aa 
sætte det i stand til at kræve og opnaa en uforholdsmæssig stor 
andel i administrationen, Saa længe derfor som forfatningen for- 
blir aristokratisk, kan man ikke vente andet, end at de offentlige 
departementer ledes af personer, som er ganske ordinære hvad 
dygtighed, energi og karakter-kraft angaar, og som ofte er langt 
mindre kloge og indflydelsesrige end deres koner og kvindelige 
venner, En hertug af Norfolk leder en saa vigtig institution som 
post-væsenet, og en marki af Lansdowne organiserer militær- 
væsenet. Kun en forandring i den politiske forfatning kan for- 
hindre den slags ting. Ikke et menneske tror, at disse ellers 

udmærkede og hæderlige mænd har faaet sine stillinger paa grund - 
af fortjeneste eller dygtighed. Deres karriere skyldes ene og 
alene deres fødsel, og en stor mængde englændere, som ikke er 
af adelig byrd, berøves derigjennem anledningen til at tjene sit 
land 1 saadanne stillinger. Og dette onde indskrænker sig ikke 
alene til den offentlige administration. Man kan ikke paa en 
gang have og ikke have et system, og England har trods frihed 
og parlamentarisme et arveligt aristokratisk system, som forpester 
den engelske tanke-atmosfære med den ide, at spørsmaalet om, 
hvad et menneske kan efterstræbe eller ikke, afhænger af hans 
fødsel. Her og intet andet sted maa grunden søges til den 
udygtighed, som i Stor-Britannien gjør sig gjældende paa saa mange 
felter, Den britiske hærs offiserer plukkes ikke ud fra alle folkets 
lag, men hentes i virkeligheden fra en ganske liden gruppe adels- 
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familier, og at tjene som soldat er det best mulige middel til ikke at 
blive britisk offiser, En naturlig følge heraf er, at kun nedbrudte 
eller uærgjærrige mænd af den laveste klasse blir almindelige 
soldater undtagen i særlig patriotisk ophidsede tider. 'Ogsaa de 
folk, som træder ind 1 det civile embedsværk, ved fuldkommen vel, 
at selv om de besidder de mest glimrende administrative ævner, 
og selv om de lægger sig i sælen med al den kraft, de eier, vil 
de dog aldrig for sig selv og sin familie vinde en tiende-del af den 
ære, som af sig selv tilfalder arvingen til et hertugdømme. Der- 
som en skibsbygger-arbeider gjør en opfindelse, som sparer landet 
for udgifter paa tusener af pund, faar han — et gratiale. Paa alle 
britiske felter mærker man den fordærvelige indflydelse af dette 
politiske system. 

Nu er vort hoved-argument følgende: Alle børn med gjennem- 
snitlig intelligens og gjennemsnitlig moralsk sans vil anerkjende 
sit lands institutioner efter deres fasade-værdi, og denne anerkjen- 
delse vil sætte sit mærke paa dem, Kun en vedholdende revolu- 
tionær under-strøm kan forhindre det. De vil tro, at fin byrd 
repræsenterer virkelig overlegenhed, de vil ære det, som de ser 
æret, og de vil ringeagte det, som de ser ringeagtet. Men hvis 
børnene ikke er gjennemsnits-børn, men mere eller mindre frem- 
ragende begavelser, saa følger ikke deraf, at de vil forholde sig 
anderledes end gjennemsnits-børnene. Selv om de forstaar, at der 
ikke er nogen forskjel mellem medlemmer af konge-familien og de 
adelige familier paa den ene side og gjennemsnitlige personer af 
andre samfunds-lag paa den anden, selv om de opdager, at deres 
fædrelands æres- og rangs-skala er et eneste stort bedreg, — hvad 
saa? Vil deres sociale opførsel derfor forandres? I 99 af 100 
tilfælder vil de alligevel anerkjende systemet — med forbehold i 
tanken. De vil se, at dersom man opponerer mod systemet 
anderledes end ved et tilfældigt ord eller en tilfældig handling, da blir 

man staaende isoleret som en misfornøiet kritiker og taber den 
anledning, som en offentlig karriere giver, til at udrette noget i 
verden. I de fleste tilfælder vil de derfor aflægge den ed, som 
kræves af dem, og kysse de hænder, som rækkes dem, og grundene 
for deres underkastelse vil ikke være absolut foragtelige; ti de 
ved, at uden denne underkastelse kan de ikke komme til at udrette 
noget med virkelig betydning, Naar det kommer til stykke, saa 
lever man kun en gang i denne verden, og det er ikke behageligt 
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at gjennemleve hele sit liv i ufrugtbar afholdenhed fra de store 
sociale virke-felter. Øieblikke af heroisk forsagelse afslutter ikke selve 
livet, og selv om man begynder med heroisk forsagelse, kan man ende 
i uværdig misundelse og galdefyldte udgydelser udenfor den dør, 
man selv har stængt for sig. Den intelligente ungdom vil derfor 
finde udmærkede grunde til at slutte fred med tingene, som de 
nu en gang er. ,Saadanne ting som titler, ordener o. 1. giver 
indflydelse," vil den sige ,og magt til at udrette noget." Og i 
begyndelsen er indrømmelserne lette at give og ikke mnetop 
urimelige; men for hvert trin op over stigen kræves flere og flere 
indrømmelser, og naar man først har begyndt at gnide blomster- 
Støvet af sin ære, kan man snart komme til at flaa skindet af den. 
Mangen en mand, som i sin ungdom drømte om store og ædle 
ting, har ved saadanne indrømmelser mistet al saft og kraft i sin 
ære, og hans lord-krone eller biskoppelige klædebon — hvad er 
det for erstatning for et saadant tab? 

Men før et tilstrækkeligt antal af dygtige folk gaar i gang 
med at ødelægge disse fordærvelige institutioner, som nødvendigvis 
maa skade vore børns udvikling, er det nødvendigt, at de gjør sig 
op en klar forestilling om de ting, som skal sættes i steden. Hvad 
der opretholder disse forældede institutioner, er væsentlig den 
omstændighed, at det nye, som skal følge efter, endnu ikke træder 
klart frem. Det er en almindelig antagelse, at naar man ikke vil 
have et mere eller mindre arveligt styre, saa maa man have et 
republikansk demokrati som det amerikanske, og forsvaret for det 
arvelige styre bestaar som oftest i et angreb paa det republikanske 
demokrati. Men fordi om man fordømmer de fordærvelige sider 
ved det britiske system, følger ingenlunde deraf, at man maa 
anerkjende de fordærvelige sider ved det amerikanske. Det britiske 
system maskerer og hæmmer det beste i slægten ved en række 
kunstige uligheder; men den amerikanske teori om alle menneskers 
 lighed er heller ikke overensstemmende med livets virkelighed. I 
Amerika lige saa vel som i England opdager det intelligente barn, 
efter som det vokser op, at den gangbare politiske mynt ikke er 
ægte, hvad der har sine skadelige følger for dets tænkesæt og 
handlemaade. 

Amerika har en stor og uomtvistelig fordel frem for Stor- 
Britannien. Det hævder som en ret, ja næsten som en pligt for 
en hver borger at gjøre alt, hvad han kan, og byder ham endog 
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statens høieste stilling som en mulig løn for hans bestræbelser. 
Hvad lighed 1 anledning angaar, maa en hver sundt tænkende 
engelskmand være misundelig paa den amerikanske stat. Al den 
kraftige foretagsomhed tilligemed den patriotiske kraft og loyalitet, 
som udmærker amerikaneren fremfor engelskmanden, er en naturlig: 
følge heraf. Men naar disse uvurderlige fordele undtages, indser 
jeg ikke, at amerikaneren har meget, som englænderen maa 
misunde ham. Folk, som er passivt dumme i England, er aktivt 
dumme i Amerika, og følgen er, at Amerikas journalistik, aands- 
liv og sociale liv er gjennemtrængt af en staahei, som vi i England 
ikke hører noget til og heller ikke ønsker at høre. Mange iagttagere, 
hvis dom ikke er at foragte, mener, at en uhæmmet frihed 1 100 
aar har gjort amerikaneren til en type, som er mindre grundig i 
udførelsen og mere larmende eller paagaaende i sin opførsel end 
den britiske type, mere rastløs end utrættelig, mere smart end 
klog. Amerikanske bøger, amerikanske aviser og amerikanske 
sæder synes skabt for de ni og niti; og som mangler, der stikker 
endnu dybere, maa nævnes den korruption, som gjør de lovgivende 
forsamlinger magtesløse over for de store truster, samt den store 
fordærvelse, der raader i det amerikanske politi. Det er derfor 
ikke til Amerika vi maa gaa for at finde det system, som bør 
afløse det britiske. Vi maa søge noget bedre, som de britiske og 
amerikanske institutioner hver fra sin kant peger hen imod. 

Den unge amerikaner vokser op i en verden, som er gjennem- 
trængt af den demokratiske teori, at alle mennesker bør have lige 
anledning til at kjæmpe sig frem til lykke, eiendom og magt, en 
teori, som har faaet sit udtyk i en almindelig og lige stemmeret. 
Hvad man har af magt og autoritet, det skal man have 
med sine medmenneskers frie billigelse og tilslutning — det 
er tanken — og ophavsmændene til denne teori ansaa det 
for selvfølgeligt, at alle vilde stemme paa dem, som virkelig 
vilde arbeide for det størst mulige antals lykke og velfærd. 
Refleksen af denne ide i forretnings-verdenen var den frie 
konkurranse: Intet menneske skulde blive rigt uden ved et 
stort antal kunders frie valg. Dette er fremdeles den amerikanske 
teori, og straks den unge intelligente amerikaner kommer i berøring 
med de haarde kjendsgjærninger, brister der lige saa mange 
illusioner for ham som for den intelligente unge engelske mand. 
Han finder, at hans frie valg paa det politiske omraade reduserer 
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sig til et valg mellem to kandidater, opstillet af hver sine parti- 
organisationer, samt at hans frie valg som kunde indskrænker sig 
til at omfatte et stadig aftagende antal af flittig averterende forret- 
ninger. Politiske organisationer og industrielle bedrifter indgaar 
indbyrdes forbindelser, uden at han formaar at øve nogen kontrol 
derover, og hvis han vil frem til ære og magt, maa han som 
politisk agitator eller averterende forretningsmand appellere til 
mobbens simple følelser eller ialfald slutte fred med dem, som 
gjør det. Saaledes maa ogsaa amerikaneren gjøre sine ind- 
rømmelser. Der er i den amerikanske verden sat en uhyre præmie 
paa kraft og snedighed, og kraft udarter hos almindelige mennesker 
ofte til brutalitet, ligesom snedighed let fører til ligefremt snyderi 
og bedrag. 

I betragtning af manglerne ved det britiske og det amerikanske 
system faar det store reform-krav for fremtiden to sider, en, som 
angaar administrationen, og en anden, som angaar rang og ære. 
Hvad maa nu ny-republikanerne kræve med hensyn til disse to 
ting? De maa kræve, at et hvert opvoksende barn skal føle, at 
det er del-eier i staten og stillet fuldstændig frit og lige med 
andre børn, hvad adgang til statens høieste stillinger angaar, og 
de maa kræve styret lagt i hænderne paa de dygtigste, ikke de 
rigeste, de mest stølende eller mest averterende mænd, men de 
dygtigste. Kan disse to ting forenes? Med hensyn til ære og 
rang kræver ny-republikanismen, at der skal skjelnes skarpt mellem 
ære og det at være bekjendt, og at samfunds-ordningen skal give 
et tydeligt og kraftigt udtryk for den betydningsfulde kjendsgjærning, 
at der er ting, som er mere anerkjendelsesværdige end det at 
erhværve stemmer eller penge, og med hensyn til administrationen 
kræver den, at statens borgere under sin stræben for at gjøre 
det beste i dem nyttigt for samfundet ikke skal finde nogen dør 
stængt for sig. 

Kan disse ting opnaaes? Jeg mener ja. Lad os først tage 
spørsmaalet om administrationen af landets offentlige anliggender 
for os. De mest demokratisk-sindede mennesker maa nu indrømme, 
at indsættelsen af de styrende i landet ved hjælp af afstemninger 
blandt landets mandlige befolkning er et system, som mildest talt 
virker ufuldkommet, og at der er ringe udsigt til, at det vil virke 
fuldkomnere, selv om barne-undervisningen hæves saa høit, som 
det overhode kan ske. At valget indskrænkes til at gjælde to 
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udvalgte kandidater eller grupper af kandidater, er en uundgaaelig 
mangel ved alle valg-metoder i store ,valg-distrikter.  Opdragelse 
og dannelse har intet med denne mangel at gjøre. Valgene ved 
de engelske universiteter bestemmes ved agitation i lige saa høl 
grad som de politiske valg i de mest uoplyste af Irlands distrikter. 
Man har foreslaaet forskjellige ting til forbedring af den demokratiske 
valg-metode; men intet af disse forslag synes skikket til at hidføre 
det forønskede resultat, nemlig at gjøre valget uafhængigt af den 
politiske organisators og agitators tryk. Der er vistnok grund til 
at tro, at det demokratiske valg-system med alle sine mangler dog 
er bedre end et hvert system, der hviler paa arvelige privilegier; 
men deri ligger ingen grund til at skjule, hvor daarlige resultater 
det har givet, eller til at give sig tilfreds med det i dets nu- 
værende form. TE 

Er virkelig afstemning et nødvendigt led i den demokratiske 
ide? Dette er et spørsmaal, som trænger alvorlig overveielse. 
Vi er alle saa besat af den forestilling, at et menneske kun ved 
at stemme kan give effektivt udtryk for sin politiske overbevisning, 
at vi overser en tredje mulighed, som ligger lige ved haanden. 
Der eksisterer en fremgangsmaade, hvorved de med det demokratiske 
styre følgende uomtvistelige onder vil kunne forminskes i høi 
grad, uden at de goder, som den demokratiet indebærer, derved 
vil gaa tabt. Man kan paa et fuldkommen sundt demokratisk 
grundlag vælge de styrende og øve en effektiv kontrol med 
statens anliggender uden dog at benytte sig af noget saadant 
som et valg i moderne forstand, og den fremgangsmaade, hvortil 
jeg her sigter, vil tillade et vel overveiet vålg mellem talrige 
kandidater, hvad der er fuldkommen umuligt under det herskende 
system.  Desuden er denne fremgangsmaade ingen spliter ny 
opfindelse, men et gjennem syv a otte hundred aar prøvet og 
udviklet system, der er fuldstændig rodfæstet paa et med det 
politiske fuldstændigt analogt omraade, og som det er forbausende 
at finde fuldstændig uprøvet og uanvendt paa det politiske felt. 
Jeg mener jury-systemet. Dette system blev opfundet for at løse 
nøiagtig det samme problem, som vi nu staar overfor, nemlig 
problemet om, hvorledes man paa den ene side skulde undgaa at 
lægge en persons liv og eiendom i hænderne paa en hersker eller 
en priviligeret person med usympatetiske eller fiendtlige interesser, 
og hvorledes man paa den anden side skulde beskytte ham mod 
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den store og lidenskabelige -mængdes overilede domme. ' Med 
andre ord, det blev opfundet for at beskytte den anklagede mod 
kongens eller adelsmandens vilkaarlige vilje uden at udlevere ham 
til pøbelen. Nu foreligger atter et saadant problem til løsning, 
og hvad det denne gang gjælder, er ikke et enkelt individuelt 
anliggende, saaledes som en persons skyld eller uskyld, men den 
hele stats anliggender, som maa søges unddraget samfunds- 
spidsernes vilkaarlighed uden at udleveres til mængden, hildet 
som denne er i lidenskaber,- og ubundet som den er af ansvars- 
følelse. Hvorfor saa ikke anvende jury-systemet til at løse ogsaa 
dette problem? Skulde vi ikke, naar en parlamentarisk periode er 
udløben, i steden for de nuværende parlaments-valg kunne gaa 
saaledes til værks, at vi med iagttagelse af alle upartiskhedens 
fordringer ved lod-trækning udvælger en jury, til hvem det over- 
lades at udfinde og vælge den dygtigste og mest skikkede 
parlamentanske repræsentant for et bestemt parlamentansk distrikt? 
Denne jury maatte være tilstrækkelig talrig til at repræsentere 
vedkommende samfunds offentlige mening og tilstrækkelig faatallig 
til med lethed at kunne samarbeide uden anvendelse af den formelle 
debatterings-metode — mellem 20 og 30 vilde antagelig være det 
mest passende tal. Efter høitidelig at være taget I ed, og efter 
at det i en bøn eller en alvorlig tale høitidelig var lagt dem paa 
hjærte, hvilket ansvar og hvilke pligter der paalaa dem, maatte 
«de saa isoleres fra verden i nogle dage for at træffe sit valg. 
Til bestemte tider kunde de i almenhedens nærvær høre paa taler 
eller foredrag af kandidater, som maatte stille sig til valg, og de 
vilde ogsaa under garanti for offentlighed kunne modtage og prøve 
dokumenter, som maatte blive dem forelagt af mulige kandidater. 
De burde ogsaa have adgang til offentlig at stille spørsmaal til 
kandidaterne for at faa klarhed over deres hensigter og deres 
fortid, og de maatte have ret til paa et hvert stadium at afvise 
kandidater, som kun var til unødigt besvær, Imellem og efter 
saadanne offentlige handlinger vilde juryen saa trække sig tilbage 
for at overveie, og disse overveielser vilde uden tvil blive prægede 
af det samme ansvar, som hviler over jury-forhandlingerne, naar 
det gjælder dommen over en anklaget, — derfor borger denne 
valg-jurys faatallighed. Vidneér kunde blive indkaldt og afhørt 
med hensyn til et hvilket som helst betydningsfuldt spørsmaal 
vedrørende valget, og juryen maatte have ret til at paa et hvilket 
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som helst: stadium at stanse sine forhandlinger og forkynde det 
valg, den havde truffet. Efter at den valgte kandidat i nogen 
tid — f. eks. et aar, tre aar eller syv aar havde fungeret som 
parlaments-medlem, kunde saa en ny jury indkaldes for at afgjøre, 

om han skulde vedblive som Sed eller paa ay konkurrere 
om pladsen. 

Nødvendigheden af at hæve de lovgivende forsamlinger til et 
høiere nivaa af dygtighed og anseelse blir med hver dag mere 
og mere indlysende for tænkende mennesker, ikke minst derved, 
at den videnskabelige og økonomiske udvikling lægger flere og 
flere virksomheds-grene ind under offentligt styre. I det nittende 
aarhundred blev offentligheden nødt til at tage sig af samfærsels- 
midlerne, belysning, opvarmning, opdragelse osv., og med udviklingen 
af trusterne begynder en hel række industri-grene, som før var 
tumlepladse for al privat konkurranse, at kræve det offentliges 
opmærksomhed. Et styre, som hviler paa hæsblæsende agitation 
og journalistisk markskrigeri, blir farligere, efter som tiden gaar, 
og vi maa derfor alvorlig tage problemet om en forbedring af de 
folke-repræsentative metoder fat. Efter min mening repræsenterer 
jury-systemet den udviklings-linje, som maa følges, hvis vi vil 
undgaa absolutismens eller byraakratiets skylla og det uansvarlige 
masse-vældes karybdis. 

Vi kommer nu til spørsmaalet om æresbevisninger og privilegier 
til belønning af dem, der har gjort sig fortjent af landet, og til 
opmuntring af den ædle kappe-strid, som under kloge statsmænds 
ledelse er en overmaade nyttig spore for de menneskelige motiver, 
Der er visse sider ved denne sag, som altfor ofte oversees. For 
det første behøver æres-grader og titler ikke at være arvelige, for 
det andet behøver de ikke at uddeles af landets politiske styre og 
for det tredje er de ikke alene — som den franske æres-legion — 
forenelige med, men endog et nødvendigt led i den republikanske idé, 

De slette resultater af at lade regjeringen uddele æres: bevis- 
ninger og titler ser man baade i Frankrige og Stor-Britannien. De 
gives for det meste som belønninger for politiske tjenester, fordi 
de uddeles af mænd, der er altfor optagne af politikken til at have 
et aabent øie for mænd og kvinder udenfor den politiske verden. 
Og dette forhold forbedres ikke i Stor-Britannien ved den ind- 
flydelse, som hoffet udøver. Det kongelige videnskabs-selskab i 
London har vistnok forstaaet paa en ganske fortjenstfuld og 
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upartisk maade at udmærke dygtige videnskabsmænd; men det 
franske akademi og det kongelige kunst-akademi i England viser 
eklatant manglerne og farerne ved selskaber, som selv besætter de 
pladse, der blir ledige i deres midte. Men hvorfor skulde der 
ikke kunne bygges et nationalt system af titler og æres-bevisninger 
paa et ganske nyt grundlag? Der kunde oprettes en laveste æres- 
grad omfattende — som det engelske ridderskab en gang gjorde — 
omtrent alle foretagsomme og driftige borgere, alle folk med akademiske 
grader, alle dygtige lærere, alle offiserer og underoffiserer i hær 
og flaade, som var forfremmet til en vis rang, alle sjømænd, som 
var kvalifiserede til at styre et skib, alle præster, anerkjendte af 
ordentlig organiserede religions-samfund, og alle offentlige embeds- 
mænd med større eller mindre myndighed osv. Den vilde kort 
sagt være et stempel sat paa enhver mand og kvinde, som var 
skikket til at gjøre noget eller havde gjort noget, til forskjel fra 
dem, som intet havde udrettet, og burde medføre smaa privilegier 
i offentlige anliggender, f. eks. mulighed for at blive medlemmer 
af valg-juryer. Fra denne klasse kunde forfremmelse til høiere 
æres-grader ske paa forskjellig maade. I et moderne demokratisk 
samfund maa der være mange kilder til ære. Kommune-styrelser 
kunde aarlig forfremme et begrænset antal personer til en vis 
rang; juryer udvalgte af de forskjellige stænder, f. eks. lægerne og 
offisererne kunde samles periodisk for at udpege de beste i sin 
midte; udenrigs- og koloni-ministeriet kunde dele ud æres-bevisninger 
for politiske tjenester, og universitets-fakulteter kunde betroes en 
lignende myndighed, Fra den anden ææres-grad kunde saa for- 
fremmelser til endnu høiere grader ske. Lokale juryer kunde f, eks. 
udvælge en ,greve* for sit distrikt, og det vilde være heldigt, om 
store stænder som f. eks. læge- eller ingeniør-standen udpegede 
en eller to mand af sin midte som sine ledere eller , hertuger”. 
En saadan øverste repræsentant for standen er ønskelig ved 
mange anledninger. Et overhus er et væsentligt led i 
engelsk-talende folkeslags politiske forfatning, og fra en udvalgt 
adel af. den ovenfor mnævnte beskaffenhed vilde —overhus- 
medlemmer med lethed kunne hentes. 
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Fisk, penge, kultur og politik. 
Før og efter 1814. | 
Bidrag til vor historie. 
Af Fr. Macody Lund. 





(Slutning). 
det parlamentariske England havde man imidlertid et andet 
syn — til trods for ege-tønderne, som man i 1819 paabød 
ved lov, og til trods for, at man maatte hente staven fra Virginia 
og baandene fra Holland. Tønderne kostede englænderne 3—4 sh. 
stykket*) — altsaa kompaniet Lunds produktions-pris! 

Og da James Saunders og jarlen af Chester var blet kloge 
af det norske stortings politik, fik de fiske-raadet og parlamentet 
til at forhøie præmien til 50 sh. pr. ton, altsaa 25 rdl. pr. kommerce 
lest — mod de stakkars 10, man her havde bedt om — og præmien 
for hver tønde sild, som var pakket inden 24 timer, forhøiet fra 
sasbe tila sh (E 1 rd. == 820), Og for yderligere at spore 
irlændingerne forhøiedes tonnage-præmien for dem til 60 sh. 
(= 30 rdl. pr. kommerce-lest. — Og James Saunders og Chester 
grundlagde efter kompaniet Lunds mønster et fiske-foretagende, 
som under den kloge engelske politik lykkedes saa godt, at alle 
de engelske fiske-kompanier er grundlagte efter det 18. aarhundreds 
samvirkende kræfters princip. Allerede 10 aar efter var det engelske 
fiske gaaet saa frem, at man lidt om senn kunde redusere fiske- 
præmierne, som i 1830 ved fiskets fremgang var gjort aldeles 
overflødige. Dog beholdt man en aarlig sum af 3000 pd. strl. 
for England og Skotland og 5000 for Irland til disposition for 
fiskeri-styrelsen til opmuntring for særlig udmærkelse 1 fiske-yrket, 
ligesom told-friheden for salt blev ved. 

Saadan kom den norske politik til for en del at give England 
nytten af et genialt handels-huses erfaringer, som 1 forbindelse med 
den offentlige mærkning som garanti for tøndérnes indhold og 
sortering skaffede den britiske sild og fisk indgang paa markederne — 
til fortrængsel af al anden vare og gav England den ledende 
stilling paa et omraade, hvor Norge burde have havt den i aarhun- 
dreder, men ialfald kunde havt den siden det 18. aarhundred, 


*) Encyclopædia Britt. fra 1820-aarene. 
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Den engelske konsul i Stettin kunde derfor i 1851 rapportere, 
at medens importen i Stettin af skotsk og norsk sild i 1830 var 
henholdsvis 33866 og 29137, var den 1 1850 henholdsvis 116538 
tønder skotsk og 12507 tønder norsk og i 1849 147103 tønder 
skotsk mod 26962 tønder norsk. Af den grund, som han siger, at 
den morske sild er daarlig behandlet og usorteret og derfor kun 
kan finde afsætnings-marked hos de mnærmest-boende kjøbmænd, 
som selv kan kontrollere og vrage, medens den skotske paa ordre 
eller offerte uden vanskelighed og resiko af paafølgende rets-trætter 
og uden kommissionærers mellemkomst finder villige kjøbere endog 
i de fjærneste tyske og polske oplande, hvorfor ogsaa prisen 
paa den norske vare bestemmes ved prisen paa den skotske.*) 
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Naar vi nu, efter at have gjennemgaaet fiskeriets og fiske- 
handelens historie, erindrer os, hvorledes Holland blev stort ved 
fisken og kjæmpede for at bevare denne storhed ved fisken; 
hvorledes hanseaterne førte krig for fisken og bestak de nordiske 
konger; hvorledes den dansk-norske regjering, greben af den 
økonomiske bevægelse, lagde hele sin politik an for handelens og 
fiskets skyld; og først og sist, hvorledes det store parlamen- 
tariske England og Skotland ofrede millioner pund sterling; — og 
naar vi fil dette anfører, hvorledes den engelske forfatter Mitchell 
saa sent som i 1864 dømte om disse offentlige foranstaltninger 
i det 18. aarhundred, idet han siger: ,Uagtet man saa det be- 
tænkelige i paa den maade ligefrem at legalisere bortskusling af 
offentlige midler, blev man ved med disse bevilgninger, idet man 
ansaa dem for at have den velgjørende virkning at henlede 
borgernes opmærksomhed og kapital paa fisket;" — og naar vi 
fremdeles har seet, hvorledes dette samme parlamentariske — ikke 
landsfaderlig styrede England ikke alene fortsætter med, men 
endog udvider disse understøttelser lige op i den økonomiske 
liberalismens tid, — saa ikke alene beriger alt dette vort historiske 
syn paa og forstaaelse af det 18. aarhundred og de økonomiske 
foreteelser i Danmark-Norge, men det ændrer vort syn paa og 
kaster et ikke just smigrende lys over vor politik. Vi bevæges til at 
spørge, om ikke her faktisk er et brud og en overgang til en 
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politik, som ingen steds har sin sin rod, en frihed — som jeg 
overfor har karakteriseret som et princip for sin egen skyld og 
ikke for livets skyld. 

Der er to ting, som er eiendommelige for England — mønster- 
landet, det er, at det har ingen grund-lov og heller ikke kalder 
sine love for /aws, men enactments — vedtægter; hvorimod det 
kun var de romanske folk, som havde lov for lovenes egen skyld. 
I den germanske ret derimod, saaledes som den rent og uforstyrret 
har faaet gro i England, vedtages vedtægter for borgernes friheds 
og nærings-livs skyld. Man vilde derfor i England aldrig have 
faldt paa for statens skyld at legalisere et tyveri af borgernes 
formue, som man næsten kan kalde den norske bank-lov af 1816. 

Naar der under disse betragtninger melder sig det spørsmaal, 
hvorledes i al verden et saadant brud i udviklingen, en saadan 
teoretisk politik kan have faaet indpas og gaa for sig, — saa maa 
vi huske, som allerede antydet, at vor forfatning er en kodifikation 
af en opfatning af det engelske samfunds ytrings-maader, saaledes 
som disse var opfattede af og fortættede under ekspansiv opposition 
mod et forfærdeligt stats-tyranni i det franske rige, — en opfatning 
som fik gjenklang hos det norske folk i et øieblik, da det 
 befandt sig under en høispændt og overspændt stemning. 
Det maa end videre — som ogsaa antydet — mindes, at denne 
kodifikation, denne fast-spigring af friheden skede samtidig med 
hævdelsen af den nationale selvstændighed — som intet har med 
friheden at gjøre —, hvorved selvstændigheden og friheden blan- 
dedes sammen, som om de var et og det samme. Og da denne 
hævdelse af selvstændigheden blev permanent, blev friheden ogsaa 
ad en anden vei, for anden gang, til for statens skyld. TI selv- 
stændighedens navn blev den borgerlige frihed og den borgerlige 
rettærdighed og rets-idé krænkede gang paa gang. Den borger- 
lige selvstændigheds- og rets-sans sløvedes og udviskedes for 
selvstændighedens skyld. 

Denne kodifikation var saa meget mere farlig, som grund- 
lovens koncipister og lovgiverne her var opdragne under 
ene-vældets stats-system, som heller ikke var andet end den 
romerske stats-ret, for hvilken retten er til for statens skyld. Vi 
møder denne stats-opfatning hos prof. Morgenstierne i hans stats-ret 
og kan finde den igjen hos prof. Hagerup, hvorimod — og det er 
karakteristisk — vi sporer forstaaelsen af den engelske ret hos 
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den gamle prof. Aschehoug specielt i hans lære om embeds- 
mændenes ansvarlighed. Desuden maa vi mindes, at vore kjøb- 
mænd og mnærings-drivende og eiendomsmænd i lange tider blev 
optagne med at berge sin veir-slitne tilstand fra undergang og 
desuden alligevel gik under, hvorved den fødte dannelse gik fløiten; 
i steden blev jurister og embedsmænd ene-raadende. 

Derfor var ogsaa det første, disse statens tjenere som statens 
herrer gjorde, at sørge for, at de fik sin gage i sølv, medens 
nærings-standen sled ondt for at betale dette sølv. Og da der 
heller ingen bonde-adel eller stand af rige og dannede bønder 
fandtes, blev nemlig embedsmændene de eneste, som raadede riget. 

Professor J. E. Sars har videnskabelig gjentaget og udført 
Wergelands elskværdige, men romantiske opfatning af grund-loven, 
— som en organisk form for en lang historisk udvikling i det 
norske folk — som huset, som skyder sig ud paa sneglens ryg. 
«Han citerer en steds Carlyles ord, at det er let nok at lave en 
ny forfatning, men vanskeligheden ved den nye indretning er at 
faa folk til at flytte ind i det nye hus; og han mener, som.vi alle 
kunde ønske at mene, at det norske folk er kommet vel inden 
huse, Sandheéden er vel imidlertid snarere den, at det norske 
folk blev kjørt paa porten i 1814, — medens det blev tyendet, 
embedsmændene, som blev inde. Det blev de, som hverken havde 
hytter eller hus, som blev de styrende. Disse embeds-mennesker, 
som ingen steds hører hjemme, ingen steds har odel og tomte- 
gubber, som ingen steds kunde sige til trærne langs de veie, de 
kjørte, I og jeg er et, rundne af samme grund, — de manglede 
besiddelsens fine rets- og retfærdigheds-sans og xodels-følelsens 
hemmelige religiøse respekt. Derfor ser vi dem — for at nævne 
et eksempel, uden at jeg derved vil have udtalt mig om selve 
sagen — ved adels-loven at gjøre et vitterligt rets-brud for 
teoretiske eiendoms-teorier for statens skyld, ligesom de tog 
borgernes penge til bank-fond for samme stats skyld. Hele deres. 
politik blev en abstraktionernes, teoriernes og princippernes 
-politik. 

Det kan derfor næppe have sin rigtighed, som professor Sars 
mener, at det, som i middelalderen var vor ulykke, mangelen af 
en adel d, v. s. en dannet eiendoms-stand, — blev vor lykke 
- efter 1814. Ti medens vi paa den ene side ser disse eiendomsløse 
embedsmænd af haab om muligt avansement, — hvilket kan være 
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dem til undskyldning, — over for det konge-hus, som tillige er et 
større lands, at slaa af paa det national-konservative omraade, 
selvstændigheds-hævdelsen, som overalt i verden er saa selvsagt, 
at man ikke taler om den, saa ser vi paa den anden side disse 
mennesker, som intet eiede, i steden for at være mennesker med al 
den personlige rettigheds- og friheds-forstaaelse, som ingen uden 
den ejende mand har, at være Norges borgere, borgere af 
kodifikationen, af ideernes frie sving, teorien, som å tout prix 
skulde have indpas og gjennemføres, endog om selve det levende 
liv kreperede derved. Derfor blev landet en prøve-klud for alle 
haande politiske teorier. 

Derfor kværkede disse teorier bl. a. det, hvorom jeg her har 
talt, — udviklingen og den rationelle udnyttelse af vort fiske, 
saa det endnu ikke er stort bedre end paa Harald Haar- 
fagres tider. 

Derfor gik det 18. aarhundreds høie borger-dannelse til 
grunde. OF 
I smaa-byerne og i dalene blev uniformen igjen det fineste. 
Der var ingen, som længer kunde sige imod og svare til, hvad 


indmaden i uniformen sagde: ,Dette, min herre, har vi ikke 
alene tænkt før, men prøvet: det er ikke sandt, men forholder sig 
saa og saa." Man siger ja, jaha, jaho! VUniformen blev alt, og 


dens bærer var den eneste, som havde penge og kunskab fra 
30-aarene af. En mand har knapt oparbeidet sig en forretning, 
en haandværker sin kunst, en bonde sin gaard, -— hans søn skal 
til bogen og i uniformen, i steden for at bygge videre paa farens 
erfaring og drive det høiere op og faa større maal i sit yrke. 
Grundmuring af formue, kunskab, medfødt dannelse og medfødt- 
hedens selvsagthed, kontinuiteten, alt gaves paa baaden for unifor- 
mens, for lensmands-huens eller lærer-frakkens, for de fine princippers 
haandhævelses skyld. 

Kan der tænkes noget mere betegnende for disse tilstande, 
end at den eneste bonde, den eneste nærings-drivende og 
eiendoms-mand, som har siddet paa stortingets præsident-stol,. — 
er grev Wedel. For nogle aar siden sad seks lærere paa tingets. 
'seks præsident-stole. Høires fører er nu en professor og venstres, 
hvis der er nogen, er vist af samme familie, — medens Englands. 
ministere og politiske førere og alt det, som der har noget at betyde, 
er rige, adelige bønder, eiendoms-mænd og store nærings-drivende. 
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Hvad embedsmændene i sin rodløshed havde paabegyndt, 
friheden for princippets og teoriernes skyld, fortsatte. de andre med 
mindre kunskab og mindre dannelse Og da de ikke havde 
,ideernes frie sving" at ride paa, gik der en ny sol op i princip- 
pernes system, ,reformernes" himmel-tegn. 

Enhver, som ikke kan eller gidder bestille noget andet, fordi 
han ikke duger i sin daglige dont, men som har en kjæft paa et 
skait, præker — reformer. 

Saa nationen ikke faar puste for reformernes og teoriernes skyld, 

Og hvad kan en stakkars bonde og en stakkars høker 
anbringe mod alt dette reform-snak, alle disse fremmede ord og 
fine ,tismer" og ,dismer*. 

Men under alt dette havde borgerne faaet sløvet sin rets- 
sans og sit sinne, Forbryderske fogder, uforskammede lensmænd 
og uærlige sagførere kan foretage de mest oprørende rets- 
krænkelser, uden at det knetter i borgeren en tanke af oprør: — 
y Ud af mit hus! ra 

Men ligesom den gamle kontinuitet, den gamle kjøbmands- 
kunskab blev forstyrret og ødelagt, kvalt og kværket for statens skyld, 
tager man nu veiret fra en mny-vaagnet arbeids-lyst for bare 
reformers skyld, prøve-kluderiets skyld, som om landet og landets 
borgere blot var til for at være prøve-klud for teorier! 

Jeg nævnte, at kjøbmændene i Barcelona krævede grandernes 
stolte ret til at have hatten paa i kongens nærvær. 

End om den norske bonde, den norske kjøbmand, de som 
har hellig odel i Norges gamle grund og driver Norges arbeide, 
nu endelig forlangte at have hatten paa som husbonde paa sin egen 
grund, og omsider slog i bordet, og jog kjæften paa skaftet ud. 


Rettelse i afhandlingen ,Fisk, penge, kultur og politik.”* Nederst 
side 311 staar: ,Jarlen af Chister," skal være Chester, nederst Ss. 313: 
ybeskedenhed," skal være bedskhed; side 316 ,almindelig behandling, * 


skal være almueagtige og ,der er nu ikke en ting," skal være den ting. . 
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Bonde-huse i Tyrol. 


(Efter Ferdinand Kronegg i Vom Fels zum Meer.) 


et lille Tyrol er ikke bare rigt paa de herligste landskabs- 

motiver, men blandt dets urgamle adels-sæder og store 
bonde-gaarde findes der ogsaa sande perler af malerisk arkitektur, 
der kan henrykke enhver kunstner. 

Desværre blir disse levninger fra en fjærn tid, da kunst stod 
høit i bygderne alt færre og færre, de siste ti aar har alle slags 
»Samlere* foretaget sande røver-tog der. Hus-geraad, skabe, stole, 
tin-varer og gamle ovne, alt blir opkjøbt; lige op til fjæld-bønderne 
paa de mest afsides steder klatrer disse handlere og samlere — 
saa kom de fremmede, der i Tyrol havde kjøbt sig en slots-ruin 
for en billig penge og skulde nu have denne udstyret og møbleret 
1 ,stilen". MHertil passede de gamle lofter og panelinger 1 bonde- 
stuerne aldeles udmærket med sine prægtige gotiske motiver. 

Man bød meget høie priser, og saa lo den gamle bonde 
I skjægget naturligvis og lod: sine tag-panelinger og sin spids- 
bue-dør gaa. 

Under saadanne omstændigheder er det ikke at undre sig 
over, at de bonde-gaarde stadig blir sjældnere, hvor udstyret er 
blet beholdt, slig som bygmesterne i sin tid havde indrettet det. 
Kun der, ,hvor man ikke behøvede at sælge", vil man finde alt 
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saadant urørt, og der holder man da ogsaa standhaftig fast paa 
disse prøver paa middelalderens kunst-haandværk. 

Hvor meget der egentlig allerede er kommet over paa 
fremmede hænder, og hvor meget der saaledes er gaaet tabt for 
landet, det kan man først faa en anelse om, naar man blader 
- igjennem ældre special-værker, som befatter sig med denne art 
af kunst-haandværk. Meget af, hvad man i saadanne værker kan 
finde omtalt og afbildet, er forlængst blet opkjøbt og nu forsvundet. 

Den, som interesserer sig for gamle maleriske bonde-huse, 





Gaards-rum i Spitz. 


maa frem for alt gaa til Syd-Tyrol. En reise i det nordlige vil i 
denne henseende give et ringere udbytte. Det rigere Syd-Tyrol 
med sin yppige natur har budt kunstnere et bedre udkomme. 
Meget interessant finder man allerede i den gamle biskops-by 
Brixen og det henrivende sted Klausen ved Eisack, hvor den 
gemytlige ,Far Kantioler" bor, hvis eiendom ogsaa hører til de 
interessanteste bygninger inden Tyrol. rea 

Til de huse, der best viser karakteren hos Tyroler-gotikken 
i denne egn, hører ,Bruggerhof" ved Klausen og ,Winkelhof" ved. 
Brixen, | | 
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Meget vakkert har jo ogsaa gamle patricier-huse i Bozen at 
byde paa; men den der specielt interesserer sig for originale bonde- 
huse, kan anbefales at tage sig en spadser-tur fra Bozen gjennem 
den vilde Sarn-dal til det henrivende beliggende Sarnthein. 

Her kommer man forbi borgen Runggelstein, slottet Ried og 
borgen Wangen, og | | 
Ravenstein ser man 
høiere oppe; 1 €& 
værts-hus paa halv- 
veien kan man tage. 
ind og hvile ud og 
efter en times videre 
vandring — kommer 
man saa til det hen- 
rivende Sarnthein. 
Der findes der end- 
nu meget ægte og 















————: 


AO 


Winkelhof ved Brixen. 


uforfalsket; ti indtil for faa aar siden var denne egn næsten 
afstængt for verden, da kun en høist primitiv fod-sti førte gjennem 
Sarnt-dalen til Bozen, og denne sti var oven i kjøbet ofte ufrem- 
kommelig, naar der var flom i elven, Nu er kjøre-veien bygget 
færdig, og en udflugt gjennem denne høist romantiske dal kan 
foretages uden vanskelighed. | 


388 | — Bonde-huse i 1 yrol. 








Hvilke perler af henrivende gotisk bygnings-kunst man 
endnu kan finde i denne Tyroler-bygd, derpaa er her indtaget 
et par billeder som prøver. Frem for alt finder man der 
fremdeles vægge og tag-panelinger af fuldendt skjønhed. 





Gotisk stue i Sarnthein. 


Tag-panelingerne bæres af svære ege-bjælker med mange ud- 
skjæringer. 

Ogsaa underlige ovne af glasseret tegl i vakre farver finder 
man ikke sjælden den dag idag i de tyrolske bonde-huse, om end 
de vakreste blandt dem forlængst er blet solgte til museer og samlere. 
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Den nationale ungdoms-bevægelse. 


For Kringsjaa af Dore Lavik. 


I. Ungdoms-lagene og deres arbeids-felter. 


landt de mange foreteelser i vort aandelige liv turde den 

nationale ungdoms-bevægelse være en af de minst paa-agtede, 
men derfor ikke minst betydelige. Den har de siste aar vundet 
saa megen fremgang og reist en saa stor organisation, at en 
oversigt over dens virksomhed visselig vil have almen interesse. 

Da det imidlertid, saa vidt vides, er første gang der gjøres 
forsøg paa en mere samlet redegjørelse, falder det selvfølgelig ikke 
saa let. Det materiale, som kunde anvendes, er saa spredt og 
vanskelig at faa tag i, at det vilde kræve en næsten uoverkommelig 
møie og tid at samle det. I det følgende holder jeg mig derfor 
væsentlig til de iagttagelser og erfaringer, som jeg har gjort under 
mine i løbet af syv aar hyppig foretagne foredrags- og oplæsnings- 
reiser til lagene og ungdoms-stævnerne rundt om i landet. 


Der er naturligvis mange samvirkende aarsager, som betinger 
en saadan bevægelses opkomst. Den fornemste er dog visselig 
den 1 sytti- og otti-aarene vaagnende stærkere national-følelse, som 
væsentlig gjennem folke-høiskolerne bredte sig blandt landets beste 
ungdom. Dertil kommer ogsaa den almindelige trang til oplysning, 
interessen for de sociale spørsmaal, og i mange tilfælder den 
gjængse lyst til forenings-liv, som har hersket den siste menneske- 
alder. 

De ældste lag skriver sig fra sytti-aarene. Frosta ungdoms-lag 
er stiftet 1870; ,Ottar Birting" i Østre Gausdal 1877. — Disse 
første spredte forsøg paa et organiseret ungdoms-arbeide var 
samtale-lag, hvor nogle faa interesserede unge kom sammen og 
diskuterede dagens spørsmaal. De var væsentlig drevne dertil 
under indflydelse af den aandelige paavirkning, som de havde 
modtaget paa folke-høiskolen, hvis spor de blev ved at følge; og 
man kan endnu hos disse ældste deltagere i bevægelsen iagttage, 
hvor dybe mærker skolens livs-syn har sat. Flere af disse mænd 
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staar endnu som bevægelsens sikreste støtter. I løbet af otti- 
aarene dukker saa ungdoms-lag op rundt om i den sydligere del 
af landet — de fleste paa Vestlandet og op igjennem Telemarken 
og dalførerne, men ogsaa ud over de brede bygder i Trøndelagen 
og paa Østlandet. Største-parten af dem er vistnok stiftet mellem 
1887 og 1895. Nordland kom saa efter i niti-aarene. 

Hvor mange lag her nu findes i landet, foreligger der ingen 
paalidelig opgave over; men efter et antagelig noksaa rigtigt skjøn 
kan antallet sættes til ca. syv hundred. Der er heller flere end 
færre. Et nogenlunde korrekt overslag over medlems-antallet anser 
jeg det for umuligt at angive. Skulde jeg nævne et tal, maatte det 
blive 30000; det er naturligvis altid afhængigt af deltagernes ud- 
flytning — især i de siste aar under den voldsomt stærke 
udvandring. 

For at de enkelte lag kunde vinde mere styrke til arbeidet, 
dannedes 1 niti-aarene sammenslutninger til fylkes-lag, hvoraf der 
nu er 22. Disse holder i forbindelse med sit aars-møde de nu 
hyppige ungdoms-stævner. Og endelig den 12. juli 1896 kom 
man saa langt, at der dannedes en lands-sammenslutning, Norigs 
ungdoms-lag, som nu tæller 365 enkelte lag, fordelt paa 19 
fylkes-lag. 


ar 
> 
OG 


Maalet for ungdoms-lagenes arbeide udtrykkes 1 $ 1 1 lovene 
for ,Norigs ungdoms-lag" saaledes: 

,) Norigs ungdoms-lag vil arbeide for folkeleg upplysning paa 
full-norsk grunn og for samhold og samyrke millom landsens 
ungdom. 

Naar man har brugt en saa summarisk angivelse af lagenes 
arbeids-formaal, er det selvfølgelig fordi der stiller sig mange 
vanskeligheder i veien for det paa de fleste steder 1 landet, og 
fordi den økonomiske ævne til at tage fat paa de praktiske gjøre- 
maal, som jo altid kræver større udgifter, aller oftest har været 
sørgelig liden. Desuden ogsaa fordi man maatte erfare sig frem 
til, hvad man burde tage op, og hvad man ikke kunde magte. 
Hvordan bevægelsen imidlertid lidt efter lidt er kommen til at 
arbeide for en række praktiske nationale gjøremaal, skal nedenfor 
blive paavist. 


——. 


i. 


Den nationale ungdoms-bevægelse. 391 


Saa snart den nationale ungdoms-bevægelse begyndte at tage 
til i styrke, og især efter at ungdoms-stævnerne i begyndelsen af 
niti-aarene blev almindelige, fik man strid med ynglinge-foreningerne, 
som jo allerede havde en gammel, vel-disciplineret organisation. 
Disse søgte at trænge ind i bevægelsen og rive til sig magten og 
ledelsen — især &gjordes der anstrængelser for at faa ungdoms- 
stævnerne ført ind i ynglinge-foreningernes spor. Lederne af. 
bevægelsen stod imidlertid nu kamp-beredt og maal-bevidst. Med 
ryg-stød i arbeidet og lagenes organisation kunde man heise sit 
mærke: det nationales reisning og hævdelse paa alle omraader. 
Uden fuld og ærlig tilslutning paa dette punkt kunde ynglinge- 


foreningernes lokkende tilbud om deltagelse i form af gratis elter 


billig foredrags-hjælp o. s. v. ikke modtages. 

Det blev kampens aar for ungdoms-lagene — en saa meget 
vanskeligere kamp, som den for det meste førtes i det skjulte; 
offentlig kom den forholdsvis lidet til syne. Ved hjælp af religiøs 
fanatisme forsøgte man at forkjætre lagenes arbeide, beskyldte dem 


for fritænkeri, manglende sans for det ene fornødne o. S. vV. 


Snedig kløgt anvendtes ogsaa; forskjellen mellem ungdoms-lag og 
ynglinge-forening søgtes udvisket — de kaldtes alle systematisk 
for ungdoms-foreninger. Det tør imidlertid siges, at ynglinge- 
foreningerne har havt liden glæde af de seire, som de kan have 
vundet. De har kun magtet 1 enkelte bygder at slaa ned en ellers 
livs-kraftig bevægelse — uden selv at vinde synderlig øget til- 
slutning derved. — Åt gaa nærmere ind paa dette æmne ligger 
imidlertid udenfor denne oversigts ramme; kun saa meget skal 
siges, at man ikke fik rakket ned bevægelsens formaal og heller 
ikke stemplet den som anti-religiøs.  Tvært om. Man kan derfor 
ogsaa nu høre fremstaaende mænd inden ynglinge-foreningerne 
udtale den største respekt og sympati for ungdoms-lagene, og der 
hæver sig røster for en sammenslutning, idet man forstaar, der er 
tabt og ikke vundet ved at stille sig mod det nationale. Bevægel- 
serne er dog for væsens-forskjellige til, at en saadan sammen- 
slutning kan finde sted. 


* 


At et saadant ungdoms-arbeide frembyder mange vanskelig- 
heder, er indlysende. Det maa væsentlig ske gjennem afholdelse 


V. 
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af foredrag; men det er der paa mange steder vanskeligt at faa. De 
stedlige kræfter blir udnyttet længst muligt, og det skal siges til 
 præsternes, lægernes, lærernes og de mere fremtrædende bønders 
og handelsmænds ros, at de har lagt stor tjenstvillighed for 
dagen — og det ofté uanseet politisk standpunkt og anskuelser for 
øvrigt. Da fylkes-lagene oprettedes, blev det lidt lettere at faa 
- foredrag, idet taleren kan reise fra lag til lag og holde daglige 
møder. - Der er paa denne maade blet holdt foredrag med 
æmner fra historien, social-videnskaben, de forskjellige sider af 
landbruget, husfliden, fra literatur-historien, om  afholds- 
sagen 0. S. V. 

Den største vanskelighed er at faa det jævne lags-arbeide 
til at interessere. Der holdes som regel fjorten-daglige møder, og 
det er da diskussion, man maa flyde paa; men de dertil nødvendige 
stærke stridende interesser er jo ikke altid tilstede. Min erfaring 
gaar ud paa, at man i almindelighed er for ængstelig for at sætte 
bygdens spørsmaal under diskussion. Der foreligger selvfølgelig til 
enhver tid nok af sager paa kommunens, skolevæsenets eller fælles- 
foretagender paa jordbrugets omraade, hvorom de fleste kunde 
have lyst til at udtale sig, og de overdrivelser og ungdommeligheder, 
som kunde forefalde, vilde være fuldkommen ufarlige — kun 
tjene dem til lærdom, som maatte gjøre sig skyldig i dem. Jeg 
har seet lag, hvor dette har været gjort, og de har været blandt 
de beste og livs-kraftigste; deres medlemmer har allerede 1 en ung 
alder været en pryd for sin bygd. — For at holde medlemmerne 
til huse, er man nu ofte nødt til at gribe til festlige sammenkomster, 
hvor dansen spiller hoved-rollen, hvad der selvfølgelig ikke er 
noget at sige paa, især efter at den nationale dans mere og mere 
- begynder at faa indpas. De fleste lag har indført i lovene forbud 
mod at nyde spirituosa under møder eller fester, saa der gjennem- 
gaaende hersker den beste orden og sømmelighed. Hvor man 
man paa nogen maade kan skaffe hus til det, forsøger man at 
opføre smaa-stykker, helst paa landsmaal, Det er altid et sikkert 
middel til at skaffe penge i kassen — og tillige et gavnligt arbeide 
for dem, som deltager i spillet, og en kjærkommen adspredelse for 
de andre. Jeg har havt anledning til flere steds at se opførelserne, 
og det har efter omstændighederne været forbausende gode 
resultater, man har havt at opvise. 
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Blandt de praktiske ting, som lagene især har arbeidet for, 
maa først nævnes husfliden. 

Efter en del spredte og ubehjælpelige forsøg har man de 
to—tre siste aar naaet til flere steder at holde udstillinger 1 for- 
bindélse med stævnerne. Deltagelsen har ikke været saa almindelig, 
at den har kunnet danne et paalideligt billede af de enkelte bygde- 
lags husflids-arbeide; men den er dog stadig i stigende. Søndmøres 
fylkes-lags udstilling i Aalesund den 21: og 22, juni iaar var meget 
righoldig. De udstillede sager har mest været kvinde-arbeide: 
klær, spinding, væv og søm — gammelt og nyt. Mindre af 
mands-arbeide — og dette væsentlig finere snedker- og træskjærer- 
arbeide og en del finere smede-arbeide i sølv; derimod forbausende 
lidet af gaards-redskaber, kjørler og grovere smede-arbeide, som 
om ikke disse ting var de vigtigste. 

Det som kanske mest slaar en ved disse udstillinger, er den 
forskjel i ævnen til at benytte fremmed model, som der er mellem 
de ældste arbeider og de nyere. Fremmed model spores jo over- 
alt; man mens de gamle har taget det solide og karakteristiske og 
gjengivet det med en mærkelig fyndig personlig smag, synes det 
i nyere ting ofte at være de tynde, sprinklede, spleisede former, 
som ' har lokket. Man forstaar, at det ikke længer er de gamle 
familier med tryg smag og kjøbe-ævne — eller de vidt farende 
skippere —, som beriger den hjemlige fantasi og arbeids-trang med 
ideer. Landhandlere sidder der rundt i bygderne, saa at sige paa 
hvert vei-skille og i hver krog. De sælger ikke bare mad-varer og 
-tobak, men ogsaa al slags ,krambod-jugl." Man ser stundom, at 
forbilledet er hentet derfra — desværre. Alt saadant falder 
imidlertid ubehjælpelig igjennem ved sin egen smagløshed, og disse 
smaa udstillinger vil derfor faa stor betydning som smag-veiledere, 
samtidig som de øger kappe-striden mellem de enkelte grænder og 
slægter. Man bør dog fremtidig lægge mere vind paa at faa de 
daglige brugs-gjenstande med. 

Overgangen fra husflid for gaardens behov til forfærdigelse 
af salgs-varer ser man forholdsvis lidet til — den repræsenteres 
næsten udelukkende af det finere snedker- og træskjærer-arbeide 
og søm, Et spørsmaal kan det vel ogsaa være, om dette bør være 
maalet for ungdoms-lagenes arbeide, For dem bør vistnok opgavens 
betydning være at aabne øinene for den store personlige udvikling, 
husfliden fremmer; i at bringe jord-brugeren til i videst mulig 
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udstrækning at være selv-hjulpen 1 forarbeidelsen af de enkleste 
hjemlige redskaber — og bruge enhver stund til det, den kan 
udnyttes til. Det er sløseri, naar jord-brugerne kjøber sæle-pinder 
fra udlandet, hvad der faktisk er eksempler paa. Det er tilbage- 
gang 1 aandeligt syn og magt, naar man nøies med al slags 
» krambod-jugl*" som husgeraad og pryd for hjem og klær i steden 
for det af folke-eiendommelighed prægede hjemlige arbeide. 

| Husflids-foreningerne har ydet lagene megen støtte i dette 
arbeide, bl. a. ved hjælp til at holde husflids-kurser. Denne vil 
visselig ikke blive mindre for fremtiden, og det kan komme vel med; 
for der trænges en kyndig, myndig og langmodig arbeids-udholdenhed 
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Den mnationale musik har været dyrket længere ved lagenes 
møder og i det siste tillige ved stævnerne. Især fele-spillet. 

Æren for paa dette omraade at have gjort et betydeligt 
banebryder-arbeide maa tilskrives Vestmanna-laget i Bergen, som 
for resten har arvet ideen til det efter Ole Bull. Ved kyndig 
musikalsk bistand*) lykkedes det at faa strammet kravet til musik- 
stykkernes og slaatternes ægthed; hvad der ikke bar præg af 
national oprindelse, blev stillet udenfor konkurranse ved lagets 
ykap-leiker.*  Ungdoms-lagene rundt om i landet har siden efter 
beste ævne fortsat hermed og lidt efter lidt faaet trukket det 
beste frem og atter bragt det til hæder og værdighed. 

Da hardanger-felen atter havde faaet sin bæders-plads, maatte 
den nationale dans gjøre følge. De to hører jo nøle sammen. 

Det har selvsagt været nødvendigt at gaa frem med den 
største varsomhed. Der har været og er endnu nok af religiøs 
fordom at kjæmpe med. Hardanger-felen og dans stod jo — og 
staar endnu — 1 de gode pietistiske borgeres bevidsthed som 
ubetinget synd. Og da mange af disse mænd og kvinder ellers 
kunde være interesserede i lagenes arbeide — eller ialfald have 
nær paarørende, som deltog i det — gjaldt det at fare frem med 
varsom taalmodighed. At saavel musikken som dans imidlertid er 
udslag af folke-eiendommeligheder, som man ikke bør slaa vrag paa, 
synes man nu mere og mere at forstaa, saa arbeidet kan foregaa 
nogenlunde uantastet. 


*) Blandt andre af nuværende kapelmester ved Nationalteatret Johan Halvorsen og hr. 
Franz Beyer. 
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Og mere er her kommet til. Det er bare halv-andet aar 
siden Arne Garborg i Bonde-ungdomslaget i Kristiania holdt 
foredrag om folkevise-dansen — og fru Hulda Garborg sammen 
med seks—otte unge damer i de klædeligste national-dragter gav 
den første prøve paa, hvordan den danses, Med en rivende hurtighed 
har den siden bredt sig — takket være fruens ihærdighed og 
lederens lydhørhed. Man møder nu folkevise-dansen paa de 
forskjelligste kanter af landet. Helt op i Kabelvaag blev den 
benyttet under stævnet der den femte og sjette juli i aar. — Og 
i dens spor følger, at folkeviser og stev synges mere. 
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Med den trang til at søge sammenknyttet moderne liv med 
henfarne tiders aands-syn, som netop er paavist, er det klart, at 
bevægelsen i det store og hele har maattet slutte sig til maal- 
sagen; men omstridt som denne er, har man maattet gaa frem 
med læmpe. Man har altid søgt at holde fast ved, at lagene ifølge 
sin natur ikke kan drive agitation, men hvor det gjælder strids- 
spørsmaal, skal holde sig indenfor oplysnings-arbeidets ramme. 
Karakteristisk 'herfor er en skrift-veksel, som for to aar siden 
 førtes i Den 17. mai. 

Praktisk talt kan man sige, at lagene arbeider for at hævde 
bygde-maalene, et standpunkt, som respekteres af alle. At hævde 
bygdens maalføre styrker og udvider grundlaget for sprog-følelsen, 
og det kan vel trænges i vort sproglig saa sørgelig splittede land. 
Det er sprog-følelse det skorter os paa. Uden en vaagen sprog- 
følelse vil en nations klarhed i tanken blive svækket; men klar og 
grei tanke er betingelsen for en sund og djærv handle-kraft. 

At bevægelsen mere og mere gaar i maal-venlig retning, og 
at specielt mange af dens ledere er interesserede maal-mænd, er 
en kjendsgjærning. Der har derfor gjennem ungdoms-lagene været 
arbeidet meget for at faa Blix-salmerne indført, ligesom de paa 
mange steder har støttet arbeidet for, at undervisningen 1 folke- 
skolen kan foregaa paa bygdens maalføre. — Bevægelsen magter 
ogsaa at opretholde to uge-blade, som helt skrives paa lands-maal, 
»Symra* og ,Unglyden," og et par lokal-blade, som delvis skrives 
paa lands-maal. 

Paa aars-mødet for ,Norigs ungdoms-lag" ifjor besluttede 
man, sammen med ,Student-maallaget," at gaa 1 gang med 
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udgivelsen af norske folke-skrifter.< Disse skrives paa lands-maal, 
og de bør vel derfor nævnes under omtalen af landsmaals-arbeidet 
inden bevægelsen, skjønt deres indhold udelukkende er af oplysnings- 
bringende art. Der er udkommet ni saadanne skrifter, med æmner 
fra jord-brug, hus-stel og aands-liv. Forfatter-navne som hr. og fru 
Garborg, Moltke Moe, Halvdan Koht, pastor Eugen 
Hanssen, landbrugsskole-bestyrer Ødegaard, Tore Gjære og 
flere, borger for et vægtigt indhold og en letfattelig fremstilling. 
Salget af skrifterne har gaaet saa godt, at det paa det nærmeste: 
har svaret sig. En lærer har saaledes bare i sin skole-kreds solgt 
for femti kroner. Seks nye skrifter har man derfor allerede nu: 
færdig til trykning; de udkommer med det første; og yderligere 
seks er under arbeide. Der har oftere før været gjort forsøg paa 
at sikre gode, billige folke-skrifter udbredelse, men uden synderligt: 
held. Ungdoms-bevægelsen har ialfald den fordel, at den har en 
vidt-forgrenet lands-organisation at arbeide gjennem. Forhaabentlig: 
vil det derfor ogsaa lykkes den at gjennemføre dette arbeide, som 
overalt ellers rundt om i landene har baaret saa rige frugter. 


* % 


Det vilde føre for vidt enkeltvis at omtale alle de sager, som 
lagene vilde arbeide for. Jeg maa nøle mig med at nævne, at 
skog-sagen har mange ivrige forkjæmpere inden bevægelsen. Her 
drives ikke alene oplysnings-arbeide, men i de siste aar har man 
ogsaa gaaet I gang med skog-plantning, hvor fornøden og egnet: 
mark er for haanden. Ogsaa have-dyrkning har man prøvet med. 
Paa sundheds-væsenets omraade er ogsaa meget blet gjort, og land- 
distrikternes læger har her traadt til med en beredvillig hjælpsomhed,. 
som ikke noksom kan paaskjønnes. Især har man søgt at vække 
renligheds-sansen, og mange steds har ungdoms-lagene gaaet i 
spidsen for oprettelsen af badstuer. 

Hvor lagene paa nogen maade kan skaffe midler til det, er 
der 'oprettet 050e-samlinger. —Skjønliteraturen er vel rigest 
repræsenteret, dog ogsaa den praktiske videnskab, historie og 
reise-beskrivelser, samt en del religiøs literatur. Man kan 
antagelig gaa ud fra, at landsmaals-literaturen er præsenteret med: 
en fjerde-del, Hvor mange bog-samlinger der kan være, ved jeg: 
ikke bestemt; men antallet kan antagelig sættes til ca. fem: 
hundred. — (Ca, 100 lag har faaet bygget eget hus; hvor man 
ikke har det, holdes møderne enten i skole-stuer eller meieri-lokaler. 


Den nationale ungdoms-bevægelse, 397 


I det hele søger bevægelsen at knytte de unges interesser 
til den hjemlige jord. Der er nok af arbeids-stof: arbeids- og 
dyrknings-maader, ny-rydning, myr-dyrkning, fjøs-stel, have-stel o.s.v. 
Det har allerede havt og bør selvfølgelig faa endnu større betyd- 
ning, at de stedlige arbeids-betingelser udredes, og paa dette 
omraade kan lagene ved fornuftig ledelse udrette meget. 

Man taler og skriver saa meget mod udvandringen — søger 
høit og lavt efter bote-midler. Mon tro man ikke netop i ungdoms- 
lagene allerede skulde have en organisation, som kunde tage op 
en systematisk mod-arbeidelse af den. Man har ialfald paa dette 
hold længe havt øinene aabne for dens skadelighed og virket mod 
den. Men der skal mere til end at tale bevæget om far og mor, 
hjem og fædreland. Kunde det ikke bl. a. være hensigts-svarende 
at faa i stand en grei og letfattelig udredning om muligheden af at 
dyrke op den udyrkede jord — f. eks. amtsvis — og udarbeide 
saa vidt mulig paalidelige beregninger af omkostningerne ved en 
saadan ny-rydning af et jord-brug. Dette maatte saa sammen- 
holdes med opgaver over, hvad det koster af slid og møie og 
helse-farligt besvær at skabe sig et hjem over i Amerika, De 
enkelte lag maatte dernæst — for at udbrede kjendskab til dette 
arbeide og støtte det — saa vidt mulig optage skjøn over rydnings- 
mulighederne inden sit distrikt. Der gives selvfølgelig intet 
universal-middel mod udvandringen; men et saadant forsøg skulde 
synes umagen værdt. 

Skulde et saadant arbeide tages op, vilde der blive spørsmaal 
om penge-midler til at udføre det. Allerede med den stærkt be- 
grænsede virksomhed, lagene har kunnet drive, er der økonomiske 
vanskeligheder nok at kjæmpe med. Der er derfor ogsaa gang 
paa gang kommet frem forslag om at søge statens bistand. Man 
fremhæver, at ungdoms-lagene paa lands-bygden maa være lige 
saa berettigede dertil som arbeider-akademierne i byerne — og de 
er vel ogsaa i tilfælde den eneste organisation, som staten kunde 
bruge som formidler til dette øiemed blandt land-befolkningen. 
Man fremhæver tillige, at det er uretfærdigt, at by-befolkningen 
skal faa mere hjælp til saadant oplysnings-arbeide end land- 
befolkningen. — Alligevel turde det være usikkert, om det vilde 
være heldigt, om lagene fik saadan hjælp. Og skulde den ydes, 
burde det vistnok snarere ske i form af et tilskud en gang for 
alle til udgivelsen af en del hefter af folke-skrifterne — med f. eks. 
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det før antydede indhold om dyrknings- og rydnings- ve 1 
de forskjellige distrikter. 

Der er vel allerede nu for meget af dette raab paa, at staten 
skal hjælpe baade her og der.  Ungdoms-lagene bør næppe øge 
skriget. De arbeider jo trofast for at fremelske alt godt norsk; 
de magter med taal og god vilje at fortsætte. Selv-hjulpenhed er 
ellers deres maal: at fremelske det gamle gode syn, at nøisomhed 
i livs-vaner er den sikreste spare-bank, og at det første krav maa 
være at faa sit eget arbeide og dets udbytte til at strække til. 
Dette skaffer sikkerlig større personlig udvikling, end at høre paa 
mange foredrag. Fik man stats-hjælp, er det at frygte, at interessen 
for selv at skaffe midler til veie vilde slappes. Tillige kunde man 
da resikere, at større eller mindre ærgjerrigheder kunde fristes til 
at skaffe sig et levebrød af ungdoms-arbeidet — et skjær, som 
bevægelsen hidtil lykkelig er gaat klar af. 


Et spørsmaal turde det være, om ikke lagene altfor meget 
lægger an paa at faa mange medlemmer. Hvis det er en feil, 
staar de dog ikke alene om den, Det er slig nu, at man altid 
skal søge at faa alle med paa alt. Jeg har seet mange eksempler 
paa, at de medlems-rige lag ikke har været de beste. Den største 
nytte ligger dog i, at medlemmerne selv deltager i arbeidet og 
derved faar den udvikling, som dette bringer. - De mange med- 
lemmer kvæler ofte arbeids-interessen, svækker ansvars-følelsen, 
stækker modet og viljen. Formanden maa oftest bære byrden 
noksaa alene, hvad de færreste i længden kan magte. Saa skifter 
ledelsen for ofte. Og der blir mindre gjort, end der kunde gjøres. 
Aars-pengene er og maa være lave, saa de kan ikke yde nok til 
vederlag for den tyngsel, de uvirksomme deltagere medfører. — 
Der hæver sig nu røster for en forandring heri. Man har fore- 
slaaet den maaske ikke daarlige udvei, at hvert medlem i lovene 
skulde forpligtes til at udføre det arbeide, som foreningen maatte 
påalægge; og hvis det ikke gjordes, skulde vedkommende dermed 
være udmeldt. Dette lyder kanske drakonisk; men er det god sæd 
og folkelig sans, at alle skal kunne være med, saa er det sandelig 
ikke ringere tænkt, at da maa ogsaa enhver være villig til efter 
ævne at udføre det nødvendige arbeide. Indtægterne vilde sand- 
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synligvis ikke forringes, da det viser sig, at saa sandt man har 
noget at byde, kan man sætte en liden entré til møderne. Den 
udførte gjærning kom jo i lige fuldt maal da som nu alle til gode. — 
Der var en steds paa Vestlandet et lag, som i otte—ti aar arbeidede 
efter en slig bestemmelse i sine love; de mænd, som den gang 
deltog, er nu bygdens foregangs-mænd paa alle omraader. 

Og at skabe dygtige og omtænksomme arbeids-mænd med 
sikkert syn paa hjemlige forholde og klar maal-bevidsthed, er 
ungdoms-lagenes første hensigt. Hvad der vel er værdt alles. 
agtelse og sympati — og størst mulig arbeids-villighed by og 
bygd ud over. | 


Bore-alger. 


(Efter dr. Labac i Umschau.) 


llerede ved midten af forrige aarhundred var de forskere, 
som befattede sig med at studere livet i havet, blet opmærk- 


somme paa den kjendsgjærning, at korallerne ualmindelig hyppig i 


alle retninger er gjennemtrukne af fine rør, Saaledes som man 
ogsaa kan se dem i svam- | 
penes horn-substans, 1 | nd 
mange molluskers skal EE Tb rem 
o.s.v. I aaret 1877 offent- Ga Ay. RT b 
lig-gjorde prof. Duncan en TB N v ad 
studie, der beskjæftigede ør AN 
sig med disse dannelser, ; | 
og hvori han kom til den å 
slutning, at denne gjen- 
nemboring skyldes en til 
saprolegnierne (en slags soppe) hørende parasits arbeide, til 
hvilken anskuelse ogsaa andre forskere sluttede sig. 

Nylig har J. E. Duerden i , Bulletin of the American Museum 
for Natural History" .skrevet en afhandling, i hvilken han frem- 
stiller nyere, indgaaende undersøgelses-resultater angaaende dette 
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emne. Duerden har fundet, at dette minér-arbeide skyldes en 
række dels grønne, dels røde mikroskopiske alger, der i form af 
tynde, mangfoldig forgrenede baand gjennemtrænger koral-væggens 
substans, og han skjelner mellem flere arter af disse alger. 

Den kemisk-fysikalske proces, som ligger til grund for den 
med algens vækst fremad skridende hærjing, er endnu ikke tilfreds- 
stillende forklaret; den turde kunne sammenlignes med den tærende 
virkning, levende planters rødder øver paa en marmor-plade, og 
bero paa dannelsen af opløselige kalcium-bikarbonater, opstaaede 
ved, at algen udvikler kul-syre, og de opløste karbonater kunde 
samtidig bidrage til parasitternes ernæring, Disse alger er saaledes 
meget smaa wvæsener, der imidlertid optræder i uhyre mængder, 
Da de nu eier ævne til endog at bore sig forholdsvis dybt ind i 
haardt fjæld, saa kan de med tiden faa store masser koral-kalk til 
at forvitre. Følgerne af deres virksomhed er særdeles vidt-rækkende 
og maa ogsaa have betydning for den geografiske videnskab. 
Dr. Duerden har endog fremsat den anskuelse, af bore-algerne 
for en meget væsentlig del giver anledning til dannelsen af laguner 
paa koral-øerne, medens man hidtil altid har søgt at forklare dette 
fænomen ved koral-kalkens opløsning ved kulsyre-holdigt vand. 
Netop i stille vand, saaledes som det ved oversvømmelse samler 
sig 1 det indre af koral-øerne, trives bore-algerne udmærket og 
kan altsaa der paa virksomste maade fuldbyrde sit ødelæggelses-værk. 


Becquerel-straalernes virkning paa nerve-systemet. 


Loudon i St. Petersburg «har offentlig-gjort interessante iagttagelser 
angaaende Becquerel-straalernes virkning paa nerve-systemet og paa ølet. 
Han har fundet, at naar en æske, indeholdende radium-bromyr, anbringes 
i et bur, hvor man har indespærret mus, blir disse dyr straks angrebne 
af lammelse og falder i en død-lignende dvale, Ligeledes har han op- 
daget, at personer, som er fuldstændig blinde eller blot har en yderst svag 
ævne til at opfatte lys, er særlig følsomme for Becquerel-straaler og kan 
danne sig et begreb om omridset af gjenstande, hvis skygge man frem- 
kalder paa en skjærm ved hjælp af disse straaler. 
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(Efter dr. J. Lang-Liebenfels i Umschau). 





t vigtigt ur-historisk problem, som man ofte har forsøgt at 

løse, er spørsmaalet om ariernes herkomst. Det er en 
gammel, rent vilkaarlig antagelse, der aldrig er blet eksakt bevist, 
at betegne Asien som folkenes vugge" — som menneske-rasernes 
udgangs-punkt, en mening, som fremfor alt de klassiske filologer 
og ortodokse teologer ivrig har forfægtet. I nyere tid har dog 
Schrader, Cuno, Poesche, Tomaschek og fremfor alt Penka vendt 
sig mod denne almindelige fordom og med overbevisende argu- 
menter godtgjort, at ariernes hjem er at søge i Europa. I dette 
vigtige spørsmaal skulde dog ur-historien have det siste afgjørende 
ord, og med Matthåus Much's nyeste, glimrende skrevne bog , Die 
Heimat der Indogermanen im Lichte der urgeschichtlichen Forschung* 
kan dette spørsmaal betragtes som endelig løst. Indogermanernes 
hjem er Europa, ,hvor de fra de tidligste historiske tider til den 
dag idag har boet sammen 1 størst og sluttet mængde, hvor de 
tilsyneladende har holdt sig senest, og hvorfra de har øvet sin. 
stærkeste kulturelle og politiske magt-indflydelse paa alle jordens 
folk." Much's slutninger beror paa studiet af artefakter," de 
endnu synbare levninger fra hine tider. 

Medens vi nemlig i Danmark og paa Østersjøens syd- 
strand uden afbrydelse kan forfølge alle udviklings-trin fra den 
ældre sten-alders raa former lige til den nyere sten-alders udviklede 
former, mangler denne organiske udvikling i Syd-Europa og i 
For-Asien, og: her selv paa Babyloniens gamle kultur-grund. De 
babyloniske og æægyptiske fund viser tvært om tydelig den 
springende udvikling, som kun er at føre tilbage til et fremmed 
folks indtrængen. Much løser ogsaa det vigtige nefrit- og jadeit- 
spørsmaal, idet han paaviser forekomsten af disse i Europa hidtil 
ikke sikkert konstaterede mineralier 1 diluviale sand- og sten-volde. 
Jadeit og nefrit, hvoraf mange sten-redskaber bestaar, er sjældne 
sten-arter i Europa, medens de i Øst-Asien forekommer meget 
hyppig. Heraf vilde de forskere, der ansaa Asien som indoger- 
manernes hjem, drage slutninger for sin anskuelse, især da det 
indtil for kort tid siden ikke var lyktes at paavise forekomsten 
af jadeit og nefrit i Europa. 

Kringsjaa, Bind XXII. 1903. 26 
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Nefrit blir meget mere, da dets forekomst som værktøi- 
materiale aftager paa finde-stederne henimod østen, et bevis 
for ariernes europæiske afstamning, ligesaa ravet og spiral- 
ornamentet. Den tanke at begrave og ære de døde, et tegn paa 
nøiere kultur, udgaar fra nord og har sin oprindelse paa de mega- 
litiske*) sten-graves omraade, hvor ligeledes alle udviklings-trin af 
den for-historiske industri er repræsenterede. 

Disse kjæmpemæssige sten-bygninger lader sig efter alder og 
stil inddele 1: 1. menhir'er, enkelte søileagtig opret-staaende 
stene; 2. sten-kredse (kromlech'er), mindre menhirer anordnede 
ijen Kkreds: *3.: dolmeneer, to eller flere oprette stene, over 
hvilke der ligger en horisontal sten-helle; 4. grav-sætninger og 
gang-grave, flere dolmen'er ordnede bag hverandre til en gang, 
«over hvilken der er bygget en jord-haug (tumulus) eller en sten- 
pyramide (sml. de ægyptiske pyramider.) Saadaune grav-bygninger 
forekommer i Syd-Sverige, Jylland, paa den nord-tyske lav-slette, i 
Wales, Bretagne, Galicien, Portugal, Nord-Afrika, langs Middel- 
havet, langs Jordan, i Dekhan-høilandet (For-Indien), paa Krim og 
i Kaukasien. (Se for øvrigt Kringsjaa bind XIX. 7 hefte.) 

Much gaar dog endnu videre, i det han tydelig paaviser, at 
indogermanerne allerede 1 sit hjem var kvæg-holdere og ager- 
dyrkere.  Vore husdyr, som man ligeledes alle lod stamme fra 
Asien, har høist sandsynlig en europæisk oprindelse, saaledes 
hunden, faaret (i diluviale fund paavist sammen med mammuten, 
f. eks. i Bøhmen,) horn-kvæget, gjeden, hvilken siste Much med 
rette anser som det ældste husdyr. | 

Ogsaa hesten er af europæisk oprindelse og kom først 
temmelig sent til ægypterne (ca. 1530 f. kr.) og babylonierne. 
Betegnende nok havde assyrerne heste før babylonerne. Assyrerne 
er ogsaa det første folk, som i sine dyre-fremstillinger viser kjær- 
lighed og forstaaelse for dyre-verdenen, et fuldstændig arisk træk! 
Ogsaa ,dyre-fabelen” er stærkest og best udformet hos tyskerne. 

Den europæiske afstamning af svinet (fra vild-svinet), hvis 
rester findes overalt i de for-historiske kolonier, har aldrig været 
omtvistet. Svinet er endnu den dag i dag tyskernes mest yndede 
slagte-dyr. Vigtig er Much's iagttagelse, at faaret er nomadens 
dyr, svinet ager-dyrkerens, da svine-avl mere eller mindre forud- 
sætter et fast bo-sted. Svinet bereder overgangen til ager-dyrkning. 


*) af græsk megas = stor og lithos — sten. 
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Brød-planterne hører ligeledes hjemme i Europa og optræder i alle 
fund fra den nyere sten-alder. Uafhængig af Much kommer F. 
Høck til lignende resultater. Fra nord udbredtes byggen til 
Babylon, hveden til Ægypten. 

Efter finde-stederne at dømme, har indogermanerne med 
forkjærlighed opsøgt steppen og sletten, medens skogen vilde have 
kunnet yde dem vildt i stor overflod, hvis de endnu havde været 
jægere paa et lavt-staaénde trin. Det nord-tyske sukker-roe-strøg 
og det neder-østerrigske marsk-land kan allerede i de ældste tider 
opvise en saa tæt befolkning, at kun ager-bruget kunde være dennes 
næring. Det danske ø-land, den lidet oprørte Østersjø indbød til 
skibs-fart og var den mest passende skole for sjømænd. Indoger- 
manerne var de første sjø-farere; først efter haanden har nyere 
forskninger kastet lys over dette punkt. Kjækt og forvovent 
trængte disse i nord boende folk paa sine smaa-baade mod syd 
lige til Middelhavet og reiste omkring Spaniens kyst for ved 
Bosporos at række sine til lands hærjende brødre haanden. Ogsaa 
vognen turde være en indogermansk opfindelse. Flinte-stenen 
som vaaben og værktøl, skibet paa vandet, strids- og vogn-hesten 
til lands, det menneske-nærende korn, alt dette har gjort arierne 
til et vandre-folk, til et frugtbart folk, til en ,herre-rase," V 
forstaar nu ogsaa Skriftens ord om , Jafet den større," som boede 
i Sems hytter! (1. Mos. 10, 21). 


-Khammurabi's lov-bog. 


(Efter American Review of Reviews.) 





Pr trods for den lærde kritik har Mose-loven hidtil, hvad ælde 
angaar, indtaget den første plads blandt verdens gamle lov- 
bøger. Manu's love for hinduerne kan ikke gjøre fordring paa 
at gaa længere tilbage end det tiende aarhundred, og de skal 
ifølge gamle beretninger først være blet seet i det fjerde aar- 
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hundred: De tolv tavlers love hos romerne blev indgraverede i 
bronse 450 1. Kr. Konfutse gav Kina lover (det sjette 
aarhundred. Solon affattede Athens love omkring 600, og Lykurg 
Spartas ved aar 800. 

De ti bud og præste-loven i 3. Mose-bog kan dog ikke længer 
rose sig af at indtage den plads, der I saa mange aarhundreder 
har været betragtet som deres ubestridelige ret. Nye opdagelser, 
gjorte ved omhyggelige udgravninger i Susa 1 Persien, har bragt 
for dagen en hel lov-bog, som daterer sig fra aaret 2200 f. Kr. 
Disse love blev nemlig samlede og kodificerede af den babyloniske 
konge Khammurabi, som regjerede i det 22., muligens 23. 
aarhundred før Kristus. Nogle af lovene er efter al sandsynlighed 
tusen aar ældre end denne konges regjering. Denne , verdens 
ældste lov-bog" var ligesom Code Napoleon et greit uddrag af 
love, som havde eksisteret læuge før den mands fødsel, der gav 
den sit navn. Ikke desto mindre behøver vi ikke at gaa længere 
tilbage end til Khammurabi, for at hævde dette nylig udgravne 
mindesmærkes ret til at betragtes som den ærværdigste lov-bog i 
menneske-slægtens arkiver. | 

Hvem var nu Khammurabi, hvis navn klinger saa fremmed? 
Almindelig identificeres han med Amraphel, konge i Shinar, en af 
de fire konger, som i 1. Mosebogs 14. kapitel fortælles at have slaaet 
slettens fem konger og derpaa blev forfulgt og indhentet af 
Abraham med 318 mand. Tids-angivelserne stemmer ikke overens. 
Khammurabi var ikke konge i Shinar, men i det nordlige Babylonien, 
og den teori, at han med sine tre allierede skulde kunne lade sig 
jage fra Dan til Damaskus, maa ansees som aldeles umulig. 

Den siste udgave af ,Encyclopædia Britannica" giver under 
overskriften ,Babylonia" følgende korte beretning om kongen: 

yDen elamitiske over-høiheds aag blev til sist afrystet af 
Sin-muballidh's søn og efterfølger Khammurabi, hvis navn ogsaa 
skrives Ammurapi og Khammuram, og som var Amraphel i 
Tr Mosr2d Vår, | 

Elamiterne synes under sin konge Kudur-Lagamar eller 
Chedorlaomer at have taget Babylon og ødelagt Bel-Merodakh's 
tempel; men Khammurabi bragte sin stat paa fode igjen, og i 
det tredivte aar af sin regjering ødelagde han den elamitiske styrke 
i et afgjørende slag og drev den ud af Babylonien. De to følgende 
aar var han optagen med at bringe Larsa og Yamudbal under sit 
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herredømme og med at omdanne Babylonien til et eneste monarki, 
hvis hovedstad skulde være Babylon. En stor literær gjenfødelse 
fulgte paa gjenoprettelsen af den babyloniske uafhængighed, og 
Babylons regjering blev adlydt saa langt som til Middelhavets 
kyster. Et stort antal forligs-tavler, som skriver sig fra Khammurabi 
og andre af dynastiets konger, er blet opdagede saa vel som 
ler-tavle-breve fra kongerne selv, særlig Khammurabi. 

Opdagelsen af de længe tabte optegnelser om Babylons 
tidligere dynastier daterer sig saa langt tilbage som til 1874, da 
George Smith begyndte at udgrave ler-tavler i Ninives og 
Babylons ruiner; disse tavler viser, at vore beretninger om 
skabelsen og syndfloden i 1. Mosebog i virkeligheden er forandrede 
gjengivelser af de samme fortællinger, som nedskreves i Babylon 
længe før den mosaiske tidsalder. Senere udgravede man de 
kongelige biblioteker, hvis indhold bekræftede rigtigheden af Smiths 
opdagelser. Men det var ikke før mod slutten af 1901, at man gjorde 
den store opdagelse, som har sat os i det 20. aarhundred efter 
Kr. 1 stand til at læse selve teksten til love, som kodificeredes i 
Babylon i det 23. aarhundred f. Kr. 

Folgende beretning om opdagelsen af den vigtige optegnelse 
er taget fra en interessant artikkel i London-bladet Times: 

,)Mindesmærket selv er en søile af sort diorit, omtrent 2,4 
meter høi. Den blev funden af M. de Morgan i Susa, 1 akropolens 
jord-vold, i desember og januar 1901—02. Det hele er efter 
opfordring af den franske undervisnings-minister omhyggelig blet 
fotograferet og udgivet af E. Leroux & Co. og forsynet med en 
oversættelse af pater V. Schbiel, ekspeditionens assyriolog. Paa 
søllens forside er anbragt en plade 1 bas-relief, som fremstiller 
kongen staaende foran en trone, hvorpaa der sidder en guddom, 
fra hvis skuldre ild-flammer straaler ud i vinge-form, og som 
dikterer kongen lovene. 

Indskriften, som bedækker den statelige monolit, er den 
længste babyloniske optegnelse, som nogensinde er opdaget. Den 
indeholdt oprindelig omtrent tre tusen skrift-linjer, delte 1 49 
kolonner; men 5 kolonner paa forsiden er udslettede af en 
elamitisk konge, sandsynligvis Sutruk Nakhunti, som behandlede 
Naram-Sin's søile paa lignende maade, Skriften er en meget smuk 
type paa den beste kile-skrift, der anvendtes af konger til kongelige 
indskrifter længe efter at kursiv-skriften var opfundet, og som man f.eks. 
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kan se paa Sargon Il.s Kypern-monolit (721 f. Kr.) i Berlins museum, 
Indskriften begynder med en lang opregning af kongens titler, om 
hans indsættelse til konge af guderne og om Babylons ophøielse 
til hovedstad. | 

Af denne indledning lærer vi i det minste, hvad kong 
Khammurabi tænkte om sig selv. Den begynder saaledes: 

yPaa denne dag har jeg, Khammurabi, den berømmelige 
fyrste, min guds tilbeder, for sol-guden kundgjort at ville øve 
retfærdighed for landet, ødelægge tyranner og ikke undertrykke 
den svage. 

(Jeg er) stammernes kolonisator, folkets leder, jeg gjenindsatte 
dets naadige skyts-aand (den vingende tyr) i Assurs stad og bragte 
den til at skinne prægtigt; jeg er den konge, som i Ninives stad, 
i templet Dubdub (?) har gjort gudinden Istar's prydelser straalende. 

Landets lov angaaende domme og kjendelser, mine dyrebare 
forskrifter for de undertrykte skrev jeg paa denne sten og stillede 
den i Merodakh's tempel i Babylon. 

Jeg var en herre, der var for mit GI som en far, der havde 
frembragt det. 

Lov og retfærdighed oprettede jeg i landet, jeg gjorde 
menneske-slægten lykkelig i de dage." 

Mindesmærket indeholder nogle detaljer med hensyn til den 
gud, Khammurabi dyrkede. I begyndelsen af indskriften kaldes 
han ,den høieste gud, konge over jordens aander, himmelens og 
jordens herre, som forudsiger alles skjæbne." Nippur er hans 
hellige stad, og hans tempel ,Bjærghuset." Saa vidt med hensyn 
til lov-bogens forfatter og den gud, i hvis navn han offentlig-gjorde 
den. Nu til lov-bogen selv. : 

Denne er fuld af eiendommelige og interessante forskrifter, 
som kaster lys over civilisationen i Eutrat-dalen for fem tusen aar 
siden. Om den ikke helt ud bekræfter, hvad de lærde hidtil har lært 
med hensyn til kvindernes lige rettigheder og den høie stilling, de 
indtog i hine gamle dage, saa viser den dog, at de ikke betragtedes 
som blot og bart maridens kvæg. Mindre kunde man næppe vente 
af en rase, hvis navn for en mor var ,hjemmets gudinde.* Lov- 
bogen bestaar af 282 artikler; omtrent 60, eller mere end en 
femte-part, er ofret paa at bestemme kvindens rettigheder. Omtrent 
30 af de endnu eksisterende artikler fastsætter eiendoms-besiddelsen 
og beskatningen. Der er mange artikler, som foreskriver strat for 
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forskjellige arter angreb, efter systemet: øie for øie og tand for 
tand, hvilket senere optoges af hebræerne. Lov-bogen dvæler 
meget ved edens hellighed. 

Der dvæles ogsaa hyppig ved forhør med vand-prøve. Man 
troede aabenbart, at den hellige flod, Eufrat, var en ufeilbar 
domstol i siste instans. En af de første artikler lyder saaledes: 





Khammurabi og hans lov. 


, Hvis en mand har øvet troldom mod en anden, og ikke 
har retfærdiggjort sig, skal den, mod hvem troldommen er øvet, 
gaa til den hellige flod (Eufrat); i den hellige flod skal han dukkes 
ned. Hvis den hellige flod beholder (drukner) ham, skal den, som 
øvede troldom mod ham, tage hans hus. Hvis derimod manden 
er i behold og saaledes er uskyldig, mister troldmanden sit liv 
og sit hus.* 
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Den samme udvei tyede man til, naar det gjaldt brud paa 
bevillings-lovene. I Babylonien synes møærkelig nok alle, som 
handlede med vin, at have været kvinder. 

y Hvis en, som handler med vin, ikke har modtaget korn 
som vederlag for varen, men har modtaget sølv ved den store 
sten, og har gjort vinens pris mindre end kornets, skal man kræve 
hende til regnskab og kaste hende i vandet. * 

En temmelig drastisk straf for at sælge vin for billigt. Den 
var dog mindre stræng end straffen for at tillade af uordner hjemme 
paa sit udsalgs-sted. 
| y Hvis en, som handler med vin, har samlet en støiende 
mængde i sit hus, og ikke har grebet disse freds-forstyrrere og 
drevet dem hen til paladset, skal hun lide døden." 
| Loven om rømning er tydelig, Dersom en ægtemand flygtede 
fra sin by, havde hustruen tilladelse til at gifte sig igjen, ei 
heller kunde hendes husbond ved sin tilbage-komst tvinge hende 
til at vende tilbage. Hvis en husbond bortførtes som fange, havde 
hans hustru tilladelse til at gifte sig igjen, hvis hun ikke havde 
midler. til at leve for. Hvis hun havde til livs-ophold og giftede 
sig igjen, ,skal man kræve denne kvinde til regnskab og kaste 
hende 1 vandene." Hvis hun imidlertid ikke havde midler til at 
leve for og havde børn i sit andet ægteskab, kunde hendes hus- 
bond tvinge hende til at vende hjem til ham, naar han vendte 
tilbage fra fangenskabet, meédens børnene af andet ægteskab forblev 
hos deres far. 

Hvis en mand ønskede at forskyde sin kone eller med-hustru, 
som havde født ham børn, ,skal han skjænke denne kvinde hendes 
medgift og give hende brugs-retten til mark, have og gods, og 
hun skal opdrage sine børn. 

Efter at børnene var vokset til, ,skal de, af hvad der end 
gives dem, give hende en del saa stor som sønnens, og hun skal 
ægte en husbonde efter sit valg." 

Hvis en barnløs kone forskydes, skal manden give hende saa 
mange penge som hendes medgilt eller betale: hende tilbage JEG 
medgift, som hun bragte med fra sin fars hus. 

I tilfælde af slet stel fra konens side forspildte hun medgiften. 

y Hvis en mands hustru, som bor i denne mands hus, har 
gjort mine til at ville forlade ham, og-har optraadt 'som en gal, 
forødet og forarmet hans hus, skal de kræve hende til regnskab. 
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Hvis husbonden siger: ,Jeg forskyder hende," skal han adlydes af 
hende. Hun skal gaa sin vei; for hendes skilsmisse skal han intet 
give hende.* | 

Hustruen kunde skilles fra sin mand, hvis hun hadede ham og 
sagde: ,Du skal ikke besidde mig," forudsat at hun kunde bevise, 
at hun havde været økonomisk og der ingen mangel var ved 
hende; og hvis hendes husbond havde gaaet ud og lastet hende, 
var hun berettiget til sin medgift. Hvis hun imidlertid ikke 
havde været økonomisk, men forødet sit hus og talt ilde om sin 
husbond, ,skal man kaste hende i vandene." 

En kone kunde arve jord, hus eller gods efter sin husbond, 
men skjønt hun kunde overlade al saadan arv til sine børn, hvem 
hun elskede, kunde hun ikke give sine brødre den. Hverken 
kone eller husbond kunde fængsles for den andens gjæld fra før 
ægteskabet, men for gjæld stiftet efter ægteskabet var begge 
ansvarlige. En kone, som for en anden mands skyld havde voldt 
sin husbonds død, blev dømt til at spiddes. 

En hustrus eiendom gik ved hendes død over til børnene 
eller til hendes far; hendes husbond havde ingen ret til at arve 
den. Børnene af anden hustru havde lige saa stor andel i sin 
fars eiendom som børnene af første ægteskab. Hvis en slave 
ægtede en fornem mands datter, var børnene fri. Hendes medgift 
var ved husbondens død hendes egen, og hendes eier kunde ved 
hendes død blot tage halvparten af slavens eiendom. 

Hvis en mand slog sin far, blev hans haand hugget af. Hvis 
en mand voldte tabet af en fornem mands øile, blev hans eget 
revet ud; men hvis det blot var en fattig mands øie, betalte han 
en mina 1 sølv. Det samme var tilfælde, naar et andet lem blev 
skadet. Hvis en tand blev slaaet ud, ,skal man lade hans 
tand falde ud. 

Hvis et saar blev forvoldt ved et slagsmaal, maatte dette 
bekræftes med ed, og den mand, som forvoldte det, ,skal 
svare for lægen.* 


2 


Hvis en mand slog en fornem mands datter, saa hun kom 
til skade, havde han at betale ti shekel; men hvis hun døde, ,skal 
man dræbe hans datter." Boden var fem shekel, naar det gjaldt 
en fattig mands datter, og to shekel, naar det gjaldt en fornem 
mands tjeneste-pige. | 

Lovene for tyveri var strænge. Røvere og indbruds-tyve 
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dømtes til døden. Enhver mand, som blev grebet i at stjæle fra 
et brændende hus, blev kastet i flammerne og brændt til døde. 
En politimand, som forsømte at udføre sin pligt eller leiede en 
anden til at udføre den, maatte lide døden. Det samme var 
tilfælde med enhver, som husede en undløben slave og nægtede 
at føre ham frem paa kommandantens befaling. At stjæle en fri 
mands søn straffedes med døden. En tyv, som stjal okse, faar, 
asen, svin eller skib, havde at betale tredive fold, eller, hvis han 
var en fattig mand, ti fold. Hvis han ikke kunde betale, blev 
han dræbt. Hæleren af stjaalet gods maatte lide døden. Det 
samme var tilfældet med enhver, som stjal gods fra tempel eller 
palads, eller som udtalte trusler mod et vidne. 

En læges ansvar var strængt indskjærpet. Hvis en patient, 
som var behandlet med en bronse-lancet for et alvorligt saar, døde, 
eller hvis han mistede et øie ved aabningen af en svulst, , skal 
man hugge lægens hænder af.* | 

Honoraret for at helbrede et skadet lem eller en syg 
tarm hos en fornem mand, en fattig mand og en fornem mands 
tjener var henholdsvis fem, tre og to shekel. | 

y Hvis en brænde-mærker, uden samtykke af slavens eier, 
har sat et uudsletteligt mærke paa en slave, skal man hugge 
hænderne af denne brænde-mærker. 

En bygmester, hvis hus styrtede ned over husets eier og 
dræbte ham, maatte lide døden; hvis intet liv gik tabt, maatte 
bygmesteren bygge huset op igjen paa egen bekostning. En skipper, 
som forliste et skib, han leiede, havde at erstatte eieren med et nyt. 

Flere artikler fastsætter den løn, som skal betales til for- 
skjellige slags arbeidere. Andre bestemmer leien af okser, vogne, 
baade o. s. v. | 

Hvis en mand udleverede sin kone, sin søn eller sin datter 
til trældom for at befri sig for udpantning, blev disse satte 1 
frihed i det fjerde aar. 

En meget mærkelig lov befalede enhver dommer, som for- 
andrede sin dom, efter at den var afsagt, at betale det tolv-dobbelte 
af den i vedkommende dom fastsatte bod, hvorefter han blev jaget 
bort fra dommersædet. 
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Af dr. Hjalmar Christensen. 





I, Johannes V. Jensen. 


ohannes V. Jensen er født i Himmerland 1873, søn af en 

dyrlæge, blev student fra Viborg latin-skole 1893 og ofrede 
sig for medicinen, indtil han i 1896 en med at han udgav 
,)Danskere" lod sit studium ligge. 

Han har selv fortalt, at hans ophold ved Viborg latin-skole 
og hans studie-aar i hovedstaden ikke behagede ham. Han ) hævnede 
sig" ved sit debut-arbeide. 

Dette debut-arbeide har sin hovedsagelige betydning deri, at 
det viser, hvor fremmed og misfornøiet den unge jyde har følt sig, 
først i en provins-by, hvis ,indfødte patriciere" i sin interesse- 
løshed eragter sig som udvalgte lige overfor den landlige ungdom, 
og senere i Kjøbenhavn, hvor det sikre eller ligegyldige, det 
tilsyneladende trætte eller tilsyneladende lystige i menneskenes 
udvortes væsen virker irriterende, ja fornærmende paa den unge 
provins-bo. Keitet og uklar, navnlig uden fremfærd lige overfor 
kvinderne, som hemmelig beskjæftiger ham stærkt, medens han 
prøver at ringeagte dem, gaar Buris Holm og ser sig sort 1 sind 
paa alt det muntre og flygtige, han møder i Kjøbenhavn, og 
væbner sig med filosofisk læsning mod den letlivethed, som sam- 
tidig imponerer og saarer ham. Han repræsenterer paa én tid 
bondens solide kritik, hans had og hans uforstand. Han vandrer 
sin triste gang ude paa Østerbro, ,borer knyt-næverne ned i 
jakke-lommerne og sparker i bro-stenene", Han er nedstemt i 
yen ubestemt sorg og tungsindighed". Det er den, der angriber 
ynglingen, før han blir mand og ved sin vei. Og alt føles stærkere, 
fordi det er en bonde-gut, der er gaaet vild mellem fremmede. 
Digteren staar halvt ironisk, halvt med-forbunden til sin helt. Det er 
karakteristisk, at Buris paa dette tidspunkt opfatter sig som beslægtet 
med Johannes Jørgensen: ,Han gnavedes af længsel efter at 
kysse og klappe unge piger. Og da der ingen var for ham, blev 
han tungsindig. Johannes Jørgensens bøger var som skrevne ud 
af hans eget hjærte. Dem læste han, og han syntes, at han var 
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et ædelt, forglemt menneske, der ude i ensomheden pleiede sin 
syge sjæl, som livet i sin grusomhed havde taget alt for haardt paa.* 

Samtidig føler han en ,uforklarlig antipati" mod mænd med 
sikre kultur-forudsætninger som forfatteren af ,Balkonen". Det 
gaar ham med denne digtning ,ligesom med Edvard Brandes og 
Peter Nansen; jeg hader de to personer inderligt, men jeg kan 
ikke finde aarsagen. De har ret altid, de er saa kloge, men jeg 
tillader mig som darwinist at sige, at de er mig vederstyggelige. 
Edvard Brandes virker paa mig som et meksikansk sgude-biliede. 
Overalt er han færdig og fuldført, og dog er linjerne stive og 
glædesløse". ,De er størknede, de er konservative midt 1 deres 
radikalisme. Se, hvor fornemme de er og hvor forstokkede, et 
radikalismens oligarki af geronter". Blot sammenstillingen af 
disse personligheder viser, hvor fremmed og uklart Buris Holm 
har seet. Han skjelner ikke, saaledes som man ikke skjelner mellem 
individer af en fremmed rase. 

Den usikkerhed, som ligger under Buris' by-had, uviljen mod 
det glatte og selv-sikre, det afklarede og kjølige hos en gammel 
kulturs mænd, har imidlertid hos Johannes V. Jensen været af 
forbi-gaaende art. Hos Johannes Jørgensen blev den bestemmende; 
hjemløs og tvilraadig søgte han i ly af Alma Mater, alle usikre 
sjæles almægtige barne-pige, kirken. Hos Johannes V. Jensen 
gjemte hans hidsige forsagte kritik spiren til hans almindelige 
selvstændighed, hans fri og uhildede syn, der ikke bandtes af 
herskende ideer i nogen enkelt kreds, ikke en gang af danske 
traditioner, end sige af /&jøbenhavnske. Med en forbausende 
dristighed gik han sin egen vei, lystig og fuld af haan hoppede 
han over den ene anerkjendte skranke efter den anden. En enkelt 
mand har mnæppe været uden indflydelse paa hans udvikling, 
navnlig da hans stil. Det er nordmanden Knut Hamsun. Der er 
noget nært-liggende i arten af deres dristighed, og den yngre har 
tydeligvis læst den ældre med en glad slægtskabs-følelse, om end 
hans stærke personlighed har gaaet fri af enhver udvendig efter- 
gjørelse. 

y kinar Elkær" (1898) viser mægtige fremskridt fra , Danskere", 
Helten staar ikke Buris fjærnt, men han er djærvere og rigere, han 
har taget til sig fra alle kanter, hans stof er fanget ind af et 
rummeligt hjærte og en ypperlig forstand, og ideerne mylrer op 
af hans hjærnes frugtbare jord, Der er et feberagtigt foraar over 
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denne bog, en yr svulmende vaar-luft. Saa mange slags indtryk 
har sat hinanden stævne i Finar Elkærs hode. Han er ikke gaaet 
helt klar af Nils Lyhne, — hvilken ung danske har nu det? — 
men han er ingen drømmer, han er da mere tænker, en liden- 
skabelig, paagaaende tænker, som ikke slipper sig selv, som for- 
følger sig selv ind i de minste smut-huller. Einar Elkær skiller 
sig fra den digter, der virker i ham, ved sin mangel paa aandelig 
avle-kraft. Med alle sine tanker er han ikke skabende. Der 
igjennem fortæres han. Han er sat til verden af digteren som et 
forløsende son-offer. Den hvirvel af ideer, som bogen er udgaaet 
af, har digteren trollet ind i Einar Elkær, han har befriet sig selv 
og sendt Einar i gale-huset. Det siste afsnit, hvor Einars bræn- 
dende selv-studium fører ham ind 1 vanviddet, synes mig i øvrigt 
overflødigt. Det interesserer minst, det er ikke saa godt, ikke saa 
overbevisende som flere lignende studier over sindssyge-fænomener, 
det indeholder ingen psykologisk nødvendighed, — følgelig kunde 
det været borte. ,Einar Elkær" er et Orudstykke af et ungt 
nutids-menneskes udvikling, af hans sjælelige roman, og som 
saadant kunde forfatteren have ladet det staa hen. Der var ingen 
afrundende slutning behov, fortsættelsen kan følge. 

Den unge mand, der sætter saa megen energi ind paa at 
kjende sig selv, er samtidig grebet af en anden trang, som ogsaa 
moderne filosoffer har gjort sit til at opelske, trangen til sjælelig 
og legemlig at udbytte sit jeg, gjøre det gjældende for dets fulde 
værdi. Her er Einars reflektion ham delvis 1 veien, og endnu 
mere hans aandelige forudsætninger, som han stykke for stykke 
har maattet slide ud af kroppen. ,Inderst inde har jeg en 
tomhed — der er ligesom et lidet rundt hul midt i mit hode. 
Det beboes af ligegyldighed. Før holdt min ,sjæl" til der. Jeg 
var tyve aar, før jeg blev udødeligheds-troen kvit. Men jeg 
haaber, at hullet skal gro til". ,Hvis vi sparede de tretten-aarige 
for kriserne, kunde de arve vor kultur, og have deres kraft i 
behold. De kunde faa ævne til at leve lige saa stærkt som de, 
der har kraft uden kultur — men ti gange rigere og finere”. 

Om dette handler Einar Elkær". Den unge tænker er 
stærkt erotisk anlagt, og den aandelige bevægelse, han lever i, 
staar altid i intim sammenhæng med hans erotiske stemninger og 
hændelser.. Han er mere mandig end Buris Holm, men en 
umiddelbar handlingens mand kan han ikke godt være, Der var 


414 Jyderne i moderne dansk digtning 


djærvt stof i Einar Elkær som gut, vilter og frygtløs som vi først 
møder ham, men reflektionen gjorde sin gjærning. At digteren 
tildeler ham et overmaal af fysisk kraft og behændighed og be- 
koster ham uddannet som akrobat, har ingen særlig betydning for 
Einar Elkærs fysionomi og skuffer heller ikke læseren. 

Det smukkeste og det mest livs-friske i bogen er skildringen 
af Betty og forholdet mellem hende og Einar. Det er en liden 
roman i romanen, fuld af farver og liv. Bettys spænstige skikkelse 
staar rank og ungdoms-glad i ens minde. | 

I ,Einar Elkær" og i ,Himmerlands-folk", der udkom samme 
aar, havde Johs. V. Jensens stil, som 1 ,Danskere" endnu havde en 
høist ujævn værdi, faaet sin stærke personlige karakter. Sæ 
ningerne springer levende og bevæbnede ud af hans hode. Hos- 
ham mere end hos nogen anden føler man, hvorledes den krigs- 
stemning, som oprindelig prægede den nordiske realisme, for en 
stor del er blet omsat i en anden stor lidenskab: glæden ved 
ordenes skjønhed. 

Siden J.P. Jacobsen har Danmark ingen prosa-stilist eiet saa 
stor som han: en mærkelig, helt selvstændig koloristisk begavelse. 
De værker, der fulgte efter , Einar Elkær*, viste, at han oven i kjøbet 
var et episk talent af høi rang. Den fortællende kunst er mere 
og mere traadt i skyggen for den analyserende. Men nu og da 
dukker der op en stor fortæller, som bringer en til at huske, at 
den episke kunst kan have en anden glans end al denne mere 
eller mindre poetisk farvede psykologi. Og at de enkle stærke linjer 
undertiden kan gjengive menneske-sjælen bølgende liv lige” sandt, 
lige rigt, lige uro-fyldt som de mange nervøse streger. Det er 
den følelse, der just paatrænger sig en under læsningen af Johs. 
V. Jensens bøger. | | 

Af skildringerne i ,Himmerlands-folk" har den lille novelle 
,)Oktober-nat*, om den helt unge lands-gut, som dør ensom en 
høst-nat ude i lyngen, stukket ned i en trætte af en kamerat, den 
samme dybe mening og varme glans, som vi senere finder igjen 
i , Kongens fald"”. Hvor det rigt menneskelige afspeiler sig i 
disse billeder med en fjærn tids farve. Der ligger unge Jørgen 
alene i natten med den kolde stikkende fornemmelse 1 siden, og 
det gaar op for ham, at han skal dø: 


y= Netop her skulde det være forbi; saa var alt det andet jo til 
ingen nytte, syntes han. Nei, hele hans liv var for ingen ting at regne 
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mod den stund, da han laa her og i al evighed hørte vinden suse let hen 
over lyngen og puste og sukke. 

Der nede i Rendsborg stod han og drak et glas vin, saa faldt hatten 
bag ham, og kridt-piben gik i stykker — i værts-huset den gang — hvad 
skulde det til? Hvorfor havde han gjort sig saa stor umage med den 
vaaben-smed 1 Libeck? Og hvorfor havde han pleiet sit skjæg og hver 
dag længtes efter, at det skulde blive længere? Hvorfor var der blod i 
ham, naar det nu skulde rende ud? Jørgen følte et øieblik kun latter- 
mildhed, som om han havde narret nogen, der havde gjort en hel del ud 
af det for ham — rigtig taget dem ved næsen. Men derved kom Jørgen 
i tauker om Gud og gav sig til at hviske og bede til ham. 

Vinden kom forbi, bar hans hvisken et par fod, tvandt den sammen 
med lyng-sus og natte-lyd, spredte det hele og for videre. 

Dér døde lands-knægten Jørgen i ensomheden, maanen skinnede 
paa et hvidt, stivnet ansigt, smilede rundt til et udtryk af ubesvarede 
angst-raab, forladthed og ynk. 

Jørgen laa stille paa ryggen, 1 lidt afstand kunde han ligne en aflang 
graa sten. Lyngen dækkede ham halvt, de stride toppe nikkede og vippede. 
Skyerne drev mørke og gusten-randede over maanen af og til. Landet 
var øde og lidet beboet, det strakte sig i flade, møisommelige rundinger, 
beklædte med lyng.* 


Af de øvrige fortællinger har ingen saa sælsom en magt. 
Men de har alle sin interesse.  Digteren bevæger sig her 1 en 
nyere tid, det er fra sin hjemstavn han fortæller, om livet i 
Himmerland, den stærke og tunge rase, som der bor, om den 
stolte Cecil, som aldrig vil bøie sig, hvor knapt det blir for hende, 
om Lindby-skytten, som lever sit vildmands-liv for det meste under 
aaben himmel, med enkelte besøg i bøndernes gaarde og paa 
deres markeder — foruden sit hang til jagten og sit venskab til 
børn har han to tilbøieligheder: kort-spil og slagsmaal, — om 
den haardeste hals i landet, Thomas Spanggaarden, og hans raa 
bedrifter. Varm og vakker er den lille skisse: ,Mortens jule- 
aften", og med rigtig godt humør har digteren studeret den 
) pen beboer af jorden". 

Johs. V. Jensen er, skjønt en af de yngste af kredsen, vel 
den af de unge jydske forfattere, som disse anser som sin første 


mystiske vandrings-mand Hede-Vogn 


mand. Sine æmner har han kun delvis heutet fra bondens liv 
eller fra Jylland. Men al hans kunst har det djærve ,jydske* 
præg, som er de unges ideal, Blandt de øvrige har hidtil Johan 
Skjoldborg, forfatteren af ,Gyldholm", de danske husmænds 
digter, og Jeppe Aakjær vakt størst opmærksomhed. De har 
skabt en række stærke jydske skikkelser, mænd med begeistring 
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for anstrængelse og vanskelige opgaver, med ævner til dybt at 
elske, til haardt at hade, til at ville dagligt, stadigt, ubetvingeligt 
(A. C. Andersen i , Jydsk Stævne"). 

Den siste, Jeppe Aakjær, har vistnok taget den virksomste 
del i den unge jydske bevægelse, som nu i de siste aar har gjort 
sig saa kraftig gjældende. Den betegner, som tidligere antydet, 
en ny fase i moderne dansk kultur-udvikling, en national retning, 
som har stillet sig bevidst i modsætning til den kosmopolitiske kjøben- 
havner og med forkjærlighed vender sig til bonden, en landlig 
digtning, der hører hjemme paa heden, i kjærene, ved plogen og 
i de smaa jydske stuer. De unge jyder er langt mere frigjorte, 
dristigere end de bondelivs-skildrere, der møder os i den saa 
kaldte skolelærer-literatur. De har i alt væsentlig frigjort sig fra 
grundtvigianismen. De er ikke folke-opdragere. De maler virkelig- 
heden. De maler den djærvt, men i dyb kjærlighed til Danmarks 
land. Samtidig føler de unge jyder sig som et folk i folket, en 
egen nation. , Vi vil ikke lyve afstanden mellem Jylland og Øerne 
længere end den er, men vi vil heller ikke lade som var det 
allerede lykkets sammensmelter-politikken at lægge gang-bræt mellem 
os og dem; ti afstanden er der, og national adskel er der 
ogsaa." (J. Aakjær.) | | 

Joh.s V. Jensen har ganske stærkt fremhævet denne adskel. 
Vi føler den allerede i ,Danskere". Originalt og høist fornøielig 
betoner han den i en artikkel, der stod at læse i ,Jydsk Stævne", 
den antologi, som Jeppe Aakjær udgav 1902, med bidrag fra en 
 række unge jydske digtere, kritikere og videnskabsmænd, — et 
skrift, hvorved jyderne betegnede sig som en samlet gruppe inden 
den danske literatur. Denne artikkel om ,Danmarks historie og 
jyderne" er karakteristisk for én side af Joh.s V. Jensens begavelse, 
hans overdaadige og bitre vid, som allerede hans journalistiske 
bidrag til ,Politiken" vidner høit om, navnlig da hans fantastisk 
grove , nekrologer” over Ernst v. der Recke, Otto Borchsenius, 
Alfred Ipsen og P. N, Rosenberg. I sin historiske oversigt lader 
han kongerne passere revy paa en høist uærbødig maade, mens 
han paa ethvert punkt fastholder, hvor lidet Jylland har at takke 
dem for: 

) Man vil formodentlig stemple det som bevidst ondsindethed af mig, 
at jeg har forsømt enhver leilighed til at lære konge-rækken. Selv føler 
jeg mig uskyldig og frikjendt; mine forfædre i Jylland tog ingen videre 
del i rigets historie, uden for saa vidt som de konsekvent satte sig imod 
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dens førløb. Fra Knud den Stores tid og indtil nu har der levet tredive 
slægt-led; ikke mere end tredive gange er jydsk blod og jydsk overlevering 
-gaaet fra mand til mand i min Slægt; jeg føler ligesom, hvordan det ligger 
maturligt for mig at slutte mig til rækken. Den af mine stam-fædre, der 
levede paa Knud den Helliges tid, har utvilsomt taget virksom del i konge- 
mordet; en senere descendent har været med i sammensværgelsen mod 
Kristoffer af Bayern,.og hans søn eller sønne-søn, min tip- tip-oldefar, 
svang øksen under grevens feide. — Det er derfor i mine fædres aand, at 
jeg erklærer mig ude af stand til at se andet i de danske ,helte-konger* 
end smaa-agtige regenter, hvis politiske brølere blev besmykket af teologer 
— blinde muse-konger, der førte lemæn-hjorden i havet under fanatiske 
bravo af fromme ravne. 

Første gang Jyderne kom til at lægge sig ud med Danmarks-historien, 
var jo under Knud den Hellige. Han var en helte-konge af rang. Det er 
som om han for sit eftermæles skyld rigtig har villet tækkes sine katolske 
historiografer, han var lige frem steil og stiv-sindet, naar det gjaldt at give 
sig. Han var kras i kristelig ydmyghed. Præsternes foragt for det timelige 
steg under ham til en saadan høide, at der blev 300 fede kirke-sogn i 
Skaane alene. Præstens sagtmodighed forekom Knud saa mageløs, at han 
gav dem rang med prinser, skjønt de ikke var andet end forløbne munke 
fra syden. Det gik nogenlunde paa øerne. Men da Knud vilde skride til 
at fratage sit folk tiendedelen af deres eiendom for at mætte det præstelige 
afkald, da endte det som bekjendt med, at jyderne dræbte ham. Knud er 
hermed gjort færdig for indbildnings-kraften som dansk helte-konge. Han 
vandt bogstavelig talt, idet han tabte. Knud den Hellige, martyren, paa- 
førte sit folk en smitte og en forsmædelse og døde for det. Derfor lærer 
vi om ham i skolen. | 

Danmarks historie gaar nu efter ham sin gang, og det er muligt, jeg 
tager feil i enkelthederne, men i det store og hele lykkedes det vore 
regenter at ødelægge alle chancer i England og i Sverige—Norge. Kristoffer 
af Bayern lamslog jyderne og flyttede residensen til Kjøbenhavn. Kristian 
den Tredje slog jyderne endnu en gang og lagde grunden til det Danmark, 
der mest af alt har lignet et nordisk hertugdømme. Kristian den Fjerde 
forføiede saa ukongeligt, at vi under ham og hans efterfølgere mistede det 
siste fodfæste i Sverige. Men han var nu én af vore helte-konger, for hans 
forlis var stort. Han staar i den folkelige bevidsthed som han med det ene 
øie. Det var ikke det øie, han havde, han saa med. 


— — I sit hoved-værk hidtil — for de tre bøger ,Føoraarets 
Død" (1900), ,Den store Sommer" (1900) og ,Vinteren" (1901) 
danner ét værk og er ogsaa blet samlede under titelen ,Kongens 
jald* — behandler Joh.s V. Jensen en jydes liv. Ti Mikkel 
Thøgersen, helten, er af sind en ægte jyde. Det er delvis ogsaa 
Jyllands fortid han dvæler ved. Han giver en glimrende skildring 
af et bestemt afsnit i den jydske historie, bøndernes siste store 


reisning mod herremændene, deres seire og endelige nederlag: 
Kringsjaa. Bind XXII. 1903. | 27 
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yHavde kong Kristian dræbt alle herremændene i Stockholm i steden 
for nogle faa snese, saa havde der ikke været saa mange til at beklage 
sig bagefter. Den hals-hugning spurtes gjennem aarhundreder; men der 
blev ikke jamret farlig meget over de to tusen mennesker, som Johan 
Rantzau gruttede ved Aalborg. Da blev bønderne knust saa til gavns, at 
ikke en gang urettens historie kunde blive overleveret. Efter den strid 
faldt der en svær stilhed over Jylland." | 

Dog er det mindre jydernes skjæbne der beskjæftiger Joh.s 


V,. Jensen i ,Kongen fald". Det er en hel tid, et bestemt vende- 
punkt i Danmarks udvikling, han har glædet sig ved at gjenoplive, 
en tid, hvor linjerne var enklere og stærkere, og hvor den episke 
kunst, der helst vil afstand, tillige finder et saare farverigt materiale. 
Det livs-drama af mangfoldig art, der er digtningens æmne, spiller 
mellem ca. 1497, da digtningens helt, Mikkel Thøgersen, som ung 
student 1 beundrende afstand følger prins Kristians natlige streif- 
tog gjennem Kjøbenhavns ,boder" — og ca, 1546, da Mikkel, den 
gamle soldat, der gjør kong Kristian II selskab i hans fængsel, 
dør fra sin høie herre. 

Hver bog samler sig om nogle af de mest dramatiske og mest 
maleriske begivenheder i deres periode. Og som beretningens. 
mægtigste skikkelse rager op det største hersker-æmne, der 1 nyere 


tid har siddet paa Danmarks trone, Kristian II. 
(Forts). 


Flydende lutt. 


(Efter dr. Bechhold i Umschau.) 





lot for nogle faa aar siden vilde man have anseet det for en 

umulighed at fremstille flydende luft, virkelig flydende luft; 
ti man kunde jo mene som saa, at ved vanlig temperatur maatte 
denne luft-væske fordunste i løbet af et par sekunder, og hvis 
man indesluttede den i en jærn-bombe, saa vilde denne springe 
itu som en granat. Det maatte blive det samme, som om man 
vilde transportere vand af 300" varme, — en utopi! 

Dog ,graa er al teori, og grønt er livets gyldne træ;" trods- 
al teori kan man nu hos ,Gesellschaft fir Markt- und Kuhl- 
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hallen" i Berlin bestille saa meget flydende luft, man lyster, 
Luften forsendes i flasker, der rummer 2 liter, og koster kr. 1,35 
pr. liter. 

Luften transporteres og opbevares i aabne kar — de saa- 
kaldte Dewar'ske flasker (se billedet) —, fordi den blot kan holde 
sig flydende derved, at den udenfra tilstrømmende varme atter 
borttages ved fordampning af en tilsvarende mængde luft, og fordi 
den i gas-form tilbage vendende luft vilde komme til at sprænge 
lukkede kar. 1 liter flydende luft trænger ca. 14 dage for at 
fordampe i saadanne flasker. Flaskerne indpakkes i et for luft 
gjennemtrængeligt materiale, saasom filt, 
uld, papir 0.1. De til opbevaring tjenende 
Dewar'ske flasker indskrænker varme-til- 
førselen til et minimum; de har nemlig dob- 
belte vægge, og rummet mellem begge glas- 
vægge er lufttomt — som bekjendt ledes 
ikke varmen i tomt rum —; for at holde 
straale-varmen ude er glasset forsølvet. 
Transporten og opbevaringen af de skjøre 
flasker sker i udstoppede kurve, der atter 
pakkes ind i blik-beholdere. For at hindre, 
at kurven aabnes af uvedkommende og 
flasken knuses, er hver kurv forsynet med å 
en liden laas, hvortil kjøberen faar en 
nøgle, medens selskabet beholder en anden til senere brug. 
At aabne kurven, naar den flydende luft skal bruges, er ikke 
nødvendigt, da man kan benytte sig af et eget tømnings-apparat, 
der stikkes ned i den i kurven hvilende flaske. 





Priserne er som følger: 


I kurv med filt-udstopning, flaske og laas . . .. . kr. 28,80 

I kurv med filt-udstopning, flaske, laas og tømnings- 
apparat For ae adr eg Ot Fe ole Ke De de ae i GIN 

Taskesr ok. » 14,85 


Flydende luft fremstilles ved hjælp af de Linde'ske apparater. 
Det koster omtrent 10 øre at fremstille 1 kg. flydende luft. 

Hvortil anvender man flydende luft? 

Naar det spørsmaal skal besvares, feirer lægmandens fantasi 
sande orgier: til afkjøling af daglig-stuer, spiskamre, arbeids-rum 
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og stalde i sommer-varmen, til fremstilling af kunstige skøite-baner, 
til drift af lokomotiver og automobiler; — dette var det minste, 
man ventede sig. Pessimister i Tyskland forudsaa en ny militær- 
bevilgning paa en milliard, fordi man maatte anskaffe sig kanoner 
og geværer, der skulde lades med flydende luft i steden for krudt. 

Til alt dette maa vi sige: 

Et heldigt anvendelses-felt for flydende luft er endnu ikke 
fundet, 

Til afkjøling af rum vil den i regelen kun lidet egne sig, da 
almindelige kulde-maskiner arbeider ca. 40—50 gange billigere end 
flydende luft. Man vil blot 1 undtagelses-tilfælder kunne anvende 
den med fordel, saaledes hvor det ikke kommer an paa prisen, 
f. eks. ved sygdom i privat-huse, fornemmelig paa landet. I viden- 
skabelige og industrielle øiemed, hvor man behøver temperaturer 
under 50% C., vil den kunne yde en værdifuld støtte. Vi kan 
ogsaa tænke os, at den en gang kan finde anvendelse, hvor det 
gjælder en hurtig afkjøling af drikke. 

Hvilke udsigter der aabner sig i medicinen, lader sig endnu 
ikke sige. Det haab, man satte til flydende luft som desinfektions- 
middel, er blet til intet, siden man fandt, at bakterier ikke dør i 
den, selv om de holdes der i flere uger. 

Lige saa lidet lovende er dens benyttelse i motoriske øiemed. 
Amerikaneren Tripler havde vistnok konstrueret en motor, af 
hvilken han med 3 galloner flydende luft som driv-kraft kunde 
vinde saa meget arbeide, at han dermed atter frembragte 7 galloner 
flydende luft. —Desværre er nok ikke dette ,over-perpetuum- 
mobile" blet bragt ud i virkeligheden, Sandheden er, at blot faa 
procent af den til luftens fortætning forbrugte energi atter gjen- 
vindes i form af arbeide. Saaledes er ogsaa her anvendelses- 
omraadet for flydende luft indskrænket til særlige tilfælder, hvor 
det kommer mindre an paa omkostningerne, f. eks. ved drift under 
vand, ved torpedoer, undervands-baade, dykker-arbeider o. I1., eller 
ved den styrbare luft-ballong. Gunstigere stiller udsigterne sig, 
hvor tillige den flydende lufts surstof-rigdom kunde blive udnyttet, 
f. eks. ved drift af petroleums-motorer; disse vilde i saa fald kunne 
gjøres betydelig mindre og lettere end før. Ogsaa som spræng- 
stof (ikke til skyts, men i bergværker) byder den visse muligheder. 
For nogle aar siden satte man store forhaabninger til ,oksylikvit”, 
en blanding af træ-kul eller petroleum med kisel-vand og flydende 
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luft. Dette stofs spræng-virkninger i Simplon-tunnelen f. eks. var 
delvis ret gode, dog usikre, da ,luften" hurtig fordunstede, og da 
der ved ufuldstændig forbrænding af kullet opstod kul-oksyd, som 
virkede skadelig paa arbeiderne, 

Selv om saaledes de første forhaabninger, som lægmænd 
satte til den billige flydende luft, ikke er gaaet 1 opfyldelse, saa 
er dog dermed ikke givet, at der ikke senere hen kunde aabne sig 
nye felter, hvor den kunde virke med stort held. Øinene venner 
sig først langsomt til et lys, der kaster sit skin ind i en mørk gang. 


Temperaturen i de store høider. 


Den 7. mai iaar blev der fra flere metrologiske stationer i Europa 
opsendt smaa ballonger, forsynede med indregistrerings-apparater til bestem- 
melse af tempraturen i store høider. Her hidsættes nogle af resultaterne: 
I Strassburg fandtes i 9500 m. høide en temperatur af — 58,80 C., ved 


udgangs-punktet var den 10,0. I Berlin var temperaturen — 430 i 7570 m. 
høide, nede ved jorden 11,9. I Wien blev der indregistreret en temperatur 
af — 54,0 i 9020 m. høide; nede ved jorden var der 14,90. Ved de to 


første stationer fandt opstigningerne sted omtrent kl. 4 om morgenen, i 
Wien kl. 7. Luft-trykket var forholdsvis høit i det syd-østlige Furopa. 
medens der over store strækninger af det nordlige Europa hvilede et lavt 
tryk med centrum over Nordsjøen. 

Den 4. juni blev der ligeledes opsendt ballonger. Der blæste da 
norden-vind over hele Europa. I Itteville (nær Paris) hævede ballongen sig 
til 22840 m.; temperaturen i 10490 m. høide viste sig at være — 52,60, 
medens den nede ved jordens overflade var 9,39. I Zurich naaede ballongen 
en høide af 25750 m.; minimums-temperaturen — 65.;0, ved jorden 10,90. 
I Berlin viste temperaturen — 530 i 11500 m. høide; nede ved jorden var 
den 10,0. I Wien viste temperaturen ved udgangs-punktet 15,89, under 
opstigningen til 9500 m. høide indregistreredes i ballongen — 43,;2. I Pav- 
losk opsendtes den 3 juni om eftermiddagen en drage til 14000 m. høide; 
temperaturen viste her oppe — 11,9, medens den ved jorden var 230. 
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Magnetiske paradokser. 


(Efter dr. Déguisme i Umschau.) 
V: skal her gjøre opmærksom paa nogle magnetiske foreteelser, 
som ved første øiekast synes at stride mod de bekjendte 
regler, efter hvilke de magnetiske processer gaar for sig. Vi vil 
dog faa se, at disse foreteelser ingenlunde danner nogen undtagelse 
fra de alment gjældende regler; meget mer vil det vise sig, at de 
blot er en nødvendig følge af de magnetiske grund-love. 

Det er f. eks. almindelig kjendt, at fo mnord-poler eller to syd- 
poler frastøder hinanden, medens uens-benævnte poler tiltrækker 
hinanden. Derfor høres det ganske vist ud som en urimelighed, 
naar vi paastaar, at der ogsaa gives tilfælder, hvor en nord-pol 
tiltrækkes af en anden mnord-pol, medens den frastødes af en 
syd-pol. Hvis man sender en strøm gjennem et traad-spiral, saa 
danner der sig — hvad vi ved hjælp af en magnet-naal kan 
paavise — en mnord-pol i den ene og en syd-pol i den anden 
ende. Tager vi nu en permanent magnet, hvis poler vi ligeledes 
har bestemt ved hjælp af en magnet-naal, og bringer dens nord-pol 
i nærheden af traad-spiralens nord-pol, vil vi mærke den frastødende 
kraft, som vi i følge ovenstaaende regel kunde vente os. Men 
fører vi derimod magnet-staven med sin nord-pol ind i det indre 
af spiralen og det fra dennes sydpol-side af, saa vil stavens nord- 
pol med stor kraft trækkes mod traad-rullens nordpol-side og altsaa 
samtidig stødes bort fra dennes sydpol-side. Ser vi hen til dette 
forsøg, kan vi saaledes ikke tilkjende ovennævnte regel almen- 

ZETEN gyldighed.  Derimod lader dette forsøg 
sig vel forklare og det erholdte resultat 

ogsaa forudsige, naar vi bringer den af 
Faraday og Maxwell grundede teori om de 





magnetiske kraft-linjer i anvendelse. Ifølge 
denne teori befinder nemlig omgivelserne 
af en af en strøm gjennemflydt leder, altsaa 
ogsaa omgivelserne af traad-vindingerne 1 
vor strøm-spiral, sig i en bestemt spæn- 
dings-tilstand, der ytrer sig ved, at der 
optræder magnetiske kræfter. Lader vi 
disse kræfter virke paa jærn-filspaan, 
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anbragte paa pap, saa de let kan bevæge ,-Ts ør=e 
sig, og som bringes ind i strømmens nærhed, 
vil de som smaa magnet-naale indstille 
sig i de magnetiske kræfters retning og 
ordne sig 1 linjer og kurver, der altsaa 1 
ethvert punkt af dette rum viser os, i 
hvilken retning de omtålte magnetiske 
kræfter virker. Disse linjer kaldes efter 
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Faraday magnetiske kraft-linjer, og et Je 
rum, der er gjennemkrydset af kraft-linjer : 
kaldes et magnetisk felt. I en af en strøm | ne» 


gjennemflydt traad-spirals indre løber Fig. 2. 
kraft-linjerne parallelt med aksen og bøier ved spiralens ender udad, for 
udenfor spiralen at slutte sig sammen i kurver (se fig. 1.) Kraft-linjerne 
angiver derfor ogsaa den vei, en frit bevægelig nord-pol under 
indvirkning af de magnetiske kræfter maa slaa ind paa. Denne 
bevægelse er i fig. 1. antydet ved pile, anbragte paa linjerne, der 
udenfor spiralen maa tænkes gaaende fra nord-polen til syd-polen, 
indenfor spiralen derimod fra syd-polen til nord-polen. Den indførte 
magnets nord-pol maa derfor i spiralens indre bevæge sig i pilenes 
retning hen imod nord-polen. 

Videre er det en kjendt sag, at en blød jærn-kjærne, der 
bringes ind i en af en strøm gjennemflydt traad-spiral, trækkes 
længere ind i denne, Paa denne virkning grunder sig en gruppe 
strøm-maalere, der betegnes som blødjærns-instrumenter. Følgende 
forsøg viser os imidlertid akkurat det modsatte: Bringer vi ind i 
en spiral først en fast-staaende hul jærn-cylinder og ind i denne 
cylinder igjen en kjærne af blødt jærn 
(se fig. 2), vil vi, saa snart der sendes 
en strøm gjennem traaden, mærke, at 
jærn-kjærnen med stor kraft blir stødt 
ud. Kraft-linjernes forløb i dette tilfælde 
lader sig atter fastslaa ved hjælp af jærn- 
filspaan, og vi faar da den i fig. 3 gjen- 
p—== givne anordning. Men nu søger kraft- 
| linjerne altid at gjøre sig saa korte som 
muligt, og dette kan, som det let sees, 
kun ske ved, at jærn-kjærnen trækkes 
saa langt ud, at dens nederste ende kommer 
I flugt med cylinderens øverste ende. 


«grr 
QRG 


vAVAV, 
LS 


(2 
2 





4924 Maenetiske paradokser. 


Vi kan ved at anordne vort forsøg paa 
en anden maade endog erholde kræfter, der 
driver jærn-kjærnen hverken op eller ned, 
men lod-ret ud fra spiralens akse. Dette 
tilfælde vises 1 fig. 4, hvor de paa jærn- 
kjærnens ender skraat udad til virkende 
kræfter samler sig til en resultant-kraft, der 
staar lod-ret paa spiralens akse. 

I almindelighed antages det, at en 

Fig. 4. magnet-naal i nærheden af magnetiske kræfter 
paavirkes af disse. Dette er f. eks. tilfælde, naar en ret jærn- 
kjærne magnetiseres ved hjælp af et antal traad-vindinger, hvor 
igjennem der gaar en strøm. Men bøies denne jærn-kjærne sammen 
til en ring, saa at enderne kommer i berøring med hinanden, 
paavirkes slet ikke en magnet-naal, der befinder sig i nærheden, 
saa meget man end forstærker de magnetiske strømme. Forklaringen 
herpaa fremgaar atter af kraft-linjernes løb. Medens hos den rette 
jærn-kjærne de fra begge ender udtrædende kraft-linjer lige som 
hos traad-spiralen bøier ud til siden for saa at slutte sig sammen 
og, herunder ogsaa maa træffe magnet-naalen, saa kan i jærn-ringen 
kraft-linjerne uden videre gaa sammen uden at træde udenfor 
ringen (se fig. 5). Da magnet-uaalen blot da kan paavirkes, naar 
den befinder sig inden kraft-linjernes omraade, maa i siste tilfælde 
denne virkning udeblive. 
| Mellem en hestesko-formig elektro-magnets poler løber kraft- 
linjerne i rette linjer fra nord-polen til syd-polen. Ophænger vi i 
et saadant magnetisk felt en spiral, der kan dreie sig, og som 
forsynes med strøm gjennem to tynde, let bevægelige traade, saa 
indstiller spiralen sig saaledes, at dens akse ligger 1 kraft-linjernes 
retning. Den af en strøm gjennemiflydte traad-spiral forholder sig 
nemlig paa samme maade som en magnet-naal, hvis akse falder 
sammen med spiralens akse. —Veksles 
strømmen i elektro-magneten, saa at 





ogsaa polerne veksler, dreier spiralen 
sig helt rundt. Sender vi nu gjennem 
elektro-magnetens traad-vindinger en 
veksel-strøm, d. v. s. en strøm, som 
hurtig (omtrent 100 gange i sekundet) 
skifter retning, skulde vi vente, at spiralen 
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paa grund af sit trægheds-moment 
ikke vilde kunne følge de hurtige 
retnings-ændringer, men forblive 
upaavirket. En magnet-naal for- 
holder sig ogsaa paa denne maade; 
men forsøg viser, at spiralen opfører 
sig anderledes, idet den stiller sig 
saaledes, at dens akse staar lod-ret 
paa kraft-linjerne. Ja, dette sker 
endog ogsaa, naar vi ikke sender 
strøm gjennem spiralen, men 
ykort-slutter* dens ender. Vi vil 
derunder mærke, at traaden blir 
varm, hvoraf vi kan skjønne, at der i dens indre maa være temmelig 
kraftige strømme for haanden. Disse strømme er ogsaa aarsagen 
til den dreining, som spiralen foretager i veksel-feltet.  Spiralen 
søger nemlig at stille sig saaledes, at disse strømme blir saa smaa 
som muligt, og dette er netop tilfælde, naar dens akse staar lod-ret 
paa kraft-linjernes retning. 

Denne iagttagelse leverer os forklaringen til følgende over- 
raskende forsøg. Vi er i almindelighed af den anskuelse, at 





magnetiske kræfter blot virker paa jærn, — samt ogsaa nikkel og 
kobolt, men her i langt ringere grad. Vort forsøg skal vise os, at 
denne anskuelse er feilagtig, — at 


meget mere alle metaller er modtage- 
lige for de magnetiske" kræfters ind- 
flydelse. Vi fæster en skive af et 
eller andet metal, f. eks. kobber, til 
enden af en om en vand-ret akse 
dreibar vægt-stang; ved en vægt 1 
den anden ende tilveiebringes ba- 
lanse, saa at vægt-stangen staar 
vand-ret (se fig. 6.) Skiven bringer 
vi over enden af en lod-ret staaende 
traad-spiral, Saa snart vi nu 
sender strøm gjennem denne, vil 
kobber-pladen blive stødt opad. 
Videre vil vi se, at denne krafts 





retning blir den samme, om vi for- 
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andrer strømmens retning. Denne kraft-ytring varer ganske vist 
kun saa længe, indtil strømmen i traad-spiralen har naaet sin 
høieste værdi. Paa den anden side vil i det øieblik, da strømmen 
afbrydes, kobber-pladen blive draget ned. 

Lige som ved den kort-sluttede spiral i veksel-feltet er det 
ogsaa her induktions-strømme, der i det øieblik, da kraft-linjerne 
opstaar og forsvinder, sættes i gang 1 kobber-pladen, og som for- 
anlediger optræden af kræfter i den ene eller anden retning. 
Denne virkning af de magnetiske kraft-linjer er ikke afhængig al, 
hvilket stof pladen er lavet af, da der i ethvert metal kan opstaa 
mere eller mindre stærke strømme. | 

Lader vi veksel-strøm gaa gjennem spiralen, blir den paa 
pladen udøvede virkning vedvarende. og pladen, der søger at stille 
sig saaledes, at den optager saa faa kraft-linjer som muligt, vil 
drives ud af feltet, altsaa i vort tilfælde opad. Vi faar en 
tilsyneladende frastødning mellem strøm-spiral og kobber-plade. 
Men vi kan ogsaa frembringe nedad til rettede kræfter, altsaa en 
tilsyneladende tiltrækning, hvis vi anbringer pladen 1 den i fig. 7 
antydede stilling; ti ogsaa her, hvor pladen staar parallelt med 
kraft-linjerne, udgjør antallet af de linjer, som gaar gjennem dem, 
et minste-maal. 


Bismarcks afsked. 


(Efter Henry de Blowitz i Harper's Magazine.) 





1891 indeholdt Times et udførligt telegram fra sin berømte 
korrespondent i Paris, Henry de Blowitz, som nylig afgik ved 
døden, hvori denne gjengav nogle udtalelser af den tyske gesandt 
i Paris, grev Minster, angaaende en del nærmere omstændigheder 
ved Bismarcks tilbage-træden fra det offentlige liv. Telegrammet 
vakte en sensation overalt og blandt Bismarcks venner desuden 
stor forbitrelse. Indirekte blev denne utvilsomt aarsag til, at den 
følgende artikkel offentlig-gjøres lige efter forf.'s død. 
At Blowitz selv betragter denne sin efter døden offentlig-gjorte 
artikkel som et selv-forsvar fremgaar deraf, at han begynder den 
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med at sige, at den ogsaa kunde have været betitlet ,Om de 
vanskeligheder, den journalist er udsat for, som ønsker at vedlige- 
holde et kordialt forhold til en diplomat". Og han tilføier, at han 
skriver artiklen ikke bare for paa ny at fortælle om en historisk 
episode, 1 forbindelse med hvilken han selv blev nævnt, men ogsaa 
for at vise de mærkelige hindringer, de uventede modsigelser og 
de uhørte vanskeligheder, som en journalist blir udsat for. | 

I 1891 var Tyskland repræsenteret i Paris ved ambassadøren 
grev (senere fyrst) Minster, en af de mest slaaende typer paa en 
tysker, som Blowitz nogensinde havde stødt paa. Han var som 
et rankt, friskt træ, bragt lige fra en af de tyske skoge. Han 
havde den kolde og noget ensformige sendrægtighed som de tyskere, 
der er anlagt for reflektion., Og hans noget imponerende legemlige 
tungfaldenhed gav en et ganske nøilagtigt begreb om hans moral. 

Grev Minster var ambassadør i Paris i en meget vanskelig 
periode. Forholdet mellem de to lande var den gang et helt 
andet, end hvad det siden er blet. Der herskede stor spænding 
i forholdet mellem Berlin og Paris. Grev Minsters mission blev 
desuden saa meget vanskeligere, som der paa den tid begyndte en 
høist alvorlig og foruroligende uoverensstemmelse mellem keiser 
Vilhelm II og hans frygtede kansler, fyrst Bismarck. Der hviskedes 
om, at Bismarcks tilbage-træden var forestaaende, og de tyske 
diplomater i udlandet vidste ikke, om de ordrer, de modtog fra 
Wilhelmsstrasse, kom fra herren fra igaar eller fra fremtidens 
herre.  Sluttelig kom som et torden-slag meldingen om kanslerens 
tilbage-træden i mars 1890. Alle Bismarcks hidtidige underordnede 
spekulerede paa, om deres chefs tilbage-træden ogsaa skulde 
betyde deres egen afsked. 

Grev Minster havde straks ved sit komme til Paris gjort sit 
beste for at behage enhver og havde havt held med sig 1 saa 
henseende. 

Han havde flere gange indbudt Blowitz til gesandtskabs-. 
hotellet og talt en hel del med ham om vanskelighederne ved sin 
mission, det indviklede ved hans stilling og de utilfredsstillende 
forholde ved de internationale forbindelser. Han modtog altid 
Blowitz paa det hjærteligste, og bad ham ivrig om at komme igjen 
for at holde ham å jour med den offentlige mening og give ham 
ethvert raad, som Blowitz troede heldigt for vedligeholdelsen af et 
venskabeligt forhold mellem de to lande. 
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Saa den 13. mars 1891, næsten et aar efter Bismarcks 
tilbage-træden, læste Blowitz i flere aviser til sin store over- 
raskelse et telegram fra Berlin gaaende ud paa, at ,der gik rygter 
om tilbage-kaldelsen af grev Minster, den tyske ambassadør i 
Paris, og at denne skulde erstattes med en anden diplomat. 
Blowitz gik da øieblikkelig til det tyske gesandtskabs-hotel og 
spurte greven, hvor meget sandt der var i disse paastande om 
ham. Ambassadøren var noksaa nervøs og irriteret. 

) Man dolker mig bag fra," sagde han; ,man kan ikke tilgive 
mig, at jeg i striden mellem keiseren og kansleren stillede mig paa 
min keisers side. Fyrst Bismarck kan ikke finde sig i det, ikke at 
være noget mere, og han hungrer efter at trække andre med sig 
1 sit fald.* 

) Undskyld," afbrød Blowitz, ,men jeg troede tvært imod, at 
kansleren havde taget sin tilbage-træden fra de offentlige affærer 
meget filosofisk, og at han snarere var glad over at blive befriet 
fra magtens byrde . . .* 

, Jeg troede ogsaa det," svarede greven, ,men kun i en halv 
time. .. Ved udløbet af de tredive minutter var mine illusioner 
borte, og jeg vidste, hvad jeg skulde mene om hans sinds-tilstand.* 

Og saa, uden at Blowitz var kommen med den ringeste be- 
mærkning eller havde fremsat noget som helst spørsmaal, begyndte 
grev Minster — med et let anstrøg af ironi i stemmen — paa 
følgende mærkelige historie: | 

yOnsdag den 19. mars ifjor ankom jeg til Berlin. Mit 
første besøg der gjaldt fyrst Bismarck. dJeg var helt uvidende om, 
hvad der havde passeret den foregaaende dag. Efter at de første 
hilsener var vekslede, fortalte fyrsten mig, at han havde indleveret 
sin afskeds-ansøgning. Han fortalte dette med rolig stemme og 
smil paa læben og gratulerede sig selv med at kunne optage sit 
land-liv, som han var saa glad i, at se igjen sine skoge og sine 
brede sletter, der var ham saa kjære, og atter at blive sig selv 
de faa aar, han kunde have igjen at leve. Kort sagt, han var 
lykkelig ved tanken paa, at det skulde blive ham muligt nu at 
tilbringe hele sin tid uden at plages af stadig agtpaagivenhed og 
alskens ærgrelser. Jeg lagde stor forbauselse for dagen over disse 
nyheder og forsøgte en del indvendinger; men jeg fortsatte ikke 
længe paa den vei, ti fyrstens ansigt, sprog og tone gjorde et 
dybt indtryk paa mig og — jeg maa sige det — fyldte mig med 
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beundring for ham. Jeg fandt hos ham en vidunderlig filosofisk 
maade at se verden paa, jeg saa en mand, der klædte af sig sin 
høie stilling og sin magt med mandig resoluthed, og som, i den 
tilfredsstillende følelse af at have benyttet sit liv godt og opfyldt 
sin pligt, slaar ind paa den sti, som fører ham til en saare vel 
fortjent hvile. Jeg spurte mig selv, hvordan en saadan mand 
kunde erstattes, og i betragtning af den stilling, Bismarck indtil 
det aller siste maatte have indtaget, forstod jeg ikke, hvorledes 
den unge keiser kunde have taget paa sig at skille sig af med en 
mand, der ved den selv-beherskelse, han gav bevis paa 1 et saa 
høist kritisk øieblik, lagde for dagen, hvilke overordentlige tjenester 
han endnu kunde have ydet sin herre. Ja, jeg tilstaar, at jo mere 
fyrstens holdning vakte min beundring, desto mindre kunde jeg 
forklare mig, at keiseren havde bestemt sig for at styrte ham, og 
des mindre kunde jeg se, hvorledes man kunde finde nogen, der 
kunde udfylde hans plads. Da pludselig gjenkaldte jeg mig i 
erindringen i alle detaljer to scener, hvortil jeg havde været vidne, 
to samtaler, jeg havde hørt paa. Fra det øieblik forstod jeg — 
som jeg sad der og hørte paa fyrstens ene-tale — hvorledes 
keiseren kunde have undfanget og realiseret tanken paa at frem- 
kalde og modtage kanslerens afskeds-ansøgning, og jeg forudsaa, 
hvilken efterfølger han vilde give ham. Da blev alt klart for 
mig, hvad begge disse punkter angik. Jeg kjendte den unge 
keisers ubegrænsede ærbødige beundring for sin bestefar, og jeg 
forbandt nu denne med den første af de to scener, som var blet 
kaldt til live i min erindring. 

I et te-selskab, hvor den gamle keiser et aar før sin død var 
tilstede, hævede han, efter længe at have såmtalt med en dame, 
pludselig stemmen, saa han kunde høres baade af mig og andre, 
og ytrede følgende ord, der har fæstet sig i min hukommelse: 

»Ja, jeg forsikrer jer, I ser ikke tingene fra et saa godt 
standpunkt som jeg, men Bismarck er blet meget stiv-nakket, jeg 
maa opbyde al min kraft for at komme ud af det med ham; men 
naar jeg blir drevet til det yderste, og tingene ikke kan gaa 
længere paa det vis, saa vil valget af hans efterfølger falde mig 
let; jeg har taget min bestemmelse, det vil blive general Caprivi.* 

Da vedkommende dame syntes at blive forbauset over navnet, 
fortsatte keiser Vilhelm: 

»Ja, manden er ikke saa særdeles meget kjendt, men jeg 
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har havt ham under min kommando, jeg har ofte talt med ham, 
og jeg forsikrer jer, at hans udnævnelse vil være det best mulige 
valg, hvis det nogensinde blir nødvendigt at skilles med Bismarck.* 

Jeg var derfor næsten sikker paa, at general Caprivi vilde 
- blive manden, for jeg kjendte keiser Vilhelm I godt nok til at 
vide, at han maatte have sagt det samme til sin sønne-søn, for 
hvem han altid den næste dag gjentog de samtaler, han havde 
havt, og for hvem han ganske sikkert maa have gjeutaget den, 
jeg her netop har nævnt. 

Som jeg blev ved at lytte til og af og til at samtale med 
fyrst Bismarck, og min overraskelse tog til ved den fortsatte ro, 
hvormed han omtalte sin afsked, saa dukkede der, hastig som et 
lyn frem for min erindring en anden af keiserens samtaler, der i 
høi grad forminskede den forbauselse, som greb mig det øieblik, 
fyrst Bismarck fortalte, at han skulde træde fra. Jeg huskede, at 
keiser Vilhelm en god stund før sin død, paa en tid, da hans 
helbred var forholdsvis god, var tilstede i et drikke-lag, der gaves 
af hans sønne-søn, den nuværende keiser, for offiserer af alle 
vaaben-arter. Fyrst Bismarck havde da kort før gjort sin søn, grev 
Herbert Bismarck, til udenrigs-minister. | 

Keiser Vilhelm, der talte saa høit, som om han vilde, at alle 
de tilstedeværende offiserer skulde høre det, sagde: ,Det maa 
indrømmes, at denne unge grev Herbert er kommen frem forbau- 
sende hurtig under sin fars styre. Det er den største nepotisme, 
som politikken nogensinde har havt at opvise." 

Jeg tog mig den gang den frihed at sige til keiseren: ,Men 
hvorledes er det saa, at Deres Majestæt ikke har sagt det samme 
til ham, eftersom det viser sig, at denne begunstigelse, der har en 
saa stor betydning for det offentlige, ikke er undgaaet Deres 
Majestæts opmærksomhed.* 

y Hm," sagde kejseren, ,jeg kan ikke for øieblikket skille mig af 
med fyrsten; han er nødvendig for landet og er fremdelesnødvendig 
for mig. Jeg skulde mere end. gjærne have sagt det samme til 
ham, men jeg tænkte paa, at eftersom han ikke har blikket opladt 
for det upassende ved disse ekstraordinære forfremmelser, saa 
kunde han ikke modtage en saadan bemærkning med koldt blod, 
og at den derfor, om jeg var fremkommen med den, kunde have 
faaet mere alvorlige følger, end der tilsigtes.* 

Jo mere jeg tænkte paa disse to udtalelser af.kejser Vilhelm I, 
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des mindre forundret blev jeg baade over fyrst Bismarcks afskeds- 
ansøgning og over den unge kejsers resolute optræden; ti jeg 
forstod, at han ved at modtage afskeds-ansøgningen kun havde 
udført, hvad hans bestefar havde ønsket, og at han allerede paa 
forhaand havde bestemt sig for at give Bismarck den efterfølger, 
som bestefaren havde peget ud for ham. Da jeg kjendte til, hvilken 
dyb ærefrygt den nuværende keiser nærede for den afdøde, saa 
var jeg overbevist om, at han følte sig forpligtet til at følge de 
anvisninger, og det var disse, som havde indgivet ham den energi 
og beslutsomhed, hvorpaa han havde givet bevis ved at KE en 
næsten barsk afsked med den store kansler. 

Jeg reiste mig og sagde til kansleren, at kammeret havde 
møde, og at jeg vilde gaa did. 

» Vent et øieblik,' svarede fyrsten. ,Jeg vil vike paa mig 
min uniform og blive med Dem," 

Han forlod værelset. Nogle minutter efter hørte jeg fyrsten 
og fyrstinden tale sammen meget animeret og høirøstet. Deres . 
samtale varede et kvarter, og fyrsten kom saa ind til mig igjen, 
uden at have byttet dragt. Han holdt et stort brev aabent 1 sin 
haand. Han var blet bleg og saa irriteret ud. Han kom lige hen 
til mig og sagde: 

yJeg kan ikke blive med Dem. Jeg har i dette øieblik mod- 
taget et brev fra denne unge mand, hvori han meddeler mig, at 
han giver mig titel som hertug af Lauenburg; dette siger tydelig 
og klart, at min afsked er definitiv og min vahære komplet. Jeg 
kan ikke tage imod denne beskjæmmelse. Han vil snart faa se, 
at han ikke kan give en Bismarck afsked paa dette vis. 

Han begyndte at gaa frem og tilbage i stort raseri og kom 
med trusler, anklagede alle og enhver og rasede imod sine mod- 
standere og de intriganter, som havde stillet sig i opposition til 
ham. Da forstod jeg, at den gang han modtog mig og talte med 
en saadan filosofisk ro og værdighed om sin tilbagetræden, saa 
troede han endda ikke paa, at denne var endelig, men følte sig, 
trods alt hvad der var passeret, overbevist om, at keiseren vilde 
bede ham forblive paa sin post og ikke betragte sin afskeds-ansøgning 
som definitiv. Jeg maa tilstaa, at jeg da blev slaaet af over- 
raskelse og tristhed. Jeg tog afsked med en mand, der i mine 
øine i løbet af en enkelt visit havde undergaaet en mærkelig 
forvandling. | 
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Saa talte grev Minster. Til denne sin mærkelige fortælling 
føiede han en detalj, som var afgjort pikant. Da greven holdt 
paa at gaa efter sit besøg hos kansleren, saa spurte han, førend 
han forlod huset, om der var anledning for ham til at faa hilse 
paa fyrstinde Bismarck. Men en af keiserens adjutanter, som 
netop passerede, og som kjendte ham, sagde: 

yNei, Deres eksellence, jeg tror ikke, det vil være noget 
gunstigt øieblik for Dem at besøge fyrstinden . . .. For at give 
Dem en idé om, i hvilken sinds-tilstand hun befinder sig, saa skal 
jeg fortælle Dem, at jeg for nogle øieblikke siden bragte hende et 
fotografi af keiseren, der af Hs. Majestæt var sendt fyrst Bismarck 
som en erindrings-gave. Da fyrstinden saa det, udbrød hun: 
yLad det blive bragt til Friedrichsruh og hæng det i stalden!* 

Da grev Minster var færdig med sin fortælling, vente han 
sig til mig og sagde: ,De ser, hvorfor jeg har grund til at tro, 
at fyrst Bismarck ikke har forsonet sig med sit fald. Jeg har 
ogsaa grund til at tro, at han ikke tilgiver mig, at jeg ikke fulgte 
ham, og det rygte om min tilbagekaldelse, som hans venner nu 
spreder ud, er snarere udtryk for et ønske end for en realitet !' 

Om aftenen telegraferede jeg en beretning om dette minde- 
værdige interview til ,77mes". Den næste dag stod den at læse 
i dette blads spalter. Dagen derefter igjen blev det gjengivet i 
bladene over den hele verden; det var blet sendt pr. telegraf til 
klodens fjærneste afkroge. Det gav overalt anledning til de mest 
forskjellig-artede kommentarer — nogle ironiske, andre harmfulde, 
atter andre muntre. En engelsk avis, som aftrykte beretningen i 
sin helhed, tilføiede følgende linje: ,Hr. Blowitz har her atter en 
gang gjort sig skyldig i en grov indiskretion.* 

Her vil jeg gjærne som en parentes faa sige nogle faa ord 
om en ting, der ligger mig stærkt paa hjærtet. Under min meget 
lange karriere er denne frase, som jeg netop har nævnt, blet 
trykt om mig til forskjellige tider. Jeg er mere end en gang blet 
beskyldt for indiskretion, og mere end en gang er prædikatet 
.yindiskret* blet knyttet til mit navn. 

Jeg vil her begynde med at sige, at ingen af de personer, 
som paa dette vis har bebreidet mig, nogensinde har kunnet an- 
føre et eneste eksempel til bevis for, at jeg, naar jeg gav mit 
æres-ord paa at være taus, eller naar jeg lovede ikke at røbe et 
eller andet, nogensinde har brudt mit givne ord eller løfte. Jeg 
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opfordrer enhver til at bevise, at jeg nogen sinde har begaaaet en 
saadan bedragersk handling; og bare for at anføre et eksempel, 
saa skal jeg fortælle, at da Pave Leo XIII efter en samtale med 
mig paa over en time, hvorunder han var kommen med visse 
udtalelser, som vilde have voldt en god del bevægelse omkring i 
verden, gjennem kardinal Jacobini anmodede mig om at give mit 
æres-ord paa ikke at 'gjentage for nogen, hvad han havde sagt, 
saa gav jeg det, og jeg har ikke blot ikke røbet et ord af de 
pavelige udtalelser, men jeg ødelagde til og med de notater, jeg 
havde gjort, og bestræbte mig for at glemme, hvad han 
havde sagt. 

Men hvis man kalder det en indiskretion at berette, hvad der 
er blet sagt til mig som journalist af personer, der ikke har taget 
den forsigtigheds-regel at forlange taushed; hvis det er en indiskre- 
tion at forsøge paa at finde ud, hvad der gaar for sig, og at 
fortælle, hvad man ved, at give publikum oplysning om alt, hvad 
man tilfældig opdager — ja da smigrer jeg mig rigtignok med, at 
jeg har været indiskret; jeg praler af det og ser deri en ekstra 
grund for mig til at være stolt. En journalist er i mine øine først 
og fremst sit blads og publikums tjener. Der er kun en eneste 
art love i verden, som skal lukke hans læber — ærens love! 

Hvor ofte er ikke folk, undertiden folk i meget høie stillinger, 
kommen til mig og har sagt: ,Jeg vil nu fortælle Dem noget 
overordentlig interessant, men jeg gaar ud fra, at De betragter 
det som konfidentielt, og — 1 Deres blad maa De ikke sige et ord 
om det. 

Jeg har da altid svaret dem: 

)Saa fortæl mig det ikke; behold det for Dem selv... . . Jeg 
er ikke nysgjærrig for min egen skyld — bare paa mit blads 
vegne. Jeg bryr mig ikke om at vide, hvad der hænder, hvis 
- publikum ikke skal faa lov til at vide det. Jeg er journalist og ikke 
skrifte-far !' | 

Efter disse bemærkninger vender jeg tilbage til min for- 
tælling: 

Da grev Minster, som ikke havde anmodet om nogen hemmelig- 
ligholdelse, saa i ,Zimes" (for 30. juni 1891) den beretning om 
fyrst Bismarcks tilbage-træden, som han selv havde fortalt mig, saa 
viste han i førstningen intet som helst tegn paa mishag eller over- 
raskelse. Han kom ikke med den ringeste protest. 

Kringsjaa. Bind XXII. 1903. 28 
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| Frake ike begyndte øret tre. eller fire dage senere, da 
han fik en del skarpe gloser i tyske aviser, som 1 ubehagelige 
vendinger kritiserede hans udtalelser. Hans mishag gik over til 
alvorlig uro, da bladenes skarpe udtalelser paafulgtes af breve fra 
fyrst Bismarcks venner, skrevne i de mest harmfulde og truende 
ordelag. Da, og først da begyndte ambassadøren at veie betyd- 
ningen af de ord, han havde brugt, og at blive ængstelig med 
hensyn til de følger, de kunde faa for ham. Resultatet af grev 
Minsters overveielser blev saa, at han otte eller ti dage efter, at 
artikkelen havde staaet i ,7/mes", sendte til mig en af sine sekre- 
tærer, der talte til mig som følger: 

, Ambassadøren, * sagde han, ,beklager, at fyrstindens navn 
blev nævnt i den beretning, De offentlig-gjorde, og som var fuld- 
stændig korrekt. Han frygter, at de kommentarer, som dette vil 
give anledning til) kan komme til at volde ham store ubehagelig- 
heder. Han har derfor anmodet mig om at meddele Dem, at han 
for at svække virkningen deraf vil give Wolffs telegram-byraa i 
opdrag at erklære, at der var adskillig fantasi i den historie, De 
offentlig- gjorde. Han haaber inderlig, at De ikke vil tage ham 
det ilde op, og at De vil anse denne berigtigelse kun som noget, 
omstændighederne har gjort til en bydende nødvendighed.* 

Jeg svarede kun: ,Sig grev Minster, at hvis offentlig-gjørelsen 
af hans udtalelser virkelig lader til at skulle bringe ham ubehage- 
ligheder, saa skal jeg ingenlunde tage mig nær af denne lille 
reservation, han ønsker at tage; jeg skal paa en som helst 
maade protestere." 

Grev Minsters udsending takkede mig da hjærtelig, og dagen — 
efter indeholdt alle mulige aviser en officiel meddelelse fra Wolffs 
telegram- -byraa gaaende ud paa, at det af den tyske ambassadør 1 
Paris havde faaet i opdrag at meddele, at der var adskillig fantasi 
i den beretning, som ,Times" havde bragt angaaende fyrst Bis- 
marcks tilbage-træden. I henhold til mit løfte gav jeg intet svar 
paa det. 

Men mærkelig nok syntes denne officielle note saa langt fra 
at berolige de aviser, der var fyrst Bismarck hengivne, at den 
tvært imod gjorde dem end mere rasende. De erklærede, at 
denne berigtigelse var jævn-god med en bekræftelse; de irettesatte 
den tyske ambassadør i Paris i de voldsomste ordelag; de krævede, 
at han skulde tage sine ord tilbage; de brugte udtryk om ham, 
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der nærmest maatte betegnes som skjælds-ord; kort og godt, de 
lod sin vrede og forbitrelse flomme over alle bredder. 

Denne skrækkelige syndflod bragte grev Miinster aldeles ud 
at fatning, og en maaned efter at min artikkel havde staaet i 
y limes" — og denne gang uden at henvende sig til mig — 
offentlig-gjorde han en ny benægtelse i følgende vendinger: 

» Vi er bemyndigede af grev Minster, der for tiden opholder 
sig paa sit land-sæde i Danneburg i nærheden af Hannover, til 
at benægte rigtigheden af den beretning om et interview, der for 
nogle uger siden offentlig-gjordes i en avis. Artiklen kom ind 
uden hans vidende, og han fraskriver sig alt ansvar for de ud- 
talelser, som deri indeholdes . . .* 
| Og da uveiret langt fra at stilne af fortsatte at rase, saa gik 
den 2. august — læg mærke til det: den 2. august — grev 
Minster, der nu var absolut ude af sig selv af skræk (og det er 
hans eneste undskyldning) saa langt som at skrive til grev Herbert 
Bismarck et brev, der begynder slig: 

»Jeg beder Dem sige til fyrsten, at jeg er aldeles oprørt 
paa grund af disse opspind af denne ..... Blowitz, og at De 
skal udtrykke for ham min beklagelse over det skammelige misbrug 
af mit navn.* 

Punkterne i ee frase staar istedenfor en personlig beteg- 
nelse, sandsynligvis et skjælds-ord, som Hamburger Nachrichten fandt 
det rigtigst at udelade. 


v 


Jeg vil stanse her og skal ikke komme med nogen karakteri- 
sering af denne handling af en mand, der bærer et vel kjendt og 
agtet navn, en mand, der efter at have erkjendt korrektheden af 
den givne fremstilling, efter at have anholdt om lov til af private 
grunde at afsvække det anførte, efter offentlig at have erklæret, at 
der var ,adskillig fantasi" i, hvad der var blet offentlig-gjort, og 
derved selv antydet, at der var meget sandt i det, og som efter 
paa egen anmodning at have faaet løfte om, at intet svar skulde blive 
givet paa denne hans forklaring, — endda kunde forglemme Sig i 
den grad, at han skrev et sligt brev. 

Jeg blev imidlertid mere end hævnet; ti den offentlige 
mening, som sluttelig afsagde sin dom i sagen, var ikke et eneste 
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øieblik i tvil om, hvem der sagde sandheden — diplomaten, som 
talte, eller journalisten, som var taus. I mere end et halvt aar 
fortsatte fyrst Bismarcks organer sine angreb paa grev Minster og 
viste saaledes, hvor stor betydning de tillagde hans benægtelser, 
og eks-kansleren sagde selv: =,Jeg skal aldrig glemme det," og 
viste saaledes klart, til hvilken side hans mening heldede. 

Jeg har havt et specielt ønske om at skrive dette, for at vise 
den behandling, en journalist udsætter sig for, naar han skriver 
for at fortælle publikum, hvad han ved, samt ogsaa for at vise, 
hvor næsten umuligt det er for disse to sammensatte væsener, 
diplomaten og journalisten, at have nogen omgang med hinanden. 
Skal de to kunne opretholde enigheden sig imellem, maa den 
første være taus om det, han ved, og den siste skrive om ting, 
han ikke ved noget om. Saa snart den ene ophører at holde sin 
mund og den anden forsøger at faa oplysninger angaaende det, 
hvorom han skal skrive, saa vil det, som hændte mig, hænde 
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Helvedes gjen-opstandelse. 


Af Leo Tolstoi. 





et var paa den tid, da Jesus forkyndte sin lære for menneskene. 

Den var saa klar, saa lige till den udløste menneskene saa 
helt fra deres nød, at enhver maatte leve efter den, og ingen 
kunde hindre dens seirs-gang. Beelzebub, alle djævles herre og 
mester, blev meget urolig herover. . Han indsaa, at hans magt 
over menneskene vilde være forbi for stedse, dersom ikke Kristus 
afstod fra sin lære. Han følte sig urolig, men tabte endnu ikke 
modet. Farisæerne og de skrift-kloge var ham endnu tro, og han 
fik dem overtalt til at haane og pine Frelseren. De unge raadede 
han til at falde fra og sky sin herre. Han haabede, at den van- 
ærende dom, de unges frafald, pinslerne og udsigten til martyr- 
døden skulde faa Frelseren til at afsværge sin lære. Og da vilde 
den nye læres kraft være brudt i spiren. 

Kristus blev naglet til korset. Da han raabte: ,Min Gud, 
min Gud, hvi har du forladt mig!" jublede Beelzebub, Han greb 
de lænker, hvormed han vilde fængsle Frelserens afsjælede legeme, 
og prøvede deres styrke paa sine egne fødder. Da — hør — 
lød der fra korset de ord: ,Min fader tilgiv dem, ti de vide ikke, 
hvad de gjøre." Derpaa raabte den døende: ,Det er fuldbragt!" 
bøiede sit hode og opgav aanden. 

Beelzebub rasede af harme. Nu var alt tabt. Han vilde 
smyge lænkerne af foden og fly, men lænkerne var som groede 
fast. Han vilde folde ud sine vinger, men uden kraft hang de 
om ham som bly. Da saa han op og fik øie paa Kristus 1 en 
straale-krans foran Helvedes port, og ud af den strømmede syndere 
i endeløs række lige fra Adam til Judas. Han saa alle djævle 
gribe flugten og Helvedes mure styrte sammen. Det tause, sorte 
mørke bredte sig rundt om ham. 
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Aarhundreder svandt. — Beelzebub talte dem ikke længer. 
Han sad ubevægelig, det voldte ham besvær at jage bort de 
tanker, som hans afmægtige raseri og had imod den, han skyldte 
sin ulykke, altid fik til at blusse op paa nyt. Da pludselig — han 
vidste ikke selv naar eller, hvor mange aarhundreder der var 
gaaet — trængte en dump støi ind i døds-stilheden; tunge tramp 
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og støn, graad og tænders gnidsel. Beelzebub løftede sit hode 
og lyttede. : Skulde Helvede kunne opstaa paa nyt, efter at Frelseren 
havde erobret. verden, — et saadant under kunde han ikke tro 
paa. Men trampingen og stønningen, graaden og tændernes 
gnidsel blev stedse tydeligere. Beelzebub stod op. Lænkerne 
faldt raslende af hans fødder, og han følte sving-kraften i vingerne 
vende tilbage. Han fløitede, saaledes som han pleiede fordum, 
naar han vilde kalde paa sine tjenere. Da spaltedes den tykke 
taage over kans hode, og svovl-dampe og røde ilds-luer slog ud 
af den. Alskens djævle, store og smaa, tykke og tynde, vanføre 
og «vevre -yrede frem, snoede sig om hinanden og flokkede sig 
som ravne om et aadsel om Beelzebub, deres mestef. 

y Hvad: betyder den støi?" spurte Beelzebub, idet han pegte 
paa det sted, hvorfra graaden og tændernes gnidsel hørtes; ,hvad 
gaar for sig der?" 

En helt sort djævel, der kun var iført en kort kappe, nærmede - 
sig. Beelzebub underdanig; han aabnede sine ild-øine, lukkede dem 
atter og svarede grinende: ,Altid det samme. Intet har for- 
andret sig.” | 

yMen findes der da syndere?" spurte Beelzebub forbauset. 

) Mange, * svarede den sorte. 

,Og hvorledes er det gaaet med den enes lære, han, hvis 
navn jeg ikke vil nævne?" 

| Djævelen lo ondskabsfuldt, saa hans spidse tænder syntes. 

,Den lære kan ikke skade os," raabte en 1 kredsen. 

, De tror ikke paa den," sagde djævelen med den korte kappe. 

,)Men dennc lære frir da menneskene ud af vor vold!" 

»Ja, men jeg har forandret den!" svarede djævelen med et 
inderlig selv-tilfreds udtryk, medens han med sin uhyre svans 
piskede jorden rundt om. 

,) Hvorledes forandret?" 

,Saaledes, at menneskene ikke mere tror paa ,hans" lære, 
men paa min, som de bekjender sig til i hans navn.* 

,Og hvorledes har du baaret dig ad med det?" spurte 
Beelzebub, der fremdeles tvilte vaa, at det var sandt, hvad 
han hørte. | 

, Det gik aldeles af sig selv; jeg behøvede bare at hjælpe 
til en liden smule." 

,Fortæl da, bvorledes det gik for sig." 
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Efter en kort betænkning begyndte den sorte: ,Da det: 
forfærdelige skeede og I, vor herre og mester, havde forladt os, 
gik jeg op paa jorden og gjennemstreifede de egne, hvorfra den 
lære udgik, som skulde ødelægge os. Jeg vilde se, hvorledes de 
folk levede, som bekjendte sig til ham. Og jeg saa, at de var 
fuldkommen lykkelige, og at vi ikke havde nogen magt over dem 
mere. De krigede ikke med hinanden, de modstod kvindernes 
forførerske kunster og havde ingen eiendom, alt besad de i fælles- 
skab. De forsvarede sig ikke mod angreb og gjengjældte ondt 
med godt. Da jeg saa dette, troede jeg, at alt var tabt. Da 
hændte der noget, som hvor ubetydeligt det end var, våkte min 
opmærksomhed. Det begav sig nemlig, at mange mennesker troede, 
at enhver maatte omskjæres, og at kjødet af de urene dyr ikke 
maatte spises, medens andre ansaa omskjærelsen for unødvendig 
og mente, at man kunde spise af alt. Jeg fik da indbildt dem, at 
der var en betragtelig forskjel, og at intet parti maa give sig; ti 
det gjaldt jo guds-dyrkelsen. Og de troede paa mig, og striden 
blussede op heftigere end før. Jeg sagde til begge partier, at 
sandheden kun lod sig bevise gjennem undere. Naturligvis kan 
ikke nogen bevise ved et under; men de vilde have ret for enhver 
pris og betroede sig til mig. Jeg skaffede dem altsaa et under. 
Det var slet ikke vanskeligt. De troede paa alt, som kunde fremme 
deres ønske om, at de alene sad inde med sandheden. — Nogle 
paastod, at ild-tunger havde sænket sig ned over deres hoder, 
andre, at mesteren var staaet op fra de døde og havde færdedes 
i blandt dem. De fandt paa ting, som aldrig havde fundet sted; i 
dens navn, der en gang havde kaldt os løgnere, løi de uden at 
vide det, lige saa godt som vi. Men jeg var bange for, at de 
endelig en gang skulde opdage den altfor aabenlyse løgn. Da op- 
fandt jeg kirken. Og da de først var begyndt at tro paa kirken, 
var jeg rolig; ti nu var vi reddede.* 

y Hvad forstaar du ved ordet kirke?" spurte Beelzebub enet 
ti det ærgrede ham, at hans undersatter var klogere end ham. 

yKirken har meget godt ved sig, som jeg skal nævne. 
Menneskene overbeviser sig selv og andre om, at Gud særlig har 
udvalgt "dem fremfor andre, at de alene har faaet retten til at 
forkynde hans lære rettelig. Kun de, der kalder sig kirken, tror 
sig at være 1 besiddelse af sandheden; ikke fordi det, de lærer, 
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er sandt, men fordi de alene anser sig for mesterens og hans 
disciples sande efterfølgere.* 

yOg i hvilken hensigt skulde menneskeheden have FE 
Kristi lære paa en for os saa nyttig maade?" spurte Beelzebub. 

y Ganske ligetil," svarede djævelen, ,Naar de først selv havde 
faaet den tro, at de var de eneste, der forkyndte den guddommelige 
lov paa en sand maade, og faaet andre overbevist om det samme, 
var de dermed de øverste styrere af den menneskelige skjæbne og 
fik snart den største magt over de troende. Da de nu havde sat 
sig godt til rette i magten, blev de snart overmodige og fordærvede. 
Deraf opstod naturlig uvilje og fiendskab. For at bekjæmpe sine 
fiender, begyndte kirken at forfølge alle dem, der ikke vilde aner- 
kjende dens magt, at pine og brænde dem. Dette deres ugudelige 
levnet og deres grusomhed mod fiender maatte nu fremstilles som 
en nødvendig bestand-del af deres lære.' 

,Og den lære var dog saa klar og lige til," sagde Beelzebub, 
der nødig vilde tro, at hans tjener havde vundet seir der, hvor 
han selv havde givet tabt. ,Det er da ikke muligt at forplumre 
den. Der er jo forkyndt: ,Alt hvad I vil, at menneskene skal 
gjøre mod Eder, det gjører og I mod dem. 

Den sorte svarede: ,Oppe paa jorden fortælles der et 
æventyr om en god trold-mand, som vilde frelse et menneske fra 
en ond trold-mand. Han forvandlede det til et hirse-korn, men 
den onde skabte sig straks om til en hane og vilde have slugt 
det lille korn, dersom ikke den gode trold-mand havde dækket det 
med en skjæppe andre hirse-korn. Den onde kunde ikke finde 
ud, hvilket korn var det rette — og dermed var det forvandlede 
menneske reddet. Paa mit raad gjorde menneskene netop det 
samme med Kristi lære. De fandt, at budene i den hellige skrift 
var indbefattet i ni og firti bøger, og at hvert enkelt af disse ord 
var at anse som en aabenbaring af Gud, af den Hellig-aand. De 
De skjulte den ene virkelige sandhed med saa mange indbildte 
sandheder, at det var rent umuligt at finde ud, om det var alle 
tilsammen eller den ene, der var fornøden for menneskene. Det 
var det første middel, hvormed jeg forandrede kirkens lære til vor 
fordel. Det andet, som blev anvendt 1 over tusen aar, bestod i 
at brænde levende alle dem, der søgte efter sandheden. Nu til 
dags er ikke dette middel mer i brug; men sandheds-søgerne blir 
haanet og skjændet saa høit og saa almindeligt, at de blir færre 
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og færre dag for dag. Men der endnu et tredje middel. Da de 
kalder sig kirken og anser sig for ufeilbare, lærer de, naar det 
synes dem mnødvendigt, ganske ligetil det modsatte af, hvad der 
staar i Skriften. Der staar saaledes skrevet: ,Naar du beder, 
skal du gaa ind i dit løn-kammer og bede til din fader, der er i 
det skjulte." Men de lærer, at du skal bede 1 templerne til orgel- 
klang og sang. Eller der' staar skrevet: ,Men jeg siger Eder, at 
I skal ikke sværge." Men de lærer, at man maa sværge øvrigheden 
lydighed og gjøre alt, hvad den forlanger. Videre staar der skrevet: 
yDu skal ikke slaa ihjæl." Men de lærer ikke alene, at man skal 
slaa ihjæl i krig, men at det endog er en fortjenstfuld handling. 

Djævelen var færdig; hans vilde øine saa nysgjærrig op paa 
Beelzebub. | 

yDu har handlet saare vel," sagde herskeren og lo tilfreds. 
Alle de andre satte 1 en fornøiet latter. 

) Alt er altsaa uforandret fremdeles?” Der er fremdeles drukken- 
bolte, røvere og mordere?” spurte Beelzebub fornøiet. 

Alle vilde til at snakke paa en gang og skryde af sine be- 
drifter overfor sin herre. 

yPet er ikke mere som før! Det er meget bedre," raabte 
den ene. | | 

y Røverne er værre end i gamle dage," hylte en anden. 

yKun den, som blir spurt, skal tale" lød Beelzebubs røst 
som torden ind i stemme-virvaret. ,Djævelen for udskeielser skal 
træde frem. Han skal fortælle, hvorledes han bar sig ad med at 
forføre de unge, til hvem der er sagt: ,Hvo, som ser paa en 
kvinde for at begjære hende, har allerede bedrevet hor med hende 
1 sit hjærte.* 

En lodden djævel med ophovnet ansigt og fraadende mund 
traadte frem, Han satte sig ydmyg paa hug foran Beelzebub, 
lagde hodet paa skakke, logrede med svansen og begyndte lang- 
somt: ,Vi anvendte dertil det gamle middel, som du, vor herre 
og mester, allerede anvendte 1 Paradis, og hvormed du sikrede os 
den hele menneske-slægt; men ved siden heraf brugte vi ogsaa 
nye maader, som kirken selv gav os. Vi indbildte folk, at ægte- 
skabets indvielse bestod i, at man i sin fineste puds skred ind i 
templet iført en egen for dette øiemed forfærdiget hat, og under 
sang gik tre gange rundt et lidet bord.*) Vi indbildte dem, at det 


*) Russiske bryllups-skikke. 
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bare var dette det kom an paa ved et virkeligt ægteskab, og 
menneskene troede naturligvis, at enhver anden forbindelse mand 
og kvinde imellem bare var fornøielse, der ikke førte nogen 
forpligtelse efter sig, og som de kun hengav sig til for at stille 
sit begjær. 

Den lodne djævel lagde hodet over paa den anden side og 
saa taus op paa Beelzebub, for at erfare virkningen af sine ord. 

Beelzebub nikkede samtykkende. 

, Dette middel viste sig at have de beste følger, uden at vi 
derfor slog vrag paa dem, du anvendte i Paradis -— den forbudne 
frugt og nysgjerrigheden.* Dette tilføilede den lodne for at smigre 
sin herre. ,Da menneskene lod sig indbilde, at kun det i kirken 
indgaaende ægteskab var et sandt ægteskab, selv om de tidligere 
havde været knyttet til flere kvinder, vænnede de sig til denue 
udskeielse og trælede under den ogsaa, efter at de havde indgaaet 
kirkeligt ægteskab. Men naar nu de pligter, som ægteskabet paalagde 
dem, af en eller anden grund begyndte at falde ubekvemt, da 
forstod de at indrette det saa, at de for anden gang kunde tage 
sig en tur rundt det lille bord, og det første ægteskab blev 
betragtet som nul og ingenting.* | 

Djævelen taug og tørrede sig om den fraadende mund 
med svansen. : | 

» Den fremgangsmaade er god, meget god," mumlede Beelzebub 
fornøiet.  , Hvem har røverne under sig?" 

pjeg," raabte en stor djævel med snoede horn og uhyre 
hænder, idet han traadte ud af rækken. 

,y Han, som beseirede Helvede, lærte, at man skulde leve som 
fuglene under himmelen, og at den, som blir sin kappe frataget, 
heller ikke skal vægre sig for at give frakken. Hvorledes kan I 
nu forlede mennesker, der har lært saadant, til røveri?* Med dette 
spørsmaal begyndte forhøret. 

y Netop saaledes," var svaret ,som du, herre og mester, bar 
dig ad den gang, da Saul blev valgt til konge. Ogsaa idag siger 
vi til menneskene, at i steden for at røve fra hverandre er det 
bedre, at overlader det til en enkelt, som man da giver magt over 
alle. Denne ene fører vi ind i templet, kroner ham med en egen 
hode-bedækning, lader ham sidde paa et ophøiet sæde, giver ham 
en stav og en kugle i haanden og salver ham med olje. I Guds 
og Sønnens navn blir han nu erklæret for hellig; og denne hellige 
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person kan da gjennem sine hjælpere og hjælpers- hjælpere af 
hjærtens lyst plyndre folket. Desuden blir der vanligvis udgivet 
love og forordninger, for at det ørkesløse faatal uden særlig 
salvning eller indvielse ustraffet skal kunne røve fra det arbeidende 
flertal., Som du ser, herre, er den nye Fremgang. maade i grunden 
lige saa brugbar som den gamle.* 

Synlig fornøiet raabte Beelzebub: Pune Videre) 
Hvem er det, som har morderne under sig? 

pJeg!" lød det fra en blod-rød djævel med SR hænder og 
spidse horn, 

,Hvorledes bar du dig ad med at gjøre dem til rader 
hvis mester har sagt: Elsker Eders fiender? | 

Dogmet om kirkens ufeilbarhed har skaffet os den ører del 
af morderne. Alle, som bekjendte sig til den ene salig-gjørende 
kirke, troede det var en forbrydelse at udlægge læren anderledes, 
end de selv gjorde. Derfor ansaaes det for en Gud velbehagelig 
gjærning at dræbe dem, der kunde vove sligt. Og saaledes blev 
hundred tusener pinte og dræbte. Men morderne ansaa sig for 
hellige redskaber for den guddommelige vilje. 4 

) Men hvorledes fik du forledet menneskene til krig, naar der 
staar skrevet, at alle mennesker er børn af en og samme far, 
og at man skal elske sin fiende. | 

Den røde djævel lo og slog sig fornøiet paa ryggen mrdd sin 
buskede svans. , Vi lod hvert folk tro, at det netop var det beste 
paa jorden. Tyskland, Tyskland ,tber alles," Frankrige, England, 
Rusland fremfor alle! derfor maatte det naturligvis ogsaa herske 
over alle de andre. Hver nation er overbevist om det og føler 
sig altid truet af sine naboer. Saa hader de hverandre og er 
altid færdige til forsvar. Og rustningerne blir altid mer omfattende, 
og hadet folkene imellem blir altid mer glødende. De mennesker, 
hvis mester kaldte os for mordere, forbereder sig med den største 
iver til den morderske krig." 

,Klogt udtænkt," raabte Beelzebub med uforstilt beundring. 
,ÖMen de lærde maa da se, at kirken har forfalsket; hvorfor 
modsætter ikke de sig dette? 

yDet kan de ikke," raabte en anden djævel, hvis slappe 
lemmer var dækkede af en lang sort kappe. 

, Hvorfor ikke?" spurte Beelzebub strængt, ti han likte ikke 
den selv-bevidste tone, hvori hans undersaat talte. 
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Uden at lade sig anfægte, begyndte djævelen ganske lang- 
somt sin forklaring. ,Det kan de ikke, fordi jeg har ledet bort 
deres opmærksomhed fra det, de vidste og havde brug for, og vist 
dem ting, som de intet ved om og ikke kan bruge. Til at begynde 
med lod jeg folkene tro, at deres hoved-opgave bestod i at kjende 
rang-forordningen mellem personerneitre-enigheden. Kristi herkomst, 
hans væsen, Guds aand var æmner, der optog dem saa fuldstændig, 
at de derover rent glemte, hvad Frelseren havde sagt om livet. 
Da de havde studeret disse æmner saa indgaaende, at de ikke 
længere forstod sig selv, snakkede jeg til enkelte om, at det var 
uhyre vigtigt, at de gav sig til at studere og fortolke det, som var 
skrevet af en mand, der havde levet for over tusen aar siden i 
Grækenland, og som hed Aristoteles.  Nogle fik jeg til at tro, at 
studiet af guldmager-kunsten var det høieste livs-maal, andre til at 
kaste sig over studiet af de eliksirer, som helbredede alle sygdomme 
og gav evig ungdom. Endnu den dag idag ødsler de klogeste af 
dem bort al sin aands-kraft paa den slags ting. De er helt 
gjennem-trængte af deres arbeides vigtighed og fortsætter rastløst 
med at forske, skrive, trykke og oversætte fra det ene sprog til 
det andet, udfaldet af deres undersøgelser og opfindelser, der for 
den største del er helt værdiløse. Naar det iblandt hænder, at de 
opnaar et resultat, bestaar dette i, at de forhøier nydelsen for de 
faa rige eller gjør de uendelig mange fattiges lidelser saa meget 
værre. For at de nu ikke skal komme efter, at kun Kristi sande 
lære kan hjælpe, har jeg indbildt dem, at enhver religiøs lære, 
ogsaa Frelserens, kun er bedrag og overtro, og at man kun gjennem 
studiet af den gamle historie kan lære livets sande lov at kjende. 
For endnu mere at bestyrke dem i deres feiltagelse, viser jeg dem, 
at der gives en række kjendsgjærninger, som man kalder videnskab, 
og at dennes paastande er lige saa ufeilbare som kirkens. Saa 
længe menneskene farer frem i sin blinde tro paa videnskabens 
ufeilbarhed, vil de aldrig kunne begribe Kristi lære, der saa nær 
var blet vort fordærv.' 

) Meget godt," raabte Beelzebub og hans ansigt straalede af 
glæde. ,Jeg er særdeles vel fornøiet med Eder, og Eders løn skal 
ikke udeblive.* | 

yOg vi? Og vi?" raabte de andre djævle, som endnu ikke 
var komne til :orde. 
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y Tal da! Hvad gjør I? 

»pJeg er fremskridtets djævel! raabte den ene. , Jeg er 
arbeids-fordelingens," bjæffede en anden. ,Jeg er samfærselens, 
bog-trykkeriets, kunstens, kulturens, fordummelsens, velgjøren- 
hedens!" Saaledes skreg de og hylte og trængte sig”om deres herre. 

yKun en ad gangen skal tale, og saa kort som muligt, 
paabød Beelzebub. Han 'vendte sig mod fremskridtes djævel. 
, Hvad gjør du? | | 

»pJeg. viser menneskene, at jo mere de kan producere, jo 
lykkeligere vil de blive. Saa spilder de sit liv med at finde paa 
nyt, uagtet det aldrig er til nytte for dem, som har fundet paa 
det, og uopnaaeligt for dem, som producerer det. 

yGodt: Og du?” spurte Beelzebub djævelen for arbeids- 
fordelingen. 

yJeg lærer folk, at da maskiner arbeider hurtigere end 
mennesker, maa man gjøre menneskene til maskiner. Saaledes blir 
det ogsaa gjort; og de mennesker, som maa arbeide som maskiner, 
hader de andre, som betjener sig af dem.* 

)Ogsaa godt. Og du? 

»Jeg,* sagde samfærsels-djævelen, ,indbilder menneskene, at de 
vil blive lykkelige ved at skifte opholds-sted saa hyppig som muligt. 
Istedenfor nu at forsøge at indrette sit liv saa godt som muligt 
hjemme, er der en hel del, som bare reiser fra sted til sted og er 
stolte, naar de kan tilbagelægge femti kilometer eller mer i timen. 

Beelzebub lo velvillig. Da traadte bogtrykker-djævelen frem 
og erklærede, at hans opgave var at meddele det størst mulige 
antal mennesker alle de daarskaber og skjændigheder, som blev 
begaaet paa jorden. Kunst-djævelen fortalte, hvorledes han forførte 
folk til laster ved at vise dem lasten i de mest tillokkende former. 
 Kultur-djævelen skrød af, at han havde overbevist folk om, at alt 
det, som fremskridts-djævelen, samfærsels-djævelen, kunst-djævelen 
og arbeidsfordelings-djævelen beskjæftigede sig med, var en slags 
dyd, som gjorde menneskene tilfredse og borttog fra dem al 
bekymring for fremtidig fuldkommenhed. Fordummelses-djævelen 
berettede, at han forledede menneskene til at bedøve sig ved vin, 
opium, tobak og morfin for at glemme sine lidelser. Velgjørenheds- 
djævelen sagde, at de mennesker, der stjal i centnervis, ansaa sig for 
meget dydige, naar de gav et gram til dem, de havde bestjaalet. 

)Jeg er luksus!" ,Jeg er moden," raabte andre djævle. 
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Beelzebub vinkede af. ,Det er nok; jeg takker Eder og 
skal vide at belønne Eder." Han bevægede vingerne og rettede 
sig op.  Djævlene sluttede en stærk kjæde omkring ham. Paa den 
ene ende stod djævelen med den lille kappe, han som opfandt 
kirken, ved den anden ende stod videnskabens sorte djævel. De 
rakte hinanden haanden og sluttede kjæden. Og alle dansede de 
med skrig og latter, hujende og pibende omkring Beelzebub, deres 
herre og mester. Og med fryd hørte de fra Helvede graad og 
jammer, hyl og tænders gnidsel. 


Myrernes og biernes aands-ævner. 


(Efter dr. Walter Schoenichen i , Prometheus") 


pørsmaalet om myrernes og biernes aands-ævner har i den 
RJ senere tid været livlig diskuteret. I natur-vennernes kreds 
var den af visse populære natur-forskere og tidsskrifter udbredte 
mening fremherskende, at disse insekter var begavet med en nær 
sagt menneskelig fornuft. En af mine bekjente paastod endog for 
fuldt alvor, at naar menneske-slægten en gang var uddød, saa vilde 
ganske sikkert myrerne overtage verdens-herredømmet. Lige over 
for saadanne anskuelser, dem man med rette har betegnet som 
y vulgær dyre-psykologi", er der nylig fra forskjellige natur-forskeres 
side kommet en ganske modsat paastand, idet de gjorde forsøg 
paa at. nedsætte baade bier og myrer til blotte refleks-maskiner. 
Sandheden ligger som saa ofte ellers ogsaa her midt imellem. Alle 
forskere, der kan gjøre fordring paa at ansees som virkelige 
kjendere af disse dyr og deres leve-maade, er enige om, at man 
ikke kan fraskrive dyrene erindring, association af sanse-iagttagelser, 
opmærksomhed, ævne til enkle analogi-slutninger og til at gjøre 
brug af personlige erfaringer. Ud over dette naar deres aandelige 
ævner imidlertid ikke. 
Forel skylder vi i denne retning en række af smukke eksperi- 
menter, som vi her ganske kort skal omtale. Det lykkedes ham 
for saa vidt at forandre livs-vanerne hos en bille-art (dyticus 
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margarinalis), som ellers kun spiser i vand, at han fik den til at 
spise paa et bord. Billen gjorde herunder altid en uheldig strække- 
bevægelse med for-benene, saa den faldt om paa ryggen. Den 
lærte rigtignok ogsaa at spise liggende paa ryggen, men ikke at 
aflægge denne bevægelse med for-benene, der var meget hensigts- 
mæssig for den, naar den holdt sit maaltid i vand. Senere søgte 
dyret at springe ud af vandet, naar dens herre traadte ind i værelset, 
skjønt den i førstningen altid var flygtet ned til bunden af skaalen. 
Ja, billen generede sig sluttelig ikke for ganske fortrolig at gnave 
paa enden af en finger, som blev rakt hen imod den. Store 
algerske myrer, som 1 sit hjem-land altid bygger vidt aabne reder, 
lærte, da de overførtes til Zirich, at tilslutte rede-aabningen med 
en liden jord-dynge, fordi de stadig forfulgtes og plagedes af et 
lidet indenlandsk insekt. 

At bierne benytter sig af individuelle. erfaringer, og at efter- 
nignelses-driften spiller en vigtig rolle i disse dyrs livs-vaner, viser 
følgende eksperiment. Forel tildækkede i et bed med talrige 
blomstrende georginer omtrent halv-delen af blomsterne med ombøiede 
drue-blade, der var fæstet med knappe-naale. Straks hørte bierne 
op at besøge disse blomster. Først efter rum tid blev en daarlig 
tildækket georgine opdaget og besøgt. Senere lykkedes det endog 
en bie at smyge sig ind til en godt tildækket blomst enten neden fra eller 
fra siden. Fra dette øieblik af vendte dyret stadig tilbage til denne 
blomst. Imidlertid søgte nogle andre bier stadig efter de pludselig 
forsvundne georginer. Dog først efter tre timers forløb var enkelte af 
dem mnaaet til maalet. Fra nu af blev disse ,foregangsmænd'" 
ivrig efterlignede af de øvrige bier. Saa længe altsaa en eneste 
bie alene havde fundet veien, blev dette ikke agtet paa. Men var 
der flere af dem (fire eller fem), saa fulgte de andre straks 
eksemplet. | 

Plateau har paastaaet, at kunstige blomster lades upaaagtet 
af insekterne, selv om de for vort øie ser meget skuffende ud. 
Dette er vel i almindelighed rigtigt. Dyrene kan skjelne mellem 
natur og kunst. Imidlertid forekommer det ogsaa, at selv humler 
lader sig narre. Siste sommer sad jeg paa balkongen sammen med 
min hustru, der paa sin broder-ramme netop havde fuldendt en 
meget livagtig pæon-blomst. Da kom en humle flyvende. Den 
svævede nogle øieblikke et par milli-meter over broderiet, men da 
den saa erkjendte sin feiltagelse, . surrede den atter videre. Det 
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lykkedes ogsaa Forel at lokke bierne til med raat udskaarne papir- 
blomster. Blandt georginerne i det ovenfor omtalte bed, som 
prangede i alle mulige farver, blev der stukket en rød, en hvid og 
blaa papir-blomst, samt en blaa kunst-blomst med gult midt-parti 
og en lignende med midt-parti af en virkelig georgine. Alle de 
kunstige blomster blev forsynede med en draabe honning. Nu blev 
tre af kunst-blomsterne bragt bierne saa nær, at deres snabel 
berørte honningen. Straks begyndte insekterne at suge af papir- 
blomsterne, og siden fløi de næsten udelukkende til dem, ikke 
bare til de kunst-blomster, hvormed de var blet berørt, men til 
alle uden at bekymre sig om farve-forskjellen. Senere fandt to 
bier, aabenbart ved efterligning af sine kamerater, alene veien til 
papir-blomsterne. Efter haanden blev flere og flere bier opmærksom 
paa kunst-blomsterne, saa honningen hvert øieblik maatte fornyes. 
Efter fire timers forløb var der ikke en eneste bie paa georginerne. 
Hele sværmen styrtede sig over de nu honningløse kunst-blomster 
som en hunde-flok over et afgavet skelet. Selv da nogle af papir- 
blomsterne blev erstattet med rette og slette papir-stykker, under- 
søgte bierne disse paa det omhyggeligste, ja, de surrede endog 
omkring iagttagerens haand, da han bar kunst-blomsterne væk. 
Det er altsaa ikke alene lugt og blomster-pragt, som lokker 
insekterne til. De følger snarere for en stor del en rum-, form- 
og farve-erindring, som er associeret med smags-erindring. Forel 
overbeviste sig ved et forsøg om, at bierne endnu otte dage efter 


havde erindringen om en association mellem honning og papir- 
strimler. 
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Teneritta. 


(Efter dr, med. Fischenich i Vom Fels zum Meer.) 


er den kanariske ø-gruppes perle tør med rette den største af 
øerne, Teneriffa betegnes saa vel paa grund af landskabets 
mageløse, egenartede skjønhed som ogsaa paa grund af jord- 
bundens frugtbarhed og klimaets fortræffelighed. Teneriffa er 





Matanea med Pico de Teyde i bag-grunden, 


2532 kvadrat-kilometer stor, har 136000 indbyggere og er ligesom 
de øvrige øer vulkansk af oprindelse. Ingen steds kan natur- 
forskeren bedre studere fremkomsten af vulkanske dannelser end 
paa Teneriffa, der efter hvad man i vore dage antager, er blet 
Kringsjaa. Bind XXII, 1903. | 29 
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dannet ved tre i tid og rum forskjellige hævninger af hav-bunden, 
der saa har forenet sig til en. Hele øen er bjærgrig; der er en 
stor central fjæld-kjæde, Cumbre, der bæver sig til 2000 meters 
høide og ender i syd-vest ved randen af den store samling kratere 
Cafiadas, op fra hvilken øens lande-mærke, den uforlignelig skjønne 
sne-dækte kjæmpe-pyramide Pico de Teyde hæver sig 3730 meter 
over hav-fladen. Den kanariske ø-gruppe var allerede kjendt af de 
fønikiske sjøfarere, og 40 aar f. Kr. lod kong Juba af Mauritanien 
øerne udforske og gav dem navnet insulae fortunatae (de Lykkelige 
Øer). Teneriffas oprindelige beboere var guancherne, efter- 
kommere af Nord-Afrikas ældste beboere; det var berber-stammer, 
der ogsaa udbredte sig til de øvrige ø-grupper. Hvad man gjennem 
forskjellige hule-fund har faaet vide om hin urtid, tyder hen paa, 
at guancherne var en kraftig og krigersk rase med lys hud og lyst 
haar, og at deres hoved-beskjæftigelse var kvæg-avl. I de vigtigste 
dyder og karakter-egenskaber var de sikkerlig de i det 15. aar- 
hundred indtrængende spanske erobrere langt overlegne; historien 
om dette tapre og ulykkelige folks fortvilede kamp mod den spanske 
overmagt er baade interessant og lærerig. 

Øernes nuværende beboere har lidet til fælles med ur- 
stammen, da der var for lidet igjen af den oprindelige rase til, at 
der kunde blive tale om nogen større blanding med spanierne; det 
kan her anføres, at spanierne paa en dag ved Matanea dræbte 
2000 fangne guancher. Alligevel træffer man oppe i fjældene 
endnu familjer, hos hvem urfolkets rase-egenskaber har holdt sig 
noget renere. Den egentlige land-befolkning viser imidlertid en 
kraftig, sund rase; mændene er statelige af legems-bygning, kvinderne 
har godt udviklet over-krop og brede hofter; blandt de unge 
hustruer og piger træffer man ganske henrivende skikkelser: fælles 
for dem alle er en uimodstaaelig ynde i bevægelserne, noget der 
saa velgjørende stikker af mod stivheden hos de over alt op- 
dukkende englænderinder.  Ogsaa klæderne byder paa meget 
eiendommeligt; ret original er dragten hos Lagunas land-befolkning, 
hos mændene en hvid af faare-uld forfærdiget mantel, hos kvin- 
derne en rund, koket tallerken-formig liden straa-hat; haaret er 
bundet op under i et broget farvet stykke tøi, der delvis dækker 
bag-hodet. Folkene er meget godmodige, med elskværdigt humør og 
overordentlig ærlige, men dovne og træge: maiiana (imorgen) er 
deres yndlings-ord. Desværre har der paa de store turist-pladse 
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indsneget sig et modbydeligt tiggeri, der ikke alene drives af 
stakler, som er nødlidende, men paa en vis maade er blet til en 
idræt, der hyldes af baade unge og gamle. | 
Øens frugtbarhed er ganske enorm, overalt hvor der er 
tilstrækkeligt vand; i den henseeude er øens mnord-side med 
Lagunas høislette og Oratava- og Jeod-dalen særlig heldig stillet, 
medens syd-siden er vand-fattig og derfor paa faa undtagelser nær 
øde og ufrugtbar. Den af ø-boerne siden den spanske erobring; 
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Drage-træ (dracaena drago). 


uforstyrret drevne nedhugning af de tidligere saa pragtfulde pinje- 
og laurbær-skoge, for hvis gjen-frembringelse der heller ikke gjøres 
det allerminste, er skyld i, at store strækninger af den frugtbareste 
jord (den forvitrede lava giver den beste mad-jord) nu ligger brak 
som følge af vand-mangel. Af de herlige kanariske furu-trær — 
en pinje-art, hvoraf forfatteren saa enkelte eksemplarer i den paa 
syd-siden liggende landsby paa øen Villaflor med et stamme- 
omfang paa 7 til 9 meter og en høide af 20 til 30 meter, fore- 
kommer der oppe paa fjæld-kammen endnu en del stærkt udtyndede 


ø 
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mindre skog-strækninger, men ellers er høide-dragene for det meste 
nøgne og kun bevoksede med lavt buskas. Skogen ved Las 
Mercedes og laurbær-hegnet ved Agua Garzia (Laguna), hvor der 
paa sist nævnte sted endnu findes stammer med 10 til 12 meters 
omfang, giver et begreb om pragten af Teneriffas tidligere urskoge. 
Jordbundens frugtbarhed ytrer sig fremfor alt ved antallet af ind- 
høstninger; en og samme ager bærer gjennemsnitlig 3 forskjellige 
avlinger om aaret f. eks. korn, bønner og løg. Noget egentlig 
anstrængende mark-arbeide som hos os kunde forfatteren ikke 
opdage meget af; naturen giver her med fulde hænder og gjør 
det ogsaa let og bekvemt for mennnesket. Da nu klimaet er for- 
skjelligt alt efter stedets høide over havet, saa blir ogsaa landets 
produkter forskjellige i henhold hertil. 
Nede ved den hede kyst trives fremfor 
alt bananer og tomater, og det er glæde- 
ligt, at alt større og større land-stræknin- 
ger blir beplantet hermed; de danner for 
tiden øens vigtigste udførsels-artikkel og 
er af beste kvalitet. Vin-avlen er det 
gaaet meget tilbage med, efter at vin- 
lusen optraadte i midten af det forrige 
aarhundred, og ligeledes er kochenille- 
dyrkningen, der indførtes paa en del ste- 
der og 1 længere tid skaffede øen store 
ee indtægter, efter haanden ophørt at være 
regning-svarende, siden anilin-farverne opdagedes. Derimod er 
tobaks-dyrkningen navnlig' paa den tørre syd-side tilsyneladende i 
opsving. Alle korn-arter, bønner, poteter o. s. v. vokser i de 
høiere liggende dele af øen. Af høi velsmag er det rige udvalg 
af frugter, og fremfor alt er orangerne herlige; dog er det for den 
fremmede nødvendigt fra først af at iagttage forsigtighed i nydelsen 
af saa vel frugt som vin, da umaadelighed i saa henseende frem- 





kalder langvarige tarm-katarrer. Ogsaa saadanne planter, som 
forekommer i de nordlige lande, finder man igjen her, men uhyre 
forstørret; hvad der hos os forekommer som kummerlige smaa- 
planter eller ganske lavt krat, blir her til store buske og træ- 
lignende vækster. Vor ulvemælk vokser her i meter-høie buske 
med træ-agtige stammer; vor lyng er her blet til træ, der naar en 
høide af op til 15 meter. Af forholdet mellem de forskjellige 
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størrelser af vildt-voksende trær giver den kaktus-lignende euphorbia 
canariensis et anskueligt billede. Paa kysten danner den kanariske 
palme med sine myge nedhængende befjærede vimpler det karak- 
teristiske ved det kanariske landskab, men ogsaa konge- og dadel- 
palmen trives fortrætfelig. Af det berømte drage-træ, hvorom 
A, von Humboldt for første gang bragte verden kunskab, indtages 
her et billede af et af de største eksemplarer, hvis alder anslaaes 
til ca. 2000 aar; 1 tidligere tider tjente dette træs røde saft 
guancherne til indbalsamering af døde. 

Klimatet er om vinteren over- 
ordentlig mildt, og for alle, der vil 
undgaa den strænge europæiske vin- 
ter, er det lige frem at betegne som 
ganske idealt: i sommer-maanederne 
blir der nede ved kysten hedt, og 
heden virker slappende; den som da 
har raad til det, flytter op i fjældene. 
For visse former af lunge-lidende, 
for rekonvalescenter, for en række 
nervøse sygdomme er her alle gun- 
stige faktorer for helbredelse til 
stede; i Guimar, der ligger paa den 
meget tørre syd-side er der et efter 
friluft-systemet indrettet sanatorium. 

Landets dyre-verden er paa- 





faldende fattig. Den vilde kanari- 
fugl er endnu talrig i det indre af 
landet og opmuntrer en ved sin 
deilige sang. Stamfaren til vor stue-sanger er en uanseelig graa- 


Gjæter fra Laguna. 


grøn liden fugl, der først i fangenskab og særlig ved krysning 
blir gul: hvad man paa havne-pladsene kjøber som ægte kanari- 
fugle og bringer med hjem til sine kjære, er for det meste indført 
fra Tyskland og fremfor alt fra Harzen. 

Den turist, der ikke holder sig til lande-veien, men ogsaa 
vil lære det indre af landet at kjende, vil paa Teneriffa finde en 
lige frem uudtømmelig masse tiltrækkende., Allerede havne-staden 
Santa Cruz med sine 38000 indbyggere udmærker sig med sin 
vakre beliggenhed fremfor søster-havnen Las Palmas paa Gran 
Canaria, ikke minst fordi man her er fri for det i Las Palmas 
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lige frem utaalelige støv. Fra hovedstaden af kan man lettest 
besøge øens syd-side med dens mest seværdige punkter, Villaflor, 
Adeje, Valle de Santiago og Guimar; en god landevei forbinder 
hoved-punkterne med hinanden saavel paa nord- som paa syd- 
siden. Den som bøier af fra landeveien, er her henvist til at 
benytte sig af heste og muldyr; som last-dyr benyttes ogsaa 
kamelen. Forfatteren siger, at han har fundet muldyrene aldeles 
udmærket under en 5 dages ride-tur til Pico de Teyde, uagtet han 
paa enkelte dage tilbragte r2—14 timer 1 sadlen, og endda gik 
veien uophørlig over lava-masser, urer og 
sne-marker,, gjennem dybe fjæld-kløfter og 
over steile fjæld-overgange. Fra Santa Cruz 
fører en teknisk interessant elektrisk bane til 
kyst-boernes sommer-tilflugtssted, der ligger 
i et frugtbart strøg 550 meter over havet. 
Turisten finder her en række steder at be- 
søge, der paa det rigeste lønner umagen. 
Kun her fører landeveien med de herligste 
udsigter over Tacorunto og Matanea til øens 
eldorado, det frugtbare Oratava, en eneste 
stor have-terrasse, der hæver sig langsomt op 
fra havet og strækker sig milevidt og i bag- 
grunden skarp begrænses af Cumbres bratte 
skraaninger, og mod syd-vest har man Pico 
de Teydes hvide top. Her har man en for- 
bindelse at det herligste, som en vældig 
natur-kraft og menneske-haandens kunst kan 
skabe, et uforligneligt harmonisk hele, og 
ingen ringere end Å. von Humboldt er kom- 
men med den begeistrede udtalelse, at han paa alle sine reiser 
intet skjønnere har seet. Punto Oratava med sit hotel Martianez 
og sine skjønne dækkede have-terrasser er om vinteren den 
station, der mest egner sig for reisende, medens det idyllisk be- 
liggende Villa Oratava med sin høiere beliggenhed foretrækkes om 





Vasker-kone fra Oratava. 


sommeren,  Oratava er udgangspunkt for en række af de aller 
interessanteste udflugter, hvoraf jeg her kun skal anføre: besøget 
af Agua Manza med ridt over Cumbre og Pedro Gil — en af de 
deiligste ture — til Icod los Vinos og Garachico, der i 1716 blev 
ødelagt af lava-strømme, til Cafiadas og Teyde. Bestigningen af 
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denne — det tager omtrent 11"/» timer at naa op til toppen — 
er om sommeren og høsten, før sneen falder, hverken særlig 
trættende eller vanskelig, da man kan ride paa muldyr helt op til 
hytten Alta Victa, der ligger 3270 meter over havet; den siste 
steile opstigning tager omkring 2 timer. Efter at der gjentagne 
gange har været sne-fald, kan opstigningen — forfatteren kan be- 
kræfte det af egen erfaring — blive meget vanskelig, ja aldeles 
umulig. Teyde selv har som vulkan allerede længe været uvirksom; 
men udslukt er den ikke, hvad man ser af de vand- og svovl- 
dampe, der uafladelig stiger op fra krater-spidsen. Det siste 
vulkanske udbrud i aaret 1706 skrev sig fra Pico Viejo, en side- 
kegle. Den vakreste udsigt til den henrivende fjæld-top har man 
fra Icod los Vinos, tidligere berømt for sin vin-avl, og fra et sted 
over Icod el alto. Syd-siden af fjældet er ogsaa om vinteren 
snefri og ganske steilt. —Icod los Vinos ligger ogsaa 1 et hen- 
rivende strøg, der rigtignok ikke er saa storartet, men i grunden 
endnu mere indsmigrende end Oratava. En god landevei, hvorfra 
man har en række af de skjønneste udsigter til fjældene, ned i de 
dybe fjæld-kløfter og til det øen omgivende havs evige brændinger 
mod de af kystens lava-masser dannede høist groteske former, 
fører den reisende bekvemt til dette paradis. 
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For Kringsjaa af Dore Lavik. 


II. Ungdoms-stævnerne. 


He høitids-stunder er de aarlige fylkes-stævner, 
som holdes i sommer-halvaaret, helst i slutten af juni. De 
større fylkes-lag holder gjærne flere hvert aar, for at de forskjellige 
dele af fylket lettere skal kunne deltage. De varer som regel i 
to dage. Paa denne tid holdes seks til otte foredrag, og mellem 
disse veksles der med oplæsning, sang, fele-spil — og 1 aar flere 
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steder folkevise-dans. — Stævnerne aabnes som regel med guds- 
tjeneste, hvortil Blix-salmerne benyttes, og 1 de siste aar er det 
blet noksaa almindeligt, at prækenen er paa lands-maal, Desuden 
er der blandt foredragene oftest ét med æmne fra kirke-historien 
eller moral-læren. De øvrige foredrag er saa af historisk, praktisk 
eller sundheds-gavnligt indhold. Paa mnærings-livets og afholds- 
sagens omraade foretrækkes agitatorisk behandling af æmnet. 

Stævnerne arrangeres omtrent paa samme maade over det 
hele land, men giver dog et noksaa sikkert billede af de forskjellige 
strøgs livs-vilkaar. Tilstrømningen er yderst ulige. Under gunstige 
omstændigheder hænder det, at man paa Vestlandet kan tælle 
lige saa mange tusener, som man paa Østlandet under samme 
forholde kan regne hundreder. Dette skriver sig ikke fra, at 
bevægelsen øst paa er saa meget svagere eller gjør ringere arbeide. 
Det modsatte turde snarere være tilfælde — ialfald paa det praktiske 
omraade. De økonomiske kaar er lettere, grænderne tættere, 
samfærsels-midlerne. bedre og dermed rørelsen sførre, saa der 
kan lægges mere vind paa det jævne lags-arbeide. Interessen og 
begeistringen kan lettere overføres til de praktiske gjøremaal, hvori 
derfor ogsaa østlændingen og trønderen sammen med søndmøringen 
er foregangsmænd.*) — I de brede bygder har desuden stævnerne 
saa mange andre møder og fornøielser at konkurrere med, at de 
ikke blir den store begivenhed som vestpaa, hvor ungdommen 
længes med forventning efter dem og kanske sparer sammen reise- 
penge i et halvt aar. De østlandske stævner byder derfor ogsaa 
mindre stof til omtale. 
| Det største ungdoms-stævne, som vistnok nogen gang har 
været holdt, var paa Nestun ved Bergen, hvor man anslog besøget 
til 8—10,000. 

Er man heldig med veiret, holdes møderne ude, og ved de 
stærkest besøgte stævner, hvor tusener er samlet, maa det jo altid 
gjøres. Det er en erfarings-sag, at der ikke kommer den fulde 
glans og glæde, naar de holdes under tag. Det er jordens dyrkere 
som mødes; de trives best med Guds frie himmel over sig. — En 
uting er det at vælge en by til møde-sted; ti derved taber de sit 


—, 


*) Her bør det for resten lægges mærke til, at medens gode tider fremmer ungdoms-arbeidet 
vestpaa, nordpaa og oppe i de høiere dalfører, synes det modsatte at være tilfælde i 
de bredere bygder. I Gudbrandsdalen tror man saaledes at have iagttaget, at de siste 
to tre aars bedre hestepriser har svækket interessen for lagene. 
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ædleste skjønheds-præg. Løv-skog og naale-skog er den naturlige 
ramme — ikke mur-vægge og gade-støv. Er det af andre grunde, 
f. eks. udstillinger eller ungdoms-arbeidets ophjælp, hensigtsmæssigt 
at vælge en by, bør man ialfald holde møderne i et skog-holt 
udenfor byen. 

Paa Vestlandet og oppe 1 dalførerne maa stævnerne ofte 
henlægges til afsides liggende og mindre tæt-grændte bygder, for 
at enhver del af folket skal faa nyde godt af dem. Ofte findes 
der da ikke noget hotel, hvor endog bare talerne kan blive ind- 
kvarterede; men til gjengjæld vises en forbausende stor gjæstfrihed. 
Fra hver gaard vælges et medlem ind i arrangements-komiteen, 
som fordeler deltagerne best mulig mellem sig, og jeg har set 
eksempel paa, at en enkelt gaardbruger har skaffet seng-klæder til 
tredive mand. Men hvor antallet gaar op i tusener, blir det 
naturligvis alligevel umuligt at skaffe hus-rum til alle, selv om man 
søger saa langt ud som en halv mil fra møde-stedet, og da maa 
ofte lade-bygningerne tages til hjælp, for at alle kan faa tag over 


hodet. — Travlest er naturligvis dagene for husmødrene. Der 
er skyld-folk og kjendinger fra andre bygder; de skal vises al god 
norsk gjæstfrihed. Paa mangen en gaard staar bordet fuldt 


opdækket fra morgen til kvæld — og i den korte middags-ykt er 
der gjærne baade tre og fire bord-sætninger. Den husmoderlige 
værdighed skal hævdes, der maa være rigelig mad, og alt rent og 
velstelt. 


* 


Fylkes-styret har naturligvis mange udgifter ved en saadan 
tilstelning. Fem seks talere skal skaffes, ofte lang-veis fra, saa 
alene reise-udgifterne kommer paa forholdsvis store summer. 
Musik-korpserne maa have lidt, saa de ikke har udlæg ved reisen, 
da de som regel bestaar af arbeidere. Man anser sig forpligtet 
til at yde grund-eierne lidt erstatning, hvis der gjøres skade paa 
ager og eng, hvad der ofte kan være uundgaaeligt, hvor saa store 
menneske-masser er samlet. Der skal averteres, telegraferes o. s. v. 
Ved et større stævne vil udgifterne vanskelig blive under fem hundred 
kroner — ofte langt mere. 

Fylkes-lagets kasse er desværre som regel mager nok, og 
den fornødne sum søges skaffet til veie, delvis ved at stedets 
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ungdoms-lag overtager alt salg af mad-varer og alkohol-frie drikke, 
men først og fremst ved entreen, som kan variere fra fem og tyve 
øre op til en krone, efter som forholdene gjør det rimeligt. 
Hvor ungdomslags-medlemmer kommer i flok og følge, betales 
naturligvis entreen villig nok; men løsgjænger-deltagere kan man, 
naar stævnet holdes ude, ret som det er se snige sig til møde-stedet 
uden at betale. Ja én gang har jeg set bygdens vice-ordfører 
gaa lige forbi billettørens næse — tværs over et frodigt eng-stykke 
og klatre over gjærdet mellem udmark og indmark for at komme 
til samlings-pladsen uden udgifter. Et par af sine børn havde 
han med sig paa denne ærefulde vandring — men at vice-ordføreren 
ikke havde vidst ,aa seda seg", var om ikke saa længe kjendt af 
de fleste, og man husker mandens navn. 


De vestlandske ungdoms-stævner er altid de, som gjør 
stærkest indtryk paa mig. Naar jeg i nogle aar ikke har deltaget 
i dem, længes jeg tilbage til dem med en følelse som den, man 
har, naar man er med til at opleve noget helt. 

Fra stoppestederne langs fjordene samler rute-skibene og ekstra- 
baade deltagere med. Det er unge mennesker, de fleste; men 
nogle ældre iblandt, og deres ansigter lyser ofte mest af glæde. 
Rolige som kirke-gjængere gaar de ombord; de braaker ikke; nu 
skal der tales til dem, og det vilde være under deres værdighed 
ikke at være gode tilhørere — allerede paa forhaand. De fleste 
har gaaet langt, de er sultne, og mors niste-mad kommer frem. 
Kvinderne ser gjærne lidt trætte ud; de fleste af dem har maattet 
stelle kreaturerne om morgenen, før de drog afsted. De nye 
flokke mønstres, medens skibet lægger til bryggen, før de kommer 
ombord — efter vilde det ikke være passende, da er de jo reise- 
kamerater; men man kan nok se, at de er stoltest i det følge, 
hvor de er flest. Blir skibet rigtig fuldpakket, saa det baade 
er trangt og trættende, heder det bare: ,Vi har da godt følge. 
Der synges ikke gjærne paa veien til stævnet; dermed skal der 
ventes til hjem-turen, naar glæden har frigjort sig — endnu er 
den bunden. 

Det er hverken høitidelighed eller stivhed, dette; det er 
mennesker, som har sin bestemte opfatning af den passende maade 
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at være paa. Den følger de med en rolig tryghed, som ikke kan 
være større. Paa den maade skal forventmng give sig udslag. 
Den usikkerhed, som man desværre ser hos disse samme mennesker, 
hvis de ikke er trygge paa rammen omkring sig, er her borte; 
selv-sikre, men bramfrie gaar de sin gang. 
| Ved møde-stedet ligger baad efter baad, store otringer og 
lette færinger, trukne høit op i fjæren. Det er folk fra de 
nærmeste bygder, og stundom endog mile-vis fra, hvor dampskibs- 
leilighed ikke har passet. Oppe i baadene staar niste-bommerne, 
nogle ny-malte og skinnende, andre slidte efter fars by-ture og 
bestefars lange baad-reiser. Rundt om staar rors-laget og skifter 
paa sig de medbragte kiste-klæder og gjør sig i stand til stævnet. 
Kvinderne er mnæsten alle i national-dragter. Til den nærmeste 
bæk ser man folk søge hen flokkevis for at vaske sig, børste 
klæder, ,fli" sig til mødet. Smaa lomme-speil gaar paa laan til 
baade otte og ti. | 

En gang talte jeg med en flok gutter, der var seks syv af dem. 
De havde gaaet syv mil paa et døgn for at deltage i stævnet. 
De kom om morgenen til møde-tid, kjendte faa eller ingen, fik 
ikke hus, da der alle steds var overfyldt — laa om natten i et 
skog-holt — og drog den anden aften hjem-over den samme vei, 
de var komne. Efter middag næste dag skulde de deltage i 
gaards-arbeidet hjemme. Men flittige tilhørere var det, det havde 
jeg anledning til at overbevise mig om. 

Under den første tid af stævnet kan man se folkene fra hver 
bygd holde sammen, de gaar i større og mindre flokke — gutterne 
helst foran og kvinderne lidt efter; men dog ikke længere, end at 
samtalen magelig kan holdes vedlige. Skal noget kritiseres, samles 
man tæt sammen og taler varsomt og sagte. En ungdom skal 
først og fremst kunne ,seda seg," naar han er mellem fremmede; 
enhver har sin grænds ry at hævde, saa den ikke skal staa tilbage. 
Det er sikkert dette, som gjør, at der hersker saa god orden og 
sømmelighed ved disse stævner. | 

Først den anden dag er bygde-flokkene helt splittede; da er 
bekjendtskaber gjort og venskaber stiftede. MHoldes mødet i det 
frie, kan man iagttage det fra tribunen. Mens den første dag kun 
den aller nærmeste plads er tæt besat, som regel af ældre stævne- 
deltagere, sidder tilhørerne længere borte i flokke med et lidet 
skille mellem hver, man kjender ikke hinanden tilstrækkelig, der 
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holdes derfor skyldig afstand. Udover paa stævnets anden dag 
er dog dette forsvundet, alle samler sig tættest mulig om tribunen. 
Det er en utrolig udholdenhed, vestlændingen kan vise. Man 
kan se ham sidde opmærksom og høre paa tre foredrag om for- 
middagen og lige saa mange om eftermiddagen — ivrig interesseret, 
som om han var fagmand paa hvert enkelt æmnes omraade. Man 
kan ogsaa i almindelighed gaa ud fra, at under et stævne, som 
tæller flere tusen, vil kun et par hundred ikke være stadige 
tilhørere. Paa et rigtig vel ledet vestlandsk stævne skal der ikke 
være stævne under formiddags- eller eftermiddags-mødet. Saa snart 
taleren er færdig, synges et par værs unisont, saa spiller musik- 
korpset, eller et sang-kor er færdig til at stemme i. Næste foredrag 
indledes med et unisont sunget vers — slig skal det gaa slag 
i slag. | 
Han synes at have godt kjørel at have det i, vestlændingen. 
Fjældene og havet, hvor han finder sin mad, udvikler udholdenhed 
og aands-nærværelse, — gløg iagttagelse, rap opdagelse af 
vanskeligheder og fare; hans sind kan være smilende som fjord 
og grøn-klædt li og snefon i solskin, men ogsaa ublidt og vanskeligt 
som fjæld og hav i skodde og snefok. Hvor han først føler sig 
bunden til at gaa frem, kommer han frem; øinene blir smaa 
og stikkende og hurtige i blikket; læberne presses sammen — 
viljen lyser ud af hele skikkelsen. — Slig kan han ogsaa være 
som tilhører. Let til at fange stemningen, snar til at tage 
tankerne, rap til at skimte humoren, næsten ondskabsfuldt glad 
over den bitre spot; men han forbeholder sig at tro, indtil han 
selv har tænkt. Velvillig til bifald, men ikke ødsel. En tilhører, 
som man elsker, naar man har talt for ham nogle gange. — De 
ældre blandt dem synes altid at have en oprigtig trang til personlig 
at takke taleren — og forstaar at finde leilighed til at gjøre det uden 
at blive paatrængende og uden at sige sit navn, Om indholdet 
tilføies ofte en bemærkning, som man i første øieblik studser ved 
og synes ligger udenfor, men som man til slut opdager som en 
fortsættelse af tanken, ligesom en bugtning af veien kan sees langt 
fremme, medens det nærmere er skjult. 
I hvor høi grad disse mennesker er natur-børn, mærkes best 
i den time solen gaar ned, Naar skyggerne falder, blir deres 
sind saart og tungt, med anelsernes drag over sig. Lykkelig den, 
som i et saadant øileblik kan fange stemningen og give den ord — 
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enkle nok til ikke at forstyrre og dybe nok til at lede længslernes 
vil. Han bringer deres sind og fornemmelse til at svulme, livs- 
modet til at straale friskt og klart som de gsyldte fjæld-toppe med 
snefonnerne rundt. — Sol-dyrker er han, den ægte vestlænding i 
den stund. 

Flokkerne løser sig ud. Med sang drager de henover veie 
og stier, de enkle sange med de hjemlige ord, som rytmefast 
føler sig sammen til et ligetil udtryk for det, som rører sig i deres 
sind. Denne ungdoms digter er for tiden aldeles ikke Bjørnson, 
— det er Aasen først og fremst og Vinje, Garborg og 
Sivle; deres sange kan de udenad. Endog ,Ja vi elsker" begynder 
at vige for ,Gud signe Norigs land." Det er arbeidets unge 
sønner og døtre, de spredte grænders fælles længsler, som finder 
ord. Vemodsfuldt, men tillige kamp-beredt klinger det ud i den 
lyse nat, medens den evige sus fra fjord og lier, elv og skog 
danner sang-bund. Helt til hen imod midnat lyder sangen fra 
flokkerne, som spaserer langs veiene eller sidder i klynger rundt 
gaardene. 

Man kan ikke leve med i dette uden at mindes beretningerne 
om puritanernes pioner-liv over i Ny-Englands skoger — eller 
burernes krigs-leire. Man gribes af en forunderlig høitids-følelse. 
Det er som om de bugtede stier og den krappe, lune-fulde bølge, 
hvorfra livets underhold hentes, havde faaet mæle, bad om agtelse 
og hengivenhed, fordi de ikke bare er slidets veie, men ogsaa 
fører did, hvor udsynet er fagert, stort og velgjørende. — Mere 
eller mindre bevidst kjæmper ogsaa disse skarer for frihed. I vistnok 
de flestes slægter har pietismen havt et dybt tag — en religiøs - 
hengivelse, som har skabt et indesluttet og indad-vendt sind. Det 
stærke aandelige syn, som her har sit grundlag, kjæmper sin 
kamp for at sprænge den snevre ramme og blive bestemmende i 
et folks udvikling — ikke 1 kraft af intoleranse, men som følge af 
arbeide og solid karakter. Fremgangs-veiene tager ofte form 
efter stiernes slyngninger og de krogede fjorde, men maalet er 
vidt-rækkende, som udsigterne i landet kan være det. 

Men skjæbnen driver sit spil. Den ung-gut, som kanske 
sang freidigst, hvis arbeids-trang gjærede stærkest, savnes ved 
næste stævne. Han magtede ikke længer taalmodig at følge 
stierne — idelig at se vanskelighederne. Komme hvad komme 
vilde, saa fik heller fjærnere kampe prøves, hvor der ialfald tænkes 
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rigere muligheder for personlig og uforfærdet styrke. Fortjenesten 
hjemme er liden, udsigten til selvstændigt arbeids-rum endnu 
mindre. Og den kan sandelig tynge ogsaa, den ærbødighed, som 
han føler sig at skylde selv ældgamle stene, som slægters fødder 
han slidt flade, saa de byder hvile-plads for foden — lokkende til 
at lade sig nøie med alt, som det er. Selv de enkleste sæter-veie 
følges i dobbelt længde; om den enkelte kan tage ben-veiene, gaar 
der slægter, før de blir alles. Stængsler og grinder og mærke- 
stene er der, hvor gutten vender sig hen — og ære-syg selv- 
hævdelse ligger i blodet. Selvstændig jord er det omtrent umuligt 
at faa tag i, — Arbeids-trang og iver kan føles besværlige, pietet som 
overflødig ballast. Man kan derfor kanske ikke undre sig over, 
at udvandringen er saa stor midt under den nationale ungdoms- 
bevægelses arbeide. Bjørnson maatte blive en ældre mand, før 


han skrev ,Syng mig hjem." Der er grunde nok, som gjør det 
forklarligt, at det kan gaa ungdommen ligedan. 

Det glædelige er jo, at ungdommen selv — paa tværs af 
alle hjemlige hindringer — begynder at vende sig mod den. 


Derfor er der mening i sangen. Derfor er Ivar Aasen, som 
synger til hjemmets og det hjemlige arbeides pris, blet deres 
sanger og fører. Den som kjender denne ungdom, maa indrømme, 
at den kjæmper en beundrings-værdig kamp for at fremme, hvad 
fremmes kan — og efter mit skjøn gjør den det med et mærkelig 
selvstændigt syn. | 

Stævnet er slut. Skibe og baade svinger fuld-lastede ud paa 
fjorden under sang og vifting og tak for godt samvær. Og har 
man under reisen til stævnet bevaret et forventningsfuldt alvor, 
saa er sindene nu tøet op, djærv munterhed har faat spille-rum. 
Der er langt hjem, og færden maa ikke ende i træthed og mismod. 
Det kan blive aar, før man atter har anledning til at være med — 
derfor skal stævnets stunder straale med fest-glans i mindet. 
Endnu klokken tre—fire om morgenen klinger sangen, er spøgen lige 
fornøielig, latteren lige frisk. Det faar være med søvnen nu, da 
stunden er til at glædes og kun tænke paa det glade haab. 
Trætheden skal ikke tage magt. 
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(Efter Revue Scientifique). 





aniel Baud-Bovy fortæller 1 , Archives de psychologie" i Genf 

(juni 1903) om en af disse kampe mellem kjør, som danner 
et af de eiendommeligste træk ved gjæter-livet i Vallis i Sveits. 
Hvert aar hen imod slutningen af juni eller i de første dage af 
juli feires denne høitidelighed paa forskjellige steder i denne kanton. 
Den finder sted ved buskapernes ankomst til fjæld-beiterne. 

Disse ko-kampe har i øvrigt en meget stor praktisk betydning. 
. Efter hver kamp udnævnes den seirrige ko til dronning," — ikke 
alene af fjæld-boerne, men paa en vis maade af kjørene selv, efter 
hvad man kan forstaa. Naturligvis har her forfængeligheden meget 
at sige: for eieren af en hjord er det en ganske særlig ære at 
have en dronning blandt sine kjør. Men det er ogsaa paa en 
maade en fordel; dronningen, der indehar sin værdighed for det 
løbende aar, har den for-ret at vandre i spidsen for flokkerne, og 
denne for-ret udstrækker sig ogsaa til den flok, hvortil den hører. 
Naar dronningen bevæger sig, følser denne flok efter. De kjør, 
som tilhører dronningens eier, faar saaledes anledning til at 
 skumme fløden" af sræs-gangene. 

Denne skik giver anledning. til at opstille et interessant 
problem inden dyre-psykologiens omraade; ti kjørene synes i 
virkeligheden at gjøre sig fuld rede for betingelserne for kampen 
og resultatet af den. | 

Den 2. juli 1902 var der moro i Thion. Indvaanerne mødte 
frem i national-dragt, løb mellem sine kjør og kaldte paa dem ved 
navn. Fra alle sider kom flokkerne ansættende; kjørene, med 
næseborene aabne og hodet i stærk bevægelse, udstødte ivrige 
brøl. — For at undgaa alt for slemme saar, blir hornene let 
afstumpede; man sætter et fingerbøl uden bund paa dem og kutter 
spidsen af. Naar denne operation er færdig, begynder dyret, der 
ved, at timen nærmer sig, at kradse 1 græsset og jorden med 
enden af sine stumpe horn. Møder den en modstander, sætter 
den sig ofte i kamp-stilling og ryster med hodet. 

— Der blev nu liv i leiren; gjæterne begav sig hen imod 
nogle fjæld-knauser, som stak op af sletten; tilskuerne trak sig til 
side og lod en rummelig plads aaben. Denne blev straks betraadt 
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af en del kjør. — Resten af flokkerne, blandet mellem de menneske- 
lige tilskuere, dannede en kreds, og tusener af hornede hoder 
strakte sig mod arenaen. 

Slags-kjæmperne, i begyndelsen i et antal af en 30 stykker, 
løb foran fronten af flokken. Snart udstødte de med hævet mule 
hurtige brøl, snart kradsede de i den fugtige jord, snart — og 
som for at give sig et frygteligere udseende — stødte de panden 
mod jorden og slyngede græs-totter omkring. De æskede til kamp. 
Det varede ikke længe, førend der var flere i haarene paa hin- 
anden; flere unge dyr, der havde for høie tanker om sine kræfter, 
maatte efter nogle uheldige dyst-løb udmygede vende tilbage i 
rækkerne. ,Prætendenterne" alene forblev paa stedet. Nogle af 
dem ledsagedes dog af en ko fra samme fjøs, og disse lod til at 
forrette som væbnere. 

Snart havde hver ko fupdet sig sin modstander, og flere 
begyndte kampen samtidig. Hornene stødte mod hverandre, hovene 
gled paa jorden og rev op det fugtige græs. En prægtig ko 
med lang krop, lave ben, bred bringe og med mulen tilsølet af 
jord havde allerede drevet tre modstandere tilbage. Efter hvert 
offer, den ekspederede, brølte den, tilkaldte en ny modstander og 
gjorde langsomt nogle skridt; andre seirrige kjør kom da til og 
modtog udfordringen. — Besynderligt nok var der enkelte, der, 
efter at være kommen den tæt ind paa livet, betragtede den et 
øieblik for saa — uden tvil i forudfølelse af sit nederlag — atter 
at trække sig tilbage uden at indlade sig i kamp; andre veg til- 
bage straks efter det første sammen-stød. Da brølede seir-herren 
med udfordrende mine. Men saa kom dronningen fra forrige aar 
for at byde den seirende spidsen. Da de to dyr befandt sig nogle 
meter fra hinanden, maalte de hinanden langsomt med øinene og 
syntes begge at studere modstanderens stærke og svage sider; 
de samlede al sin kraft og forstod, at kampen vilde blive haard. 
Uden noget hastværk stillede de sig saa foran hinanden og forblev 
et øieblik ubevægelige; alle deres muskler spændtes, og pusten för 
dem pibende gjennem næseborene. Pludselig trækker den første 
ko sin lange ryg-rad sammen, strækker den saa ud; dronningen 
taber sit fodfæste, glider paa knærne, reiser sig, viger først langsomt, 
siden hoppende, — saa voldsomme er de stød, den anden giver 
den. Dog, idet den drager sig en ujævnhed i jord-bunden til 
nytte, holder den atter stand; da frigjør den første ko voldsomt 
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og hurtig sine horn og angriber modstanderen fra siden. Den 
forrige dronning er udmattet og forsvarer sig blot svagt. Til sist 
giver den sig over og vender om, mens den anden barskt gjen- 
tager udfordringen. FRE 5 

Kjørene kjender den, som har beholdt val-pladsen og viser 
den en slags agtelse blandet med frygt; de lader den gaa foran, 
følger den, hvor den fører dem, og dronningen paa sin side forstaar 
situationen, optræder med værdighed og tillader ingen at gjøre 
indgreb i dens rettigheder. 


Jyderne i moderne dansk digtnine. 


Af dr. Hjalmar Christensen. 


I. Johannes V. Jensen. 
(Slutning.) 


første bog vandrer vi rundt.i Kjøbenhavn ved aar 1497; vi 
hører, hvilke løier der behager prins Kristian, vi iagttager livet 
i Kong Hans's hær, lansknegternes arbeide og fornøielser, vi 
gjæster senere bønderne ved Limfjorden, ser' dem 1 deres stue og 
ved deres gjærning, og vi er til sist med i det ulykkelige tog til 
Ditmarsken 1500 — det første af Joh.s V. Jensens pragtfulde 
krigs-billeder. | 
I næste bog er vi til gilde i Odense bispegaard, hos Jens 
Andersen Beldenak — vi følger Mikkel Thøgersen, som han er 
blandt Bispens mandskab, til Stockholm, hvor vi ser Mikkel gaa 
bud mellem Gustav Trolle, den svenske ærkebiskop, og Jens 
Andersen, der er i badstue-bad sammen med kong Kristian. Vi 
oplever et vinter-felttog i Sverige og det Stockholmske blodbad. 
Vi er vidne til Kristian II's fald — til hans fortvilelses nat, da han 
raadløs drager frem og tilbage med færgen mellem Jylland og Fyen. 
I tredje bog er vinteren kommen, for kong Kristian og for 
Mikkel Thøgersen. Det er her, vi er tilskuere ved bonde-krigen i 
Jylland. Bønderne ,pleiler* herremændene, til de selv maa bukke 
under for Johan Rantzau og hans samlede hær af herremænd og 
Kringsjaa, Bind XXII. 1903. 30 
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lansknegter. Siden lever vi med kong Kristian og Mikkel Thøgersen 
og den gamle Jakob spillemand og Mikkels datter-datter, den lille 
døvstumme Ide paa Sønderborg slot. Herunder gjør Mikkel Thøgersen 
sin siste reise til Libeck, i ærinde for kongen, til mester Zakarias, 
vismand og hekse-kunstner. Vi belurer mester Zakarias, medens 
han pusler i sit laboratorium og viser frem sit medium, vidunder- 
barnet Carolus, som opbevares 1 en klokke, befriet for sin hjærne- 
kasse, saa hjærnen kan udvide sig frit. Vi er tilstede ved den 
høitidelige begivenhed, da Zakarias og Carolus blir brændte, vi 
overværer den største af alle folke-forlystelser 1 det 16. aarhundred. 
Og til sist ser vi kongen og Mikkel ligge og underholde hverandre: 
i søvnløse nætter med fredeligt snak. Til Mikkel dør og kongen 
sidder sorg-tung tilbage og ser paa Mikkels stivnede ansigt. 

Mikkel Thøgersen er bogens mærkelige helt, en mand med 
umættelig brynde til livet. Han gaar der først som den unge 
daarlige student i Kjøbenhavn, en bonde-gut fra Limfjorden, som 
har helt andre lyster end latinen, I lag med lansknegter tømmer 
han gjærne nogle glas øl, og hans uomskiftelig laudable studie- 
kamerat Ove Gabriel med de retfærdige øine er ham ingenlunde 
til pas. Uroen driver Mikkel ud fra deres fælles sove- og studie- 
kammer med den daarlige luft og lader ham vandre ved natte-tid 
i Kjøbenhavns gader. Paa et saadant streif-tog er det, at han 
første gang ser den unge prins Kristian; héle denne natte-scene 
virker gammel-hollandsk, saa frodig, saa bred 1 pensel, saa varm i 
stemning. ,Næste dag saa Kjøbenhavns borgere en vogn ride 
med alle fire hjul tværs over møningen af et høit hus ud til torvet. 
Der var nogen, der om natten havde skilt den ad, slæbt delene 
op paa taget og samlet dem igjen der. Inden middag vidste byen, 
at det var prins Kristian, der havde været mester for det. 

Til sist blir Mikkel, den lange stageagtige student, ogsaa 
kaldet Storken", uden varsel relegeret. ,Det kom ham dog ikke 
helt uventet, han havde forsømt sine pligter ved gudstjenesten i 
længere tid. Samme dag saa Ove Gabriel paa Mikkel som paa 
en anden lægmand. Men Mikkel følte sig befriet, trods en hemmelig 
ond samvittighed. Det første, han foretog sig, var at lade sit 
mund-skjæg staa. Medens den kommende tid væltede ulykker ind 
over ham, nød, forblindelse, angst, lagde han sig ogsaa en ræve- 
rød knebels-bart til, to frodige koste, en ved hver mundvig, der 
haardnakket groede lige nedad.* 
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Mikkel, med ,den alfavnende længsel", faar et liv i skuffelse. 
Det var jo kun at vente. Efter ens længsel maales skuffelsen. 
Men Mikkel gaar feil af mere end mange andre, og han tager sig 
tillige haardere til rette. Han er ingen mand for kvinderne, 
Mikkel, ikke en saadan, der fanger deres sind eller deres sanser. 
Han ved ikke at finde de ord, der lukker op, eller at smile saa- 
ledes, at hans øine møder smilet fra andre øine. Han er en blyg 
og. brysk mand. Saaledes gaar det til, at Otte Iversen, den slanke 
junker med det tungsindige blik, Mikkels første ven, straks tager 
den første unge kvinde, Mikkels hjærte har glædet sig ved. 
Susanna, gamle Mendel Speyers datter, jøde-pigen med de mørke 
øine og den gyldne hud, — hende er det, Mikkel har elsket i sin 
taushed. Men hun giver sig til Otte Iversen i en sommer-nats rus. 
Og Otte, som deroppe 1 Jylland er fæstet til en anden kvinde, til 
Ane Mette, Jens Sivertsens datter, iler samme morgen forstyrret 
videre, tilbage til sine lansknegter, der er i opbrud, overladende 
til Susanna at lide al den tort, der kan falde i en værgeløs jøde-. 
piges lod, naar hendes synd blir kjendt.  Saaledes ender Mikkel 
Thøgersens første kjærlighed. Da Mendel Speyer flygter med sin 
dybt beskjæmmede datter, følger Mikkel endnu deres vogn mil 
efter mil. Ved en kro, hvor de raster, sidder han udenfor ,paa 
fattigmands-bænken under den store lind" og ser ind i lyset i 
skjænke-stuen. : 

y Hun sad med hænderne foldet over stol-ryggen og med det trætte 
hode hvilende derpaa, ansigtet vendte ud mod døren, hun saa ingenting. 
Munden stod lidt aaben, det var hende — den fine skygge-streg over 
munden, de forunderlige hvileløse næsebor. Hvor disse træk var bløde i 
sorgen, usigeligt skjønne og sørgmodige, øinene sygeligt klare og seende... 
det lidende træk ved munden kunde ogsaa være en gaadefuld smilen, det 
trætte, trætte lys i øinene var ikke sorg alene, udtrykket i de forgrædte 
øine var delt mellem sorg og sødme. 

Mikkel drog sig tilbage og gik, han gik hurtig frem ad Helsingør- 
veien bakke op og bakke ned. Først da han øinede lysene i byen, sagtnede 
han gangen og satte sig ned i grøften. Han kunde ikke mere. Der var 
overgaaet ham meget ondt i det siste døgn. Men det bitreste var hændt 
ham nu, da han saa Otte Iversen i Susannas øine. Han brød sig ikke mere 
om hende fra nu af. Han mindedes de modbydelige tegninger paa Mendel 
Speyers hus-hjørne (som han før hemmelig havde dyrket i sit hjærte) og 
kom i vild affekt. Nei, væk med hende! 

Og medens Mikkel sad der paa grøfte-kanten, kom hans livs-drift et 
øieblik til at staa alene, han kastede sig ned i grøften og stønnede af angst. 
Men han var ung, endnu kunde hans lidenskaber ikke bestaa i sig selv, 
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de krævede et objekt. Og saa vendte al hans smærte sig da til had, had 
mod ham, Otte Iversen. Den tanke frelste ham, at lægge Otte Iversen 
øde. Han blev straks roligere og begyndte i tanken at martre og dræbe — — 
saadan og saadan skulde Otte Iversen komme til at blinke for kniven, 
saadan vilde han se ham traadt flad' af ulykke og brækket led for led." — 

Haardheden befæster sig i Mikkel. Den hærdes og breder 
sig. Den mislykkede student søger hjem. En skipper til Grenaa 
tager ham med. Han drikker sig en dyb rus med mandskabet, 
han ender værdig sin akademiske lære-tid. | 

Hjemme hos faren, gamle Thøger smed, møder Mikkel Otte 
Iversens fæstemø, Ane Mette, en stor-bondes datter, som Otte har 
kaaret mod sin mors vilje. Mikkel mindes hende nok, men som 
»den lille gul-haarede pige med den skjære hud-farve," nu er hun 
som ved et under forvandlet til en høi fuldstændig jomfru". — 

Og Mikkel gaar hjemme paa sin fars gaard, tung i sinde; 
han vandrer ude om nætterne. Han hører ,jøven" skralde i 
bakkerne. Han gaar i stor legems-angst 1 den giftige nat. | 

Den onde magt er over ham. Og en mild september-dags 
aften da Ane Mette og han staar ved aa-mundingen og ser ud 
over Limfjorden, faar han hende med ud at seile. Men den seil-tur 
kommer Ane Mette ikke saaledes ifra, at hun nogen gang kan blive 
Otte Iversens hustru. | 

yJeg troede, du var god, Mikkel, klagede hun og hendes 
stemme var ganske træt af graad. 

Det er jeg ogsaa, svarede Mikkel rystet. Han beherskede 
sig med yderste møie. 

Du er i mit hjærte, Ane Mette, stammede han lidt efter, fuld 
af sorg. Andet kunde han ikke sige. Han viste ikke mere, forstod 
ikke sammenhængen, han følte kun, hvor smærte og fortræd var 
over ham og viede ham til ulykke". 

— — Og der berettes om Otte Iversen, at han steg i land i 
Kjøbenhavn efter det svenske felt-tog, og at han der traf en 
gammel jøde, som lyste over hans hode en forbandelse saa for- 
færdelig, at den unge lansknegt knapt formaaede at slette det 
onde møde ud. Og der berettes om Otte Iversens spræng-ridt 
hjem til Limfjorden, hans ustanselige raa ridt, i brændende utaal- 
modighed. =,Staldkarlene i alle de kroer, Otte Iversen saa sig 
tvungen til at holde hvil i, mønstrede hesten med en egen 
høitidelighed i kjender-minen; deres tause visdom sagde saa meget 
som: Idag hest, imorgen krikke.* 
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Da Otte Iversen kommer hjem, er Ane Mette borte, hun har 
gjemt sig hen i en nabo-bygd, og Mikkel Thøgersen er borte. Og 
Otte Iversens hast og hans brændende ungdom og hans lykke er 
borte. ,Jens saa et par øieblikke paa Otte Iversens ansigt. Det 
var slet intet ansigt, trækkene var visket ud og pint sammen mod 
midten, som en kat, der er blet kvalt af røg. 

Jens Sivertsen slap hesten og gik til side med et dæmpet ord, 
en stump af en bøn.* Ka 

— — Saaledes gik det til, at den fordums student Mikkel 
Thøgersen blev lansknegt i steden og kom i krig. Og paa det tog 
til Ditmarsken, da Kong Hans' hværvede hær, af storm og sneslud, 
af havet, der væltede ind gjennem dæmningerne, og af bonde- 
knipler blev lavet til en grød, da sees endnu en gang Otte Iversen 
og Mikkel. Men der sker intet dem imellem: | 

y Otte Iversen var forkommen af kulde, ikke videre. Det 
rørte ham ikke at se Mikkel. Hans haand var blaa af frost. 
Huden blir yderst ømfintlig i kulde, selv det mivste rap over en 
frossen kno kan perse taarer frem af en karl. Man taber lugte- 
sansen 1 kulde. Mikkel var selv halvdød og ugidelig af kulde. 
Han lod sig drive endnu et stykke med den rivende strøm, i 
sne-grød og mellem døde kroppe. Han naaede bagom hæren, 
kravlede op og undkom levende til Meldorf.* 

Med den storslagne skildring af mandefaldet i Ditmarsken 
ender første bog. ,Læg mærke til fablens vittige antitese — 
disse riddersmænd, der i virkelig retfærdig tro paa overmagten 
lægger pansret 1 tros-vognen og bryster sig med guld-kjæder 
paa — —. Som en uhyre licentia poetica de femten hundred 
vogne bagved til byttet. — — Det er naturligt for den levende at 
braute med udødelighed, den høieste sundhed finder sit udtryk i 
pral og trusel, menneskets fineste potens er den dundrende løgn. 
Naar manden er paa sin krafts høidepunkt, maa han slaa ihjæl. 
Ervet dræber.* 

) Den store Sommer* begynder med et haardt blussende gilde, 
som Kristian II's, kamp-bror Jens Andersen Beldenak holder i 
Odense bispegaard.  Odense-bispen er just en mand for Joh.s V. 
Jensen. Til ham vender digteren stadig tilbage. Jens Andersen 
har talt til hans digter-hjærte. Og det er et stolt minde, han har 
reist ham. | 
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Det heder til sist om bispen, i , Vinteren: 


,Jens Andersen, der aldrig selv havde sparet nogen, blev ødselt 
mishandlet af sine fiender, da han kom saa vidt, at de kunde naa ham. 
Han var en gammel mand, da de stillede aaringers hævn-tørst ved langsomme 

og grove pinsler paa hans person. Stikkende vitser, der i hans frodigheds 
dage var undsluppen ham mod Gud og hver mand, fik han tilbage paa 
sin krop, da han blev skrøbelig. De klædte den faldne Guds mand af til 
skindet og salvede ham med honning og satte ham ud i solen til skive for 
fluer og myg. Se ham, se denne kjæmpe-skikkelse, som alderen har 
plyndret, blottet og prisgivet insekt-ssværmen! Det var den store biskop og 
soldat, det var den utrættelige studepranger, levemanden og juristen! Det 
var sortekunstneren, det var adepten, der manede med bogen paa sadel- 
knappen! Tiden var falden fra ham, tiden havde trukket sig tilbage fra 
ham. Denne ruin var en gang en et ukueligt forstands-menneske og en 
blind spiller. Hvor der nu kvalmede en lav røg, der stod i fordums tid et 
baal af drifter." ; 

Der er ogsaa andre af historiens mærkelige mænd, som 
digteren har tegnet med mester-haand. Der er til eks. nogle faa 
linjer, hvor Gustav Trolle blir lyslevende. Men fremfor alt er der 
anvendt stor og lykkelig omhu paa kong Kristians billede. Mikkel 
Thøgersen føler sig uimodstaaelig dragen mod denne kjæmpe, der 
i stor stil forsøger at virkelig-gjøre sin længsel, en sand kongelig 
længsel. Han knyttes stedse nærmere til kong Kristians skjæbne, 
han følger ham med en dyb kjærlighed i sit haarde sind. 

2 Helten i y Den store Sommer* .er fuldt saa meget som 
Mikkel hans unge ven Aksel. Han er Otte Iversens og Susannas 
søn. Om hans liv handler især ,Den store Sommer." Dette liv 
er tilfældets. Han er en æventyrlig tids æventyr-barn. Aksel, den 
harmløse, den lykkelig uvidende, uden ondskab og uden samvittig- 
hed, glad og god og saa letsindig, at det ikke længere er 
letsindighed, vandrer fra kjæreste til kjæreste og blir borte for 
dem alle — paa veien til den ene blir han af bare glemsomhed 
og kjærligt gemyt siddende hos den anden. Vakker er han det 
elskovs-barn, og hans stemme har just den klang, der straks varmer 
et ungt kvinde-hjærte. Han er Mikkel Thøgersens rake mod- 
sætning. Og just derfor maaske færdes de saa godt sammen. 
Til en tid. Til Mikkels dybe uudryddelige had mod den lykkelige 
slaar ud 1 fuld flamme. 

| y Den store Sommer" straaler af prægtige billeder: Gildet 
hos Odense-bispen, Sten Sture døende hin vinter-nat paa Mælaren, 
det stockholmske blodbad, kong Kristians fortvilelses nat. Joh.s 
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V, Jensens ævne viser sig fremfor alt deri, at han gjør den enkle 
situation, musikalsk og malerisk, saaledes levende, at den ikke 
glemmes. Da er derimod hans ævne til at fælde sammen, binde 
led til led i en udvikling, endnu ikke helt kunstnerisk voksen. 

— — — , Vinteren", der afslutter fortællingen om kong 
Kristian og Mikkel Thøgersens liv, synes mig enklere, strængere, 
renere 1 sin stil end de to første bøger. Den virker med en 
stor-linjet skjønhed: der er vinter, en vinterlig stjærne-himmels høie 
klarhed, sneviddens perspektiv i dette billede, der er en gribende 
stemning af livet som svinder, livet som blegner, livet som dør. 

Kanske mægtigere end noget andet er det parti, der skildrer 
Mikkel som færdig, Mikkel som den døde mand: , Mikkel Thøgersen 
laa død en morgen-stund i mars maaned, da kongen skulde se til 
ham. Kongen havde længe ventet det, men han blev alligevel 
utrøstelig. 

Det var saa sørgeligt for ham at se Mikkels stivnede ansigt. 
Det foruroligede ham lige saa meget, som det smærtede ham. Han 
kunde ikke vænne sig til, at Mikkels ansigt slet ikke rørte sig det 
ringeste mere. Kongen gik grædende op og ned 1 taarnet, og 
hver gang han kom til at se hen til Mikkel, laa han der saa 
stenrolig, ikke længere bleg, men hvid. Kongens hjærte blev 
underlig panisk berørt, han snappede efter veiret, han fattede 
det ikke. | 

Aldrig havde kongen seet et saa skuffet udtryk, som det 
Mikkel laa med 1 sit ansigt Nu, da trækkene havde sat sig i 
døden, kom skuffelsen saa tydelig frem. Den høie, øde pande var 
som en kuppel over uafbrudt, uafbrudt taushed. Øinene laa dybt 
under de steile, gabende bryn, de var lukkede, men synes at se 
med et sovende, stort blik. Nu var Mikkels lange, vægelsindede 
næse helt hvid, han var nøktern; de fire facetter 1 tippen, som 
havde givet ham en klog mine, mens han var levende, saa ud 
som et signet eller et lidet kryds af brusk. Mikkels hvide knebels- 
barter hang stivt ned fra mundvigen. Munden var bittert lukket. 
Den døde mund var en verden af forstummet smærte. Det var 
en mund, der havde bragt det til at tie om græmmelse. Den var 
som et mystisk siffer, der gjemmer nøglen. til sorgens løndom. 

Der laa Mikkel og taug om, hvad han vidste, men de stumme 
træk anklagede. Jeg tænkte det nok! stod der at læse i hans 
ansigt. Hvad kunde det nytte! Nu var det forbi med hans 
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vildfarelser, uigjenkaldeligt, og han laa jo ogsaa lydig. Kinderne 
var faldne ind mellem de stærke kjæver. Det var en mands 
barske og triste maske. Det var en død mands stil-tiende be- 
kjendelse, en mand der havde bidt fra sig til ingen gavn 1 en 
menneske-alder og værget sig ubøilelig, men forgjæves mellem 
gabende misforstaaelser. Der laa Mikkel med dødens noble 
ydmyghed paa læben, tausheden, den slukte trods. 

Mikkels arme hoved var som en støbt ting, der havde: spillet 
halvfjerdsindstyve aar i formen, inden den kunde blive afkjølet og 
og færdig. I halvfjerdsindstyve aar var hans ansigt flydende og 
bespeilet af livets tusinde udtryk, hans øine var som levende metal, 
der fanger lys, indtil en hinde drager sig hen over det, og det 
blir fast og koldt, størkner, som meningen er. Nu var Mikkel 
færdig. Støbningen var endt. | 

Saaledes ser det ud, dette Johannes Jensens epos om en tid 
og et menneske. Saa fjærnt fra alt vort og saa gjenkjendeligt. 
Andre farver og en anden susen i blodet. Og dog er Mikkel 
Thøgersen vor nære frænde; der bor en menneskelig verden i 
ham, som vi alle sogner til, 

Joh.s V. Jensens sprog-kunst er suveræn. Den ér saa helt 
egen, at vi faar tage den, som den naar til os. Men ganske vist 
kan det mærkes, at ogsaa denne kunst er vundet ved en stærk 
vilje og ved stort arbeide. Og der er øieblikke, hvor viljen 
mærkes vel meget. Der er en vilje til kraftighed, som er oppe i 
det unge Danmark, og som er en naturlig reaktion mod det meget 
stemnings-pensleri, mod den meget gode ,smag* og bløde lyrik. 
Johs V. Jensen har stærkt betonet, at her vil han være med. 
Hans nerver taaler alt, ogsaa at rode omkring 1 en hests indvolde. 
Han lader Mikkel i nøden spise selv-dødt heste-kjød ved rakkerens 
bord. Han fører os til en gabestok og lader os blive grundig 
oprørte ved en ung uskyldig kvindes forhaanelse. Han skaaner 
os ikke for nogen af krigens rædsler. Og det lille uhyre, som 
Zakarias bevarer under sin klokke, kunde nok faa haarene til at 
reise sig paa det kjækkeste hode. I beskrivelsen af Zakarias' 
baal heder det: ,Derpaa bar rakke-knegten Carolus op paa ved- 
stabelen og tog ham ud af sækken. Der gik en orkan over 
menneske-mængden, de skreg og truede, da de saa det gyselige 
misfoster, nogle svor, og andre sang salmer." Den slags øieblikke 
søger Joh.s V. Jensen. Lad gaa, at dette baal hører med til tidens 
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billede. Men der er scener, som er at ligne med stilistiske kraft- 
prøver.  Digteren viser, at han ikke staar tilbage for nogen 
operatør i koldblodighed, og hans læsere blir disciple, der maa 
vænne sig til synet af opskaaret kjød. Den virker lidt anstrængt 
denne forhærdethed; saa hedensk og barbarisk er han nu i 
virkeligheden knapt den geniale unge danske! Saa stor hans 
farve-glæde er, hans glæde ved alle farve-melodier, der er dog 
noget polenfisk i den maade, hvorpaa han feirer et farve-orgie i 
en heste-mave. | 

— — Jeg har kaldt Joh.s V. Jensens værk et epos. Men det 
er epos i en anden forstand end det klassiske. Der er en jagende 
vildskab i denne unge digters fremstilling, han suser fra billede 
til billede. Men det stort .og billedlig fortællende, det bredt 
handlende 1 hans kunst gjør den episk. Han er den mest moderne 
af alle episke begavelser, jeg kjender; fantastisk, urolig, fyldt af 
viden og poesi, han har Darwin i blodet, og han har romantikkens. 
uendelige længsel. Og længselen blir til billeder, til brændende 
menneske-liv, levede i ord, til en hel gjennemlevet tidsalder. 
Nutids-mennesket, der blir digter, søger i poesien, hvad virkeligheden 
nægter det, livet udover dette, det vidunderlige, evigheden. I vor- 
korte tilværelse vil vi gjennemleve mest muligt af evigheden. Og 
saa langt vor ævne strækker, suger vi til os af det liv, der for: 
aarhundreder tilbage har tilhørt andre mennesker, andre slægter, 
andre verdener. Digtere og historikere vandrer gjennem fjærne 
tider og egne og gjør lande til sit bytte, holder slagene om igjen, 
feirer feste med Kristian II og elsker en gylden-brun jøde-pige. 
fra det 16. aarhundred, som de straks forlader for den blonde. 
Frøia,- Ane Mette. 

Joh.s V. Jensen er gaaet saaledes paa rov. Og han har: 
havt lykken med sig. Han er kommen tilbage med en rig høst 
af poesi. | 

— — Foruden de nævnte arbeider foreligger der fra Joh.s. 
V. Jensens haand endnu to, ,Intermezzo" (1899) og ,Den gotiske 
Renaissance" (1901), hvoraf den siste har stor interesse for be- 
dømmelsen af hans kunst og de tanke-rækker, han der har fulgt. 
De er begge blet til under hans reiser, de enkelte stykker staar 
i det minste i forbindelse med reise-udtryk. 

y Intermezzo" indeholder tre skisser, ,Dolores," en spansk. 
studie, et filosofisk-digterisk eventyr: ,Forsvundne skove,* og en, 
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liden pariser-novelle, ,Louison,* der hver især har sin skjønhed, 
uden at digteren nogen steds griber dybere til. Med største for- 
 møielse læser man den muntert tindrede historie om Louison, det 
glade barn fra Paris' gader, som bare ved om nuet og bare kan 
indrette jeg for nuet, flagrende, indholdsløs og elskværdig. 

yDen gotiske Renaissance" har en helt anden rækkevidde. 
Med alle sine paradokser er det en alvorlig og myndig bog med 
stor kraft. Den lyser af et vid, som er noget andet. og mere end 
et glimtende fyrværkeri. 


yNaar jeg taler om en moderne renaissance, da forstaar jeg derved 
'et bestemt karakteriseret gjennembrud, der skjønt det Jo ikke er af splinterny 
dato, dog hidtil har savnet deltagelse fra ,kjenderes" side, fordi det ikke 
ytrede sig i aandelig form, men tvært imod fuldkommen materielt. Jeg 
tænker ikke paa en literatur eller en kunst, men paa selve vor tids ting — 
skinnerne langs jorden, maskinerne, der staar og roterer .. ." 


Joh.s V. Jensen har i , Den gotiske Renæssance" skrevet et 
hyldnings-digt til den reale kultur, hvis geni lever i de vældige 
mekanismer, hvor hvert eneste hjul af de tusen er et udtryk for 
«den menneskelige aands anstrængelse og selr. Digtere før ham 
har fattet maskinernes poesi.  Ogsaa for Zola er et lokomotiv et 
levende væsen. Men Joh.s V. Jensen ser disse staal-væsener 1 en 
større sammenhæng, som repræsentanter for en bestemt tid og en 
bestemt kultur. 

a Hvor han glæder sig ved deres skjønhed og kraft: 


Der staar et lokomotiv, en ekspres-maskine og rækker sig i funk- 
lende lakering. Den er beundringsværdig, slank og elegant i sin herkuliske 
vækst. For at trænge maskinen sammen og gjøre den dygtig til det 
yderste, har man forandret og føiet til, og der kan kun have været hensyn 
til det praktiske at tage. Men skjønheden følger styrken! Maskinen er 
fuldendt skjøn. Den lave lange reisning, det tætte kort-halsede og dog 
smidige i formen kan ikke være mere henrykkende. Hjulene staar let, 
hele maskinen gjør et dristigt og sorgløst indtryk. Man knuges ikke af 
vægten, ti her er den overvunden. — Der var en mand ved et af disse 
kjæmpe-lokomotiver, han viste det frem og gjorde rede for det; naar han 
stillede sig paa et vist sted, laa alle haand-greb og stænger saaledes, at 
han kunde naa dem. Fra dette sted lod hele kraftens komplikation sig 
regjere. Manden slog ogsaa fyr-hullet op . . . og hvad var det, inde paa 
risten laa en dyne! Jo denne mand logerede her. Der sov han hver nat 
i det kolde lokomotivs mave. Det var en af disse horn-fingrede mænd, 
hvis blik synes hvidt, fordi huden er blet mørk og garvet af kul-støv og 
olje. Han talte meget lavt, netop fordi han var vant til at halse sine ord 
gjennem døvende maskin-støi. Den mands-type er fælles for hele verden. 
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Læg mærke til ham! Fremtiden tilhører ham, han lever i kraft af 
maskinen. 

De, der har vendt blikket mod jordens værdier, skal ogsaa arve dem.* 

Kjendsgjærningen mod drømmen — det er tanken i ,Den 
- gotiske Renæssance". ,Danskeres* og ,Einar Elkærs" forfatter, der 
har kjæmpet sig ud af den gamle drømme-verden, griber den nye 
skjønhed, som hans digter-øie lader ham opdage i den realeste 
verden af alle, maskinernes: 

y Den mægtige forundring jeg følte, da Jeg opdagede nyanserne i en 
-omskabt, en frembragt smedet natur, det indtryk af skjønheden, som 


fulgte den seirende kraft, storheden, jeg var vidne til, vendte mit blik 
tilbage mod ophavet til det alt sammen, mennesket !* 


Den renæssance, som han her har iagttaget, den hedenske 
menneske-aands seir i jærn-væsener med en umaalelig kraft, betegner 
han som gotisk. Han stiller England i spidsen. Han gaar helt 
tilbage til Shakespeare. Hos ham har han fundet den gotiske 
aand, Men han følger renæssancen videre i Amerika, i Tyskland, 
1 de skandinaviske lande. Han maa til en vis grad tage Frankrige 
med. ,Maupassant er ikke fransk af instinkt — mon han ikke 
skulde stamme fra normannerne? Taine og Baudelaire er lige saa 
engelske, som Carlyle og Oscar Wilde er franske. Verlaine og 
Maeterlinck er gotere, der tilfældigvis er født med fransk sprog." 

Modsætningen til den gotiske sans for kjendsgjærningen, for 
menneskets og tingens væsen, som dette aabenbarer sig i det, der 
sker, finder Joh.s V. Jensen hos spanierne, i deres dyrkelse af 
skinnet, deres knæfald for den gyldne løgn, deres virkeligheds- 
fjærnhed. ,De vader i bedrag." ,Det spanske folk er porøst og 
udhulet af kristendom, opædt af baciller, fordærvet af falsk livs- 
anskuelse." For denne rase forvandles et nederlag til en hæders- 
glorie. Alt farves af en sekel-varig drøm, der skifter mellern 
rosen-rød og blodig. I en spansk avis stemples amerikanernes 
opførsel under den spansk-amerikanske krig som ,den sorteste 
utaknemlighed, historien havde at opvise. Det var altsaa Amerikas 
gjengjæld til det land, der havde opdaget det. 

Fra denne rase, der fortæres af ,langsomme gebrækligheder 
og endeløse gudstjenester," og hvis siste store passion er tyre- 
fægtningen, vender Joh.s V. Jensen sig i stolt slægtskabs-følelse 
mod englænderne. Selv det engelske folks brutaleste egenskaber 
fylder ham med en særegen ondskabsfuld glæde. Her er kjends- 
gjærningen stillet paa sin rigtige plads. 
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y Englændernes sans for det egentlige, det i udgangen fordelagtige 
viser sig i deres geniale brug af undtagelsen. Livet selv er en bastard af 
lov og tilfældighed, det er sat sammen af lutter modifikationer, det er en 
blanding af regel og undtagelse, — mest undtagelse, 

Altsaa lader englænderne sig kristne — der ligger ingen vægt paa 
en gratis tros-bekjendelse — og de kan bruge kurser. Naar denne moralske 
overenskomst staar ved magt, kan de altid bringe en modstander til taushed 
med regelens ide, hvorimod de privat og frugtbart forbeholder sig selv 
undtagelsen. Hvad er en ringe praktisk undtagelse mod den ideale regel. 
Men det vil sige, at englænderne undtagelsesvis begaar syv fordelagtige 
døds-synder, mens de holder de andre fra fadet ved at indrømme, at det 
ideelt set er forbudt. | 

Dette var altid gangen i Englands historie. Puritanerne kunde med 
de strængeste moral-principper gaa i krig som raa soldater, de sang salmer 
og sloges som enhjørninger. Denne hykleriets og styrkens metode gaar 
gjennem hele nationens bitre og langt fra heroiske, men seirrige kamp op 
gjennem tiderne.* 

Det er uden tvil ærlig ment, naar englænderne harmes over burernes 
ukristelige. tapperhed — er det ikke mod al regel at slaa ihjæl! Imidlertid 
slagter englænderne tilfældigvis nogle tusen negre med spræng-projektiler 
ved Omdurman. Der er ikke tvil om, at englænderne har ret; der er 
kun det at sige til andre, at de ikke er saa fiffige, naar det gjælder at læse 
bagfra eller mellem linjerne i Biblen. Gjør mod andre, hvad du vil de 
ikke skal gjøre mod dig, d. e. slaa dem ihjæl. : 

Imidlertid skaber ogsaa englænderne bagefter en slags filosofi — ikke 
opsigts-vækkende officielt anerkjendt. Aa nei, lærde mænds tidsfordriv ! — 
darwinismen, nytte-moralen . . . og det heder beskedent, at den, der af- 
passer sig, skal udvælges, survival of the fittest. Men denne sætning er 
som et vaadt økse-hug, som et blod-sprøit fra blokken — under et dæmpet 
ligklokke-klemt langt borte. 


Det er den gotiske renæssance i dens haardeste konsekvens, 
staal-maskinernes hedenske renæssance levende-gjort af det folk, der 
forstaar deres melodier. 

Og inden sit eget land ser Joh.s V. Jensen forskjellen mellem 
den almindelige gammel-kultiverede danske, med liberalt æstetiske 
traditioner, der lever i fortidens drømme, og jyden, den praktiske 
seige jyde, som er vedblet at være hedning 1 al sin kristelighed, 
netop deri, at danskerne er en degenereret, udciviliseret gote eller 
halvt en vender, mens jyden er den virkelige gote, af samme 
natur som englænderne, altid fædrelandsløs i Danmarks land, altid 
i opposition, og med fremtiden udenfor Danmark. 


y Ender det — som det sandsynligvis gjør — med, at Danmark gjen- 
forenes med hertugdømmerne — ikke omvendt — da vil Øerne gaa glat og 
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organisk op i Tyskland. Jyderne udvandrer og bosætter sig — saa langt 
fra hinanden som muligt — paa territorier, hvor der tales engelsk." 

,Fælles for jysk natur og engelsk imperialisme, som overhode al 
europæisk konservativ nutids-politik er begjærlighed efter land-omraade. 
Men det er en egen art tilbøielighed for jord, den; jyderne forbinder en 
'dyb og varm stemning af jorden som værdi med en fuldkommen nøkternhed, 
hvad jordens fædrelands-beskaffenhed angaar. Jord i Nebraska er ogsaa 
jord. Jydernes forfædre maa have været nomader.* 

Selv føler jeg med som jyde, og det er fra et jysk udgangspunkt 
jeg er kommen til et internationalt system — eller rettere en mangel paa 
system: den gotiske renæssance." 


Snegle-avl. 


(Efter N. Schiller-Tietz i , Prometheus"). 


ar af hus-dyr angives forskjelligt af næsten alle forfattere, 
som har beskjæltiget sig med æmnet. De Mortillet gaar i et 
i 1890 udkommet værk endog saa vidt, at han regner østersen og 
vinbjærg-sneglen til de europæiske hus-dyr. At alle ved havet 
boende folk har udvalgt sig enkelte af kystens mange blød-dyr til 
føde, er en bekjendt sag. Allerede i sten-alderen fortærede kyst- 
boerne konge-snegl (buccinum variegatum) og strand-snegl (litorina 
litorea) i store mængder. Det er derfor ikke noget særlig paa- 
faldende, at de gamle romere var ivrige østers- og snegle-spisere. 
Vinbjærg-sneglen (helix pomatia) og andre med den beslægtede 
arter 1 Syd-Europa og Nord-Afrika var saa skattet som lækkerbisken, 
at man opalede og mæskede dyrene i egne anlæg, de saakaldte 
cochlearia. — Efter Plinius's beretning var den første snegle-avler 
en mand ved navn Fulvius Lippinus, som levede kort før den 
pompeianske krig. Meget eftertragtet var de hvide snegler fra 
Reate; de største snegler fik man fra Illyrien, og de frugtbareste 
leverede Afrika, men som de mest velsmagende regnedes 
Solitaner-sneglerne. En deig af mask, hvedemel og andre bestand- 
dele gjorde dyrene saa fede, at Plinius til aftens ikke formaaede 
at fortære mere end tre snegler, to æg og en byg-kage. 
Efter Kodelt synes den ovenfor nævnte store illyriske snegl 
at være en slægtning af vinbjærg-sneglen, som endnu findes i Dal- 
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matien og der gjælder for at være en udsøgt lækkerbisken. I 
Venedig, Neapel, Palermo og mange andre italienske byer er den 
dag idag forskjellige melix-arter i høi pris. I store dele af Frank- 
rige erstattes vinbjærg-sneglen ved bordet af den ,ru* vinbjærg-snegl 
(h. adspersa), som her er en meget udbredt have-snegl. Ogsaa i 
Spanien, Algier og Mellem-Grækenland er forskjellige snegle-arter 
meget yndet som nærings-middel. | 

Mere paafaldende er det, at indlands-folk kunde hengive sig 
til nydelsen af land-snegler. Dette hænger rimeligvis sammen med 
kristendommens indførelse. Visse snegle-arter, især den alminde- 
lige skov-snegl, havde rigtignok i lang tid gjældt som læge-middel 
mod almindelig svækkelse og svind-sot. Men da de mange kristne 
faste-dage og den lange faste-tid kom med sine forbud mod 
nydelsen af varm-blodige dyrs kjød, medens paa den anden side 
et udvalg af kold-blodige dyr overlodes til fri benyttelse, saa kom 
foruden fisk ogsaa østers, frosk og snegler paa spise-sedlen. Især 
blev den store vinbjærg-snegl i Mellem-Europa en yndet faste-spise. 

Som bekjendt foretrækker vinbjærg-sneglen kalk-holdig bund 
og hører derfor oprindelig hjemme netop i Mellem-Europa, hvor 
den er meget udbredt paa enge, vin-bjærge, hækker og gjærder, 
samt i haver. I Alperne forekommer den 1 en høide af 5000 fod. 
I det nordlige og nord-østlige Tyskland og i de russiske Østersjø- 
provinser er jorden kalk-fattig, hvorfor vinbjærg-sneglen her 
manglede, indtil den indførtes af munkene for at anvendes som 
næring i faste-tiden. De avlede den gjærne op i kloster-haverne 
eller helst paa en liden ø, hvor den var hindret fra at undvige, 
og snegle-avl blev ogsaa almindelig paa de verdslige stormænds 
godser. Ved reformationens indførelse forsvandt munkene, men 
sneglerne blev tilbage, skjønt de fra nu af som oftest forsmaaedes 
som mnærings-middel. Man træffer dem endnu gruppevis i Nord- 
Tyskland til tegn paa, at der i nærheden har været et kloster eller 
en adelig snegle-have. De er som et slags levende mindes-mærker 
om en svunden tid, At vinbjærg-sneglen undtagelsesvis har været 
spist efter reformationen, synes at fremgaa af dens forekomst ved 
slottet Bustorf, der bevislig først blev bygget i 1651. 

Medens snegle-avlen ophørte i Nord-Tyskland, blomstrede 
den fremdeles i sydligere strøg, saaledes i Svaben omkring byen 
Ulm og i flere sveitsiske kantoner. Her har den i den aller nyeste 
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tid vundet en saadan udbredelse, at den nu regnes til en af land- 
brugets vigtigste binæringer. 

Selve avls-maaden har gjennem aarhundreder holdt sig 
uforandret. Om høsten opsamles dyrene i store mængder og 
sættes ind i snegle-haverne, der maa være saaledes indgjærdet, at 
dyrene hindres 1 at undvige. Her blir saa sneglerne fodrede, og da. 
de er rene stor-ædere, kræves hertil store mængder af salat, kaal, 
kløver og andre urter. Naar kulden indtræder, trækker dyrene sig 
ind i skallet, og for at de i denne tid ikke skal krybe bort, over- 
strøes indhegningen efter haanden med et omtrent 10 cm. tykt 
mose-lag. Ved slutningen af oktober blir de indsamlet, sorteret. 
og anbragt i frostfrie kjældere. Efter som bestillinger indløber, 
blir de saa i tønder med 10000 stykker i hver sendt til Italien 
og Østerrige. Wiener-markedet forsynes især fra Ny-Ulm, Der 
skal herfra undertiden afgaa hele skibs-ladninger med snegler. I 
Paris fortæres der aarlig omkring 1 million kilogram vinbjærg- 
snegler, og disse kommer fornemmelig fra Burgund. Dyrene spises 
kogt eller stegt, og ligesom østers og torsk kun i maaneder ,med r- 
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PD. som har været gjæst i Jonas Lies hjem, vil straks have. 
følt, at han var i et norsk hjem, i et stykke af Norge, der 
eksisterede lige godt i Paris, Rom eller Berchtesgaden. 

Og det er ligedan med Lies bøger: det er norsk liv, som. 
slaar os i møde derfra. ,Vil De vide, hvordan det er i Norge, 
saa læs Jonas Lie" — hvor mange af os nordmænd har ikke. 
svaret det til udlændinger, som kom med spørsmaal om norsk 
 literatur og Norge; og har de ikke svaret det, saa burde de have 
svaret det. For her er'vwi i Norge slig som det er, det Norge, 
som vi kjender, hvor vi er hjemme-vant, mere end vi er det hos. 
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andre forfattere; stadig nye omraader af norsk liv har Jonas Lie 
lagt til den norske digtnings rige. 

Man saa det straks: havde Bjørnson og Ibsen begyndt med 
at aabne saga-verdenen, saa havde Jonas Lie digterisk erobret 
Norges nordligste provins Nordland i sin første bog Den Fremsynte. 
I sin anmeldelse i Sæillings Magazin roste J. B. Halvorsen bogen 
ikke bare for det ,smukke talent", som det hed i tidens stil, men 
ogsaa for, at Lie havde tegnet livs-billeder og karakterer ypaa en 
bag-grund af natur og menneske-liv, som det er hans fortjeneste 
at have opdaget og derefter formelig erobret. Saa sikkert og 
mægtig virkende har endnu ingen forfatter seet og gjen-fremstillet 
Nordland og nordlændingens eiendommelighed.* Ge 

Siden er Jonas Lie rykket os stadig nærmere og nærmere: 
han var Nordlands-digter, han blev sjømands-digter, han blev 
hjemmets digter, arbeids-livets, forretnings-livets digter. Bygden og 
smaa-byen, embeds-gaarden, grosserer-huset, sagfører- og doktor- 
boligen — alt det er ved ham blet levende liv i vor fantasi. Ikke 
bare menneskene, men ogsaa hele stellet og strævet, hele atmosfæren 
af lun hygge, af usikkerhedens hast, af jaget mod ruin ligger for 
os — mnorsk liv fra vore olde-forældres dage indtil vore. Det 
graa, nær-synte Jonas Lies-øle med det underligt vidt-svømmende 
blik har vidst at fotografere det saa nøiagtigt, at fæste det ,flygtige, 
det vil sige det evige" i dette liv, som Nils Kjær fortræffelig har 
udtrykt det — det evig bølgende sam-spil af menneske, ting og 
forholde, som tilsammen udgjør livet. 


II. 


I første kapitel af sin første bog tegner Jonas Lie sig selv 
i to situationer: han maa ud og spasere i uveiret, han kan ikke 
modstaa sin drift til at komme ud og høre naturens stærke hær- 
raab midt inde i den civiliserede stad til alle hans barndoms- 
erindringer, hans fantasi og mnatur-sans; og siden, da han er 
kommen op paa sin vens hybel, gaar han rundt omkring og under- 
søger alle tingene i hylder og kroge, om han af dem kan læse 
den livs-skjæbne, hans ven har havt; og saa finder han der den 
gamle sprukne violin. Dette er ikke bare den første bogs første 
kapitel, det er ouverturen til Jonas Lies forfatterskab. Han drages 
ud i det store uveir, de stærke lidenskabers, natur-drifternes, trold- 
skabens land. Og han gaar lunt omkring og letter paa tingene 
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og ende-vender dem i al stilhed for at se, hvad de har at for- 
tælle om menneskene, og saa finder han ofte violinen med 
sprækken 1. De indeholder tilsammen hans romantik, hans 
realisme, hans naturalisme, hans impressionisme, hans mysticisme 
og Gud ved hvor mange -ismer; for der skal mange -ismer sættes 
sammen for at faa ud en Jonas Lie, og enda blir der nok altid et 
stykke tilovers gudskelov. Men forklaringen ligger stadig i ur- 
sammensætningen hos ham: i de to ting paa en gang, at ham 
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synes han maa ud i uveiret, og at han uvilkaarlig maa gaa saadan 
og lette paa tingene og kjende efter, hvad de kan fortælle. 


III. 
Uveiret — naturens hær-raab, det har mange former i Jonas 
Lies digtning. 
Det er det vældige — Nordlands mægtige natur overfor de 
beskedne dimensioner i Kristiania-fjordens omgivelser. Det er 
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det vilde mod, det trodsige sind — Salve Kristiansen, som med 
sammenbidte tænder og stramme læber krysser briggen op imod 
sand-bankerne ved Jylland og ikke vil falde af, om det saa gjælder 
livet. Det er begavelsen, som er paa kant med alle filistrenes 
regler, Arent Grip, det uregjerlige geni, som søger op i fjældene, 
der ingen mennesker falder paa at reise, som ikke vil ind ad de 
trange eksamens porte, der fører til befordringernes paradis, som 
liver sin trods og sin kval ved flasken, den trøstesløse flaske. 
Det er udfærds-hugen, som driver en Reier Jansen Juhl ud fra 
det indestængte Aafjorden, til sjøs mod fremmede lande, til æventyr, 
ind under blinket af de fremmede pigers lokkende lumske øine, 
saa hyren stryger med og vel saa det, | 
Men (det er mere. Det er livets haarde kamp, hvor 
det for slagter Tobias gjælder at greie sig 1 en snæver 
vending, hvor det kræver en Morten Jonsens ærlige arbeide at 
komme frem. Det er sagførerens strid paa falittens rand i Lt 
Samliv; det er i uhyggeligere form doktoren i Niobe, som slipper 
den brændende fyrstik i sag-muggen 1 haab om, at sagbruget skal 
brænde og assuranse-summen redde familjen fra den økonomiske 
katastrofe. Det er magt-sygen, ærgjærrigheden, forfængeligheden, 
vovespil-lysten, letsindigheden, hadet mod dem, som er over en, 
som udvikles under denne livets kamp. Det er direktør Bratt's 
overlegne gjøn og sprudende sinne, hans faste, tunge skridt og 
befalende tone, som ingen indvendinger taaler, hans klippe-faste 
tro paa, at alt som sker udgaar fra ham, hans indædte bitterhed, 
da han ikke er med til den middag, Johnston holder for amt- 
manden i anledning af jærnbane-projektet. Det er Cæcilies koketteri 
hin maaneskins-kvæld paa isen, hendes æggende og drillende tone, 
som uimodstaaelig drager alle kavalererne til hende, skjønt de liker 
sig langt bedre sammen med de smaa backfischerne og finder, at 
hun er en anstrængende dame, som begynder at trække en liden 
smule paa aarene. Det er de billeder af bade-stedets vordende 
herlighed, der svæver for Faste Forlands syn og ildner hans 
fantasi, saa alle rives med. Det er det fedt-lag af ligegladhed, 
"hvorpaa Karsten i skole-dagene fusker sig frem og siden rider 
lystelig paa veksler mod konkurs og forbrydelse. Det er det had | 
til de fine, som gløder i Nikolais sind og gjør ham til morder, 
fordi den fine grosserer-søn vil stjæle Silla fra ham, — der giver 
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Salve Kristiansen det stramme træk om munden, naar han tænker 
paa, at løitnant Beck kanske har fanget Elisabets sind. 

Men uveiret er ogsaa noget andet: det er troldet i mennesket. 
Ikke bare troldet, som tager magten, naar ens lidenskab faar over- 
taget over ens fornuft. Det er det gaade-fulde, overfor hvilket 
menneskene ingen magt har — det er synet af Susannes død- 
blege ansigt med vandet drivende om sig og kransen omskabt til 
vaadt sjø-græs, og synet af det hvide spøgelse, der dukker saa 
gaade-fuldt stille frem i Den Fremsynte og varsler død og under- 
gang. Det er Bylgia, som leger saa vildt i ung-guttens sind, saa 
han ikke kan fatte elsk til nogen af de lys-levende jenter. — Det 
er dødning-kneppet, det kolde isnende i Dyre Reins sind, som 
driver ham til at kaste sig i fossen bryllups-morgenen. Det er alt 
dette troldske, som fylder os med stum uhygge, som faar vor for- 
stand og kritik til at staa stille, det troldske, overfor hvilket trolde 
af profession som f. eks. Lindelin tager sig overmaade borgerlig- 
menneskeligt ud. 

Men hans dragning mod dette ,naturens hær-skrig til hans 
barndoms-minder, hans fantasi og natur-sans* betyder 1 sit inderste 
væsen ogsaa, at Lies forfatterskab altid vil røre ved de dybeste, 
ur-menneskelige forholde. Mand og kvinde, forældre og børn, 
menneskene og deres hjem, menneskene og deres arbeide — til 
denne grundvold for den menneskelige tilværelse naar Jonas Lie 
stedse ned, det er fra den, at menneske-livet hos ham faar den 
bestemmende retning. Da diskussions-literaturen brød løs i 70—80 
aarene, lod Lie, som Herman Bang træffende siger, ,menneske- 
skjæbner træde ind i diskussionen." Det er mennesker, fuldt 
virkelige mennesker først og fremst, som han lod nye og gamle 
ideer faa tag i, og han viste, at disse forholde nok kommer under 
indflydelse af ideerne, men at de i sin grund ligger saa dybt, at 
det, som styrer dem, er noget langt dybere oprindeligt. Det er 
menneskenes karakter, deres maade at se tingene an, deres maade 
at tage forholdene, deres naturlige lag og lynne med deres ævner 
og ævne-brister,. deres vildhed og tamhed, opofrende kjærlighed 
og selv-syge goldhed, deres herske-syge og deres slaphed til at 
lade sig virre om fingeren, deres vaagne blik og parate griben 
ind og deres letsindighed og døsighed, der lukker øinene og lader 
det skure. Det er det, som Jonas Lie først og fremst ser; han 
ser det, fordi han altid ser menneskene staa midt oppe 1 de for- 
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holde, som omgiver dem, og fordi han stadig gaar lunt og stille 
omkring og letter paa tingene. 


IV. 


Tingene — det var just det nye, som Jonas Lie bragte. 
Havde Ibsen ransaget hjærter og nyrer paa menneskene, havde 
Bjørnson følt længsler og toner i deres sjæle-dyb, saa var det 
derimod noget ganske nyt, at en digter saadan gik og lettede paa 
tingene og læste ud af dem, hvad de kunde fortælle om menneskene. 
Han kom derved til først og fremst at se og høre menneskene, 
som de gik og stod; og netop fordi de blev levende for hans 
fantasi paa den maade, at han saa og hørte dem, kom alle deres 
omgivelser med i rigeligt mon. Der blev folksomt med bi-figurer 
og tæt med gjenstande i Jonas Lies bøger; meget fik komme ind, 
som ikke ,logisk" hørte med. Menneskene havde med sig hele 
den atmosfære, hvori de levede; Jonas Lie maatte have det med, 
for han ,saa" dem slig. 

I Den Fremsymnte havde alle Nordlands-historierne og Nordlands- 
sagaerne havt sin særskilte romantiske charme; men da man 1 
Tremasteren ikke bare fik finne-livet, men ogsaa hele butikken paa 
handels-stedet hos Heggelund med al trafikken der og arbeidet paa 
kontoret hos Miuhlenwad 1 Bergen, saa var det ikke frit for, at en 
og anden fandt, at det var svært fuldt i stuen. Jonas Lies gamle 
lærer, Vestnæs-præsten O. T. Krogh kunde i al sin henrykkelse 
over den ,gjennem-tækkelige novelle" dog ikke skjule en æstetisk 
betænkelighed; burde ikke Lie have gjort en Dickensk roman ud 
af det? Men Jonas Lie har holdt sig til de ,gjennem-tækkelige 
noveller"; havde han fulgt raadet, saa var den gamle brave sogne- 
præst sikkert blet ham en vei-viser hen mod Zolas naturalisme 
(han vilde vist for resten være ramlet af stolen, Vestnæs-præsten, 
over, at nogen kunde tro sligt om ham.) 

Den omstændelige skildring af omgivelserne, tingene, ,miljø'et*, 
det er et fælles træk for Dickens og Zola. Det svulmede op, 
beskrivelsen af en have kunde optage 100 sider i en Zolask 
roman, og inventaret i Paris's vaskerier og magasiner, i gruber og 
paa jærnbaner fik vi i overflødig nøiagtighed. Tingene begyndte 
ogsaa at leve sit eget liv, ligesom de fik magt over menneskene, 
de blev deres skjæbne. 

Her fulgte Jonas Lie ikke med; tingene blev ikke det faste, 
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de tvingende magter hos ham; han kunde ligesom gaa og lette 
paa dem. Men de dannede dog tilsammen den atmosfære, menneskene 
levede i, de satte nok sit præg paa dem, om der ikke blev skjæb- 
nens norner ud af dem. Jonas Lie saa menneskene i sammen- 
hæng med dem og skildrede dem saadan. Han gav sine billeder 
rigelig farve af miljøet, ødslede ligefrem med tekniske udtryk. 
I sjø-romanerne er der saa fuldt med ,luffe" og ,agter" og ,gir* 
og ,seising", at det løber behagelig surr for en land-krabbe som 
mig i denne atmosfære af tjære-drev og salt-vand. Og i Maisa 
Jons er der saa mange slags søm og sting, at man nok begriber, 
Jonas Lie her har havt kyndig bistand af sin hustru for at finde 
ud af det. 

Men det var dog saa, at Lie i tingene saa menneskenes spor, 
ikke tingenes i menneskene. Tingene fortalte om de livs-vaner, 
menneskene havde dannet sig, om det lag, de havde faaet 1 alt, 
hvad de gjorde; men det var ikke tingene, som havde givet dem det. 

Lie saa menneskene sammen med deres vante omgivelser; 
saa kom han ganske naturlig til at se dem i deres vante gjænge, 
slig som de var til daglig dags. Men ud af dette menneskenes 
vane-liv fik han en endnu nærmere forbindelse mellem dem og 
tingene; det kom frem efter Lies store gjennembrud med Familjen 
paa Gilje. Han kom til at vise os tingene, som disse menneskers 
øine saa dem, han kom til at vise os menneskene, slig som de til 
daglig gik og smaa-iagttog alt, hvad der omgav dem, smaa-ærgrede 
sig over det, smaa-hyggede sig ved det, smaa-gren og var smaa- 
blide over det, og saa fik vi frem glimt i glimt alt det uvilkaarlige 
i deres tænke- og føle-sæt, og den uvilkaarlige indflydelse, livs- 
forholdene øvede paa dem — ,det flygtige, som er det evige. 

Paa denne maade blir disse mennesker slig for os, at de 
ikke bare lever i vor tanke, vor indre fantasi, men det er som vi 
ser og hører dem for os. Det var ikke for intet, at en anmelder 
om natten laa og spekulerede paa: ,Hvor har du truffet denne 
kaptein Jæger før?" — Hos Jonas Lie lærer vi ikke bare menne- 
skene at kjende, og at forstaa dem; vi lige frem ,træffer paa" 
dem, vi har dem for os i alle et mødes tilfældigheder, øieblikkelig-. 
heder, uvilkaarligheder, og det er mennesker af samme slag og 
rase som de, vi har truffet paa rundt om i livet. For det er nu 
saa, at naar man blir digter paa det, at man ,ser*, saa har de 
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virkelighedens mennesker, som vi kjender, som vi har seet og hørt, 
selv ganske særlige chanser til at komme med i digtningen. 


V, 


Hvad kan tingene fortælle os om menneskene? Tingene 
bærer spor af menneskenes virksomhed, og det er gjennem den 
at menneskene viser, hvad de er og hvordan de har det med 
verden og med hverandre. 

Jonas Lies mennesker er virksomheds-mennesker; det giver 
helt fra Tremasteren af Lie-bøgernes mennesker en saadan frisk 
fylde af virkelighed, det at de arbeider saa rigtig durendes; naar 
man kommer fra en Ibsensk idé-helt eller en Bjørnsonsk syngende 
bonde-gut til en Morten Jonsen, saa er det spring over et svælg 
ind i den moderne realisme. 

Det sunde arbeides menneske, manden med tag i, konen, 
der stræver seigt i hus og hjem, — det er altid Lies helt og 
heltinde. Paa dem tror han, dem elsker han, fordi han elsker 
livet og livs-kraften. Livs-kraftens udfoldelse det er for ham slet 
og ret det sunde arbeide. Hverken mere eller mindre. Den som 
gaar til sit arbeide med lyst og friskt mod og driver ærlig paa, — 
han er som Lie vil have ham. — Men arbeide er kamp. 

Det gjælder først arbeidets frihed, selv-bestemmelsen. Den, 
som vil til sjøs, skal faa gaa til sjøs. Den som vil blive mekaniker, 
skal faa blive mekaniker og slippe at studere. Den som vil stu- 
dere gamle by-historier, skal faa studere gamle by-historier og ikke 
sættes fast bag disken i apoteket. Det er en menneske-rettighed, 
Lie altid kjæmper for; vi finder stadig dette motiv igjen rundt i 
Lies bøger. 

Og arbeidets kamp prøver menneskene. Der skal hjærtelag 
til at arbeide godt, det kræver opofrelse. Og der er mennesker, 
som ikke gider. Der gives overfladiske kavalerer, som kun vil 
gaa og tage sig ud, de vil flyde ovenpaa. Lie har tegnet denne 
type i stigende had fra Fredrik Beck, løitnanten i Lodsen og hans 
hustru, til Carsten With, løitnanten i Kommandørens døtre; de 
mangler ogsaa ævnen til at leve i helt hjærte-forhold; det er — 
som fru Beck siger — jikke saa meget igjen af deres mellem 
hundred flaner udstykkede væsen, at det lader sig tage op af en 
kvinde med lidt ære og sandhed i sig." — Eller en anden form 
af typen er Lorden i En Malstrøm, Karsten i Niobe, der fusker sig 
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frem, tøier kreditten og snakker freidig kreditorerne og bank- 
kontrollen blide, til det hele ryker over ende. Saa er der atter 
andre, som er ivrige, saa længe det er nyt, som har lange maal 
og vide udsyner, men ikke holder ved og ikke gider gjøre det 
jævne arbeide, ikke lære detaljerne — saadanne som Andreas 
Heggelund og som Endre den profet", der vil veksle studium 
hvert semester og best liker sig, naar han kan briljere blandt 
literater ved kafe-avec'en med storslagne aandrigheder og kritiske 
spydigheder — begavede mennesker, som ikke duer. Vi har 
arbeidets pedanter, som stiftamtmanden i Familjen paa Gilje, der 
ligger søvnløs nat efter nat af lutter kontor-samvittighedsfuldhed 
(den slags er der for resten ikke mange af); og vi har arbeidets 
fantaster som Faste Forland — det er de mest tragiske, (trods at 
det gaar godt til slut i bogen) — dem, som tager feil af sin egen 
ævne, som blændes af maalet, af det, de drømmer om at skabe; 
som tager fat med glødende iver og under dette alt-opslugende 
offer for en drøms skyld i sin over-spænding taber det virkelige 
livs-krav af syne. Det blir til ruin, for det er alt arbeidets lov, 
at mennesket skal have sammenhæng med virkeligheden. 

Men tingene, forholdene fortæller mere; vi forstaar paa dem, 
hvem der raader for den virksomhed, der præger dem; de lader 
os forstaa, hvem der har magten. 

Spørsmaalet om magten — det er hos Jonas Lie den form, 
hvorunder han ser livets strid. Skal stiftamtmandinden faa magten 
over Inger Johanna, naar hun lokker hende med position og 
anseelse og listig spinder sine garn? Skal det alt gaa efter kom- 
mandørindens pibe” — I de mange ægteskabs-romaner gaar det, 
med mærkværdigt klart og enkelt syn paa forholdet, ud paa dette: 
hvem skal have magten? Skal Salve Kristiansen faa kue sin kone 
med sit mørke mistænksomme væsen? Skal doktor Grunth altid 
maatte bede sin kone om endelig at lade ham faa føle sig efter 
det, hun har lyst paa? Det er bare en gang, han sætter sin vilje 
igjennem, og da gjælder det barnet: ,Terna skal paa ballet. 
Da kommer der et glimt i øiet, saa hun forstaar det nytter ingen 
indvending. Og se saa 'de politiske skjak-træk, naar det gjælder 
magten: Kaptein Jæger ryker op ved hver anledning, ser ikke 
frem for sig og skriger over sig, saa snart han skal ud med 
pengene. Saa maa Ma, der ser ud mod maalene og vil dem, 
forespeile ham udsigter, sætte ham i godt lag, og naar han er bøs, 
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maa alle i huset liste sig paa taa. og holde sig borte fra trappen 
til kontoret, ellers blir det røffel og lusing. Saa. blir kapteinen 
tyrannen i huset, men den stille magt, efter hvis beslutning alt 
sker, det er Ma alligevel, den stille, strævende Ma med den rake 
v. Zittow-ryggen, Ma, som aldrig sætter sig høilydt til modværge, 
bare faar de stramme trækninger om mundvigene. 

Det er imidlertid mere end magt-spørsmaalene, tingene viser. 
Kan de fortælle om menneskenes arbeide, saa kan de ogsaa give 
besked om deres fortrøstning og glæde i arbeidet, og da kan vi 
faa se ind i deres hjærte. Har de ikke ikke troen paa sig selv, 
paa den de elsker, paa menneskene, blir det ikke det sunde, men 
det usunde arbeide de giver; de blir skjælv paa haanden de 
skal tage i med, de blir sløve paa sind, de gider ikke leve, de 
blir haarde i hug, de vører ikke om det hele brister, naar de 
bare kan kjende, de gjør et kraft-karls stykke. De mister glæde i 
hus og hjem og raser som et uveir over alle i stuen; de vil selv 
have magten, og at de andre skal lyde deres lov. Kvinderne griber 
fat i forfængeligheden ved at beundres, trøster sig ved de tomme 
fornøielser — som Cecilie eller som Sara i Lystige Koner. Ofte 
kan det bare være at de mangler forstaaelse for den andens 
maade at vise sin kjærlighed. Letta forstaar ikke, at det er for 
hende, Jakob arbeider med alle forretningerne og processerne; hun 
tror, han bare bryder sig om dem og ikke om hende og hendes 
kjærlighed, og saa spiller hun børnene ud mod ham, efter hvert 
som de kommer og som de vokser til. Hans arbeide skiller dem 
virkelig, fordi han wil holde hende udenfor det, og paa sølv- 
bryllups-dagen, naar hun hører af byfodens tale, at han har havt 
en mørk tid nylig, men inde hos hende havde det været lyst — 
da blir hun aske-graa 1 ansigtet. — Han har ikke villet have 
hende med her; det er mangel paa tillid. — Saaledes faar vi hos 
Jonas Lie stadig gjennem tingene glimt ind i menneskenes hjærte- 
liv, og vi faar af tingene, af forholdene, af menneskenes uvilkaar- 
lige holdning overfor dem: det levende bevis paa, at i hjærte- 
livet ligger kilden til det hele. Det sunde arbeide er livs-følelsens 
fri udfoldelse, det sunde arbeide vokser lige ud af hjærtets glæde 
og fortrøstning hos alle sunde mennesker. Tages fortrøstningen 
bort, da nytter lykken slet intet, den blir selv en kval. Det er 
Johnstons held, at han gaar op i klubben og forsikrer Concordia", 
medens der ligger telegram hjemme paa kontoret til ham om, at 
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skibet er forlist. Men da Bratt æggende spiller dette held ud 
mod ham, dette mærkelige, dette besynderlige held... da drypper 
tvilens gift ind i Johnstons samvittighed; han tviler paa sin egen 
hæderlighed. Mærkelig er Lies kunst, som han viser os, hvorledes 
han spør og forvisser sig, at al ting er rigtig; spekulerer sig til en 
ny mulighed for tvil, maa saa igjen spørge og forvisse sig — for 
saa igjen at tvile. Det giver hele hans liv grund-skuddet, og 
samvittighedens fortrøstning er taget fra ham. 

Her er vi naaet til dybet af Jonas Lies kunst — det er 
dette, som er hans menneske-skildrings maal, det, som han spør 
tingen om: Er der glæde i hjærtet? Er der tryghed i samvittigheden? 
Er der tillid og forstaaelse mellem menneskene? 

Han spør tingene om det, fordi tingene fortæller ham om 
menneskene 1 deres arbeide, og Jonas Lie tror kun paa det 
arbeide, som vokser ud af denne glæde og tryghed og skyder 
frem under denne tillid. Det er det sunde menneskes sunde 
arbeide. Det er Jonas Lies ideal. Det slægt-led digtere 
brugte det store ord øald om en mands virksomhed. Jonas Lie 
har det ikke med at skyde store ord frem for sig; men han vil, 
at mennesket selv maa vælge sit arbeide; ti arbeidet maa villes. 
Det sunde arbeide er bare sunde menneskers vilje til at leve sat 
i funktion, naar denne vilje ikke er svækket ved skaar i hjærte 
og samvittighed, og dens funktion ikke forstyrres ved misforhold 
til andre. Og just 1 arbeidet viser mennesket sin karakter, sin 
natur, sit sindelag, man ser i det et glimt af en aabenbaring — 
saadan viser Jonas Lie os det —, ,det flygtige, som er det evige". 
— Mere og mere er hans kunst kommet til at fange ind øieblikket. 
Den søger at faa livets bevægede spil over sig; netop derfor 
synes den saa helt ud virkelighed. Men altid søger han 1 virke- 
ligheden at træffe det, som fører os ind i menneskenes dybeste 
forhold og inderligste sjæle-liv. Jonas Lie viser ikke hvilken som 
helst virkelighed; hans kunst bestaar i det, som han selv træffende 
har kaldt at ,løfte op virkelighed af virkelighederne". 
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Bevægelsen fremstillet 1 billeder. 


(Efter René de Saussure i Revue Scientifique.) 

en interessant afhandling om , Fotografering af bevægelsen* 

har Etienne Wallon givet os en historisk oversigt over de 
forskjellige fremgangs-maader, der har til hensigt at afbilde be- 
vægelser, fra Marey's første forsøg med kronofotografi til 
Lumiére's kinematograf. Wallon gjør med god grund opmærksom 
paa de tjenester, kronofotografien kan yde kunstnere, som vil 
studere, hvordan forskjellige gjenstande tager sig ud, naar de er 
i bevægelse. 

Vi vil her fremhæve den nytte, disse samme kunstnere ogsaa 
kan have af at studere de fundamentale geometriske love for be- 
vægelsen. Det er for øvrigt ikke første gang, kunsten har draget 
nytte af geometrien; vi nævner blot perspektiv-læren. 

For at begrænse problemet skal vi antage, at det legeme 
eller den gjenstand, hvis bevægelse vi vil studere, er absolut fast 
og stivt, saaledes at det ikke forandrer form under bevægelsen; 
legemets form er i øvrigt ligegyldigt. 

Fra rent geometrisk synspunkt betragter man et legemes 
bevægelse som en række paa hinanden følgende stillinger, indtagne 
af dette legeme; og lige som en kurve kun 





EN er en række indbyrdes identiske punkter, er 
ER Ny en bevægelse en række indbyrdes identiske 
| Å 5 legemer. Man kan sige, at bevægelsens 
| så geometri gaar jævn-sides med den almindelige 
| di geometri, idet man erstatter rækker af punkter 
I 
v 


med rækker af identiske legemer.  Saaledes 
kan f. eks. den rette eller fundamentale linje 
| defineres som den enkleste linje, der gaar 
gjennem to hvilke som helst givne punkter; den fundamentale be- 
vægelse kan defineres som den enkleste bevægelse, der gaar 


Fig. 1. 


gjennem to identiske legemer, som indtager en hvilken som helst 
. given stilling. 

Hvilken er denne fundamentale bevægelse? Det er en 
skrues bevægelse i sin møtrik, svarer geometerne. Men problemet 
vil, naar det behandles fra et saa almindeligt synspunkt, næppe 
saa let yde kunsten nogen praktisk tjeneste, idet de herved føres 
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for langt ind 1 abstrakte geometriske betragtninger. Lad os ind- 
skrænke os til det tilfælde, som er det hyppigste, nemlig hvor 
legemet bevæger sig i et plan, f. eks. paa et ark papir. 

Lad C og Cl være to vilkaarlig givne stillinger (fig. 1): 
Den simpleste bevægelse, der bringer stillingen fra UC til stillingen 
C), er altid en dreining. Denne sætning, der er fundamentet i 
i bevægelsens geometri, forklares QC Co 
paa følgende maade: Lad os C 
tage to punkter Å og B i legemet 
C og de tilsvarende punkter Al 
og Bl i legemet C!: hvis man 





nu opreiser en lod-ret linje paa 
midten af linjen A Å" og ligeledes 
en lod-ret linje paa midten af 
linjen B B", saa vil disse to lod- 
rette linjer skjære hinanden 1 et 


X 
vist punkt I, og det er da klart, T I 7 
at hvis man lader legemet C dreie I 
sig om punktet I, vil dette legeme Fig. 2. 


i et vist givet øieblik komme til 
at indtage stillingen C'. Altsaa er dreiningen den simpleste be- 
vægelse, der gaar gjennem to givne stillinger af et og samme 
legeme. | 

Lad os dernæst betragte en række stillinger af legemet C 
(fig. 2); man kunde komme fra den første stilling til den anden 
ved en liden Creidiag om et vist punkt I, derpaa kunde man 
komme fra den anden 
stilling til den tredje 
ved en anden dreining 
om et andet punkt I, 
end videre fra den 
tredje stilling til den 
fjerde ved en dreining 
om et punkt I o. s. v. 
Dette betyder altsaa, at 
enhver bevægelse af legemet C i sit plan svarer til en række 
smaa dreininger, hvis centrum stadig flytter sig. 





| DRUER 
eng Fig. 4. 


Vi skal tage som eksempel et hjul, der ruller hen ad marken, 
og hvis fælger man har borttaget: her forekommer der tydelig 
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nok en række dreininger. Hvis I betegner 
enden af den hjul-eke, som berører jorden 
(fig. 3) ser man, at hjulet, der er et stivt 
legeme, dreier sig omkring punktet I, indtil 
den følgende eke I griber ned i jorden (fig. 
4). — Fortsættes nu bevægelsen mod høire, 
vil hjulet dreie sig om punktet I, indtil 
eken Iiiberøren. jordensvor'sev Å hjulet 
udfører altsaa efter hinanden en række 
smaa dreininger omkring enden af hver af 
ekerne, og centrum for disse dreininger be- 
finder sig 1 hjulets øieblikkelige berørings-punkt med jorden. Dette 
finder sted, hvor mange eker hjulet end har; jo flere eker, desto 
flere kortvarige dreininger. Dersom ekerne er saa talrige, at 
deres ender berører hverandre, vilde de danne en sammenhængende 
ring rundt hjulet, og man ser heraf, at et almindeligt vogn-hjul 
aldeles ikke dreier sig om sin aksel, men om sit berørings-punkt 
med jorden. Da enhver plan-bevægelse kan betragtes som en 
dreining (i en tilstrækkelig kort tid), blir fremstillingen af et legeme 
i bevægelse det samme som fremstillingen af et legeme, der lider 
en dreining. | 





Lad C være et fast legeme, der dreier sig om et fast punkt 
I (fig. 5). Hvert punkt Å i dette legeme beskriver en cirkel, hvis 
centrum er punktet I, og hvis radius er afstanden fra punktet I til 
punktet A. Da alle legemets punkter i samme tid beskriver lige 
store cirkler omkring punktet I, ser man, at et punkts bevægelse 
vil være desto hurtigere, jo længer dette punkt er fjærnet fra 
dreinings-centret. Medens saaledes punket Å beskriver sirkel- buen 
AA”, beskriver punktet B i samme tid 








baren BB', der forholder sig til buen EE RNq 
AA" som radien IB til radien IA. = DN 
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det faste punkt I, blir tydelige at se, | 
da bevægelsen her er forholdsvis lang- 
som, medens de fjærnere liggende dele 
vil blive utydelige paa grund af den 
hurtigere bevægelse. Det kan hænde, 
at punktet I befinder sig inden 1 legemet Fig. 6. 
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C; 1 saa fald vil den del af legemet, 
som ligger i nærheden af punktet I, 
blive ganske tydelig, da bevægelsen jo 
her er meget liden. 

For at fremstille et legeme i be- 
vægelse er det altsaa tilstrækkeligt at 
bestemme det punkt, der forblir ube- 
vægeligt, og dernæst lade legemet 
undergaa en liden dreining omkring 
dette punkt; de klare og de uklare 
partier vil da af sig selv komme frem 
1 tegningen. 

Lad os tage et simpelt eksempel, en vind-fløi eller et maskin- 
hjul. Dette fremstiller det aller enkleste tilfælde, da centret, der 
spiller samme rolle som punktet I, forblir ubevægeligt, ikke alene . 
i løbet af et øieblik, men under hele bevægelsen. Hvis man lader 





maskin-hjulet undergaa en liden dreining om sit centrum, vil hver 
eke dreie sig om en og samme vinkel Å I A” (fig. 6); de forskjellige 
punkter i en eke vil om akselen beskrive cirkel-buer mellem de 
rette linjer IA og I A', og ved at optegne disse buer for et til- 
strækkelig antal punkter faar man et geometrisk billede af hjulet i 
bevægelse. Man ser, at hjulets midt-parti forblir tydeligt, medens 
de yderste dele blir uklare. Det er sandt, at hjul-ringen ogsaa 
fremtræder tydelig, skjønt den gaar hurtigere rundt end ekerne; 
men dette kommer ene og alene deraf, at ringen under dreiningen 
glider langs sig selv. Dersom man anbringer mærker, f. eks. 
spiger-hoder, paa ringen, vil be- 
vægelsen give sig et synligt udtryk; 
spiger-hoderne, der under hvile 
er runde, synes ovale, naar hjulet 
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dreier sig rundt. 

Vi har endnu ikke slaaet fast, 
om hvor stor vinkel hjulet maa 
dreie sig, for at vi kan faa et 
nøiagtigt indtryk af hastigheden. 
For at bestemme denne vinkel er 
det tilstrækkeligt at huske paa, at 
naar vort øies net-hinde modtager 
Fig: 8. et lys-indtryk, saa varer dette 
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indtryk i */29 sekund 

omtrent. Altsaa, 
hvad vort øie op- 
fatter, detier de for: 
skjellige stillinger, 
som hjulet indtager 
i løbet af !/29 Sekund; 
og det er én paa- 
hinanden-følge af 
disse billeder, der 
giver os indtryk af 
bevægelsen. 
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Dersom man 
kjendte hjulets om- 
dreinings-hastighed, 
vilde det være let at 
bestemme vinkelen 
ATA, der tilbagelædges i */s9 sekund, og denne vinkel kunde 
tjene som grund-lag for tegningen. Denne vinkel vilde være desto 
større, jo. hurtigere hjulet dreier sig, og hvis det gaar meget 
hurtig, kan vinkelen AI A" blive større end vinkelen mellem to af 
hjul-ekerne. Man vilde da faa en tegning som i fig 7, der giver 
indtryk af en meget hurtig bevægelse. 

Vi skal saa tage et eksempel, der er lidt mere indviklet, 
nemlig et vogn-hjul, | 
altsaa et hjul, som rul- 
ler bort over jorden. 
Vi har seet, at det 
punkt, der i dette til- 
fælde forblir ubevæge- 
ligt 1 et øieblik, er 
hjulets berørings-punkt 
I med jorden (fig. 8), 
det vil sige, at i løbet 
af en meget kort tid 
(*/s0 sekund f. eks.) 
kan hjulets bevægelse 
betragtes som en drei- 
ning om punktet I, Ft 
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hvilket som helst punkt A i hjulet 
beskriver samme vinkel i samme 
tid, er det nokatikjende den 
vinkel, som et eneste punkt til- 
bagelægger, for at problemet skal 
være fuldstændig løst. Lad os 
antage, at vognen bevæger sig 
med en hastighed af 10 km. i 
timen; hjul-akselen E vil da ogsaa 
gaa To km. 1 timen d. vw. s. i 
løbet af 1,9 sekund vil den i 
horisontal retning gjennemløbe en 
vei-strækning EE lig ca. 15 cm.; 
hjulet dreier sig altsaa om vinkelen 
EIE" i 1/29 sekund. Naar man 





lader hvert punkt i hjulet tilbagelægge en vinkel lig EI E* omkring 
punktet I som centrum, faar man den i fig. 8 fremstillede tegning, 
hvis geometriske stivhed man kan mildne, saaledes som gjort i fig. 
9 og 10. Disse tegninger viser, at hjulets nederste del, der ligger 
tæt ved det ubevægelige punkt I, er meget klarere end den øverste 
fjærnere del. I virkeligheden forholder det sig saaledes, at medens 


den nederste del er ube- 
vægelig, og akselen har en 
hastighed at 10 km.i timen, 
saa bevæger den øverste del 
sig med en hastighed af 20 
km. i timen, da denne dels 
afstand fra det øieblikkelige 
omdréinings-punkt I er dob- 


Ul belt saa stor som akselens 





afstand fra dette. Desuden 
synes hjulets aksel og ring, 
der er sirkel-formige, naar 
hjulet er i hvile, at være 
ovale under bevægelsen. 
Man kommer til samme 
resultat, om man i løbet af 
ljag sékund tager to øiebliks- 
fotografier af hjulet paa en 
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og samme plade; man erholder da det 1 fig 11 fremstillede 
billede. 

Saaledes kan fotografien erstatte geometrien, og det saa 
meget mere, som den proces, der bestaar i at optage to fotografier 
paa samme plade, lige saa let kan anvendes paa levende væsener 
som paa døde legemer.  Tager man f. eks. to fotografier straks 
efter hinanden af et dyr i bevæ- 
gelse, vil pladen umiddelbart vise, 
hvilke partier der er tydelige og 
altsaa mnæsten ubevægelige, og 
hvilke der er utydelige og altsaa 
i hurtigere bevægelse. 

Fig, 12 fremstiller en vogn . 
i bevægelse; fotografiet viser 
tydelig, at vognen bevæger sig 
fra venstre til høire, medens 
hjulene har en omdreiende bevæ- 
gelse rundt deres berørings-punkt 
med jorden, En endnu bedre 
fremstilling vilde man faa, der- 
som man 1 steden for to tog tre 
eller fire øiebliks-fotografier i løbet FL. 
af '/99 sekund. | 

Fig. 13 fremstiller et øiebliks-fotografi af en cykle i bevæ- 
gelse; da hjul-ekerne er meget tynde, har den følsomme plade blot 
kunnet optage billedet af de mnederste eker, hvis bevægelse er 
langsom, medens de øvre er fuldstændig forsvundne paa grund af 
deres store hastighed. 





Barometret som veir-profet. 


Efter J. Péroche i Revue Scientifique.) 





fter at Torricelli opfandt barometret, har man benyttet sig af 

dette instrument til at drage slutninger med hensyn til veiret. 
Til høit tryk svarer smukt og tørt veir, til middels tryk foranderligt 
veir, og til lavt tryk regn-veir eller storm. . 
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Man saa i disse forandringer kun virkninger af luftens større 
eller mindre tørhed eller fugtighed. Men denne forklaring var 
aabenbart utilstrækkelig, og det er blet paavist, at aarsagen til 
forandringerne var og kunde ikke være nogen anden end den 
tilstand af hvile eller bevægelse, de befinder sig i, de luft-strømme, 
under hvis indflydelse instrumentet staar. Var der hvile eller i 
det minste eu" tilstand, der nærmede sig hvile, havde man det 
stærkeste, direkte tryk; var der bevægelse med middels hastighed, 
blev trykket allerede mærkbart svagere; og var atmosfæren i stærkt 
oprør, opstod der et mere eller mindre udpræget lav-tryk. Altsaa 
veier luften, som altid bevæger sig 1 horisontal retning, desto 
mindre, jo større dens hastighed er. Nu er det disse luftens 
bevægelser, der frembringer de forstyrrelser, som den udsættes for, 
og trykkene giver et nøilagtigt udtryk derfor. 

De forstyrrelser, som hidrører fra luftens bevægelser, har ofte 
sit sæde temmelig høit oppe i atmosfæren. Men ogsaa i saa fald 
— hvad man ikke skulde have troet — giver de sig til kjende 
gjennem barometret. Veiret er fremdeles smukt, og dog indtræder 
der barometer-fald. Det er, fordi der allerede er opstaaet bevægelse 
over de lavest liggende lag. Veiret er fremdeles slet, og dog 
stiger luft-trykket. Det er fordi den strøm, der er sæde for 
aktionen, allerede har fjærnet sig, medens der fremdeles finder 
bevægelse sted i de øvre lag. 

Om barometret nøiagtig viser os atmosfærens tilstand, fortæller 
det os ikke og kan heller ikke fortælle os noget om ophavet til 
forandringerne. Man ved nu, at atmosfæren gjennemkrysses af 
strømninger, hvoraf nogle gaar fra ækvator mod polerne, andre 
den modsatte vei. 

Alt skriver sig herfra. Disse strømme, der stadig er i berøring 
med hinanden, virker gjensidig paa hinanden, og det er af denne 
virkning forstyrrelserne opstaar. Man har blandet, og man blander 
endnu maanen ind i denne foreteelse. Lad os se lidt paa, hvilken 
virkning vel maanen her kan have. å 

Ingen iagttagelser har endnu godtgjort, at maanen under 
medvirkning af solen virkelig øver nogen indflydelse paa veirets 
tilstand, Man har gjort maanen ansvarlig for virkninger, der er 
opstaaede paa meget forskjellige afstande, og — bortseet fra andre 
betragtninger — er det særlig paa grund af disse indbyrdes 
afvigelser, at man har følt sig berettiget til at benægte, at maanen 
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har noget at gjøre med veirets forandringer. Men man kan paa 
anden maade overbevise sig herom. | 

| Maanen løfter under sin gang havets vande, og den maa 
ligeledes tiltrække de atmosfæriske lag. Men dette gjør den paa 
en saadan maade, at den alligevel ikke indvirker paa den meteoro- 
logiske tilstand. Forskjellen mellem ebbe og flod paa det aabne 
hav, hvor tiltrækningen udøves frit, dreier sig om ca. I m., lidt 
mere eller lidt mindre. En vand-søile med et tvær-snit af I cm* 
og en høide af 1 m. veier 100 gram. Det er altsaa 100 gram, 
maanen sammen med solen trækker til sig over en vand-flade af 
Ir cm”, og man maa antage, at det samme er tilfælde, naar det 
gjælder luften. Nu har man regnet ud, at en luft-søile, der strækker 
sig fra jorden op til atmosfærens yderste grænse og har en dia- 
meter af rem. veier 1033 kg. Maanen er blot 1 stand at 
løfte tiende-delen heraf, og den vil saaledes ikke kunne udstrække 
sin indflydelse til de nedre luft-lag, som er skuepladsen for de 
meteorologiske fænomener. Det er dog at lægge mærke til, at 
luftens tæthed ikke paa langt nær er den samme i de øvre lag 
som i de nedre. | 

Man er uenig om, til hvilken høide atmosfæren naar; middel- 
tallet af maalingerne dreier sig om noget som 80 km. Men de 
nyeste forsøg med ballonger viser, at grænserne maa skydes 
adskillig længere ud. Man har 1 virkeligheden fundet, åt luften 
høit oppe fortyndes langt hurtigere, end man havde formodet. 
lo af vægten svarer derfor ingenlunde til */io af høiden; men 
man maa dog antage, at maanens indvirkning ikke kan strække sig 
saa langt ned som under grænsen for de nedre lag. Alle 
atmosfærens øvre lag løftes altsaa under maanens gang, medens 
de nedre forblir uberørte; disse siste vil i saa henseende forholde 
sig som vandet paa iv bund. 

Fremgaar det ikke heraf, at maanen ikke har og ikke kan 
have nogen indflydelse paa veir-forholdene? Men dette forhindrer 
ikke, at den kan indvirke paa barometer-standen, og dette er en 
anden side ved det her behandlede problem. 

Om tiltrækningen ikke har noget at gjøre med veir-forandrin- 
gerne og for saa vidt heller ikke med barometret, forholder det 
sig ikke paa samme maade, naar man ser hen til, hvad tiltrækningen 
er I og for sig. Vi har sagt, at dens virkning udstrækker sig til 
to af atmosfærens vægt, og at den saaledes paa grund af de 
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øvre luft-strømmes ringe tæthed kunde komme til at øve sin 
indflydelse nok saa langt ned. De løftede luft-maasser kan altsaa 
have en betydelig høide (eller tykkelse) og der maa opstaa et 
tilsvarende fald i barometer-standen. 

Det er disse bevægelser, der nødvendigvis maa give sig 
til kjende under observationerne, dog maaske ikke i den grad, som 
man kunde tænke sig. | : 

De luft-lag, der løftes ved tiltrækningen, tiltager lige saa 
lidt som havets vand-masse i vægt. Tvært imod, vægten aftager. 
Flod (d.e. høit tide-vand) giver sig ikke udtryk paa barometret ved 
høiere tryk; nei, den ytrer sig netop paa modsat vis, nemlig ved 
lavere tryk, og det samme er tilfælde med ebbe (d.e. lavt tide-vand), 
fordi her luft-massen, der delvis tiltrækkes anden steds hen, har tabt 
en vis mængde af sine bestand-dele. De mellem-liggende rum vil 
alene have sin normale vægt, og denne vil altid overstige de 
øvrige. Fire gange i døgnet opstaar der altsaa barometer-fald, 
fire gange stigning, og dette siste i de tids-mellemrum, der ligger 
mellem flod og ebbe. 'Det er frem for alt disse punkter, man 
observationerne maa holde sig for øie. Har man tidligere gjort 
dette? 

Saadanne observationer er ubestridelig særdeles vanskelige 
at foretage. Virkningerne blander sig med nødvendighed sammen 
med de forandringer, som hidrører fra andre bevægelser i atmosfæren, 
og det er blot paa meget rolige dage, lagttagelser med held kan 
foretages. Det er ogsaa best er være saa nær som muligt ved 
ækvator, hvor det oftere er stille veir, og hvor maanen øver sin 
største virkning. 

Den slags forsøg er blet foretagne; men de synes ikke at 
have ført til særlig bemærkelses-værdige resultater. Maaske man 
ikke har holdt sig de væsentlige punkter tilstrækkelig klart for øie? 
De til- og fra-strømmende luft-masser har vel ogsaa været en kilde 
til vanskeligheder. Under disse omstændigheder forstaar man, at 
det ikke er let at komme til nogen positiv løsning. 

Hvilken virkning nu end dette atmosfæriske ,tide-vand" har 
paa barometret, saa er det sikkert, at instrumentet under indflydelse 
af de strømme, som opstaar, giver fingerpeg af ubestridelig nytte 
for alle dem, der studerer meteorologi. Man kan altid uddrage 
sandsynlige slutninger, der som oftest viser sig rigtige. Det hænder, 
at de varslede forandringer, enten de nu gaar i retning af smukt 
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eller stygt veir, ikke eller blot ufuldstændig indtræder. Det er, 
fordi luft-strømmene er blet udsatte for afvigelser paa sin vei. 
Det hænder ogsaa temmelig ofte, at det regner, uden at der blæser 
nogen vind, og I regelen er netop dette regn det mest vedholdende. 
Imidlertid forblir barometret i ro og holder sig lavt. 

Man kan være vis paa, at om det er stille langt nede, saa 
blæser det i høiden, idet de luft-lag, som ligger høit over jordens 
overflade, er i bevægelse. Det regn, der opstaar efter stærke 
storme, altsaa naar disse er ophørte, har en lignende oprindelse. 
En høit liggende luft-strøm er da visselig kommen i steden for den, 
som forsvandt. 

En ting, der tydelig viser, at luftens større eller mindre 
tørhed eller fugtighed, tvært imod hvad man har troet, kun har 
en absolut sekundær indflydelse paa barometret, er netop hvad 
der gaar for sig under de ovenfor nævnte omstændigheder. De 
med vand mættede lag, der sender regnet ned over os, har 
naturligvis en tæthed, som de øvrige ikke har. Men alligevel staar 
barometret lavt. Er det ikke tydeligt nok, at det her maa være 
en anden indflydelse, som gjør sig gjældende? Og paa den anden 
side: tørre luft-lag, hvor tætheden er mindre, og som giver os 
smukt veir, bestemmer ikke altid lav barometer-stand. At det kan 
regne 1 stille veir eller efter mere eller mindre stærk vind, forklares 
ved, at der er opstaaet øvre luft-strømme, der virker paa de 
umiddelbart nedenfor liggende lag, hvor de fremkalder fortætning, 
og nedbøren vil — under forudsætning af samme mættelses-grad 
— være desto rigeligere, Jo mere trykket aftager, og jo hurtigere 
den virkende strøm bevæger sig. 

Er det blot barometret, som kan give os underretning om 
veir-forandringer” Man har som hjælpe-middel tyet til telegraf- 
traadene, idet man har givet deres vibrationer særlige betydninger. 
Men disse traade paavirkes af mange aarsager, og hvordan skal 
man holde disse ud. fra hverandre” Hvad de frem for alt slet 
ikke kan fortælle os noget om, det er strømmenes virksomhed høit 
oppe 1 atmosfæren, hvor de opstaar og forplanter sig, de bevægelser, 
som barometret giver et saa paalideligt udtryk for. : 

Vi har sagt, at barometrets fald, der blot er en følge af 
luft-strømmenes bevægelse, ytrer sig desto stærkere, jo hurtigere 
disse strømme bevæger sig. Man skulde derfor kunne slutte sig 
til hurtigheden ved simpel aflæsning paa instrumentet. Maaske 
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man uden alt for stor vanskelighed vil kunne paavise et bestemt 
afhængigheds-forhold mellem disse to ting. 

Lad os tilføie, at man i saa fald ogsaa kunde bestemme de 
øvre luft-strømmes hurtighed ved at sammenholde barometer-standen 
med de nedre luft-strømmes hurtighed, Dette vilde have sin store 
betydning for luft-seiladsen. 


Planternes bevægelser. 


(Efter dr. Walther v. Sicherer i Deutsche Revue.) 

I enhver levende organisme foregaar der stadig livlige bevægelser 

og forskyvninger, som dog for største-delen unddrager sig vort 
øle, da disse stoffe i regelen foretager sine vandringer i form af 
spredte molekyler. Blot af resultaterne af disse bevægelser, af 
stedlige stof-ophobninger eller stof-forminskelser, der er tilgjængelige 
for vore veininger og kemiske undersøgelser, fremgaar det med 
bestemthed, at slige bevægelser overhode finder sted. Desuden 
findes der andre slags bevægelser, der forblir skjulte for vore 
blikke, saa som varme-bevægelser og andre ved lys, elektricitet 
osv. fremkaldte svingnings-tilstande, som kan have stor betydning 
for livs-virksomheden. | 

Bortseet fra disse bevægelser, som finder sted i det indre af 
et legeme, der tilsyneladende befinder sig i ro, optræder der hos 
planterne ogsaa andre, synlige, snart langsomt, snart pludselig og 
hurtig forløbende steds-forandringer, som enten udføres af hele 
planten eller af enkelte af dens organer, — plantens saakaldte 
aktive eller egen-bevægelser. 

De fleste af planternes bevægelser sker ved krumninger eller 
dreininger, hvorved de forskjellige plante-dele bringes i stillinger, 
der er fordelagtige eller nødvendige for de funktioner, de har at 
fuldbyrde. —Saaledes rettes stænglerne opad, rødderne nedad, 
bladene vender sin over-side mod lyset, slyng-planterne klynger 
sig rundt sine støtter, følsomme planter reagerer paa rystelse osv. 

Krumnings-bevægelserne kommer i stand derved, at ved et 
for bøining modtageligt organ de lige over for hinanden staaende 
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sider blir ulige lange, saa at organet maa krumme sig, og det 
mod den kortere side. For det meste optræder disse krumninger 
som følge af ulige vækst, sjældnere fremkaldes de ved forandringer 
i det indre tryks spænding, hvorved længde-forholdet ændres. En 
tredje art krumning er den, der opstaar ved ulige vand-indsugning, 
 imbitions-krumningen. Herunder udfører organer, hvis sider har 
forskjellig opsvulmnings-ævne, tilsvarende krumninger ved enhver 
positiv eller negativ fugtigheds-ændring, bevægelser, der ofte har 
vigtige funktioner, saa som at aabne frugterne eller at udslynge 
frøene. De ved ulige vækst fremkaldte krumninger opstaar enten 
som resultat af ;mdre, endnu ukjendte processer (autonome krum- 
ninger), som f. eks. udfoldelsen af de fleste blad- og blomster- 
knopper, der fremkaldes ved stærkere vækst af de unge blades 
ind-side, — eller som følge af ydre, nøiagtig paaviselige ind- 
virkninger (paratoniske eller pirrings-bevægelser). Disse siste 
betegnes da alt efter de virkende pirringer som heliotropi, geotropi, 
hydrotropi o. s. v., og det som positiv, naar planterne vender sig 
mod pirrings-kilden, som negativ, naar de vender sig fra den. 

Ved heliotropi forstaaes den egenskab hos planterne, at de 
anbringer sine organer 1 en bestemt stilling til lys-straalernes 
retning. Denne egenskab kan vi let iagttage hos vore stue-planter. 
Alle disse planters stængler vokser ikke som ude i det fri lod-ret 
op 1 luften, men bøier sig hen imod vinduet, altsaa lys-kilden. 
Blad-stilkene og stænglerne er saaledes positivt heliotropiske, 
medens man hos luft-rødderne af chlorophytum (en slægt af lilje- 
familien) kan iagttage negativ heliotropi, idet disse vokser ind 
over mod værelset. Bladene viser den saakaldte transversale 
heliotropi, d. v. s. de stiller sig lod-ret paa de indfaldende lys- 
straaler, for med sine flader at opfange saa meget lys som muligt. 
Ved nærmere undersøgelser finder man, at disse bevægelser frem- 
kommer ved, at den mod lyset vendte side vokser langsommere, 
den anden side hurtigere end ved alsidig belysning, og at der 
saaledes opstaar en krumning. 

Planternes geotropi giver sig udtryk i, at de bringer sig i en 
. bestemt stilling til tyngde-kraftens retning. Dens indflydelse viser 
sig hovedsagelig i den kjendsgjærning, at trærnes stammer og 
urternes stængler vokser ret opad, medens rødderne trænger lod-ret 
ned 1 jorden. De andre organer, som røddernes og stænglernes 
forgreninger, stiller sig skraat eller lod-ret paa tyngde-kraftens 
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retning. At det virkelig er tyngde-kraften, som her er driv-fjæren, 
lader sig paavise ved et simpelt forsøg. Saar man nemlig let- 
spirende karse-frø paa en med et fugtigt træk-papir omhyllet valse, 
der ved hjælp af et ur-værk holdes i dreiende bevægelse (klinostat), 
saa ophæves virkningen af tyngde-kraften, som hvert øieblik 
forandrer retning i forhold til plante-delene, og frø-planterne .vokser 
i alle mulige retninger om hverandre, alt efter den stilling, frøet 
fra først af har faaet. — Bringes en spire ud af sin retning, saa 
søger den ved krumning atter at opnaa sin tidligere, lod-rette 
stilling. 

Hydrotropien bestaar deri, at plante-dele, i hvis omgivelser 
fugtigheden er ulige fordelt, krummer sig fra de tørre steder mod 
de fugtige eller omvendt. Foruden disse vigtigste tropismer kjender 
man ogsaa paavirkning af vækst-retningen ved ulige opvarmning, 
videre ved ulige-fordeling af mnærings-stoffe og andre kemiske 
substanser 1 voksende organers omgivelser — termo- og kemo- 
tropi; begge har underordnet betydning. 

En ganske eiendommelig, først for nyligt forstaaet geotropisk 
bevægelse er slyng-planternes dreiende bevægelse. Den bevirkes 
derved, at den ene side af de unge stængel-led faar øget vækst, 
saa at der indtræder en bevægelse mod den anden side. Denne 
bevægelse medfører da nødvendigvis en dreining af stængel-spidsen 
om sin længde-akse, hvorved den kommer til at omslynge den 
opstillede støtte. Ved denne dreining kommer saa altid nye side- 
kanter i den for pirring modtagelige stilling, og den en gang 
begyndte bevægelse vil saaledes stadig fortsættes. Denne foregaar 
hos de fleste planter i modsat retning af viseren paa et ur, meget 
sjældnere i samme retning, saa som hos humle og kaprifolium. 

Paa mekaniske indvirkninger svarer blot faa planter med 
tydelige bevægelser. Et vel kjendt eksempel paa denne slags 
pirrelighed byder den følsomme mimose (mimosa pudica). De 
dobbelt finnede blade er saa vel ved hoved-stilkens som smaa- 
stilkenes grund udrustede med led-puder, saa at alle bladets dele 
kan bevæge sig paa sit underlag. Er der ingen pirring for 
haanden, staar blad-stilken paa skraa opad, smaa-stilkene er ud- 
spilede og smaa-bladene udspredte til en flade. Men naar der saa 
indtræder en pirring, klapper smaa-bladene sammen oventil, smaa 
stilkene lægger sig side om side, og hoved-stilken sænker sig skarpt 
nedover. Denne bevægelse fortsættes fra blad til blad, saa at 
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omtrent hele planten deltager deri. Dog udføres disse bevægelser 
blot ved en bestemt temperatur (35—459). Under denne temperatur 
indtræder der overhode ingen bevægelse længere, — planten er 
faldt i kulde-stivhed. Ligeledes indtræder der over 459 varme- 
stivhed, ved vand-mangel tør-stivhed, ved langt ophold i mørke 
mørke-stivhed, Naar planten kun for en kort tid udsættes for 
disse skadelige indflydelser, kan den atter gjenvinde den tidligere . 
tilstand af følsomhed; men ved længere tids indvirkning kan dog 
denne stivhed føre til plantens død. | 

— Sluttelig skal vi saa omtale den interessanteste og mest 
poetiske af de bevægelser, planterne udfører, og som har sin 
aarsag 1 vekslingen af lys og skygge, nemlig planternes saa kaldte 
søvn, en foreteelse, der ofte er blet besunget af digterne. 

Lad os en gang belure planterne under deres søvn for at 
faa se, hvordan denne ytrer sig hos de forskjellige arter. Til den 
ende maa vi foretage en liden natlig udflugt. Straks her ved 
skog-randen kommer vi til en kløver-eng og forundrer os over det 
forandrede udseende, den frembyder. Bladene staar ikke som om 
dagen ret ud til siden men er bøiede tæt ind til hinanden; de 
synes gjensidig at beskytte hverandre og skjuler tillige blomster- 
hoderne mellem sig, Nogle faa skridt længer inde i skogen ser 
vi en anden sovende plante, hvis udseende er endnu eiendomme- 
ligere, nemlig den almindelige. gjøge-syre (oxalis acetosella). Ogsaa. 
her sænker stængelens tre blade sig nedad, idet de enkelte blade 
har foldet sig sammen, Vi gaar videre og træffer over alt paa 
hvilende planter. Bønnen lader drømmende sine blade hænge, 
blomkarsen (ropæolum majus) har stillet alle sine blade lod-ret, .saa 
at de vender kanten mod himmelen. Og hvad er det for en 
plante, hvis blade synes besatte med lutter diamanter, der glitrer 
og funkler i maane-skinnet? Vi ser dog ikke dug-draaber anden 
steds! Det er den bekjendte spring-frø (impatiens noli tangere), 
hvis sovende blade afsondrer en væske fra kjærtler, de bærer i 
randen, — Dog lad os se efter, hvorledes det har sig med 
blomsterne. Hvor er der blet af dem, alle disse Floras lysende 
børn, hvor er f. eks. valmuens røde blomster-hoder? Sammen- 
foldede bevæger de sig frem og tilbage paa stilken som i drømme 
under mnatte-vindens milde pust, indtil morgen-solens første kys 
vækker dem til fornyet pragt. Eller hvor er søterodens (gentiana 
purpurea) herlige stjærner” De sover lige som de mange andre 
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blomster, hvoraf nogle sirlig har foldet sine blade sammen, saa at 
de omslutter blomsternes organer, medens andre har rullet bladene 
sammen paa krys og tværs mellem hverandre. Og ganske som 
hos os mennesker gives der ogsaa i plante-riget individer, der 
lægger sig det gamle ordsprog om morgen-stunden paa hjærte og 
aabner sine blomster ved de første sol-straalers komme, medens 
syvsoverne først sent paa dag vender sit aasyn mod solen, Linné 
har endog sammenstillet et plante-ur efter de forskjellige tider, til 
hvilke planterne aabner sine blomster: ,Allerede mellem klokken 
3 og 4 udfolder havreroden sine gule blomster, mellem klokken 
4 og 5 følger saa sikoriens blaa stjærner, mellem 5 og 6 vindelen 
og løvetanden*" o. s. v. Mange blomster vaagner først hen imod 
middag, andre tager sig en middags-lur, medens f. eks. lin-planten 
(linum utitatissimum) sover helt fra middag til næste morgen. 
Atter andre, saa som den berømte ,nattens dronning" (cactus 
grandiflorus), aabner sine blomster blot nogle faa timer om natten 
og holder dem lukkede resten af døgnet; den sagn-omvundne 
lotus-plante hæver blot om natten sine herlige blomster over Nilens 
vover. Andre saadanne natte-sværmere er jasmin og kaprifolium. 
Denne natlige blomst-udfoldelse, der er saa karakteristisk for mange 
planter, lader sig vel forklare af den omstændighed, at de trænger 
nat-sommerfuglenes hjælp til sin formering, idet disse insekter 
overfører blomster-støvet fra han- til hun-blomsterne. 

Lad os saa se lidt paa, hvad aarsagen vel kan være til 
denne planternes ,søvn," og hvorledes den kommer i stand. 
Allerede Plinius henledede opmærksomheden paa dette eiendomme- 
lige fænomen; ogsaa i middelalderen omtales det af og til, f. 
eks. hos Albertus Magnus. Det er dog først Linné, som 1 sit 
værk om ,planternes søvn" udførligt har behandlet dette æmne, 
og Darwin har ved praktiske forsøg bevist den biologiske hensigt 
med disse bevægelser. 

Den mekanik, hvorved denne bevægelse sættes i værk, er den 
samme som den ved de forskjellige tropismer beskrevne. Enten 
er aarsagen ulige vækst paa de modsatte sider, eller bevægelsen 
bevirkes af en pude eller hob smaa celler, der afvekslende svulmer 
op paa forskjellige sider. Ifølge Darwins undersøgelser foraarsages 
ikke disse bevægelser af natte-kulden; men vekslingen af lys og 
skygge danner den pirring, som udløser bevægelsen. Dog maa. 
disse søvn-bevægelser ikke forveksles med de beliotropiske eller 
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termotropiske. Hos disse siste er det jo plante-delenes retning i 
forhold til lys- eller varme-kilden det kommer an paa, medens 
søvn-bevægelsen gaar for sig uafhængig af lys-straalernes retning 
og blot indtræder ved arads-forandringer i belysningen eller 
temperaturen. Mange planter er saa følsomme, at de begynder at 
sætte sig i sove-stilling, bare solen dækkes af en sky. Hensigten 
med denne ofte indviklede bevægelse er at beskytte blomster og 
blade mod kulden. Idet nemlig disse stiller sig lod-ret eller gjen- 
sidig dækker hinanden, blir de i kolde klare nætter mindre afkjølede. 
Som bevis herpaa kan tjene et eksperiment, Darwin udførte, idet 
han med mnaale fæstede blade i dags-stillingen; det viste sig da, 
at disse blade tog meget mere skade af kulden end de, der be- 
fandt sig i sove-stilling. 

Af ovenstaaende vil man se, hvilken stor biologisk betydning 
Ofte smaa, lidet paa-agtede processer og indretninger kan have 1 
planternes liv, og hvorledes naturen som den kjærlige mor har 
udrustet sine børn med mange slags hjælpe-midler, for at de kan 
tage op og seirrig bestaa den haarde kamp om lys og liv. 


Kinas japanisering. 


(Efter George Lynch i Nineteenth Century and After.) 


ldrig har Østen været saa spændt paa vigtige begivenheder som nu. 
Den store udvandring fra Rusland til Østen, der i aar har 
antaget et kjæmpemæssigt omfang, russificeringen af det store og 
med rige hjælpe-kilder udrustede Mansjuriet, Japans stille men 
vedholdende indtrængen 1 Korea, der kun udgjør en ringe del af 
dets foretags-omraade, er alt sammen saare betydningsfulde be- 
vægelser. , Hører I ikke duren af de mægtige hjul?" fristes man 
til at spørge, naar man fra Kina kommer tilbage til Europa. Men 
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publikums øre er her saa opfyldt af parti-politikkens larm og strid, 
at duren fra det fjærne Østen drukner i, hvad man i sammen- 
ligning med den maa kalde en ravnekrogs-tumult. 

Efter et fornyet besøg i Kina og Japan er jeg mere end 
nogensinde overbevist om, at der i det stille foregaar en japanisering 
af Kina. Min opmærksomhed blev først henledet herpaa ved det 
jeg saa i Japan. Jeg fandt, at der 1 løbet af de siste tre aar er 
kommen en stor mængde unge kinesere til Japan for at blive op- 
lærte; og det mest overraskende er, at unge kinesere af vel- 
staaende eller fornemme familjer, der er vant til at betragte den 
militære løbebane som uværdig en dannet mand, i stort antal lader 
sig uddanne ved Japans militære høi-skoler. For mange aar siden 
blev vistnok ogsaa nogle kinesere uddannet ved disse høi-skoler, 
men ikke i saa stort antal som nu. Jeg havde anledning til at 
tale med nogle af disse kinesiske krigsskole-elever i Japan og fandt, 
at naar de var klædt i samme dragt som deres japanske kamerater, 
var det umuligt at skjønne, at de var kinesere. Det eneste, som 
adskilte dem fra japanerne var, at de som regel var høiere af 
vækst end japanske gutter paa deres alder. Det var kjække unge 
mænd, lige saa kvikke som deres japanske kamerater. En af dem 
forklarede som svar paa mit spørsmaal om, hvorfor han var 
kommen til Japan, at han troede Kina snart vilde faa en hær i 
lighed med stor-magternes, at kineserne vilde blive udmærkede 
soldater, naar de blot fik gode offiserer, og at han og hans 
kamerater haabede at blive offiserer i sit hjem-land. 

Paa handelens omraade har Kina og Japan i de senere aar 
i betydelig grad nærmet sig hinanden. Mange japanske banker 
har aabnet filialer i Kina, og der er tale om at oprette en japansk- 
kinesisk bank 1 lighed med den bekjendte russisk-kinesiske. 
Medens jeg opholdt mig 1 Osaka, kom adskillige fremragende 
kinesiske forretnings-mænd did for at besøge udstillingen. De blev 
mødt med den største opmærksomhed af Japans fornemste banki- 
erer og forretnings-mænd, som i stort antal indfandt sig fra 
Tokio udelukkende for at modtage dem. Paa mange forskjellige 
omraader saa jeg tegn til en tilnærmelse mellem de to lande. 
Af pressen og fremragende mænds udtalelser fremgik det stadig, 
i hvilken grad japanerne gjennemtrænges af den ide, at det er 
Japans mission at bringe Kina under sin intellektuelle, moralske 
og sociale indflydelse. De forstaar, hvor ubyre stor denne mission 
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er, baade fra handels-politisk og militært standpunkt, og de har 
allerede taget fat paa opgaven paa en maade, som er dens betydning 
værdig. Kvikke til at efterligne som japanerne er, har de straks 
forstaaet, hvilket mægtigt middel den russisk-kinesiske bank har 
været til at fremme russiske hensigter, og hvorledes den er blet 
brugt som en bræk-stang for den russiske regjering til alle mulige 
foretagender, som ikke maatte bære den russiske regjerings navn. 
Jærpbanen gjennem Mansjuriet blev f. eks. bygget af denne 
bank, og bankens ombuds-mænd gjør en slags russisk konsul-tjeneste 
paa de steder, hvor dens talrige filialer er oprettet. Lederen af 
den russisk-kinesiske bank i Peking, br. Pokotiloff ansees med rette 
for at have lige saa megen indflydelse som gesandtskabet. Han er 
i virkeligheden en russisk finans-minister i Kina. 

Men skjønt jeg saa og hørte meget i Japan, var jeg dog 
ikke fuldt forberedt paa de mange beviser paa Kinas japanisering, 
som mødte mig i selve Kina. En af de mest betydningstulde ting 
er, at japanerne 1 Peking har oprettet en høi-skole eller et univer- 
sitet, ved hvilket der allerede er ansat en stab særdeles dygtige 
professorer, som meget hurtig forøges. En ny ansat professor ved 
denne høi-skole fulgte med samme damper som jeg fra Japan. 
Til trods for sin japanske oprindelse kaldes høi-skolen ,det keiserlige 
universitet," og japanerne har været heldige nok til at opnaa et 
keiserligt kinesisk dekret, der udtaler sin billigelse af det tillige med 
ønsket om, at dets indflydelse maa udvides. I det hele synes der 
at være noget mystisk ved oprettelsen af dette universitet. Det er 
vanskeligt at faa bestemte oplysninger om det, og den professor, 
som jeg. reiste sammen med fra Japan, gav indtryk af at være 
mærkværdig uvidende om &institutionens øiemed og virksomhed. 
Det foreligger sandsynligvis gode grunde hertil, da universitetet 
antagelig foreløbig har karakteren af et eksperiment og maa ledes 
meget varsomt og diplomatisk for at vinde kinesernes støtte. Det 
vil imidlertid ikke møde nogen religiøs modstand, saaledes som de 
forskjellige af missionærer oprettede høi-skoler, som kun har for- 
maaet at drage elever til sig fra de laveste klasser. 

Stigningen af den japansk-kinesiske handel fremgik af det 
forøgede antal butikker og forretninger, som japanerne har aabnet 
i Peking og andre store byer. Alle, som har boet i Kina i længere 
tid, er enige om, at man nu træffer et langt større antal handels- 
reisende fra Japan i landet end før. Paa mange omraader har japanske 
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varer fortrængt de britiske. Japansk øl og japanske mineral-vande 
faaes i hvert hotel, japanske cigaretter sælges i alle boder ved 
veiene, og man træffer japanske fabrikater af alle slags fra 
brændevin til cykler. Med sin store driftighed og høflighed er 
japanerne udmærkede handels-reisende, og deres forstaaelse af sine 
kinesiske kunder opveier i stor udstrækning de mangler, der hefter 
ved en del af deres varer i sammenligning med, hvad der leveres 
af de store industri-lande. De afpasser sig meget hurtig eliter 
kravene paa de nye markeder, de ønsker erobre. I Korea var 
saaledes de engelske bomulds-baller, som kjøbtes af de indfødte, 
altfor store til at befordres af koreanske æsler. Det faldt natur- 
ligvis aldrig de traditionelt-konservative englændere ind at forandre 
ballernes størrelse; men de japanske konkurrenter falbød snart 
baller med en størrelse, som passede for æslerne. Da største-delen 
at al vare-transport over hele Korea foregaar paa æsel-ryggen, er 
dette intet uvigtigt punkt, og japanske varer kan nu sees over 
hele landet. | 

I militær henseende er den japanske indilydelse i Kina ikke 
mindre aabenbar. Lige indtil 1900 havde kineserne tyske, engelske 
og nogle franske militær-instruktører; men disse er nu fuldstændig 
opgivne, og reorganisationen af den kinesiske hær tilligemed under- 
visningen af soldaterne er, i den udstrækning hvori udlændinge 
overhode deltager deri, overladt til japanere, De tidligere instruk- 
tører var som regel dygtige folk og lønnedes godt, men ingen af 
dem synes at have havt et virkeligt godt greb paa dem, som de 
skulde undervise. Det er 1 det hele ingenlunde underligt, at disse 
instruktører ingen store resultater opnaaede. De ansporedes ikke 
af. saadanne motiver som dem, der opflammede den eneste heldige 
vesterlandske hærfører for østerlandske tropper, general Gordon, 
da han dannede og anførte sin ,altid seirrige hær." Gordon har 
vist, hvad der kan gjøres med kinesiske tropper; men de stive 
tyskere gjør ikke en gang et forsøg paa at komme udenom tanke- 
atmosfæren 1 deres offisers-barakker;'og de britere, der har været 
brugt, har ikke havt tilstrækkelig intellektuel elasticitet til at afpasse 
sig efter forholdene. God løn alene faar ikke menneskene til at 
omfatte et ubehageligt arbeide med kjærlighed og iver, og de 
europæiske instruktører har maaske følt det som mere eller mindre 
forrædersk at oplære sandsynlige fiender til gode soldater. Men 
med japanerne er det anderledes. De har en dybt-liggende slægtskabs- 
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følelse for kineserne og ser i hver mand, som de lærer op, en 
mulig allieret. Hver kinesisk soldat er for dem en mur-sten til 
den store dæmning, som de vil bygge over Øst-Asien mod den 
russiske oversvømmelse, og der ulmer en endnu ubestemt og taaget 
drøm i dem om, at naar kineserne først er vaagnede af sin dvale, 
vil de i forening med japanerne forkynde en monroe-doktrin 
for  Øst-Asien, stanse den vesterlandske fremtrængen og 
hævde Øst-Asien for kineserne og japanerne. Ligesom en 
ganske liden forandring i klæde-dragten gjør det næsten umuligt 
at skjelne dem fra kineserne, saaledes falder det dem baade let og 
naturligt at afpasse sig efter kinesernes eiendommeligheder og gjøre 
indrømmelser i uvigtige ting, for at vinde saa meget større ind- 
flydelse i vigtigere sager. Jeg hører til dem — og de er muligens 
ikke mange — som mener, at religionen er et betydningsfuldt 
element, hvor det gjælder at skabe gode soldater. Jeg har seet 
burere synge salmer i sine leire udenifor Ladysmith, jeg har hørt 
russere fromt bøie knæ for at tage imod velsignelsen, før de gik i 
slag, jeg har seet mahomedanske kavallerister fra Indien brede sine 
tæpper paa Peiho-flodens smudsige strand-bred for med ansigtet 
vendt mod Mekka at fremsige sine bønner ved sol-nedgang, og jeg 
har seet irske soldater kjæmpe med forøget ild og kraft efter at 
have søgt felt-kapellanen aftenen før slaget. Man har frakjendt 
japanerne oprigtig religiøsitet, og det kan være rigtigt for de høiere 
klassers vedkommende; men disse repræsenterer lige saa lidt hele 
Japan, som Paris repræsenterer hele Frankrige. Jeg husker meget 
vel fra den tid, da jeg sammen med japanerne deltog 1 felt-toget 
i Kina, hvorledes man altid efter endt dagværk kunde se en flok 
japanske soldater gaa i ring omkring en eller anden offiser syngende 
sine buddhistiske salmer. De eiendommelige rytmiske toner blan- 
der sig altid i mine erindringer om hine varme nætter efter slid- 
somme marsj-dage i en kvælende hede. Det er ingen ringe 
ting, hvor det gjælder at skabe en hær, at soldaterne er af samme 
religiøse tro som deres offiserer og instruktører, hvilket er tilfælde 
med kinesernes nye militære lære-mestre. Det er næsten umuligt 
at faa konstateret, hvor mange japanske militær-instruktører der 
for tiden findes i Kina. Baade japanerne og kineserne indser 
nytten af at gaa hemmelig til værks paa dette felt, og de har paa 
grund af rase-ligheden let for at skjule det sande forhold. Jeg 
traf under mit ophold i Kina en saadan japansk militær-instruktør, 
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en offiser, som jeg kjendte igjen siden hans deltagelse i ekspedi- 
tionen til undsætning for gesandtskaberne i Peking. I sin kinesiske 
uniform lignede han saa komplet en indfødt kineser, at jeg aldrig. 
vilde have taget ham for en japaner, hvis jeg ikke specielt havde 
kjendt ham igjen fra hint felttog. Med nogen vanskeiighed fik. 
jeg ham til at udtale sig om kinesernes duelighed som soldater. 
Han mente, at de har mange af de for ,krigs-soldater" væsentlige- 
egenskaber, udholdenhed, haardførhed og lydighed. De kan fort-. 
sætte dag efter dag uden anden føde end ris, og de kan oplæres: 
til at blive udmærkede skyttere. Paa den anden side mangler de 
den japanske soldats patriotisme og hans lyst til at kjæmpe for 
kampens egen skyld. Men denne mangel vilde — mente min 
hjemmels-mand — 1 stor udstrækning kunne rettes paa, hvis b!ot- 
de kinesiske soldater fik sin løn regelmæssig udbetalt, hvad de 
hidtil ikke har faaet. 
Den koreanske hær er allerede i en vis udstrækning , blet: 
reorganiseret af japanerne, og koreanerne har efterlignet japanerne 
lige indtil detaljer paa sine uniformer, saa det ofte er meget 
vanskeligt at skjelne koreanske fra japanske tropper. For øvrigt 
gjør russerne for nærværende nøiagtig det samme i det nordlige 
Mansjuriet, som Japan gjør i det egentlige Kina. De indekserserer. 
tropper under russiske offiserer, som — da de bærer kinesiske 
uniformer — ikke straks gjen-kjendes undtagen af det japanske. 
efterretnings-departements alvidende agenter.  Ffter hvad jeg kunde- 
finde ud, har russerne paa denne maade opekserseret 10000 mand. 
Ogsaa politi-styrken i Peking er blet reorganiseret af japanerne. 
og — saa vidt det kan sees — med de mest udmærkede resultater. 
Man skulde tro, at ideen om en kinesisk flaade for altid var 
druknet i mundingen af Yalu-floden. Men det ser ikke saa ud. 
Tre kanon-baade blev forrige maaned efter Tsjang-Tsjih-Tungs. 
raad bestilt i Japan, og det vil derfor ikke kunne overraske os, 
om vi finder, af den indflydelse, som Japan har tilvendt sig over 
Kinas hær, politi og universitets-liv, ogsaa kommer til at udstrække- 
sig til den vordende kinesiske flaade. Det er en bekjendt sag, at 
de kinesiske vaaben-fabrikker atter er i virksomhed særlig i den, 
sydlige del af landet, og at store mængder af vaaben i stilhed 
indføres, særlig fra Japan. 
Denne japanske invasion i Kina foregaar saa stille og jævnt, 
at den kun vækker ringe opmærksomhed. Al ting gjøres behændigt. 
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og snedigt, og der kommer ingen høilydt jubel til orde over de 
fremskridt, som gjøres. Japanernes diplomatiske kamp med Rusland 
gjennem kineserne gaar temmelig stille for sig; men det er en 
kamp paa død og liv. De ved, hvorledes de skal arbeide; det 
fremgaar af deres udmærkede militære efterretnings-departement, 
der sandsynligvis er det beste i hele verden. Over hele Kina, 
Korea, Mansjuriet og Sibirien er japanske spioner 1 virksomhed. 
Den russiske agent i Niutsjvang siger, at han ser skyggen af 
dem, hvor han gaar, og selv fik jeg en gang mit haar klippet der 
borte af en meget høflig, men frygtelig uøvet barber, som efter 
russernes udsagn var en japansk spion. Før jeg forlod Japan, 
havde efterretnings-departementet netop fuldendt et uhyre nøiagtigt 
kart over Mansjuriet som et nødvendigt led i forberedelserne for 
den store kamp, som japanerne anser for uundgaaelig. 

Der er dem, som betragter tilnærmelsen mellem Kina og 
Japan med ængstelse. De ser deri en virkelig truende ,gul fare". 
Et medlem af et gesandtskab i Peking erklærede overfor mig, at 
England vilde komme til at angre sin alliance med Japan; men jeg 
kunde ikke værge mig mod den tanke, at der laa misundelse bag, 
og at det land, hvis repræsentant han var, med glæde vilde have 
indtaget Englands plads. Tiden alene vil vise, hvad den japansk- 
kinesiske tilnærmelse vil føre til; men en ting tror jeg man vil 
kunne profetere. Hvis japaniseringen af Kina fortsætter, som den 
har begyndt, vil den stanse russerne, før de naar frem til Peking, 
der jo synes at være deres egentlige maal. 
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(Efter Jacob A. Riis i Century.) 
ltsammen stod for mig påa ny: hin søndag tidlig i juni maaned, 


då jeg, en enslig indvandrer-gut, lænede mig mod dampskibs- 
rækken og saa paa den nye verden, jeg havde drømt om, paa det 





Indvandrere lander paa Ellis Island. Suppe uddeles i Roof Garden. 


yrende liv i land og paa vand, paa de mile af gader, der førte 
jeg vidste ikke hvor, paa den sol-beskinnede havn med de livlige 
lyst-baade, der for fra og til med alle de ubekymrede mennesker 
ombord, paa Brooklyns grønne høide-strækninger og paa den 
Kringsjaa. Bind XXII. 1903. | | 33 
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majestætiske elv. Det forekom mig, at jeg aldrig havde seet noget 
saa skjønt, og jeg mener det samme den dag idag, naar jeg efter 
mere end 30 aars forløb atter «kommer ind paa New Yorks havn 
og ser den fra et dampskibs-dæk. Men nu kommer jeg hjem; 
den gang var det omvendt. jo Jeg rettede mig op —. hin søn- 
dag — for at møde, hvad der skulde komme. Jeg var rask og 
fuld af iver. Men der var et øieblik, da jeg, som jeg stod der 
ved rækken, vilde have givet alt for et eneste kjendt ansigt, en 
eneste kjendt stemme. 

Hvor minderne herom strømmede ind paa mig, som jeg stod 
paa færge-baadens dæk, medens den stævnede over fra Battery 
Park til Ellis Island. De var der mine medreisende fra hin gang: 
mændene med sine mærkelige byrder af dyner, gryder og ting, 
som jeg ikke kjendte navn paa, men som tog megen plads, pakket 
ind i meget forslidte dyne-var. Der var til og med fyren med 
den haand-kuffert, som aldrig forlod ham en eneste gang hele 
veien over, ikke en gang naar han sov. Da brugte han den som 
pude. Det var, naar han spiste, at vi fik kaste et flygtigt blik 
paa dens uendelige pølse-kveiler og de uhyggelige dybder af 
grov-brød og ost, hvormed han støttede paa kosten ombord. 
Hvilke længst forglemte minder vaktes ikke af denne flok! Kvin- 
derne var der ogsaa med sin jaalede hode-pynt og store guld- 
ringe. Men deres haar var ravn-sort i steden for gult, og paa den 
unge piges kind var der en dybere glød end det rosen-røde og 
hvide, jeg kjendte. Og mændene — ja de saa ud som sort- 
muskede dværge sammenlignet med mine dages staute skandinaver 
og tyskere. De var de samme og dog ikke de samme. Jeg 
kastede blikket ud over bugten, og se! al ting var forandret. 
I steden for den vide strækning af lave, undersætsige huse med 
Trinity-kirkens eneste spir stikkende op mellem sig, var der nu 
kommen en horisont af taarn-høie bygninger, og i ly af dem var 
Castle Garden, der atter var blet et populært udflugts-sted. Mit 
øle hvilede paa et med kobber tækket palads, og jeg huskede med 
et smil mit første ærinde i land — til en barber-stue i det gamle 
» Washington-hotel*, der stod, hvor paladset nu var bygget. Jeg 
gik did for at faa et bad og for at faa mit haar klippet, og de 
forlangte to dollars i guld for det, hvilken betaling, da jeg gjorde 
indvendinger, blev kjendt at være rigtig af en mand, der sagde 
sig at være notar — et embede, som, efter hvad man gav mig 
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at forstaa, var jævn-godt i værdighed med en freds-dommers eller 


en høiesterets-assessors. Og da jeg, fremdeles uforknyt, appellerede 
til en konstabel udenfor, hørte denne værdigheds-indehaver taal- 
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Indskrivning paa Ellis Island. 


modig paa mig, svingede klubben frem og tilbage med tommel- 
fingeren, og afleverede til sist et træt: ,Gaa videre!" Det endte 
affæren. Det var ikke mere. 
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En besynderlig vekslende procession har vandret gjennem 
Onkel Sams port siden hin længst svundne juni-morgen, da jeg 
stod paa damperens dæk. Den gang var strømmen af de tyske 
indvandrere, der befæstede det store Nord-Vesten, fremdeles i til- 
tagende. Den siste bøffel-hjord var endda ikke gaaet over til de 
évige jagt-marker som en følge af den hvid-tækkede prærie-skonnerts 
fremrykning; slaget ved Little Big Horn var endda ikke udkjæmpet. 
En cirkel trukket paa Europas kart omkring de lande, som var 
angfebet af Amerika-feberen, vilde til og med ti aar senere have 
havt sit centrum i Frankrige. ,Nu," sagde Mac Sweeney, assistent 
hos indvandrings-kommissionæren, i en' tale han holdt i. det 
geografiske selskab i vinter, ,vilde en cirkel af samme størrelse 
og omfattende kilderne til de Forenede Staters nuværende ind- 
vandrer-strøm have sit centrum i Konstantinopel." Og han pegede 
paa, at efter som dampskibs-trafikken paa Donau udviklede sig, 
vilde centret fæste sig end sikrere i Østen, hvor hele befolkninger, 
specielt i Balkan-staterne, grebes af feberen eller blev den paa- 
tvunget. Den note, de Forenede Staters udenrigs-minister Hay 
for ikke saa længe siden sendte magterne til forsvar for de 
rumænske jøder, fortæller en del af historien herom. Selv 
italienerne, hvis land sendte unions-staterne en halv million ind- 
vandrere i løbet af de siste fire aar, vil da maatte vige første- 
pladsen for de fjæld-folk, hos hvem røveri hører med blandt 
faste beskjæftigelser. Det er ikke min mening at fornærme deres 
bror i røver-haandværket paa Sicilien. Hos ham er det en fin 
kunst. 

Medens statsmanden funderer over farerne ved fri ind- 
vandring og debatterer med de organiserede arbeidere om, hvem 
disse skal give adgang til sine foreninger og hvem ikke, bevæger 
processionen sig rolig videre. Ellis Island er nationernes port til 
det forjættede land. Noget tilsvarende findes ikke nogen steds. 
Paa en eneste dag har her været haandteret syv tusen emigranter. 
yHaandteret" er ordet. Intet svagere udtryk strækker til. 

yHvor meget har De?" raaber en inspektør ved den ene 
ende af den lange række, som fra havnen af bevæger sig op. over 
mellem jærn-stængerne, og — vel at mærke i samme øieblik — 
skriger han det samme spørsmaal paa italiensk med en gestus, der 
fra dybderne af Pietros lommer bringer op en liden klype papir- 
penge. Før han har faaet dem halv-veis op, har inspektøren tag 
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over hans haand-led, og med en rask bevægelse ryster han sedlerne 
ud paa bordet, som en spiller slænger frem sine terninger. . 

Ti, tyve, firti lire. Han ryster paa hodet. Ikke meget, 
men — han kaster et blik paa attesten fra fartøiet — skal han 
til venner? | 

pla, ja, herre," siger Pietro ivrig paa sit mors-maal; hans 
bror paa vin-gaarden — aa, en fin vin-gaard! Og han holder op 
en bunt drue-stiklinger som bevis. Han har bragt dem med hele 
veien fra den hjemlige landsby for at plante dem i sin brors jord. 

Hm!" brummer inspektøren, idet han stuver pengene tilbage 
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Varetægts-rummet paa Ellis Island. 


i mandens lomme, skyver ham videre og gjentager det vanlige 
spørsmaal og nu paa tysk til en arm tysker, som er den næste i 
rækken. ,De vokser ikke i lommen. De gjør aldrig det. Bare 
kom med dem." Den forvirrede tysker blir skjøvet afsted efter 
Pietro paa veien til nogen eller noget og blir vist videre af vagt- 
mændene, medens inspektøren brydes med en italiener, som vil 
snige sig ind under falske foregivender. Han kommer ingen vei, 
men blir trukket bort af en konstabel, som sætter en stor mærke- 
lap paa ham, hvorpaa der er trykt ,S. I." (Special Inquiry); det 
vil sige, han blir henvist til et rets-kontor for speciel undersøgelse, 
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hvor hans historier nærmere skal drøftes. Før end han naar døren, 
høres der et raab, og der opstaar en kamp. Skjæbnen har vendt 
sig mod italieneren og dampskibs-selskabet. Det blev opdaget, at 
han rev af sig mærke-lappen og kastede den fra sig med bag- 
siden op, for saa at gjøre et forsøg paa at smutte bort i folke- 
massen. Nu maa han blive med fartølet tilbage. Et ørne-øle med 
en hukommelse, der aldrig svigter, har i ham opdaget en, som 
allerede en gang før er blet vist hjem igjen. — Kong Viktor 
Emanuel har faaet igjen en uvillig undersaat; Onkel Sam har 
tabt en borger. Hvem er best faren? 

En staut montenegriner er den næste; han trækker paa en 
rifle, der har gjort tjeneste under mangen gammel blod-hævn; 
han godt-gjør sin ret til et reise videre, Hverken blod-hævnen 
eller dunder-bøssen er farlige under den amerikanske sol; begge 
dele vil forekomme ham latterlige, før han har været her en 
maaned, En syrer fra Libanons fjæld-dale stanser fremrykningen, 
medens inspektøren fyrer løs paa ham med spørsmaal efter spørs- 
maal, som det ikke er et almindeligt øre givet at forstaa. Guderne 
maa vide, hvor de har faaet det fra alt sammen. Der synes ikke 
at gives et sprog eller en dialekt, uden at den ligger parat paa 
tungen af disse mænd ved bordet. Der er tolv af dem, Man 
skulde aldrig have drømt om, at der fandtes slige sprog-genier i 
landet, før man hørte og saa dem; ti halv-parten af sin tale be- 
sørger de med hænderne og skuldrene og med den officielle staal- 
pen, der spidder et mistænkeligt individ som et ubarmhjærtigt 
spyd, paa hvis spids man forgjæves vrider sig. Syreren er heldig 
nok til at faa vrikke afsted, og imorgen sælger han , hellig jord 
fra Jerusalem" (stjaalet paa hans vei gjennem batteriet) for en 
halv dollar klumpen. Han repræsenterer det rene handels-element 
inden emigranterne og repræsenterer det godt — eller slet, alt 
efter som man tager det. Han bryder sig hverken om jord eller 
kvæg, heller ikke om religions-frihed eller arbeids-frihed, men om 
penge, tjent ved handel. Og han skaffer sig dem. Nu kommer 
der flere og flere af dem for hvert aar. 

Ser man paa folke-massen i denne ,port", som de støder 
hinanden, er fortumlede og snakker ustanselig i tusen tunge-maal 
— i det minste høres det slig ud — saa ser det ud, som om det 
hele er haabløs forvirring. I virkeligheden er alt sammen orden 
efter et udmærket system, der har begyndt at virke, allerede 
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medens dampskibet var langt til havs. Paa den tid da lægterne 
lægger til ved bryggen paa Ellis Island, er deres menneske-last 
numereret og delt 1 flokke, der svarer til anførslerne paa skibs- 
listen, og blir saa ført op paa og over den bro, der fører lige ind 
i de Forenede Stater og til den spørgende mand med pennen. Naar 
masserne er store og trykker paa, blir de ført afdelingsvis til smaa 
indelukker, for saa en time senere at blive afhentet og spredt for 
alle vinde, sandsynligvis for aldrig mere at træffes igjen. Men 
først skal de passere manden med pennen, og følelsen af, hvad 
der her forestaar, er tydelig skrevet paa de ventendes ansigter. 
Her og der er der en mand, som marsjerer stolt og kjæk, men 
ellers bevæger massen sig tæt sammentrykket med et mere eller 
mindre ængsteligt udtryk. Fem minutter efter er alt over. Da 
sidder de ved sine middags-borde i det store vente-værelse og 
synes nu helt og holdent at være en anden flok. Mærke-lapper 
og numere er forsvundne. Grupperne har nu samlet sig efter helt 
andre principper — efter nationalitet og personlige sympatier. 
Nedtryktheden og uroen er som blæst bort. Et udtryk af absolut 
tilfredshed hviler over de ansigter, der studerer hieroglyferne paa 
den tavle, hvor retterne er optegnet. Her ser man bl. a.: Røget 
fisk, kielbara, szynka gotowana. 

,Uf!* siger min ledsager, der hjemmefra er vant til at leve 
paa stegt kjød, ,jeg vil ikke spise sligt.* Heller ikke vilde jeg 
det, hvis det, smager, som det ser ud paa tavlen. Hvem kan vide 
det? Maden her er slet ikke daarlig. Lige fra pølserne til de 
store røde æbler, som stirrer en i møde, hvor man gaar, og især 
fanger børnenes blik, ser alt virkelig appetitligt ud. Den røgede 
fisk kjender jeg. Den er god. 

Kvinderne vogter paa reise-tøiet, som de har samlet om sig, 
der de sidder, medens familje-faren tager en rund-tur for at se 
sig om. Halv-parten af dem gumler paa den Nye Verdens smørre- 
brød med en mine, som om de vil sige: ,Lad nu bare komme, 
hvad der vil, det værste er over;" den anden halv-part skribler 
ivrig med daarlig spidsede blyanter paa brev-kort, hvorover de 
amerikanske farvers stjærner og striber er spredt omkring i hvidt 
og rødt. Det er underretninger til de ventende hjemme om, at 
man nu har passeret porten og er kommen indenfor. 

Bag omhyggelig vogtede døre venter de, der skal ud igjen, 
de emigranter nemlig, for hvem den Nye Verden ikke vil aabne 
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sine porte. Vagten er der i en dobbelt hensigt: baade for, at 
ingen skal forlade og for at ingen skal komme ind i denne — 
varetægts-arrest, som det er blet kaldt; men det nye styre under | 
præsident Roosevelt har vendt sig strængt mod dette udtryk. 
Det er venlighedens love, som hersker paa Ellis Island; en plakat, 
der er opslaået paa iøinefaldende steder, anmoder enhver funktionær, 
der ikke kan indrette sig efter dem, om at gaa sin vei snarest 
muligt. Nu heder det derfor varetægts-,rummet*, hvori ingen 
uvedkommende, hvis hensigter ikke er bragt paa det rene, faar 
komme ind. Her er de '*gamle og svage, der venter paa sine 
venner, der skal tage sig af dem; her er en stakkars liden flok 
af kvinder, der ikke har noget mands-navn til beskyttelse 1 det 
øieblik, de best kunde trænge det — de unge og vakre og tanke- 
løse, for hvem man sender op en stille bøn ved tanken paa 
den pøbel-flok ved den anden port hist ude 1 Batteri-parken, uden- 
for hvilken Onkel Sams stærke haand ikke naar til at lede eller 
vogte. Og her er de haabløst forvirrede, der ofte er fortvilede 
nok over, at de blir holdt tilbage her, de kan ikke forstaa hvor- 
for. Venlighedens lov blir her sat paa en haard prøve som følge 
af uvidenhed og stivnakkethed. Alt hvad enkelte af dem synes 
at være i stand til at forstaa, det er, at man her forgriber sig paa 
deres personlige frihed, deres ,rettigheder". Hvor hurtig de farer 
ind gjennem porten! Denne tyske pige, der skal reise til sin onkel, 
nægter kort og godt at sende ham besked om, at hun er der. 
Man har sagt hende ved afreisen, at hun maa vogte sig vel for 
alskens bonde-fangere, og at hun maa passe vel paa det lille, hun 
har, og hun har opdaget, at man her ved at ville lokke hende til 
at telegrafere, har lagt an paa at pumpe hende for en af hendes 
blanke sølv-mark. Hvad man end siger til hende, saa vender hun 
det døve øre til og sætter op en trodsig mine: Han finder hende. 
selv. Det er nok, at hun er her, 'der trænges ikke mere. At 
hendes onkel bor i Newark 10 km. borte, det gjør intet indtryk paa 
hende. Er det kanske ikke Amerika alt sammen? Rove 
Et navn raabes op ved døren, og en stærk bevægelse opstaar. 
Angelo, hvis bestemmelse en lang tid var funktionærerne en gaade 
trods alle hans muntre og tunge-rappe forklaringer skal nu gaa. 
Befrielsens time er slagen for.ham.  ,Pringvilliamas" er endelig 
blet fundet ud. Det var Springfield, Mass.", og taalmodige 
venner venter paa Angelo der. Hans landsmand, som skal reise 
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til sin svoger, men har ,glemt" hans amerikanske navn, tager et 
trist farvel med ham. Han er pengeløs og er ,alders-grænsen*" 
for erhværvs-dygtighed nær nok til, at der maa tages under nær- 
mere overveielse, hvor vidt man kan slippe ham videre. | 

Hvad det angaar at fastsætte denne grænse, saa vel som den, 
der bestemmer det penge-beløb, vedkommende emigrant skal være 
i besiddelse af for at faa lov til at komme ind i landet, saa gaar 
man her noksaa meget efter et skjøn. Under folderne af det store 
flag, som pryder tribunalet af ,The Board of Special Inquiry* 
blir paastande fra et hvilket som helst land under solen veiet og- 
bedømt. Herved er altid individuelle hensyn at tage. En mand, 
uden en øre, men med to stærke næver og med et hode, der 
- sidder stødt paa firskaarne skuldre, kan i enhver henseende være: 
et bedre materiale til en” amerikansk borger end hr. Pengesæk, 
der ikke har noget andet som anbefaler ham; og at stænge ude 
en gammel far eller mor, for hvem børvene kan og vil drage 
omsorg, vilde ikke være humant. Kjærne-punktet ved tingen blev 
fremsat klart i præsident Roosevelts bestemmelse men hensyn til 
,en vis økonomisk skikkethed" for borgerskab; det samme maa 
være afgjørende for dem, der skal slippe emigranterne ind gjennem 
porten. Ind igjennem denne gaar ikke blot mandens aar og hans. 
penge-pung, men den hele mand, og det maa være. manden selv, 
som er det afgjørende. Der blir visselig ikke mange sendt til- 
bage uden god grund, Venlighedens lov blir tøiet — naar den. 
overhode tøies I nogen retning — til gunst for emigranten, til 
tvilsom fordel for Onkel Sam — paa grundlag af en betragtnings- 
maade, der finder sit udtryk i: Jeg tænker, han klarer det. | 

Men ved den stængte dør for de afviste, de, hvem under- 
søgelses-retten har forhørt og lukket ude, der er processen kort. 
I det minste var det slig, da jeg var der. En opsyns-mand ud- 
pegede en forhenværende røver, en mørk og skummel fyr med 
kræfter som en bjørn, og som man krævede tilbage paa den anden 
side af havet paa grundlag af, at han havde stukket en kniv i en 
mand. Kniven, som de havde taget fra ham, var at se i midten 
af en hel samling saadanne, som dør-vogteren passede paa 1 sit 
hjørne. | 

To mnegere fra Santa Lucia er der til at holde italienerne 
med selskab. Mount Pelée sendte dem hid kun for at blive kastet 
tilbage fra en ugjæstmild strand. Tatere, der ikke er fra noget 
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sted i særdeleshed, er her med guld i tunge bælter. De ser med 
ligegyldighed paa den menneske-stimmel, som trænger sig frem til 
færgen. Det er dem i grunden lidet om at gjøre, hvor de er, 
saa længe der er udsigter til heste-handel og til overhode at faa 
fat paa en hest. Her er ingen hest, og de er kun utaalmodige 
efter at komme bort, det er dem ligegyldigt hvorhen. Imedens 
lever de paa bekostning af det dampskibs-kompani, som bragte 
dem hid. Det gjør de alle. Det er straffen for ikke at rette sig 
efter indvandrings-kommissionens og undersøgelses-rettens ' be- 
stemmelser — det og desuden at maatte tage dem gratis tilbage 
til det sted, de kom fra. | 

Jærnbane-færgerne kommer og tager sine daglige menneske- 
masser fra Ellis Island lige til toget, og nu er de reisende mærkede 
med navnet paa den rute, der skal aflevere dem 1 deres nye hjem 
i Østen eller Vesten. Og batteri-baaden kommer bver time efter 
sin part. Denne procession, hvis hud skinner i saa mange farver — 
og hvis kvinder er udstafferede best mulig i anledning af ankomsten — 
føres hen ad en lang vei, der er delt i midten med et staal-traad- 
gjærde; udenfor her høres der af og til gjenkjendelses-raab fra 
fædre, brødre, onkler og tanter, der har indfundet sig.  Mod- 
sætningen er skarp — en kunstner vilde sige, at den helt og 
holdent var 1 favør af de ny-ankomne. Men selv vilde de være 
de siste til at sige det. Om en uge vil deres pynt i regn-buens 
farver være blet lagt bort, og det hele vil se mere hverdagsligt 
ud. Paa baaden møder de sine venner, den lange reise er over, 
det nye liv begynder. De, som ingen venner har, løber spisrod 
for boarding-husenes runnere og tager sine chancer under den 
nye frihed, med mindre en missionær eller en forening af deres 
egne folk rækker dem en hjælpende haand. Ti Onkel Sam har 
nu sluppet dem, de maa nu selv tage vare paa sig. 

I bag-grunden venter imidlertid den universelle ven , agenten". 
Lov-bestemmelser og forfølgelser har ikke, klaret at faa ham væk. 
Han vil kun vige for logikken af den situation, han selv har skabt. 
Dette kan man lægge mærke til blandt italienerne den dag idag: 
Hvor mange er reist hen og har fundet sig et hjem, der vil 
andre følge efter, ledet af sine venner og ikke længer afhængig 
af agenten. Da disse centrer for tiltrækningen nu blir flere og 
flere paa alle kanter af landet, saa løses efter haanden hans greb 
paa de masser, han arbeidede saa ivrig paa at bringe over did 
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til egen fordel. Klart skuende jøder har i den senere tid befulgt 
den plan at sprede dem af deres folk, som kommer did, ud 
enkeltvis eller hver familie for sig, jo mere spredt jo bedre, 1 det 
haab derved saa vidt muligt at lede indrykningen bort fra byen, 
og saaledes forebygge dens indvirkning paa arbeids-markedet. 
Hvad grækerne angaar, saa er der næppe en eneste en af dem, 
der — enten han er fuld-voksen eller endnu bare gutten — ikke 
paa forhaand har afsluttet kontrakt. Et hundred dollars om aaret 
er prisen, saa siges det af dem, der skal kjende til det, uagtet 
agentens list har gjort det umuligt at skaffe lovgyldigt bevis herfor. 
Og de armeniske eller syriske handels-karle er sat i vei af et eller 
andet fremmed forbund, der spekulerer i menneskeligt arbeide, 
som andre kjøbmænd i nærings-midler, kul og olje. Slig gaar det, 
idelig og idelig, om igjen og om igjen, efter hvert som ur-værket 
gaar ned, trækkes det op igjen af sig selv. Det har endnu ikke 
løbet saa langt ud, at det har vakt nogen større uro paa nogen 
kant. Tre dampere fra Middelhavet og en fra Antverpen bragte 
netop, mens denne artikkel skreves, 4700 anden klasses passagerer 
ind paa havnen i løbet af en dag; af dem skulde kun 1700 til 
Vesten. Resten stansede i New York. Agenten vil paa ny gjøre 
storartede forretninger. Af 138,608 italienere, som i 1891 landede 
paa Ellis Island, fik 67,231 sin videre skjæbne bestemt af agenten 
i Mulbery gaden og i Lille-Italien i Harlem. 

Mangt et emigrant-skibs kjøl har pløiet sjøen, siden det første 
fartøi bragte over til Amerika hvide mænd, der var graadige efter 
guld. Nogle er komne for sin samvittigheds skyld, andre for at 
søge et politisk fristed. Længe efter begyndelsen af det sist ud- 
løbne aarhundred blev hele skibs-ladninger solgt i faktisk slaveri 
for at betale over-reisen. De blev behandlet som kvæg, de døde 
i tusenvis under over-reisen og kastedes i sjøen med lige liden 
følelse og uden større ceremoni, end om det havde været lige saa 
meget ballast — men de kom ligefuldt. ,Hvis kors og grav-stene 
kunde sættes op paa havet som i Vestens ørkener," sagde Mac 
Sweeney i den før nævnte tale, ,saa vilde emigrant-skibenes ruter 
fra Europa til Amerika se ud som overfyldte kirkegaarde." De fik 
den gang en daarlig modtagelse. ,Land-haierne" røvede dem, 
patrioterne frygtede dem, og de mest fremragende tænkere blandt 
amerikanerne havde mistro til, hvad der vilde komme ud af en 
slig indvandring. Selv kommune-styret i New York gav udtryk 
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for sin frygt i anledning af den haandfuld mennesker — det var 
ikke en gang 10000 — som kom over i 1819—20. Det var dem, 
som ikke forstod sig paa tingen, som da førte ordet, men med 
den tid er det nu forbi. Landet trivedes og blev stort, og de nye 
borgere trivedes og vokste med det. Onde dage kom, og de ind- 
vandrede blev ikke længer gjenstand for uvilje; ti de fandtes paa 
den rette side. De holdt paa en udelt union, paa finansiel hæder- 
lighed, de var standhaftige og svigtede ikke. For dem havde * 
Amerika været en ,redning." De betalte tilbage med renter, 
hvad de havde modtaget. De frelste det land, de havde gjort til 
sit. De var af samme blod som amerikanerne. Nu er det ikke 
saa; indvandrerne har andre traditioner, men disse behøver derfor 
ikke at være ringere. Hvilket folk har en stoltere historie end 
italieneren? Hvem en mere vidunderlig end jøden? Men deres 
traditioner er ikke amerikanerens. Hvor vil disse stille sig, naar 
prøvelsens dage kommer? 

Det var, skriver forfatteren, min tanke, kun at beskjæftige 
mig med kaleidoskopet fra den store port, og jeg lovede mig selv 
ikke at komme ind paa politiske, økonomiske eller moralske spørs- 
maal. Men saa meget er vel alligevel ganske sikkert: Saa længe 
som skole-huset staar lige overfor arbeids-stedet, rent og lyst som 
det flag, der vaier over det, saa behøver vi ikke at nære nogen 
frygt for svaret. Hvor forvirret alt ser ud idag, morgen-dagen er 
vor. Det er os, som skaber den. Naar vi ikke længer finder, at 
den er værd, hvad den koster, saa er det best at lukke porten 
paa Ellis Island. Vi kan ikke skynde os for meget med det — for 
deres skyld. Den anledning, de søger her, vil være forbi da — 
og aldrig mere vende tilbage. 





Europæernes lugt. 


Adachi beretter i Globus" om den egen-lugt, han som japaner 
har opdaget hos europæerne. Efter hans mening hefter der ved euro- 
pæerne en stærk, stikkende, sød-agtig eller bitter lugt, hvis intensitet er 
af forskjellig grad efter de forskjellige individer, og som mangler hos børn 
og oldinger. Denne lugt kommer fra arm-hulerne, og selv efter grundig 
, afvaskning med sæbe indfinder den sig snart igjen. Sved-afsondringen 
synes hos europæeren at være stærkere, lige som ogsaa sved-kjærtlerne i 
arm-hulerne er meget større; hos japaneren er de ikke makroskopisk syn- 
lige. Japanerne skal hverken for sine egne eller for europæernes næser 
have nogen lugt ved sig; blot som undtagelser findes der individer med 
,armhule- -stank*, hvilken foreteelse endog kan gjøre vedkommende fri for 
militær- tjenesten. 
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Livets høieste temperatur-grænse. 


(Efter Umschau.) 





en temperatur-grænse, ved hvilken livet endnu er muligt, 

lader sig best iagttage hos organismer, som lever i varme 
kilder. Naar undtages 1 de varmeste kilder eller i kilder, som 
indeholder skadelige kemiske substanser, findes organismer over alt. 

I flere aar har den amerikanske forsker W. A. Setchell 
undersøgt forskjellige varmekilder og geysere i de Forenede Stater. 
Saaledes tilbragte han f. eks. i 1898 ti dage i Yellowstone-Park 
med bistand af det geologiske selskab U. S. Survey. Af hans 
undersøgelser fremgik det snart, at den samme kildes temperatur 
paa forskjellige punkter var ganske forskjellig. Ved strømninger 
saa svage, at de kun var mærkbare ved termometeret, viste sig 
hyppig i kun faa centimeters afstand en forskjel af r10—150C. 
Største-parten af de levende organismer fandtes da ogsaa sædvanlig 
i de kjøligere dele. De med iagttagelse af alle forsigtigheds-regler 
anstillede undersøgelser af varme vande paa 43—45? C. gav 
følgende resultat: Der fandtes ingen dyr, lige saa lidt levende 
diatomeer (lavere alger); nogle fundne tomme hylstere kan 
vel være blæst did. 'Af levende organismer fandtes kun de laveste 
bakterie-agtige planter; klorofyl-holdige soppe (cyanophycea) fore- 
kommer lige til 65—689 og i nogle tilfælder lige til 75—779%. De 
klorofyl-frie schizo-myceter (bakterier) taaler den høieste varme-grad 
af alle levende organismer, idet de endnu ved 70—71* forekom i 
rigelig mængde og i ikke ringe antal ved 829, ja endog ved 89*. 
890 var hermed den høieste temperatur, ved hvilken Setchell 
overhode fandt nogen levende organisme. 

Intéressant er det end videre at lægge mærke til, at der 1 
kiselsyre-holdigt vand (75—77* for klorofyl-holdige, 89" for klorofyl- 
frie) forekommer levende organismer ved høiere temperaturer end 
i kalk-holdigt (60—63? for klorofyl-holdige, 70—71* for klorofyl-frie). 

De i varme-kilder forekommende organismer er enten traad- 
formede eller en-cellede; i hvert fald er cellerne indesluttede i 
en sele | 

Ved de i varme kilder levende organismer maa man stedse 
paa ny forelægge sig det spørsmaal: Hvad sætter disse organismers 
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protoplasma 1 stand til at modstaa en temperatur, som bringer til 
at størkne og derfor dræber de øvrige organismers? Vistnok ved 
man, at vandfri ægge-hvide, som f. eks. ægge-albumin, ikke 
størkner selv ved temperaturer paa 1009C.; dog foreligger der 
ingen grund til den antagelse, at de i varme kilder levende 
organismers protoplasma af mangel paa vand først størkner ved 
høiere temperatur. Det synes meget mere, som om hine ægge- 
hvide-legemer i sig selv er forskjellige fra de vanlige og besidder 
en høiere størknings-temperatur. 


Jyderne i moderne dansk digtnine. 


Af dr. Hjalmar Christensen. 





II. Jeppe Aakjær. 


J eg er født paa Jyllands sletter, Inde var kun lavt til loftet, 

der hvor land af lyngen nipper, maanen kasted lys i stuen. 

der hvor hvergarns-klædt og liden Bestefar i lædertrøien 

moder tørred sine stripper. stavred om ved skorstensgruen. 


Helst jeg mindes sommer-kvælden, Mor gled ind ad frammersdøren, 


naar de tunge stjærner tændtes, slæbende paa malkespanden, 
medens. under portens mørke snart har koens varme drikke 

stud og hors af sælen spændtes. fyldt hver barnekop til randen. 
Rugen stod mod lervægs-gavlen Far kom kroget ind fra stalden, 
bøiet svagt af junidræet. hængte trøien op ved bjælken, 
Duggen faldt paa gjøgens vinge, spiste taus, indtil han sagde: 

der han gol i hyldetræet. Lad os takke Gud for maden. 

Koen stod med reb om øret Bad vi da i lys fra maanen, 

ved en frønnet vognkjæg bunden som kun børn og bønder beder, 
med en kat paa hver sin side medens tunge tause stjærner tændtes 


, og med mætheds sagl fra munden. over brede tause heder. 


Saaledes synger Jeppe Aakjær i et digt fra sommeren 1901. 
Han fødtes 1866 paa en liden gaard i Fjends herred, paa 
hede-landet mellem Viborg og Skive, tjente som kvæg-hyrde og 
gjorde andet bonde-arbeide hos sin far, til han blev 16—17 aar, 
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drog saa for laante penge til Kjøbenhavn for at studere og tog 
præliminær-eksamen 1886. Paa grund af penge-mangel maatte han 
imidlertid drage hjem igjen. Senere deltog han ivrig 1 det politiske. 
liv, reiste rundt blandt sin hjem-egns bønder og gjorde propaganda. 
Han opnaaede ogsaa at blive kastet i fængsel for nogle politiske 
brand-taler.. En tid tilbragte han paa Askov seminarium, hvor han 
imidlertid ikke havde det videre behageligt paa grund af forskjellige 
uoverensstemmelser med lærerne. Saa reiste han rundt som fore- 
dragsholder og oplæser, et aar var han friskole-lærer, to aar 
høiskole-lærer, men blev, som han selv har fortalt , heldt ud 
allevegne for uoverensstemmelse med den augsburgske konfession*. 
Han begyndte atter at studere uden penge, blev student og cand. 
phil. 1895—96. 1897 skrev han en piéce mod Vilhelm Beck og 
pietismen, ,Missionen og dens høvding", et energisk indlæg i den 
danske religiøse kultur-kamp. De samme brydninger berøres i hans 
novellistiske debut-arbeide Bondens søn” (1899). 

Ufærdig som Jeppe Aakjær endnu er, baade i stil og kom- 
position, har dog ingen siden St. St. Blichers dage skildret livet paa 
heden og i de jyske bonde-gaarde med den kjærlighed og det lune 
som han. | 

Oprindelsen til hans digteriske forfatterskab var, at han fandt 
fornøielse i at optegne de karakteristiske snurrige eller smukke 
ting, som han hørte og saa, at gammelt og nyt; — denne hans. 
digtnings oprindelse forklarer, at der undertiden i hans fortællinger 
kan være noget løst, tilfældigt i udviklingen, og at hans sprog, 
der vrimler af ypperlige billeder, opfangede paa første haand, 
samtidig har mange partier, hvor det er mindre udarbeidet. 

I , Bondens Søn" skildrer han en jysk bonde-guts opvækst i 
et hjem, hvor de stærkeste indtryk er en brutal og fordrukken 
bestefars svire-lag og en nedtrykt fars sygelige, sortladne religiøsitet. 
Jens blir tidlig ,indviet i læren om de overjordiske magter, især 
de onde." —Religions-undervisningen, der oprindelig ledes af beste- 
faren og begynder i guttens fjerde aar, bestaar væsentlig i en 
indprentning af nogle ,livs-sandheder*, lige ubegribelige for barnet 
som for den gamle dogmatiske haarkløver, ,en halv snes lange 
bønner af ,Den bedendis Kilde" og andre rynkede skind-bøger*, 
samt prygl, en mængde prygl. Saaledes. formes hans første. 
religiøse forestillinger: 
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| yJens tænkte paa, om Gud Fader var værre eller bedre end beste- 
far; om han lignede ham, var lige saa gammel og slem efter brændevin, 
'0g om han havde en HeEnele fedtet og Æodden kabus paa hodet. I bønnen 
forlød der noget om ,et tugtens ris* i forbindelse med Gud Fader; han sad 
da sandsynligvis og bandt halm-løb som bestefar og slog smaa arne paa 
det ubarmhjærtigste med riset, nåar de saa feil i deres ,morgen-bøn". 
Tegner det alvorlige, det ,ophøiede" sig dystert for barne-sindet, saa er 
«de indtryk, det modtager af livs-glæden ikke mere lystige. Dener i disse 
forholde saa nogenlunde et med brændevins-glæden, og den kulminerer i 
saadanne natlige scener, hvor bestefaren, Steffen Stougaard, og hans 
venner bryder ind, Edens alle ligger i deg dybeste søvn, og opfører sine 
'orgier. Det ende? gjærne med, at de dinglende uldinger svinger sig i 
dans og Synger: ,Livet, livet, livet er en herlig stand* osv., medens det 
skræmte barn, der mangen vinter-nat betragtede slige scener å sin natlige 
mørke-krog, troede at se en flok dansende djævle for sine søvn-drukne øine." 


Jens's barndom har dog andre lysere oplevelser, og navnlig 
'efter bestefarens død blir alt lettere. Tidlig blir gutten røgter, 
han begynder med at vogte gjæssene paa de afmeiede byg-agre, 
saa forfremmes han til faare-hyrde og følger allerede i april-kulden 
sin lodne flok ud over mark og hede, indtil han omsider opnaar 
«det ansvarsfulde hværv at passe kvæget og kommer til at herske 
'over de store vidt-strakte kjær og enge langs Karup-aa. Just denne 
episode, Jens's røgter-liv, har stor interesse; forfatteren giver 
fortrinlige billeder, baade fra guttens sjælelige udvikling og fra 
«den natur, hvor han daglig færdes. Ikke saa, at Jens selv endnu 
har noget blik for det, han ser omkring sig. ,For ham, som for 
'bonden overhode var naturen uden interesse i og for sig. Det 
var ,godt veir" eller ,sølle veir", det var varmt eller koldt, tørt 
eller vaadt, men naturen vakte ingen følelse i hans bryst, han var 
endnu ikke kommen til at staa i noget beskuende eller reflekterende 
forhold til den; han følte sig endnu ikke udenfor den, men 
snarere som en del af den, der flød med i den som vild-anden 
flyder ned ad en strøm". Hans forhold til kreaturerne er af for- 
trolig beskaffenhed, han er halvt deres hersker, halvt deres 
kamerat. Han regjerer dem myndig, men gjennemgaaende ret- 
færdig, og føler dyb angér, da han 1i et anfald af hidsighed er 
kommen til at skade den hjælmede okse. Han ved, at kreaturerne 
har sin følelse af ret og uret ligesom menneskene. Og om hans 
forhold som faare-røgter heder det: ,Han kjendte sine faar som 
en far sine smaa, for ham havde de ikke de døde stivnede ansigts- 
'træk som for alle andre." 
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F.nsomt og ensformigt er især livet som faare-hyrde. Denne 
ensomhed, vidden, menneske-livets fjærnhed, den store tause hede 
stiger stærkt frem. Vi ser lille Jens paa hans færd. Det er en 
oplevelse, naar en flok vild-gjæs larmer gjennem luften og slaar 
sig. ned i engen — en fest-dag, naar et faar føder i engen. Saa 
drager han stolt til gaards med den lille indviklet i sit over-tøl og 
det brægende faar ved siden. ,Et aa-lam gjaldt en pande-kage, 
et vædder-lam kom ikke høiere end til et blød-kogt æg." 

Men heden har sine farer, og det er ikke altid, gutten er vel 
til mode, naar han mindes de fortællinger, han har hørt af beste- 
farens svire-brødre. Endnu i Jens's barndom trives overtroen vel 
blandt bønderne. Og træffer han paa sin færd ikke andre farlige 
væsener, saa er hug-ormene hans daglige bekjendte. Og den 
aften, lille Jens i taagen kommer ud i ,djævle-mosen" og synes 
han stadig kjender hug-ormene under sine nøgne fødder, glemmer 
han ikke saa let. : 

Efter at Jens er blet kreatur-røgter, har han lettere for at 
træffe kamerater. — Særlig er der fest-stemning i kjærene om 
søndagene, da er kosten bedre og legen ivrig, 

Den skildring, Aakjær giver af den jyske bonde-gut, det 
hærdende liv han fører, hans smaa glæder og mange pinagtigheder, 
har blivende værd. Det er ogsaa det kunstnerisk beste i bogen, 
man glemmer ikke de ensomme solsommer-dage paa heden eller 
vinter-sturheden inden døre i bonde-stuens tunge luft, eller de 
bryske skikkelser, der samler sig om gamle Steffen Stougaard for 
at feire fusel-brændevinet. Her har vi ouverturen til Aakjærs 
- digtning, Her i disse og lignende omgivelser, nogle endnu 
mørkere, nogle betydelig lysere, har han gjort sine fund, samlet 
de iagttagelser, som hans kunstneriske skarp-syn, hans friske 
humør og hans kjærlighed til heden og dens folk senere har ud- 
formet i hans ypperlige fortællinger fra jydens liv i ,Vadmels- 
folk" og ,Fjandboer”. 

I Bondens Søn* fortælles der videre om Jens's religiøse 
kampe, hvorledes han næsten overvældes af sin synde-byrde, men 
hans stilling blir endnu vanskeligere, fordi hans erotiske følelses- 
liv samtidig kraftig vækkes. Det er godt og sandt, hvad Aakjær 
her siger, men de sjælelige fænomener, som er hans æmne, er 
skildrede vel saa indtrængende anden steds. Hos os vil man 
komme til at tænke paa Garborg. | : 
| Kringsjaa. Bind XXIIL 1903. ØK 34 
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Tilbageslaget kommer. Jens møder en mand, der formaar 
at rive ham ud af hans skrupler og give ham et nyt, friere syn 
paa livet. Lidt for omstændelig er anført de grunde, som * om- 
vender Jens, der er i denne del af bogen vel megen diskussion, 
og diskussionen er gammel-kjendt. dJens's nye interesser fører ham 
til Kjøbenhavn, hvor han læser til artium. Her stifter han be- 
kjendtskab med en ung, smuk og livs-glad borger-datter, og der 
udvikler sig en kjærligheds-idyl, som imidlertid afbrydes af den 
unge dames forældre. I dette forhold modnes Jens til mand. 

I Kjøbenhavn har Jens dog ikke følt sig hjemme. Især følte 
han «sig ilde i de store hovedgader, ,hvor alle disse pene, ham 
uvedkommende mennesker gik og gned ham farven af hans 
vadmels-jakke, uden at han kjendte en eneste i disse skarer, der 
evigt stimede om ham som fisk om en bro-pille". ,Bondens Søn* 
formaar ikke at glæde sig ved den vegetation, der skyder frem i 
den store bys gader, han forstaar den ikke. Det er en anden, 
han stedse tænker paa. , Der var et svælgende dyb befæstet 
mellem by og land. Den, hvis øie vaar efter vaar havde ind- 
suget den første eng-blommes blide tarve-ynde, — hvis øre gjennem 
aaringer havde inddrukket den første lærkes bævende triller, han 
vilde altid føle sig som hjemløs i den store by". Nu er hans 
øile opladt for den skjønhed, han tidligere knapt nok dunkelt 
havde fornemmet. Nu er hans følelse for naturen blet bevidst, nu 
ved han, hvor han har sine rødder. Rykket ud fra de hjemlige 
omgivelser ser han dem. 

Og da han har været tilstede ved sin mors døds-leie, og 
hans far nedbøiet og gammel byder ham gaarden, saa tager han 
imod tilbudet. Trods alt. 


,En utaknemlig jord at lægge kræfterne i; sand i øst og sand I vest, 
hist bed sommer-tørken akset over og gjorde straaet to knæ kortere; her 
klemte vinter-kulden de spirende korn, saa de trak de nerve-fine rødder op 
under sig og døde. 

Jens vidste altfor godt af erfaring, hvilke krav der her vilde stilles 
til hans taalmodighed, men det var jo netop det barske ved denne grund, 
der havde knyttet ham saa uløseligt til den. :Aldrig vilde han have kunnet 
elske øboens smilende humle-haver, som han elskede disse gjenstridige 
banker og kolde sænkninger, hvor der laa minder i hver fure.” 


» Vadmelsfolk, Hede-fortællinger" (1900) indeholder seks 
noveller. Den første, ,Mens Pølsen koger" er typisk for Aakjærs 
forfatter-kunst. Den er henlagt til hin dag ind under jul, da grisen, 
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husbonds-konens yndling, der til fortrængsel for sine medbester 
paa gaarden og til husbondens bekymring og ærgrelse har været 
begunstiget med alle livets goder, omsider maa indfri sine for- 
pligtelser, til glæde for voksne og børn, ikke minst de siste, der 
ved, at grise-vrælet i den mørke morgen-stund indvarsler en af 
aarets store fest-dage. Dagens begivenhed skildres af Aakjær paa 
den lune og trygge maade, der er ham egen, indtil den alminde- 
lige forventningsfuldhed kulminerer, ,mens pølsen koges," og det 
ganske hus samlet om lang-bordet i bredt velvære gjør sig til 
gode af grisens gaver. Ind i denne grise-historie fletter sig en 
akt ægte jysk erotik, — for tilfældet vil, at sogne-fogdens Peder, 
der længe har havt et godt øie til husets voksne datter Kjesten, 
just den dag indfinder sig med de insignier, der fastslaar en rigtig 
trolovelse. Første del af akten spilles i fjøset, hvorhen Kjesten 
fører sin frier, af den gode grund at det er det eneste separat-rum, 
huset kan byde paa, og ender til fuldkommen tilfredshed for begge 
parter, skjønt Peder under kjæreste-scenen paa melke-skamlen 
mister ringene i den mørke baas, og gamle-mor selv, som kommer 
ti maa hente lygten til hjælp. * Anden del foregaar ved pølse- 
bordet, hvor det fornødne ritual maa følges, skjønt alle parter paa 
forhaand er velvillig stemte. Peder begynder, som rigtigt er, med 
at gjøre rede for pant-heftelserne i den eiendom, han skal kjøbe, 
og Kjestens far giver, efter sømmelig betænkning og drevet frem af 
sin hustru, sit minde med de ord, at, ,en har jo ikke de tøser til 
andet end til at giftes. 

Der blir saaledes dobbelt fest i Thøger Silene gaard denne 
gang. Den vellykkede dag afsluttes med følgende samtale mellem 
mand og hustru, efter at de har slukket lyset og trukket sit fælles 
tæppe op under næserne: 


Thøger: Ja, (gaben) saa er en da af med hende! 

Sidsel: Ja, Gud ske lov; jeg har altid ønsked, det maatte ende 
saadan. 

Thøger: Ende saadan. Hvad tho, det staar en vel sjel for, hvordan 
saadant noget skal ende (ny gaben). 

Sidsel: Nei, sig ikke det. Den slags gaar tidt helt anderledes, end 
en anden kan ha tænkt. 

Thøger; Ja, det forstaar sig. Vor Herre maa jo ha en haand i med. 
Men jeg siger endnu en gang: Gud skal ha lov og tak, te en nu er af 
med æ spektakel. For hun var da lige ved at æde os ud af gaarden. 

Sidsel: Men Herre Gud, Thøger, hvem er det, du ligger og snakker om? 
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Thøger: Jeg snakker sku om grisen?” Hvem tænkte du paa? 

Sidsel: Ihtho, jeg tænkte paa Kjesten. 

— — Den næste novelle, ,Jens Tanderup," gjentager den 
gamle historie om gaards-gutten og husbonds-datteren, som faar 
hinanden kjær under det stadige samvær i fælles gjærning, men 
har ondt for at overvinde stands-fordommene og penge-forskjellen. 
Der er 1 fortællingen om de to unges inderlige og ord-knappe 
kjærlighed partier af en simpel skjønhed, som skjænker det gamle 
sæmne ny poesi. | 

I Frederik Tapbjærgs Plovgilde" giver forfatteren et djærvt 
billede af den jyske husmands karrige lod, bans slidsomme kamp 
for at bjærge sig og sine altfor mange unger, hans afhængighed 
af gaardmændene, hvis hjælp, naar den overhode ydes, han faar 
dyrt betale. De mad-kjære bønder, samlede om husbondens bord 
ved det plov-gilde, han maa give til tak for laanet af deres heste, 
medens barne-flokken spændt venter paa, om der blir en bid 
tilovers af det sul, de aldrig faar til hverdags, — glemmer man 
ikke, saa tungt og ægte og uden sentimentalitet falder for- 
tællerens ord. | 

,Baggaarden og dens Beboere" er en drastisk skildring af 
den jyske gjærrighed, saaledes som den udvikles, nedarves og 
øges gjennem slægt-led, indtil den blir en brand i blodet, en 
galskab, et nødvendig fordærv for den gjærrige selv. 

I ,Daalum Mølle" berettes om de mørke bedrifter, som øves 
i ensomme egne, hvor taterne har sin gang, om hemmelighedsfulde 
tilværelser, hvis utvilsomt grumsede fortid ingen kjender, om 
ugjærninger, der hævner sig paa. slægten, i syge og gale sind. 

 »Ene*" er et stemnings-billede fra heden, hvor den gamle 
kone, der fortæller, staar forunderlig smukt mod den vide melan- 
kolske horisont. 
| Intet af det jyske liv er forfatteren fremmed. Han forstaar 
saa vel det knudrede og ru hos jyden. Saa barsk er ogsaa den 
jord, hvoraf han lever. Ja, selv det, som er ondt og raat og 
frygteligt, finder hos ham fin menneskelig forklaring. ,Ingen haar 
nowtid' gjort mæ no' godt, hvor skuld a saa lær aa gjør godt 
imod and'er, " er taterens forsvar. 

— Det felt, Aakjær 1 disse hede-fortællinger har gjort til sit, 
opsøger han ogsaa i det følgende arbeide, ,Fjand-boer," fire 
noveller: ,Dødsfiender,* ,Eros og Bierne," ,Da Lampen tændtes* 
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og ,En Omløber." De to første handler om den guerilla, som 
ikke saa sjælden føres paa landet, saa mellem to naboer, saa mellem 
to nabo-bygder, og de snurrige konstellationer, denne krig kan 
afføde. Det er et fænomen, vi kjender ret godt fra vore egne 
forholde. ,Da Lampen tændtes" — parafin-lampens debut i en 
jysk stue — er et festligt lidet kultur-billede. Men kanske intet 
steds er digteren Aakjær naaet høiere end i fortællingen om den | 
svenske omløber, den lystige gamle Jakob Buhmann, hvis humør 
ingen jordisk uret, om den kommer fra geistlig eller verdslig 
øvrighed, kan udtørre, og hans besøg hos vennen gamle Wolle 
paa Østergaard, — saa dyb en menneskelig medfølelse klinger der 
ud af de muntre ord, saa inderlig er den hengivelse i stemningen, 
hvormed forfatteren følger disse to paa deres vemodige togter 
gjennem gamle glade erindringer, æventyr fra hedens liv fordum 
en gang. 


— Den digt-samling, Aakjær udgav 1899, indeholder øien- 
synlig poesier fra forskjellig tid af forskjellig kunstnerisk modenhed. 
Der er en del, som er smukke, men ikke særlig betydelige, ung- 
dommelige forsøg af ret almindelig art. Men digterens formelle 
begavelse er paafaldende. Og et lyst, varmt sind taler der ud af 
hele samlingen, et uforfærdet humør, en fribaaren mandighed. 
Digteren elsker sol-lyset i naturen og i menneskenes sjæle, han 
elsker en gud, der ler. ,Den, som vil leve paa denne jord, han 
plukke de roser i tide." Hans guds-begreb er panteistisk: ,— 
dette brede himmel-hvælv, saa vel som minste dam, den tause 
skov, det vide hav, alt er fyldt af ham." Han vender sig skarpt 
mod et hvert aandeligt paatryk — som smeden mod missionæren: 
,Du beder sammenkrøben i dit kammer, jeg beder med haanden 
om min hammer. Og hvem kan vide, præst, maaske den klang 


naar høiere end eders salme-sang.* Det er betegnende, at et digt 
er blet til, , Da de dømte Zola." — Af de erotiske poesier har 
flere en særegen ynde, som f. eks. sommernats-stemningen 
Strømmen drev." TI afsnittet ,Tvil og Tro" er vel ,Den Gud 


jeg beder til" det betydeligste. Af de blandede digte (,Ft og 
andet") er ,Da man skjød Trofast" rigtig vakkert. Flere af smaa- 
versene udmærker sig ved et grotesk vid. Men der er et enkelt 
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i denne del, som man især kommer til at erindre, baade for dets 
skjønhed, og fordi det gir Aakjær selv, hans digtnings gestus, 
mottoet for hans friske poesi: | 


Gaa i skoven., 


Er du syg i dit sind, er der brod i din sjæl, 
er der ebbe og fald i dit mod, 

har misundelsens giftyngel stunget din hæl 
og beslimet din sti, at som havrullet pæl 
den bedragerisk svigter din fod; 

sidder sorg ved dit fad, 

sidder savn ved dit krus, 

er der lavt til dit loft, 

er der trangt i dit hus — 

gaa I skoven! 


Er der lys over hjem, er der mai-sommervind, 
er der vaar-himles tindrende blaa, 

er der vuggende sukkende drøm 1 dit sind, 

er der længsel mod én, der har rødmet din kind, 
skjønt den før kun var gusten og graa; 

synes verden dig daarende, 

blank som et speil, 

og dit liv som et hav 

med vel tusinde feil: 

gaa I skoven! — — 


I siste afdeling: ,Jydske Tekster" er Aakjær helt hjemme. 
y Her har jeg himlene over min isse, her har jeg lyng-heden under 
min fod.* Disse digte veksler i stemning fra en stor bred-brystet 
glæde over livets herlighed til en vemod, der gjenkalder folke- 
visen, fra djærv gemytlighed til stille betagethed. Den store brune 
hede bringer sindet lykke en duggende kvæld, naar sol gaar ned, 
og Himmerigs fred sænker sig over lyngen. Men ikke længe efter 
kan sjælen gribes af hedens tungsinds-gru, natte-rædslen, der synes 
at klinge igjen i ager-hønens kluk og den graa-gule hjeils fløiten. 

I disse digte synger Aakjær om hedens beboere, de vingede, 
de fir-benede og menneskene. Han synger om viben, der har sin 
rede blandt porsenes ranker, og om ræven, som ,lærer sin yngel 
at lege tagfat blandt tyttebær-banker.” Han har en prægtig 
) Natmands-vise" og en ,Pinse-vise" for bonden, naar han har 
saaet sin byg og rettet sin brede ryg og begynder at tænke paa 
hende, han liker best. Han kjender et ubeboet, faldefærdigt skur 
, ude paa Vestermark,* som egnens piger kalder ,Brudeslot. Han 
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kan fortælle om Spillemanden, afdøde Jens Hurra, som ,ekscellerede 
vældig i viddets krasseste brændevin," og Per Søwren, som ,gaar 
rundt fra hus til hus og klinker gamle fade og limer hanke paa 
søndret krus og holder godtfolk glade." Han minder de kræsne . 
piger om Mads Tammers Maren, som aldrig fandt nogen beiler 
tilpas: 

, Men Maren hun kigger fræ Tammeses lowt; 

nu saaes der aalle en kjæft 0 æ towt; 


og facit det bløw da, te Maren bløw sejn 
te taf for æ præjst og te grin for æ egn." 


Men han har ogsaa en vise om ,Kjesten som red sine foler 
tilvands" — den melder om en helt anden fare: 


, Hvad hjælper vægren en pigelil 
— horrihej æ 

naar natten kogler, og manden vil 
— horrihej — 

Han beretter om manden, der blir ond og ustyrlig, fordi 

Mette ham nægter sit ja-ord. Først da hun kommer, blir det godt: 
— Hist skinner hans gaard, 
paa toften staar kalve og krid-hvide faar, 
Fornuft hersker ude, og fred raader inde, 
for Jørgen ved Bækken han elsker sin kvinde, 
endnu hun stryger saa varsomt hans kind, 
naar ureden gjør blind.” 

Og han har endelig et par viser fra en stand, som han 
kjender nøie: ,Hjorddrengens Tagfat-Vise" og visen om lille Ole, 
som ,stak en dag i trav og stod med ét ved det store hav." 

,Øiet skinnede, faren randt, 
intet mere i verden bandt. 
Over havet da hyrden for, 
faarene staar der endnu og glor, 
ei kan bede og faar forstaa 
— lal-la-la! — 
længslen tog over bølgen blaa 
— tral-la-la |" 

— Billedet af Aakjær som lyriker vilde imidlertid blive høist 
ufuldstændigt, om man ikke nævnte en del af hans digte, som 
endnu er spredte i pressen, men sandsynligvis blir optagne i en 
følgende samling. Der er først og fremst hans sang ved Schandorphs 
baare, et af de stolteste minde-digte, der er faldt i en mands lod. 
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,Saadan som han der fødes ikke mange 
mer paa vor kyst, å 
latter og taarer kjæmped i hans sange 
som i hans bryst; 
tidt med de beste stredes han om ringen, 
førte blandt brødre viddets marskal-stav, 
og hans pile ingen 
saar-feber gav. 


Der, hvor en krans af brede grønne agre 
favner en by, 

knirked hans vugge bag om lave, fagre 
tegl-tages ly. 

Saadan som rugen duver dér mod aften, 

saa vi den duve langsomt i hans digt, 
bøiet under safter, 
vippetungt rigt. 


Han var vor digtnings djærve fløite-spiller, 
fløiten var Pans; 

trindt mellem bøgens midje-slanke piller 
bød han til dans. 

Junker og pranger — kammer-raaden, bonden 

— alle var tvungne af hans latters magt, 
maatte trampe grunden 
pent til hans takt. 


Best dog at se ham 1 en venne-skare 
bred i en stol, 
da blev hans latter høi som en fanfare, 
øiet som sol. Pr 
Viddet sprang buk hen over bordets skaaler, 
satyr og faun med gubben bytted plads, 
medens lampen straaler, 
gløded hans glas. 


Altid med haanden mod naturens hjærte 
indtil sin grav. 
,Pørene op mod os for altrets kjærte !* 
saa var hans krav. 
yBlindhedens trælle bør for stær vi skjære, 
bort maa hver trøsket dogmes hjærne-dunst !* 
Saadan var hans lære, 
saadan hans kunst. 


Som naar om høst et aks for seglen synker 
tøvende ned, 

saadan hans hoved med de skjælmske rynker 
bagover gled. 
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Smilet forsvandt . . , de muntre øine sove. 
Pan sin discipel atter til sig tog; 

mod de store skove 

bort han ham drog. 


Af andre digte vil man huske et digt til Bjørnstjerne 
Bjørnson, hvor den norske natur er lidt teater-opstillet af en mand, 
der ikke kjender den af selv-syn, men hvor der ogsaa findes 
ypperlige ting. | 

,Mens sagaens stortid i mørke er endt, 
og Oslo er sunken, og Hlade er brændt, 


og høvdinge-navnet en frase snart, 
hin Aulestad- Hdg har tiden spart.* 


Og hvor maler ikke det: 


, Først sad han med Grundtvig i kjærren hos Tor, 
og graa-ulven tuded, mens bukkene för; 

saa drog han med Darwin paa høifjælds-færd, 

saa verdener stige bag solbrands-skjær.* 


Vakkert er ogsaa digtet om Hørups jorde-færd: 


,Hørups manddoms-tanker Snart de høie bøge 

— høst af beste tægt — grønnes om hans gaard, 
blev som rednings-planker der hvor brune høge 

for en kantret slægt. ned fra luften slaar. 

Dumt at tro, han skjæmted, Han var høgens frænde, 
blot fordi han lo; frihed var hans krav; 
Alvor stod bag spøgen Sjælland var hans vugge 
med sin bonde-tro. — — nu er det hans grav.” 


Aakjærs sange har ellers, almindelig talt, gjærne til æmne 
enten den /frihed, der er hans store mandige lidenskab, eller hans 
kjærlighed til fædrene-jorden, hans første og siste kjærlighed til 
Jylland. | 

Han: føler varmt med arbeiderne. I hans arbeider-sang 
heder det: | 


yDisse lange, lys-forladte gader 

overskygged vore barndoms-aar; 

disse kolde huses numer-rader 

kasted aldrig blomster i vor vaar. 

Men vor arm blev stærk, vor haand blev hærdet 
ved at gribe om maskinens staal; 

og vort øie speider uforfærdet 

mod et stort og gyldent fremtids-baal." 
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I hans studenter-sang er det den revolutionære russiske 
student han især tænker paa: 


y Hvem tændte paa Ruslands sort-muldede grund 
hin dagningens sitrende skjær, 

der vakte Europa og skræmte en stund 
fordummelsens pansrede hær? 

Hvem talte om ret under tængernes kneb 

og lagde petarderne ån 

trods bødlen og knutten og galgernes reb: 
Studenten, den nær-synte mand." 


— — Atter og atter vender han tilbage til den jyske natur. 
Det er den, der begeistrer ham 1 hans sang til Fjand-boerne, 1 
digtet , Ved Karup aa", i digtet ,Hedelandet". 


»— blev stedet end af verden glemt, 
saa er det land dog vort; 

ti paa dets brune tuer 

sad vi som børu og sang, 


Foruden ,Jydsk Stævne" har Aakjær ifjor høst udgivet en 
anden antologi: ,Fræ vor hjemmen, vers og prosa i jysk mund- 
art," en række frembringelser i jysk dialekt fra fordums tid og 
til nu, — en afdeling kuriøse brudstykker, sandsynligvis alle fra det 
18. aarhundred, — en afdeling fra Blicher-tiden, hvor jydernes 
egen digter, der har deres kjærlighed frem for nogen, St. St. Blicher, 
selvfølgelig indtager den største plads, — samt en afdeling, ,Fra 
Blicher til os", hvor ældre og yngre forfattere fra aarhundredets 
siste halv-del har bidraget. 

Aakjær bemærker selv i fortalen, at han haaber at have 
faaet det væsentligste med, ,saa det med nogen ret tør siges, at 
arbeidet rummer kvintessensen af den jyske dialekt-digtning*”. 
Hans ønske er, at samlingen ,maatte vække lidt større opmærk- 
somhed for det jyske sprog først og fremst blandt almindelige 
lærere, men dernæst ogsaa indenfor skribenternes kreds, saa den 
bragte en eller anden jysk-født forfatter til at indse, at det grumme 
godt gaar an en gang imellem, naar æmnet indbyder dertil, at give 
sig det jyske sprog i vold. 

Ti dette sprog er ingenlunde at foragte for den, der formaar 
at haandtere det. Det kan lyde tungt og stødende, som naar 
ploven render for en sten i agren, men det kan ogsaa svøbe sig 
saa mindelig om tanken, saa hvert ord blir graad. Ja om at 
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gjøre, om der blandt alverdens sprog findes et, der har dybere 
akkorder og bedre egner sig til gjengivelse af vemod og sorg." 

Om sit forhold til Jylland og jyderne skriver Aakjær selv i 
et privat-brev: 


yMit livs fordømmelse er en ulykkelig kjærlighed; jeg elsker Jylland 
indtil taarer, men Jylland behandler mig som en kanalje. Jyderne er et 
- bibel-stærkt folk, og jeg har syndet imod baade loven og evangeliet; der 
vil gaa 20 aar, før jeg faar tilgivelse for ungdommens synder, om jeg 
nogensinde faar den.* 


Det er ret naturligt, at Jeppe Aakjær, der i saa meget kan: be- 
tegnes som St. St. Blichers arv-tager, har gjort dennes livs-værk til 
gjenstand for en grundig undersøgelse, et arbeide paa flere bind, 
som endnu, da dette skrives, ikke er afsluttet. 


Lidt om kalk og magnesia. 


(Efter Revue Scientifiqgue.) 





W. May har nylig offentlig-gjort sine forsøg og iagttagelser 

. angaaende den rolle, kalk- og magnesia-saltene spiller i 
ernærings-foreteelserne. Skjønt man 1 almindelighed antager, at 
vævenes kemiske sammensætning er den samme hos forskjellige 
individer af samme plante-art, der vokser paa forskjellige slags 
grund, viser dog analysen, at planterne ikke er i den grad uaf- 
hængige af omgivelserne (miliøet.. Man ved f. eks. ifølge Wolf's 
undersøgelser, at hos mais varierer kalk-mængden fra 0,6 til 3,8 %/, 
alt efter jord-bundens beskaffenhed; hos græs-arterne varierer 
procenten fra 6,0 til 40,1, idet man bestemmer askens kalk-indhold. 
En anden kemiker, Wunder, har paavist, at næper paa rig kalk- 
grund indeholder 9,28 "0 kalk i asken, medens de næper, som 
vokser paa sand-grund, der er fattig paa kalk, blot indeholder 
5,47 "0. End videre fandt Emmerling og Wagner 6,50 % kalk 
i asken af en græs-art, som vokser paa torv-grund, og 9,83 "/o 
hos en græs-art, der vokser paa myrlændt grund af god kvalitet. 
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Andre kjendsgjærninger kan føles til de her nævnte. Paa 
kalk-holdig grund naar kvæget sin største udvikling. Man har 
været uenig om grundene til denne eiendommelighed; det er 
temmelig sandsynligt, at jord-bundens kemiske sammensætning 
virker paa dyrene ved først at virke paa planterne, som dyrene 
lever af. Man ved for øvrigt, at man kan modificere styrken og 
sammensætningen af hus-dyrenes skelet ved hjælp af foderet. En. 
amerikansk kemiker, Henry, har lagt mærke til, at knoklerne af 
svin, der er blet fordrede med mais blandet med ben-pulver eller 
aske af haardt træ, har en modstands-kraft, som er dobbelt saa 
stor som hos knoklerne af svin, fodrede med mais alene; og 
knoklerne af de første dyr gav 50% mere aske end af de siste. 
Ligeledes giver man ogsaa mineralske elementer til dyr, der vokser 
hurtig, saa som svinet; og man vilde handle klogt i at gjøre det 
samme for de hus-dyrs vedkommende, der lever paa kalk-fattig 
jord og skal nære sig af dennes produkter. 

Paa den anden side er kun jord-bunden virkelig heldig for 
planternes ernæring, naar den indeholder kalk- og magnesia- 
mængder, som staar i et bestemt forhold til hinanden. Det er 
blet paavist, at der trænges kalk til dannelsen af de saa kaldte 
nukleo-proteider, der har væsentlig betydning for celle-kjærnen og 
bladgrønt-kornene. Magnesia bidrager til assimilation af fosfor- 
syre, i det magnesium-fosfat afgiver sin fosfor-syre lettere end de 
andre fra plante-verdenen stammende fosfor-forbindelser. Et over- 
skud af kalk vil nu forhale optagelsen af fosfor-syre; ti denne vil 
i saa fald forbinde sig med kalk, hvoraf atter vilde følge en 
forminsket produktion af fosfor-sur magnesia (magnesium-fosfat). 
Og et overskud af opløselig magnesia vilde bevirke en omdannelse 
af mnukleo-proteiderne til magnesium-forbindelser, hvilket vilde 
medføre meget alvorlige forstyrrelser. ! | 

Kalken er høist nødvendig for dyret for blodets, krops-vævenes. 
og skelettets skyld. Kalken danner celle-væggene; videre spiller 
den en rolle i hjærtets fysiologi og i celle-delingens fænomener. 
Uden fosfor-sur kalk kan ikke æg af f. eks. kraake-bollen (sjø- 
pindsvinet) udvikle sig. Man kan derfor ikke undre sig over, at 
de forskjellige strøg opviser saa store forskjelligheder med hensyn: 
til hus-dyrenes kvalitet. De lever af føde-midler med ulige nærings- 
værdi, føde-midler, hvormed nogle er blet godt, andre slet forsørgede.. 
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Under disse omstændigheder kunde man opstille det spørsmaal, 
om man ikke ved et hensigtsmæssigere foder kunde faa større 
udbytte af sine hus-dyr. Der er et strøg i Kentucky, kaldt , blue 
grass"-strøget, der fra et geologisk standpunkt seet hovedsagelig 
er dannet af kalk-jord, rig paa fosfater. Dette strøg har længe 
havt ry for sine udmærkede kjør og heste og synes saaledes at 
være særlig begunstiget af naturen. Man har troet at finde, at 
det ikke var muligt at opnaa endnu mere tilfredsstillende resultater 
ved at føie visse mineralske elementer til dyrenes næring; forsøg 
i denne retning er blet gjort med svinet, idet man i foderet har 
tilsat forskjellige mængder af kalk og magnesia. De hidtil erholdte 
resultater efter forsøg paa 35 dyr har vist, at mellem de kalk- og 
magnesia-mængder, som træder ind i organismen, er der et bestemt 
forhold. Tilsætter man kalk — særlig fosfor-sur kalk —, forringes 
væksten, samtidig som at der ikke behøves en saa stor mængde 
føde for hver vækst-enhed. Det synes at være fordelagtigt at 
.tilsætte lidt magnesia, men ogsaa bare lidt. Tager man for meget, 
synker vægt-forøgelsen til et minste-maal. 

De dyr, man bereder til slagtning, faar ofte en slig overflod 
af korn, at de i flere dage vægrer sig ved at æde. Hvis man 
imidlertid bare giver dem lidt magnesium-sulfat, gaar alt 1 laas 
igjen. Og man ved, at ogsaa i menneske-medicinen er magnesium 
godt for en organisme, som er blet overlæsset med næring. Det 
er sandsynligt, at magnesia befordrer assimilationen, naar den 
tildeles i passende mængde. 

Kalk er, almindelig talt, opbyggende og fæstnende; magnesia 
er mere bevægelig af sig og tjener som kjøretøi for den opsugelige 
fosfor-syre, som den villig sætter af paa veien, hvor det saa skal 
være, Mangel paa magnesia er mindre skadelig end mangel paa 
kalk. Er der overskud af magnesia, har kalken tilbøielighed til 
at forbinde sig med syren i magnesium-saltet, medens magnesiaen 
danner proteider, hvoraf der snarere følger minkning end øgning 
af væksten. | 

De ideer, D. W. May fremsætter, er interessante, og det er 
at haabe, at de i sin tid — efter yderligere studium — lader sig 
praktisk udnytte. 
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Lysets fysiologiske virkninger. 


(Efter dr. Paul Jensen* i Umschat.) 





pørsmaalet om lysets betydniug for organismerne, særlig for 


menneskene, har — som følge af de mange værdifulde 
resultater, man i de seneste aar har opnaaet ved at anvende lyset 
i læge-kunstens tjeneste — vundet livlig interesse. Men netop 


disse terapeutiske resultater, som man har naaet under behandling 
af hud-tuberkulose (lupus), kopper (variola) og andre sygdomme, 
har givet anledning til, at de fysiologiske virkninger af moderat 
belysning paa den sunde organisme paa mange hold er blet 
betydelig overvurderede. Det har derfor sin interesse at under- 
søge, hvilken betydning det almindelige lys — saaledes som det 
virker under normale livs-betingelser — har for organismernes 
livs-processer. 

Vi vil som udgangs-punkt for vore betragtninger vælge. 
mennesket, da vi, fraseet den praktiske interesse, paa grund af det 
høit organiserede menneskelige legemes forskjellig-artede væv best 
her kan vise alle forekommende lys-virkninger. Vi vil paa den 
ene side behandle de reaktioner, der finder sted i de direkte af 
lyset trufne dele, nemlig huden og øinene, paa den anden side de 
herfra afledede, indirekte virkninger. 

Paa forhaand bemærkes, at de virkninger, vi her kommer til 
at omtale, særlig — for saa vidt der ikke udtrykkelig angives 
noget andet — fremkaldes af straalerne i spektrets b/aa del, altsaa 
af de saa kaldte kemiske straaler med kort bølge-længde, medens de 
røde straaler ofte ikke virker stærkere end fuldstændigt mørke. 
Videre bemærkes, at man ved denne slags undersøgelser ved 
hjælp af indskudte, varme-opsugende medier saa meget som muligt 
har at undgaa de fra de lysende legemer, saa som solen eller 
elektriske lamper, samtidig udsendte varme-straaler. 

Lad os begynde med hudens lys-reaktioner. Disse er ved 
stærk belysning meget udprægede. Direkte sol-lys og koncentreret 
bue-lys fremkalder ved længere indvirkning stærk rødhed i huden, 
og dette kan hos modtagelige individer gaa over til bdetændelse 
med blære-dannelse. Disse virkninger kjendes under navnet eczema 
solare og photo-electricum eller ogsaa som ,gletscher-brand;" sist 


* Foredrag holdt ved et møde af natur-forskere og læger i Kassel 20—26. september 1903. 
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nævnte lidelse skyldes paa den ene side den større rigdom paa 
virksomme, kort-bølgende straaler, som sol-lyset eier i atmosfærens 
høiere lag, paa den anden side disse straalers tilbagekastning fra 
sne- og is-fladerne. Efter at de akute kjendetegn er forsvundne, 
viser huden fortrykning af horn-laget, afskalling, bruning og 
hærdring mod stærkt lys. Lignende erfaringer har man ogsaa 
gjort med dyr. 

Med hudens orun-farvning har man beskjæftiget sig meget, 
fornemmelig med henblik paa de mørke menneske-raser. Man 
pleier at anse det mørke farve-stof som lys-beskyltende middel, 
hvilket delvis nok kan stemme, hvad angaar den brunere farve, 
som de lyse raser efter hvert kan lægge sig til, da hos disse det 
ny-dannede farve-stof synes at befinde sig i horn-laget. Men hos 
negrene derimod ligger pigmentet (farve-stoffet) i det inderste 
celle-lag af over-huden (epidermis), saa at altsaa denne ikke herved 
opnaar nogen beskyttelse. Heraf har man sluttet, at over-huden 
i almindelighed er lidet modtagelig for selv kraftig belysning, hvad 
der dog sandsynligvis ikke stemmer med det sande forhold, 
Snarere maa man antage, at netop hos megrene er lys-modtagelig- 
heden hos hudens levende dele gaaet tilbage, idet de har tilpasset 
sig efter det stærke sol-lys, eu betragtnings-maade, der muligens 
ogsaa kunde anvendes paa europæeren. Men med hensyn til 
negrenes pigment maa man desuden tage i betragtning, at det 
imaaske spiller en rolle ved organismens varme-regulering, hvorfor 
der lader sig anføre grunde. 

Om den menneskelige huds forandringer som følge af moderat 
belysning ved man intet sikkert. At den bleg-gule ansigts-farve, 
man har iagttaget hos opdagelses-reisende, der har overvintret i 
polar-egne, er en følge af den 150 døgn lange polar-nat, er ikke 
usandsynligt, men dog ikke endelig fastslaaet. Endnu større 
usikkerhed hæfter der, for saa vidt lyset kommer i betragtning, 
ved andre kjendsgjærninger, f. eks. blod-farvestoffets og de røde 
blod-legemers øgning paa høit-liggende kur-steder og lignende. 

Hos dyr foregaar de direkte iagttagelige reaktioner i huden 
ved middels stærk belysning ganske overveiende i de hos mange 
klasser forekommende pigment-celler og kromatoforer (d. v. s. 
protoplasmatiske farve-legemer i cellen). Ved disse dannelsers 
forhold betinges som bekjendt det eiendommelige farve-skifte hos 
kamæleoner og andre kryb-dyr, videre hos froske, fiske, blæk- 
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spruter og andre dyr. Lyset virker direkte paa pigment-apparaterne 
hos alle disse dyr, men ingenlunde paa samme maade. Nogle af 
disse apparater, der blot indtager en ringe plads, blir i lyset 
klare, andre, hvis pigment er flade-agtig udbredt, blir under samme 
betingelser mørke. Man kan derfor ikke anse farve-stoffet kun 
som et middel til beskyttelse mod lyset, hvilket ogsaa fremgaar af 
den omstændighed, at denne slags pigment-celler. meget hyppig 
forefindes i de forskjelligste organismers dybeste indre. Men af 
denne kjendsgjærning følger saa videre, at man af pigmentets lys- 
reaktioner ikke kan drage nogen slutning med hensyn til en 
særlig lys-modtagelighed hos huden, da pigment-legemerne jo 
forekommer anden steds end netop her. 

I øinene optræder der: lige som i huden ogsaa betændelses- 
fænomener ved meget stærk belysning. De ved middels stærk lys- 
tilførsel bevirkede forandringer er overveiende af subjektiv natur; 
man tænker blot paa den uendelige fylde og mangfoldighed af 
lys- og farve-fornemmelser. Men af objektive forandringer har 
man ikke opdaget mange, og disse mangler i regelen helt hos de 
lavere organismers ufuldkomne syns-redskaber. 

Vi kommer nu til de afledede lys-virkninger, særlig dem, der 
udgaar fra huden, Saadanne er ikke med sikkerhed blet paaviste 
hos mennesket. Man har ganske vist paastaaet, at det er 
mangelen paa lys, som er den egentlige aarsag til det forholdsvis 
daarlige almen-befindende, man iagttager hos beboerne af trange 
by-leiligheder, hos fanger og polar-reisende. Man tør dog kun 
betragte som sandsynligt, at denne omstændighed ved siden af 
andre skadelige faktorer spiller en bdeskeden rolle. Paa lave trin 
inden dyre-verdenen finder vi, at lysets indvirkning paa huden har 
aabenbar betydning for den samlede organisme. Saaledes styrkes 
ved lysets indflydelse stof-skiftet hos froskene, hos blæk-spruterne 
udløses bevægelser, ferskvands-polyper fremmes 1 sin udvikling 
OR ISIYN: 

Sammenfatter vi hudens direkte og indirekte lys-reaktioner 
under hensyn-tagen til deres fysiologiske natur, saa kommer vwli til 
følgende resultat: En i længere tid vedligeholdt stærk belysning 
fremkalder en skadelig ,pirring, der ved sin store dissimilerende 
virkning paa den ene side sandsynligvis enten ødelægger over- 
hudens celler, fornemmelig dens dybere lag, eller for nogen tid 
fører dem ind i en fra det normale afvigende udviklings-retning, 
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medens paa den anden side ogsaa læder-huden (cutis) rammes af 
lignende ændringer og da fortrinsvis dens blod-kar, hvilket giver 
sig udtryk i overdreven blod-fylde og udtrædelse af blod-væske og 
blod-legemer. Disse reaktioner i over- og læder-huden indvirker 
ogsaa gjensidig paa hinanden. 

Hvad angaar følgerne af en middels stærk fee af 
huden, tør vi antage, at ved denne er den omtalte dissimilerende 
virkning paa hud-elementerne i hvert fald større end i mørke. 
Men om denne virkning maa vi antage, at den paa grund af stof- 
skiftets indre selv-styre bringer dette til ligevægt paa et høiere 
trin. Derved vilde paa den ene side hudens modstands-dygtighed 
mod skadelige indflydelser, saa som bakterie-indvandringer, saar 
Oo. S. v. styrkes, og paa den anden side vilde det øgede stof- 
skifte i huden gjennem hud-nerverne og maaske ogsaa blodet virke 
belivende paa menneskets samlede stof-skifte; saaledes som vi 
ogsaa har kunnet iagttage det hos mange dyr. Om størrelsen åf 
disse ændringer i menneskets stof-skifte skal vi senere tale. 

Dernæst skal vi beskjæftige os med de indirekte. virkninger 
af øiets lys-reaktioner. Disse lys-reaktioner er utallige. — En stor 
gruppe af dem udmærker sig ved, at de ikke fremkaldes af lyset 
som saadant, men af det som lyset under de for haanden værende 
omstændigheder betyder for vedkommende individ.  Blot de først 
nævnte virkninger, der hos alle individer af en organisme-art saa 
at sige maskinmæssig kommer i stand paa omtrent ens maade, blir 
her gjenstand for vore betragtninger. Til disse virkninger hører 
den kjendsgjærning, at hos mennesket foregaar aandedræts- 
bevægelsen kraftigere i lys end i mørke; videre pupil-viddens 
afhængighed af lys-tilførselen til øiet; end videre ølen-laagenes 
uvilkaarlige lukning ved pludselig belysning og andet lignende. 
Desuden ved vi, at det i øiet faldende lys er en af de mægtigste 
faktorer til at holde mennesket i vaagen tilstand, og at en klar 
og straalende himmel virker oplivende og forfriskende paa legeme 
og sjæl, medens dystert graa-veir har det modsatte til følge. 

Af tilsvarende foreteelser hos dyr kan følgende fremhæves: 
Kaniner, fugle og froske udaapder mere kul-syre, naar lyset har 
adgang til deres øine, end naar dette ikke finder sted; mange 
lavt staaende dyr er i først nævnte fald livligere 1 sine bevægelser, 
der hos mange af dem 1 det hele taget ikke udløses undtagen : 
lys; vi minder videre om den især: hos insektérne udprægede 
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hang til under flugten at søge imod lyset. Ogsaa paa dyrenes 
udvikling kan lyset have gunstig indflydelse; kaniner, der vokser 
op under god belysning, opnaar en større vægt af lever, knokler 
og blod end de dyr, som holdes i mørke, medens der hos disse 
siste har let for at samle sig fedt. | 

Den fysiologiske natur af øiets direkte og indirekte lys- 
reaktioner er i det væsentlige den samme som af hudens. Ogsaa 
de direkte virkninger af middels stærk lys-tilførsel til øinene kan 
vi — i følge den af Ewald Hering fremsatte og af de fleste fag- 
mænd antagne fysiologiske lys- og farve-teori — føre tilbage til 
ændringer i stof-skiftet i de modtagende syns-elementer, net-hindens 
ystave" og ,tapper". Vist nok er disse ændringer mere forskjellig- 
artede end f. eks. i hud-cellerne, for saa vidt som lysets umiddel- 
bare virkninger paa syns-elementerne bestaar saa vel i assimilerende 
som dissimilerende pirringer. De indirekte virkninger af mnet- 
hindens lys-reaktioner maa vi forestille os paa den maade, at 
pirringerne udstraaler i hele det centrale nerve-system og derved 
ansporer hele organismens stof-skifte og bringer det op paa et 
høiere trin. EP : 

Efter at vi saaledes i store træk har lært at kjende lysets 
forskjellige fysiologiske virknings-maader, staar vi nu foran det 
vigtige spørsmaal: hvilken betydning har disse virkninger for 
menneskenes og dyrenes /ivs-husholdning? 

Vi tør vel tænke os, at de nu levende simpleste organismers 
forfædre var meget modtagelige for lys, og da særlig for rødt lys. 
Ti de maatte jo — paa samme maade som de klorofyl-holdige 
planter endnu gjør den dag idag — selv skaffe til veie de vigtigste 
bestand-dele af sit legeme, saa som stivelse og ægge-hvide, og 
dette kan kun ske ved de røde sol-straalers hjælp. Derfor er 
ogsaa nu det røde lys en uundværlig livs-betingelse ikke alene 
for de høiere, men ogsaa for alle de lavere, klorofyl-holdige 
planter, saa som alger o. s. v. Maaske var tidligere hos de 
simpleste former endnu hele den levende legems-substans følsom 
for den røde farve, medens først senere, haand i haand med 
arbeids-delingen, denne egenskab er blet indskrænket til &lorofyl- 
kornene, Alle de nævnte klorofyl-førende organismer turde i mere 
eller mindre grad ogsaa være følsomme for den blaa farve, d.v.s. 
at de reagerer paa lys-straaler med kort bølge-længde, og at de 
i længden heller ikke kan undvære disse straalers gavnlige ind- 
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flydelse. Dette er vistnok blet paavist blot for høiere planter, 
hos hvilke Sachs har opdaget, at de falder i en lammelses-tilstand 
eller ,mørke-stivhed," naar de nødes til at undvære blaat lys. 
Den for blaat følsomme del af cellerne synes stedse at være 
protoplasmaet. 

Hos de kølorofyl-fri organismer er rødt-følsomheden næsten 
udelukkende indskrænket til syns-organerne og i regelen forsvunden 
fra det øvrige legeme. Dette er begribeligt, da disse organismer 
faar de mnærings-stoffe, som blot kan fremstilles ved de røde lys- 
straalers hjælp, direkte eller indirekte fra de planter, de fortærer. 
Spørsmaalet om, hvor vidt ogsaa de øien-bærende organismer i 
længden kan undvære det røde lys, skal senere omhandles... Paa 
blaat lys reagerer paaviselig en del lave, øienløse organismer; om 
disse og andre kan leve helt uden saadant lys, ved vi ikke. Det 
er sikkert, at dette er tilfælde med mange høiere og lavere øien- 
løse organismer. Vi kjender et stort antal dyr, som vedvarende 
lever udenfor lysets omraade; herhen hører de forskjellige beboere 
at. :store hav-dybder, de i større organismers indre levende snylte- 
dyr, mange underjordiske orme, hule-padden, muldvarpen o. S. V. 
Heraf sees, at ogsaa høiere organismer vedvarende kan klare sig 
uden eller i al fald med meget lidet lys; ganske vist har alle disse 
dyr ufuldkomne øine. Men hvordan forholder det sig nu med de 
dyr, som har normalt funktionerende syns-organer? repr 

Hvad nu først angaar deres huds forhold til lyset, saa kan 
vi af flere grunde næppe tillægge dette organ nogen væsentlig 
betydning 1 saa henseende. For en saadan opfatning taler de 
netop omtalte mørke-boere; videre ligger det nær at formode, at 
det særlige, for lyset følsomme organ, nemlig ølet, væsentlig fritager 
den øvrige legems-masse for det hværv at opsamle lys; og endelig 
danner de fleste høiere dyrs ydre bedækning, patte-dyrenes haar- 
klædning, fuglenes fjær-dragt, mange kryb-dyrs og fiskes panser, 
saa virksomme hindringer for lysets indtrængen, at de derunder 
liggende, levende dele ved spredt dags-lys maa befinde sig i dybt 
mørke. Tydeligvis giver huden her afkald paa enhver lys-optagelse 
og stiller sig med sine horn-dannelser i andre funktioners tjeneste, 
idet den hjælper til at holde varmen inde samt til at beskytte mod 
mekaniske beskadigelser. MHertil kommer endnu en ting, som spiller 
en betydningsfuld rolle i kampen for tilværelsen, nemlig legems- 
overfladens farve-tilpasning 'efter omgivelserne. Denne gaar saa 
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vidt, at — for at nævne et eksempel — de fleste ørken-firben 
ikke benytter sine pigment-apparater til saa godt som muligt at 
værne sig mod stærkt lys, men forminsker dette værn til et lav- 
maal for i farve at blive lig den sol-belyste ørken-grund. 

Anderledes forholder det sig uden tvil med øinene hos den 
sist omtalte dyre-gruppe. De normalt funktionerende øine erholder 
i det minste i løbet af den halve livs-tid en moderat lys-tilførsel i 
vekselen af dag og nat, og vi maa paa. grundlag af almindelige 
biologiske erfaringer antage, at de under vedvarende lys-mangel 
vilde lide i sin funktions-ævne. Selv om den hos et enkelt individ 
i lignende tilfælder optrædende inaktivitets-atrofi (d.v.s. hensygnen 
paa grund af uvirksomhed) maaske ikke blir betydelig, saa maa 
vel øinene til slut blive rudimentære, dersom flere slægt-led kommer 
til at henleve sin tilværelse i mørke. Under vedvarende mangel 
paa lys vilde i begyndelsen sandsynligvis ogsaa unddragelsen af 
den normalt fra de lys-optagende øine udgaaende, ansporende 
virkning paa det hele stof-skifte føles skadelig, medens der senere 
hen visselig vilde indtræde en (tilpasning til mørket, noget der 
ogsaa maa have fundet sted hos de stadige mørke-boere. Alt 
dette gjælder saa vel den blaa som den røde del af spektret. 

Tør vi udstrække disse anskuelser om lysets betydning for 
huden og øinene ogsaa til mennesket? Da de tidligere anførte 
erfaringer ikke taler derimod, er vi ikke berettigede til at ude- 
lukke mennesket, skjønt det ikke pleier at være udrustet med 
nogen fuldstændig haar-klædning eller noget panser. Efter 
forfatterens mening kan det sunde menneske uden synderlig skade 
undvære hudens primære og sekundære lys-reaktioner; dette stad- 
fæstes jo ogsaa af den omstændighed, at beboerne af de middels- 
varme og de kolde jord-bælter ved sin klæde-dragt 1 høi grad 
indskrænker hudens belysning. Dette forhindrer ikke, at hud- 
belysningen for et sygeligt individ har sin store betydning. I det 
væsentlige gjælder dette ogsaa menneskets øine, hvad de fuldkommen 
blinde individer beviser. Ganske vist kan det tab, stof-skiftet og 
sjæle-livet lider paa grund af lys-mangelen, være meget forskjelligt, 
alt efter den rolle som syns-organerne spillede i vedkommende 
individs liv. Svagelige mennesker med trægt stof-skifte lider 
mere end de kraftig vegeterende, fint-følende og let-bevægelige 
mennesker, mere end folk med sløve sanser. | 

I nøie sammenhæng med de her anførte betragtninger staar 
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spørsmaalet om, hvilken betydning lys-virkningerne i den omgivende 
natur har for menneskets liv. Særlig kommer da sol-lyset i be- 
tragtning. De uden sammenligning vigtigste af alle lys-virkninger 
er planternes lys-reaktioner. Uden lys kan ingen plante leve, og 
uden planter intet dyr og intet menneske; ti planterne leverer ved - 
sin kulsyre-assimilation dyrene og menneskene ikke alene sur-stof, 
men ogsaa de uundværlige kul-hydrater og æggehvide-stoffer, med 
andre ord skaffer dem deres næring. Videre er lyset, det direkte 
sol-lys, en af vore stærkeste forbunds-fæller i kampen mod de 
sygdoms-avlende bakterier. Det er nemlig blet fastslaaet, at de 
forskjelligste arter af disse, saa som tuberkel-, miltbrand- og stiv- 
krampe-baciller, kolera-vibrioner og andre enten dræbes eller 
hæmmes- i sin udvikling, naar de udsættes for paavirkning af 
stærkt blaat lys. Sol-lyset formaar altsaa i stor maalestok at rense 
luft, vand og jord for disse menneskets fiender. Hvor mangfoldige 
endelig er ikke de gaver, vort aandelige liv skylder lyset! Uden 
lys kan vi overhode ikke tænke os vor kultur; ogsaa naturen 
synes som død, naar lyset gaar bort; ikke blot svinder former og 
farver for vore øine, men ogsaa dyrenes stemmer, fuglenes sang * 
forstummer i skog og mark. 

Før vi slutter, vil vi endnu kaste et blik paa den minst kjendte 
side ved lysets virkninger, nemlig spørsmaalet om, ved hvilken 
kemisk- fysisk mekanisme de frembringes i den levende substans. 
Her maa vi holde to ting ud fra hinanden, nemlig virkningerne af 
de røde og virkningerne af de blaa straaler. De første synes 
overveiende at medføre en direkte fremskyndelse af assimilationen, 
hvad de grønne planter beviser; ja, det dreier sig 1 virkeligheden 
her om processer, der uden vedvarende tilførsel af lys aldeles ikke 
kan komme i stand. Hvor det derimod gjælder de blaa straaler, 
som i almindelighed øver en dissimilerende virkning, har vi 
aabenbart kun at gjøre med en fremskyndelse af saadanné processer, 
der ogsaa uden nogen energi-tilførsel vilde finde sted paa grund 
af de i den levende celle-substans for haanden værende kemiske 
kræfter. Dette forhold stemmer med den erfaring, at ogsaa livløse 
organiske stoffer for det meste undergaar oksydationer, naar de 
paavirkes af violette straaler, en omstændighed der minder om 
oksyd-spaltningen ved dissimilation. 

Om den maade, hvorpaa lysets æter-svingninger griber ind i 
Nus-processernes atom-mekanik, og om aarsagen til, at de røde og 
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de blaa straaler i regelen har saa forskjellige virkninger, herom 
kan vi for tiden næppe en gang nære gisninger. Helst kunde 
man maaske søge at forklare de blaa straalers dissimilatoriske 
virkning ved at forestille sig, at lys-svingningerne omtrent paa 
samme maade som tryk-, stød-, og varme-paavirkninger forstørrer 
atomernes svingninger inde i det levende stofs molekyler og saa- 
ledes fremskynder de kemiske processer, særlig de oksydative 
spaltnings-processer. Hermed kunde man kanske lade sig nøle, 
hvis ikke den fysiske kemi hævdede den anskuelse, at de foto-kemiske 
reaktioner er beslægtede med de kemiske virkninger af den 
galvaniske strøm, altsaa at vi her ogsaa har at gjøre med elektriske 
ladningers veksel-virkninger. Uden at tage den slags faktorer til 
hjælp, kan vi ingen vei komme, naar vi skal forklare os de røde 
straalers assimilatoriske virkninger. Vi faar haabe, fremtiden 
bringer os løsning paa gaaden. 


Blød-kogte æg paa japansk manér. 


En læge ved Marine-hospitalet i Yokosuka 1 Japan, dr. Konosuke 
Sudsuki, har i ,Krankenpflege" offentlig-gjort en resept paa den beste 
maade at koge æg paa. Æg er som bekjendt et meget vigtigt nærings- 
middel; men mange blir snart kjede af dem, naar de nydes 1 blød-kogt 
tilstand. Af denne grund har det stor betydning, at koge æggene saaledes, 
at de blir saa smagelige som muligt. Dr. Sudsuki har fundet ud, at man 
ved en passende koge-metode kan faa blommen temmelig fast, medens 
hviden endnu holdes halvt flydende, og at ægget i denne tilstand smager 
mange gange bedre, end naar det tilberedes paa sædvanlig maade. Ægove- 
hviden blir nemlig først fast ved 77—78", blommen derimod blir ved 679 
seig og blød, ved 76—7709 fuldstændig haard. Man bringer ægget i den 
tilstand, som den japanske doktor anbefaler, naar man i 30—40 minutter 
lader det ligge i vand af 68—700. Fremgangs-maaden er saaledes noget 
langvarig; men man kan undskylde sig med, at der er mange andre spiser, 
som man koger længere, end man strængt taget behøver, bare for at 
' sætte en bedre smag paa dem. 
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(Efter prof. A. Nestler i Umschau.) 
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- ænge pleier vi at mindes de foreteelser, der ikke blot ved 
form og farve forbigaaende henrykker vort øie, men ogsaa 
ved sit rige, aandelige indhold vækker en fylde af tanker i os. 
Saaledes glemmer forfatteren aldrig de indtryk, han modtog, da 
professor H. Molisch førte ham ind i mørke-kammeret i sit institut 
for at vise ham sine kulturer af lysende bakterier og sop-mycelier. 
Gjennem en dobbelt-dør, mellem hvis to halvdele et lys-tæt forhæng 
kan slaaes ned, kommer man ind i et 
omtrent 6 m. langt og 3 m. bredt, 
meget høit rum, hvis vægge paa inder- 
siden har en mat sort farve. Det 
eneste vindu, hvis ruder ligeledes er 
sværtede, er ved et forhæng helt hindret 
fra at slippe lys igjennem. Dette rum 
er, saaledes indrettet absolut lys-tæt. 
Her udsender nu talrige kulturer af 
lysende bakterier og sop-mycelier i 
reagens-rør, dobbelt-skaale og kolber 
sit magiske, grønlig. skinnende eller: 
hvide lys. Paa et særligt sted i dette 
rum sees et skin, der med sin bløde 
og milde tone minder om fuldmaane- 
nattens lys. Her staar ni af de af 
H. Molisch indrettede lamper, bakterie- 
lamper. Fig. 1 (Viser en slig lampe, Fig. I. Molisch*s bakterie-lampe. 
fotograferet 1 sit eget lys efter 12 timers 
ekspositions-tid. De enkelte, lysende bakterie-kolonier fremtræder 





ved nøiere betragtning som smaa ringe, fordi randen af kolonierne, 
hvor bakterier formerer sig livligst, lyser stærkere end det indre. 
Denne slags lamper bestaar af en indtil 2 liter rummende Erlen- 
meyer-glaskolbe, hvis væg er bedækket af salt-pepton-gelatin ; denne 
indpodes før størkningen med en godt lysende kultur af micrococcus 
phosphoreus. Under en temperatur af 10 C. lyser denne kolbe 
i 14 dage med saa stærkt lys, at man let kan se, hvor mange 
klokken er, eller aflæse et termometer; et persons ansigt lader sig 
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tydelig erkjende 1 en afstand af 1—2 
m. I en mørk nat kan dens lys iagt- 
tages endog i en afstand af 64 skridt. 
Naar man ser hen til denne kolde 
belysnings ufarlighed, lugtløshed og 
billighed, kan man visselig spaa, at 
denne lampe vil faa en vidt-gaaende 
praktisk anvendelse, f. eks. i berg- 
værker, ved fiske-fangst o. s. v. — 

Allerede Dubois havde kon-. 
strueret en /evende lampe og benyttede 
dertil en nærings-væske, i hvilken han 
dyrkede lys:bakterier; med den kunde 
imidlertid blot 1 kort tid straale med 
stærkt . lys, da det for lysningen 
nødvendige surstof i væsken hurtig 
blev opbrugt, saa at da kun det 
øverste lag, som stod 1 forbindelse 
med den atmosfæriske luft, gav lys fra sig. Derfor maatte der 
stadig paa nyt indblæses luft i kultur-væsken. — 

Hvor kraftig den af prof. Molisch indrettede lampe lyser, 
fremgaar af fotografierne. 

At bakterierne kan fotograferes i sit eget lys 
er selvfølgeligt. Fig. 3 viser en stik-kultur af 
lysende bakterier efter et kvarters ekspositions-tid 
her lyser ogsaa den prop, som holder traaden, da 
den er blet vædet med lys-bakterier. 

En stor interesse har ogsaa fotografiet af en 
saakaldt petri-skaal (fig, 4) med 6 dage gamle, 
pragtfuldt lysende kolonier af micococcus phosphoreus 
fremstillet i sit eget lys efter 15 timers ekspositions-tid. 

Skaalen selv kan tydelig skjelnes. Ved nøie 
betragtning ser man omkring hver enkelt koloni en 
liden lys-ring, der ikke hidrører fra, at kolonierne 
til sine nærmeste omgivelser afsondrer en lysende 
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substans, men, som de nærmere forsøg viser, er at 
føre tilbage til refleks ved hvidt papir. Hver skaal 
stod nemlig i en liden æske, til hvis indre vægge 
der var klæbet hvidt papir. — I prof. Molisch's Fig. 3. 





afhandling ,Bakterie- 
lys og den. fotografiske 
plade* undersøges 
ogsaa det hidtil saa hyp- 
pig behandlede spørs- 
maal: ,Zrænger straa- 
lerne fra det levende 
lys gjennem ugjennem- 
stetige legemer paa 
samme  maade som 
Røntgen- og Becquerel- 
straalerne og de af 
de hidtil opdagede 
radio-aktive elementer 
udsendte straaler ? 
Dubois paastaar, at 
træ papeo) dr ikke 
danner nogen hindring 
for bakterie-lyset; der- 





Fig. 4. 


imod kan det ikke trænge gjennem tyndeste aluminiums-blad. — 
H. Molisch kom ved sine forsøg, som han anstillede under den 
pinligste iagttagelse af alle fornødne forsigtigheds-regler, til et 
andet resultat. — Under anvendelse af et lys fra 2 til 9 af sine 
kraftige bakterie-lamper kunde der ikke opdages noget spor af ind- 
virkning paa de særdeles følsomme Schleussner-gelatin-emulsions- 





plader, naar disse minst 
to gange var omviklede 
med sort papir. Graa 
kartong af 1—2 mm. tyk- 
kelse viste sig ugjennem- 
trængelig for bakterie-lys. 
Der blev nu anvendt for- 
skjellige slags ugjennem- 
sigtig kartong; da viste 
det sig, at der ved disse 
kartonger, navnlig et gul- 
brunt  pap-laag, regel- 
mæssig indtraadte én 
sværtning. Videre forsøg 
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viste nu den overraskende kjendsgjærning, at denne sværtning 
slet ikke har noget at gjøre med bakterie-lyset, men indtræder . 
'ogsaa da, naar den gule pap simpelt hen lægges paa den lys- 
modtagelige plade i mørke-kammeret, uden at der er bakterie- 
lys for haanden. Fugtighed og varme fremmer i høi grad denne 
virkning. Det er saaledes ingen tvil underkastet, at ,bakterie- 
lyset indvirker paa den fotografiske plade paa samme maade som 
almindeligt dags-lys, og at det lige saa lidt som dette formaar at 
trænge igjennem ugjennemsigtige legemer.* 

Den japanske fysiker Muraoka, der anstillede forskjellige 
forsøg med sankt-hans ormens lys, sagde bl.a., at træ er gjennem- 
trængeligt for dette lys. Molisch lagde nu i mørke-kammeret en 
skive af en ege-stamme paa en fotografisk plade, omviklede det 
hele med sort papir og lod det ligge saaledes i 15 timer ved en 
temperatur af 25—30 C. Resultatet var overraskende; man fik 
billedet af træ-skiven med alle sine anatomiske enkeltheder (fig. 5). 
Dette forsøg gjentoges med forskjellige træ-sorter og stedse med 
samme udfald. Der foreligger her lige som ved pap-laaget simpelt 
hen kun en kemisk virkning af træ paa bronse-sølv, og det er 
altsaa høist sandsynligt, at resultaterne af Muraoka's forsøg med 
sankt-hans ormens lys lader sig forklare paa samme maade. 


Voks-palmen i Andes-fjældene. 


(Efter Ernst Krause i Prometheus.) 





FT" af verdens-*mærkeligste og mest imponerende vækster er 
voks-palmen —(ceroxylomn andicöla), som Humboldt og 
Bonpland opdagede høit oppe å' Andes-fjældene. Allerede dens 
majestætiske størrelse vækker beundring. I Montana de Quindiu, 
midt i Kolumbia, maalte Humboldt stammer af 160 til 180 fods 
høide. Endnu mere vækker det imidlertid vor forundring, at 
voks-palmen egentlig er en høifjælds- plante 'og tilhører et tempereret 
klima. Med ordet palme forbinder vi paat vore bredde-grader 
altid forestillingen om noget, som - hører hjemme i den tropiske 
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hede, om et træ, som for at bruge Heines ord ,sørger paa den 
brændende klippe-væg* eller speiler sig i vandet langs trope- 
havets strande. Og her træffer man saa pludselig paa en palme, 
som er at finde i 10000 fods høide over havet! ,Næsten alle 
palme-arter*, siger Humboldt, ,er at finde nede paa lav-landet, 
hvor middel-temperaturen holder sig mellem 22" og 24". Det er 
sjælden de naar saa høit som 1800 fod op i Anderne. Den skjønne 
voks-palme derimod vokser fra 6000 til 9000 fod over havet, hvor 
middel-temperaturen knapt er 11", og hvor den om natten ofte 
synker til 5—60. Disse fjæld-palmer vokser side om side med 
ege-trær, nødde-trær og barlind-lignende vækster. Ved nøiagtige 
barometer-maalinger har jeg bestemt voks-palmens nedre og øvre 
vækst-grænse. Vi fandt den først paa Andes-fjældenes øst-side i 
en høide af 7440 fod. Ved Garita del Paramo og los Valcanitos 
voksede den i 9100 fods høide. Den udmærkede botaniker 
Don José Caldas, som længe var vor ledsager i Ny Granadas 
fjælde og faldt som et blodigt offer for det spanske parti-had, har 
flere aar efter min hjemkomst fundet tre andre palme-arter lige 
ved den evige snes grænse, altsåa sandsynligvis i mere end 13000 
fods høide.* i 

I tidens løb blev der siden i Columbias og Ecuadors fjælde 
opdaget tre eller fire andre vokspalme-arter, som imidlertid paa 
grund af nogen forskjel i frugt-knuden henførtes til en egen slægt: 
Klopstockia. De er lige saa slanke og voks-rige og lige saa ud- 
prægede høifjælds-vækster som den først opdagede voks-palme, 
der nu skal nærmere beskrives. 

Stammen hæver sig i veiret som en slank søile med elfenben- 
hvid grund-farve. Den hvide farve afbrydes dog med visse 
mellem-rum af brunlige ringe eller af overvoksende fletværk. Med 
knapt en fods tvær-maal naar denne søile en høide af opimod 200 
fod, og netop fordi den er saa dristig og slank er man ofte til- 
bøielig til at antage stammen for lavere end den virkelig er. Til 
sin halve høide er stammen cylindrisk, men ovenfor midten blir 
den efter haanden noget tykkere. Den ligner heri, efter hvad man 
paastaar, enkelte af søilerne i de græske templer. Oldtidens 
arkitekter skulde være saa raffinerede, at de lod søilerne tiltage 
ganske langsomt i tykkelse henimod toppen. Paa grund af den 
perspektiviske forsvinden viste de sig derved, seet nedenfra, som 
jævn-tykke. Oventil krones den næsten lod-rette palme-søile af et 
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kapitæl bestaaende af 6—8 fjær-formige blade. Seet nedenfra ser 
ikke disse blade store ud, men i virkeligheden har de en længde 
af omtrent 20 fod, og de bæres naturligvis af en kraftig blad-stilk. 
Ved grunden breder denne sig saaledes ud, at den omfatter 
næsten hele stammen, og naar bladet falder af, efterlades der en 
af de før omtalte brunlige ringe. Bladene har paa under-siden et 
smukt sølv-glinsende overtræk, medens de paa over-siden er dybt 
mørke-grønne. Blomsterne sidder i en udelt skede og har et tre- 
delt bæger og en tre-delt krone. Han-blomsterne har 9—15 støv- 
bærere, hun-blomsterne en tre-kantet frugt-knude med tre ar. 
Frugten er dog en enkelt bær-frugt. | | 

Den franske reisende Ed. André skildrer med følgende ord 
den indtryk, han fik, da han fældte to af disse ,elfenben-søiler 
med brune ringe" for nærmere at betragte dem: ,To af disse 
søiler styrtede snart med et brag sammen under vore ivrige økse- 
hug. Under faldet brødes de i stykker paa flere steder, hvorved 
én hvid, svampagtig marv kom frem. Jeg maalte den ene af disse 
stammer; den viste 60 m. længde. Dens omkreds var ved grun- 
den 1.84 m. og ved toppen 0.75. Den viste altsaa en paafaldende 
slankhed for en saadan høide. Mellem afbrukne 5—6 m. lange 
blade, som paa under-siden var hvide og paa over-siden grønne, 
laa de meter-lange frugt-klaser, som nedentil havde forekommet os 
saa smaa. Nu var 'de knuste og ødelagte. Deres utallige bær 
med sødt frugt-kjød laa til alle kanter. Efter mit overslag maatte 
stammerne være 150—200 aar gamle. 

Voks-palmens ved er udentil fast og smidig. Fibrerne er 
tynde, men haarde som staal-traad, saa veden almindelig anvendes 
som bygnings-tømmer. Den af André beskrevne kirke i Salento i 
Columbia er saaledes med undtagelse af tegl-taget udelukkende 
bygget af vokspalme-træ. Man behøvede kun at afskrabe midt- 
skibets søiler i denne beskedne kirke for at erholde voks til de 
kjærter, som "brænder paa alteret. Derved vilde man imidlertid 
komme i strid med præsterne, som erklærer, at kun rent bi-voks 
er skikket til alter-kjærter, og fra saadant er palme-vokset temmelig 
forskjelligt. 25 

Dette voks sveder ud af stammen og blad-skederne og 
og danner et belæg af 0,3 til 0,5 mm. tykkelse. Det faar ofte en 
rødlig farve af en liden lav-art, som vokser paa det, og kun den 
ene tredie-del er rent plante-voks, medens de to andre tredje-dele 
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er harpiks-agtige stoffe.  Palme-vokset er derfor altfor brændbart 
til at kunne anvendes til lys. Skal det bruges paa denne maade, 
maa det tilsættes en tredje-del talg, Man samler det desværre ofte 
paa den maade, at man fælder stammerne, som afskrabes og der- 
paa benyttes til bygnings-tømmer, medens bladene benyttes til 
tag-tækning. Ved denne uheldige drifts-maade er allerede store 
fjæld-strækninger i Anderne berøvet sin ypperste prydelse. Den 
eneste rationelle og forsvarlige drifts-maade er at skrabe vokset af 
«de levende stammer ved at klatre op i dem. Som ved høstningen 
af daddel-palmen lægger voks-samleren en stærk rem om stammen 
og om livet paa sig selv. Denne rem støtter ham under klatringen, 
medens han anbringer fødderne i blad-sporene. Ved hjælp af et 
skarpt skav-jærn løsner han vokset, som falder ned i hans korte 
skjørt. Hvert træ leverer fra 8—12 kg. hvidt eller gulligt voks, 
og en flittig samler er i stand til at samle 50—60 kg. om maaneden. 
Det raa voks betales med kr. 1.80 pr. kg., og det meste af det 
benyttes nu til fabrikation af voks-tændstikker. Det giver et smukt, 
klart lys med lidet røg og en behagelig harpiks-lugt. Det vilde 
med lethed kunne renses, og det var ønskeligt, om der med 
palme-vokset som raa-materiale kunde udvikle sig en rationel 
voks-industri, saaledes som tilfælde er med det kinesiske plante- 
voks. Om der danner sig et nyt voks-lag paa de allerede af- 
skrabede stammer, har det ikke lyktes forfatteren at komme efter. 
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(Efter dr. Oskar Loew, professor i Tokio, i Deutsche Revue.) 





Ø'E i det fjærne Østen har stedse vakt de vesterlandske 
folks mest levende interesse, og talrige skrifter har i forskjellige 
retninger søgt at udbrede belæring om det japanske land og folk, 
Paa den ene side overstrømmende skildringer, paa den anden side 
skraasikre domme har fundet vei til pressen. Natur-vennen, som 
blev henrykt over den vild-romantiske fjæld-natur, den kunst- 
forstandige, der beundrede maleriernes natur-friskhed, teknikeren, 
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som studerede japanisk industri, — de var alle fulde af lov-taler. 
Missionæren, hvis ivrige bestræbelser forblev frugtesløse, kjøb- 
manden, som ikke forstod at gjøre gode forretninger, den flygtige 
»globe-trotter," der følte sig generet af bøndernes og arbeidernes 
ufuldstændige beklædning, den overfladiske iagttager af de lavere 
stænders gjøren og laden, — alle disse var ofte tilbøielige til at 
fælde en stræng dom. 

Da de kirkelige tilstande — der hidtil for det meste blot er 
blet omtalte i teologiske kredse — ogsaa frembyder adskillig 
interesse for læg-folk, maa det være en læg-mand tilladt fra 
nøitralt standpunkt at belyse nogle hertil hørende kjendsgjærninger. 
Disse kjendsgjærninger er: 

r. i Japan findes der ingen stats-religion, 

2. i Japan er skolen fuldstændig adskilt fra kirken, 

3. i Japan har præsterne ingen politisk indflydelse, 

4. 1 Japan hersker der i religiøse ting en ene-staaende 
fordragelighed. 

Medens det store flertal af befolkningen bestaar af buddhister, 
bekjender en liden del sig til shintoismen, og en endnu mindre 
del til kristendommen. Da den keiserlige familje bekjender sig til 
shintoismen, er det forstaaeligt, at buddhismens tarv ikke varetages 
fra oven af, og at man skarpt paaser, at præsterne ingen politik 
driver. Forbindelsen mellen ,trone og alter" falder bort her. 
Der findes intet teologisk fakultet, intet offentlig understøttet 
præste-seminar, men kun privat-anstalter til uddannelse af præster. 

Da der i Japan er fuldkommen religions-frihed, underholder 
sekter af kristendommen — mormonerne ikke undtagne — missioner 
i landet; men udbyttet er tarveligt. Af de aarsager, der ligger til 
grund for denne kjendsgjærning, skal her nogle antydes. Først 
maa der henvises til en episode 1 Japans historie. Efter at for 
ca. 300 aar siden jesuiterne havde udbredt kristendommen over 
en stor del af Japan, anstiftede de med nogle omvendte fyrsters 
hjælp en borger-krig for med vold at udbrede næste-kjærlighedens 
religion over hele landet. Men krigen tog en for de kristne uheldig 
vending, og dermed faldt alle de tidligere bestræbelser sammen til 
intet, — kristendommen var atter udryddet. 

En yderligere aarsag ligger i tros-bekjendelsernes forskjellighed. 
Hvilken er den rigtige udgave, den katolske eller den protestantiske ? 
spør japaneren, Og naar man betyder ham, at hoved-indholdet 
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er det samme i begge disse konfessioner, saa henviser han til 
flere bedrøvelige og for ham vel kjendte foreteelser. =,Kultur- 
kampen* i Tyskland og Frankrige, centrums virksomhed i den tyske 
rigsdag, striden mellem Vatikan og Kvirinal er levende billeder, 
som gjør japaneren betænkelig. Da næsten hver eneste bonde og 
arbeider — takket være det fortræffelige skole-system — kan læse 
de mere enkelt skrevne aviser, da videre redaktørerne af aviserne 
er fortrolige med et eller et par af de europæiske sprog og over- 
sætter adskilligt fra europæiske blade til japansk, saa er folket i 
Japan langt bedre underrettede om mange forholde, end man i 
Europa tror. 

Grunden til, at jesuiterne for 300 aar siden drev det videre 
end missionærerne nu til dags, ligger deri, at der den gang fandtes 
talrige, næsten uafhængige fyrster (daimios), hvoraf mange blev 
vundne for den nye lære og saaledes gav folket et eksempel. Nu 
er en omvendelse oven fra ned ad ikke længere mulig. Imidlertid 
kunde dog missionærerne have mere held med .sig, dersom de 
først forstod at vinde buddhist-præsterne for sig; 1 saa tilfælde 
vilde ogsaa spørsmaalet om de nødvendige penge-midler til præste- 
lønninger og kirker talde bort. — Sluttelig maa man ogsaa tage i 
betragtning, at religiøse forestillinger ikke indtager en saa bred 
plads i en japaners sind som i en europæers, og at missionæren 
maa lammes 1 sin iver, naar han betænker, at han af lunkne 
buddhister kun kan faa lunkne kristne. 

Som regel er dog de kristne missionærer vel seede i Japan, 
de gjør meget godt og forskaffer kristendommen en vis anseelse. 

I de japanske skoler gives der ingen religions-undervisning, 
men der indprentes paa en udførlig maade en moral-lov, der for 
ti aar siden af regjeringen blev gjennemseet og udvidet. Denne 
lov-bog indeholder foruden samtlige den kristelige morals lærdomme 
endnu en vidtløftig paragraf om fædrelands-kjærlighed. At næste- 
kjærlighedens religion, hvad moralen angaar, allerede har faaet 
fast fod i Japan, fremgaar vel paa det tydeligste af, at det i forrige 
ti-aar her grundede selskab for det Røde Kors har vundet en 
overordentlig tilslutning. I oktober forrige aar feirede dette selskab 
sin stiftelses-fest i Uyeno-parken i Tokio; her strømmede gode 
20 000 medlemmer til fra nær og fjærn, og keiserinden af Japan 
uddelte egenhændig præmier til dem, som særlig havde gjort sig 
fortjente af denne forening, hvis berømmelige virksomhed i bokser- 
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krigen vandt almen anerkjendelse hos de sammensluttede magter. 
For kort tid siden grundedes et særligt organ for dette selskab. 
Dette blad bærer navnet Nippon Sektjuji Shimpo. 

Mange vwil maaske spørge,: hvorledes det har sig med 
forbryderskheden, siden de jo mangler religions-undervisning der 
borte. Den sammenlignende statistik viser os her, at antallet af 
svære forbrydelser (mord, rov, voldtægt) er lavere i Japan end i 
Europa, hvorimod bedrageri og dokument-forfalskning naar op til 
et noget høiere procent-tal. Mangel paa moral i kjøbmands-sager 
er allerede gjentagende blet bebreidet den japanske handels-stand; 
man kan dog være berettiget haab om, at med de kommende 
slægt-led vil falske, fra tidligere tider overleverede handels-begreber 
efter hvert forsvinde. Japanere, der har bereist Europa og Amerika, 
har selv advaret mod forvildelser. Imidlertid kau man ikke af 
enkelte utilbørlige tilfælder slutte, at alle kjøbmænd 1 Japan driver 
med kneb; det vilde være uretfærdigt. I Tokio findes der 
hundreder af japanske importører, der i 15 å 20 aar har staaet i 
forretnings-forbindelse med udlandet og aldrig har givet nogen 
grund til klage. — Videre maa nævnes pressens moraliserende 
indflydelse.  Ret hyppig beraaber buddhistiske blade sig paa de 
kristelige lærdomme for at belyse et eller andet tilfælde! — 

At religiøse forestillinger spiller en saa underordnet rolle hos 
folket, hænger sammen med, at præsterne ingen indflydelse har 
paa skole-væsenet. En nyere forfatter i ,Globus" har forklaret 
denne foreteelse som beroende paa ,udygtighed til at opfatte 
abstrakte begreber,* , bristende ævne til at forstaa aarsags-forholde.* 
Dette er nok en helt grundig feiltagelse; ti Japanernes aands-ævner 
staar ikke en haars-bred tilbage for de civiliserede europæeres. 
Ret skal være ret! Hvor mange undersøgelser har ikke japanerne 
at opvise i den moderne natur-videnskab! I steden for at give 
sine egne erfaringer til beste vil forfatteren, der i egenskab af 
universitets-lærer har opholdt sig i Japan i 6 aar, lade en mand, 
der har boet i landet i 30 aar som mediciner, faa udtale sin 
mening. Denne mand skrev i anledning af nævnte artikkel: , Jeg 
blev saa opbragt, at jeg slet ikke kunde læse artikkelen til ende. 
I denne meddeles der ikke en eneste iagttagelse fra første haand; 
men fra alskens bøger er der blet opsnappet enkelte af sammen- 
hængen udrevne sætninger. Japanerne skal i følge denne skribent 
ikke have filosofisk sans, og dog gives der vel næppe noget folk, 
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hos hvem professorer og studenter beskjæftiger sig saa meget med 
Herbert Spencer og andre af nutidens filosoffer som her. Hvis 
man vil studere et folks aands-liv, maa man først og fremst lære 
dets sprog grundig at kjende. Selv da lader det sig ikke gjøre 
at fælde en paalidelig dom uden efter mange aars grundige iagt- 
tagelse, Dette fremmed-had, som det paastaaes japanerne skal 
være besjælede af, har jeg aldrig seet noget til, men vel til mange 
europæeres hovne optræden 1 Japan. I saa henseende kommer 
særlig forskjellige blad-korrespondenter i betragtning.* 
Religions-undervisningens udelukkelse af skolen har affødt en 
ene-staaende  fordragelighed, hvorpaa der her skal gives nogle 
eksempler. En katolsk præst (fra Europa) meddelte forfatteren, at 
en dag kom der en buddhist-præst til ham og bad ham om han 
vilde forklare katekismen for børnene i hans privat-skole. Da han 
blev betydet, at dette blot kunde ske i den kristelige religions 
aand, mente han, at det fik være det samme, da dette umulig 
kunde skade børnene. I Nikko — et henrivende, i fjældene 
beliggende sted, der har mange gamle, berømte templer og mau- 
soleer, og hvor mange i Japan og Kina bosatte udlændinger søger 
tilflugt i den fugtig-varme aars-tid — er flere gange et skjønt 
beliggende tempel blet omdannet til villa og leiet bort til 
fremmede. Forfatteren har selv en gang besøgt en protestantisk 
missionær, der havde leiet dette buddhist-tempel. Paa professorens 
spørsmaal om, hvor da templets alter havde fundet et midlertidligt 
tilflugts-sted, skjøv missionæren en dør til sit sove-værelse op, og 
alteret kom til syne! Hverken de andægtige, som under templets 
omdannelse til villa maatte forrette sin andagt i et lidet sakristi, 
eller de høiere staaende buddha-præster eller pressen tog den 
ringeste notis af denne tempel-bortleie! Da forfatteren stod 
foran denne tempel-villa, var det ikke den vakre udsigt over de 
romantiske omgivelser, som fængslede hans tanker, men — en 
sammenligning med forholdene i Europa. Et saadant optrin som 
det, der for nyligt foregik i Wien mellem et skomager-laug og en 
præst, som vægrede sig for at indvie det nye forenings-lokale, 
fordi en byste af Hans Sachs, den kjætter, stod opstillet der, var i 
Japan fuldstændig utænkeligt. Da siste sommer en buddha-præst 
fra Indien ved navn Dhamuloka opholdt sig i Japan og ved sine 
artikler mod kristendommen og sine lov-sange over buddhismen 
vilde tænde en fanatisk bevægelse, strandede hans bestræbelser 
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paa fordragelighedens og fremskridtets aand. ,Japans buddhister, 
skrev han — paa engelsk i japanske blade, der naturligvis over- 
satte hans artikler til japansk —, ,omgjord eders lænder i den 
kommende kamp mod kristendommen! En stor kapital staar til de 
kristne missionærers raadighed, og om end en eneste omvendelse 
til slut kommer paa tusen dollars, saa giver de kristnes taalmodighed 
og penge dog ikke tabt!* Den i Japan herskende mangel paa 
religiøs fanatisme passer nu slet ikke i manges kram og blir ogsaa 
af den før nævnte skribent i ,Globus" betegnet som ,mangel paa 
idealisme”, som ,materialisme". Hvor blindt, hvor bagvendt! 

Den japanske buddha-præst indtager ingen særlig agtet 
stilling, han tør ikke drive nogen politisk agitation og kan ikke 
vælges ind i parlamentet. Han har, som allerede nævnt, ingen 
løn af staten og er henvist til udbyttet af det kirkelige jorde- 
gods. Da dette i mange distrikter er ringe, findes der her tigger- 
munke, som i et primitivt ornat vandrer fra hus til hus og for- 
kynder sin nærværelse ved at ringe med en klokke. I tidligere 
aarhundreder, da talrige daimios hyldede buddhismen, var der 
politisk indflydelsesrige præster, der ofte misbrugte sin magt. 
Disse tider er efter smaa-staternes ophævelse for altid forbi. 
Buddhismens historie i Japan er lige saa lærerig som kristen- 
dommens. Det synes, som om buddhismen mer og mer mister sit 
tag i folket, og deri har hoved-templernes ypperste-præster en 
ikke uvæsentlig skyld. Da i forrige aar ypperste-præsten ved det 
største tempel i Kioto ved letsindig forvaltning af kirkens formue 
hidførte en underbalanse af ca. 5 millioner kroner, og samtidig 
hans harems-husholdning blev bekjendt, brændemærkede alle blade 
denne præsts forhold i de skarpeste udtryk. Mange japanske blade 
offentlig-gjorde sin fordømmelses-dom ogsaa paa engelsk for at 
give den større udbredelse og dermed større eftertryk. 

Et andet, lidet opbyggeligt forhold er striden mellem præsterne 
i Nagoya og Kioto om besiddelsen af Buddha's ben, som kongen 
af Siam har foræret Japans buddhister. De templer, hvor relikvien 
blev anbragt, kunde selvfølgelig paaregne en meget betydelig ind- 
tægt. Bag striden om knoklerne laa der altsaa faktisk en kamp 
om penge, hvad der ogsaa af den japanske presse uforbeholdent 
blev blottet og revset. Et blad skrev saaledes, at denne kamp 
viste, hvor dybt Japans buddha-præster var sunkne. Imidlertid 
rammer denne daddel ingenlunde alle præster. Der findes endnu 
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blandt dem ærlige og oprigtige naturer, som blot har folkets aandelige 
vel for øie. Mange af dem lagde ikke dølgsmaal paa sin for- 
bitrelse over omtalte strid. Saaledes erklærede for nyligt buddha- 
præsten Murakami i dyre-beskyttelses-foreningen i Tokio: , Over 
100000 yen er allerede blet udlagte for at skaffe Buddha's ben et 
passende hvile-sted. Om Buddha selv havde anet dette, vilde han 
kanske have foretrukket, at denne sum var kommet dyre-beskyttelses- 
foreningens humane bestræbelser til gode.* (Slgn. ,Japans kristne 
i det 17. aarhundred" i Kringsjaa XX s. 56.) 


Arthur Schopenhauer. 
Af Richard Eriksen. 
I. 


ao og Schopenhauer staar i de fleste henseender overfor 
hinanden som to diametralt modsatte naturer, og man kan 
derfor forstaa, at Schopenhauer med sit voldsomme temperament — 
bortseet fra den misundelse, han utvilsomt nærede over Hegels 
store indflydelse og anseelse — maatte føle sig saa frastødt af 
Hegel, at han ikke kunde bare sig for at skjælde ham ud for en 
fræk charlatan, hvis filosofi var et sammenhængende væv af 
hjærne-forvirrende nonsens. Hegel var den objektive, regelmæssigt 
arbeidende tænker, som aldrig syntes at føle lidenskabens for- 
tærende ild eller begjærets stikkende braad, fordi alt livs-indhold 
i hans bevidsthed straks omsatte sig til kolde, lovmæssigt sammen- 
hængende abstrakte begreber. Schopenhauer derimod blev drevet 
af lidenskaber, begjær og heftige sinds-rørelser som af piskende 
furier, og al hans tænkning var 1 grunden kun et eneste længselens 
suk efter forløsning fra deres tyranni i Nirvanas alt udslettende 
fred. Det er i det hele i øine faldende, hvorledés denne rene 
karakter-modsætning kommer til syne 1 disse to tænkeres hele 
. filosofi. Medens Hegel finder det metafysiske princip i fornufts- 
begrebet, og i drift eller vilje kun ser et resultat af begrebets 
dialektiske selv-bevægelse, staar omvendt den blinde vilje eller 
driften for den impulsive Schopenhauer som det alt beherskende 
metafysiske princip, og intelligensen er i følge hans filosofi ude- 
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lukkende et viljens produkt, som fra først af kun er en slave under 
viljen, men rigtignok senere river sig løs fra dens herredømme og 
blir forløsnings-midlet fra viljens tyranni og tilværelsens lidelse. 
Hegels fremstilling er saa abstrakt begrebsmæssig, at hans bøger 
altid vil være lukkede for ikke-fagmanden. Schopenhauer derimod 
holder sig til det anskuelige billede, som han haandterer med 
en aandfuldhed og en eleganse, der øver et uimodstaaeligt trylleri 
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over læseren og tager hans interesse fuldstændig fangen. Denne 
anskuelige og glimrende fremstillings-kunst er en af de væsentligste 
grunde til den uhyre indflydelse, Schopenhauer har øvet paa 
nutidens tanke-liv, og den har gjort en god gjærning ved at paa- 
virke den filosofiske skrive-maade i retning af større naturlighed 
og klarhed. Hegel er optimist og lader aanden triumferende 
beseire alle tilværelsens dialektiske modsætninger, medens Schopen- 
hauer er en yderlig-gaaende pessimist, for hvem en harmonisering 
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af tilværelsens grund-modsætninger — intelligens og vilje — staar 
som en umulighed, og. han ser derfor den eneste forløsning i 
ikke-tilværelsens Nirvana d. v. s. i livs-viljens gradvise tilintet- 
gjørelse gjennem resignation og askese. Denne Schopenhauers 
pessimisme staar i den nøieste sammenhæng med hans indre 
personlige liv, hvori menneske-naturens forskjellige sider, de lavere 
saa vel som de høiere, fremtræder med en saadan intensitet og 1 et saa 
stærkt indbyrdes spændings-forhold, at de gjør hans personlighed til 
den eiendommeligste og I mange henseender interessanteste 1 hele 
det moderne aands-livs historie. Det karakteristiske for dette indre 
liv var modsætnings-forholdet mellem hans lidenskaber og begjær 
paa den ene side og den intellektuelle beskuelse paa den anden. 
Ingen .har stærkere end Schopenhauer følt kjødets lov i sine 
lemmer; ti han var født med et lidenskabeligt temperament, der 
gav sig udslag 1 en ubændig sanselighed, en hensynsløs egoisme, 
en brændende ærgjerrighed, en heftig vredladenhed og en yder- 
lig-gaaende mistænksomhed, som bragte hans livlige fantasi til at 
forestille sig de mest skræk-indjagende muligheder. Men paa den 
anden side har heller ingen stærkere end han følt glæden ved 
tankens frie flugt op til livets høieste intellektuelle udsigts-punkter. 
Naar de vilde lidenskaber sov i hans barm, fik hans geniale 
intelligens fred og stilhed til at lodde tilværelsens dybder og til 
at hæve sig til beskuelsen af ideernes verden. Dette var de 
lykkelige stunder i Schopenhauers liv, da han følte den aandelige 
undfangelses og beaandelses rene glæde, efter som den ene ide 
mere storslagen end den anden traadte frem for hans indre syn 
og fik sin skriftlige udformning. Men det blev dog kun stunder, 
oaser 1 livets ørken-vandring; ti snart vaagnede atter de vilde 
drifter og rev ham ubønhørlig med sig. Denne disharmoni i sit 
indre væsen var Schopenhauer sig klart bevidst, og det tragiske i 
kampen mellem hans eget lavere og høiere jeg kastede sit tragiske 
og mørke men derfor kanske ogsaa saa meget mere storslagne 
skjær over hans filosofi. Den aandfulde Jean Paul (Richter) 
kunde derfor med rette skrive om Schopenhauers storværk ,Die 
 welt als wille und vorstellung" (Verden som vilje og forestilling) 
,En bog af et filosofisk geni, som besidder dristighed, mange- 
sidighed, dygtighed og dybde, men en dybde, som ofte er haabløs 
og bundløs, lig hin dystre indsjø i Norge, hvis dybe, klare vand 
ligger dybt nedsænket mellem steile klippe-vægge. Solens varme 
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straaler naar aldrig ned til den flade. Alene stjærnerne speiler sig 
i den. Ingen fugl flyver over den, og ingen bølge sætter den i 
bevægelse.* Det var Schopenhauers tragedie, at han besad 
mystikerens sans for denne verdens illusoriske forfængelighed og 
lidenskabernes smærtes-svangre natur, uden at han kunde rive sig 
løs fra deres jærn-klør, og uden at han som mystikeren havde Guds 
herlighed at ty til og sole sig i som en mod-vægt mod denne 
verdens elendighed. Hans livs-anskuelse maatte derfor blive 
pessimistisk, og i steden for med mystikeren at søge forløsningen i 
en et-bliven med Gud, søgte han den i livets tilbageførelse til 
intethedens nat. Resignation og askese blev for ham som for 
mystikeren veien til forløsning; men medens askesen for mystikeren 
er veien fra denne Verdens forfængelighed til saligheden i Gud, 
stod den for Schopenhauer som veien fra tilværelsens elendighed 
til ikke-tilværelsens fred. Schopenhauer har saaledes mange 
berørings-punkter med mystikken; men just de punkter, som adskiller 
ham fra denne, gjør ham til den yderlig-gaaende pessimist han er. 


II. 


Arthur Schopenhauer fødtes i 1788 som søn af en rig 
kjøbmand i Danzig; hans mor, Johanna Schopenhauer, var en 
berømt novelle-forfatterinde og spillede i sine senere aar en rolle 
som værtinde for de literære kredse i Weimar. Baade paa 
mødrene og fædrøene side optraadte der arvelige nerve-forstyrrelser 
i Schopenhauers familje, og hans sygeligt- lidenskabelige temperament 
stod uden tvil i forbindelse med denne slægts-arv. Det var 
 væsentlig paa fædrene side, at disse nerve-sygdomme gjorde sig 
gjældende.  Schopenhauers fædrene bestemor blev i de senere 
aar af sit liv erklæret for vanvittig, og af hans onkler paa samme 
side var en idiot, medens en anden var henfalden til nervøse 
udskeielser.  Ogsaa Schopenhauers far, en ualmindelig intelligent 
og driftig mand, blev hen imod slutningen af sit liv angreben af 
familje-ondet og døde under mystiske omstændigheder, som tyder 
paa selvmord i et anfald af vanvid. Hvad filosoffen selv angaar, 
saa havde han i det store og hele en udmærket helbred; men han 
led dog under forskjellige nervøse symptomer, som viser at 
slægts-arven ogsaa ulmede hos ham. Han kunde saaledes uden 
ydre foranledning overfaldes af en usigelig rædsel og blev under- 
tiden greben af fikse angst-ideer. I Verona følte han sig en gang 
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pludselig overbevist om at have faaet forgiftet snus-tobak, og dersom 
han nogensinde hørte larm om natten, for han op af sengen og 
greb efter en kaarde og en ladet pistol, som han altid havde hos sig. 
Frygt for ulykker og modgang plagede ham altid, og han led 
under en pirrelighed, som ofte kom til udbrud i voldsomme vredes- 
anfald. En tiltagende døvhed i de senere aar, et symptom, som 
ogsaa havde optraadt hos faren, regnes ligeledes med til 
beviserne for hans sygelige nerve-system. 

I sin tidige ungdom blev Shopenhauer af sin EG sendt 
ud paa lange reiser. Det var farens mening, at han skulde 
uddanne sig til en dygtig handelsmand og blive et dannet mange- 
sidigt verdens-menneske. Men den unge Schopenhauers hu gik 
efter haanden mere og mere i retning af filosofien, og da faren 
døde i 1805, fik han fuld og fri anledning til at følge sin lyst. 
Han forlod det forhadte kontor, hvor han allerede havde begyndt 
at arbeide, og kastede sig med iver over studiet, af den klassiske 
literatur, natur-videnskaben og filosofien. Moren tog efter hans 
fars død ophold i Weimar, hvor hun optoges i Goethes og 
Wielands kredse, hvilket førte til et betydningsfuldt bekjendtskab 
mellem Goethe og den unge pessimist. De interesserede sig begge 
for farve-læren, men blev dog ikke enige om farve-kvaliteternes 
oprindelse. Allerede i denne tidlige alder gjorde Schopenhauers . 
pessimisme sig gjældende, og han skrev dystre breve til sin mor, 
hvori han klagede over denne verdens forgjængelighed, der 
fordømmer alt, hvad der opstaar, til undergang og altid fører til 
skuffelser og sorger. Moren fandt disse udgydelser kjedelige og 
bad sig befriet for dem, da ,de foraarsagede hende urolige nætter 
og skrækkelige drømme." 

Under sit universitets-ophold i Gøttingen studerede Schopen- 
hauer særlig Platon og Kant, i hvis værker han fandt udtryk for 
det modsætnings-forhold, som gjærede i ham, mellem vilje og tanke, 
drift og intellektuel beskuelse. Hos Platon kommer denne modsæt- 
ning til syne i forholdet mellem den rene ide-verden og den dunkle 
sanse-verden, og hos Kant 1 forholdet mellem fænomenerne og 
tingen 1 og for sig."  Desuden studerede han i latinsk over- 
sættelse hinduernes hellige skrifter, hvis dybe og slaaende udtryk 
for verdens-kjærnens enhed i fænomenernes skiftende mangfoldighed 
han satte stor pris paa. I det hele kan det siges, at de væsentlige 
bestand-dele i Schopenhauers filosofi er hentede fra disse tre 
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kilder: Platon, Kant og hinduismen. For øvrigt var Schopenhauers. 
studium ikke metodisk. Han havde meget forskjellig-artede og 
vidt omfattende literære sympatier og var særlig glad i satirikere, 
mystikere og skarpe iagttagere af den menneskelige natur. De 
eksakte videnskabers metoder stod ham mnoksaa fjærnt, og han. 
foragtede systematiske tanke-konstruktioner, moraliserende digtning: 
og al ikke-mystisk opbyggelses-literatur, aabenbart fordi de ikke 
viste ham livet eller livs-viljen i sin umiddelbare, ukunstlede 
nøgenhed. Ti Schopenhauer søgte bestandig at fange livs-viljen i 
dens kampe, længsler og sorger. Derfor kastede han i naturen 
særlig sin elsk paa dyrene, der viste ham livs-viljen i dens største 
umiddelbarhed. 

] I 1813 offentlig-gjorde Schopenhauer sin doktor-afhandling, 
betitlet , Ueber die vierfache wurzel des satses vom sureichenden 
grunde. (Om den fir-foldige rod til sætningen om den tilstrækkelige 
grund.) Dette er Schopenhauers mest tekniske arbeide og viser 
os kanske minst af hans geni. Skriftet er grundet paa Kants. 
erkjendelses-lære, hvis epoke-gjørende betydning hau berømmer i 
de stærkeste udtryk. Det forestillende subjekt er den egentlige 
bærer af den os omgivende verden; ti alt, hvad der omgiver 
os, er os givet som forestilling, og det er forgjæves at søge efter 
en udenfor vor forestillings-sfære liggende ,ting 1 og for sig". De 
af Kant paaviste i vor bevidsthed oprindelig givne kategorier, 
hvorefter vi ordner vore forestillinger og bringer sammenhæng 1 
dem, lader sig imidlertid føre tilbage til en eneste, nemlig sætningen 
om den tilstrækkelige grund, der taget i sin almindelighed udtrykker 
at, dersom noget skal blive objekt eller forestilling for os, maa det 
træde i en lovmæssig forbindelse med vore øvrige forestillinger. 
Denne forbindelse er forskjellig alt efter objekternes beskaffenhed 
og fremtræder i fire former: 1) som forholdet mellem grund og 
: følge, 2) som forholdet mellem aarsag og virkning, 3) som rums- 
og tids-forhold, 4) som forholdet mellem motiv og handling. 

I 1818 udkom første udgave af Schopenhauers geniale hoved- 
værk: Die welt als wille und vorstellung (Verden som vilje og 
forestilling), som vi senere skal komme tilbage til, og hvis grund- 
tanke kan udtrykkes derhen, at tingen 1 og for sig, som det er 
forgjæves at søge udenfor os, lader sig finde i vort eget indre, 
hvor den ytrer sig som vilje til liv. Tilværelsens inderste væsen, 
den sande ting i og for sig er viljen. Hans bøger vakte imidlertid. 
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ikke den opmærksomhed, som han i sin ærgjærrighed higede efter, 
og da hans forsøg paa at opnaa filosofisk indflydelse gjennem 
en akademisk lærer-virksomhed som docent ved universitetet i 
Berlin ligeledes mislykkedes, trak han sig forbitret tilbage til et 
liv i privat ensomhed, opfyldt af et brændende had til alle embeds- 
mæssige filosofi-professorer og til hele den spekulativ-filosofiske 
bevægelse i Tyskland efter Kant. Fichte, Schelling og Hegel var 
i Schopenhauers øine kun ,tre store vindbøitler," og for deres 
disciple, som paa den tid indehavde de filosofiske lære-stole i 
Tyskland, nærede han naturligvis endnu større foragt. Det stod 
for ham som en selvfølgelig ting, at de i sin misundelse havde 
sammensvoret sig for at tie hans værker ihjæl, og han hævnede 
sig paa dem ved at bruge sin hvasse pen og sit flængende vid til 
de skarpeste udfald mod ,universitets-filosofien. 

Fra 1831 boede Schopenhauer i Frankfurt am Main, hvor han 
førte et ensomt liv beskjættiget med sine studier og siu forfatter- 
virksomhed. Sin formue, der truedes af en fallit, havde han med 
stor kløgt reddet som en brand af ilden, og han havde saaledes 
ingen nærings-sorger at kjæmpe med. Lidt efter lidt indfandt nu 
ogsaa den eftertragtede anerkjendelse sig. En kreds af beundrere 
samlede sig om ham, unge russere kom for at hylde den vise 
mand. Men den virak, som nu blev den aldrende Schopenhauer 
til del, berøvede ham al fatning og værdighed. Med en be- 
skjæmmende begjærlighed nød han hvert smigrende ord, som blev 
sagt om ham, og han tilholdt sine disciple paa det strængeste at 
sende ham alt, hvad de maatte komme over af rosende udtalelser 
om hans bøger, ,ufrankeret; ti det er min sag." Hans breve paa 
den tid er fulde af beretninger om ærefulde anmeldelser, breve og 
besøg. I det hele blev hans livs-aften en forholdsvis lykkelig tid 
for ham ogsaa af den grund, at alderdommen befriede ham for 
hans stærke sanselighed. Han døde 21. september 1860 af 
lunge-slag. 


III. 


Man kan af Schopenhauers ældste manuskripter (1812—1814) 
se, hvorledes den egentlige driv-fjær 1 hans filosofiske tænkning 
er trangen til forløsning fra det lavere jeg. Han udtrykker i 
denne tid dobbeltheden i det indre sjæle-liv gjennem modsætningen 
mellem den ,empiriske" og den ,bedre" bevidsthed. Bevidstheds-livet 
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er dobbelt og falder fra hinanden i en lavere, empirisk, sanselig, 
betinget, af rum og tid bundet bevidsthed paa den ene side og en 
høiere, bedre, over-sanselig, over tid og rum hævet bevidsthed paa 
den anden side. Den lavere bevidsthed omfatter forstand og 
fornuft, medens den bedre bevidsthed er høit hævet baade over 
forstand, fornuft og natur. I den bedre bevidsthed falder mod- 
sætningen mellem det ubetingede og det betingende bort, mellem 
Gud og Verden, og for saa vidt filosoffen hæver sig til den bedre 
bevidstheds absolute tilstand eller til den absolute erkjendelse, ved 
han intet om det absolutte, men er selv et med dette. Det er 
imidlertid i den lavere bevidsthed man filosoferer, og filosoffen kan 
derfor kun have en betinget viden om det absolute. Skjønt den 
bedre bevidsthed i sin absoluthed saaledes ligger hinsides fornuft 
og erfaring, fremtræder den dog for den lavere bevidsthed i visse 
ytrings-former, som det gjælder at udsondre og klargjøre. Fra 
viljens side ytrer den bedre bevidsthed sig som samvittighed, salighed 
og hellighed; fra den sanselige forestillings side ytrer den sig som 
umiddelbar anskuen af det ophøiede og skjønne; og paa tænkningens 
side ytrer den sig i den indsigt, at mennesket er et over-sanseligt, 
frit, ubetinget væsen, hævet over tid og rum. Hos den hellige 
hersker den bedre bevidsthed saa uforstyrret, at sanse-verdenen 
blegner for ham. Hos det kunstneriske geni indgaar den bedre 
bevidsthed en forbindelse med sanse-verdenen, hvoraf fremgaar den 
platoniske idé som udtryk for det skjønne og ophøiede. Hos det 
erkjendende geni ytrer den bedre bevidsthed sig som intuition eller 
umiddelbar anskuen af sandheden.  Skylden for, at vi ikke lever 
i den bedre bevidsthed, men i den lavere eller empiriske ligger hos 
viljen, som vilde erkjende sig selv og dertil behøvede den empiriske 
bevidsthed med dens sondring mellem subjekt og objekt. Det er 
den blinde viljes skyld, at verden med dens synd og smærte er 
blet til, og det er den bedre bevidstheds opgave at bringe i stand 
verdens-forløsningen. ; 

I læren om ,den bedre bevidsthed" ligger allerede spiren til 
den verdens-anskuelse, som Schopenhauer saa aandfuldt senere 
udviklede i , Die welt als wille und vorstellung.*" Dette værk er 
delt i fire bøger, hvortil senere er føiet et bind kommentarer. Af 
disse bøger giver deu første os Schopenhauers erkjendelses-lære, 
der helt og holdent hviler paa det af Kant lagte grundlag. Den 
os omgivende verden er for enhver af os først og fremst /ore- 
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stilling. Den blir kun til for os gjennem fornemmelsen, og for- 
nemmelserne er bevidstheds-fakta, som vi fortolker ved hjælp af de 
i og med vor bevidsthed oprindelig givne former eller kategorier: 
rum, tid og aarsag. Naar jeg har en fornemmelse, henfører jeg 
den overensstemmende med aarsags-kategorien uvilkaarlig til en 
udenfor mig eksisterende aarsag i tid og rum. Med andre ord 
jeg lokaliserer fornemmelsen som hidrørende fra en i tid og rum 
eksisterende ting eller stedfunden forandring. Men de former, 
hvorefter denne lokalisation foregaar, tilhører min egen bevidsthed 
og er givne i og med denne. Schopenhauer hævder, at alle de 
i vor bevidsthed oprindelig givne former for vore forestillinger kan 
føres tilbage til princippet om den tilstrækkelige grund, og dette 
princip blir saaledes den i vor bevidsthed oprindelig givne grund- 
betingelse for den ydre verdens tilværelse for os som forestillinger 
og dermed tillige grund-betingelsen for al videnskab. Desuden 
skiller Schopenhauer sig fra Kant derved, at han lader aarsags- 
princippet virke paa en ubevidst maade allerede i og med dannelsen 
af de for bevidstheden fremtrædende sanse-billeder, medens Kant 
først lader aarsags-princippet virke, naar sanse-billederne er dannede 
ved hjælp af rums- og tids-kategorierne. —Aarsags-princippet er 
ifølge Schopenhauer virksomt allerede i sansningen i og med 
henførelsen af fornemmelsen til en ydre aarsag. Men den be- 
tydningsfuldeste forskjel mellem Kant og Schopenhauer er maaske 
den, at medens Kant opstiller ,tingen i og for sig" som den 
uerkjendelige ydre aarsag til fornemmelsen, lader Schopenhauer 
y tingen I og for sig" falde som den ydre fornemmelses aarsag, idet han 
udelukkende søger den i vort eget indre, 1 den til grund for os 
selv og al individualiseret eller mangfoldig-gjort tilværelse liggende 
væsens-kjærne. Kun vor indre selv-bevidsthed kan give os besked 
om tingen i og for sig. Vi bærer tingen i og for sig — tilværelsens 
kjærne — 1 os, og at søge den udenfor os selv er derfor at jage 
efter et fantom, Aarsags-princippet, ifølge hvilket vi fra fornemmelsen 
slutter os til tingen i og for sig som aarsag til fornemmelsen, har 
Jo i følge Kants egen paavisning ingen gyldighed udenfor vor egen 
, forestillings-verden, og at opstille en ting 1 og for sig som 
fornemmelses-aarsag er derfor at anvende aarsags-princippet, hvor 
dette ingen gyldighed har. Det er forgjæves at søge udenfor vor 
egen sande natur efter nogen aarsag til vor erfarings- eller 
- forestillings-verden. 
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Men hvad er da vor sande natur? Dette spørsmaal besvares 
i anden bog af Schopenhauers store værk. Paa vor vandring 
indad til vor væsens-kjærne møder vi først en gjenstand, der 
indtager en eiendommelig plads blandt alle de gjenstande, som 
tilsammen udgjør verden. Det er vort legeme, der ikke blot er 
os givet som et objekt blandt objekter, en forestilling blandt 
forestillinger, underkastet de af sætningen om den tilstrækkelige 
grund udspringende love, men tillige som det, hvorom vi alle har 
en umiddelbar kunskab, nemlig som det vi kalder vilje. * Ser vi 
nøiere til, saa viser det sig, at legeme og vilje kun er to sider af 
en og samme ting. Enhver viljes-ytring er nemlig tillige legemlig 
bevægelse, og enhver legemlig bevægelse er tillige viljes-ytring. 
Ti vilje er ikke blot den bevidstheds-funktion, som sætter en muskel 
i bevægelse; men ogsaa den dunkle kraft, som danner selve 
blodet og celle-vævet. De forskjellige legems-funktioner og organer 
er hver for sig ytringer af en dunkel vilje eller drift, og vilje blev 
saaledes for Schopenhauer ens-betydende med det, vi kalder nafur- 
kraft. Hvad der fremtræder for erkjendelsen som legeme, det 
fremtræder for den umiddelbare selv-bevidsthed som vilje, og hele 
legemet blir derfor kun viljens yder-side, — anskuelig-gjort eller 
objektiveret vilje. 

Efter den analogi, som det mest umiddelbare objekt, vort 
eget legeme byder os, er vi nu berettiget til at bedømme alle 
andre objekter eller forestillinger. Vi maa derfor gaa ud fra, at 
ligesom den forestilling, som vi kalder vort legeme, har viljen som 
sin ind-side og til grund liggende realitet, saaledes maa ogsaa de 
øvrige objekter eller forestillinger, som udgjør verden, have sin 
grund i viljen. Med andre ord: Verden eksisterer ikke blot som 
forestilling, men ogsaa som vilje, og vi har i viljen fundet vor og 
alle tings sande natur, tilværelsens væsens-kjærne. Den sande 
yting I og for sig" er viljen, ikke fornuften; ti viljen gjør sig 
gjældende som drift, blind impuls og kraft, længe før der viser sig 
nogen bevidst intelligens, og denne har sin rod i den blinde viljes 
stræben og tragten. 63] 

Viljen som ,ting i og for sig" er en, skjønt dens ytringer 
eller fænomener i tid og rum er utallige.  Verdens-viljen er saa 
uudtømmelig rig, at den trænger hele verdens-altets mylrende virvar 
af væsener og ting for at give sig udtryk; men det, som gjør 
dette mylrende virvar til en mangfoldighed, er rums- og tids- 


574 Arthur Schopenhauer. 

kategorierne, og da disse ikke har nogen anvendelse paa ,tingen 
i og for sig," viljen, maa denne i sit væsen blive en, Rum og 
tid er principium individuatiomis (individualiserings-princippet), i 
henseende til hvilket vi selv og tingene skjelnes fra hinanden. 
Seet under rummets og tidens syns-vinkel er vi derfor kun et 
fænomen i en endeløs række af fænomener, en draabe i havet eller 
et led i en endeløs kjæde. Men seet som vi er i vort inderste 
væsen, som vilje, er vi hævet over fænomen-verdenens kategorier og 
dermed over al forskjel og adskilthed. At der gives en flerhed 
af villende individer, er kun et skin, som den af fænomen-verdenens 
anskuelses-former beherskede bevidsthed forespeiler os, og gaar vi 
dybt nok ind i. vort inderste væsen, da finder vi, at vi med 


hinduerne kan sige om os selv: ,Dette fine væsens-æmne, hvoraf 
verden er fremgaaet, det er virkeligheden, det er sjælen og — 
Jeg er det. | 


Men de i rum og tid til syne kommende individer og ting er 
ikke umiddelbare ytringer af verdens-viljen. Ti mellem verdens- 
viljen og den ydre fænomen-verden staar ideerne som viljens mest 
umiddelbare og nærmeste ytrings-former. De platoniske ideer 
d, v. s. de evige, over tiden med dens opstaaen og undergang 
hævede grund-typer for alle ting er de første stadier i viljens 
objektivering og gaar forud for alle ydre fænomener og væsener. 
Disse ideer forgrener sig i forskjellige trin, hvert trin i slægts- og 
arts-ideer, og de høieste arts-ideer igjen i individual-ideer, hvoraf 
de ydre individer og fænomener fremspringer. Ideen maa ikke 
forveksles med begrebet. Ti medens begrebet ligner en død 
skuffe, hvori det, som nedlægges, blir liggende, og ud af hvilken 
man ikke kan tage mere, end man har lagt ned i den, ligner 
ideen en levende, sig udviklende og voksende organisme, som 
frembringer, hvad der ikke var nedlagt i den. Ideen giver os 
tingenes væsen under forestillingens form. 

Paa denne lære om ideerne hviler Schopenhauers kunst-lære, 
som udvikles i den tredje bog af hans store værk. Kunsten beror 
paa erkjendelsen af ideerne, og gjennem denne erkjendelse 
"river mennesket sig løs fra viljens driv-kraft. Oprindelig staar 
erkjendelsen i viljens tjeneste, idet viljen bruger erkjendelse og 
intelligens til at fremme sine maal. Den drivende kraft 1 al 
erkjendende og intelligent virksomhed er nemlig begjæret, og bag 
begjæret staar igjen verdens-viljen, som ved at made begjærene 
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med bedragersk lokke-mad faar disse og intelligensen til at gaa 
sine. ærinder. Men .paa et høiere udviklings-stadium formaar 
erkjendelsen at rive sig løs fra viljens herredømme, og den gaar 
da op 1 en interesseløs umiddelbar beskuelse af ideerne. Naar 
man hæver sig over sin særegne begrænsede individualitet og 
hengiver sig til den rene viljeløse betragtning, der ikke spør 
efter gjenstandens hvor eller naar, dens hvorfor eller hvortil, men 
alene beskuer dens hvad, da er det, som erkjendes, ikke den 
enkelte ting som saadan, men ideen, tingens evige form. Paa 
denne erkjendelses-art beror den sande filosofi og kunst. De 
gjennem kontemplationen opfattede evige ideer søger kunsten at 
fremstille, og kunsten har i denne fremstilling sit eneste maal. 
Kunsten søger saaledes at give viljen de reneste og ædleste udtryk, 
men er selv ikke offer for viljen. Af alle kunst-arter sætter 


Schopenhauer musikken høtiest, fordi den giver det mest umiddelbare. 
udtryk for viljen, ja saa at sige er viljens udtrykte billede. Viljens 
evige stræben og bevægelse, dens kamp og flugt, dens svulmende. 


majestæt og søgende længsel, dens tilbagevenden til sig selv kun 
for at begynde sin vandring paa ny — alt dette udtrykker musikken, 


med en saa uendelig tone-rigdom, at vi gjennem den ser verdens- 
viljen bag det tyndest mulige slør. Schopenhauers aandrige kunst- 
lære er vistnok den mest bekjendte del af hans filosofi, og mod- 


sætningen mellem vilje og beskuelse naar her sit høidepunkt. 


Paa den ene side den pulserende, længtende, haabende, kjæmpende, 


fortvilende vilje og paa den anden side den interesseløse beskuelse, 
for hvem denne vilje fremtræder bag det tyndeste dække d. v. s. 
under ideens form. 

Efter at den kontemplative intelligens saaledes har revet sig 
løs fra viljens tyranni, indser den til slut, at den verden, som 
viljen har frembragt og driver, er lutter forfængelighed og elendighed. 
Det høieste etiske maal, som Schopenhauer opstiller i sit værks 
fjerde bog, blir derfor fornægtelse af livs-viljen, hvor igjennem 
roden til den individuelle tilværelse med dens skuffelser og kvaler 
rykkes op. Det store flertal af mennesker styrker livs-viljen, 


saaledes som den udtrykker sig i fænomen-verdenen, idet deres 


hele stræben gaar ud paa at opretholde og tilfredsstille sig selv 
som individer. Men naar intelligensen gjennemskuer fænomen- 
verdenens skuffende og bedragende maja-slør, da blir der intet 
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andet for end at gjøre sig løs fra de illusioner, hvori man er 
fangen, ved at rive selve livs-begjæret ud og fornægte livs-viljen. 

Allerede den naturlige medlidenheds-følelse, som er roden til 
al menneske-kjærlighed og moralitet, viser os nødvendigheden af 
livs-viljens fornægtelse. Ti denne følelse vækker vor bevidsthed 
'om, at forskjellen mellem os og andre kun er en skuffende illusion, 
idet den bringer os til at gjøre andres ve og vel lige med vort 
eget, Ja endog sætter os 1 stand til at ofre os selv for andre. 
Men ser man først sig selv i alle levende væsener, da vil man 
ogsaa føle alle væseners uendelige lidelser som sine egne, og 
resultatet heraf blir, at man vender sig bort fra denne jammer- 
fulde verdens væsen, fra selve livs-viljen. Det er denne sinds- 
tilstand, som ligger til grund for helgenernes askese, deres flugt 
fra Verden, deres forsagelse og selv-pinsler, og denne sinds-tilstand 
opstiller Schopenhauer som ideal for al filosofisk, religiøs og 
etisk stræben. Helgenen og ene-boeren forstaar, at livet er ondt, 
fordi det har sin rod 1 begjæret, som gjør al sand tilfredsstillelse 
umulig ved altid at foragte, hvad det besidder, og stadig at længes 
efter noget andet og mere, end det har. Derfor døder han begjæret, 
derfor fornægter han kjødet, derfor bærer han frivillig fattigdom, 
og derfor faster han. Ti derved udslukkes lidt efter lidt livs-viljen 
i ham, og han undslipper fra Verden for at synke tilbage i Nirvanas 
fred. Ved selvmord opnaaes ikke dette resultat; nei ved en saadan 
pludselig handling udslukkes ikke livs-viljen, og af dens rod vokser 
kun et nyt liv frem. Først med den fuldstændige fornægtelse og 
forsagelse af livs-viljen rykkes roden til livet og dets onder op; ti 
naar viljen selv er ophævet, forsvinder ogsaa de fænomener, hvori 
den ytrer sig — tid, rum, materie, forestilling, subjekt og objekt — i 
intet. Livet er en ond drøm, Fornægt den drømmende vilje, og 
mare-ridtet er forbi. Den egentlige betydning af den kristne 
religion ligger i følge Schopenhauer i denne grundsætning om viljens 
fornægtelse og forsagelse; men den fuldkomneste fremstilling af 
denne grundsætning giver dog hinduismen og buddhismen med 
sin lære om al tings tilbage-venden til Brahma og Nirvana. 
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En mærkelig vand-kikkert. 


(Efter dr. C. Libertocrio i Pearsomws Magasine.) 


på ung italiener, ingeniør Pino, har gjort et par mærkelige 
opfindelser, som synes egnet til at vække hans medmenneskers 
misundelse.. Han har nemlig fundet midler til at faa rede paa 


— 5 





Panser-skib med Pino*s vand-kikkert (hydroskop). 


havets hemmeligheder — at finde alle de skatte, som havet skjuler, 
ja, ikke bare at finde dem, men ogsaa at faa fat paa dem. Han 
har opfundet to maskiner, hvoraf den ene, hydroskopet, sætter 
ham i stand til at se ned i havet og undersøge hav-bunden lige saa 
Kringsjaa, Bind XXII. 1903. v 37 
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let, som De eller jeg undersøger et almindeligt landskab gjennem 
en kikkert; den anden, elevatoren, sætter ham i stand til at tage 
op en hvilken som helst gjenstand fra havets bund. 

Han har desuden mange andre strænge til sin bue. Det er 
ikke for meget at sige, at denne unge italienske ingeniør er en af 
vor tids største genier paa opfindelsernes omraade. Hans arbeide 
har allerede vundet den mest ubetingede beundring hos Italiens 
konge, hos den græske regjering, den tyske keiser, det britiske 
admiralitet og flere af de vigtigste skibs-byggere, bjærgnings- 
kompanier og fiskeri-selskaber. 

Hans undersjøiske baad er berømt, efter at den grundig er 
blet prøvet i Genua-bugten. Det var denne opfindelse som gjorde, 
at den italienske konge ophøiede Pino i adel-standen. | 

For tiden har den unge opfinder al sin energi rettet paa at 
præsentere sit hydroskop og sin elevator for verden. Tænk Dem 


værdien af disse opfindelser, — hvad det vil sige at kunne se 
klart ned 1 havet til hvilken som helst dybde! 
Først og fremst — og dette lyder høist romantisk — vil det 


sige, at mange af de skatte, som er blet tabt i havet (kunst-værker, 
skibs-ladninger med kostbare mineraler og kostbare varer af alle 
slags) kan findes og faaes igjen. — Saa vil det dernæst sige, at 
skibs-kapteiner under sin seilads vil kunne se de skjær og banker, 
som. de seiler over. Ved hydroskopets hjælp kan bjærgnings- 
kompanier finde sunkne skibe; opdagere vil kunne kart-lægge hav- 
bunden; telegraf-kompanier kan se, hvor deres kabler ligger; be- 
falingsmænd paa orlogs-fartøier kan opdage den hemmelige nær- 
melse af undersjøiske baade og torpedoer. Og hvem som helst 
kan ved dette apparats hjælp finde koraller, perler, svampe eller 
undersøge de mineralogiske forholde paa hav-bunden. 

Men kanske hydroskopet vil faa sin største betydning paa 
hav-fiskeriernes omraader. Mange fiske-kompanier 1 Tyskland, 
Sverige og Holland — og blandt dem selskaber, som hører til de 
mest indbringende inden forretnings-livets omraader — har forsøgt 
at kjøbe sig retten til at anvende Pinos opfindelse, da de er fuldt 
overbevist om, at de ved dens hjælp vil tage hundred fiske op 
af havet for hver fisk de tager uden den, saa at fisk herefter vil 
blive det billigste og mest almindelige føde-middel. 

Med et hydroskop anbragt paa sin baad vil fiskerne aldrig 
behøve at sætte sine garn ud der, hvor der ingen fisk er at fange. 
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Paa den anden side vil de med absolut sikkerhed kunne finde de 
beste fiske-grunde. Føreren af et af fremtidens fiske-fartøier vil 
dampe afsted, medens han holder øiet tæt til øie-glasset af sit 
hydroskop — eller ser skarpt efter paa det billede af havet under 
fartøiet, som hydroskopet kaster paa en skjærm; og først naar 
han befinder sig over netop det sted; hvor stimen har samlet sig; 
vil han give ordren: ,Garnene ud." Da kan man med fuld sikker- 
hed sætte garnene slig, at man stænger en stim helt inde med 
dem — og fangsten vil blive derefter. I fald stimen skulde gaa 
sin vei, før garnene kan stænge for det — ja, saa kan fiske- 
fartøiet følge efter uden at være udsat for at gaa feil. 

Ideen til en indret- 
ning, ved hjælp af hvil- 
ken man kunde betragte 
havets bund og alt hvad 
der findes der, har Pino 
havt 1 hodet helt siden 
sine gutte-dage. Han har 
altid været lidenskabelig 
hengiven til sjø-livet, og 
han har gjennem hele sit 
liv studeret lovene for 
havet. Nu har han seiret, 
og hans held skyldes ude- 
lukkende hans jærn-vilje 
og hans utrolige stærke 





tænke-ævne. Hydroskop-fotografi af hav-bunden. 
Han er nu en mand 
paa tredive aar — liden af vækst men stærk-bygget, med blondt 


haar, lyst mund-skjæg og graa øine. I sit ydre lig andre blir han 
dog ved sin hjærnes kraft noget for sig selv; hans vilje-kraft er 
næsten frygtelig i sin ævne til at koncentrere sig, saa problemernes 
vanskelighed synes at svinde for dens kraft. 

Pino er født i Chiampo 1 distriktet Venezia. Hans mor og 
far døde, da han endnu var gut; det blev da hans brødre, som 
tog sig af ham, og disse saa i hans ideer kun vilde og uklare 
drømme og forsøgte at overtale ham til at vende sit sind bort fra 
disse stadige tanker paa nye opfindelser. De misforstod ham saa 
fuldstændig, at han sluttelig bestemte sig for at tage sin lille 
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kapital med sig og løbe bort fra hjemmet. Løb bort gjorde han 
da ogsaa, og hans slægt har siden den dag ikke seet noget til 
ham. Men de hørte om hans berømmelse, den gang Italiens konge 
ophøiede ham i adel-standen. 

Den unge Pino, som saa sig stillet ene, tilbragte alle sine 
dage med studier og undersøgelser; han er helt og holdent selv-lært. 
Hans aldrig endende eksperimenter gjorde det snart af med hans 
penge; der var intet andet for ham end at blive arbeider, og han 
fik saa beskjæftigelse ved den kongelige brød-fabrik i Genua. Det 
er høist sandsynligt, at han viste sig som en daarlig arbeider; for 
han tilbragte det meste af sin tid med at tegne underlige figurer 
paa papir-stykker og med alskens beregninger og drømme. 

Fabrikkens bestyrer, en tysker ved navn Kunl, kaldte ham en 
dag til sig og spurte: 

yHvad er det for tegninger, som De altid holder paa 
med, Pino * | 

,y Aa, hr. Kunl, det er tegninger til en undersjøisk baad, der 
skal kunne gaa hele tre hundred meter under hav-fladen. Der er 
ingen baad, som kan gjøre det nu, ser De, men denne skal kunne 
fare omkring der nede lige let som paa overfladen —." Og saa- 
ledes holdt Pino paa at forklare sig videre og videre, indtil be- 
$ styrerens nysgjærrighed først blev vakt og siden anspændt til det 
. yderste. 
| Den kloge tysker kom snart til at tro paa Pino; og saa stærk 
blev denne tro, at han lod Pino slippe for det arbeide, han havde 
paataget sig, samtidig med at han forelagde Pinos planer for rig- 
mænd og selv laante ham penge til at faa i stand et nyt bjærgnings- 
kompani, for hvilket Pino blev direktør. Længe varede det heller 
ikke, før der var blet skaffet penge til bygning af Pino's første 
undersjøiske baad, hvilket arbeide Pino nu ofrede al sin energi. 
Han var kun 24 aar gammel, da han havde sine planer færdige 
til denne baad, som han nærmest vilde anvende til eksperimenter. 

Der fortælles en historie om bygningen af dette nu berømte 
fartøi. Pino ønskede at prøve et aande-apparat, som han havde 
'opfundet. Han gav ordre til, at der skulde bygges et lidet fartøi 
af form som en lig-kiste, og i dette lod han sig sænke ned 
ude paa Genua-bugten, efter at han og hans apparat var blet 
hermetisk indelukkede deri. I tilfælde af fare skulde hans venner 
paa et givet signal trække ylig-kisten" op til overfladen. 
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Minutterne gik, og intet signal kom. Hans venner blev 
ængstelige og bestemte sig for at trække Pino op. Skjælvende 
aabnede de ,lig-kistens" laag. Der laa Pino saa levende som 
nogensinde, vred som en tyrk. ,I kunde have ladet mig være der 
lidt længer," brummede han. ,Jeg var saa lykkelig der nede og 
holdt netop paa at løse nogle problemer!" 

Efter den dag har opfinderen mange gange været nede 
under hav-fladen — hans undersjøiske baad viste sig allerede ved 
første forsøg at være overordentlig vellykket. Han har med den 
gjort mere end 150 ture til dybder paa over 500 fod og mange 
flere ture til mindre dybder. 

Han har selv givet følgende veltalende beskrivelse af sine 
erfaringer under en saadan tur til Middelhavets bund: 

,y Der er overordentlig vakkert. Paa et sted er der vidunder- 
lige fjælde, paa andre steder rig vegetation og myriader af blomster 
og fiske: der er blomster, der ser ud som fiske, og fiske, der ser 
ud som blomster! | 

En besynderlig ting med hensyn til fiskene er det, at der er 
forskjellige fiske i de forskjellige lag af vandet. I tyve meters 
dybde er fiskene ganske anderledes end dem, der findes paa et 
dyb af 200 meter. I visse dybder er fiskene saa talrige som bladene 
i en skog om sommeren." 

Det var en utrolig masse oplysninger Pino skaffede sig ved 
hjælp af sin undersjøiske baad. Og jo mere han studerede, des 
mere overbevist blev han om, at det vilde være muligt at kon- 
struere et apparat saaledes, at en iagttager fra hav-overfladen af 
ved hjælp af det kunde se ned i havets dybder. Da han havde 
sine pligter at skjøtte som direktør og over-ingeniør ved kompaniet 
for bygning af undersjøiske baade, saa havde han liden tid til sin 
raadighed; men alligevel gik der kun to aar, fra han havde de 
første ubearbeidede planer færdige, til hydroskopet stod der. 

Det synes at være enkelt nok dette vidunderlige instrument. 
Saa vidt man kan se, bestaar det af et langt rør, i hvis ene ende 
der er anbragt forskjellige optiske instrumenter. Hemmeligheden 
ved det hele apparat findes indvendig — den mekanisme nemlig, 
som giver det dets ævne til at reflektere gjenstande, der praktisk 
talt kan befinde sig i hvilken som helst dybde under vand-overfladen. 

Naar apparatet er anbragt paa et skib, kan et billede af 
vandet og gjenstandene under skibet kastes paa en skjærm oppe 
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paa dækket, saaledes at en hel del mennesker samtidig kan se, 
hvad der foregaar og er i vandet under dem. Foruden de mange 
maader hvorpaa apparatet kan være til praktisk nytte, vil det saa- 
ledes skaffe reisende en ny underholdning ude paa havet. Apparatet 
kan desuden indrettes slig, at det ikke blot reflekterer gjenstandene, 
under det, men ogsaa dem, der er omkring og over; kapteinen 
kan saaledes ved hjælp af det sættes 1 stand til at undersøge sit 
eget fartøis kjøl i tilfælde af, at man har stødt paa noget, medens 
skibet var i fart. 

Pino er overbevist om, at hans apparat er kraftigt nok til, 
at han ved det skal kunne se til de største dybder af havet. I 
tilfælde af, at vandet skulde vise sig at være for optisk tæt — og 
ligeledes til brug om natten — har han opfundet en ny form for 
en elektrisk lampe, der vil kaste lys-bunter til alle dybder. 

«Pino har allerede bragt saadanne gjenstande op fra havet, 
som 1 to tusen aar har ligget der skjult for alles blikke, og heri 
har man et slaaende bevis for rigtigheden af hans paastand om, 
at skatte fra alle tidsaldre herefter skal blive taget op fra havets 
bund., Man maa huske paa, at der aldrig hidtil er blet foretaget 
nogen grundig undersøgelse af hav-bunden. De stærkeste dykkere 
kan ikke gaa saa langt ned som paa 30 meters dybde, saa det er 
en rig og urørt mark der venter paa at afhøstes, og Pino agter at 
foretage indhøstningen med sit hydroskop og sin elevator. 

De skatte, som Pino har fundet, og som havde været begravet 
i havet i to tusen aar, bragtes for lyset udenfor den græske kyst, 
og Pino har nu afsluttet en meget omfangsrig kontrakt med den 
græske regjering om, at han for en høi betaling skal tage op alle 
de skatte, som han kan finde paa dette samme sted, hvor man 
ved, at utallige statuer og andre kostbare gjenstande er blet ned- 
sænket efter de beleiringer, der til sist knækkede det gamle Athens. 
magt. Det kan gjærne nævnes her, at denne kontrakt blev 
diskuteret i den græske national-forsamling af og til i ikke mindre > 
end tyve dage. | 

Den første offentlige prøve med Pinos første hydroskop fore- 
'toges den 25. januar 1 aar i Portofino. Den italienske marine- 
minister, der ligesom kongen selv med den største interesse har 
fulgt med alle Pinos opfindelser, stillede en italiensk torpedo-baad 
til hans raadighed, og en del sjø-offiserer fik ordre til at assistere 
ham paa enhver maade. Ombord paa torpedo-baaden befandt sig 
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opfinderen, havne-kapteinen i Portofino, forskjellige sjø-kapteiner 
og ingeniører, to universitets-professorer og to sagførere — alle 
undtagen Pino selv saa skeptiske, som det overhode gaar an for 
mennesker at være. 

Hydroskopet blev fæstet saaledes til fartøiets side, at det 
kunde kaste et billede af alle gjenstande i havet inden dets række- 
vidde paa en skjærm oppe paa dækket. Omkring denne skjærm 
samlede opfinderen og de tvilende sig. Og de saa hav-bunden 
reflekteret saa klart, som om der intet vand fandtes mellem dem 
og denne. De saa fjæld, stene, muslinger, fisk som svømmede i 
stimer og besynderlige blomster. Time efter time stirrede de som 
henrevne paa de billeder, som hydroskopet oprullede for deres 
øine. Og saa, for at der ingen tvil skulde reises om, at de 
virkelig havde seet, hvad de havde seet, saa stak de to jurister 
hoderne sammen og udfærdigede et dokument, hvori eksperimentet 
i hele dets vellykkethed beskreves; under det satte alle tilstede- 
værende sine navne. | 

Dette dokument, som Pinos repræsentant i London, dr. Iberti, 
altid er parat til at vise frem for hvem som helst, udtaler i de 
klareste ordelag, at enhver, der var tilstede paa torpedo-baaden, 
havde tydelig seet alle de gjenstande, der fandtes i vandet under 
baaden, liggende eller bevægende sig i deres naturlige former, 
farver og stillinger, og udtrykkene er saa bestemte, at ingen et 
eneste øieblik kan betvile et ord deraf. å 

Paa den tid, forfatteren skrev den her gjengivne artikkel, var 
dr. Iberti beskjæftiget med at arrangere mere indgaaende prøver 
med hydroskopet, prøver, der skulde foretages paa et stort damp- 
skib, som man i den anledning skulde give særligt udstyr. Keiser 
Vilhelm havde paa den tid anmodet om i Kiel at stifte apparatets 
nærmere bekjendtskab, og muligens den engelske konge ogsaa vil 
komme til at se gjennem hydroskopet, naar der skal foretages 
prøver med det for det britiske admiralitet 1 nærheden af 
Southampton. Fl 

Ved de samme prøver skal der ogsaa foretages forsøg med 
Pinos mærkelige elevator, for at bevise, at den kan løfte til og 
med den umaadelige masse af et sunket panser-skib. Og saa er 
det tanken at danne et kompani med afdelinger i New York, 
Genua, Berlin og London for at gjøre patentet nyttigt til beste 
for verden. | 
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Pinos elevator er næsten lige saa vidunderlig som hydroskopet. 
Der har været gjort mange forsøg før paa at faa 1 stand et 
saadant apparat til optagelse af skibe, at det kunde tilfredsstille 
alle rimelige fordringer, og 1 løbet af de siste firti aar er der blet 
patenteret mellem tre og fire tusen opfindelser 1 den retning. Men 
ikke en eneste af disse har vist sig virkelig at svare til hensigten. 

Skibs-forlisenes antal viser, hvilken uhyre formue der venter 
Pino, selv om hans opfindelser ikke fik anvendelse i andre ret- 
ninger end til at tage op de fartøler, som synker maaned efter 
maaned. Det gjennemsnitlige antal fartøier paa over 500 tons, 
som synker hver maaned, er nemlig ikke færre end 180. Antallet 
kan tildels være meget større. I februar iaar gik der 563 fartøier 
til bunds, og ikke et eneste af dem er blet taget op. Værdien af 
hvert tabt skib paa over 500 tons, tragt og last indbefattet, gaar 
op 1 hundred tusener af pund — lasten er naturligvis ofte mere 
værd end skibene. Der kan saaledes aldrig blive mangel paa 
arbeide for hydroskopet med at finde sunkne fartøier eller for eleva- 
toren, som skal tage dem op. | 

Elevatoren er et undersjøisk redskab af en helt ny art; men 
for. nærværende kan intet mere skrives om det, end at det er 
uligt ethvert løfte-apparat, der nogensinde er blet udtænkt, og at 
det er stærkt nok til at løfte endog de tyngste panser-skibe fra 
de største dybder. Først efter at prøverne er foretagne, vil 
apparaternes detaljer blive kjendte. 





Alligatorens rede-bygning. 
(Efter Umschauu) 
ssistent ved museet i Para (Brasilien), dr. Gottfried 
Hagmann, opboldt sig nylig i længere tid paa øen Mexiana 
i Amazon-flodens delta og gjorde interessante studier over den 
store sorte orian-alligators (caiman niger) liv. — Man kan gjøre 
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sig en forestilling om, i hvilke uhyre mængder disse dyr fore- 
kommer der, naar man hører, at der stundom blev foranstaltet 
fuldstændige nedslagtninger. Hagmann var en gang tilstede ved 
en slagtning, hvori omtrent 800 dyr af 1—1,5 m. længde 
blev gjort uskadelige, saa at de ældre beretninger, ifølge hvilke 
i faa. dage over 2000 alligatorer nedslagtedes, her blev stadfæstede. 
Grund-eierne paa disse øer sætter disse jagter i gang for at be- 
skytte sine kvæg-hjorder. aa 
De sorte alligatorer lægger sine æg, der maaler 90X55 mm., 





Den store sorte alligators rede, 80 cm. hoit, [begrænset af den sorte linje] bevogtet af 
hunnen, et 3 meter langt dyr. 


i reder, som de bygger af forskjellige slags materialer i cyperus- 
boltene (cyperus er en slags halv-græs), i sumpene eller i ur-skogen 
ved siden af floderne. Hagmann har taget to heldige fotografier 
af et saadant rede i cyperus-krattet. Owven staaende billede viser 
redet i uskadt stand, bevogtet af moren, der for at sikre den 
fotografiske optagelse først blev gjort uskadelig ved en vel-rettet 
kugle. Redet selv havde et tvær-maal af 1"/3 m. og en høide af 
80 cm. og lignede i form og størrelse en hø-saate. Det bestod af 
krøllede og knækkede cyperus-stængler, som alle var blet feiede 
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sammen fra de nærmeste omgivelser. Æggene, 44 1 tallet, laa 
'omtrent 40 cm. fra jordens overflade, omhyggelig indleirede 1 redet, 
saa at der over dem endnu var et 40 cm, tykt lag materialer. 
Æggene var ordnede i to lag; det øverste var adskilt fra 
det underste ved forraadnede cyperus-trævler. 

Neden staaende billede viser det aabnede rede med æggene I 
sin naturlige stilling. Redets indre var fugtig-varmt, og tempera- 
turen havde omtrent samme høide som i det menneskelige legeme. 
Da redet med sin undergrund staar i selve sumpen, er der alt- 





Samme rede afdækket, saa æggene er synlige. 


saa sørget for regelmæssig fugtighed. Sammen med sol-bestraalingen 
frembringer denne fugtighed, ved at rede-materialet gaar i forraad- 
nelse, en tilstrækkelig høi temperatur til udrugningen. 

Æggene har et ru kalk-skal og giver ved at gnides mod 
hinanden en eiendommelig lyd; naar moren hører denne lyd, 
kommer hun straks tilstede for at beskytte sin fare-truede yngel. 
Men denne kunstig frembragte lyd benytter ogsaa de indfødte sig 
af for at lokke moren til og. dræbe hende. — For øvrigt er moren 
stedse i umiddelbar nærhed af redet, og blandt de indfødte hersker 
endog det sagn, at alligatoren udruger sine æg ,med øinene", 


Ultra-mikroskopiske smaa-dele. | 587 


hvilket naturligvis skal antyde, at den gamle aldrig slipper redet 
af syne. Efter indfødtes sigende skal æggene behøve 5—6 uger 
til sin fuldstændige modning. Under parrings-tiden hører man 
alligatorernes brøl lang vei; den ligner en skræmt kalvs skrig 
blandet med en rasende tyrs snøft og maa vække ret ube- 
hagelige følelser under en natlig baad-fart. 


Ultra-mikroskopiske smaa-dele. 

| (Efter dr. B. Dessau 1 Umschau.) | 
ee de uophørlige anstrængelser, som beregnende videnskab. 
og konstruktiv teknik i forening gjør for at bringe mikroskopet 

til et stadig høiere trin af fuldkommenhed, har der dog i nogen 
tid været stilstand 1 saa henseende. /s0090 eller ialfald */3500 af en 
millimeter betegnede til for kort tid siden grænsen for, hvad man 
kan se ved mikroskopets hjælp. Og dog har kemi og fysik 
uafbrudt at gjøre med stof-dele, der ligger langt under denne 
grænse. De kemiske atomer bar ifølge de overensstemmende 
resultater af forskjellige bestemmelses-metoder et tvær-maal, der 
beløber sig til /i0.000-000—/1-000:000 af: en millimeter... Og 1 de 
med. negativ elektricitet ladede elektroner har fysikken nylig lært 
at kjende stof-dele, hvis masse endnu er tusen gange mindre end 
det kemiske atoms masse. Alle forsøg paa | 
gjennem syns-sansen at opfatte atomer eller 
grupper af saadanne, som de optræder i 
molekyler eller molekyl-samlinger, har vist 
sig frugtesløse, siden Helmholtz. har 
paavist, at der for mikroskopets opløsende 
kraft gives en nedre grænse, som man nu 
ikke er meget langt fra at have naaet, idet 
gjenstande, der har et tvær-maal mindre 
end */1.900 mm., overhode ikke er mod- 





tagelige for nogen skarp afbildning. Aar- 


po ; ; - i il i Ise af- 
sagen hertil ligger i selve lysets mnatur, Mikroskop til iagttagelse 
8 38 J ultra-mikroskopiske 
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svingninger i æteren eller stof-delene og udbreder sig gjennem 
Tummet ved en bølge-bevægelse i æteren. Fthvert punkt, som 
bølge-bevægelsen naar, blir udgangs-punkt for nye bølger, og lysets 
ret-linjede forplantning, som den daglige erfaring lærer os, er ene 
og alene resultatet af et samvirke mellem alle de enkelte bølger. 
Hvor dette forstyrres, og bølgernes frie udbredelse indskrænkes 
ved en hindring, ophører ogsaa den ret-linjede forplantning, og 
«den saakaldte bøiming optræder, paa grund af hvilken lyset med 
skiftende paa hinanden følge af klarhed og dunkelhed trænger til 
en vis dybde ind 1 et legemes geometriske skygge. Ved større 
skygge-kastende legemer kan bøiningen kun bemærkes under an- 
vendelse af særlige hjælpe-midler; men den træder stærkere frem 
«og giver ogsaa stundom anledning til prægtige farve-foreteelser, 
naar de skygge-kastende legemer er meget smaa og ligger i stort 
antal tæt ved siden af hverandre. Paa denne bøining beror f. eks. 
de farver, man iagttager, naar man ser mod en flamme gjennem 
et trang-masket væv eller gjennem en med fint pulver bestrøet 
glas-plade. At afbilde en gjenstand ved hjælp af et mikroskop 
eller et andet optisk apparat, der jo i grunden beror paa lysets 
ret-linjede forplantning, er derfor ikke mere muligt, naar gjen- 
standens størrelse synker under en vis grænse, fordi det paa stof- 
partiklen faldende lys for den største del viger af til siden og 
i det hele taget ikke træder ind i mikroskopets objektiv. 

Dog er det for nylig lyktes to forskere, Siedentopf og 
Zsigmondy, at gjøre selv ,ultra-mikroskopiske" dele syulige 
om smaa-delenes form kan dog intet siges). Dette resultat naaedes, 
idet det mikroskopiske præparat, der indeholdt disse partikler, ikke 
belystes — som sædvanligt — mneden fra, men fra siden. Hver 
af partiklerne afbøier under disse omstændigheder en vis brøk-del 
af det indfaldende lys og sender det ind i mikroskopet. En 
lagttager vil da, naar smaa-delene i det betragtede præparat ikke 
ligger altfor tæt sammen, vist nok ikke se disse selv 1 sin sande 
størrelse og skikkelse, men dog lige saa mange smaa lys-punkter, 
som der findes stof-dele i mikroskopets syns-felt. Fremgangs- 
. maaden beror saaledes i grunden paa den samme proces, hvorved 
"ogsaa sol-straalernes bane i et støv-fyldt rum blir synlig. —Betin- 
gelsen er blot, at den af en partikkel afbøiede lys-mængde ikke 
gaar under et vist minste-maal (de lys-pirringer, et øie kan op- 
fatte, har nemlig en laveste grænse). Dette afhænger atter paa 
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den ene side af belysningens styrke, paa 
den anden side af delenes størrelse. Her- 
med er ogsaa den grænse bestemt, hvortil 
man paa den angivne maade sandsynligvis 
vil kunne naa; efter de to forskeres mening 
vil det her ikke ved hjælp af den nye frem- 
gangs-maade lykkes at trænge saa langt ned 
som til legemer med et molekyls størrelse. 

Trods denne begrænsning er de re- 
sultater, hvortil den nye metode har ført, | 
usædvanlig interessante. Det var ønsket om at faa vide, i hvilken 
tilstand guldet befinder sig 1 det saakaldte rubin-glas, der gav 
anledning til metodens opstaaen. Disse præparaters smukke røde 
farve skyldes en ringe mængde guld, der dog ikke som kobalten 
i de bekjendte blaa glas kan være for haanden 1 form af en kemisk 
forbindelse i glas-massen; ti denne er i smeltet tilstand altid farve-. 
løs og antager først efter størkning og fornyet ophedning en 
undertiden blaa eller violet, dog for det meste rød farve. Dette 
lader formode, at der inde i glasset udskiller sig metallisk guld i 
smaa partikler; herpaa tyder tillige den omstændighed, at rubin- 
glasset lige som støv-holdig luft og andre ,mørke medier" spreder 
indfaldende lys til alle kanter. Med de vanlige midler kan der- 
dog ikke direkte paavises nogen fordunkling i rubin-glas; man 
fristes derfor til at anse det for en kolloidal opløsming. Fra de 
almindelige opløsninger, f. eks. sukker i vand, adskiller sig de 
kolloidale, hvortil f. eks. hører opløst lim og lignende, ved at de. 
er ude af stand til at gaa gjennem porøse skille-vægge. Disse 
substanser er 'derfor sandsynligvis ikke virkelig opløste i væsken, 
men blot tilstede i yderst fint fordelt tilstand. . Saadanne smaa- 
dele kan ogsaa formodes i rubin-glas; og det er i virkeligheden nu 
lyktes Siedentopf og Zsigmondy ved hjælp af den beskrevne 
metode ikke alene direkte at paavise, 'at disse partikler er tilstede, 
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men ogsaa — ved at tælle dem og maale deres afstande fra 
hverandre eller ved at bestemme den samlede mængde af det i 
glasset fordelte guld — tilnærmelsesvis at fastslaa deres størrelse. 

Det viste sig, at de største af dem har et hundred gange 
mindre tvær-maal og følgelig omtrent en million gange mindre 
masse end de stof-dele, man kan opfatte ved vanlig mikroskopisk 
lagttagelse. De minste dele, der efter den nye metode kan gjøres. 
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synlige, har et tvær-maal af */i.900.-000—*/1-000-000 millimeter. Skjønt 
dette endnu ikke er de minste af de i glasset spredte dele, er dog 
resultatet overmaade bemærkelses-værdigt. Ved hjælp af denne 
nye metode kan man paavise guld-partikler, der er saa smaa, at 
tusen billioner (1.000.000.000.000.000) af dem tilsammen veier 
et milligram, d. v. s. langt mindre stof-mængder, end man kan 
paavise ved flamme-farvning og spektral-analyse. 

Heri ligger dog ikke den nye metodes hoved-fortjeneste. 
Heller ikke hvor det gjælder undersøgelse af planternes og dyrenes 
celle-væv,- kan den yde nogen fordel. Dens egentlige betydning 
knytter sig til de kolloidale opløsninger; for studiet af disse, der 
spiller slig en vigtig rolle saa vel i den organiske som i den 
uorganiske verden, har den af Siedentopf og Zsigmondy opdagede 
metode aabnet en frugtbar mark. 


Optimisme og pessimisme. 
Efterladt artikkel af | 
H. Tambs Lyche. 


et hænder af og til, at jeg træffer et menneske, der viser 

mig den interesse at ønske at vide, hvorledes jeg kan ,se 
saa lyst paa livet". Til andre tider lader man mig mere eller 
mindre elskværdigt vide, at man opfatter dette ,lyse syn" saaledes, 
at jeg maa være et mere end almindeligt overfladisk menneske, 
der mangler ævnen til at se ,dybt" i livet. Jeg har blot drevet hen 
over dets lyse overflade, skummet fløden af tingene og talt ud af 
et lyst humør en del ting, som vilde falde for det første alvorlige 
. virkeligheds-pust. | 

Jeg har ofte følt en smule lyst til at forklare mig nærmere 
angaaende disse ting, fordi man jo gjærne ønsker sine med- 
menneskers tiltro og agtelse; men dels har jeg ment, at det lidet 
vilde nytte; folk fastholder nu en gang de først modtagne indtryk 
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trods alt, der siges eller gjøres; dels savner jeg ævnen: til i korthed 
at klargjøre mit standpunkt, og dels er endelig et væsentlig til 
underholdning bestemt tidsskrift som ,Kringsjaa" næppe rette sted 
til at udvikle ens dybeste overbevisninger og ens tanke-verden. 
Jeg maa nøle mig med at gjøre, hvad der alene er givet mig 
leilighed til: tale ud fra mit standpunkt, uden nærmere at udrede 
eller forme dette, om forskjellige ting, der kan forudsættes at 
interessere en større almenhed og tale saaledes, at det vil læses 
nogenlunde let. Hvad der ikke saaledes lader sig udtale, faar 
indtil videre blive liggende i bord-skuffen eller 1 sindet. Den der 
kjender vore læse-forholde. ved, at der næppe gives et blad, et 
tidsskrift eller en forlægger, der hos os vilde befatte sig med den 
slags sager, ti det er sikkert, at det ikke vilde lønne sig. 

Vi tager vore tanker og tanke-bygninger fra romaner og 
digte, og den der ikke i den form kan fremsætte sine tanker, 
faar give tid, til han selv blir rig nok til at bekoste deres udgivelse. 

Kommer nogensinde den tid for mig, skal jeg forsøge at 
forklare mig og besvare en del af de spørsmaal, som velvilligst er 
blet stillet til mig. At jeg ikke skal vente længere end nødvendigt, 
kan man være overbevist om; ti det hører jo ogsaa til de ting, 
der bekriger min optimisme, at have sit arbeide gjennem aarene 
liggende i et par bord-skuffer uden at se tegn til, at det nogen- 
sinde vil komme videre. 

Imidlertid dette er utvilsomt lange, lange fremtids-tanker: 
sandsynligt er det vel, at jeg forlader min skuffe i denne verden, 
før manuskripterne forlader sine. : | 

Og kanske er det ogsaa best, og som det bør være. Kanske 
er der intet i dem, som vilde være til nytte eller hjælp for nogen. 
Kanske blir det samme arbeide meget bedre gjort af andre, Det 
kommer da ikke mig ved; andre magter det nok! 

Imidlertid kan jeg ikke lade være allerede nu at komme med 
nogle ord til svar og forklaring, idet jeg selvfølgelig ogsaa har 
saa vidt muligt underordnet mig tidsskriftets lov, krav og side-plads, 
og tager hensyn til, at naturligvis blot et lidet faatal af dets 
læsere har den ringeste interesse for hvad der siges. 

Ja, jeg er optimist — Gud ske lov. Jeg maa bekjende den 
svære synd. Det er naturligvis meget muligt, at det blot skyldes 
mine smaa forstands-ævner, min ringe livs-erfaring og min over- 
fladiske natur, — vi kan ikke selv dømme om den slags ting. 
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Men en ting er sikkert, og den maa jeg faa lov at nævne, at den 
forstand jeg eier, har jeg benyttet til det yderste snart gjennem 
et snes aar paa de problemer, som det her gjælder. — 

Skjæbnen har været saa naadig mod mig, at den har givet 
mig sjælden anledning baade til at se livet fra mange sider, til at 
deltage i det med al min sjæl og al den kraft, jeg eier, og til 
gjennem flere aar i uforstyrret ro at kunne overtænke det hele. 
Resultatet er virkelig derfor det beste og yderste, hvortil min 
forstand kan føre, hvorfor det ogsaa ganske og aldeles tilfreds- 
stiller mig: Samtidig havde jeg god leilighed til at gjøre mig 
bekjendt med andres tanker om disse æmner, til i ro at veie alle 
mod-grunde. Kaen 

Saa ,let-kjøbte" har heller ikke disse tanker været for mig, 
tildels ganske dyrekjøbte og derfor desto kjærere. De er i ethvert 
fald ingen uprøvede dag-drømme, ingen lyse timers syner og 
indskydelser. 3—4 aar af mit liv i hvert fald gik omtrent aldeles 
op i deres prøvelse, i en kamp mellem tvil og tro, haab og mismod 
og prøven og veien af alle grunde til begge sider, 1 et forsøg 
paa at grave mig til bunds i de livs-spørsmaal, som et hvert alvorligt 
menneske maa have løst til egen tilfredshed for siden at kunne 
leve med fred og 1 indre ro. | 

Skjæbnen var fremdeles saa naadig mod mig, at den sørgede 
for i 3—4 lune aar at skaffe mig en kjærkommen uforstyrrethed 
udad. Der var tider, da jeg mistvilede om at kunne komme 
gjennem den gaadernes og tvilens nat, der reiste sig om mig. 
Jeg prøvede system efter system, gravede og gravede; men fandt 
dog heldigvis for mig til sist det faste holdepunkt, ud fra hvilket 
verden og livet snart begyndte at taage frem paa ny og faa fasthed. 
Guds-troen — fastslaaet som det for mine tanker og natur urokke- 
lige centrum for alt. Paa den — saa erhværvet — bygger jeg 
min optimisme. Og det er mig vanskeligt at se, hvorledes 1 
længden noget gjennemført optimistisk system kan staa uden paa 
det grundlag, — hvorledes 1 længden og netop for de mest dybt- 
følende naturer livet kan blive glæde og lys uden det væld al 
begrundet haab og af en under al frygt, al tvil, alle spørsmaal, 
 gaader, lidenskaber og tanker liggende tillid, der springer fra troen 
paa en realitet af en eller anden art bagom den tanke, vi 
kalder Gud. | 
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Og min Guds-tro — den som altsaa er resultatet af al min 
forstands yderste tænkning saa vel som af alt andet liv i mig — 
er den kristne Guds-tro. : 

Jeg finder, at ordene ,vor fader" indebærer livets og uni- 
versets høieste sandhed. Man vil vistnok let indse, at ud fra det 
standpunkt blir det optimistiske syn en selvfølge. 

Vor strid maa staa ei om det, men om dets grundlag. At 
ateisten er pessimist, finder jeg naturligt, saa naturligt og selv- 
følgeligt, at naar han ikke er det, maa jeg tilskrive det den 
kjendsgjærning, at hans ateisme slet ikke er hel, at den kun er 
en halv-veis ateisme, at der i virkeligheden ulmer en gnist af tro 
paa bunden af hans sjæl og frelser ham fra mismod og fortvilelse. 

Og paa den anden side, naar den ,troende" er pessimist, 
stiller jeg mig noget tvilende og pessimistisk overfor hans tro. 
Den kan heller ikke da være hel, den maa være en meget 
svag og skrøbelig tro. | | 

Men samtidig maa jeg minde om, at i mit tilfælde er dog 


denne tro netop en frugt af lagttagelse — saa dyb jeg ævner — 
af det liv, der omgiver os med dets afgrunde og høider. Jeg ser 
det onde; men alligevel er det mig muligt, mig nødvendigt, — netop 


dertil tvinges jeg af min forstand — at se livet i sin helhbed som en 
enhed, hvor en Guds vilje og kjærlige forsyn og omsorg banker 
fra tingenes inderste hjærte ud til den yderste skal. 

Hvorfor jeg saa maa se det, er ikke her plads eller sted til 
at forklare. 

Jeg finder langt fra alle mørke gaader løst, men de jeg ikke 
magter løse, ser jeg mig i stand til at leve med uløste, sikker paa 
— ud fra mit grund-standpunkt —- at løsningen er i harmoni med 
rosens duft og mine kjæreste venners smil og hjærte-lag. Hvor 
mit syn ikke strækker til, skylder jeg paa mit syn og ikke paa 
tingenes natur eller livets mulighed. 

Hvor min forstand ikke finder fornuftmæssig orden, skylder 
jeg paa min forstand og ikke paa verdens-ordenen, den jeg lige 
fuldt maa tro at være helt fornuftmæssig. 

Hvor uret slaar mig med sin vederstyggelighed, kalder jeg 
atter vor trange horisont til hjælp. Giv tid! Tiden alene løser 
mangen gaade; tiden alene giver gode grunde for meget, der 
en gang var uforklarligt. Jo længere tidsrum og større arealer vi 
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overser, desto retfærdigere og rationellere ser tingene ud. Det 
synes jeg er noksaa betegnende. 

Giv os overblik over evighed og uendelighed, og jeg tænker 
alle vore tvil og spørsmaal løses. | 

Det hindrer jo imidlertid ikke, at vi, børn af nogle faa aar 
og produkter af nogle kvadrat-mile jord, maa finde os i at se meget 
uden at øine resultatet deraf. MD 

Lidelsen er meget reel og kan være saa intens, at al ens 
filosofi og tro drukner deri, fordi den lægger saa tæt et mørke 
om os, at vi ei kan se langt nok bort til at holde fast ved den 
videre udsigt, der er det samme som tro. — | 

Hvad lidelsen er til? — Ja, som sagt, de uløste gaader er 
mange, og universets problemer kan ikke jeg løse helt, saa det 
gaar op uden brøk; men i det store og hele forekommer det mig 
nok, at vi maa kunne betragte dette som høiere goders absolut 
nødvendige pris, Der lod sig i hvert fald skrive en bog om alt, 
vi og vor slægt skylder det tunge og onde i verden, 

Sorgen skaber medfølelse; lidelsen alene kan give os den 
karakter og personlighed, hvis ord og berøring er lægedom og 
kraft. 

 Lidet er den mand værd, der ei har følt sorgens tyngde 
eller lidelsens bitterhed, hvis hjærte aldrig har været saaret, hvis 
pande aldrig har været vædet af angstens eller fortvilelsens sved. 
Goethe havde ret i sine vel kjendte linjer: De himmelske magter* 
i livet, de store lyse glæder, den dybe fred, der er som stille 
indvendig jubel, naar ingen, der ei har seet verden gjennem 
taarer og følt den som tunge sværd-slag. 

y Paradiset," sagde Mahomed, ,ligger i sværdenes skygge." 
Sandt for os alle! , Korsets vei" kaldes den kristne religion i 
følelsen af samme dybe sandhed, veien til fred, til frigjørelse, til 
sandhed, til lys og til intensere liv. Sikkert — sikrere end noget 
andet i verden — staar det i hvert fald for mig, at intet er saa 
stort et ,tab," om vi end ikke kan overskue dets omfang, som at. 
give sig over i livs-kampen, slutte fred med de onde magter, 
strække vaaben, stryge det idealernes flag, en med sig selv ved 
repræsenterer sandhed og ret, og at intet , lønner" sig saa godt 
som at holde ud, selv om lidelse og skuffelse skyller i svære, 
mørke bølger over ens liv uden ophør til dets siste stund. Det 
er ei slut med det siste aandedrag her. 
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Jeg beder ei om nogen betaling bagefter til mig personlig. 
Jeg fordrer biot, at min kamp og min troskab ei skal gaa tabt i 
den store verdens-økonomi, at de skal være paa et eller andet vis 
det beste, jeg kan give mig hen til. At saa er, er det mig umuligt 
at betvile! 

Det er min optimisme. 

Den hindrer ikke, at skuffelse og modgang for den enkelte 
kan gjøre liv og humør mørkt, at han kan tabe haabet for sig 
selv personlig; men den hindrer, at man giver sig over eller 
breder sit eget mørke humør ud over al verden. 

Den er forenelig med en pessimisme som Carlyles. Haardt 
og tungt som hans syn paa det ofte var, det beholdt dog altid 
for ham sin store, guddommelige mening til sist. Gud raader, og 
han ved, hvad vi ikke ved, han ser længere end vi. 

Og jeg er videre af den mening, at denne Guds-tro, der 
skaber optimisme, er noget, hvortil den dybeste tænkning altid 
fører os, at den ved rolig iagttagelse af livets og universets 
kjendsgjærninger — indre og ydre — og nøktern tænkning der- 
over fremgaar som det eneste mulige resultat. 

Jeg mener med andre ord, at mangel paa tro er mangel paa 
tænkning, og at klar tænkning og klar tro er et og det samme, 

Og naar mange kjære medmennesker uden videre slutter, at 
enhver, der er af denne formening og deler den tro med deraf 
følgende optimistiske livs-syn, er overfladisk baade i liv og tænkning, 
saa turde det jo ikke være af veien at mindes, at fordi om /os os 
netop ”u nogle af de beste tænkere nærmest er pessimister, saa 
er dog dette intet alment fænomen. Er Ibsen pessimist, saa var 
Wergeland optimist. Og betragter vi tidernes store tænkere, saa 
har jo netop de fleste og største af dem været fuldblods optimister 
— fra Platon til Kant, fra Sokrates til Emerson, fra Konfutse til 
Goethe. Og egentlig overfladiske" var vel ikke netop disse mænd. 

Vi faar mindes, at vi netop hos os gjennemgaar en pessimistisk 
mode-periode, da hver mand, der vil regnes for klog og vis, maa 
være pessimist, og da det er en skam om ikke en forbrydelse at 
at tro, at livet er værdt at leve og kunde blive det i endnu høiere 
grad, 1 fald man vilde arbeide paa dets bedring i steden for at jamre 
sig over dets elendighed. 

Om ti aar er kanske den mode forbi ogsaa hos os — den 
eksisterer blot paa det europæiske fastland, er en pariser-mode, 
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der følger de samme veie som alle andre pariser-moder, — og 
hver yngling, der vil gjælde for klog og vis, vil da skynde sig 
med at vise, at han ser ,lyst" og ,kjækt" paa livet. 

Der er utvilsomt en , overfladisk" optimisme, ligesom der er 
en meget overfladisk pessimisme. Og det er efter min mening 
væsentlig af den siste, vi lider hos os. Og mod den er filosofiske 
og religiøse grunde altfor godt skyds. Hvad den trænger, er ofte 
mere en god, sund rysten ved frakke-kraven, — eller kanske kolde 
afrivninger og en cykle. 

Det er da væsentlig denne pessimisme, jeg 1 ,Kringsjaa* 
har befattet mig med. Jeg tror nemlig, at den ei alene er den 
almindeligste, men ogsaa den farligste. 

Ærlig, gjennemtænkt pessimisme er en meget sjælden vare, og 
mod den hjælper grunde og argumenter, 

Men mod mode-pessimismen og sjæle-døsigheden, der flotter 
sig under navn af pessimisme, nytter det ikke at argumentere, — 
birke-ris eller smældende latter hjælper her langt bedre. 

Det slemme er netop, at der i grunden er saa mange slags 
pessimisme. Dette er blot et symptom. Vi maa kjende aarsagen 
og sygdommens sæde, før vi kan udrette noget mod den. 

Undertiden er det vistnok hodet, som er i uorden, tankerne, 
der har slaat floker paa sig; men langt oftere er det maven som 
er gal, og kanske endnu oftere penge-pungen som er tom. 

Og der kan være tusen andre aarsager, fra tærende sygdom, 
der bringer os alle til at undres, at pessimismen ikke er mørkere, 
end den er, til mangel paa arbeide, interesser eller ideer hos de 
unge, eller til den rene og udelukkende mode. Og den siste 
aarsag spiller en svær rolle, især blandt de unge. 

Denne forskjellighed gjør det vanskeligt at tale om sagen. 
Hvad der nemlig er passende behandling for en, er ofte grusomt 
saarende for en anden, og hvad en af os trænger, er bortkastede 
perler for en anden. Jeg har derfor i ,Kringsjaa" maattet holde 
mig til almindeligheder. 

Vi er altsaa for tiden blet et pessimistisk folk. Det ligger 
ikke bare i manglende tro. Det er for en stor del ogsaa en 
humør-sag og skyldes mere trange forholde og smaa økonomiske 
kaar. De siste har igjen — det er unægteligt — spredt megen 
styghed over livet, og denne skjærer stærkt i øinene, hamrer 
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haardt løs paa nerver og sind og gjør det vanskeligt for mange 
at se andet. 

Uanseet det tros-grundlag jeg netop har omtalt, er jeg af den 
formening, at folk flest hos os ser altfor mørkt paa tingene. 

Lad det onde være der i mængder, der er dog sandelig 
ogsaa meget godt, og det er dog meningsløst ei at gjøre det mest 
mulige ud af det. 

Dertil kommer, at det onde ikke er nogen absolut konstant 
faktor. Alle vil indrømme, at det er en variabel størrelse; det 
kan sprede sig, og det kan forminskes. Det skulde da ligge nær 
under enhver omstændighed at søge at udnytte mest muligt det. 
gode i livet og forminske det onde, saa langt det staar i menneskelig 
magt, — værge os mod, hvad der blir til overs. Med den, der 
sætter sig dette som maal, har jeg for min del ingen trætte. Og 
han vil ogsaa som oftest snart føle sin pessimisme tabe i barskhed 
og sorthed; det vil blive ham lettere at haabe, efter hvert som 
han lærer det allerede eksisterende gode at kjende og finder, hvor 
svagt og let haandterligt meget af det onde er. | 

Det er mig vanskeligt at fatte meget af den almindelige 
praktiske pessimisme og livs-træthed, der eksisterer hos os. Den 
er sandelig ikke resultatet af nogen dyb tænkning. Den skyldes 
snarere en sjæl altfor doven til at tænke. Den er et humør, en 
syge, en underlig lammelse. 

Ja vist er der ondt 1 verden og folk, der lider saaledes, at 
jeg vilde være den siste til at bede dem ,være glad." Det har 
ofte forbauset mig at se, at saadanne alligevel har kunnet glæde 
sig ved ting som en blaaveis, en blank himmel eller en stribe 
solskin. ; 

Men her er mangfoldige, som det sandelig ikke har nogen 
svare nød med. De har nok at leve af. De har eller kunde have 
venner. De burde have interesser at arbeide for, tanker at glæde 
sig ved. Og endda er det disse, som griner værst og glæder sig 
minst. 

Lad være, de har lidt snue en dag, og at folk er slemme 
mod dem en anden, og at et haab eller to slaar feil, Er de da 
virkelig dermed udtømte? Findes der ikke noget i dem, som kan 
bære dette og smile det bort? Har da deres sjæl ikke spor af 
elasticitet? Falder den sammen som en pandekage, bare det 
falder en puk-sten paa den? 
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En væsentlig grund til vor pessimisme tror jeg ligger 1 
lukkede øine. De ser ikke, de gode folk. De gaar blinde gjennem 
verden. De lugter ikke, de hører ikke. Alle deres sanser er 
lammede. De føler ikke himlens blaa som en jubel i sjælen og 
fugle-sangen som noget vakrere end alle seeres drømme om himlens 
engle-kor. De mærker ingen ting. De tramper afsted gjennem 
græsset og ser bare, at det er vaadt, og at de maa brætte bukserne 
op eller løfte paa skjørterne. 

De gaar langs den hvide strand og ser fjorden ligge der 
som et speil af krystal, blaa i sol-guldet som en eventyr-drøm, og 
de husker bare, at det snart er middag, og at den og den har 
været lei mod dem. 

Og naar menneskene ikke har lært at kjende og glæde sig 
ved naturen, saa forstaar jeg jo godt, at de kan blive trætte og 
pessimistiske; ti da blir livet noksaa fattigt og tomt, — som et 
hus uden møbler, uden tæpper og uden træk eller maling. 

For min egen del ialfald har jeg ofte havt græssets selskab 
eller en blaa himmel at takke for, at en skuffelse syntes mindre 
eller et tab muligt at bære. Der er slig sang og glæde og jubel 
der ude, En møder saa store ting, slige endeløse værdier, at ens 
smaa skuffelser og sorger veires hen. En vokser sig ud af dem. 
En skammer sig over at føle dem. Den store livs-fryd om en 
trænger sig ind i en og jager alt andet ud. 

Den er saa nerve-beroligende naturen. ,Jeg kommer ud fra 
et møde, hvor det har gaaet hedt til," fortæller Emerson, ,vi har 
stridt haardt om mine ynglings-ideer, og jeg har kanske tabt; 
verden synes mørk, mig og mit vil den ei vide af; det vrange og 
det skakke setrer. 

Saa vandrer jeg gjennem skogen, og de gamle gran-trær 
svajer over mig, smiler og siger: ,Hvorfor saa ophidset, lille 
mand? Se paa os; vi er over hundred aar gamle og har seet 
meget gaa og komme, og lige ranke og glade staar vi her og 
løfter vore grene mod stjærnerne og ham, som skabte dem, os og 
dig.* — | 

Der: er. (roi naturen. Sen il mårkens hjer Vi 'lidet 
troende!" Studer blaaveisen, I kjære pessimister! Lugt til den 
ny-pløiede jord; snak med græsset, forhør jer hos fjældene, aabn 
jer sjæls vinduer, og lad solen trænge ind der og drive al fugtighed 
og bedærvethed ud. 
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Jeg siger vist ikke, at alt dette vil gjendrive en fuldblods 
pessimisme. | | 

Disse ting er — og først, naar de er prøvet og medtaget 
og ei fundet helt at tilfredsstille, er der rimelighed ved at diskutere 
sagen videre. Hvad slags verden skulde vel kunne tilfredsstille 
den mand, der ei paaskjønner den natur, vi har? Om ti guder 
lagde sig sammen om at tilfredsstille ham, kunde de ikke gjøre 
det. Han faar først lære at se, før han udtaler sig om det livs 
værd, som han slet ikke kjender. 

Saa er det menneskene. De skal være saa slette og umulige. 
Ja vist er der slethed nok i dem, skjønt en hel del skyldes nød, 
forholde, vane, mode o. I. Ren uforfalsket ondskab er sandelig 
sjælden, og de læsere, der er komne ud for den, bør derom 
underrette en almenhed, der er yderst interesseret i ondskab hos 
menneskene. | 

Jeg har kun mødt den et par gange, og selv da var der 
naturligvis ikke lidet godt ved siden af den. Ren, uforfalsket 
godhed ér derimod efter min mening ikke sjælden. Jeg har, Gud 
ske lov, ofte mødt den, ofte seet den bryde frem med saadan 
klarbed og magt, at en har følt sig som staaende i et tempel og 
fuldt forstaaet det gamle ord om, at menneskene er ,Guds børn." 

Uanseet alle teorier kan jeg ikke dele det hos os vanlige 
mistrøstige syn. Menneskene er bedre, end de faar skyld for. 
Ogsaa her tror jeg vore pessimistiske venner er for blinde. Jeg 
tror, at der hos os hersker en gjensidig mistro, en mangel paa 
agtelse for sig selv og andre som ,levende sjæle," — der gjør, 
at det gode i menneskene her oftere end andre steder blir liggende 
skjult og useet. Forholdene gjør, at det har vanskeligt for at 
komme frem. Det svides af mistroen og af den ondskab, som 
desværre hos os er blet mode i brede lag. Men dette skyldes 
ofte rent lokale eller temporære forholde. Og trods dette finder 
jeg mig altid overrasket ved de klare perler af godhed, jeg uaf- 
ladelig støder paa. Her er dog virkelig en ikke ringe mængde 
af en hjærte-varme og bevidst glad opofrelse for andre, af kjærlighed 
til alt godt, glæde ved alt skjønt og stort rundt om i hjemmene. 
De gjemmer paa meget, der er stygt; men sandelig pulserer der 
ogsaa et rigt, vakkert liv. Og der sker ,kjærligheds undere" og 
øves handlinger, som det ei vilde være under en Homers værdighed 
at besynge. 
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Og vilde vi, kunde vi jo temmelig let gjøre livet meget 
lysere og vakrere, end det er. Det forekommer mig, at før vi 
klandrer og fordømmer det, bør vi søge at udnytte og udvikle det 
til dets yderste ævne. Det er ei at undres paa, at en mand 
stængt inde hele sit liv i en liden smaaby og i en kreds, hvor de 
høieste tanker gjælder stegens mørhed og vinens aars-tal, blir 
pessimist af humør. Men det er kun dumhed af ham, naar han 
dypper sin pensel i sine egne mørke omgivelser og dermed maler 
et helt verdens-billede. Det lille sted, han bebor, er da ikke 
verden, og livet der er ei ens-betydende med livet. 

Lad folket der komme i bedre forbindelse med uden-verdenen; 
lad dem plante ideer og aands-frø blandt sig; føre endog en snip 
af evigheden og uendeligheden ned 1 sine goder, og livet vil synes 
de gode folk ganske anderledes og meget mere værdt at leve. 
Pessimismen vil fare heden. * 

Naturen og Gud har gjort sit, vi faar gjøre lidt selv ogsaa. 

Andre er pessimister netop overfor ,udviklingen.* De tror 
ikke noget nytter. De peger haanligt paa, hvor meget ondt der 
endnu findes, trods alle de senere aars fremskridt. 

Den slags pessimisme er nu mindre mangel paa haab og tro 
end ganske lige frem uvidenhed eller mangel paa sund, nøktern 
dømme-kraft. De er blinde for fremskridtet som andre for naturen. 
Som de siste kun ser græssets fugtighed, ser disse blot, hvad refor- 
merne endnu ikke har gjort. 

Intet er for mig mere sikkert, end at hver ting, der gjør 
forholdene rummeligere, retfærdigere, menneskeligere, hjælper til i 
sin helhed at gjøre livet og menneskene bedre. Men vi maa ei 
overdrive vore forventninger til den enkelte ting. Det er sikkert, 
at en god skole i en egn er en stor ting, beriger livet uendeligt, 
lader hver og en leve et mere fyldigt, menneskeligt liv end før, 
men den udrydder aldeles ikke alt ondt, løser ikke alle gaader og 
ophæver ikke alle vanskeligheder. Den øger tvært om ubetinget 
vanskelighedernes tal, men giver ogsaa øget ævne til at beseire 
dem. Og det er seiren som har betydning, ikke vanskelighedernes 
faatallighed. | 

Det er utvilsomt, at det siste aarhundreds politiske og sociale 
udvikling i det store hele har gjort menneske-livet rigere og har 
aabnet dørene til helt og fuldt liv for millioner før udestængte. Men 
det er dumhed at tro, at denne udvikling alene kan bringe os 
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Himmeriges Rige paa jorden, eller at udviklingen netop har 
foregaaet paa den maade og med den fart, som har været tjenligst. 

Et godt national-teater bringer os heller ikke Guds rige, men 
det er en af de mange ting, der gjør livet rigere og under normale 
forholde bedre. En læse-klub i en bygd er ingen himmel-stor ting, 
men den er meget nyttig og livs-berigende. Selv alt til sammen 
vil ikke give os Guds-riget paa et aar eller ti; men hver sag eller 
ting, der har en tendens til at uddybe eller berige livet, monner. 
Og tager vi alle fat med alvor i alle retninger, vil det forbause 
selv vore mest pessimistiske venner, hvor raskt det lysner i verden 
om os, hvor hurtigt livets værd øges. | 

Under enhver omstændighed lad os huske, at livet er i ud- 
vikling (ved vor hjælp). At dømme efter, hvad det nu er, er der- 
for taabeligt, taabeligt som om vore forfædre fra is-tiden havde 
skrevet en filosofisk livs-bedømmelse paa grundlag af da iagttagne 
kjendsgjærninger, — taabeligt som om vi vilde dømme æble-træet 
efter den unge sten-haarde kart. Vent til æblet er modent med 
dommen. Vent, til livet iblandt os ved vort eget arbeide og stræv 
er bragt til fuld modenhed. Vent til vi da ser alt i sammenhæng, 
har evighed og uendelighed for os og kjender den siste modne: 
frugt af alt. Døm saå! 

Imedens lad os arbeide og stræve med at gjøre livet saa 
godt som muligt; ikke give tabt, det nytter jo ikke; arbeide i haab 
og tro, om vi kan, i tvil og mismod, om vi maa; men kun ikke 
overdrive det onde og ikke lukke øinene mod det gode; bære 
hvad der bøier os uden altfor megen klage, og uden straks at 
generalisere det til et pessimistisk livs-syn; hjælpe hverandre over 
de tunge steder og slaa os sammen om at gjøre livet saa lyst og 
varmt vi kan. De, hvem det er givet, faar saa med Tennyson at 
føle, at al kamp, alt stræv, al udvikling frem eller tilbage stævner 
mod et fjærnt guddommeligt maal, der vil retfærdig-gjøre alt; at 
livet er vel levet og vel tabt, naar vi ærligt har søgt at følge det 
beste i os selv, De, hvem saadan en tro og saadant et liv ei er 
» daarlighed," faar saa lov til fremdeles at lytte dertil, enten det er 
mode eller ikke. 

Og de, hvem saadan en tro og saadant et haab er ,daarlighed* 
og »daarskab”, hvortil de ei vil lytte, og paa hvis begrundelse de 
ei vil ofre et øieblik, faar fremdeles leve i sine tvil og trøste sig 
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med den glade trøst, at de er visere og skarpsindigere end alle 
andre, 

Men lad os helst slippe for at høre mere om, at al tro og alt 
haab har sin grund 1 overfladiskhed, at Platon var en dumrian, 
Kant ingen tænker, Goethe en døgenikt, Sokrates en overfladisk 
person og Emerson en klokker, mens kun Ibsen er vis, og hver 
livs-træt sjæl forstandig. Ti den slags tale og tænkning er 
forargelig. 


Red. har den glæde, at kunne meddele Kringsjaa's gamle læsere, at 
«der om faa dage hos Olaf Norli udkommer et udvalg af de mest karak- 
teristiske stykker, tidsskriftets stifter H. Tambs Lyche i sin tid opbyggede 
os med. QOven staaende efterladte artikkel vil bringe os hans hjærte-varme 
betragtninger i ,Sofa-hjørnet* 1 friskt minde igjen.  Bogens titel blir 
yLys-streif over livs-problemer*. 





Den vordende menneskehed. 
(Efter H. G. Wells 1 fortnightly Review.) 


VII Bøgerne og deres udbredelse. 





er var en tid, da universitets-dannelsen udelukkende ansaaes 

for en undervisnings-sag. At oprette lære-stole og sætte 
lovende disciple i stand til at høre de forelæsninger, som blev 
holdt fra disse lære-stole, betragtedes som den høiere opdragelses 
eneste og udelukkende opgave. Det er først i den senere tid, at 
man har begyndt at afsætte fond til at understøtte forskninger 
for dens egen skyld og at befri forsker-professoren fra direkte 
undervisning. Indirekte er naturligvis forsker-professoren lige saa 
meget en lærer som den undervisende professor, fordi resultaterne 
af hans forskning blir tilgjængelige, saa snart han skriver dem ned. 
Men vor opgave er for tiden at udvide de gjængse begreber baade 
om forskning og om undervisning. Vi maa faa folk til at indse, 
at alt hvad der bringer med sig nye og leve-dygtige ideer eller 
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aabenbarer nye og betydningsfulde sider af en sag, ikke bare med 
hensyn til fysiske og kemiske, men ogsaa med hensyn til æste- 
tiske, sociale og politiske æmner, har del i forskningens hæder og 
krav, og vi maa faa folk til at forstaa, at alt hvad der giver en 
levende, klar og forfriskende fremstilling af saadanne ideer, det 
være ved mundtligt foredrag eller gjennem bøger, billeder 
og artikler, er undervisning. De spørsmaal, som angaar 
bøgernes udgivelse og spredning, opretholdelsen af en sund og 
saglig kritik eller opmuntring og understøttelse af samtidige 
forfattere og foredrags-holdere, er i den moderne stat lige saa 
betydningfulde som spørsmaal, der angaar universitetets og skolens 
organisation, og lige saa lidt som universiteter og skoler bør de 
oven nævnte foretagender overlades til den private foretagsombhed, 
der først og fremst har den økonomiske vinding for øie. 

Denne sag har to sider. Den ene er forholdsvis simpel og 
angaar midlerne til at faa en overflod af gode bøger og tidsskrifter 
spredt overalt i samfundet, den anden er mere indviklet og angaar 
midlerne til at udvikle og opholde originale skribenter, kritikere og 
forfattere, der leder samtidens tænkning og derigjennem hele verdens- 
fremskridtet. Det siste problem forbeholder vi os at behandle i 
vor næste artikkel, der skal bringe nærværende artikkel-række til en 
afslutning. Her skal vi kun behandle spørsmaalet om adgangen 
til og spredningen af bøgerne. 

Spørsmaalet om bøgernes beskaffenhed kan vi ikke indlade 
os nølere paa, vi vil kun tale om gode, alvorlige bøger paa den 
ene side og lidt morskabs-læsning paa den anden, idet vi gaar ud 
fra, at samfundets bestræbelser maa tage sig af spredningen af de 
først-nævnte. Fornøielser som maal d. v. s. fornølelser undtagen 
som nødvendige rekreations-midler angaar ikke staten. 

Bøger blir enten solgt eller udlaant til læsning, og det gjælder 
der for at overveie, hvad der kan gjøres for, at bøgerne kan blive 
bekjendtgjort, udlaant og solgt paa den for deres udbredelse 
gunstigst mulige maade. Vi maa ogsaa tage under overveielse de 
beste midler til spredning af tidsskrifter. Og især gjælder det at 
finde ud, hvorledes særlig ,gode,* grundige" og ,alvorlige" bøger 
samt ,sunde,* og ,vækkende*" tidsskrifter kan gjøres saa indbydende 
«og let tilgjængelige som muligt. Det maskineri, som kommer i 
betragtning, er forlæggere og boghandlere, vandre-biblioteker, 
post-væsenet og de offentlige biblioteker. 
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Hvad nu post-væsenet angaar, da vilde det utvilsomt kunne 
blive et langt bedre middel til at sprede bøger, end det for tiden 
er, hvis bog-portoen blev sat saa lavt, som det paa nogen maade 
er muligt. For tiden betales der en forholdsvis langt høiere porto 
for bøger end for almindelige aviser, til trods for at disse for en 
stor del indeholder avertissementer, der ikke har nogen som helst 
krav paa porto-begunstigelse. Der er ialfald al opfordring til at 
bringe bog-portoen ned til samme lav-maal som avis-portoen. 
Desuden burde alle forlæggere forene sig om at offentlig-gjøre en 
velordnet katalog, hvori bog-kjøbere med lethed kunde orientere 
sig og finde bøger om de æmner, som interesserer dem. Som det 
nu er, ofrer forlæggerne uhyre summer paa at avertere de ud- 
kommende bøgers titler og forfatter-mavne i blade, som kun 
eksisterer for døgnet, og de oversvømmer velstaaende hjem med 
ufuldstændige, irregulære bog-lister uden at indse, at fælles pligter 
og fælles interesser tilsiger dem at slutte sig sammen om at ved- 
ligeholde en tidsmæssig katalog over alle bøger og udgaver af 
bøger, som haves til salgs; forlæggerne bør forstaa, at bøgerne nw 
ikke længer er en vare for et begrænset faatal, det saa kaldte 
dannede læsende publikum, som kjender til alle bøger, der allerede 
er udgivne, og kun er interesseret i de nye bøger, som maatte 
udkomme. Bøger, som de anser for døde og færdige, er ofte 
ubrugte guld-gruber. Efter som aarene gaar og oplysningen stiger, 
tiltager antallet af boghandlernes mulige kunder hundred fold, og 
der er nu et publikum paa tusener, til hvilke man sælger en bog: 
I aarevis, efter at den er udkommet. Naar en bog har været 
solgt 1 tre, fire maaneder, betragter forlæggerne den gjærne som 
et ubehageligt minde fra fortiden. De skjuler sin forbiudelse med 
den paa enhver mulig maade. Men paa den maade kan bog- 
producenterne ikke løse den opgave, der hviler paa dem i det 
moderne samfund. En stor boghandler-organisation, som vil gjøre 
læsernes tornefulde og trange vei til de bøger, de ønsker, let og 
behagelig at vandre, er en ting, som blir nødvendigere med hver 
dag som gaar. | 

Man vil kanske sige, at salg og spredning af bøger er trivielle: 
detaljer i et folks intellektuelle liv; men saaledes forholder det 
sig ikke. Det er ingen ringe ting, at de som deltager i dette liv, 
møder ubehageligheder og vanskeligheder, naar de skal have tag 
i de bøger, de trænger. En mængde mennesker, som nu ikke: 
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læser nogen ting, eller ialfald kun mere eller mindre slette romaner, 
vilde ganske vist komme til at læse gode og alvorlige bøger, hvis 
disse kun blev gjort mere tiltrækkende og lettere tilgjængelige. 
Disse ting er ikke trivielle. Spørsmaalet om bøgernes spredning 
og udbredelse er lige saa vigtigt for et moderne folks intellektuelle 
sundhed som aabne vinduer for tærings-patienter. Ingen nation 
kan leve under moderne forholde, med mindre hele folket stadig 
tilføres aandelig frisk luft gjennem bøger. 

Hvad vi ovenfor nævnte om læsningen af mere eller mindre 
slette romaner, bringer os straks i berøring med spørsmaalet om 
offentlige biblioteker. Vi læser ofte angreb paa disse lovende 
institutioner, grundede paa det faktum, at der udlaanes mange 
hundred gange flere noveller og romaner end alvorlige bøger, 
hvorefter følger en hel del nonsens om publikums overfladiskhed, 
det intellektuelle forfald o. 1. Det falder ikke disse folk ind at 
undersøge, om de frie biblioteker da virkelig har god og tiltrækkende 
alvorlig læsning at byde publikum. En undersøgelse af katalogen 
viser utvilsomt, at der er en del ,alvorlige" bøger at faa; men 
denne alvorlige del af biblioteket er som oftest høist ufuldstændig 
og bestaar i regelen af en dynge tilfældig sammenraskede skrifter. 
Bøger om alvorlige æmner kan ikke læses i samme tilfældige 
række-følge, som man læser en dynge romaner, og offentlige 
biblioteker bør være rigelig udrustede med alvorligt læse-stof efter 
et bestemt system. Alt for mange af disse biblioteker er ude af 
stand til at tilfredsstille en agtværdig intellektuel hunger. Det 
mest nærliggende middel at gribe til for at afhjælpe denne mangel 
er at organisere en forening, som skulde have til formaal at 
arbeide sammen med bibliotekarerne for at sætte den alvorlige 
del af bibliotekerne i bedre stand. Nogle rig-mænd vilde her 
kunne udrette meget. Den fornemste opgave for en saadan fore- 
ning vilde være at faa udarbeidet bøger til veiledning paa de 
forskjellige menneskelige interesse-omraader, klare udførlige biblio- 
grafier, som redegjør for de- forskjellige forfatteres forhold til 
hinanden og gav raad med hensyn til de bøger, som der burde 
begyndes med paa hvert enkelt omraade. ,Tendens* eller ,retning* 
burde anføres for hver enkelt bog, og de mere populære skrifter 
udskilles fra de mere tekniske indviklede. Forelæsere ved arbeider- 
akademier og lærer-kurser vilde antagelig have de nødvendige 
kunskaber til at skrive saadanne bibliografier, og naar de var 
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skrevne, burde foreningen sørge for, at de stadig blev optrykte i 
nye og forbedrede udgaver. Disse veiledende skrifter burde 
naturligvis besørges spredt saa meget som mulig, og man skulde 
kanske endog kunne forudsætte, at de vilde blive kjøbt i et til- 
strækkeligt antal eksemplarer til at betale sig. Overensstemmende 
med disse systematiske bibliografier burde saa de offentlige biblio- 
teker forsynes med bøger, saaledes at der fandtes et betydeligt 
antal eksemplarer af hver bog, hvortil bibliografien henviste, særlig 
af de mere populære, Under disse forholde vilde ogsaa samarbeidet 
mellem bibliotekerne og arbeider-akadémier eller lærer-kurser blive 
selvsagt, idet forelæserne altid kunde henvise til bøger i det 
nærmeste offentlige bibliotek. Men en forening som den antydede 
vilde ogsaa helt naturlig kunne blive en forlags-forening. Kraftige 
kapital-stærke forlags-foreninger er en nødvendighed 1 en moderne 
stat, og i England findes flere saadanne, der har spillet og spiller 
en meget nyttig rolle i det engelske aands-liv. Men de fleste af 
dem har tabt ungdommens elasticitet. Desuden har de alle hver 
sin specielle tendens, idet de kun udgiver skrifter, som tjener til 
at fremme et bestemt tænkesæt. Til trods for denne begrænsning 
gjør de udmærket tjeneste. Men en ny-republikansk forlags-forening 
vilde ikke sætte sig til maal at tjene denne eller hin lære. Det 
er ikke meningen eller teorien, som gjør mennesket, og det er 
heller ikke konklusionen, som giver bogen dens værdi, Vi lever 
ikke i sandheden, men i forjættelse om sandheden. Sund tænkning 
klart og ærligt fremstillet er menneskenes sande aands-føde, 
nationernes virkelige rigdom, den nøgle som til slut vil aabne døren 
til alt det, vi kan drømme om eller ønske at se gjennemført. 

— Kringsjaa vil her minde om, at Norge allerede har en 
slig grei veilednings-bog i bibliotekar Haakon Nyhuus's ,Kalta- 
log over bøger skikkede for Folke-bogsamlinger", udgivet af kirke- 
departementet. 


En stor-bys forsyning med levnets-midler. 
(Efter P. P. Altmann i Umschau.) 





A bosætte sig 1 by er et for vor tid karakteristisk træk, som 
har den største betydning baade i social og økonomisk hen- 
seende. Medens i tidligere aarhundreder byerne, omgivne af 
marker som de var, ! sit naboskab fandt de nærings-kilder, som 
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leverede dem de vigtigste levnets-midler, har ophobningen af store 
menneske-masser paa et trangt rum gjort det umuligt, ved bytte. 
af by-boernes industri-produkter mod den nære land-befolknings 
avls-produkter, at tilfredsstille begge dele. Videre og videre 
koncentriske kredse af økonomiske interesser udvikler sig omkring: 
en by, og jo bedre transport-forholdene blir, fra desto større 
afstand kan ogsaa de billigere levnets-midler tilføres byen uden 
altfor stor fordyrelse.  Betænker man, at der alene i Tysklands 
33 stor-byer bor omtrent ti millioner mennesker, saa kan man 
forstaa, at det ikke er let at tilfreds-stille saa mange menneskers. 
behov, som ikke frembringer, men blot forbruger nærings-midler. 
Endnu klarere blir dette, naar man ser hen til den i 1895 foretagne 
tælling af producenter; i følge denne maatte 8.292.692 nærings- 
drivende inden landbruget, have-bruget, kvæg-avlen, skog-driften 
og fiskeriet producere levnets-midler til 51.777.284 tyskere, (Natur-- 
ligvis kommer her ind- og udførsel med i betragtning). | 
Hvorledes en stor-bys forsyning med levnets-midler foregaar, 
har dr. August Creuzbauer nylig vist for Mtinchens vedkommende, 
og hans bog ,Die Versorgung Miunchens mit Lebensmitteln" er 
en folke-økonomisk studie, som fortjener mere end lokal interesse. 
En særegen fremstilling kan naturligvis kun de levnets-midler finde, 
som tjener masse-forbruget. Delikatesser, som man kun kan tage 
hensyn til for de bedre stilledes vedkommende, og hvis pris er 
saa høi, at en transport paa større afstand er mulig, spiller her 
ingen rolle. å 
Ved Minchens forsyning med kjød gjælder først det spørs- 
maal: hvor stor kjød-mængde fortærer Munchen? Vi forud-skikker 
den bemærkning, at Minchen næsten tæller */> million indbyggere. 
Efter de foreliggende statistiske data blev der i Munchen i 
1901 slagtet 30566 okser, 21471 kjør, 10647 tyre, 15835 stykker 
horn-kvæg, 240065 kalve, 213323 svin, 37829 faar, 4797 spæd-grise, 
lam og kid, 2055 heste. Udregner man nu gjennemsnits-vægten 
og medregner det udenfra indførte kjød, faar man som Minchens 
samlede kjød-forbrug for 1901 394969 dobbelt-centner (1 dobbelt- 
centner = 100 kg.) Medens befolkningen vedvarende har formeret 
sig, er kjød-forbruget desværre ikke steget i lige grad. Det er 
pr. hode i aarene 1881—1901 gaaet tilbage fra 94,8 til 78,5 kg. 
Denne aftagen forklares ved indlemmelsen af forstæder med 
landbrugs-befolkning, men samtidig ved prisernes stigning. For øvrigt. 
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er ogsaa tallet 78,5 kg. pr. hode meget høit i sammenligning med 
andre byer og kan kun forklares ved talrige vel-stillede fremmedes 
ophold. Tallene paa forbruget af vildt og fjær-kræ kan man vist- 
nok gjøre indvendinger mod; men vi skal dog her anføre dem. 
I det hele skal der saaledes i 1900 være forbrugt omtrent 
1.545.074 stykker vildt og fjær-kræ, hvad der vilde udgjøre 3.13 
kg. pr. hode. Ganske utilstrækkelige er opgaverne fra byens 
statistiske byraa angaaende fiske-forbruget. Af det kvæg, som 
sælges i Minchen, stammer en meget stor del fra udlandet. Det 
baierske kvæg kommer fra Øvre- og Nedre-Baiern, Svaben, Pfalz 
og Mellem-Franken. Af okserne var for eks. 61.30 procent fra 
Baiern, resten var udenfra, overveiende fra Østerrige. 

Hvad Minchens forsyning med mel og brød angaar, er ogsaa 
her resultaterne meget vanskelige at fastslaa. I 1892 var det 
tilnærmelsesvise mel-forbrug 680200 centner, hvad der udgjør 185 
kg. pr. hode. Som endeligt resultat maa man trods enkelte meget 
interessante detaljer erklære, at man for tiden ikke er 1 stand til 
at finde sikre holde-punkter for korn- eller mel-forbruget, ei heller 
for brød-forbruget. Desværre har kommune-forvaltningerne ogsaa 
forsømt at skaffe til veie en omhyggelig statistik over mælke-forbruget. 
De mest paalidelige tal giver Minchens mælke-forbrug for aaret 
1899: 


Forsendt med fragt-vogn. . . . . 54.160.000 |. 


Å me ståts bane 127 7000000 
; va Isartalbanen 100. 3.169:030., 
Produkuonat byen. 111022 0500752.5000, 


62 141.530 1. pr. aar 
eller 172.615) 15, dag. 


Dette vilde give 0,381 1. pr. hode og dag, medens man i 
Berlin regner 0,2304 1., i Zårich 0,416 1., i Paris "/g 1., i Heidelberg 
0,1199 1. pr. hode og dag. De steder, hvorfra Munchen henter 
sin mælk, ligger 1 alle retninger, lige til en afstand af over 100 
km. Saaledes kommer her i betragning Radldorf ved Straubing, 
som ligger 126 km., og Kufstein, som ligger 106 km. borte fra 
Minchen. 

Creuzbauer viser i sit arbeide fremfor alt manglerne ved den 
nuværende statistik; her har forskerne et stort arbeids-felt. 
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Creuzbauers resultater er derfor ofte af negativ natur; men til 
vor folke-økonomiske politik behøver vi kjendskab til befolkningens 
ernærings-kilder; kun naar vi blir nøiere og nøiere fortrolige med 
de økonomiske forholde, vil vi kunne drive en ik politik Va 
held for NERGe | 


Fast fluor og dets forbindelse med flydende vand-stof. 





Da man nu pr. jærnbane for en billig penge overalt kan faa sig til- 
sendt flydende luft, er arbeider under lav temperatur ikke noget ualmindeligt 
mere i vore laboratorier. Særlig fortjener at omtales det nyeste viden- 
skabelige resultat, hvortil to saa udmærkede forskere som Henri Moissan 
og James Dewar er naaet. Det er nu lyktes disse mænd, der allerede 
i 1897 opnaaede at gjøre fluor flydende ved — 1879, ogsaa at bringe dette 
vel af alle kemiske elementer modstands-dygtigste legeme over 1 fast til- 
stand! Efter at det nemlig havde vist sig at fluor i fuldstændig tør til- 
stand, altsaa uden blanding med fluor-vandstof-syre, som altid danner sig, 
naar fluor træffer sammen med vand, ikke angriber glas, var det muligt at 
fylde det i et glas-rør, der blev tilsmeltet. 

Afkjøledes dette rør i flydende vand-stof (—252,59) dannede der sig 
først en gul væske, som lidt efter lidt ogsaa blev fast; lod man røret for- 
blive tilstrækkelig længe i det fordampende vand-stof, viste det sig ved 
optagningen, at det i begyndelsen ole og faste fluor var blet vidt; paa lig- 
nende maade forholder som bekjendt mange farvede stoffe sig. Ved forsøg 
med flydende kvæl-stof eller sur-stof lyktes det videre at fastslaa, at det 
faste fluors smelte-punkt ligger ved — 23309, og dets kritiske temperatur, 
over hvilken det ikke ved noget noksaa stærkt tryk lader sig fortætte til 
væske, ved ca. — 2100 C. 

Meget interessant var forsøgene over styrken af fluorets kemiske 
affinitet ved disse temperaturer. Det viste sig, at det føydende fluor ikke 
længere reagerede med silicium, kul-stof, bor og kvik-sølv, men vel med 
terpentin og vand-stof. Med sist nævnte stof reagerede endog det faste 
fluor under heftige eksplosioner, der fuldstændig splintrede apparaterne. 
Dette interessante forsøg viser, at saa energisk reagerende stoffe som 
fluor og vand-stof bibeholder affiniteten ogsaa ved særdeles lave tempera- 
turer, og at der ved — 253,50 C. endnu kan opstaa mange forbindelser. 

Nu er helium den eneste gas, som ikke er blet overført 1 fast 
tilstand. 
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Fremtidens amerikaner. 
(Efter Gustave Michaud 1 Century.) 
følge den 13, og siste folke-tælling i de Forenede Stater bestaar 
halv-parten af den hvide befolkning her af saadanne indvandrere, 
som er landet paa den amerikanske kyst efter aaret 1835, og af 


deres efterkommere. Den indfødte del af befolkningen — det vil 
sige efterkommere af saadanne indvandrere, som satte bo 1 de 
Forenede Stater før 1835 — var 1 1890 fremdeles i flertal. Nu 


derimod holder dette flertal paa at blive et lidet mindretal, ikke. 
blot som følge af den omstændighed, at hver uge bringer tusener 
af ny-kommere fra Europa, men ogsaa af de færre fødsler inden 
«den ældre befolkning, medens de yngre indvandrere er meget 
frugtbare. Hvad ny-kommerne er, er derfor i ganske høi grad, 
hvad mnationen vil blive. Dette gjør det interessant at studere 
naturen, udstrækningen og den sandsynlige indflydelse af den 
gjennemgribende forandring, som har foregaaet i løbet af de siste 
ti-aar, den uafladelige menneske-strøm, den kommer over fra den 
Gamle Verden til den Nye. | 

For nøiagtighedens skyld, og ogsaa fordi en saadan under- 
søgelse skal kunne hjælpe os til at forudse nogle af de karakteri- 
stiske træk hos det fremtidige amerikanske folk, saa vil vi her 
holde os til raser, ikke til nationaliteter eller sprog.  Sproget og 
nationaliteten hos en indvandrer fortæller os nærmest om de livs- 
vaner, som han har erhværvet gjennem de institutioner og vilkaar, 
som tidligere har omgivet ham, og det er en biologisk grundlov, at 
erhværvede karakteristiske træk, enten de nu er fysiske eller 
aandelige, ikke kan overføres til afkommet; ingen har nogensinde 
hørt om en mand, der har faaet et lem amputeret, at han har 
kunnet overføre denne erhværvede mangel paa sit afkom. Den 
rase, en mand tilhører, fortæller os derimod om hans arvede, ikke 
erhværvede, træk og anlæg, og disse blir altid 1 større eller mindre 
grad overførte; vi har endnu igjen at faa høre om en neger, hvis 
barn med en hvid kvinde var helt hvidt. At betragte den 
etnologiske oprindelse hos de amerikanske indvandrere er derfor 
at betragte de aandelige og fysiske karakteristiske træk, idiosynkrasier 
og anlæg, ikke alene hos det individ, som lander paa den ameri- 
kanske kyst, men ogsaa hos hans efterkommere — det vil sige hos 
det fremtidige amerikanske folk. 
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Det kan ikke siges, at der kun er en liden forskjel mellem. 
nationalitet og rase, eller at de politiske og sproglige grænser 
gjennemgaaende falder sammen med omraadet for raserne. De 
fleste europæiske nationer er sammensat af forskjellige raser. Folk, 
som hører til samme rase, finder man derimod at leve under for- 
skjellige flag og at tale forskjellige sprog. Baade prøisseren og 
baireren taler tysk; 1 næsten alle andre saa vel aandelige som 
fysiske træk er de vidt forskjellige. I Sveits har man en be- 
folkning, som viser de samme fysiske træk og har de samme 
aandelige anlæg, og som øiensynlig tilhører den samme etnologiske 
stamme, men taler tre forskjellige sprog. Og videre: medens 
grænserne for folke-rasen er forholdsvis fast, har de sproglige og 
politiske grænser idelig bevæget sig gjennem aarhundreder. Fransk- 
mændene taler nu et sprog, som er afledet af latin, og de er af 
den grund blet klassificeret blandt de saakaldte latinske folk; men 
før erobringen ved Julius Cæsar, en begivenhed der ingen 
mærkværdig indflydelse havde paa rasen som saadan, talte de en 
keltisk dialekt; og med lige saa megen, eller rettere sagt, lige saa 
liden grund kunde de være blet slaaet sammen med skotterne, 
valiserne og irerne til en enkelt etnografisk gruppe. 

Moderne etnografi erkjender inden den kaukasiske eller hvide 
rase i det minste tre vigtige under-raser: Nordsjø-rasen (ogsaa 
kaldet den nordiske eller —af prof. Ripley ved Harvard universitet — 
den teutoniske) den alpinske og den middelhavske eller liguriske 
rase. Disse raser å ne 
er 1 en betragtelig == EE nm 
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klimater eller egne som f. eks. kyst-strækninger eller høi-sletter 
inde mellem fjældene. Det her indtagne kart viser tilnærmelsesvis 
fordelingen af de europæiske raser i deres respektive etnologiske 
hjem. De egne, som udmærker sig ved en betydelig uensartethed, 
er blanke paa kartet. 

Nordsjø-rasen findes i sin reneste form paa den Skan- 
dinaviske Halvø og i Skotland. Den danner befolkningen paa de 
Britiske Øer og den Nord-tyske Slette. Mere eller mindre blandet 
med de to andre europæiske raser forekommer den ogsaa I mange 
egne af Frankrige, Mellem-Europa og Rusland. Den er sand- 
synligvis et resultat af det naturlige udvalg, øvet af et koldt klima 
paa udvandrere, som tilhørte den oprindelige Middelhavs-rase, og 
som efter haanden havde bevæget sig nord over. Mange hovedtræk 
hos dem, saa vel aandelige som legemlige, finder sin forklaring 
ved denne hypotese: saadanne individer, der paa grund af mang- 
lende sindrighed og kløgt, forudseenhed eller driftighed var uskikkede 
til at møde en haard vinters krav, gik det tilbage med slægt-led 
efter slægt-led. Deres afkom aftog stadig; og de driftiges, 
energiskes og omtænksommes afkom blev derved forholdsvis saa 
meget talrigere. 

Denne rase er ligesom Middelhavs-rasen dolikokefal, d. v. s. 
lang-skallet. De er høie, har blaa øine, lyst haar og smal næse. 
De er tilfredse med en enkel, ens-artet mad, og medens de er 
mindre glade i fedt end de høi-nordiske pol-folk, har de dog intet 
imod at spise forholdsvis store masser af det sammen med kjød. 

Aandelig seet er de foretagsomme og udholdende og benytter 
med glæde meste-parten af sin tid til arbeide. I denne henseende 
adskiller de sig fra Middelhavs-rasen, som er glad i hvile og for- 
nøielser. De er rigt begavede med saadaune moralske instinkter, 
der i høi grad er gunstige for samfundenes tilblivelse og vækst, 
om ikke altid saa gunstige for det individ, som besidder dem; de 
er rundhaandede, frygtløse, hæderlige og oprigtige. De elsker 
orden og renlighed og anser det for at have mnoksaa stor 
vigtighed, at klæderne og det ydre er, som det skal være. I denne 
siste henseende er de Alpe-rasen noksaa ulig, men ligner Middelhavs- 
rasen, der klæder sig godt, saa sandt den har raad til det. Ganske 
instinktmæssig foragter de folk, som er dem meget ulige. Denne 
følelse har hindret dem fra i nogen større skala at blande sig med 
andre raser end den hvide. 
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Samlet omkring det sydlige og mellemste Europas fjæld- 
kjæder har Alpe-rasen faaet sit navn efter sine bo-steder. Naar 
det saaledes som i Rusland hænder, at den er meget opblandet 
ved indgifte fra andre raser, saa kan de findes paa slette-landet. 
Men overalt, hvor den er renere, foretrækker den de barske fjælde 
for de frugtbare sletter. Ligesom gemsen er den i løbet af aar- 
hundreder blet saa omhyggelig afpasset ved det naturlige udvalg, 
at den trives best i egne, der paa ingen maade er gjæstmilde for 
flertallet af levende væsener. 

Alpe-rasen kan følges fra Lille-Asien, og den spreder sig 
saa ud over Europa, hvor den følger fjæld-kjæderne. - Dette faktum, 
sammenholdt med Alpe-typens høie grad af renhed paa det vestlige 
Asiens høi-sletter, har ledet mange etnologer til at gaa med paa, 
at denne rase har en asiatisk oprindelse. 


Hode-formen hos 
denne er det modsatte al, 
hvad man finder saa vel 
hos den nordiske som den 
middelhavske rase. Hode- 
skallen er bred og kort: 
rasen er brakykefal. Som 
følge af kraniets bredde 
faar hodet en temmelig 
kugle-rund form, og an- 
sigtet blir rundt. Øinene 
er graa, og haaret nødde- 
brunt. Hagen er fyldig. 
Alpe-rasen er undertiden 
temmelig liden af vækst 
(saaledes som i Bretagne) 
og somme tider høi (som 
i det vestlige Sveits). 
Disse folk er næsten altid 
undersætsige. Et ufor- 
holdsmæssigt stort antal 
repræsentanter for denne ur Mere 
rase, sædvanlig fra Syd 
Tyskland, finder man 





Åf 100 indvandrere i 1835—1890 var 87 af Nordsjø-, 10-af 
blandt motor-mændene Alpe», 3 af Middelhavs-rase. 


614 Fremtidens amerikaner. 


paa de elektriske spor-vogne i amerikanske byer. Ved at forlange 
en vis vægt hos denne klasse funktionærer praktiserer sporvogns- 
kompanierne ganske ubevidst et udvalg i Alpe-rasens favør. 

De er konservative. Krigen i Vendée i 1793 var for Frankrige 
kun en af de talrige og ubehagelige tilsynekomster af denne aand. 
De har ikke kunstneriske anlæg. Medens man paa pariser-salongen 
gjennemsnitlig finder 5 udstillere for hvert hundred tusen af 
Middelhavs-rasens franskmænd og omtrent 4 af det samme antal 
Nordsjø-franskmænd, saa møder der kun frem en af det samme 
antal franske indbyggere tilhørende Alpe-rasen. Uagtet Rousseau 
selv var en udmærket forfatter, foragtede han literaturen, og 
madame Staél gav sig til at filosofere foran kunstværker. Alpe- 
rasen er mere tilbøielig til funderinger end til handling. Pascal, 
Leibnitz, Agassiz, Arnold, Guyot og Pasteur er gode eksempler 
herpaa. De er begavede med stærk familje-følelse. I grunden 
kunde man sige, at det snarere er familjen end individet, som 
udgjør grund-enheden inden Alpe-rasen. De er bedre ægte-mænd og 
hustruer, men daarligere borgere end de, der tilhører den nordiske 
rase. —Skilsmisse-statistikken i Frankrige. viser, at medens der for 
hvert tusen Nordsjø-rase familjer kommer ti skilsmisser, saa er der 
for det samme antal af Middelhavs-rasen kun fem skilsmisser, og for 
Alpe-rasens vedkommende endog kun tre, Frankrige er det eneste 
land, hvor en saadan statistik kan erholdes; ti intet andet sted 
forekommer de europæiske raser i en saadan renhed samtidig med, 
at de lever under den samme æægteskabs- og skilsmisse-lovgivning. 

Alpe-rasen viser ingen stor ærbødighed for rigdom, og om 
dens mennesker end er arbeidsomme, saa hænder det dog sjælden, 
at de stræver haardt for at blive rige. Det mest afstikkende hos 
dette folk er deres ligegyldighed for det, som angaar det person- 
lige ydre, klæde-dragt og husenes indredning. Forfatteren har havt 
anledning til at reise til fods gjennem Alpe-rasens vigtigste bygder 
i Europa, og han har overalt været forbauset over den yderlig- 
gaaende ydre enkelthed hos velstaaende borger-familjer og bønder. 
Moden har lidet tag i Alpe-rasen. I det franske Bretagne og i det 
østerrigske Tyrol holder befolkningen fremdeles fast ved kostymer, 
som var i brug for 200 aar tilbage. Paa fest-dage kan man i 
sytten af de to og tyve sveitsiske kantoner faa se bønder i 
dragter, der skriver sig helt fra middelalderen. I Savoyeén og 
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Auvergne gaar rige gamle bønder i klæder, der er skaarne efter 
moden i de dage, da de var tyve aar gamle. 

De ældste menneskelige levninger, man har fundet i Europa, 
tilhører vor tredje rase. Overalt, hvor for-historiske grave fore- 
kommer, viser de enten ved de primitive sten-redskaber, der findes 
hos de begravne, eller — saaledes som det forekommer i franske 
huler — ved den indbyrdes stilling af skeletterne, at Middelhavs- 
rasen har gaaet forud for de andre to raser i befolkningen af 
sletter og dale. Vort kart viser, at den i vor tid er bégrænset 
til det sydlige Europa. Man finder dem dog ogsaa i det nordlige 
Afrika, og den omgiver saaledes Middelhavet som et mnæsten 
sammen-hængende bælte. 
Medens denne rase ligner 
Nordsjø-folkene i hode- 
formen, saa kan dog en 
mand af Middelhavs-rasen 
blive skilt ud fra disse 
ved et eneste blik: Mid- 
delhavs-rasens folk har 
mørke øine og mørkt haar, 
og deres legemer er min- 
dre end Nordsjø-rasens. 
De er i almindelighed 
smækkert byggede. 

Middelhavs-rasen er 
den mest let-bevægelige : 
af. de tre. Derimod re El 





savner den Nordsjø-ra- Af 100 indvandrere 1890—1900 var 53 af Nordsjø-, 32 af 
: Alpe- og 15 af Middelhavs-rase. 
sens udholdende energi. F | | 
Middelhavs-landenes folk er lige tilbøielige til begeistring som til 
mismod. De udfører godt og prompte ethvert arbeide, som de 
synes om, men det er let at se, at skal de udføre noget, som er 
dem usmageligt, saa koster det dem en skrækkelig anstrængelse. 
De er instinktmæssig høflige i sin optræden. Høflighed og 
fine manerer naar i Frankrige sit top-punkt i de sydligere dele at 
landet, som er befolket af Middelhavs-rasen. De samme egenskaber 
har sit minimum i de tre centrer for Alpe-rasens folk i Frankrige, 
Bretagne, Savoyen og Auvergne —' bretagnerne ansees for at 
være surmulende, savoyarderne for at være plumpe, og auvergnerne 
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for at være over al beskrivelse raa. Den eneste provins i 
Spanien, hvor indbyggerne har ord paa sig for daarlige manerer, 
er netop den eneste, hvor hode-skallernes gjennemsnitlige form har 
indeks paa otti. Galicia er bjærg-fuldt og har øiensynlig en gang 
i for-historiske tider modtaget en stærk blanding af Alpe-rasens 
blod. I sin roman ,La Hermana San Sulpicio" nævner den 
spanske forfatter Palacio Valdés gjentagne gange, hvor lavt de 
øvrige spaniere sætter befolkningen her paa grund af sin upolerede 
optræden. 

. Middelhavs-folkene elsker kunsten. Maler-kunstens, billed-hugger- 
kunstens, bygnings-kunstens historie er hovedsagelig en Middelhavs- 
folkenes historie. Sit nuværende hegemoni i kunsten skylder 
Frankrige Middelhavs-rasens franskmænd. Hvis literaturen saaledes 
som musikken kunde finde sit udtryk i et universelt sprog, saa 
vilde italiensk literatur nu indtage en plads i verden svarende til den, 
der indtages af den italienske musik, og den literære verden vilde 
maaske i den spanske kvinde Emilia Pardo Bazån hilse en af vor 
tids største roman-forfattere. 

Den billedlige fremstilling paa side 613 viser det indbyrdes 
forhold for de tre europæiske rasers vedkommende blandt de ind- 
vandrere, som landede i Amerika i tiden fra 1835 til 1890. Man 
ser med et eneste blik, at i den periode havde den nordiske rase 
et umaadeligt overtag. 

Men i løbet af den siste del af ti-aaret 1880—1890 foregik 
der en stor forandring i indvandrernes rase-forhold. Indvandringen 
fra Mellem-Europa og Italien tiltog pludselig. I aaret 1897 var 
den det dobbelte af det foregaaende aars. Ethvert aar af ti-aaret 
1890—1900 viste en ny forøgelse af dette tidligere saa ubetydelige 
element. Mærkelig nok havde den samme periode at opvise en 
betragtelig nedgang i det absolute antal af nordiske indvandrere — 
fra de Britiske Øer, Norge, Sverige og Tyskland. 

Det siste element var dog fremdeles overveiende blandt 
emigranterne i ti-aaret 1890—1900; men vor anden række billeder 
viser, at det da ikke var langt fra at tabe sin numeriske overvægt 
over de to andre europæiske raser. Den overvægt var det 
imidlertid komplet forbi med i løbet af de to følgende aar, indtil 
1902 (budget-aaret, hvorefter man her retter sig ender med 30. 
juni). Og hvis de faktorer, som sikkert og dybt gribende regulerer 
indvandrer-strømmen fra dens kilder af, ikke forandrer sig, saa vil. 
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de emigranter, som lander i Amerika i ti-aaret 1900—1910 næsten 
udelukkende komme til at bestaa af Alpe- og Middelhavs-rasens 
folk. Det ligger ikke inden denne artikkels ramme, at bestemme 
disse faktorers natur. Vi ønsker kun at pege paa nogle af deres 
uundgaaelige, om end fjærne følger. : 
Åt sige, at det amerikanske folk i det store og hele betragter 
den nuværende facit af indvandringen til deres land som et 
udelukkende onde, er kanske at tage for stærkt i. Hvis man for- 
langte grund for en saadan anskuelse, saa vilde svaret i alminde- 
lighed blive det, at disse ny-kommere er uvidende fille-fanter. 
For dem, som studerer menneskene, har imidlertid disse grunde 
ikke den vægt, som ude P 
i folkets brede lag. Naar 
saaledes som her uviden- 
heden hos største-parten 
af de nuværende ind- 
vandrere ikke har sin 
grund i mangel paa ip- 
telligens, men paa ad- 
gangen til at erholde en 
ordentlig opdragelse, saa 
blir uvidenheden en er- 
hværvet negativ side 
ved personen, Som saa- 
dan kan den ikke over- 





. Af 100 indvandrere var r1901—1902 35 af Nordsjø-, 42 af 
føres til afkommet og Alpe- og 23 af Middelhavs-rase. 


betyder absolut ingen 

ting for rasens fremtid. De første germanske folk, som bragtes til 
Rom af Cæsars hære, blev seet paa med lige stor foragt af 
patriciere og plebeiere. De var uvidende, raa og uciviliserede. 
Femten aarhundreder senere, da renæssansen feiede over deres 
land, startede disse samme germanske barbarer en civilisation, der nu 
i mange henseender er den første i verden.  Anbragt i de høist 
gunstige amerikanske økonomiske forholde, vil det næste slægt-led 
af de italienske indvandrere greit og klart vise os, at de hverken 
mangler intelligens eller fantasi eller kunstnerisk talent.. At den 
nuværende vending, som indvandringen har taget, dybt og i mange 
henseender vil ændre den amerikanske national-karakter, er sikkert. 
Men at denne derfor vil forringes eller udarte, er ikke sikkert. 
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Nogle af disse ændringer vil være til det værre, andre til, det 
bedre. Vi kan foreløbig ikke maale udstrækningen af nogen at 
dem og bør derfor lade være at fremsætte flotte paastande. 

Den mest bemærkelsesværdige fysiske forandring, der vil 
blive en følge af indgifte med ny-kommerne, vil af alle minst blive 
lagt mærke til, undtagen af etnologerne. Det er den forandring, 
som fandt sted paa mange kanter af Europa efter den store for- 
historiske indvandring af Alpe-rasens folk, og som klarlig sees i 
gravene fra den derpaa følgende tid. Hjærne-skallen vil blive 
kortere og bredere. | Denne forandring er allerede 1 fuld gang i 
stor skala i staterne New York, Pennsylvania og især Massachusetts. 
Vi overlader det til etnologerne at afgjøre, hvor vidt den ting er 
til at juble eller jamre over. 

En forminskelse at den gjennemsnitlige legems-høide vil blive 
et helt igjennem ubehageligt, men uundgaaeligt træk ved den rase- 
forandring, som den nuværende indvandrer-strøm kommer til at 
bevirke. Den gjennemsnitlige høide af germanske folk er fem fod 
og otte tommer (engelsk maal). Alpe-rasens folk er en del mindre. 
Endnu mindre er Middelhavs-folkene. Hvad de siste to rasers 
høide angaar, saa varierer den dog meget for de forskjellige egne. 
I den spanske provins Andalucia naar Middelhavs-rasen en gjennem- 
snitlig høide af fem fod og syv tommer (eng. maal,). Andalusierne 
har koloniseret den nuværende amerikanske besiddelse Portoriko 
og giver der et gunstigt indtryk af Middelhavs-rasen med hensyn 
til legems-størrelsen. Hvad de italienske indvandrere angaar, Saa 
kommer disse uheldigvis hovedsagelig fra egne, hvor Middelhavs- 
folkene er aller minst. I provinsen Kampania, hvorfra der har 
været en hel folke-vandring til de Forenede Stater, er den gjennem- 
snitlige høide fem fod og tre tommer. Den gaar ned til fem fod 
og en tomme 1 Basilikata. Faa af de høie italienske Alpe-folk, som 
bebor den nordre del af landet, kommer til de Forenede Stater. 
Den Argentinske republik og Brasilien faar dem næsten alle. En 
tiltagen af hjærne-skallens bredde, forminskelse af legems-høiden 
og en forøgelse 1 antallet af brunette individer, det er den fornemste 
fysiske forandring, som nu gaar for sig i de Forenede, Staters 
østlige fabrik-byer, og som med tiden sandsynligvis vil udstrække 
sig over det hele land. 

Aandelige forandringer holder skridt med disse og vil gjøre 
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sig. mere gjældende, efter at de nuværende indvandreres efter- 
kommere til en vis grad har gjort sig gjældende inden den 
amerikanske politik, literatur, videnskab og kunst. Den mest 
i øine faldende af disse forandringer vil maaske være en aftagen i 
den foretagsomheds-aand, som er blet kaldt fhe American Push. 
Baade Alpe- og Middelhavs-rasen vil — den første mere end den 
siste — bidrage til dette mindre ønskelige resultat. En urolig 
aand, der altid er paa udkig efter chanser og forbedringer er 
karakteristisk for germanske folk, og den findes i en eud høiere grad 
blandt de germanske amerikanere end hos europæiske grene af den 
samme rase. Det kunstige udvalg, der sker under selve udvan- 
dringen af de oprindelig germanske folk, ved selve de omstændigheder, 
der knytter sig til denne udvandring, er aarsagen til denne for- 
skjel, der den dag idag. kommer til syne paa tusen forskjellige 
maader, I det 16., 17., 18. og en del af det 19. aarhundred var 
sjø-reisen fra Europa til Amerika lang og fare-fuld og gjemte 
mange farer. En følge heraf var, at de som foretog en saadan 
udvandring, gjennemsnitlig havde en større foretagsomheds-aand 
end de, der blev igjen. At vor tids ny-kommere til Amerika ikke 
i samme grad kan besidde en saadan aand, er en ligefrem følge 
af to kjendsgjærninger: de tilhører ikke den germanske rase, og 
sjø-reisen fra Europa er ikke længer fare-fuld og usikker. 

Stærkere familje-baand, en markeret afdæmpning i den vilde 
kamp for at skaffe sig rigdom saa vel som i at vise den, en 
større kjærlighed til abstrakte kunskaber — franskmændenes rene 
videnskab — vil paa den anden side være en del ikke saa helt 
usunde træk ved den indflydelse, som de rund-hodede indvandrere 
vil øve paa sine nye omgivelser. 

Heller ikke vil kunstner-temperamentet hos amerikanernes 
nye venner fra Middelhavs-landene være noget foragteligt tillæg til 
national-karakteren. Det trænges. 

Vi trænger, siger den amerikanske forf. Gustave Michaud, 
hver eneste en af de ævner, som findes hos de to fremmede raser, 
der nu paa fredelig vis rykker ind i vort land; vi har intet behov 
for nogen af deres skrøbeligheder og mangler; og nu opstaar det 
spørsmaal: er det muligt at sigte vore indvandrere slig, at vi bare 
kun faar blomsten af dem — det vil sige, dem, der baade aande- 
lig og legemlig staar over det gjennemsnitlige? Mennesket prakti- 
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serer nu om dagen overalt og i stor skala et kunstigt udvalg paa 
hus-dyrenes omraade, og man opnaar derved omtrent alt, hvad 
man ønsker i enhver henseende. Et kunstigt udvalg af mennesket 
paa mennesket, har derimod mødt store praktiske vanskeligheder, 
og den eneste maade, hvorpaa det nu øves, er i det militære 
udvalg, der imidlertid fører med sig, at det dræber de ,mest 
skikkede" og lader undermaaleren, den pukkelryggede og idioten. 
blive igjen hjemme for at skjøtte den produktive virksomhed. 
Amerika kan imidlertid, takket være sin særegne stilling, gjøre 
noget bedre. Vi, og vi alene, har en vidunderlig anledning til i 
stor udstrækning at praktisere et kunstigt udvalg efter et virksomt 
system til forbedring af vor rase. Noget blir allerede gjort i den 
retning. Forbrydere, prostituerede kvinder og personer, der paa 
grund af legemlige mangler eller fattigdom ikke synes at kunne 
ernære sig selv, faar ikke adgang til landet.  Shattuck-billen, der 
blandt det, som skal kræves, ogsaa opfører en prøve i vedkom- 
mendes skole-dannelse, er med en gunstig anbefaling blet over- 
sendt til senatet. Fra etnologisk standpunkt seet, er alle disse 
love gode. De kunde imidlertid let gjøres mere effektive, uden at 
deres haandhævelse derved gjordes vanskelig. De er dikteret af 
en kortsynt politik. De, der har gjort disse love, har mere havt 
nutiden end fremtiden for øle; deres maal har snarere været at 
holde borte fra landet saadanne indvandrere, der kunde blive 
samfundet til byrde, end at forbedre rasen. Disse love burde 
revideres i lyset af en bredere og mere vidtskuende aand. 
Medens disse love skulde indeholde de samme anledninger 
til at udlukke de legemlig uskikkede, skulde de ogsaa forlange en 
aandelig prøve, hvorved der skulde søges bragt paa det rene ikke 
saa meget mængden af de kunskaber, individet havde tilegnet sig, 
som hans aands-ævner. MHensigtsmæssig anordnede prøver i dette 
specielle øiemed, giver altid nogenlunde tilfredsstillende resultater. 
At forlange en vis kunskabs-masse som prøve paa aandelig vigør, 
er ikke uligt det at forlange, at folk skal hoppe for at prøve deres 
kræfter. De, som kan hoppe godt, er utvilsomt stærke, men der 
er mange andre, som ogsaa er stærke, uagtet de er daarlige 
hoppere, af den grund at de aldrig har dyrket den kunst. &En- 
hver, der er fortrolig med beskaffenheden og udstrækningen af 
adgangen til skole-undervisningen paa mange kanter i en del af 
de europæiske lande, hvorfra indvandringen nu holder paa at 
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oversvømme os, vil indrømme, at denne sammenligning ikke er 
helt urigtig. | 

Paa den anden side skulde emigrant-inspektøren ikke blot 
være grundig fortrolig med sprog, skikke, geografi, historie og 
kunst i de europæiske lande, der sender os indvandrere, men de 
skulde ovenikjøbet gjøre sit arbeide 1 vedkommende land og ikke 
i de Forenede Stater. Jo mere stringente vore indvandrer-love 
blir, des mere paakrævet vil en saadan forandring blive. Hvor- 
ledes kan vore emigrant-embedsmænd nu kjende de mænds og 
kvinders fortid, der netop ankommer fra et land tusen af mile 
borte?” Hvorledes man blandt dem kan udpege saadanne, der 
har været forbrydere eller prostituerede kvinder, er et mysterium 
for alle og enhver.  Medens antallet af dem, der af slige grunde 
blir forbudt at lande, er latterlig lidet (10 i 1901), saa er det dog 
det underligste af alt, at overhode nogen blir opdaget. De, som 
tænker at udvandre, bør henvende sig til emigrant-inspektøren i 
deres hjem-land og her faa indvandrings-tilladelse til de Forenede 
Stater. Deres henvendelse til indvandrings-inspektøren skulde 
være vedlagt passende vidensbyrd, deriblandt erklæringens fra det 
hjemlige politi. Endelig skulde dette udvælgelses-proces for helt 
igjennem at være effektivt, ikke være udelukkende af negativ 
karakter. Bare at tro paa tilfældet, at det skulde hindre os fra at 
blive en nation af hæderlige udueligheder, er ikke klog politik. 
Hver gang en fattig person, der agtede at udvandre, kunde godt- 
gjøre for de amerikanske inspektører i sit hjem-land, at han paa 
et eller andet vis og til en vis grad har udmærket sig paa viden- 
skabens, literaturens eller kunstens felter, saa skulde han faa fri 
overfart til Amerika. Om det vilde koste en del, saa vil det dog 
i det hele lønne sig. Intelligente familjer er mere værdifulde end 
guld i et hvert land. Fattige eller rige, er de en virkelig rigdom 
for nationen. 
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Menneskets plads 1 universet. 
| Svar fra prof. A. R. Wallace. 
(Efter Fortmightly Review.) 

, Fortnighily Review" for september svarer prof. Wallace paa 

en række af indlæg mod hans opsigts-vækkende teori, at jorden 
skulde befinde sig i eller nær universets centrum, og at denne 
omstændighed skulde være skyld i udviklingen af det organiske 
liv paa vor klode med menneskeheden som top-punkt. Hans mærkelige 
artikkel om dette æmne og et af den astronomiske fagmand prol. Turner 
skrevet tilsvar til denne hans artikkel findes gjengivet 1 , Kringsjaa", 
I sit svar til Turner og andre kritikere sammenfatter Wallace de 
mod hans teori fremkomne vigtigste mod-argumenter under tre 
punkter: 1). Der er ikke bragt noget bevis for, at stjærnernes 
antal ikke er uendeligt. 2). Af solens bevægelse gjennem rummet 
følger, at vor nuværende centrale stilling i universet kun er forbi- 
gaaende. 3). Med en central plads i universet følger ingen 
betydelige fordele. 

Med hensyn til punkt 1 er det jo klart, at kun et begrænset 
universum kan have et centrum, og professor Wallace søgte der- 
for i sin første artikkel at paavise, at forskjellige omstændigheder 
afgjort peger i retning af et begrænset universum. Absolut bevis 
eller mod-bevis kan naturligvis ikke leveres med hensyn til, hvad 
der eksisterer eller ikke eksisterer i det uendelige rum, og til trods 
for de fremkomne indvendinger betragter prof. Wallace fremdeles 
de af ham fremlagte argumenter for universets begrænsning som 
gyldige. Han citerer fremragende astronomiske autoriteter, som 
alle tydelig udtaler sig for universets begrænsning. Sir John 
Herschel udtaler, at universets dimensioner ikke alene ikke er 
uendelige, men at vi endog ved hjælp af vore teleskoper kan se 
til universets yderste grænser og ud i rummet, der er udenfor. . En 
anden moderne astronom, Mr. I E. Gore siger: Den ide, at 
stjærnernes antal praktisk talt er uendeligt, er fuldstændig ukorrekt 
og skyldes alene uvidenhed om, hvad teleskopet aabenbarer for 
os.*  Ogsaa professor Newcomb og Miss Clerke udtaler sig i 
samme retning; men saa snart jeg — siger prof. Wallace — skjønt 
udenfor staaende vover at hævde den samme anskuelse og grunde 
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den paa tre forskjellige grupper af kjendsgjærninger, anklages jeg. 
for at ,lave en myte," og det paastaaes, at den af mig forsøgte 
bevisførelse for universets begrænsede natur fuldstændig falder fra 
hinanden. Denne paastand grunder sig paa muligheden eller - 
sandsynligheden af, at der findes mørke stjærner eller anden mørk. 
kosmisk materie i saa stor udstrækning, at lyset fra stjærner, som 
ligger udenfor en vis afstand fra os, derved stænges ude. Det er 
naturligvis høist sandsynligt, at der gives en mængde mørke 
stjærner; men hvor stort deres antal er i forhold til antallet af de. 
lysende stjærner kan for nærværende ingen sige. Alligevel kan vi . 
jo gaa ud fra, at de mørke stjærner er lige saa talrige som de. 
lysende, eller at de er ti, Ja hundred gange saa talrige. Selv om 
saa var tilfælde, vilde de dog ikke i nogen nævneværdig grad 
kunne forminske lyset fra de lysende stjærner. W., H. S. Monck 
viser, at forskjellen mellem det lys, som vi modtager fra stjærnerne, 
og det lys, vi vilde modtage fra dem, hvis deres antal var uen-. 
deligt og de var fordelt med samme tæthed overalt, er saa uhyre - 
stor, at selv om de mørke stjærner gjennem hele det uendelige 
rum var 150000 gange saa talrige som de lysende stjærner, vilde. 
dog hver eneste flæk paa himlen være lige saa lysende som maanens 
overflade. Men faa astronomer turde tænke sig muligheden af, at 
de mørke stjærner er saa mange. gange talrigere end de lysende. 

De, som antager, at de mørke stjærner delvis skjuler de. 
lysende stjærner, og at de fuldstændig skjuler alle lysende stjærner 
udenfor en vis afstand fra os, overser en omstændighed, som. 
absolut taler mod den antagelse. — Antallet af lysende stjærner 
stiger jævnt i samme tempo fra den ene størrelse til den anden, 
indtil vi kommer saa langt ned som til niende og tiende størrelse; 
men her undergaar stigningen et pludseligt fald, saa at alle smaa 
stjærner lige ned til syttende størrelse er langt mindre talrige, end 
de burde være. Hvis vi gaar ud fra, at mørke stjærner eksisterer - 
i et meget stort antal, har vi ingen ret til at antage, at de er 
ganske anderledes fordelt end de lysende stjærner. Følgelig skulde 
de forminske lyset fra stjærnerne ned til de tiende størrelse i 
samme forhold, som de forminsker lyset fra de øvrige stjærner ned 
til syttende størrelse, og intet saadant fald i stigningen skulde 
fundet sted. Vi maa huske, at der ikke eksisterer noget som helst 
bevis for, at disse meget smaa stjærner er saa langt fjærnere fra 
os end de øvrige. De forekommer hyppigst i Mælkeveien; men i 
Mælkeveien forekommer ogsaa hyppigst stjærner af første størrelse. 
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Det punkt, hvorpaa kritikerne lægger størst vægt, er punkt 
2, som gaar ud paa, at selv om vor sol nu befinder sig i universets 
centrum, saa bevæger den sig gjennem rummet med en saadan 
hurtighed, at dens centrale stilling kun kan være forbigaaende og 
derfor betydningsløs. ,Hvis der findes et centrum i det synlige 
universum,* siger prof. Turner, ,0g hvis vi indtager det idag, 
saa indtog vi det ganske vist ikke igaar og vil heller ikke længer 
indtage det imorgen. Sol-systemet bevæger sig blandt stjærnerne 
med en hurtighed, som vilde føre os til Sirius i 100000 aar, hvis 
vi bevægede os i den retning, hvad vi dog ikke gjør. I de 50— 
100- millioner aar, hvori denne jord ifølge geologerne har været 
beboelig, maa vi have passeret tusener af stjærner til høire og til 
venstre" — og vi er ifølge hans mening saa langt fra at have 
indehavt en central stilling i universet i hundreder af aar-millioner, 
at vi i denne tid maa have krysset universet fra den ene grænse 
til den anden. Paa grundlag af prof. Newcombs beregning af 
stjærne-universets dimensioner kommer han til det. resultat, at vi 
vilde kunne naa fra den ene yder-grænse til den anden i løbet af 
45 millioner aar. 

Det overraskende i denne kritik er, at den enten glemmer 
eller med hensigt overser tilværelsen af gravitationen. Ti inden 
et system af flere hundred millioner af sole, som er uregelmæssig 
fordelt, og som antages gjennemsnitlig at være langt større end 
vor, er stadig bevægelse i en ret linje umulig, ikke blot hvor det 
gjælder millioner af aar, men endog hvor det gjælder bare et 
enkelt aar. Denne opfatning, at solen bevæger sig i en til- 
nærmelsesvis ret linje, saaledes at den kan ,gjennem-krysse uni- 
verser fra den ene grænse til den anden", indebærer, at denne 
bevægelse ikke skyldes gravitationen inden universet, men fra først 
af meddeltes af en ydre kraft. 

Endnu mere overraskende er denne kritiks overseen af det 
faktum, at bestemmelsen af solens bevægelse 1 en vis retning og 
med en vis hastighed, hviler paa en forudsætning, som vides at 
være delvis urigtig, og som kan være fuldstændig feilagtig. Denne 
forudsætning er, at stjærnernes bevægelser ikke er systematiske, at 
de ikke staar i noget som helst forhold til hinanden, men er 
fuldstændig tilfældige. For det første er der neppe nogen matema- 
tisk astronom, som tror, at dette virkelig er tilfælde, og mange 


Menneskets plads i universet. 625 


søger derfor i alle retninger efter systematiske bevægelser. Og 
for det andet er det bekjendt, at nogle saadanne systematiske be- 
vægelser eksisterer. Ved en omhyggelig kart-lægning af alle de 
paa hans tid kjendte stjærne-bevægelser paaviste den afdøde R. 
A. Proctor, at grupper af stjærner i de forskjellige dele af himlen 
bevægede sig i samme retning og med samme eller næsten samme 
hastighed. Fem stjærner i den Store Bjørn, tre i Kasiopeia og 
næsten alle i Pleiaderne bevæger sig paa denne maade sammen, 
Proctor kaldte disse bevægelser ,stjærne-drift", og før de er om- 
hyggelig undersøgte og sammenlignede med hinanden, kan vi ikke 
sige, at stjærnernes tilsyneladende bevægelser ikke er systematiske. 
Rancken og Maxwell Hall har begge opdaget, hvad de tror at 
være meget udstrakte matematiske bevægelser. | 

Angaaende betydningen af disse ting for bestemmelsen af 
retningen og hastigheden af vor sols bevægelse, skriver astronomen 
W. H. S. Monck: =, Beviset for denne bevægelse (nemlig vor 
sols) hviler paa den antagelse, at hvis vi tager for os et tilstræk- 
keligt antal stjærner, da vil deres virkelige bevægelser i alle ret- 
ninger være lige, og at derfor den tilsyneladende overvægt, som 
vi observerer for enkelte retningers vedkommende, resulterer af 
solens virkelige bevægelse. Men det er ingen umulighed, at 
største-delen af de stjærner, som bruges til disse undersøgelser, 
har systematiske bevægelser, som vilde forlige de iagttagne fakta 
med en ubevægelig sol. Og desuden — selv om solen ikke be- 
finder sig nølagtig 1 universets gravitations-centrum, saa er det 
ialfald rimeligt, at den bevæger sig i kreds omkring dette gravita- 
tions-centrum, og vore observationer med hensyn til dens virkelige 
bevægelser er ikke tilstrækkelig talrige og nølagtige til at retfærdig- 
gjøre den paastand, at solen bevæger sig i en ret linje i steden 
for i en saadan ring. 

Det er derfor klart, at dersom vi tager hensyn til virknin- 
gerne af gravitationen, som næsten altid fører til bevægelser i 
elliptiske elller lignende baner, og dersom vwi tager i betragtning 
usikkerheden, for ikke at sige den fuldstændige ugyldighed af de 
data, hvorpaa bestemmelsen af solens bevægelse gjennem rummet 
hviler, viser det sig, at den ovenfor gjengivne kritik vildleder 
læserne ved at fremstille for dem solens antagne bevægelse, som 
om den ganske sikkert gik 1i-en ret linje og ikke i en bane om- 
kring et centrum, og som om baade dens retning og hastighed 
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var fastslaaet ved iagttagelses-metoder lige saa sikre som dem, 
hvormed man har maalt solens og de nærmeste stjærners afstand. 
Wallace mener derfor at have paavist den fuldstændige værdiløshed 
af de mod-argumenter, som hviler paa solens bevægelse. 

Det tredje punkt gaar ud paa, at selv om vi befandt os paa 
en central plads i stjærne-universet, vilde den omstændighed ingen- 
lunde indebære nogen nævneværdig fordel for os som en beboet 
verden. Prof. Turner siger: ,Vi har ingen grund til at antage, 
at vor sol, — hvis stjærnerne udslettedes af tilværelsen — vilde 
blive død og kold tidligere end under de nuværende forholde. 
Den almindelige mening er, at solens langsomme sammentrækning 
er tilstrækkelig til at forklare den udstraalede energi og andre 
iagttagne fænomener, og saa vidt mig bekjendt er det aldrig blet 
antydet, at vi holdes i live ved vore naboer fiks-stjærnernes til- 
træknings-kraft eller ved deres indflydelse i hvilken som helst 
anden form. Vi vilde kunne vandre ud i det ydre verdens-rum, 
hvor stjærnerne ikke mere er synlige, uden. at tabe andet og mere, 
epd vi taber, naar himlen en nat er overskyet, og vi ikke kan se 
- stjærnerne.* | 

Dette er et meget ensidigt og ufuldkomment syn paa tingen. 
Vi befinder os 1 et uhyre universum og er produkter af det. Vi 


kan ikke rive os løs fra det og sige: ,Vi behøver ikke det øvrige 
universum. Stjærnerne er ikke til nogen nytte for os. Saa længe 
vi har solen, kan vi gjærne undvære alt det øvrige." Universet 


er en mægtig organisme. Dets hele bygning forsikrer os derom. 
Vi er en del af det, og vi skylder det vor plads, vore omgivelser, 
ja selve vor tilværelse. Fra et udviklings-standpunkt er det alene 
ved at spore det tilbage til en eller anden tidligere tilstand, at vi 
er i stand til at gjøre os op en fornuftig forestilling om, hvordan 
det har udviklet sig og er blet til, hvad det nu er. Og først naar 
dette er gjort, kan vi besvare spørsmaalet om, hvilken nytte vi 
har af vor tilnærmelsesvis centrale stilling i universet. 

Prof. Wallace indlader sig i den her gjengivne artikkel ikke 
nærmere paa de med den centrale stilling i universet forbundne 
fordele, men fortæller, at han siden han skrev sin første I Krins- 
sjaa gjengivne artikkel, har forfattet en bog, som udførlig vil 
udrede denne side af sagen. Han tilstaar, at han, da han skrev 
sin først artikkel, kun havde taagede forestillinger om sammen- 
hængen mellem jordens centrale plads i universet og livets udvikling 
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paa den, men efter nogle maaneders studium mener han at have 
fundet problemets løsning i den logiske fortsættelses-linje af de 
principper, som ligger til grund for lord Kelvins nylig offentlig- 
gjorte artikkel om ,sammenhobningen af graviterende materie i en 
hvilken som helst del af universet". Wallace erklærer, at det 
dybere studium af æmnet, som han har foretaget under udarbei- 
delsen af sin bog, 1 høi grad har styrket ham i det standpunkt, 
han oprindelig indtog. I de dele af hans bog, som behandler 
jordens og særlig sol-systemets biologi og fysik, viser han, at der 
kræves saa fine afpasninger og saa talrige indviklede forbindelser 
af fysiske og kemiske betingelser til livets udvikling og opret- 
holdelse, at det blir i høieste grad usandsynligt, at nogen anden 
planet skulde kunne frembyde dem, og for vort sol-systems ved- 
kommende nærmer denne usandsynlighed sig til vished. 


Holberg som literær komediespiller, 


som pseudonym og anonym, som sin egen 
biograf og anmelder. 
Af Viljam Olsvig. 





i ved at Holberg kunde sørive komedier. Man har været 

mindre opmærksom paa, i hvilken grad Holberg selv har 
spillet komedie. Men gang paa gang har han som forfatter optraadt 
i en karakter-rolle, som laa fjærnt fra hans egen karakter. Han 
har skjult sit ansigt og sin egen personlighed bag en paataget 
maske. Og en saadan maske-komedie har han spillet med en kunst, 
som ikke giver hans komedie-skrivning noget efter. Han har spillet 
sin paatagne karakter-rolle saa udmærket, at man i mange tilfælder 
slet ikke har anet, at han har spillet £omedie. I andre tilfælder 
har man ikke seet, at det er ham selv som spiller komedien. 

Man har havt saa let for at glemme, at det ikke var professor 
Holberg som skrev Peder Paars, Skjemtedigte og Komedierne. 
Det var ikke den kgl, professor, men en ganske anden person, den 
naive og ikke ulærde Hans Mikkelsen i Kallundborg. Det var ikke 
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professor i metafysik L. Holberg, som begik de slemme disputaser 
mod A, Hojer. Det var Regensens gamle forkomne studiosus 
perpetuus Paul Rytter; og senere en Olaus Petri Norvegus. 

Det var ikke Holberg selv som skrev de apologetiske betænk- 
ninger over Paars, over Satirisk Digtning og Komedier; det var en 
ganske anden karakter, nemlig Just Justesen, en svoger af Hans 
Mikkelsen. Det var ikke professor Holberg som forsvarede fædre- 
landet mod den stygge professor Burman; det var Holger Danske. 

I al sin satiriske digtning fra Fredrik den Fjerdes tid optræder 
Holberg, ikke alene under pseudonym, men under en paataget 
karakter-maske. 

Paa lignende maade træder professor Holberg aldrig frem 
paa et titelblad som forlægger og forhandler af sine bøger. Han 
driver komediespil med et opdigtet trykkested og en opdigtet 
forlægger (Diss. Jur. 1719: Rostochii apud Martinum Cramerum; 
og 1736: Francofurti & Lipsiæ). Han skriver forord i en opdigtet 
udgivers navn (1. Levnetsbrev 1726). Han skriver fortaler, som 
undertegnes af forlæggeren (Trende Breve 1745), hvor masken er 
holdt saa gjennemført, at det gaar halvandet hundred aar, før 
nogen peger paa at forordets forfatter er Holberg selv. 

Naar Holberg i en saadan udstrækning driver disse kunster, 
alt dette maske-spil, er det ikke det ringeste paafaldende, om han 
under en paataget maske af en anmelder faar anbragt i Wielands 
Lærde Tidender noget om en ny bog, f. eks. Forvandlinger 1726. 
En saadan anmeldelse behøver ikke at indeholde andet end citat 
af titel-siden og af fortalen (helt eller delvis). 

Paa lignende maade kan han i Hamburgische Berichte von neuen 
Gelehrten Sachen faa annonseret en ny bog eller anbragt sine 
apologetiske fortaler — under masken af en af bladets almindelige 
korrespondanser fra Kjøbenhavn. 

En samler af biografier som Thura i 1722 skaffer sig de 
biografiske data fra Holberg selv. Paa lignende maade med bio- 
grafen Rathlef i 1739; dennes besværlige arbeide lettes, naar han 
fra Kjøbenhavn kan faa sig tilsendt et færdigt manuskript til 
Holbergs biografi. Og selvfølgelig er Holberg interesseret i at 
lade sin biografi til det tyske samlerværk føre i pennen under 
hans eget tilsyn, ja det kan være ønskeligst og bekvemmest for 
ham at redigere den selv. I 1739. havde jo Holberg allerede flere 
gange udgivet bidrag til sin selv-biografi, tildels meget store bidrag. 
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Under Holbergs befatning med saadanne anmeldelser (annonser, 
blad-notiser, selbst-anzeigen) og disse selv-biografiske meddelelser 
til fremmede udgivere, er det selvfølgelig magtpaaliggende for ham 
at dække sin anonymitet. I den kunst er han stor-mester. Han 
behersker en mangfoldighed af midler og kunst-kneb til fuld- 
kommenhed. Blandt hans stadig benyttede kneb er den sproglige 
iklædning (som naar han skriver paa tysk) og den stilistiske form. 
Han er dreven baade i ortografiske og typografiske kunster. 

Han kan radbrække versemaal og versbygning slig, at faa 
eller ingen vil fæste tanken ved Holberg selv som versmageren. 
Saaledes i Mogens Andersens gratulations-vers 1722, hvor han 
morer sig med at vise frem alle de poetiske skrøbeligheder, som 
en skolegut kan præstere. 

Han dyrker forsætlige trykfeil, og er genial i typografisk 
forkludring. Han spiller en klodset tysk sætters rolle udmærket; 
han kjender i detalj alle rasens smaa svagheder. 

Man kan have et temmelig indgaaende kjendskab til Holbergs 
værker, uden nogensinde at have faaet sin opmærksomhed henledet 
paa dette forbold ved Holbergs skribent-virksomhed. Man vil da 
naturlig have dannet sig den opfatning, at der aldrig har eksisteret 
et menneske, der har overgaaet Holberg i ligegyldighed baade for 
sprogets former, for den ortografiske iklædning og for det typografiske 
udseende. Man gjør sig let den forestilling, at Holberg aldrig selv 
læste korrektur paa noget af det han trykte. 

Et saadant indtryk er meget misvisende. Holberg havde 
syslet for meget med studier af mange sprog, til at han ikke skulde 
have et fint øre for det levende tale-sprogs former, lige saa vel 
som et skarpt øie for skrift-sprogets regler og detaljer. Hans 
ortografiske anmærkninger 1726 vidner ogsaa derom, tydelig nok. 
Og Holberg havde trykt saa mange bøger og læst saa megen 
korrektur, at han, da Paars er trykt, er en yderst rutineret 
korrektur-læser. Han kjender alle de feil, en sætter pleier at begaa, 
ja alle de feil, en sætter kan begaa. 

Denne øvelse som korrektur-læser, dette skarpe øie for tryk- 
feil og sprog-feil og for stilistisk skrøbelighed benytter han sig af, 
naar han senere vil skjule sin befatning med et trykt arbeide, som 
han udgiver pseudonymt eller anonymt. 

For at faa fuld klarhed over denne side af skribenten Holbergs 
kunstner-natur, var det ønskeligt at man havde en klar og rigtig 
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fremstilling af hans forhold til sin private rettskrivning og 
til ortografien 1 hans trykte bøger. En saadan fremstilling 
mangler. 

En saadan fremstilling maatte vise, hvorledes Holberg bruger 
fremmed korrektur-hjælp til sin første trykte bog, da han selv i 
1710 føler sig usikker lige over for de manerer, som da gjaldt for 
sømmelige i danske bøger. Derfor faar han den tjenstvillige Hans 
Gram til at hjælpe sig med korrekturen. En redegjørelse for 
Holbergs forhold til ortografien maatte klargjøre, hvorledes han i 
sine private breve viser sig som en emanciperet modstander af 
den tyske ortografiske væsen og som en tilhænger af de principper, 
som er blet herskende i engelsk og fransk retskrivning. Den 
maatte vise, hvilke store fremskridt i retning af ortografisk forenkling 
allerede Paars lægger for dagen, og hvilken overordentlig om- 
hyggelig korrektur Holberg læste paa alle sine latinske og græske 
citater i Paars. Fremdeles, hvorledes hans ortografiske anmærk- 
ninger 1726 ikke indeholder Holbergs ortografiske dogmatik, men 
udelukkende er et forsonende forsvar for hans ortografiske egen- 
heder og et tendens-skrift i retning af at dæmpe mod-parternes 
ortografiske fanatisme. 

I sit forhold til dansk retskrivning optraadte Holberg aldrig 
som dogmatiker, aldrig som tilhørende en bestemt sekt; men som 
den praktiske mand, der vistnok havde sine meninger og tilbøie- 
ligheder, men under trykningen af sine skrifter væsentlig lod sig 
lede af praktiske hensyn. Han havde en bestemt uvilje mod at 
træde frem som ortografisk reformator. Han blev eklektiker, men 
kom dog til at gjøre sig meget fortjent af den danske retskrivnings 
udvikling. 

Retskrivningen i Holbergs trykte skrifter har voldt de senere 
udgivere meget hodebrud og mange praktiske vanskeligheder. Der 
er faa af dem, som har kunnet afholde sig fra fristelsen til at 
korrigere, regularisere og normalisere. Holbergs forhold til dansk 
retskrivning kan derfor kun studeres gjennem udgaver fra hans 
egen samtid, særlig fra tiden før 1740. Holbergs anonyme og 
pseudonyme skrifter er imidlertid meget ubekvemme til deraf at 
studere hans forhold til de ortografiske spørsmaal. Ti han lod 
selve retskrivningen læmpe sig efter den maske, hvorunder han op- 
træder som pseudonym. 
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Har man imidlertid noget kjendskab til den virkelige Holbergs 
personlige tilbøieligheder i retskrivning; og har man først faaet 
øinene op for alle de kunster og kneb, som han saa vel forstod 
at benytte sig af for at dække sin anonymitet; da vil der i 
Holberg-literaturen være adskilligt som faar en ny interesse og 
kommer under en ny synsvinkel. F 

Man vil se, at anmeldelsen i Wielands Ugeskrift af Forvand- 
linger og Ortografiske Anmærkninger 1726 rimeligvis er foranstaltet 
af ham selv som et af de forskjellige apologetiske skrifter, hvor- 
med han i 1726 søger at forsvare sig og dæmpe den truende 
uvilje mod hans satiriske forfatterskab-. 

Man vil begynde at spørge sig selv, om Mikkel Hansens brev 
(til Holberg 1726) og svaret derpaa (Briller at se gjennem) ikke 
skriver sig fra Holbergs egen pen. Som en paralel til Anonymi 
Vers 1720 og Just Justesens noter dertil; og en paralel til , Tvende 
splinder nye Breve Som tiene til den Politiske Kandestøbers 
opliusning* 1724. 

Man vil finde minst fire skriftstykker paa tysk, som er blet 
til ved Holbergs mer eller mindre direkte foranstaltning. Det er 
anmeldelserne i Hamburg. Berichte 1732, 1737, og 1729; samt 
hans biografi hos Rathlef af 1730. 

Man vil se at det typografiske udseende af 1. Levnets-brev 
1726 og 1737 maa i det væsentlige skyldes Holberg selv. Ligesaa 
forordet i Bergens-oversættelsen 1741. 

Ligesaa de paafaldende træk i selve oversættelsen af Holbergs 
Selv-biografi, baade i den danske udgave (Trende Breve 1745) 
og i den samtidige tyske (Lebensbeschreybung 1745). 

Ligesaa det typografiske udseende af ,Trende Breve 1745, 
Berling,* og — hvad der er end mere mærkeligt — af den flere 
aar senere udgave ,Irende Brevé 1745, Lillie.' 

Det er ikke her anledning til at meddele den omstændelige 
og detaljerede bevisførelse for Holbergs befatning med disse 
stykker Holberg-literatur. Det vil forhaabentlig snart kunne gjøres 
anden steds. Her faar det være nok at pege paa sagen. Men, 
kommer man først til den overbevisning, at disse skriftstykker og 
disse udgaver skylder Holberg selv den form, hvori de foreligger, 
— da har vi udvidet vort kjendskab til Holbergs skrifter med en 
hel række, hvori Holberg ved en ny udgave eller ny behandling 
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har givet en interessant og værdifuld kommentar til sin oprindelige 
behandling af æmnet. Og dette udvidede kjendskab kan ikke 
andet end hjælpe os til en klarere, dybere og sandere forstaaelse 
af mennesket og forfatter-personligheden Ludvig Holberg. 


Japans stilling i det fjærne Østen. 


(Efter Alfred Stead i Fortnightly Review) 





et kan naturligvis ikke nægtes, at Englands, Amerikas og 
D andre store nationers meninger om Japans stilling i verdens- 
politikken er meget værdifulde; men de gjør det dog ikke over- 
flødigt for os at høre japanernes egen mening derom. For at 
forstaa Japans virkelige stilling, bør vi forsøge at sætte os i de 
japanske statsmænds sted og se paa tingen fra japansk synspunkt. 
At gjøre dette er forbundet med store vanskeligheder; ti det er 
ikke let i den europæiske presse at finde udførlige referater af 
japanske statsmænds taler eller oversættelser af politiske artikler 
i Japanske blade. Nærværende artikkel er derfor et betimeligt 
forsøg paa at fremstille Japans politiske ideer for det store 
europæiske publikum. 

Hvad siger japanerne selv om sine politiske hensigter 1 det 
fjærne Østen? Lad os høre en ledende japansk redaktør Ichiro 
Tokutomi, som nylig udtalte: =,Japans ønske med hensyn til 
de øvrige lande i det fjærne Østen er meget simpelt. Det gaar 
alene ud paa, at disse lande maa blive gode nationer, med en 
stadig voksende handel og industri og med fremad skridende, 
fredelige sociale og politiske forholde. Japan tænker aldeles ikke 
paa at benytte sig af sine mnabo-landes vanskjæbne eller søge 
land-erobringer. Dets bestræbelser gaar tvært imod ud paa at bi- 
bringe sine nabo-lande forstaaelsen af, at de gjensidige interesser 
best fremmes ved opretholdelsen af freden, udvikling af handel og 
industri og ved udvidelsen af det indbyrdes samkvem. Hermed 
menes ikke dannelsen af en rase-sammenslutning besjælet ai 
fiendskab mod andre raser; — en sammenslutning er blet kaldt 
yden gule fare". Min mening er simpelt hen, at et land, for selv 
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at blive velstaaende, maa have fredelige og velstaaende naboer. 
Dette fører naturlig til gjensidighed, ikke i politik, men i- handel 
og industri. Vi tvinges af vore interesser til ikke at underlægge 
os vore naboer, men til at hjælpe dem, og da særlig Kina og 
Korea — og til at skride fremad paa den samme bane, som vi har 
fulgt, og vi anser fred og et hjærteligt forhold til alle andre lande 
som en uundgaaelig betingelse for løsningen af denne opgave.* 

I samme retning udtaler alle øvrige ledende japanere sig. 
Alle betoner, at Japan sætter sit haab ikke til land-erobringer, 
men til udviklingen af sin handel og industri ved hjælp af et 
forøget samkvem med sine nabo-lande. Og da de vigtigste af 
disse nabo-lande er Kina og Korea, angaar alle Japans udenrigs- 
politiske spørsmaal direkte eller indirekte disse to lande. Dette 
er uundgaaeligt, fordi Japans geografiske beliggenhed "gjør det til 
den naturlige vogter for adgangen til det øst-asiatiske fastland. 
Naar man forstaar dette, ledes tanken øieblikkelig hen paa Japans 
forhold til Mansjuriet. Den engelske og japanske presse har 
været opfyldt af hentydninger til Japans krigerske holdning over- 
for Mansjuriet, og der har været udtalt alvorlig frygt for, at 
,denne heftige østerlandske nation" skulde indvikle England og 
Amerika 1 en kamp med Rusland. Denne tale er imidlertid høist 
ubillig mod Japan; ti Japan har med hensyn til det mansjuriske 
spørsmaal indtaget en roligere holdning, end baade England og 
Amerika. Den japanske presse har optraadt meget moderat, og 
den japanske regjering har aldrig vaklet 1 sin beslutning om at 
forfølge den en gang for alle valgte politik i denne sag. I korthed 
kan denne politik sammenfattes derhen, at Japan i henhold til 
Tien-Tsin-traktaten og som en af de mest begunstigede nationer 
i Kina, protesterer mod russernes fortsatte besættelse af Man- 
sjuriet, hvor Japan arbeider paa at udvide sin handels-indflydelse. 
Hvis Rusland omgjærder Mansjuriet med told-mure mod japanske 
varer, vil resultatet kun blive, at de ulykkelige kjøbere maa betale 
en forhøiet pris; ti Japan ligger saa nær det mansjuriske marked, 
og dets varer produceres saa billigt, at det maa blive Mansjuriets 
naturligste og billigste leverandør. Saa længe Mansjuriet nominelt 
forblir kinesisk, og ingen hindring lægges i veien for fremmedes 
indgang 1 landet, vil japanerne oversvømme Mansjuriet og søge 
at monopolisere den mansjuriske handel. I den korte tid, som 
er hengaaet, siden visse dele af Mansjuriet aabnedes for frem- 
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mede af russerne, har næsten 2000 japanere sat sig fast der, og 
i mange halv-russiske byer findes flere japanske end russiske civile. 
Den japanske regjering tillægger ikke spørsmaalet om nye traktat- 
havne i Mansjuriet nogen stor interesse; ti de ved, at saa længe 
russerne har jærnbanerne, vil de let kunne gjøre de fordele til intet, 
som flyder af en aaben havn, ved at belægge de udskibede varer 
med specielle jærnbane-fragt-satser, naar de skal befordres videre. 
I det hele forstaar Japan, at det er for sent at opnaa virkelig 
indgribende fordele med hensyn til Mansjuriet. — Den traktat- 
mæssige ret, som Rusland besidder, til at vogte de kinesiske jærn- 
baner i det nord-østlige Kina, og den indflydelse, det har erhværvet 
sig over Mansjuriet ved hjælp af den Russisk-kinesiske Bank, har 
overbevist japanerne om, at der intet er at gjøre ad diplomatisk 
vei, og da de ikke anser Mansjuriet for at være værdt en krig, 
er deres politik med hensyn til Mansjuriet ligetil. De vil ikke 
gaa til krig for Mansjuriets skyld. De vil ikke en gang gaa til 
krig for at forhindre Rusland fra at besætte den kinesiske provins 
Tsjili, ihvorvel de mener, at jo mere land Rusland erhværver i 
det fjærne Østen, desto snarere vil der i dets rustning aabenbare 
sig et svagt punkt, som da vil kunne angribes med langt større 
fordele, end der kan ventes af et angreb under de nu værende 
forholde. 

Japanernes interesse i det mansjuriske spørsmaal har hoved- 
sagelig sin grund i dette spørsmaals. sammenhæng med Korea. Det 
afgjørende spørsmaal for Japan er nemlig Korea, og hvad alle 
tænkende japanere har sin opmærksomhed henvendt paa, er der- 
for først og fremst opretholdelsen af status quo paa denne halvø, 
eller ogsaa dens indlemmelse i det japanske rige. Et hvilket som 
helst forsøg fra Ruslands side paa at ,mansjurisere" Korea eller 
vinde fodfæste i dette land vil vistnok betyde krig med Japan. 
De russiske saa vel som de øvrige nationers myndigheder ved dette, 
og det er usandsynligt, at de vil gjøre noget for at fremkalde 
krig, før de er fuldt færdige for den. Det strategisk vigtigste punkt 
paa Korea er en liden ø, som ligger udenfor Masampos havn 
paa den sydlige kyst. Denne ø, Kojido, behersker det sydlige 
stræde og er i virkeligheden et Gibraltar nr. 2, hvorfor den er 
umaadelig efterstræbt. Rusland har gjort flere forsøg paa kon- 
cession paa denne ø, og det er en offentlig hemmelighed, at det 
vilde opgive alt krav paa Korea, hvis det blot kunde faa Kojido. 
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I 1894—95 gik Japan til krig med Kina i anledning om spørs- 
maalet om Koreas uafhængighed, og siden tid har Japans interesser 
paa Korea vokset i en overordentlig grad. 

Efter krigen med Kina offentlig-gjorde den japanske regjering 
følgende erklæring angaaende Korea: ,Den japanske regjering 
haaber, at den koreanske regjering efter at have begyndt at 
arbeide for reformer vil lykkes 1 at opretholde ordenen og beskytte 
fremmede, selv om vore (de japanske) tropper trækkes tilbage. 
Japan ønsker ikke at forlænge de japanske troppers nærværelse i 
Korea og vilde føle sig overordentlig tilfreds ved at befries fra en 
saadan forpligtelse. Vor politik overfor Korea er baseret paa ikke- 
indblanding, og vi vil med glæde dele denne politik med andre 
magter." Samtidig skrev en fremragende japansk politiker: , Det 
spørsmaal, hvorom det her dreier sig, er ene og alene om Koreas 
nationale liv vil blive tilladt at fortsætte sin udvikling 1 uafhængig- 
hed og fremskridt.* I 1895 foreslog grev Inouyé for den koreanske 
regjering et omfattende reform-program, der mindede noget om 
det, som Japan optog efter restaurationen. Disse reformer skulde 
gjennemføres ved Japans hjælp, og da de omfattede nogle og tyve 
punkter af større eller mindre vigtighed, gav de en tilnærmelses- 
vis forstaaelse af, hvad Japan ønskede og i stor udstrækning frem- 
deles ønsker at indføre paa Korea. Japan har tre gange beseiret 
Korea og behersker nu praktisk talt halvøen, hvad handel og 
finanser angaar.  Foruden den strategiske betydning paa grund af 
dens beliggenhed lige i Japans nærhed, repræsenterer den et afløb 
for Japans stadig stigende folkemængde og maa derfor holdes 
aaben for japanesisk indvandring. 

Skjønt Rusland ingen virkelige iuteresser har paa Korea, 
har det dog altid forsøgt at vinde fordele der over japanerne. 
Efter at den britiske regjering i 1886 havde trukket sig tilbage 
fra Port Hamilton, blev det bestemt ved den udtrykkeligste garanti 


— for at citere de offentlige dokumenter —, at Rusland ikke 
under nogen som helst omstændighed vilde besætte koreansk 
territorium.” Denne forpligtelse erklæredes i 1894 fremdeles at 


være gyldig, og den er aldrig offentlig blet kaldt tilbage. Men til- 
trods for denne selv-fornægtende erklæring fra Ruslands side, har 
Japan havt et haardt arbeide med at holde den russiske bjørn 
udenfor Koreas dør. Et russisk Mansjuri vilde gjøre spørsmaalet 
endnu mere indviklet, fordi det vilde være ens-betydende med en 
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mod Japan fiendtlig magt langs den koreanske grænse, og de 
japanske statsmænd føler sig ingenlunde sikre paa, at Ruslands 
hukommelse strækker sig saa langt tilbage som til 1886. Japan 
og Rusland har sluttet tre overenskomster med hensyn til Korea. 
Den første havde formen af et memorandum, udvekslet mellem 
den russiske og japanske minister i Koreas hovedstad Søul den 
14. mal 1896 og især mærkelig derved, at den gav Japan ret til at 
lægge japanske soldater i tre koreanske byer, samt langs den 
japanske telegraf-linje fra Søul til Fusan. Den anden undertegnedes 
af marki VYamagata og fyrst Sobanoff i Moskva den o. juni 1896 
og indeholder bestemmelser om at lægge halvøens politiske og 
finansielle anliggender saa vidt mulig i koreanske hænder. Den 
tredje traktat er vokset frem af den anden og blev undertegnet i 
Tokio 25. april 1898 af baron Nissi, den japanske udenrigs-minister, 
og den russiske gesandt baron Rosen. Dens første artikkel inde- 
holder en erklæring om, at Japan og Rusland anerkjender Koreas 
uafhængighed og ikke vil blande sig i landets indre anliggender. 
Artikkel 2 bestemmer, at ingen af de to magter skal give sig af 
med at udnævne militær-instruktører og. finansielle raadgivere for 
Korea uden efter overenskomst med den anden magt, og 1 artikkel 
3 erklærer den russiske regjering, at den ikke vil lægge hindringer 
i veien for udviklingen af Japans handel og industri i Korea. 
Denne bekjendte saa kaldte Nissi-Rosen-traktat, har væsentlig be- 
tydning som en erklæring fra Ruslands side til fordel for Koreas 
uafhængighed, og i henhold til traktatens siste artikkel har Japan 
gjort sit yderste for at sikre sig Koreas handel og industri, før 
Rusland er kommet saa langt i sin fordøielse af Mansjuriet, at 
det kan tænke paa at angribe Korea. Et telegram til , Times* fra 
Søul kaster at klart lys over japanernes politik. Det heder i 
telegrammet, at japanernes antal er i stadig tilvækst over hele 
den koreanske halvø, og at de med den yderste aarvaagenhed 
bevogter ethvert skridt fra Ruslands side langs den koreanske 
grænse. Hele ginseng-avlingen, der udgjør en af Koreas væsent- 
ligste udførsels-artikler, er nu i japanernes hænder. Ni tiende- 
dele af Koreas skibsfart er japansk, og japanerne har praktisk 
talt monopol paa Pengyang-kul-leierne. Enhver fordel, som Rusland 
har vundet, har Japan forstaaet at opveie ved erhværvelsen af en 
lige saa stor fordel. Finansielt behersker Japan Korea 1 stor 
udstrækning. En stor del af regjeringens indtægter og udgilter 
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passerer gjennem japanske hænder, og en japansk bank, Dai Isji 
Genko, udfører de fleste af landets vigtigste finansielle funktioner. 
Før denne banks oprettelse turde ingen koreaner aabenlyst op- 
hobe rigdomme, af frygt for at blive fængslet og fra-røvet sin 
eiendom. Nu anbringer koreanerne de penge, de har tilovers, i 
denne bank og sikrer sig derved det japanske flags beskyttelse. 
En anden omstændighed af stor betydning, er det, at den ind- 
fødte ris-farmer og ris-kjøbmand mere og mere kommer under 
den japanske kjøbmands og bankiers kontrol. Af Rusland har 
Japan lært værdien af jærnbaner og banker som midler til at vinde 
fodfæste i et fremmed land. Japan koncentrerer derfor 1 langt 
høiere grad end tidligere sin kraft paa jærnbane-foretagender i 
Korea, og det er sandsynligt, at der foruden Dai Isji Genko vil 
blive dannet en Japansk-koreansk Bank, efter den Russisk-kinesiske 
Banks mønster. 

Den japanske hær vil aldrig blive reduceret, før de koreanske 
og kinesiske spørsmaal en gang for alle er op- og afgjort med 
Rusland. I Kina holder Japan paa. ,den aabne dør," og det vilde 
ikke have noget imod en reorganisation af Kinas millioner under 
japansk ledelse. Der er paabegyndt et betydningsfuldt arbeide i 
den retning, idet en mængde kinesiske studenter er draget over 
til Japan for at studere der, medens samtidig det japanske sprog 
er blet det officielle undervisnings-sprog ved Pekings universitet. 
Dertil kommer, at der knapt findes en kinesisk vice-konge, som 
ikke har en dygtig japansk raadgiver ved sin side. 

Det er unødvendigt at gjøre rede for Japans strids-kraft til 
lands og til vands. I besiddelse af en moderne og ensartet flaade, 
omfattende nogle af de kraftigste krigs-skibe i verden, og 1 stand 
til at koncentrere alle sine skibe tæt ved sin hjemlige operations- 
basis, har Japan store fordele fremfor andre nationer, hvis asiatiske 
flaader kun kan repræsentere en del af deres sjø-styrke, og som 
maa operere langt borte fra deres hjemlige basis. Japan venter 
paa et tidligt stadium i en eventuel krig at erhværve sig over- 
magten til sjøs og vil kunne land-sætte 200,000 mand paa fast- 
landet uden at udsætte hjem-landet for nogen fare. 
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Vindens hastighed. 





Man iagttager ikke ofte heftige storme paa den amerikanske side af 
det Stille Hav (Kalifornia); dog har man her fra tid til anden indregistreret 
mærkværdig store vind-hastigheder. Den r1. mars 1902 blæste vinden i 
nogle minutter med en hastighed af 48 m. pr. sekund. Mellem den 15. og 
20. mai 1902, da der hvilede et meget lavt tryk over den mexikanske 
grænse og Kolorado-dalen, opnaaede vinden en høieste hastighed af 49 m. 
pr. sekund. 

Verdens-rekorden for stærk og vedholdende vind holder Point Reyes, 
en vigtig meteorologisk station paa Kalifornias kyst 64 km. norden for 
San Francisko, Den 18. mai 1902 naaede vinden en hastighed af 55 m. 
pr. sekund, ja viste endog i nogle minutter en hastighed af 61 m. En 
heftig storm, som rasede der, varede i 3 dage. I 72 timer tilbagelagde 
vinden 8700 km. Den 14. mai 1903 blæste der ogsaa samme steds en 
voldsom storm; 1 løbet af 4 dage indregistrerede man en hastighed af 110 
km. i timen; i 9 dage var den gjennemsnitlig 96 km., d.v.s. at vind-maaleren 
i løbet af denne tid indregistrerede ca. 21.000 km. Dette er den største 
vind-hastighed, man nogensinde har noteret. 


Saltets nærings-værdi. 





Man beskjættiger sig i fysiologien og terapien meget med de sammen- 
satte organiske substanser, som vi indfører i vort legeme under navn af 
nærings-midler; men vi bryder os lidet om de uorganiske salte. Disse er 
dog meget nyttige, ja uundværlige. Organismens behov for disse salte 
varierer. efter alderen; størst er det hos barnet. De almindelig brugte 
nærings-midler stemmer ogsaa overens med dette forhold. En liter ko- 
mælk indeholder 17 decigram kalk, mere end kalk-vand, der kun indeholder 
13 dg. Paa den anden side indeholder den voksnes næring, kjød, omtrent 
blot 1/;9 af den kalk-mængde, mælken har i sig. Og ko-mælken er rigere 
end kvinde-mælken, hvilket kan sættes i forbindelse med den kjendsgjærning, 
at en kalv vokser hurtigere end et barn, 

Vi føier vanligvis blot et eneste salt til vore nærings-midler, nemlig 
kjøkken-salt eller klor-natrium. Dog har vi teoretisk talt ikke synderlig 
brug for dette salt, af den grund at vi lever af dyrisk føde. De kjød- 
ædende dyr i naturlig tilstand søger ikke at føie salt til sin føde; kun de 
plante-ædende dyr har denne vane. Hunden og katten skyr altfor salt 
mad, medens de vilde drøv-tyggere slikker alt det salt, de kan komme 
over; jægeren bruger ofte salt som lokke-mad. De mennesker, der er 
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vegetarer, spiser meget salt, maaske fordi de har trang til natron for 
paa en maade at holde ligevægt med den mængde kali, de faar i sig med 
al plante-føden. De vilde stammer slaas ofte om kjøkken-salt, og 
den romerske soldat fik delvis sin betaling i salt, — deraf ordet salær. I 
Afrika, siger Mungo Park, blandt de stammer, der bor langt fra kysten, 
slikkede neger-børnene salt, lige som de europæiske børn slikker sukker, 
og med det samme velbehag. I det hele taget er det saa, at over alt hvor 
vegetarismen er fremherskende, er der ogsaa stor trang til salt. Og de 
stammer, som ikke kan skaffe sig salt, erstatter det ved aske, der indeholder 
kali. I Angoniland i Central-Afrika har de indfødte et stof, der tjener dem 
som salt; dette stof viser sig ved analyse at bestaa af gjede-ekskrementer 
og træ-aske. Det hele røres om hinanden i en kurv, og derefter slaaes 
der varmt vand over. Ekstrakten indeholder især klor-kalium (21%) med 
lidt klor-natrium. Disse indfødte gjør uret i at benytte sig af denne 
ekstrakt, das det jo netop ikke er kali, men natron, de trænger; men en 
kjendsgjærning er det, og Bunge forklarer den som en følge af en ,instinktets 
perversion”. 

I Europa nærer arbeider-klassen sig hovedsagelig som de vilde, 
nemlig af plante-kost, der er rig paa kali men lidet natron. Der 
ligger maaske her en fare for nyrerne, ' gjennem hvilke udskillelsen fore- 
gaar. Lever man paa brød og kjød-kost uden kjøkken-salt, udskilles 6—8 
gram alkaliske salte pr. dag; men indtager poteten en fremherskende plads 
i diæteu, kan dette tal naa til 100 gram. 


Nye bøger. 


— Dr. Yngvar Nielsen: Den gamle Gaard. Barndomsminder fra 
Maltheby i Femtiaarene. (Kr.a, H. Aschehoug & Co). 

— Johanne Vogt, f. Collett: Statsraad Colletts Hus og hans samtid. 
Erindringer 1814—89. (Kr.a, Det Norske Aktieforlag.) 

— Vilhelmine Ullmann, f. Dunker: fra Tyveaarene og lidt mere. 
(Kr.a, Det Norske Aktieforlag.) 

Med god grund har memoare-literaturen altid et stort og virkelig godt 
publikum; men her hos os blir vi ikke som ellers omkring i landene over- 
svømmet den slags læsestof, skjønt netop vi nordmænd trænger saa saart 
til at samle , tradition" i vort samfund. Det er derfor en virkelig værdifuld 
berigelse for vor bog-verden, naar vi til denne jul bydes hele tre, hver 
paa sin vis vel skrevne, bøger af dette slag. Alle tre skyldes forfattere, 
som ikke alene eier iagttagelses- og fremstillings-ævne, men som tillige 
har havt anledning til at komme 1 en intim berøring med personer og 
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forholde, som fortjener at drages til minde. Alle tre forfattere er hoved- 
stads-børn — hvor forholdsvis faa af vore mange forfattere der har levet 
sine. barne-aar i Kristiania, det gjør man sig almindeligvis ikke rede for; 
om man det gjorde, fandt man straks forklaringen paa, at ,Tiger-staden* 
paa et par tre store undtagelser nær bare har uvenner blandt skribenterne. 
Fru Ullmann mindes sin kjære hjem-by helt fra fyve-aarene af da endnu 
privat-komedien med anstand udfyldte et national-teaters plads i samfundet, 
og da byens familjer havde faste bopæle og kjendte hinanden alle sammen. 
En aandfuld stilist som den ærværdige dame er, tryller hun i knappe 
ord frem for os en livlig skiftende række af anskuelige smaa-billeder fra 
den fjærne tid, som man kunde være bange for alt var død og glemt. — 
Fru Vogt beretter med pietet om sine beste-forældres ,store" hus og 
tegner os derved et typisk interiør fra fredivernes og firtiernes fine Kri- 
stiania. De nye intime træk, hun samtidig føier til i det hidtil mere offieielt 
stive portræt af den store politiske hædersmand, giver hendes bog værdi 
ogsaa som historisk dokument. — Professor Ynevar Nielsen saa at sige 
fortsætter med /emti-aarenes Kristiania og skjænker derved den 1 flere 
henseender lidt tørre periode af vor historie en ikke saa ringe tilgift af 
liv. Den krønikeagtige fremstilling af en vaagen guts indtryk af, hvad der 
yvar oppe i tiden" af personer og ideer, virker med en behagelig tilfor- 
ladelighed. — Alle disse tre bøger vil leve længe ud over jule-bøgers van- 
lige leve-tid; i ret ned-stigende linje afløser de, den ene efter den anden, 
Pavels's fru Dunkers berømte dagbøger som baade belysende og under- 
holdende tids-skildring fra vor hovedstads opvækst. 

— Hans Seland: Høessumar. (Kr.a, Olaf Norli. En indtagende 
fortælling om brave mennesker, ligefrem og alligevel fængslende. 

— Vetle Vislie: Trollringar. (Samme forlag). 

— Sigurd Nesse: Elsk og yrkje. Forteljingar. (Samme forlag). 

— Thomas P. Krag: Daudmandsholmen. Roman. Samme forlag). 
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Dværge og kjæmper. 
—— (Efter:dr. R. Romme i La Revue.) 


aaske er der endnu nogle af os; som mindes hin velmenende 

franske borger, 'der testamenterede byen Havre en del af 
sin formue for at begunstige ægteskab mellem kjæmper. Efter 
hans mening skulde et saadant udvalg tjene til at frembringe en 
staut og statelig slægt. Det var i hans øine ogsaa et simpelt og 
praktisk middel til at modarbeide den af udskrivnings-kommissionerne 
fastslaaede stadige forminskelse af rekrutternes legems-høide. Hen- 
Sigten var altsaa rosværdig nok, men selve tanken grundig falsk. 
Professor Brissaud's og hans elev dr. Meige's undersøgelser har 
i virkeligheden vist, at disse svære mennesker, der er saa stolte af 
sin vækst eller lever af'at vise sig offentlig frem, som oftest er 
sygelige individer. Deres store legems-høide er helt enkelt kun et 
vidnesbyrd om en forstyrrelse i væksten, et synligt udtryk for en 
sygdom, det i læge-videnskaben gaar under navn af akromegali. 
Det er hensigten med disse linjer at paavise dette, Men først 
skal vi sige nogle ord om individets normale vækst. 


Man maa uden forbehold beundre de' beskedne forskeres 
taalmodighed, ja man kan næsten sige opofrelse, som giver sig 
i kast med disse temmelig ufrugtbare undersøgelser. Dr. Godin 
har udgivet en bog om dette æmne. Han har som læge ved en 
skole for soldater-børn paalagt sig'det i sandheéd over-menneskelige 
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hværv skridt for skridt at følge væksten hos 230 børn 1 tids- 
rummet fra 13—18-aars-alderen. Med faste mellemrum blev hvert 
barn maalt og de forandringer optegnede, som havde fundet sted 
i rumfanget og dimensionerne af de forskjellige dele af krop, 
lemmer, hals og hode, Tallene opførtes paa særskilte lister, hvor- 
efter en vækst-kurve blev udarbeidet for hvert enkelt barn. Man vil 
forstaa, hvilket arbeide der her var tale om, og dog blev det 
taalmodig og uden stans fortsat 1 fem aar! Dette er ligeledes blet 
gjort af en tysk læge, dr. E. von Lange, hvis undersøgelser 
vrimler af alle slags tal, algebraiske formler, ligninger og kurver. 
Læsningen af disse arbeider kræver en vedholdende opmærksomhed; 
men de interessante opp ng giver fuldt vederlag for den an- 
vendte møie. å 

Vi vil se bort fra Mestere Je i mors liv. Naar barnet 
kommer til verden, maaler det gjénnemsnitlig 50 cm. i længde og 
veier 3 kg. Denne stof-masse, som danner den ny-fødtes legeme, 
opstaar som resultat af en forening mellem to celler og er blet 
opbygget i løbet af 9 maaneder; - Lad os saa se paa dette barn 
19 eller 20 aar senere ” det maaler..: da kun 170 cm, Det har 
altsaa taget 20 aar at tre-doble den høide, som opnaaedes i 
9 maaneder. Dersom væksten foregaar som følge af en i organis- 
men boende kraft, ser man straks, med hvilken hurtighed denne 
krafts energi aftager, og det lige fra det øieblik af, da de omtalte 
forplantnings-celler indgaar foreningymed hinanden, Denne kraft 
ytrer sig saaledes som et udbrud, hvis mekaniske virkninger aftager 
efter meget hurtig at have naaet sit største-maal. ' 

Nedgangen i den ny-fødtes vækst-energi hører visselig til de 
mest paafaldende kjendsgjærninger: Barnets høide øger med 16 
cm. 1 de første 6 maaneder og blot med 6 cm, i de næste 6 
maaneder; — Denne - aftagen fremtræder endnu tydeligere i løbet af 
det følgende aar, for hvilket man finder en vækst af 5 cm. i det 
første halv-aar, men bare 4 cm, i det andet, Saaledes kan det 
gaa for sig, at et barn, der maaler 1 meter ved slutningen af det 
tredje aar, bruger hele 17 aar for at vinde yderligere 70 cm., ved 
hvilken tid væksten ophører. Man har regnet ud, at hvis det ny- 
fødte barn beholdt den vækst-energi, det er i besiddelse af i 
fødsels-øieblikket, vilde det efter kun 76 maaneders forløb naa en 
høide af 170 cm., der som sagt er en voksen persons normale 
høide, Men allerede 6 maaneder efter fødselen — idet man forud- 
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sætter, at det bevarer den vækst-energi, det besidder ved den 
alder — vil barnet behøve 7 aar og 2 maaneder for at opnaa 
samme høide, Og ved enden af 2. aar er denne energi allerede saa 
svækket, at barnet vil trænge 13 aar og > maaneder (i steden for 
18 aar) for at naa slut-resultatet, 170 cm. høide. 

Kaster man et blik paa von Langes skematiske tavle, ser 


Ang 





Kvindens og mandens normale vækst. ,Ans" — aar. 


man straks, at 'gutter og piger ved fødselen er lige store. Naar 
ved 20-aars-alderen væksten er afsluttet, er der en forskjel paa 10 
cm, mellem dem. Denne afvigelse gaar umærkelig for sig fra 
2-aars-alderen af. Ved 6-aars-alderen skiller de to kurver sig 
tydelig fra hinanden, og afstanden mellem dem blir større og 
større. Men pludselig, naar vi kommer til 11-aars-alderen, skjærer 
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pigens kurve guttens, holder sig over denne i løbet af de paa- 
følgende 4 aar og synker saa atter temmelig raskt, for sluttelig at 
ende som den laveste. Mellem r1 og 15 aar vokser altsaa pigerne 
hurtigere end gutterne, en foreteelse som hænger sammen med 
kjøns-modenhedens indtræden, der hos de første finder sted mellem 
12- og 13-aars-alderen, hos de siste mellem 14- og 15-aars-alderen. 

Men hvorfor fortsætter ikke legemets længde-vækst, hvorfor 
stanser den, naar individet har opnaaet en alder af 20 aar? 
Fysiologien svarer os ved at henvise til skelettets brusk-partier. 
Det er brusken, der ligger mellem rør-knoklernes midt-stykke og 
deres led-flader, som 1 barndommen og ungdommen fabrikerer 
ben-væv og saaledes sikrer skelettets forlængelse. Ved 20-aars- 
alderen forbenes brusken, den forsvinder med andre ord, og der- 
med ophører ogsaa dannelsen af nyt ben-væv. Dette er grunden 
til, at ben-systemets vækst stanser ved den alder. 

Dette er for tiden, hvad vi sikkert ved angaaende skelettets 
vækst. Vore kunskaber er meget mindre paalidelige, naar det 
gjælder at forklare, hvordan de øvrige legems-vævs eller ind- 
voldenes vækst gaar for sig. Vi kjender ikke noget organ, der 
har faaet i opdrag at ,fabrikere" de væv, hvoraf der dannes 
nerver, muskler og sener, hud og kjærtler samt alle de 1 bryst- og 
bug-hulen liggende organer. Og dog udvikles og vokser alle disse 
organer jævnsides med og lige saa regelmæssig som skelettet. For 
at forklare denne foreteelse paaberaaber — i mangel af noget 
bedre — videnskaben sig, at der paa forhaand eksisterer en 
særlig kraft, som den kalder ,formende ævne" eller ,vækst-energi”. 
De kjendsgjærninger, der berettiger til at opstille et saadant be- 
greb, er meget indviklede, og Springer har behandlet dette æmne 
i en med faktiske oplysninger spækket afhandling, hvoraf vi her 
skal gjøre et muligst kort uddrag. 

To adskilte celler, som trænger ind i hinanden og smelter 
sammen, — det er udgangs-punktet for en foreteelse, der fører til 
dannelsen af en sammensat organisme. Straks giver denne 
sammensmeltning sig udslag i en overordentlig formering af celler, 
der grupperer, ordner og differentierer sig for senere at danne 
de forskjellige organers væv. Hvilken kraft er det da, som er 
driv-fjæren i denne formende virksomhed, i dette udbrud af liv? 
Cellens /atente (skjulte) energi, -svarer Springer os, hvilken energi 
er resultatet af kemiske processer, der uden stans gaar for sig i 
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cellens protoplasma. Det er en spændt fjærs latente energi; de 
to avls-cellers sammensmeltning slipper fjæren op og omdanner 
dens latente energi til levende kraft, til arbeide. For resten er 
ikke befrugtningen den eneste kraft, som er i stand til at sætte 
celle-formeringen i gang. De undersøgelser, der er blet foretagne 
af Loeb, Delage, Giard, Bataillon, har i virkeligheden vist, at det 
er tilstrækkeligt at lægge æg af f. eks. kraake-boller, sjø-stjærner, 
ja endog af padder i en salt-opløsning, for at der skal finde celle- 
deling sted, nøiagtig som om ægget skulde være befrugtet. 

Efter at saaledes vækst-energien, d. v. s: den kraft, der frem- 
kalder cellernes formering, er blet sat 
i gang, vilde den meget hurtig ud- 
tømmes, hvis den ikke blev næret og 
maaske fornyet af den latente energi, 
som findes i nærings-midlerne. Denne 
næring skaffes fra først af til veie 
gjennem blod fra moren, der 1 sit 
skjød bærer den for udvikling be- 
stemte organisme. Senere sættes 
barnet i stand til selv at nyttig-gjøre 
sig de i naturen forekommende 
.nærings-midler. I begge tilfælder fri- 
gjøres energi. Ifølge Berthelot's for- 
klaring ved man, at planterne er | 
energi-opsamlere; Idet de optager EEE 
dem i sig, frigjør dyrene den i plan- FNS kuld, tre maaneder 
terne oplagrede energi og bruger den efter Jes 24 Skjeldbruek jerelen 
til sit fysiologiske arbeide, der be- | 
staar 1 celle-formering og øgning af organernes størrelse under 
opvæksten, men slet og ret i vedligehold af bygningen efter ind- 
traadt modenhed. Med Springer kan man altsaa definere vækst- 
energien som indbegrebet af de i cellen boende eller i organismen 
udenfra indførte kræfter, der medvirker til organismens udvikling. 





II. 


Det er en kjendt sag, at videnskaben ikke er saa svært glad 
i disse begreber, der prydes med navne som: energi, kraft, for- 
mende ævne o. s. v. Dette betyder saa meget som, at vore 
kunskaber — naar man da ser bort fra de ovenfor nævnte 
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nølagtige kjendsgjærninger — med hensyn til de første, til grund 
for væksten liggende aarsager endnu er saare ufuldkomne, Langt 
bedre underrettede er vi, hvad angaar de uregelmæssigheder i 
individernes udvikling, der faar sit yderste udslag i dannelsen af 
dværge og kjæmper. | 

De typiske dværge, saaledes som de er fremstillede i berømte 
mestres malerier, er syge individer, og vi skal snart faa se, hvori 
deres sygdom bestaar. Paa dette punkt er enigheden fuldstændig 
blandt lægerne. Der opstaar ingen vanskeligheder, før end man 
skal til at bestemme, hvor det normale, men lav-voksne menneske 
vender" og den egentlige dværg ,begynder<. 

Man kan godt have en høide under 120 cm. uden derfor at 
være dværg. Legemets forskjellige dele staar i det rette forhold 
til hverandre, vævene bevarer sin vanlige bygning, organismens 
forretninger fuldbyrdes normalt, de aandelige ævner viser intet 
hul, ingen lyde. Helt anderledes forholder det sig med den virke- 
lige dværg. Ikke alene er han lav af vækst og har et forholdsvis 
stort hode; men hans hud er tyk, skjællet, ligesom infiltreret (d.e. 
gjennemsivet af en væske); hans hode-haar er tyndt, og kroppen 
mangler næsten aldeles haar. Stof-skiftet foregaar trægt hos ham, 
og temperaturen ligger altid under den normale. Hans forstand er 
meget lidet udviklet, og han forblir nedsunken i en tilstand af. 
intellektuel dvaskhed, der grænser til aands-sløvhed eller endog 
til idioti. 

Vi .ved nu, at der hos dværge af denne type — og det er 
denne type, lægerne best kjender — findes en alvorlig beskadigelse 
i skjoldbrusk-kjærtelen (2landula thyreoidea), et organ, som spiller 
en fremtrædende rollé i organismens regelmæssige virksomhed. 
Ved obduktion af disse dværge finder man ogsaa, at denne kjærtel 
(der ligger foran strube-hodet) er indskrumpet, forminsket blot til 
en trævlet hinde; stundom mangler den fuldstændig. Og hvad 
der tydelig viser, at det er beskadigelsen af skjoldbrusk-kjærtelen, 
som er aarsagen til de hos dværg-agtige organismer lagttagne 
særegenheder, er den kjendsgjærning, at intet er lettere end ad 
kunstig vei at frembringe dværg-former hos dyrene. Naar man 
paa en ung kanin eller hund skjærer skjoldbrusk-kjærtelen bort, 
hæmmes dyrets udvikling; dets størrelse naar kun et lav-maal, 
haarene blir skjøre og sparsomme, huden fortykkes, intelligensen 
holder sig paa et yderst lavt trin. 
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Dette eksperiment er leilighedsvis . ogsaa blet udført paa 
mennesker, den gang da man endnu ikke var kommen paa det 
rene med det vigtige hværv, denne kjærtel har faaet sig tildelt. 
Da havde man ingen betænkelighed ved at skjære bort skjoldbrusk- 
kjærtelen, naar den var angreben af den særlige sygdom, som 
kjendes under navn af ,krop". Blev denne operation udført paa 
et voksent individ, blev vedkommende efter nogen tids forløb an- 
greben af en række organiske forstyrrelser, blandt hvilke man 
ogsaa finder nogle af dem, vi allerede har nævnt: forringelse af 
legems-temperaturen, fortykkelse af huden, haar-affald, aandelig 
sløvhed. Hos barnet kom hertil endnu stansning af væksten. 
Saaledes opererede Sick et 6 aar gammelt 2 





barn, som han traf igjen 22 aar senere. 
Vedkommende maalte da — 1 28-aars- 
alderen — 128 cm. 1 høide., hans krop var 
som et barns og hans ansigt fuldstændig 
skjægløst; huden var tør og infiltreret, 
intelligensen som hos et barn paa 6 aar. 
I et andet tilfælde, berettet af Lancereaux, 
blev operationen udført paa et I 1-aars barn, 
der trods sin ,krop" var meget begavet og 
første mand 1 sin klasse. 4 aar senere 
viste det sig, at hans vækst var helt stan- 
set fra det øieblik af, da operationen fandt 
sted; paa samme tid viste han tegn paa 
fuldstændig aands-sløvhed. | | 
Et normalt barn og en myksøde- 
Indbegrebet af disse sygdoms-mærker be- matisk dverg heggejgr mane 
tegnes i medicinen med navnet ,myksødem*. RS je 
Det, vi altsaa for tiden ved angaaende disse fænomener, er, at 
skjoldbrusk-kjærtelen betinger skelettets udvikling og saa at sige 
styrer væksten. Det er denne kjærtel, som fabrikerer dværge, hvis - 
den mangler eller er alvorlig kvæstet hos den ny-fødte; det er 
videre den, som fremkalder stansning 1 væksten, hvis dens virk- 
somhed forstyrres hos barnet, der befinder sig i sin udvikling. 
Idet man tager i betragtning, at beskadigelsen kan indtræffe paa de 
forskjelligste trin af et individs udvikling, samt at den kan være 
af mere eller mindre alvorlig natur, vil man forstaa, at der findes 
en hel række af mellem-former mellem den myksødematiske dværg, 
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som vi her har skildret, og et individ med ringe høide eller simpelt 
hen en høide, der ligger under det normale. | 


II. 


Den sygelige udvidelse hos en anden kjærtel, der ligger ved 
bunden af den store hjærne og er kjendt under navnet pineal- 
kjærtelen (glandula pinealis), fremkalder den modsatte uregel- 
mæssighed, nemlig kjæmpemæssige former. 

For ca. 15 aar siden beskrev dr. Pierre Marie under navn 
af åkromegali en eiendommelig sygelighed, frem for: alt særmærket 
ved ,yder-delenes udvidelse". Det har visselig hændt de fleste, at 
de paa gaden har mødt folk, som har virket paafaldende ved sin 
tunge, massive gang. Man har paa følelsen, at hvis disse folk 
vilde rette sig op, vilde de rage et hode eller to op over dé 
fleste. De har et uhyre ansigt, der minder om løvens, frem- 
springende kjæver, kind-ben og øien- bryn, vældig næse. Men hvad 
der dog er det mest i øine faldende ved dem, er deres drabelige 
fødder og næver. | | 

Disse mennesker er syge. Rod det første, føedilidigde uer 
melige kjæmper frembyder en række tydelige sygdoms-mærker: 
hyppig hode-pine, smærter i lemmerne, kjønslig slappelse, muskel» 
svaghed, aare-knuder, rigelig sved, glykosuri (d. e. forekomst af 
- sukker i urinen), forandringer i hudens farve og tykkelse, aandelig 
sløvhed, fysisk slaphed o. s. v. Og for det andet: finder man ved 
obduktion af disse akromegalikere næsten bestandig, at pineal- 
kjærtelen, som vi ovenfor talte om, er abnormt udvidet. EE 
| Men ved siden af akromegalikeren har man den vel propor- 
tionerede kjæmpe, der simpelt hen er et kjæmpemæssigt individ, 
hvis forskjellige legems-dele staar i harmonisk forhold til hverandre: 
Er disse normale” kjæmper virkelig normale individer, eller maa 
de henføres til akromegalikernes klasse? 

Pierre Marie siger nei, medens professor Brissaud og hans 
elev Meige svarer bekræftende paa dette siste spørsmaal. Og det 
synes, som om disse har ret. De kjendsgjærninger, de paaberaaber 
sig til støtte for sin teori, er i korthed følgende: 

Man finder for det første, siger de, hos kjæmperne de sammé 
sygelige symptomer som dem, vi har iagttaget hos akromegalikerne: 
For det andet viser foretagne obduktioner, at en abnorm ud- 
videlse af pineal-kjærtelen findes omtrent lige hyppig hos begge 
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to. Endelig ser man, at i visse familjer forekommer der vekselvis 
baade kjæmper og akromegalikere, og disse kjæmper kan under- 
tiden i 30- eller 40-aars-alderen omdanne sig til akromegalikere. 
Før var de smækre, nu blir de tykfaldne, ryggen krummes, deres 
hænder og fødder, der allerede før var vældige, blir endnu større, 
og deres ansigt faar det karakteristiske løve-agtige udseende. 

Men idet man gaar ud fra, at akromegali og gigantisme 
(kjæmpemæssighed) er vækst-forstyrrelser af væsentlig samme slags 
og har samme aarsag, hvorledes kan det da have sig, at man 
snart faar en smækker kjæmpe, snart en tykfalden? Alt afhænger, 
siger Brissaud, af den alder i hvilken den forstyrrende aarsag 
giver sig til kjende. Dersom denne aarsag optræder i et individs 
ungdom, vil den komme til at virke paa knoklernes brusk-substans 
og fremkalde ben-forlængelse; 1 saa fald vil resultatet blive en 
smækker kjæmpe. Hvis derimod den sygdoms-vækkende aarsag 
først øver sin virkning paa den voksne organisme, naar brusk- 
substansen allerede er forbenet, faar man ben-fortykkelse, og 
resultatet af ny-dannelsen blir en tykfalden kjæmpe. ,Ser vi for 
øvrigt ikke," skriver Brissaud, ,at der hos de fleste ynglinger i 
overgangs-tiden paa den mest naturlige maade optræder en forbi- 
gaaende, virkelig akromegali? Hvem er ikke blet slagen af den 
uforholdsmæssige og fra et æstetisk synspunkt saa stødende ud- 
vikling af deres lemmer? Disse unge mennesker med svære fødder, 
svære hænder, svær næse, med usikker, undertiden unaturlig dyb 
stemme antager dog efter hvert en udadlelig legems-form. Men en 
saadan forbigaaende akromegali i slyngelalderen tillader at forud- 
sige, om ikke netop gigantisme, saa dog en vækst-udvikling, der 


overgaar den gjennemsnitlige."* Professor Landouzy paastaar, 
at lunge-tuberkulose optræder baade hyppig og stærkt hos unge 
mennesker af denne klasse, — nok et bevis til støtte for den 


anskuelse, at kjæmpen er en syg mand ligesom den myksødmatiske 
dværg, noget den første har sin pineal-kjærtel, den siste sin 
skjoldbrusk-kjærtel at takke for. 


3 


Det er en meget interessant videnskabelig erobring, at man 
har bragt paa det rene de to omtalte kjærtlers eiendommelige 
virkning paa en saa sammensat foreteelse som en 'organismes 


650 Ridder Blaa-skjæg. 


vækst. Det følger vel af sig selv, at beskadigelsen af disse to 
kjærtler ikke udgjør de eneste aarsager, som er i stand til at 
bestemme en abnorm vækst. Som vi nævnte, da vi behandlede 
legemets normale udvikling, er vort kjendskab til dette æmne 
endnu langt fra at være fuldstændigt. 


Ridder Blaa-skjæg. 


(Efter prof. Funck-Brentano i Deutsche Revue.) 





vem har ikke, endnu før han selv kunde læse, hørt fortælle 
Charles Perraults berømte historie om manden med det blaa 
skjæg, som dræbte sine hustruer den ene efter den anden, og 
hængte dem op i jærn-haker i et hemmelighedsfuldt fange-hul? 
Hvilken barne-fantasi har ikke drømt om nøglen, som blod- 
flækkerne ikke mere gaar af, og om søster Anna, som stiger op 
paa taarnet, holder med hænderne for øinene og speider ud mod 
den:1i grelt lys straalende horisont: ,Anna, søster Anna, ser du 
endnu intet?" ,Jeg ser kun støvet, som skinner i solen, og det 
grønne græs. | 
Blaa-skjæg har eksisteret. Endnu i vore dage fortælles hans 
historie om vinter-aftenerne i spinderskernes stuer, medens pigerne 
spinder hamp og konerne stopper sine strømper; mindet om ham 
er fremdeles levende i Nantes-landets, Anjous og Vendées lands- 
byer, i omgivelserne til slottene Tiffauges, Machecoul, Champtocé 
og Saint-Etienne-de-Mer-Morte, hvor mord-mennesket boede, ,béte 
d'extermination*, som man har kaldt ham, hvis forbrydelser har givet 
- grundlaget til folkets fortællinger. Hans navn var Gilles de Rais. 


sv 
'N 


Han stammede fra en berømt slægt, som var beslægtet med 
kongerne af Frankrige og kunde opvise straalende navne. Baron 
Gilles de Rais blev født paa slottet Machecoul, hvis høie, med 
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tinder .og beg-næser forsynede taarne beherskede Fallerons bugtede 
bredder. Datoen lader sig ikke nøie bestemme; det var henimod 
slutten af september 1404. Han var ældste søn af Guy de Laval 
og Marie de Craon, sønne-søn af den tapre ridder Brumor de 
Laval, fætter af den berømte Olivier de Clisson og søsken-barns 
barn af den store Duguesclin. 

Uheldigvis døde Guy de Laval, Gilles far, pludselig 1 oktober 
1415, da gutten var 11 aar gammel, Hans mor, Marie de Craon, 
giftede sig snart derpaa igjen med Charles d'Estouteville, herre til 
Villebon. Den lille Gilles blev anbetroet til sin beste-far Jean de 
Craon, ,der var en gammel mand og høit bedaget," saaledes som 
det heder i beretningerne fra hin tid. 

Jean de Craon var ikke blot en gammel mand og høit bedaget, * 
men ogsaa svag af karakter, saa han ikke forstod at opdrage sin 
datter-søn. Gilles og hans bror René gjorde, hvad de lystede. 
yFædre og mødre, som hører mig,* sagde senere Gilles de Rais, 
yjeg beder jer indstændig, vogt jer for at opdrage eders børn 
med eftergivenhed! Naar jeg har begaaet saa mange og saa store 
forbrydelser, saa er grunden hertil den, at man i min ungdom 
altid har ladet mig faa gjøre, hvad jeg vilde. 

Imidlertid fik Gilles de beste lærere. Med atten aars alderen 
var han færdig bachelier &és-armes og &s-arts; han forstod med 
dygtighed at tumle sin harnisk-klædte strids-hest, at haandtere 
asketræs-lansen og strids-øksen, 1 karusellerne at spidde tyrke- 
hoderne med sin lanse og med kaste-spydet at træffe et skjold 
paa tyve skridts afstand. Han kunde læse og skrive. Nogen 
multiplikation eller division vilde han vistnok ikke have kunnet 
udføre; ti dette var 1 hin tid en altfor sjælden videnskab, men 
han adderede og subtraherede rigtigt. Han havde en lidenskabelig 
kjærlighed til musikken, kunde synge kirke-sange fra bladet og 
forsirede pergament-dokumenter som en dygtig mester med billed- 
lige fremstillinger. Det var farve-prægtige billeder, figurer og 
store bogstaver, hævede i sin virkning ved guld og karmin-rødt. 
y Han var en herre med god forstand," siger Michelet, ,en skjøn, 
statelig fremtoning, og skattede høit dem, som talte elegant latin ;* 
selv talte han det flydende. Saaledes sammenlignes han ganske 
naturlig med den unge, glimrende hertug af Anjou, konge af 
Sicilien, den smukke kong René, hans tids-fælle, der lige til vore 
dage har bevaret sin berømmelse, ikke blot som mæcen, men og- 
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saa som kunstner, da han egen-hændig har forsiret de kostbareste 
bønne-bøger med henrivende figurer. Gilles læste med begjærlighed 
alle videnskabelige bøger, han sværmede for teatret og beviste sin 
kunstneriske smag, idet han foranstaltede opførelser, som var de 
mest glimrende i hans tid. Vi besidder endnu en fortegnelse over 
flere af de haandskrifter, hvoraf hans bibliotek bestod.” Det er 
ikke blot de bønne-bøger og messe-bøger, som findes hos alle store 
herrer i hans tid, men ogsaa en Valerius Maximus, den hellige 
Augustins ,Civitas Dei" paa latin og fransk, Ovids Metamorfoser, 
,en pergament-bog i rød læder-indbinding med kobber-nagler og 
sølv-beslag." | 

Med alt dette flød dog anernes blod i hans aarer, og saaledes 
begeistredes den snart tyve-aarige svend fremfor alt andet for krigs- 
kunsten. ; 

Englænderne var fremdeles herrer over en stor del af 
Frankrige, og deres horder ødelagde markerne. De havde sine 
depoter med vaaben- og andet krigs-behov i byerne, hvorfra det 
gjaldt at fordrive dem. Gilles de Rais var endnu ikke tyve aar 
gammel, da han udmærkede sig ved beleiringen af de faste pladse. 
Paa sletterne ved Loire og under Paris's mure udfoldede han sin 
tapperhed ved Jeanne d'Arc's side. Denne havde faaet ham kjær, 
og den unge ridder fulgte med begeistring den helte-modige 
befrierinde. | 

Det var endnu ikke længe siden, at det skjændige forlig i 
Troyes var blet afsluttet, som gjorde englænderne til Frankriges 
herrer. Den stakkels Karl VI.s lig-begjængelse i Saint Denis den 
21, oktober 1422 syntes ligetil at skulle blive fædrelandets. En 
haand-fuld trofaste udraabte i Mehun-sur-Yevre den forladte dauphin 
som Karl VII til konge; men inden faa aar forandredes alt: 
greven af Richemont, bror af hertugen af Bretagne, blev af kongen 
af Frankrige udnævnt til konnetable, og alle franskmænd sluttede 
sig sammen paa en ung piges kaldelse. 

Gilles de Rais ledsagede konnetablen til hoffet. Næppe 16 
aar gammel havde han ægtet Catherine de Thouars, datter af 
Miles de Thouars og Beatrix de Montjean, en mild, ren skabning. 
Hun var høi-blond, ,moult blanche," saaledes som det heder i de 
samtidige skrifter, og med sine store blaa øine, sin slanke skikkelse 
og den lille, vel-afrundede barm dannede hun billedet af en endnu 
ikke fuldt udvokset madonna, saaledes som den gang Jean Perréal 
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og Foucquet malede hende. Slottet Machecoul's gjæster fandt 
hende siddende forover-bøiet i den høie, udskaarne egetræs-stol i 
den dybe vindus-aabning; hun bar en hvid damaskes kjole, som 
i taljen var samlet med et baand af guld-filigran, om halsen en 
hvid krave og paa sit lyse haar en af sølv-traade virket hue; 
over brystet hang der en stor perle inde i en med sort emalje 
indlagt agraf. 

Den unge Gilles de Rais's store formue havde ved hans 
ægteskab med Catherine faaet en kolossal tilvækst. Hun var 
eierinde af en kjæmpemæssig grund-besiddelse, som strakte sig 
lige til grænserne af Poitou og stødte til hendes gemals godser. 
Det var baroniet Tiffauges med det faste slot Pouzauges ved 
havet, Savenay ved Loire, Confolens, Chabanais, Chåteaumorand, 
Lombert, Grez-sur-Maine og tyve andre steder. Man kan tænke 
sig, at Gilles de Rais, ung, rig, tapper og fordelagtig gift som 
han var, endnu et halvt barn og dog allerede berømt ved sine 
vaaben-bedrifter, blev godt modtagen ved hoffet. ,Han var en 
smuk ung mand, behagelig, munter, med et livligt, glad sind, 
heder det om ham; ,men svag og frivol,* føler historie-skriveren til, 

Krigen begynder paa ny. Gilles har anlagt sin storm-hue af 
staal og sit harnisk og taget sin i Toledo hærdede strids-øks i 
haanden. Mellem de kjæmpemæssige skulder-plader af blik faar 
det af det opslaaede visir beskyggede ansigt et trodsigt og haardt 
udtryk. Og han ser virkelig ud som en helt fra de gamle tider, 
paa ,Cassenoix" (Nødde-knækker), sin store ganger, hvis sorte 
skind glinser blaat som ravne-fjær. ,Nu løs paa de slette fransk- 
mænd !* er hans krigs-raab. Paa dem er han særlig forbitret, de 
ySlette franskmænd," fædrelandets forrædere, de franskmænd, 
som stadig understøtter englænderne paa fransk grund. Hvilke 
helte-kampe! Richemont er dragen mod La Fléche, marskalkerne de 
Boussac og de La Fayette kjæmper i Gåtinais, La Hire ved 
Montargis og Gilles de Rais, ledsaget af sin vaaben-bror Beaumanoir 
og Ambroise de Loré, udbreder skræk blandt fienderne 1 landet 
mellem Loire og' Sarthe. | 

Beaumanoir stammede fra den berømte bretagneske ridder, 
som havde kjæmpet ved My-Voie. Han og Gilles de Rais forlod 
ikke mere hinanden; bag hinanden stiger de ad storm-stiger op 
paa de ned-styrtende fæstnings-volde og kjæmper side om side paa 
de erobrede mures kroner. De beleirer slottet Lude, hvis mægtige, 
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mos-bevoksede taarne beskyttes af Loire. Møisommeligt er angrebet. 
Pladsen er overmaade rigt forsynet med levnets-midler og krigs- 
fornødenheder, og englænderne forsvarer den haardnakket. 
Blackburn staar i spidsen for dem. Gilles fører angriberne frem 
— ,Frankrige og Laval!” To gange sønderbrydes storm-stigerne 
under ham. Han klamrer sig fast til de fra muren frem-springende 
stene og stiger paa ny op under den jærn- og bly-hagl, som de 
beleirede gjennem beg-næserne lader suse ned fra mur-bjælkerne 
eller fra taarnene. Hans kamerater følger ham fulde af angst. 
Han er forsvunden i et skyde-hul — dog pludselig viser han sig 
oppe paa bryst-værnet. Han har grebet Blackburn selv i struben 
og rammet ham dødelig med sit korte sværd. ,Frankrige og Laval!" 
— raabene fylder luft-rummet, medens englænderne, modløse ved 
sin førers død, aabner portene for kongen af Frankriges soldater. 

Snart drager Gilles ud til nye helte-gjærninger. Han erfarer, 
at englænderne har bemægtiget sig den faste plads Rainefort i 
Anjou. Han tager sin trofaste Beaumanoir med. Allerede rykker 
franskmændene frem til foden af murene. Ogsaa Ambroise de 
Loré viser sig. Englænderne overgiver sig paa naade og unaade. 
Alle englænderne skjænkes livet, men af de , slette franskmænd, 
som er blet tagne til fange 1 fæstningen, vil Gilles ikke skaane 
en eneste. De er forrædere, siger han, forrædere mod kongen, 
sin retmæssige herre: og han lader dem alle hænge i høle, i 
jorden nedrammede stænger, til hvis ender er fæstet haker til at 
holde strikken. Og Gilles de Rais blir staaende hos og ser paa, 
hvorledes de spræller i strikkerne, lige til deres siste døds-trækninger. 

yDu er grusom," siger Beaumanoir til ham. Solen gaar rød 
ned 1 horisonten og overtrækker den med skinnende lys-striber og 
brede, glødende purpur-baand, som de stive, langs stængerne ned- 
hængende lig lod-ret gjennemskjærer i sorte linjer. —Skarer af 
sorte ravne flyver skrigende til. 

Felt-toget fortsættes med hæder: de blade, som beretter 
herom, er de skjønneste i Frankriges historie. Gilles indtager her- 
under en æres-plads ved siden af Jeanne d'Arc, den ædle, 
lotringerinde, krigerinden med det blege ansigt og det fyldige 
haar. Den unge ridder faar af kongen det hværv at ledsage hende, 
at vaage over hende; og saaledes finder vi ham ved siden af 
heltinden paa alle slag-marker, ved Chinon, Poitiers, Blois, Orléans, 
Jargeau, Mung, Beaugency, Patay og endelig ved Rheims, paa hin 
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triumf-dag, da Karl VII salves til konge af Frankrige, og Gilles 
de Rais, næppe 25 aar gammel, for sin tapperhed og for sin agt- 
paagivenhed i slagene erholder værdigheden som marskalk af 
Frankrige. 

Uden dog at lade sig føre bort fra den gode vei ved denne 
blændende lykke, fortsætter Gilles med at ledsage Jeanne, sin 
gode stjærne. Vi finder ham hos hende under Paris's mure, da 
hun blir saaret; Heltinden tages til fange og kastes i Rouen's 
fængsel. Og atter ser vi Gilles de Rais gjennemstreife denne bys 
omgivelser, i det utrættelige haab at befri jomfruen. 

Jeanne dør, hørende englenes stemmer, paa baalet, næppe 
atten aar gammel — en ægte, ædel fransk kvinde, som i sin korte 
vaar ved sit helte-mod fuldbragte mere end de klogeste og best 
udrustede mænd i et helt, paa projekter og møle rigt liv. 

Gilles kunde ikke tro paa heltindens død. Hans sværmerske, 
af idealer fyldte aand havde en medfødt hang til det overnaturlige, 
og saaledes, da den falske pige Jeanne des Armoises optraadte, 
som ved sin lighed med jomfruen af Domreémy skuffede selv 
dennes bror, var den unge marskalk af Frankrige en af de første, 
som tiljublede hende. Han gjorde endnu mere; 1 sin begeistring for 
fædrelandets befrierinde gik han saa vidt, at han anbetroede 
befalingen over sine tropper til den, som søgte at identificere sig 
med hende. lIllusionen varede ikke længe, En fysisk lighed kunde 
ikke give Robert des Armoises' frue den krigerske aand, som havde 
udgjort Jeanne d'Arc's betydning; og følgelig fratog da ogsaa 
Gilles hende snart befalingen over sine tropper. 


Felt-toget var endt. Gilles de Rais vendte med ry og ære 
tilbage til sine godser. Han var 25 aar gammel; hans grund- 
besiddelse var den største, som nogen adelsmand i kongeriget 
kaldte sin egen, og hans rørlige formue var lig kongernes. 
Efter sin far Guy de Laval, herre til Rais, besad Gilles baroniet 
Rais, som omfattede en uoverskuelig mængde af slotte, borge og 
land-eiendomme, bl. a. de herskabelige godser Machecoul, Saint- 
Etienne-de-Mer-Morte, Pornic, Princay, Vue, øerne Bouin ved 
Noirmoutier og andre øer i bugten ved Bourgneuf; efter huset 
Montmorency-Laval besad Gilles, ligeledes gjennem sin far, godserne 
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og herskaberne Blaison, Chemillé, Fontaine-Milon og Grattecuisse 
i Anjou, La Motte-Achard og La Mauriére i Poitou, Ambriéres og 
Saint-Aubin-de-Fosse-Louvain i Maine og andre godser i Breimane; 
hvis opregning her vilde føre for vidt. | 

Dernæst kom de besiddelser, som han gjennem sin mor 
Marie havde arvet efter huset Craon: paladset Suze i Nantes og 
land-godset af samme navn, slottene og herskaberne Briollay, 
Champtocé og Ingrandes i Anjou, Sénéché, Loroux-Botereau, La 
Bénate, Bourgneuf-en-Rais og La Voulte. 

—— Vi lader unævnt forpagtnings-godser, landsbyer, gaarde, 
meierier, parcel-gaarde, vaaningshuse, og smaa ridder-godser, hvis 
opregning vilde fylde flere sider, salt-værkerne ved havet, som 
kastede store summer af sig, endelig de kjæmpemæssige besiddelser, 
som han havde erholdt med sin hustru, og som vi allerede ovenfor 
har omtalt. 

Gilles de Rais' indtægter i kontante penge beløb sig til mere 
end 50.000 tourske pund aarlig, hvad der nu til dags, hvis man 
tager hensyn til den forskjellige penge-værdi, vilde svare til en 
sum af 21/39 millioner francs. Hvad hans rørlige formue angaar, 
saa blev den anslaaet til 100.000 guld-daler, hvilken sum udgjør 
mere end 4 millioner francs. Man kan forstaa, hvad denne formue 
betød i Gilles de Rais' hænder, naar man betænker, at i det 
samme tidsrum apanagen for de suveræne hertuger af Bretagne's 
brødre kun: beløb sig til 6000 purd, og at 50 aar senere kong 
Ludvig XI, da han skulde gifte bort sin datter Anna med 
hertugen af Kalabrien, fastsatte medgiften til 40.000 pund i rente 
og 100.000 guld-daler i kontant-formue, hvad der den gang af alle 
ansaaes for en overvættes stor ødselhed. 

Denne kjæmpe-formue, hans glimrende, krigerske løbebane 
og den ham i 25 aars alderen skjænkede marskalk-titel synes at have. 
fordreiet hodet paa Gilles de Rais og i hans aand vakt til live en 
umaadelig ærgjærrighed. Han levede fuldstændig paa en kongelig 
fod. Han holdt et militært følge paa 200 til 250 riddere, hvoraf 
hver igjen havde et følge af væbnere, ride-svende og pager. 
Ingen fyrste i hans tid var omgivet af en saadan hofstat. Han 
havde sin vaaben-herold, ,Rais le héraut," som var klædt i guld- 
stof, fløil og venetiansk brokade. Enhver af hans folk var over- 
maade prægtig klædt, og det paa hans bekostning. Det var et 
helt hof og en liden hær. Jean Chartier, den berømte krønike- 
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skriver, hørte til hans hus. Man kan forestille sig de store udgifter 
han havde, for at kunne leve saaledes. 

Foruden sin militære hofstat havde Gilles ogsaa en geistlig, 
som kunde taale sammenligning med ødsle fyrsters. I Machecoul 
og Tiffauges befandt sig til hans personlige tjeneste præste- kollegier 
som de rigeste katedralers eller basilikaers. Deres dekan var 
Messire la Ferriére, erke-diakonen Messire Jourdain, vikaren hed 
Olivier Martin; dernæst kom kantorer, koadjutorer, domherrer, alle 
slags geistlige, en skatmester, et antal kor-drenge og en scholasticus 
til at undervise disse. I Lyon havde Gilles seet domherrernes 
berømte kollegium, hvoraf hver: bar en bispe-hue og den store, 
med broderier, svære ædel-stene -og guld-brokade smykkede kor- 
kaabe. Han var henrykt herover og sendte gjentagne gange bud til 
Rom med bøn om, at hans kollegium i Machecoul maatte . faa 
bære de samme titler og klæde sig paa samme maade. Paven 
afslog det, og nu holdt Gilles sig skadesløs i det minste ved en 
blændende luksus, ved kor-kjolernes, messe-skjorternes og dalma- 
tikernes pragt. Ved gudstjenesten saa man kun nye kor-kjoler 
af det fineste tøi, helt besat med kniplinger, kor-huer og hatte af 


fint graat stof foret med pels-værk, — ,saaledes,* siger en 
samtidig beretning, ,at katedralernes kor-herrer har vænnet sig til 
at bære saadanne." Kirke-inventaret bestod af: haand- og alter- 


stager, røgelses-kar, kors, kalk-tallerkener, skaaler og hostie- 
diske, kalke, ciborier, kander, store og smaa relikvie-skrin, 
 deriblandt den hellige Honorius's sølv-hode — alt af massivt, kunst- 
 fuldt ciseleret guld eller sølv, prydet med ædel-stene og juveler, 
sort glasur og emalje. En af de berømteste SUldsmere var 
specielt ansat for at arbeide disse skatte. 

Gilles havde en lidenskabelig kjærlighed for musikken, og 
kor-sangen satte ham 1 begeistring. For at bringe sit kor paa 
det høieste trin af fuldkommenhed, veg han ikke tilbage for 
moget offer. Han havde ved gudstjenesten i kirken St. Hilaire i 
Poitiers hørt en gut fra La Rochelle synge, hvem man uden tvil 
paa grund af hans stemmes skjønhed kaldte Rossignol (Nattergal). 
Han fattede den beslutning at knytte ham til sig, skjænkede ham 
selv straks — en uhørt gavmildhed — sit land-gods La Riviére 
ved Machecoul, som kastede af sig en rente paa to hundred pund, 
dernæst hans forældre 3 hundred daler, og lod ham afhente fra 
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St. Hilaire med et storartet følge, som om det havde været en 
fornem, høibaaren junker. 

Til sit kapels ledsagelse lod Gilles i Machecoul og Tiffauges 
bygge prægtige orgler, som kostede ham betragtelige summer, Han 
besad ogsaa transportable orgler, som blev baaret af 6 mand paa 
skuldrene og ledsagede ham paa alle hans reiser. Hertil alene skulde 
der et følge paa 12 mand, saa de første 6 altid afløstes af de 
6 andre. | 

Ogsaa hele hans kapel ledsagede ham ligesom hans militære 
følge paa alle hans reiser. Lange rækker af heste, muldyr, æsler 
af beste rase med kostbart bidsel-tøi og sadler af fløil eller fint 
sølv-beslaaet læder blev medført. Inden tjenerskabet var enhver 
lønnet efter sin rang og med fyrstelig gavmildhed. Mange lønninger. 
beløb sig til 400 daler aarlig. Man forestille sig denne kongelige 
hofstats klæder, som alle blev leveret af herren og to gange aarlig 
istandsat. Lange, paa jorden slæbende gevanter af skarlagen, 
brokade og fint klæde, ,foret med maar, graaværk og andet fint 


fjær- og pelsværk."  Dernæst reise-kostymerne, ,huer og klæder 
af de skjønneste klædes-sorter, men korte, for at falde bekvem- 
mere under ridning." , Man kunde ikke huske," heder det i en 


beretning fra hin tid, ,at der i en fransk prinses eller konges følge 
nogensinde havde været at iagttage en saadan overflod, saadanne 
overdrivelser og en saa ufornuftig bekostning." 

Luksusen 1 de talrige boliger, som baron de Rais besad i 
byen og paa sine land-godser, er et af de træk, sagnet, saaledes 
som Charles Perrault fortæller det, nøiagtigst har bevaret, idet det 
tillemper den efter stilen paa Ludvig XIV.s tid. ,Der var en gang, * 
siger Perrault, ,en mand, som besad skjønne huse i byen og paa 
landet, bord-tøi af guld og sølv, broderede møbler og helt forgyldte 
karosser." Paladset Suze, som baron de Rais beboede i Nantes, 
overgik i pragt selv hertugerne af Bretagnes. Bede-kapellet her 
var helt beklædt med gyldenstyk, et gyldenstyk af hvilket en alen 
kostede mere end 600 pund, salene med sjældne tapeter eller 
med korduan-læder med tyrkisk-blaa, høi-røde og gyldne linjer for 
ikke at tale om møblerne, læne-stolene, kisterne, skrinene og 
anretnings-bordene, I det ydre havde slottene Machecoul, Tiffauges, 
Pouzauges, la Verriére og Pornic endnu ganske det tunge, forvitrede, 
brutale udseende som de gamle feodal-borge; men allerede i vesti- 
bylen blændedes øiet af vaabnenes og skjold-mærkernes funklen, 
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vinduernes og porfyr-søilernes glans og pragt, de bemalte gesimsers, 
kapitælernes og de meislede konsolers skjønhed. 

Om biblioteket med de sjældne, med emalje-maleri udsmykkede 
og kostbart indbundne bøger har vi allerede talt. Blandt alle sine 
skatte var det disse Gilles holdt mest paa. Han beskjæftigede sig 
mange gange selv med at udsmykke dem. Han havde en kunstners 
sjælfulde haand. | 

Endnu kostbarere end hans militære og religiøse pragt var 
for Gilles de Rais hans forkjærlighed for teatret. 

Mysterier, spil, farcer, neger-danse, skuespil, ,moraliteter" — 
der gaves ingen form for samtidens teater, som han ikke lod op- 
føre paa de store skuepladse, hans arkitekter byggede for ham 
ikke blot i Machecoul og Tiffauges, men ogsaa i Angers og Orléans. 
Skuespillere, jonglører, trubadurer og spillemænd opførte næsten 
hver dag de mest forskjellig-artede skuespil for ham. | 

Vort nuværende teater kan kun give en svag idé om, hvad 
det var i hine primitive tider. Scenen, hvor man samtidig saa 
helvede, jorden og paradiset, aabnede sig under fri himmel i stor 
udstrækning. Helvede fremstilledes ved et frygteligt uhyres kjæmpe- 
mæssige svælg, hvorfra et utal af djævle, lodne som aber, 
kom ud under alle mulige klovn-bevægelser og forvridninger af 
lemmerne, for til de muntert stemte tilskueres bestyrtelse at drive 
de onde, som havde opført sig slet paa jorden, ned i helvede med 
kraftige gaffel-stik i den nedre del af ryggen. Over scenen 
hævede sig en slags terrasse, som fremstillede en straalende himmel, 
i hvilken Gud Fader tronede i triumferende majestæt. Mange 
mysterier fordrede et betydeligt antal skuespillere, som alle var 
klædte paa det prægtigste, og det paa baron de Rais's bekostning, 
endog tiggerne, tjenerne og kjæltringerne, som trods al sandsyn- 
lighed optraadte i fyrstelige kostymer; men Gilles kunde ikke taale, 
at ikke ogsaa tiggere og fattig-folk var herlig klædte paa hans 
scene. 

En stor menneske-mængde trængte sig stedse frem for at 
bivaane disse skuespil, til hvilke enhver havde fri adgang. Gilles 
gjorde endnu mere, Han forlangte af tilskuerne ikke blot ingen 
betaling, men han lod dem endog faa alle slags forfriskninger, 
idet han betragtede dem som sine gjæster. Krydder-vin, likører 
og de beste vine flød i strømme, ,som om det havde været vand. * 
Længere borte stod lange borde — vwi vilde nu til dags sige 


660 Ridder Blaa-skjæg. 
bufeten — og mængden stormede hen til de færdig-staaende retter: 
hele raa-dyr, poularder, farceret vild-svin, gaas i gelé, frikaseer, 
haard-kogte æg med krydder-nelliker og kolde ravne-posteier med 
ribs-syltetøi. -Kjæmpemæssige stør med blomster i aande-huillerne 
var anrettede paa lange tin-fade. 

Man kan tænke sig, hvilke udgifter saadanne foranstaltninger 
medførte i byer som Orléans og Angers. En af disse opførelser er 
blet berømt, nemlig , Beleiringen af byen Orléans", hvilket mysterium 
havde Orléans's befrielse af Jeanne d'Arc til gjenstand. Baron de 
Rais, som jo bivaanede opførelsen, forekom selv i stykket ved siden 
af heltinden, og hans rolle gaves med pinlig historisk sandhed. 
For at spille Orléans-mysteriet krævedes 500 skuespillere. Gilles 
betalte alt, og det berettes, at han for hver opførelse lod gjøre 
ganske nye kostymer. 

Paa dette skraa-plan gled Gilles de Rais længere og længere 
ned. Han vilde ikke blot have det mest imponerende følge, det 
mest glimrende kapel, de pragtfuldeste slotte, de værdifuldeste 
biblioteker, de mest besøgte teater-opførelser, han vilde ogsaa give 
de yppigste gjæstebud, hvorom man havde hørt tale. Hans taffel 
var rigt besat og aabent for enhver, som kom. Her gaves der 
stegte paafugle, stuede fasaner, hele smaa-grise i sylte, krebs- 
pyramider, ryper garnerede med stegte vagtler, salater af hane- 
kamme og nyrer med artiskokker, kjæmpemææssige vildt-posteier 
med ingefær og syltede frugter, fiske-mayonnæser 1 citron-saft. De - 
stærkeste vine flød i strømme, land-vine og hede vine, burgunder 
og champagne, hypokras, klaret og krydder-vin. Gilles de Rais 
hævede sit store bæger, paa hvilket der af kunstner-haand var 
ciseleret børn, som slæber tunge drue-klaser, og drak det ud i et 
drag. Og ofte gik han fra gjæstebudet med tungt hode. 

Endelig udfoldede han en uhørt gavmildhed ved uddeling af 
almisser og naade-gaver. I portene til slottene Machecoul og 
Tiffauges trængte sig sammen lange rækker af pjaltede mennesker, 
som fik hele brød og selv kjød, ja endog penge, og det ikke blot 
sorte styvere, men ogsaa smukke blanke dalere. Folk kom fra 
nabo-provinserne til den fortræffelige slots-herre i Nantes-landet, 
og Gilles gav og gav med rund haand, paa visse dage ogsaa 
klæder, 100—120 dragter, mange gange endog mere. 

Man vil allerede have forstaaet, hvad der foregik med GillesdeRais. 
At han i sin ungdoms morgenrøde naaede til toppen af menneskelig 
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storhed og magt, fordreiede lidt efter lidt hans hode. Han blev 
et bytte for en umaadelig ærgjærrighed, som hans fornuft ikke 
mere kunde beherske. Han vil vise sig stor, pragtfuld, gavmild 
og triumfere over alle konger og alle verdens mægtige. Intet er 
ham for kostbart, og han regner ikke. En hær af tjenere, en 
skare rovgriske smigrere omgiver ham og hænger sig ved ham. 
Han er tapper, men hans hode er let og letsindigt, og baron de 
Rais er for stolt til at regne. Alle bestjæler, bedrager, plukker 
og udplyndrer ham efter behag. Kjøbmænd og tjenerskab deler 
gevinsten imellem sig. Gilles betaler 100 daler for en alen gylden- 
styk, som ikke er tredje-delen værdt. 

Der gives ingen formue, som holder stand mod en saadan 
ødselhed. 

I Orléans tog han et flere maaneders ophold, som kostede 
ham 80.000 guld-daler, paa hin tid repræsenterende en kongelig 
medgift. Kisterne blev tomme. Han maatte laane penge, og til 
hvilken rente-fod! Gilles regnede ikke. Snart maa de første grund- 
stykker sælges, fjærnere parceller af den kjæmpemæssige grund- 
besiddelse, og dernæst andre vigtigere og nærmere liggende grund- 
stykker. | 

Familjen begynder at blive urolig. Baron de Rais's milde 
ægtefælle, Catherine de Thouars, som Gilles har seet som mor for 
en henrivende datter ved navn Marie, har trukket sig tilbage til 
sine egne godser, til sin familje paa slottet Pouzauges, langt borte 
fra dette orgiernes vilde liv. Gilles's bror opnaaede af Karl VII et 
umyndigheds-dekret, da familjens eget arve-gods allerede var truet. 
Johan V, hertug af Bretagne, var en gjærrig og slu fyrste. Han 
havde for en ringe pris erhværvet flere af de Rais's besiddelser. 
Nu haabede han at skulle drage videre fordel af hans nød og at 
overtage efter ham endnu andre, betydeligere besiddelser; af den 
grund gjorde han indsigelse mod, at umyndigheds-dekretet traadte 
1 kraft. | 

Saaledes kunde Gilles de Rais uhindret fortsætte med sin 
vanvittige ødselhed, og afgrunden aabnede sig mere og mere 
under ham. : 


I angerens øieblikke, som hans bevægede liv bragte ham, 
kom han dog til at tænke paa den sørgelige fremtid, han beredte 
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sig. At vende om eller ogsaa blot at stanse, det tillod hans 
stolthed ham ikke. Han vilde ved den pragt, hvormed han omgav 
sig, og ved sit livs glans forblive sin tids første seigneur. 

Netop paa denne tid havde han et eiendommeligt møde, som 
skulde faa en uberegnelig indflydelse paa hans liv. Han besøgte 
fængslerne i Angers, for selv at bringe de ulykkelige hjælp; han 
besad nemlig til sine tider, om ikke nogen stor godhed, saa dog i 
det minste en stor hjærtets følsomhed. I fængslet fandt han en 
for kjætteri fængslet soldat, hvis navn han ikke nævner for os. 
Soldaten læste en bog, som handlede om alkymi og kunsten at 
besværge aanderne. Som bekjendt søgte alkymisterne ,de vises 
sten", som de troede at maatte finde ved kviksølvets fortætning. 
Ved simpel berøring skulde den forvandle alle metaller til guld. 
Gilles bad soldaten laane ham sin bog. Han læste den og læste 
den atter med begjærlighed. Han havde en levende interesse for 
hver videnskab. For øvrigt troede den gang enhver paa over- 
naturlige fænomener. 
| Denne bog gjorde det dybeste indtryk paa ham. Han troede 
her at finde midlet til at trække sig op af den afgrund, som han 
sank i; ti han kunde ikke betvile, at han ved de kolossale 
midler, som fremdeles stod til hans raadighed, vilde have held med 
sig 1 sin søgen efter de vises sten. Han havde indtil denne dag 
staaet 1 spidsen for sin tids adel. Han forudsaa i en nær fremtid 
den dag, da han skulde hæve sig over menneskene, og han sad 
om nætterne over den forførerske bog, bogen med de store røde 
bogstaver, som lyste frem af de sorte linjer paa det gulnede 
pergament. Han læste af den for nogle intime venner og underholdt 
sig derom med soldaten, som han atter opsøgte i hans fængsel. 

Hans første eksperimenter løb imidlertid ikke heldigt af. 
Gilles befandt sig endnu i Angers. Han var taget ind i , Sølv- 
løven." En i hans tjeneste staaende lærd, som paa hin tid var 
hans fortroligste ven, fortalte ham om en guldsmed i byen, der, - 
som det hed, var meget dygtig i alkymiens kunster. Paa stedet 
sender Gilles bud efter ham. Guldsmeden kommer og forlanger 
en mark sølv. Rais giver ham den og spærrer alkymisten for 
større sikkerheds skyld inde paa et tag-kammer. 

Man ved ikke, om guldsmeden fra Angers vidste, hvorledes 
man fortætter kviksølv og forskaffer sig de vises sten, i det minste 
forstod han sig fortrinlig paa at tømme vin-krus, Han fandt midler 
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og veie til at lade sig skaffe saadanne ind i sit gemak, og da 
Gilles begjærlig efter at faa vide resultatet af hans lærde alky- 
mistiske manipulationer kom igjen, fandt han sin eksperimentator 
liggende udstrakt paa gulvet, hvor han snorkede som en ovn, med 
krus og flasker omkring sig ,tom som en akademikers tale. 

,yHalloi!  Heksemester !' 

Gilles griber den brave mand ved kraven og ryster ham som 
et plomme-træ. | 

y Staa op, drukkenbolt! Staa op, dumrian! Staa op, gamle 
nar! Jeg har nok af dig — bort, lad dig hænge andensteds!* 

Og dermed giver han ham med sin svære støvle et spark 
paa et sted, som guldsmeden hurtig bedækker med sine to store 
røde hænder, medens han vakler ned trappen og hyler som en 
skoldet hund. | 

Rais var rasende, men havde ikke tabt modet. Han kunde 
ikke tvile paa det, som han havde læst i soldatens bog, i bogen 
med de røde bogstaver og hemmelighedsfulde tegn. Paa hans 
kaldelse kommer alkymister fra alle kanter hid. Fra Paris 
kommer Jean Petit, guldsmeden, fra Tyskland Thomas Onafrasimus, 
fra Italien Antonio di Palermo og lombarderen Francesco. 
I slottet Tiffauges indrettes store sale til eksperimenterne. 
De har faaet et æventyrligt udseende. Retorternes rør naar lige 
op til under de høie hvælvinger, hvor udstoppede krokodiller, 
kjæmpemæssige skildpadder, afrikanske firben og store snoge er 
ophængte. Dag og nat hører man essenserne koge og syde i 
smælte-diglerne og destiller-kolberne. Fra digestions-ovnene stiger 
stærke dampe op, som river i halsen. Ovne og kui-bækkener, 
filtrerings-apparater og alle mulige slags kar fylder rummet; kjøle-. 
rør af poleret kobber, destiller-krukker af grovt stentøi, destiller- 
kolber med brede og flade buge; talløse brænde-kolber, lodde-bolter 
og retorter i de forskjelligste former, gjennemsigtige kolbe-flasker 
og: retorter med kapper, bugede og flade retorter, blinde retorter 
og retorter med haner; alle mulige arter af brænde-kolber, enkle 
og dobbelte og andre med to haner, som man kalder pelikaner. 
Langs væggene staar paa grove egetræs-bretter tusen slags væsker 
og eliksirer i gjennemsigtige kar. I det lys-skin, som destiller-rørene 
udbreder, straaler de som stykker af sol-beskinnede kirke-vinduer. 
 Nogle spiller i smaragd-grønt, rubin-rødt eller ametyst-violet; andre 
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er ugjennemsigtige, mælke-hvide eller sorte som blæk, atter andre 
lyser brun-røde som levret blod. 

Mellem =destiller-kolberne og retorterne hænger skeletter, et 
| heste-skelet, ben af hjorte fra Afrika og af steppe-kjør, en ibis og to- 
udstoppede ræve. Sorte katte sniger sig omkring med smidige 
bevægelser; det er som de havde lysende topaser i øienhulerne. 
I de aabent-staaende skabe ser man hjærne-skaller og udglødede 
- muslinger. ; 

| Lyset, som falder ind gjennem de store, bly-indfattede vinduer, 

blander sig sælsomt med flammerne, som i tunger slaar ud fra 
smælte-diglerne og ovnene, og med skinnet af de store PENE 
som blusser paa væggen. 

En gammel mand, der krummet som en sigd sidder paa gulvet, 
sætter en kjæmpemæssig blæse-bælg i bevægelse, hvis tud er 
skjult i en knitrende ovn. 

Taus og modløs træder Gilles med et frygtsomt udtryk mellem 
disse ham hidtil ubekjendte apparater. Da vaagner der pludselig 
hos ham en overmenneskelig tillid: han vil fuldbyrde det store 
værk, og allerede mener han sig at være verdens herre. 

Der kom et øieblik af stor uro. Dauphin Louis, Karl VII's 
søn — den senere kong Ludvig XI — meldte sig i Tiffauges. 
Destiller-apparaterne maatte skjules i al hast, da alkymistiske 
eksperimenter var forbudte. Efter dauphinens afreise lod Gilles. 
kul-bækkener og retorter bringe til et afsides-liggende hus bag 
kirken St. Nicolas i Tiffauges, hvor en brav gammel frue ved navn 
Perrotte boede. Her fortsattes eksperimenterne med at forvandle 
metallerne. | 

Eustache Blanchet, de Rais raadgiver og fortrolige, gjennem- 
reiste imidlertid Italien for at søge efter erfarne alkymister. 

I Florens havde paa det gjæstgiversted, hvor han havde 
taget ind, en vis Vilhelm af Monte-Pulciano gjort ham bekjendt 
med en ung lærd ved navn Francesco Prelati. Prelati, som stam- 
mede fra Monte-Catini i Val de Nievole ved Pistoja, var næppe 
23 aar gammel, Hans studier omfattede poesi, geometri og 
de y videnskaber og kunster," den menneskelige forskning den 
gang dyrkede med forkjærlighed, deriblandt ogsaa alkymi. 

Prelati var en smuk, elegant mand med overordentlig vindende 
manerer; han talte latin med overraskende lethed og usædvanlig 
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korrekthed og nærede stor begeistring for kunsten. Han indtog 
straks ved første øiekast Eustache Blanchet for sig. 

Snart er venskabet sluttet. De to kamerater snakker 
gemytlig med hinanden, drikkende nu og da, med albuerne støttede 
paa bordet og hagen i hænderne. 

yKjender I alkymiens store kunst?" spurte Blanchet. 


njd. | 
, Naar det er saa, vil I drage med mig til Frankrige?" 
y Meget gjærne," svarede italieneren. ,Jeg har endog i 


Bretagne, i byen Nantes, en fætter ved navn Martel, som det vilde 
glæde mig meget at gjense.* 

yDet passer jo fortræffelig, " ytrede Blanchet. ,Der lever 
der en høiadelig herre, baron de Rais, som ikke nærer noget 
mere brændende ønske end at have en i de hemmelige videnskaber 
erfaren mand 1 sit selskab. Kom med mig; jeg er sikker paa, I 
vil høste de største fordele heraf.< 

SAføyort:: 

Prelati pakker sine kufferter. Han 'drager over Alperne 
sammen med Eustache Blanchet. Reise-kameraterne gjør holdt i 
Saint-Florent-le-Vieil, ved Loires smilende bredder, halv-veis mellem 
Angers og Nantes. Blanchet sender budskab til de Rais, hvilket 
denne modtager paa slottet Tiffauges. Hurtig lader Gilles de Rais 
samle en eskorte, som skal føres af hans kammerherre Henriet og 
hans tjener Etienne Corrillaud, kaldt Poitou, hans fortrolige. De 
tager 12 ryttere med, og med dette følge drager Prelati og Blanchet 
ind i slottet Tiffauges. Gilles kommer dem i møde paa vinde-broens 
tærskel. 

Prelati var slank og holdt sig meget ret. Hans store sorte 
øine lyste som flammer 1 et blegt ansigt, som var omrammet af 
fint, sort haar. Han bar en tyrkisk-blaa atlaskes vest, som var 
foret med taft af samme farve; derover faldt en tunika af sort 
klæde ned med forsiringer af sølv-fillgran. Sin kappe holdt han 
i haanden, 

Lige fra første øieblik af var baron de Rais henrykt. Den 
unge italieners skjønhed og eleganse, hans statelige ydre, hans 
velklingende stemme og den renhed, hvormed han talte latin, 
imponerede ham i den grad, at han fra første dag af skjænkede 
ham sin hele tillid. Prelati var en behændig smigrer, og maaske 
troede han paa alkymien. Han forsikrede, at det skulde lykkes 
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dem at gjøre guld. Det mest tillidsfulde haab vendte tilbage i 
den bretagneske adelsmands sjæl. Eksperimenterne begyndte igjen; 
i ovnene og retorterne sydede det, i destiller-kolberne surrede 
det, smælte-diglerne knitrede, slange-rørene brummede. Dag og 
nat stod den ædle herre bøiet over retorterne, ængstelig ventende 
paa resultatet. 

Alle anstrængelser forblev forgjæves. Snart var baron de 
Rais atter hensunken i modløshed, da Prelati sagde ham, at han 
havde et ufeilbart middel til at naa maalet. I Florens havde han 
været elev af den berømte læge Jean de Fontenelles, som forstod 
den videnskab at besværge aanderne. Han havde allerede gjort 
overbevisende eksperimenter. Ved den første besværgelse havde 
der vist sig 25 sorte fugle, sorte fugle, som ikke var ravne. De 
havde flere gange kredset om hans hode, uden at udstøde noget 
skrig; derpaa var de forsvundne 1 den tunge sky, hvormed 
himmelen pludselig blev bedækket. En anden gang havde den 
berømte djævel Barron vist sig for ham i en smuk ung mands 
skikkelse, og de havde sluttet et forlig med hinanden, hvorved 
Prelati havde forpligtet sig til, hver gang djævelen viste sig for 
ham, at give denne en høne, en due eller en turteldue. Alle 
magi-bøger har, forsikrede italieneren, den magt at aabenbare de 
skjulte skatte, at lære filosofien og at give et heldigt resultat i alt, 
hvad man gjør. | 

En sommer-nat forsamlede Gilles de Rais Prelati, Eustache 
Blanchet og sine fortrolige Poitou og Henriet i en af slottets store 
sale, Fra vinduerne af kunde man se Crume-dalen med de friske 
vande; floden rislede mellem ore-trærnes grene, som bøiede sig 
over den, og skinnede i maane-lyset. Den rummelige sal frembyder 
et sælskomt skue i faklernes og de til væggen befæstede kjærters 
skin. Kul-bækkener brænder i de fire hjørner. Med spidsen af 
en kaarde begynder Prelati at tegne en stor kreds med kors og 
alle mulige sibyllinske tegn paa gulvet. Røgelse, myrra, aloe og 
magnet-støv hældes paa kul-bækkenerne. Svage blaalige flammer 
stiger taageagtig op, fordeler sig og belyser med sit flakkende 
skin rustninger, vaaben, skjolde og horn, de med fjær-buske 
smykkede hjælme, de blanke kaarde-bælter, som i jærn-haker hænger 
ned fra de spids-buede hvælvinger. Endelig aabner besværgeren 
de fire 1 kors-form anbragte vinduer i salen. Dammen ved foden 
af de mos-bevoksede mure ligger stille der, bleg som natten; dog 
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svanerne er vaagne, de strækker forskrækkede hoderne frem, 
breder sine vinger vidt ud og flyver i lige linje hen over dam- 
men, for at søge beskyttelse paa den anden bred under pile- 
trærne, som dukker sine lange grene ned i vandet. | 

Gilles befaler de tre vidner at gaa ud; selv blir han alene 
med italieneren. De magiske bøger aabnes, besværgelses-formula- 
rerne fremsiges. Snart staaende midt i kredsen, snart liggende 
paa knærne, anraaber Prelati aanderne om at komme: 

»yJeg besværger eder, Barron, Satan, Belial, Beelzebub, i 
Faderens, Sønnens og den Helligaands navn, i Jomfru Marias og 
alle helgeners navn: Viser eder her i egen person, for at tale 
med os og gjøre vor vilje!* | 

Gilles paa sin side, bleg af ophidselse, udtaler følgende 
ønske : | 

,0, kommer, mægtige aander, som viser de skjulte skatte, 
videnskaben, livets filosofi; kommer paa mit raab; jeg lover eder 
alt, undtagen min sjæl og mit liv, alt, hvis I vil skjænke mig efter 
mine ønsker guld, visdom og magt!" 

De mægtige aander, som viser skatte, kom dog ikke til syne. 

Besværgerne fremsagde nye, stærkere, mere indtrængende 
formler; Prelati fægtede om sig med sin kaarde. Gilles de Rais 
var herunder begyndt at svede og tørrede sig om panden; men 
djævlene kom ikke. 

I den sal, til hvilken de andre havde trukket sig tilbage, var 
Poitou sovnet ind. Blanchet og Henriet lyttede opmærksomt. 
Under denne spænding troede de at høre lyden af skridt paa 
taget. Det var skridtene af et fir-fodet dyr, en stor hund; skridtene 
gik henimod udfalds-portens tag-luge, i nærheden af det sted, hvor 
besværgerne. gjorde sine tegn og foretog sine røgninger. Tjenerne 
vovede dog ikke at udtale sig noget nøiere derom til sin herre, 
som efter dette uheldige resultat var ærgerlig og mere nedslagen 
- end nogensinde. 

Eksperimentet blev kort derefter gjentaget paa en eng paa 
veien til Montaigu, ikke langt fra herberget ,Haabet.*" Gilles 
de Rais og Prelati havde havt stor møie med at overtale Poitou 
til at komme med. Den tro tjener havde en skrækkelig angst for 
djævelen. Endelig tog han mod til sig, efter at han havde 
bevæbnet sig med en panser-skjorte, en storm-hue, høie jærn-sko, 
arm-skinner, et skjold og en stor dolk. 
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Besværgerne kommer til stedet med sine kul-bækkener, røgelsen, 
magnet-pulveret, kjærterne og hele det til ceremonien nødvendige 
apparat. Med kaarde-spidsen slaaes en kreds, og der tegnes kors. 
og alle slags kabbalistiske figurer. Poitou maa stille sig i midten 
af kredsen og holde en kjærte i haanden. Det er bælgmørk nat, 
Poitou skjælver af skræk, kjærten blaffer mellem hans fingre. 
Prelati fremsiger besværgelses-formularerne; navnet Barron, den 
mægtigste af alle djævle, forekommer hvert øieblik deri. Poitou 
skjælver som en vaad hund. Han gjør korsets tegn. Straks efter, 
saaledes forklarer vidnerne, hæver sig en storm-vind, og der falder 
en syndflodagtig regn, ,som om en flod var vældet ned." Inden 
faa øieblikke er Gilles de Rais og hans kameraters klæder fuld- 
stændig gjennemvaade. Med møie -og besvær kommer de under 
uveiret hjem igjen. For at gjøre ulykken end større, var vinde- 
broerne trukne op. Gilles bandte og svor. Der stod han i den 
strømmende regn, vaad lige til huden, og havde ikke seet end 
den minste djævels hale. — 

Med en anden besværger, ved navn Jean de la Riviére, som 
han havde ladet komme fra Poitiers, havde baron de Rais nær 
været heldigere. Selskabet havde begivet sig til kanten af en 
skog, nær ved slottet Tiffauges. La Riviére var væbnet lige til 
tænderne. Han bar en storm-hue paa hodet og var udrustet med 
skulder-plader, arm-skinner og et bryst-harnisk af poleret staal; 
dertil havde han taget med et stort krigs-sværd og en stor dolk. 
Han trængte alene ind i krattet. Gilles, Blanchet, Henriet og 
Poitou blev tilbage ved skog-randen. Snart hørte de en stor larm 
af kaarder, som slog mod hinanden, og en høi vaaben-klirren. La 
Riviére kjæmpede med djævelen. For langt borte til at ile mageren 
til hjælp, blev Gilles og hans fæller staaende stive af angst, med 
rystende arme, skjælvende som blade om høsten. Endelig viste 
La Riviére sig, sanseløs, med forvildet blik. Han havde seet 
djævelen 1 en leopards skikkelse og ført en heftig kamp med ham. 
Baron de Rais gav mageren den følgende morgen 20 guld-daler. 
Da han havde faaet dem, erklærede han, at han maatte vende 
tilbage til Poitiers, for der at hente nogle til nye besværgelser 
nødvendige gjenstande, og lod sig ikke mere se. : 

Ikke altid unddrog vore heksemestere sig saa behændigt 
dæmonens klør. En gang foretog en, hvis navn ikke mere er 
bekjendt, de magiske ceremonier i slottet Tiffauges. (Gilles de 
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Sillé var tilstede under scenen. Han vilde heller have været 
andensteds og havde, for at beskytte sig, udrustet sig med en 
statyette af den Hellige Jomfru, som han sluttede i sine arme. Der 
blev slaaet en kreds, og Gilles traadte ind. y)Gjør fremfor alt 
ikke korsets tegn," sagde besværgeren til ham. Besværgelsen 
begyndte. Sillé, som ikke var synderlig vel til mode, begyndte 
at fremsige et , Alma Redemptoris.* 

,Nu, hvad gjør I der?" sagde heksemesteren. 

Gilles de Sillé, som stod i nærheden af vinduet, aabnede 
dette og sprang ud. Rais gjør korsets tegn, styrter ud af døren, 
som han lukker bag sig, og iler efter Gilles de Sillé. Men hvad 
blev der af mageren? Man hørte en larm af slag, som syntes at 
hamre paa et bækken. Den ulykkelige! Djævelen staar i begreb 
med at myrde ham. Endelig ophører larmen. Gilles gjør sig 
bebreidelser for sin feighed og aabner sagte døren igjen. Besvær- 
geren ligger udstrakt paa gulvet; han har en bule i panden. Rais 
lægger ham med sin kamerats hjælp paa sin egen seng, og 
omhyggelig pleie bringer ham til live igjen, men han er saa svag, 
at Gilles lader ham faa døds-sakramenterne. 

En anden gang blev Prelati frygtelig gjennempryglet af 
djævelen. Og disse scener, hvorfra heksemesteren gik bort med 
blaa flækker og kvæstelser, havde i det minste den virkning, at 
de overbeviste Rais om helvedes-aandernes virkelige tilværelse; 
men besværgerne tilstod senere for en gammel frue, som kaldtes 
»,la Picarde," at det blot havde været bedragerier, hvoraf de 
havde betjent sig, for at beholde baron de Rais under sin ind- 
flydelse og lokke mere penge fra ham. 

En af disse besværgere, en englænder ved navn John, 
tappede en dag blod ud af baron de Rais lillefinger. Med dette 
blod lod han ham undertegne et dokument, 1 hvilket han anraabte 
djævelen om at opfylde alle sine ønsker. Gilles bad om guld og 
magt ,og om hin vidunderlige kraft til ganske efter sin lyst at 
ødelægge de ved kunst og natur best forsvarede fæstninger og 
byer, uden at nogensinde et menneske kan vinde overhaand 


over ham.< 
(Forts.) 
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Af P. Engelbrethsen. 





HH den friske, tusmørke sommer-nat blæste en liden svag» 
krusende vind ud fra land. — | 

Men efter hvert som det lysnede, døde mnat-vinden af, og 
strømmen satte havet indover. I lange, ubrudte dønninger kom 
det ridende ude fra vidderne — med svarte, duppende fisker- 
sjægter, som laa for ile langt ude, med hvide, halv-sovende sjø- 
fugle og tunge, vastrukne garnvakere paa ryggen. | 

Inde under land ved de graa holmer og skjær blev det 
ligesom mere tidløst og uroligt. Rykkende og steilende, vuggende 


og vippende — med et langt hvæsende braat hist og her over 
tare-grundene eller med et tungt drønende kast under brat- 
væggene — med dumpe skvulp inde i revnerne og gule, 


fraadende slæng opefter fjæld-væggen, saa kjælden paa sine pynte- 
lige røde ben forsigtig trippede et stykke længer op, medens knop- 
tangen dubbede i dragsuget — — slig laa det der i dagningen. 

Maage-flokken nede paa flad-skjæret lettede, ternerne oppe 
paa holmen fulgte eksemplet, det suste af vinger og fugle-skrig i 
luften, og solen randt. Der gik ild i den røde, farve-mætte bræm 
langt øster i havet, det lyste med varme, rødlige streif over alle 
knauser og fjælde, det fænged videre og tændte i skum-toppene 
nede i braatene og i bølge-ryggene ude paa havet, og fisker- 
sjægternes vaade, tjære-bredde baug blinkede som guld og ædel- 
sten, Havet seg videre indover, Det gik med ilter strøm-gang i 
sundene og dybe evje-hul om odderne, endnu med et lidet viltert 
skum-slæng over en tang-grund paa veien og med sus og ryk i 
knop-tangen, indtil det laa inde i fjorden, magelig hvilende, rolig 
smaa-dubbende, slikkende dovent langs strand-siderne af de store, 
hvid-husede øer derinde, og med indgangen aaben langt indover. 
Det var fuld morgen igjen — høi, sol-varm sommer-morgen som 
saa ofte under St. Hans. — 

Medens solen steg og varmen blev stærkere, gled havet 
endnu ladere og trægere og seigere indover. —Søvnig blinkende, 
gjæspende og varme-tungt ude i sol-gangen, rundt odder og næs | 
med smaa, krusende pust nu og da og i de svaleste fjæld-skygger 
endnu med tilløb til smattende kluk af livs-fryd og velbehag — 
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saadan seg det indover, sagte men ustanselig, gjennem bugter og 
sund, rundt øer og næs, længer og længer ind — — lige til byen, 

Den laa derinde i fjord-bunden og var ikke rigtig vaagnet 
endnu. | | 

Dal-sænkningen havde fjorden taget for sin part, saa byen 
maatte nøies med fjæld-siderne og kravle opover, saa godt den 
kunde, Mange af husene stod endda med foden 1 vandet. Fjæld 
rundt paa alle sider. Længst bag stod de store og tunge med 
mørk bar-skog lige til tops, nærmere ved blev de mindre og mere 
tynd-klædte — i stadig overgang lige til de smaa splitter-nøgne 
holmer og skjær ude i hav-mulen. I en sommer-morgen som 
denne saa det ud, som de var paa veien til bad. De minste og. 
ivrigste var allerede kommen 1 vandet og laa der og plaskede 
vellystig bare med brune, runde ryggen ovenpaa. De store, 
gamle og besindige stod endnu i fuld dragt høit oppe paa land 
og betænkte sig. 

Men fjældene rundt byen selv! De stod der halv-nøgne med 
tyndt løv-flor om hofterne og med vandet til knæs. De kjendte 
nok velbehaget af det bløde, svalende plask om benene, men 
toppene stak tause og alvorlige op i morgen-luften for ikke at 
røbe, hvad de følte. Med det ene øie kikkede de lystent ud mod 
de smaa, viltre fjæld-unger ude 1 sjøen, og med det andet skuled 
de forsigtig bag sig efter de alvorlige gamle, lige op i fjæld-bygden 
til de graaeste gubber med sne-hætte paa toppen. 

Her inde i al denne fred lagde havet sig ganske til ro. 
Det lod sig ikke en gang friste af en hvid, sandig lang-grund, 
hvor en aker gik lige ned i fjæren. Det aarked ikke mere at faa 
til sine egne smatt og kluk i alle de gamle kjendte huller og smug 
i hus-murene og under træ-bryggerne, hvor det ellers dag og nat 
skvat ud og ind. Det var bare saa vidt, at speilingen af flag- 
stangen fremme paa dampskibs-bryggen blev til en stor, doven 
slange inde paa bunden af sommer-morgenens lyse, fredfulde 
paradis. 

Havet aarkede ikke mere, og byen var ikke rigtig vaagnet 
endnu. Stille og forsoven laa den opefter fjæld-siderne, usym- 
metrisk og tilfældig, efter som fjorden og fjældet havde æslet den 
plads. Hvor der ikke var altfor brat, laa huse og haver, i de 
bratteste fald bare huse med høie trapper, med trange, steile 
gader og underlige smug imellem. Længst nede ved vandet var 
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en ganske liden flad strækning, mere kunstig end naturlig, hvor 
dampskibs-bryggen med de ældste forretnings-huse omkring drog 
bebyggelsen ud i en spids for straks at overlade de andre, tarve- 
ligere brygger at føre den videre i en lang samvittighedsfuld 
runding vest-over om bugten. Brugs-baade og stribede Stavanger- 
Jagter, store, mugne sjø-boder og smaa, fedtede butikker, gamle, 
grøn-skjærmede kontorer og skidne, støvede værksteder — alt 
sammen laa der lukket og stængt og sov i morgen-solen, lige til 
det yderste rød-malede lille hus under fjældet. 

Endnu var det de nedrullede gardiners tid, men det føltes, 
at byen snart vilde vaagne — ganske snart. 

Den lille dampbaad, som gik paa øerne, peb sine tre gange 
og gik sin vei, uden at nogen gad høre det. Arbeidsfolk med 
kaffe-spand og niste og tændt snadde kom traskende, fandt sine 
gamle skrøbelige farkoster langs bryggerne og roede afsted med 
aare-tag, som gav ekko 1 de gamle sjø-hus. En værksted-dør 
dreied sig paa rustne hængsler, og det begyndte at stønne i bælgen 
og æse 1-ild-mørjen henne i en gammel smie. Men alt dette for- 
styrrede ikke. Man snudde sig 1 sengen og sov videre. 

Den dæmpede, næsten sammenfaldende lyd af kølle-slag 
langs skibs-siderne, — hendøende rester af gamle entonige op- 
sange ude fra værfterne, — enkle, klingre hammer-slag fra steder 
i selve byen, hvor der repareredes eller byggedes, — fra de siste 
osende pinder under kaffe-kjedlen tynde, blaalige røg-striber, som 
ikke vidste, hvilken retning de skulde slaa ind paa i den stille, 
varme-sitrende luft, — den kjælne, sol-blinkende fjord der nede — 
alt dette i forening gav en forunderlig fredelig morgen-stemning. 
Man følte de halv-sovende mennesker bag gardinerne, hvordan de 
strakte sig velbehagelig efter en god nat og nyttede ud de siste 
rester af natte-svalheden og hvilen. Hvor svært det i grunden var 
at bestemme sig til at staa op til den hede, sved-dryppende 
sommer-dag udenfor! | 

Da det større dampskib, som gik til nabo-byerne, og som 
var grovt i mælet, havde pebet, var byen vaagnet som paa 
kommando. Vinduer og døre aabnedes, vogne skranglede, borgere 
kom ud i hvide lærreds-frakker og hilste hinanden god morgen! 
butik-lemmerne blev taget fra, og sypiger med maskinen under 
armen skyndte sig afsted. Det var fuld dag igjen med travelt 
liv og virke. — — | 
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Langt, langt ude i havet havde syd-vesten pustet op og stod 
imod land. Tunge, blank-skrabede makrel-baader fulgte med der 
ude fra for top-seil og spilet fok. I stor-lugen sad skjæggede 
mænd 1 islands-trøier og greiede fed, blinkende fisk ud af garnene. 
Svarte, duppende fisker-sjægter lettede ilen, skiftede for siste gang 
vand i kolje-kummen, satte et barket seil og blinkede med vaade 
aarer i solskinnet. Ind under skjærene laa gamlingen i nasen paa 
sjægten og overhalede lakse-garnet. Og fra de inderste lønlige 
bugter og sund kom lommen og ande-steggen pilende i lav, an- 
strængt flugt og slog sig ned i aabent vand ved skjærene, hvor 
maage og terne gjorde et pokkers spektakkel. ; 

Solen var alt i høiden, da de første fisker-baade for en frisk, 
stø bris gled ind mellem øerne. Men det var endnu tidlig dag. 
De gled videre indover — gjennem bugter og sund, rundt odder 
og næs, med en sval, hav-salt duft 1 følge. 

De brede, langsomme reflekser ude 1 sol-gangen ge. smaa, 
viltre og hoppende med en frisk, blaalig tone omkring. Speil- 
billederne langs stranden blev utydelige og udviskede — langs 
fjæld-væggen i vandgangen sprat lys-pletter i dansende, lystigt tog. 
Der blev sull og sikl og skvalp inde 1 alle de gamle grønskede 
huller og smug i hus-murene og under træ-bryggerne, idet den 
første fisker-sjægte lod seilet falde og dreiede op langs bryggen. 


Det var fuld dag igjen — høi, solblank sommer-dag som saa 
ofte under St. Hans. 


Nye bøger. 


Arvid Jacobsen: Japanerne. Med or illustrationer. (Olaf Norlis forl.) 
Et hefte raske billeder fra et ophold i Østens mærkeligste land, nu netop 
aktuellere end nogensinde, da den ufortrødne parveny-stormagt udæsker 
selve kjæmpen iblandt nationerne til krig om magten over en halv 
verdens-del. | 


Jacob Børresen: Eventyr. Illustreret af Gustav Lærum. (Kr.a, Det 
Norske Aktieforlag.) 
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 Øiet som fotografisk linse. 


(Efter Umschau). 


OI VER en optiske del af et 

fotografisk kam- 
mer bestaar i sin 
simpleste form af en 
dobbelt-konveks linse, 
og en saadan findes 
ogsaa 1 menneskets og 
mange dyrs øie, der 
jo fremstiller et camera 
>, obscura i smaat. Det 
laa nær at forsøge paa, 
om det. var muligt at 
optage fotografier ved 
hjælp af en saadan 
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 Linsen af et okse-øie rur som ftp objektiv. 


naturlig øie-linse, og 
Watson har ogsaa vir- 
kelig formaaet at gjen- 
give billedet af en loppe 
og af en hveps med 
linsen af et okse-øie. For 
at hindre linsen fra at 
tørre ind og derved und- 
gaa, at billedet blev uty- 
deligt, blev den inde- 
sluttet mellem to ur-glas. 

Endnu mere interes- 
sante maatte eksperi- 
menterne blive, naar 
man 1 steden for det 
enkle øie benyttede sig 
af el af tusener lige- 
dannede facetter (ruder) 
sammensat — insekt -øie. 

Hver enkelt facette 


| 





maatte teoretisk frem- Linsen af et okse-øie i et fugtigt gjemme for ikke at tørke. 
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kalde et — om end 
uendelig lidet — bille- 
de, der ikke kundé 
gjøres synligt paa an- 
den maade end ved at 
indskyde et mikroskop. 
Prof. Eder i Wien 
anstillede og beskrev 
allerede i 1891 saa- 
danne forsøg, ligeledes 
dr. Allan i 1898, der 
opererede med øiet af 
en vand-kalv (en slags 
bille). Den siste, som 
har foretaget denne 
slags forsøg, er prof. 
Watson, og det lyk- 
kedes ham paa følgende maade at anvende insekt-øiet som objektiv. 
til billed-gjengivelse.. Han opstillede et glas-billede (diapositiv) af 
et portræt, stærkt belyst af solen og i omvendt stilling lige over 
for speilet i et mikroskop, hvorved billedet blev kastet paa et 
mellem glas-plader under mikroskopets objektiv liggende insekt-øie. 
Gjennem mikroskopet . | | 
gaar straalerne og alt- 
saa det ved øiets hjælp 
mangfoldig-gjorte —bil- 
lede over paa den 
matte skive af et foto- 
grafisk apparat, hvor 
det optages og fæstes. 
Belysningens varighed 
afhænger af lys-styrken 
og forstørrelses-gra- 
den. Pladen maa være 
saa kontrast-rig som 
muligt, — helst frem- 
kaldt ved hjælp af en 
haardt arbeidende 
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Almindeligt mikroskop-fotografi af en loppe. 





. . Mikrosko isk fotografi af en loppe, taget gjennem linsen 
hydrochinon-udvikler. E Flesket. å 
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Efter det saaledes frem- 
kaldte billede at dømme, 
skulde man være tilbøielig 
til at tro, at et insekt ser 
en gjenstand ikke én gang, 
men 40000 gange; men 
som Grevacher i sin tid 
paaviste, samler i følge in- 
sekt-øiets indre bygning 
alle disse billeder sig til 
et eneste, forminsket, opret- 


staaende billede. 










Ureschou 


-——re mv mv 


Fotografi af en hveps, taget gjennem linsen af et okse-øie, 


Slangernes modtagelighed for sin egen gift. 


For over 100 aar siden fastslog Fontana, at gift-slangerne aldrig 
bukker under for de saar, de tilføier hverandre ved bid, og han sluttede 
deraf, at de var uimodtagelige for 
giften. Siden den tid har lignende 
forsøg været anstillede mange 
gange; men eksperimentatorerne 
er uenige, hvad resultatet angaar. 
Nogle holder paa Fontana's mening, 
medens andre mener, at slangerne 
kan paavirkes af sin egen gift. 

For at søge at komme paa 
det rene med aarsagen til disse 
modstridende resultater har Phisa- 
lix foretaget systematiske forsøg 
med at indpode i slanger pro- 
gressivt voksende doser af tørret 
gift, opløst i salt vand. Han har 
fundet, at der til forgiftning maa 
anvendes en overordentlig stor 
dosis, nemlig paa 100—120 milli- 
gram, hvilken mængde vilde være Snit gjennem et insekts facet-øie. 120 gange forst. 
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Stykke af et insekt-øies linse, der tjente til linse i 
apparatet, a 


Hvis det var an- 
derledes, vilde det vaa- 
ben, der hjælper indi- 
videt til at forskaffe sig 
føde, blive et redskab 


til artens udryddelse; 


forsøg og iagttagelse 
viser, at gift-slangerne 


ikke danner nogen und- | 


tagelse fra almindelige 
love. 


Frugt-dannelse 
uden bestøvning. 


Den fra gartner- 
nes kreds stammende 
paastand, at agurkerne 
ogsaa uden foregaaende 
bestøvning kan naa til 


tilstrækkelig til at dræbe over 
100 marsvin; heraf fremgaar 
det, at en slange — ens vægt 
forudsat — er 500 å 600 gange 
mere modstands-dygtig end et 
marsvin. Men hvis giften sprøi- 


tes ind i hjærnen, er slangen 


langt mere modtagelig; da skal 


WM der kun 2—4 milligram til for 


at fremkalde døden. 
En gift-slange vilde alt- 


ÅR saa bukke under i en kamp 
Å med en af sine lige, hvis mod- 


standeren fik hugge gift-tæn- 
derne ind i hjærnen paa den. 
Men paa grund af hjærne-skal- 
lens haardhed er dette, om ikke 
en umulighed, saa dog noget, 
der overordentlig sjælden vil 
komme til at hænde. Fontana's 


udtalelse maa altsaa faa føl- 


gende tillæg:  ,Slange-giften 
virker ikke som gift paa slan- 
gen ' selv eller individer af 
samme art* under mnaturlige 
betingelser. | 





Mikroskopisk fotografi gjennem linsen i et insekt-øie. 
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Forstørrelse af et stykke af foranstaaende fig" 


større tykkelse; - jomfru- 
agurkerne derimod var 
slankere, men af samme 
længde. Særlig bemær- 
kelses-værdigt er det, at 
ogsaa enkelte blomster, 
hvis frugt-knude blev lem- 
læstet, satte frugt, der dog 
var nok saa smaa; Ja, i 
et tilfælde, hvor én fjerde- 
del af frugt-knuden blev 
bortskaaret, fik man en- 


dog en agurk af anseelig: 


størrelse. 

Agurken er altsaa i 
virkeligheden i stand til 
uden bestøvning, d.v.s. 
befrugtning, at udvikle 
sine frugter videre. Hos 
de fleste planter er frug- 
tens udvikling afhængig 
af frøets. De kjærne- 
løse vindruer, æble- og 
pære-sorter viser ikke 
denne afhængighed; men 
som Miller-Thurgau 
har paavist, trænger dog 
disse frugter bestøvning 
for at kunne udvikle sig. 
Af tilfælder, hvor frugter 
udvikler sig uden en- 
hver inderiben af støv- 








Apparat 





normal frugt-udvikling, foranle- 
digede Noll forgangen sommer 
til i et eget, dertil indrettet lidet 
vegetations-hus at anstille for- 
søg, der blev udført med alle 
optænkelige kauteler, og som 
viste, at faktisk en del af de 
mod enhver bestøvning beskyt- 
tede frugt-knuder udviklede sig 
videre og voksede ud til state- 
lige agurker. Disse frugter var 
uden frø, men viste ellers nor- 
mal beskaffenhed. Efter Noll's 
overslag leverede af de ubestø- 
vede blomster omtrent 41/95 % 
vel udviklede frugter, medens 
de bestøvede drev det til ca. 
8009. De befrugtede agurker 
udmærkede sig i regelen ved 


til fotoeraferine ejennnem linsen af et insekt-øie. 
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kornene, har man hidtil kun kjendt to: det ene tilfælde gjælder visse figen- 


sorter, det andet en abnorm varietet af mispelen. I agurken har man altsaa 
nu faaet et tredje eksempel. | 
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(Efter Magaud d”Aubusson i La Revue.) 





T og følelser meddeles ikke alene ved hjælp af lyd fra 
stemme-organerne. Saa vel hos mennesker som hos dyr 
danner ogsaa blikket, gebærderne, legemets stilling, ansigtets 
rørelser, kort sagt den ved musklernes udtryksfulde spil bevirkede, 
vekslende mimik et hensigtsmæssigt meddelelses-middel. 

Studerer man dyrene lidt nærmere, finder man, at denne 
slags sprog spiller en vigtig rolle hos dem og optræder ved siden 
af et lyd-sprog eller endog helt erstatter dette. 

- Dette  ,aktions-sprogs* elementer har sit sæde i de for- 
skjellige organer, og de dyr, som i sin ydre bygning stemmer mest 
overens med hverandre, har lettest for at forstaa hverandre; ti 
de har samme behov, hvilke de tilfredsstiller med de samme 
midler, de befinder sig under omtrent de samme betingelser og har 
derfor det samme forraad af ideer. 

De dyr, der stadig lever i samfund, saa som myrerne, 
trænger et temmelig stort antal tegn for at give hinanden med- 
delelser; ti disse meddelelser er af meget forskjellig art. Det 
synes tvilsomt, om myrerne eier ævne til at udtrykke sine tanker 
ved hjælp af lyd. &Ialfald er ikke vort øre fint nok til at opfatte 
disse; men det er sikkert, at de har en anden maade at udveksle 
tanker paa, som erstatter et mund- eller simpelt hen lyd-sprog. 

Særlig gjør disse smaa dyr sig forstaaelige for hinanden ved 
hjælp af føle-hornene (antennerne), der hos insekterne er det 
vigtigste føle-redskab. Intet er snurrigere end at se to myrer 
i færd med at slaa af en passiar. De staar ansigt til ansigt med 
hinanden, holder hoderne sammen, og med de bevægelige antenner 
beføler de gjensidig hinanden. Snart kjærtegner de paa denne 
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maade hele hodet og kroppen, snart nøier de sig med turvis at 
gnide sine egne antenner mod den andens, og det ser da ud, 
som om de giver hinanden spørsmaal og svar. Ofte ser man, at 
de to, der har talt sammen, vender hurtig tilbage igjen hver sin 
vei, hvilket da øiensynlig er en følge af underhandlingen. Paa 
lignende vis holder ogsaa myrerne krigs-raad. Opdagelsen af et 
nyt mad-forraad giver maaske hyppigst anledning til samtaler. 
Lubbock har ved sine omhyggelige forsøg kastet klart lys over 
myrernes samkvem. Michelet har ligeledes .nøie studeret disse 
insekters liv, og han kalder antenne-sproget for en slags elektrisk 
telegrafering. 

Beretningerne om myrernes sæder og skikke, saaledes som 
man finder dem fremstillede i Huber's, Forel's, Lubbock's og Janet's 
arbeider, kan ikke andet end vække forbauselse, blandet med lidt 
mistro, hos de læsere, der har mindre kjendskab til de love, som 
styrer de levende væseners livs-betingelser. Man vil blive for- 
undret over at finde saa udviklede aands-ævner paa et tilsyne- 
ladende saa lavt trin inden dyre-riget. Det er fordi man ikke 
ved, at de store klasser inden dyre-verdenen danner lige løbende 
rækker, og at en høit-staaende repræsentant for en lavere række 
baade 1 fysisk og intellektuel henseende kan naa en udviklings-. 
grad, der langt overgaar den, hvorpaa en lavt-staaende eller 
gjennemsnitlig repræsentant for en høiere række befinder sig. 
Nu frembyder myrerne den høieste type af led-dyrene og insekterne 
og staar i henseende til almindelig organisation over de lavere 
former blandt hvirvel-dyrene. Med hensyn til de aandelige ævner 
nærmer de sig endog de høiere pattedyr-ordener; ti skjønt de i 
anatomisk bygning staar mennesket fjærnt, er de af alle dyr de, 
som i sjæle-liv har størst lighed med skabningens herre. Deres 
nerve-system og særlig hjærne-ganglierne har naaet den forholds- 
vis største udvikling inden insekternes klasse. Disse ganglier er 
yderst smaa, men ligevel sædet for en intelligens, der maa for- 
bause os. ,Fra dette synspunkt betragtet", siger Darwin, ,er en 
myres hjærne den vidunderligste stof-partikkel i hele universet, 
maaske endnu vidunderligere end selve menneskets hjærne." Han 
ser heri et bevis paa, at ,en usædvanlig aands-virksomhed kan 
knytte sig til en overmaade liden hjærne-masse.* 

Denne udviklede intelligens lader forstaa, at myrerne kan 
lave kunstmæssige bygninger, foretage felt-tog, levere morderiske 
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slag, gjøre fanger og slaver, drætte op ,mælke-kjør" (blad-lus), 
drive åger-dyrkning (dyrke sop), omhyggelig sørge for sin yngel 
og endelig ved et sprog gjøre sig forstaaelige for hverandre. 

Den beundring, myrernes aands-ævner vækker hos os, maa 
udstrækkes til alle aare-vingede, som lever i samfund, fornemmelig 
bierne. Disse insekter har ogsaa en høit udviklet hjærne samt til- 
lige et sprog, der paa samme tid er baade et lyd- og fagte- 
sprog. Herom kan der ingen tvil være, og de forskjellige lyder, 
bierne frembringer, er vel kjendte af bi-avlere ligesom alle de 
omstændigheder, der fremkalder dem. Bierne bruger paa samme 
maade som myrerne følehornene under sine samtaler. De udveksler 
tanker og indtryk ved at bestryge hinanden paa tusen forskjellige 
maader og ved lette stød med kroppen og benene. Og som hos 
myrerne indskrænker i virkeligheden dette ,frimurer-sprog" sig 
ikke udelukkende til rent almindelige ting, men angaar ogsaa 
nølagtige kjendsgjærninger og enkeltheder. 

Følehorn-sproget benyttes af alle insekter, og især billerne, 
den talrigste orden, hos hvilken de nævnte organer kan antage saa 
mange besynderlige former, betjener sig af dem aldeles paa samme 
maade som myrerne og bierne. Men billernes aands-ævner staar 
langt under de sist nævntes, og sandsynligvis er de meddelelser, 
de giver hverandre ved hjælp af følehornene, af en simplere, almin- 
deligere og mindre nøiagtig art end hos de aare-vingede. 

Under aktions-sproget frembringer insekterne lyde ved slag 
eller stød paa ydre gjenstande eller ved at gnide hornagtige legems- 
dele mod hverandre. Denne forsætlige støl, fremkaldt ved de ydre 
organers bevægelser, benyttes som meddelelses-middel og staar da 
særlig i de seksuelle funktioners tjeneste. Hannen og hunnen 
(hyppigst hannen) frembringer disse lyd i parrings-tiden for gjen- 
sidig at tilkalde hinanden. Det er i dette øiemed, at græshoppe- 
hannen udsender sin eiendommelige lyd ved at gnide benene mod 
vingerne, og at sirissen ved det samme kunstgreb lader høre sit 
ykri-kri.* Den ensformige lyd, som man uegentlig kalder græshoppens 
sang, opstaar ved, at to hinder, der befinder sig i den forreste 
del af hannens bag-krop, gnides mod hinanden. Aadsel-graverne 
frembringer en skarp lyd ved at gnide de bagerste ringe af bag- 
kroppen mod vinge-dækket. Og paa lignende maade forholder 
det sig med flere andre insekter. Som eksempel paa lyd frem- 
bragt ved slag paa ydre gjenstande kan nævnes dødninge-uret. 
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Denne lille bille, hvis larver gjennemborer træværk, er meget 
almindelig i vore boliger. Hannen og hunnen kalder paa hinanden 
ved at lave en lyd, der ligner et urs tikken og fremkaldes ved 
slag med hodet mod træværket. Soldaterne. blandt de krigerske 
termitter slaar fra tid til anden jord-bunden med sine kindbakker og 
frembringer herved en tik-tak-lignende lyd, der kan høres temmelig 
lang vei. De synes paa denne vis at ville anspore arbeiderne, 
som svarer med at slaas med bag-kroppen mod ee hvilket 
fremkalder en eiendommelig, pibende lyd. | 
Krebs-dyrene meddeler sig ved berøringer. Man skulde 860, 
at særlig de høiere krebs-dyrs tykke skal i høi grad maa forminske 
deres følsomhed for berøring. Dette er imidlertid ikke tilfælde; 
forsøg viser tvært imod, at den letteste berøring af skallet 
øieblikkelig ledes til nerve-centrerne. De i høi grad bevægelige 
føle-horn er meget ømfindtlige; lemmerne samt de paa forskjellige 
legems-dele anbragte børster eller haar hjælper ogsaa til, Saaledes 
mangler krebs-dyrene — til trods for sin næsten mineralsk faste 
rustning — ikke mere end de andre led-dyr hensigtsmæssige 
meddelelses-midler. 


Blandt hvirvel-dyrene frembyder fra psykologisk synspunkt 
fiskene den laveste type. Deres aandelige ævner er endnu mindre 
udviklede end hos kryb-dyr og padder. Det er sandt, at disse 
dyrs sjæls-ytringer er meget lidet kjendte. Nøiagtige oplysninger 
har vi kun om meget faa af dem. Fiskene i særdeleshed, der 
lever i et miliø, som er os utilgjængeligt, egner sig daarlig for 
den slags undersøgelser, og blot med tiden, ved metodiske iagt- 
tagelser og forsøg, kan man haabe at faa fastslaaet de vigtigste 
punkter i disse, skabningers psykologi. Det, som vi ved om dem, 
tyder nærmest paa, at samkvemmet mellem dem er meget begrænset ; 
ti, som det er blet sagt, at spise og undgaa at blive spist synes 
at være disse dyrs væsentligste, for ikke at sige eneste tanke. 
Legemets forskjellige stillinger, gjællernes og halens bevægelser 
O. S. v. er tilstrækkelige sprog-tegn for de dunkle tanker og ube- 
stemte følelser. Flere arter giver ogsaa udtryk for, hvad der rører 
sig i dem, ved forskjellige slags støi eller lyd, der efter fiskens 
godtykke frembringes ved hjælp af visse legems-deles bevægelser. 
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Sild og makrel f. eks. kan frembringe en skarp lyd ved at gnide 
dé øvre ben 1 svælget mod de nedre eller mod ujævnhederne 
ved siden af disse siste. Paa samme maade bærer tamburen eller 
pogonia $ig ad, en fisk, der lever ved Amerikas atlantiske kyst, 
-og som kan høres paa lang afstand. Den fremgangs-maade, hvor- 
ved knurren, panser-fisken, umber-fisken m. fl. frembringer .de for 
dem karakteristiske lyd, som fiskerne og natur-forskerne allerede 
længe har kjendt, bestaar derimod i sammentrækning af musklerne 
Og disses skjælvende bevægelse, overført til svømme-blæren, der 
forstærker vibrationerneé. I det Indiske Hav og Syd-Ishavet hører 
man stundom en slags sirene-sang stige op fra havets dyb, en 
sælsom musik, som sjømændene har sammenlignet med mægtige 
orgel-toner blandet med klokke-ringning og dæmpet harpe-klang. 

Hvad der interesserer os i disse foreteelser er, at de ud- 
springer af en viljes-akt og er meddelelses-midler. Disse akustiske 
signaler, disse ,lyd-gebærder," hjælper fiskene til for individer af 
samme art at bekjendtgjøre sine behov og indtryk. Snart har 
signalerne en social karakter, da mange af vore støliende fiske 
vanligvis lever i talrige skarer, snart er de af kjønslig natur og 
er da stærkere hos hannerne end hos hunnerne i yngle-tiden, saa 
som hos knurren og panser-fisken. Man kan ikke tvile paa, at 
disse lyde fuldstændig er underkastede fiskenes vwilje; ti som 
Dufossé, der meget nøie har studeret disse fænomener, bemærker, 
gjør ikke fiskene brug af dem, undtagen naar deres slægtningers 
ører kan opfatte dem, og det er fornemmelig i yngle-tiden, at de 
ødsler dermed. En natur-forsker i Marseille har havt den ide 
«under fisket at anvende akustiske signaler for at lokke visse slags 
fisk ind i garn; han havde f. eks. han-knurrer i teiner, som han 
sænkede ned paa sjø-bunden. Forsøget lykkedes gjentagne gange. 
Dette er et nyt bevis paa, at fiskene og insekterne har en bestemt 
hensigt med de lyd, de frembringer. 

Padderne og kryb-dyrene, der i aandelig henseende kun staar 
lidet over fiskene, kan blot udveksle meget faa tanker. De har 
dog til sin raadighed baade et gebærde- og et lyd-sprog, hvilke 
imidlertid begge er meget fattige paa udtryk. Padderne fører i 
reglen et dorskt liv, hvis betingelser varierer meget lidet, og nogle 
berøringer, blikke, lyd, særlig til visse tider af aaret, er fuldt 
tilstrækkelige for behovet. 

De aller fleste kryb-dyr kan ligesom slangerne ikke udstøde 
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andet end en hvæsende lyd. Men denne hvæsen, der er mere 
eller mindre stærk og langvarig og ytres med større eller mindre 
iver, er frivillig og giver udtryk for dyrets følelser, som det vil 
meddele sine kamerater. Kryb-dyrenes ensformige liv, den dvale, 
hvori de ligesom padderne kan falde under indflydelse af aars- 
tiden eller andre særlige omstændigheder, forminsker i stor maale- 
stok betydningen af samkvemmet mellem individer af samme art. 
Foruden sin stemme eller blot sine akustiske udtryks-midler har. 
disse dyr ogsaa et aktions-sprog, bestaaende i gjensidig berøring, 
gnidning og puf, og maaske frem for alt et stumt, men hos 
dem saa besynderlig kraftigt ølen-sprog (for øvrigt med alt forbehold 
angaaende slangernes angivelige besnærende magt over andre dyr.) 


Man maa ikke tro, at gebærde-sproget udelukkende er forbe- 
holdt de lavere typer i dyre-riget som erstatning for svagt udviklede 
eller manglende lyd-midler. De høieste dyre-klasser, fuglene og 
patte-dyrene, der forstaar at gjøre sine tanker bekjendt ved hjælp 
af forskjelligartede, ufuldkomment artikulerede lyde, benytter sig 
desforuden af legems-bevægelser, som gjør lyd-signalerne mere 
udtryksfulde og undertiden erstatter dem. Det synes endog, som 
om mimikken spiller en overveiende rolle hos de mest inteligente 
blandt patte-dyrene. Orangutangerne og sjimpanserne har kun et 
lidet antal stemme-lyd, de meddeler først og fremst sine tanker 
og følelser ved en yderst indviklet mimik og gebærder, der er 
mere udtryksfulde end deres stemme, Samme iagttagelse kan man 
gjøre hos hunden. | 
| Fuglene er af alle dyr de, hvis stemme-midler har naaet den 
høieste grad af udvikling. De forbinder et vist antal konsonanter 
med vokaler og danner mere eller mindre sammensatte stavelser, 
som danner elementerne 1 et virkelig, artikuleret sprog. Man kan 
sige, at fuglene gjentager disse ufuldkomment artikulerede lyd 
heller end at variere dem, og at skjønheden ved deres sang blot 
slet kan skjule ord-forraadets fattigdom. Denne indvending duer 
kun, hvis man opstiller det menneskelige sprog i sin nuværende 
fuldkommenhed som sammenlignings-led uden at tage hensyn til 
den udvikling, det har maatte gjennemgaa fra sin oprindelse af. 
Alle forskere er enige om, at de første sprog, menneskene talte, 
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var enstavelses-sprog, der bestod af et temmelig lidet antal stavelser. 
Men lige som vore tidligste forfædre ledsagede sine ord med 
gebærder, saaledes eier fuglene en mimisk ævne, der hjælper 
dem til at tolke deres tanker og sinds-bevægelser, ja ee 
mange tilfælder helt erstatter et lyd-sprog. 

Alle de ydre organer deltager i dette sprog, enten hvert for 
sig eller i forening. Den beste form for veltalenhed er maaske 
den, der bestaar i selv at gjøre, hvad man vil have andre til at 
gjøre. Det hang til efterligning, som er saa udpræget hos fuglene, 
anvendes ikke alene paa lyd, men ogsaa paa handlinger. 

De fugle, der lever i flokke, ledes ofte af efterligning. 
Forf. har paa kysten af Æpgypten seet pelikaner stille sig op i 
række og jage fisken ind mod stranden, ligesom fiskerne gjør med 
sine garn. Organisationen af denne klapper-kjæde kommer i stand 
ved efterligning af bevægelser. To eller tre pelikaner, der uden 
tvil med alderen har erhværvet sig en vis myndighed, begynder 
med at indtage sin stilling; dernæst kommer en mængde andre 
fugle for at stille sig op i rækken, og naar hver af dem vel har 
fundet sin plads, rykker hele flokken frem i form af en halv-cirkel. 
Hos de arter, der lever i samfund, hører denne meddelelses-maade 
til de hyppigste. Naar et medlem af flokken flyver afsted, straks 
gjør de øvrige det samme uden selv at have opdaget den fare, 
som truer dem. Skjønt der blandt fuglene i regelen ikke er nogen 
virkelig høvding som hos patte-dyrene, saa udøver dog de ældste 
individer en slags myndighed, som de skylder sin erfaring. Alle 
de andre følger deres eksempel. Det samme er tilfælde i de dyre- 
samfund, hvor bevogtningen overlades til skildvagter; disse ved 
godt, at hver af deres bevægelser betegner en meddelelse eller 
opfordring til efterligning. Som overbevisende eksempler kan 
nævnes papegøier, korn-kraaker, viber, traner, flamingoer. 

Nødde-skriken lever udenfor yngle-tiden, da den optræder 
parvis, hele aaret igjennem i familjer eller smaa flokke, der streifer 
om fra strøg til strøg. Denne fugl er forslagen og yderst forsigtig; 
naar den skal flyve over en aaben strækning, omgiver den sig 
med en uendelighed af forsigtigheds-regler. Forf. har mange gange 
havt anledning til at iagttage flokke af nødde-skriker og har 
kunnet fastslaa, at disse fugle, som er saa ordknappe, er ivrige 1 
tjenesten, naar det gjælder gjensidig at efterligne hverandres 
bevægelser.. Dersom en af flokken faar det indfald, at det vilde 
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være hensigtsmæssigt at forandre opholds-sted for at finde mere 
næring, flyver den i dybeste taushed og med forsigtig flugt tildet 
nærmeste træ; her sidder den: en liden stund for at forvisse sig 
om, at der ingen fare er paa færde, hvorefter den saa begiver sig 
til næste træ. Saa følger en anden fugl efter og slaar sig ned i 
samme træ, som den første netop forlod; en tredje og en fjerde 
følger eksemplet, og snart er hele flokkén forsvundet i skogen. 

Forældrenes opdragelse af sine unger hviler omtrent helt:og 
holdent paa eksemplets magt. De udfører efter omstændighederne 
gang-, svømme- eller flyve-bevægelser for sine smaa, der: saaledes 
lærer at gjøre dem efter; kyllingerne, siger Darwin, lærer endogsaa 
at drikke. Forældrenes undervisning støtter saaledes ungernes 
instinkt og paaskynder deres opdragelse. Forældrene lærer dem 
end videre at opsøge sin føde (de som nærer sig af levende dyr, maa 
ogsaa lære at gribe et bytte) at kjæmpe mod fiender og efterpaa 
kjende disse igjen; ti frygten for rov-dyr er ikke altid medfødt, i 
det minste ikke hos tamme ge ifølge iagttagelser, der En 
afgjørende. | | roi 

Gangen udvikles og rikene hos den unge fugl 
ved, at den efterligner morens bevægelser. I begyndelsen kryber 
den i steden for at gaa. Den reiser sig med anstrængelse paa 
benene, men falder næsten straks ned igjen; paa nyt reiser den 
sig, ramler atter overende, og det er blot ved at bruge vingerne 
som krykker, at den møisommelig faar slæbt sig henover marken: 
Snart blir dog dens skridt sikrere og støere, og ved stadige øvelser 
under morens omsorgsfulde veiledning varer det ikke saa længe; 
før den blir udlært i kunsten. Dette gjælder særlig hønse- og 
vade-fugle. 

De unge svømme-fugle maa ligeledes lære at svømme, Man 
kan gjøre den indvending, at ællinger, som er udrugede af en høne, 
vandrer til vandet og lægger sig til at svømme uden at have 
nogen veileder. Ja, ingen ting er jo naturligere end at ællinger 
føler tiltrækning til det element, hvori deres forfædre altid har 
levet; men det tager længere tid for dem nu at blive fortrolige 
med vandet og at lære at svømme i ordets egentlige betydning, 
end naar de faar undervisning af en and. 

I de norske fjorde kan man se teisterne føre sin eneste unge 
ned til sjøen for at lære den hemmelighederne ved svømning og 
dykning. - Fra strand-kanten puffer forældrene ungen lempelig ud i 
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bølgerne. — Efterpaa styrter de sig selv ud og er næsten øieblikkelig 
ved ungens side for at berolige den. Hvis de plumper ud først, 
indbyder de den til at efterligne deres eksempel. Fra sin første 
dukkert kommer eleven op helt bestyrtet, trykker 'sig op imod sine 
beskyttere og udstøder en skarp piben som for at anraabe om 
deres hjælp. Disse søger at indgive ungen tillid, kjærtegner den 
med næbbet og trækker den atter under vandet; og naar den nu 
kommer op igjen, er den ikke saa forskrækket som første gang; 
Efter en del dukkerter, der altid foretages 1 selskab med faren og 
moren, - fæstner dens mod sig, og det varer ikke længe, før: end. 
den uden betænkning følger dem paa deres undeérvands-reiser, som 
stadig blir længere og længere. Senere lærer den at svømme 
mod bølgerne, kjæmpe mod vinden samt at BEN sin! eg 
alt ved at efterligne forældrenes handlinger. | io 
Den vigtigste bevægelses-maade for: et stort antal fue er 
flugten. De forskjellige stillinger, fuglen maa indtage 1 luften, 
bevægelsernes hurtighed, smidighed og behændighed fordrer en 
række øvelser, under hvilke opdragerens eksempel er den beste 
lære-metode. Naar de kommer ud af redet, gjør ungerue nogle 
frygtsomme forsøg; paa endnu svage og uøvede vinger følger de 
efter forældréne, der flyver foran dem og paa forskjellige maader 
opmuntrer dem til efterligning. Særlig lærer de flyvedygtige rov> 
fugle sine unger at bevæge sig med lethed og dristighed i luften. 
Et aktions-sprog virker stærkere paa indbildnings-kraften end 
det mundtlige sprog; ti om dette siste, naar det har naaet en høt 
grad af udvikling som hos mennesket, egner" sig til at udtrykke 
enkeltbeder og tanke-afskygninger, saa er det dog mindre drama- 
tisk og vækker ikke saa heftige sinds-bevægelser som synlige 
signaler og gebærder. De erotiske følelser fordrer ogsaa udtryks- 
maader, der staar i forhold til deres styrke. Selv om det ikke er 
tvilsomt, at hannens sang hos fuglene staar i nøie forbindelse med 
de kjønslige rørelser, saa overføres dog disse med endnu større 
energi ved synlige handlinger, hvoraf billedet indprenter sig stærkt 
i hunnens bevidsthed. Herfra skriver sig disse forskjellige stillinger, 
disse galante evolutioner, disse parader, disse smykke-udstillinger, 
disse lidenskabelige forfølgelser, som næsten bestandig ledsager 
fuglenes frieri. 
Dans tjener ogsaa ål meddelelse af tanker, idet den gjør et 
livligere, om ikke varigere indtryk paa indbildnings-kraften end. 
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enhver anden opvisning. Ogsaa fuglene betjener sig af dansen 
for at udtrykke visse tølelsesfulde, erotiske 'situationer. Dansen 
er for nogle arter et elskovens sprog, som hannerne anvender 
ikke alene i den hensigt at forføre hunnerne ved sin ynde, kraft 
og behændighed, men ogsaa for ved veltalende gebærder at skildre 
de følelser, hvoraf de er besjælede. 

Slige pantomimer ledsages foruden af skrig ogsaa stundom 
af en slags instrumental-musik, Saaledes larmer paafuglene f. eks. 
med fjær-skafterne i halen. Kalkunerne slæber støiende sine vinger 
langs jorden. Paradis-fuglene gnider ligeledes fjær-skafterne mod 
hverandre. ,Gjertruds-fuglen trommer," siger Brehm, ,sin elskovs- 
sang.” Den kalder paa hunnen ved at hakke meget hurtig med 
næbbet paa en tør gren, hvilket fremkalder en eiendommelig lyd, 
der kan høres i lang afstand. Storken viser en forbausende 
færdighed 1 at klapre med næbbet. EFftersom det er lange eller 
korte, hurtige eller langsomme, stærke eller svage, udtrykker disse 
klapringer de forskjelligste følelser og behov. Det er ogsaa paa 
denne maade, hannen bevidner hunnen sin elskov. Ungerne lærer 
dette besynderlige sprog allerede i redet og å det, før end 
de drager ud paa sin første flyve-tur. 

Nogle fugle frembringer under flugt eiendommelige lyd, der 
giver udtryk for forskjellige følelser. Her skal blot nævnes bekka- 
sinens ,brægen.* ,I[ parrings-tiden og især hen imod aften, 
siger Naumann, ,udstøder hannen, idet den flyver hurtig og lidt 
paa skraa opover, en vel kjendt lyd, der ligner en brægen. Paa 
dette skrig, hvorved den rimeligvis vil varsle hunnen, svarer denne 
med, dik-ky eller, kyp-ti kyp-ti kyp. Næppe har hannen faaet 
dette svar, før den pludselig lader sig næsten falde ned til jorden. * 

En udtryksfuld mimik røber ofte fuglenes ønsker og planer. 
Honning-gjøgen flyver foran et menneske for at føre ham til et 
bi-rede. Dens hensigt er ved redets plyndring at skaffe sig 
honning og særlig pupper, som den er en stor ynder af. Det 
kneb, den anvender, er høist besynderligt. Den søger først ved 
gjennemtrængende skrig at vække opmærksomheden. Naar dette er 
lyktes den, flyver den langsomt, fra træ til træ, hen imod det | 
sted, hvor bi-sværmen har sat sig ned. Der venter den paa sin jagt- 
fælle og opmuntrer ham ved skrig til at følge efter. Dersom 
denne blir for langt efter, vender fuglen tilbage og synes ved 
sine fordoblede skrig at bebreide ham hans langsomhed. Naar 
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den saa endelig er naaet til bi-redet, svæver den i nogle sekunder 
lige over dette som for at sige: ,Her er det!" Derpaa sætter 
den sig i taushed i et træ eller en busk i nærheden i paavente 
af, hvad der videre vil ske, og i haab om at faa sin andel af 
byttet. | EE 
Som eksempel paa mimik fra en fugls side fortæller Romanes 
om en kraake, som man pleiede at bade hver morgen. En dag, 
da man havde glemt at lave et bad i stand til den, henledede den 
opmærksomheden paa denne forsømmelse ved at sætte sig paa 
marken og gjøre bevægelser, som om den boltrede sig i vandet. 
Forf. har selv iagttaget en lignende mimik hos en hvepse-høg, 
der blev opdraget i fangenskab. "Hver gang den ønskede sig et 
bad, kom den imod ham, rystede'* sig og spredte vingerne ud. 
Disse tilfælder er ikke sjældne, og man ser ofte lignende hos 
patte-dyrene. Hvad er f. eks. mere betegnende, end naar en 
hund bærer skaalen hen til tjeneste-pigen for at minde hende om, 
at nu er det paa tide at mælke gjeden, hvis mælk den pleiede at 
drikke, eller naar den med klørne skraber i det tomme traug for 
at antyde, at den venter paa sin drikke. | | 

Alle kjender til, hvorledes. en hund bærer sig ad, naar den 
ønsker at komme ud en tur. Den vender sig mod døren, idet den 
bevæger halen; den ser paa sin herre for at opfordre ham til at 
følge med, kommer tilbage til ham, giver ham et lidet slag med 
poten eller trækker ham 1 frakken. Katten bærer sig omtrent 
ligedan ad, naar den vil ud. Begge stikker de poten frem mod 
sin herre, naar de beder om noget, f. eks. hunden ved bordet, 
naar den beder om et stykke mad. 

Hundene meddeler sig til hverandre ved at gjø i en bestemt 
tone-art, dels ved gebærder. Naar en hund indbyder en anden til 
at følge med, sker det bestandig paa den maade, at den gnider 
eller støder hodet mod den andens. Ørenes og halens bevægelse, 
legemets stilling samt sliknings-akten har stor betydning 1 hunde- 
sproget. | 

Bevægeligheden i abernes ansigts-udtryk er utrolig. Mildhed 
og vrede, uskyldighed og troløshed, ligegyldighed og begjær- 
lighed, tusen andre følelser eller lidenskaber afspeiler sig med en 
hurtighed, som altid forbauser iagttageren. Bavianen udtrykker sit 
raseri ikke alene ved at udstøde frygtelige brøl, men ogsaa ved at 
skjære tænder, slaa i jorden med hænderne og betragte sine mod- 
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standere med funklende øine. Nogle abe-arter kan endog præstere 
taarer; særlig har kapuciner-aben denne ævne. Den kan baade 
le og græde. Naar den ler, trækker den mundvigerne tilbage 
uden at frembringe nogen lyd; naar den græder, fyldes dens øine 
med taarer, der dog ikke rinder ned over kinderne. 

De store menneske-lignende aber, orangutangen, gorillaen, 
sjimpansen, gibbonen, meddeler sig til hinanden ved gebærder 
heller end ved stemmens hjælp, og disse gebærder ligner dem, 
mennesket gjør under de samme omstændigheder. Disse abers 
stemme-midler er temmelig indskrænkede, deres mimik derimod 
er høit udviklet. Særlig afspeiler deres øine, ligesom for øvrigt 
hos alle patte-dyr, de indre rørelser med stor nøiagtighed, hvilket 
ikke er tilfælde med de lavere dyre-klasser. 

Lugten spiller en stor rolle hos mange dyr og staar gjærne 
i. parringens tjeneste. En del patte-dyr har saaledes særlige 
kjærtler, der 1 regelen ligger tæt ved forplantnings-organerne og 
udsondrer en stærk lugt. Hos stink-dyret er denne dunst saa 
stram, at den tjener som forsvars-middel. Men den maa virke 
behagelig paa hunnernes lugte-organer; ti man har lagt mærke til, 
at den er særlig udviklet hos hannerne. 


(Eftertryk forbudt.) 
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Brev fra en reisende. Et brudstykke af en utrykt bog. 


Av Rasmus Løland. 





Teguciogulpa, Honduras, den .. 


er underlege ting dei finn her burti Millom-Amerika og 
Mexiko og endaa lenger nord, Langt inni avstengde dalar 
finn dei, som du veit, heile byar som er bygde upp mest som ei 
borg under svære hellarar. Men no er dei folke-tome. Under 
gatorne i byar som det enno bur folk i — soleis 1 sjølve Mexiko 
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by — finn dei leivor etter eldre byar, fraa ei tid som ingen veit; 
der ligg digre grunnmurar etter gude-hov og store uthogne altar- 
og offer-steinar, store gude-bilæte av stein og leivor etter reidskap 
og vaapen. Og uti villlende og øydemarkjer som det no sjeldan 
kjem folk til, finn dei mange stader nokre underlege store jord- 
haugar, liksom. — Men naar ein skal sjaa betre etter er det leivor 
etter gude-hov og pyramidar, so utgamle at det hev lagt seg som 
ei kaapa med aur og jord kring dei, og tre og buskar veks upp- 
etter dei. Ein hev funne løynde-gangar og heile store rom innunder 
grutet, og paa veggjerne er der mange stader rita inn nokre 
underlege bilæte og lange rader med teikn og prikkar. Det maa 
vera eit slag bilæt- eller bokstavskrift, og dei lærde trur alt at dei 
kann tyda dei løynde runorne og lesa um ting, som i tusund av 
aar hev lege burtgløymde i jordi. , 

Ei folke-ætt som no er burte, eller som det berre finst for- 
komne leivor att av, hev ein gong bygt desse byar og gude-hov. 
Medan folki i den gamle verdi skapte sin kultur, hev dei her paa 
den andre sida av det store have bygt og skapt sin, i utgamle ji. 
utgamle tider, — for dei tie tusund aari sidan, trur dei, kanskje 
lenger. Der er sumt som tyder paa at dei hev lært eit og anna 
av folki i Gamle-heimen, eller hev teke med seg eit og anna av 
kunst og skikk og sed der fraa, daa dei ein gong kom hit. Men tidleg 
maa minne um denne gamle ættar-heimen ha gjenge i gløyme hjaa 
dei. Kvar for seg — skilde av eit hav so breidt at ikkje noko bod 
bar yver — hev dei freista aa naa det høgste. Og at folke-ætti 
her hev naatt langt paa sin maate, syner verki etter dei. Men det 
er Og det einaste me veit um dei. For spør me etter soga deira 
frametter tiderne, so kann korkje steinarne eller noko anna fortelja 
stort. I hundrad av aar, I tusund av aar, hev desse folki kanskje 
havt ei soga som var likso stor og mangfeld som hjaa mange av 
folki paa den andre sida av have. Dei kann ha havt sine 
store ufredar og sine store hovdingar og kongar, fridoms- 
strider og forfall, sine skaldar og vismenner og folke-lærarar. 
Granskaren kann gita seg til eit og anna av innskrifter og ruinar; 
han kann laga seg hypotesar um folke-ætter og folke-vandringar 
og folke-strider; skaldar kann drøyma um det; men det visse og 
det meste, det vil vel verta likso hauglagt og burte for æva og 
alltid som dei folki sjølv som ein gong hev butt her. Visst er det 
berre at det hev vore ei stor blømingstid og so gjenge til nedfals 
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og lagt seg daude yver det heile. Byar hev vorte til stille kyrkje- 
gardar; det hev vakse villskog kring gude-hovi; og ødlor og vill- 
dyr bur i dei stille haller. Der som det ein gong kanskje hev 
butt millionar med menneskje, driv no berre einsame hyrdingar og 
veidarar kringum paa hesteryggen; eller smaa flokkar med indianarar 
og innflutte blandingsfolk bur der i fatigslege landsbyar. 

Kva kom ho seg av all denne øydeleggjingi? Spania-folki 
øydde og tynte nok alt som tynast kunde, daa dei kom der. Men 
etter alt ein kann sjaa, so maa dauden og forfalle ha kome lenge 
fyrr og. Daa kjem alt burt i løynd og myrkr, og fraa steinarne 
stig spursmaali som gaator som ingen kann løysa. Kvifor skulde 
soleis ei heil stor hovud-grein av framgangs-arbeid og vokster hjaa 
manne-ætti ikkje verta til anna enn nokre agalege ruiner uti 
øydemarkjerne? Kvifor skulde ei heil stor soga koma burt i 
æveleg gløymsla? ; 
| — — Det var alt dette han tenkte og gruna paa, ein ferda- 
mann som sat att med leivorne etter eit av desse gamle templi. 
ø Det stod uti eit skog-holt eit stykke fraa ein liten landsby i sud- 
parten av Guatemala. Han hadde kome hit ut straks um morgonen 
og sidan vore der frametter heile dagen og teikna upp ritingar : 
murarne og vore inne i alle løynde-gangar «der var aa finna, 

Det var serleg eitt rom som hadde halde seg godt, eit som 
dei ikkje hadde funne fyrr no nyleg. Det var ein stor kvelving 
for seg sjølv mest heilt under jordi. Paa eit sæte attmed innarste 
veggen sat det enno eit digert gude-bilæte av stein. Det var paa 
skap som eit menneskje, men hadde andlit og munn som eit rædyr 
og store hole augo. Bilæte maatte ein gong havt lange armar og 
hender; der laag enno stykke av dei nedpaa auren. Og i hen- 
derne hadde det halde noko som eit stort fat eller ei gryta av 
brent leir. Der laag enno bröt av den og. Kva hadde ho vore 
bruka til? Dei granskarane som hadde vore der fyrr hadde straks 
gjort seg ein tanke um det. Guden maatte ha teke imot offere 
sitt 1 gryta, og det maatte helst ha vore offer av eit serskilt slag, 
— menneskje-offer. Dei hadde funne nokre avrit av guden paa 
stein-veggjerne i romet. Han sat der ein stad med gryta i hen- 
derne framfor seg, og uppi ho laag det eit likjende av eit men- 
neskje. Og ein annan stad kom det tvo menner med EE for 
andlite og leidde eit nake menneskje fram til guden. 

Ferdamannen hadde og set det heile og var ikkje i tvil um 
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kva det tydde. Ingen annan stad i holorne hadde dei funne noko 
som tydde paa ein slik offerskikk; men her i den djupaste kvelven 
hadde han høyrt heime. | 

Ein maatte lysa seg fram med bék-skundar 1 den myrke 
kvelven, og ingen ljod naadde inn fraa verdi utanfor. Han var 
ikkje rædd av seg, ferda-mannen; men det hadde likevel teke han 
som ein fælske, daa han gjekk der aaleine, og han hadde kje fenge 
det rett fraa seg enno, eit heilt bil etter han var komen ut att. 

Tett attmed dette rome, men endaa djupare nede, hadde 
dei nyleg funne eit lite løyndar-rom til, som og var underlegt og 
uhuglegt paa sin maate. Det var mest fyllt med morkne manne- 
bein, og langs med muren laag det rad i rad med hovudskallar, 
ei heil gull-gruva for dei som granska gamle skalle-former. Det 
var kanskje ei samgrav for prestar eller andre gjæve folk. Eller 
det skulde vel ikkje vera noko som stod i samanheng med ofringi 
til stein-guden? Det fanst ikkje ritingar paa stein-veggjerne he 
som gav nokor rettleiding. Men mange av beini var so brune og 
so mykje tærde paa, at det var mest for mykje til at berre tidi 
skulde ha gjort det. Det var mest som dei ein gong skulde ha 
vore svidne eller vore i eld. | 

— — Ferdamannen hadde sett seg ned paa ein stein eit 
stykke framanfor mur-haugen og skaut anden og kvilde seg 'attpaa, 
fyrr han gjekk heimetter til landsbyen. Det var so vén og ljos 
ein kveld. Soli gjekk nettupp ned for ein fjellkamb langt 1 vest; 
det glima med allslags leter yver fjell og skogar og aust yver 
slette-lande og skein att burti dei gamle murarne. — Vest-yver 
fjelli laag det nokre eldraude skyer; men elles var himmelen klaar 
og endelaust høg og rein, som han kann vera det uppi høgderne 
so langt mot sud. Fuglarne skrata og peip og song burti busk- 
skogen kring det gamle gude-hove, og nedi diki og vass-ségi 
kvekkja paddorne som dei vilde kappast med fuglarne. 

Men underleg svint var det heile yver, daa soli var nede. 
Kvelden kom snøgt som han skulde vera kasta yver fjell og skog. 
Det tagna i lundar og kjørr og var alt teke til aa skyma fyrr 
ferda-mannen rett visste ordet av. Men det var ikkje langt stykke 
aa gaa attende til landsbyen, og kvelden var enno so ven; det 
var som noko heldt han attende eit bil til. Stjernorne kveiktest 
som lysande eldprikkar paa himmelen; det lyste og blinka av eld- 
flugor burti buskarne, og det var so stillt rundt ikring at han 
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kunde høyra eit blad som datt ned. Og attanfor stod det gamle 
hove, myrkt og skymt, som ein heim for troll og løynde-vette. 

Han sat og studde hovude mot henderne og kjende ein 
sterk ange; det var fraa nokre store blomar burti buskarne tett 
attmed. Dei var raude og tunge og hekk bøygde paa stylkjerne. 
Han hadde kjent denne angen alt fraa han sette seg her, men 
mykje sterkare no, etter soli seig. Augo hans gleid sistpaa att, 
med' han sat der, og han kjende seg tung og trøytt etter han 
hadde smoge og klove millom steinarne so lenge. Han sov ikkje, 
det visste han vel; han drøymde ikkje. Han sat berre der og 
kjende den sterke angen og kunde kje halda augo uppe. Men 
endaa var det skilleg som han saag det gamle temple burti halv- 
myrkre. Han saag det betre enn fyrr. Og det var med eitt som 
det hadde vakse eller rist av seg den gamle hamen av mold og 
grut. Det hadde fenge strake murar, og det reiste seg som taarn 
og tindar ovanpaa det. Dei stod fyrst berre som døkke skog- 
toppar i halvmyrkre; men daa han saag betre etter var det alt 
saman fast mur-verk av gul og bleikraud stein. Han saag bogar 
og portar paa framsida; dei var prydde med underlegt bilæt-verk 
og uthogne hyrnor og digre dyre-hovud. Det minte i sumt um 
bygg-verk fraa fornalderen i den gamle heimen, men var sam- 
stundes noko for seg sjølv og ulikt alt han hadde set fyrr; digert 
og villmanslegt, og endaa gjort med stor og agaleg byggje-kunst. 
Han sat som fasttryllt og berre saag. Og det var ikkje myrkt 
lenger. Det var ljos dag; soli skein, og det blinka att i murar 
og bogar og portar. 

Og gude-hove stod ikkje der aaleine. Det sveiv for han at han 
hadde set som mnokre avlange jord-haugar og vollar burtetter 
buskarne. Men no hadde dei vorte til lange rader med hus, og 
skogen var burte. Underlege firkanta hus med flatt tak og laage 
dører. Det var ein heii stor by; der var hagar imillom, og store 
hagar og mais-aakrar rundt heile byen. Og det blømde i alle hagar 
og utpaa markjerne . . han kjende kor det anga sterkt og godt. 
Det maatte vera midt i vaaren; og soli skein yver byen og 
hagarne som yver gudehuse. 

Det gjekk som ein kvepp i han: det kom ein djup tone som 
av song innantil temple. Det maatte vera prestarne som gjorde 
tenest for guden eller gudarne; og litegrand etter var det som 
det svara burtantil byen. Og fram steig det eit langt fylgje med 
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menner som song eller bles paa fløyta. Dei hadde maskor for 
andlite og gjekk 1 eit slags fotside kjolar, utan ærmor og prydde 
med lange fjører.  Sume av dei bar paa lange stavar, andre paa 
underlege bilæte, dyre-hovud og orme-hovud. Det maatte vera 
prestar eller hov-tenarar som hadde gjenge 1 fylgje gjenom byen. 

Dei hadde slutta med songen og gjekk stillt og vyrdsamt 
upp mot gude-hove. Men best som det var sette dei i att med 
underlege ljod og skrik, so det var heilt fælskelegt aa høyra; det 
maatte vera ein klage- eller bots-song. Ein av portarne gjekk upp, 
og dei steig inn, tvo og tvo; so seig døri i etter dei med ein 
tung dun, og ein høyrde berre ein öm av songen som innantil 
eit fjell. 

Men etter dei kom folke. Ut or alle hus og gator, so det 
urde og krudde, store og smaa, og samla seg framanfor gude-hove. 
Dei gjekk i eit slags side kyrtlar av skinn eller bastvev og haar- 
vev, og hadde fjører til pryd kring armarne og 1 haare; det var 
mest som ein indianar-bunad, men finare 1 all skurd og gjerd. 
Dei hadde brune breide andlit og store tenner, og daa dei tala 
var det so ulikt alle maal han hadde høyrt fyrr, at det høyrdest 
mest som fugle-læte. Alle stirde upp mot den store porten; det 
laag noko urolegt og uppøst yver alle andlit og gjekk som bylgje- 
drag av otte gjenom mengdi. 

— Men av dette at alle hadde anna aa tenkja paa og sjaa 
etter kom det seg kanskje at dei hadde fenge lura seg so usedde 
ut or folke-sveimen og gjøyma seg burt for seg sjølv — tvo unge, 
ein ung mann og ei gjenta, som hadde raakast attanfor ein hage 
uti utkanten aat byen. Derfraa tok dei vegen utetter millom 
hagarne og lundarne heilt ut mot skogen paa austsida, Han var 
ein fager og sterkbygd gut, med solbrent andlit og gløgge augo. 
Og ho var vén paa sin maate; frisk og brun i holde og hadde 
tjukk haarvokster, so det laag i lokker nedetter hals og herder; 
og ho var fint pynta med blanke perlor kring hals og armar. 
Dei kviskra og tala det underlege maale som ingen skyna no; 
men naar dei smilte til einannan, og han heldt henne varlegt i 
handi eller leika med fingrarne burt i det lange haare hennar, 
daa var det eit maal som er likt seg sjølv og like lett aa skyna i 
alle tider og hjaa alle folke-ætter. Og i dag maatte dei nytta 
tidi godt og seia alt dei hadde aa seia med einannan; for det 
kunde vera uvisst naar det laga seg so godt næste gongen. 
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Ho var :dotter aat ein av her-hovdingarne i byen. Og ein 
hovding slepte ikkje døtterne sine ut or huse og heimen, fyrr han 
gifte dei burt med dei gode mennerne som han sjølv kaara aat. 
dei. Den einaste tidi dei slapp ut eit lite bil var naar det var fest 
for gudarne og folki samla seg i, eller ikring, det store gude-hove, 
Daa fekk dei gaa dit med foreldri sine. 

Paa ein slik fest hadde dei tvo fyrst set einannan og vorte 
kjende. Ho gjekk i fylgjet attanfor far sin, og han. var med 1 et 
hervakt som fylgde hovdingen, Og kven av dei unge mennerne 
kunde anna enn sjaa etter henne og hugsa henne, naar ho var 
prydd med dei finaste fjører og perlor, og med gullstas som far 
hennar hadde kome heim med fraa herferd? Den unge mannen 
hadde fraa den dagen ikkje gløymt henne. Og ho hadde og 
hugsa har. Paa den næste festen hadde det like eins laga seg 
so heppe at dei hadde fenge sjaa einannan og talast nokre ord, med 
ho stod millom folkemengdi attanfor foreldri sine. Og eit og anna 
orde hadde dei sistpaa fenge bytt i millomtidi og, naar ho gjekk 
uti hagen hjaa far sin um kveldarne. For ut i hagen slapp hov- 
ding-dotteri og. Muren ikring var høg, so ingen kunde springa 
yver, og portarne var stengde; men ein stad attmed ei liti dør 
burti ei kraa var der ein ørliten glugg ut. Der hadde ho ein 
gong set at han stod utanfor og saag inn etter henne. Berre ein 
augne-blink eller tvo vaaga del aa staa der saman kvar gong; 
men det var alltid so mykje at dei kunde gjera avtale um møte 
no i dag; og det hadde laga seg ov-heppe for henne, so ho 
kom seg burt baade fraa foreldri og fraa folke-mengdi, naar ho fysst var 
ute. Og naar ho so sidan kom heim att kunde dei tru det var berre 
av eit vanvare ho hadde kome burt fraa foreldri sine eit bil. 

Men ikkje so lett var det, og lange voner hadde det for han, 
aa faa raaka henne paa annan maate, eller koma innanfor hage- 
muren paa den maaten han høgst av alt ynskte det. Han var 
nok ein gut som kvendi saag etter; so ein kunde nok skyna at 
hovding-dotteri og hadde gjort det. Men han var ingen hovding- 
son, Han var son aat ein mann av folke, ein som ikkje 
aatte meir enn sitt gode namn og ein liten hage og tvo aakrar 
med mais-korn. Millom so høgt og so laagt var stengsla endaa 
høgre enn hage-muren som ho gjekk og saag ut yver um kveldarne. 
Berre paa ein maate kunde han koma yver den. Det var at han 
gjorde storverk i ufred og kunde telja so mange fiendar han 
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hadde fellt som far hennar hadde gjort 1 sim ungdom, og bera 
vaapni deira fram for føterne hans. Og det var det han no vilde, . 
Det teikna til ufred med granne-folki sør paa det stor eide og vest 
med det store have. I striden mot dei vilde han fara og tena 
den djervaste hovdingen. Og han ottast ikkje den som skulde 
vinna yver han med strids-øks eller spjot eller kløyva skjolden 
hans med pil. | 

Ho lova ho skulde venta paa han; og vilde far hennar gifta 
henne burt fyrr han kom att, so skulde ho leggja seg ned 
i sott, dersom ikkje anna hjelpte. Sott var heilag; den som 
gjorde folki sine hardt imot, eller bar nokon or huse, med" dei 
laag 1 sotti, drog vreiden aat den store guden yver seg. 

Soli var laagna vest yver fjelli' med" dei gjekk der att og 
fram paa dei løyndaste vegjer millom hagarne. Vaaren var ljos, 
og live var ljost. Alle faarar dei kunde møta kvarv burt for voni 
framanfor; dei gløymde alt anna for si eigi lukka og den sæle 
stundi dei fekk vera saman. Dei tenkte ikkje ein gong paa kva 
dag det var eller kva slags fest det var i det store gude-hove. 

— Men det som ikkje dei tenkte paa, det tenkte alle andre 
i byen paa no; for nærare og nærare kom ho, den store stundi. 
Det hadde stillna av millom mengdi utanfor gude-huse. Folk vaaga 
snaudt aa tala til einannan lenger; alle stirde mot den store 
porten. I denne stundi hadde prestarne gjort terning-kaste, og 
naar porten gjekk upp atter, skulde dei faa vita kven guden hadde 
kaara til offer. For i dag var det den store offerdagen. 

I tvo aar dyrka dei alle dei hine gudarne, dei som hadde 
rom i dei øvste ljose hallerne og sjølve var ljose og milde. Men 
i den store myrke kvelven nedanunder stod han, den harde guden, 
den gamle av dage. I tvo aar paa rad tok han ikkje mod dyrking 
eller offer av noko slag, og ingen vaaga i all denne tidi aa koma 
inn til han og staa for aasyni hans, ikkje ein gong dei høgste 
prestarne. Men daa dei tvo aari var lidne, kravde han offere sitt. 
Og han var ikkje nøgd med feite dyr og fuglar eller gode frukter 
og brød-offer som alle dei andre gudarne. Han maatte ha eit 
livande menneskje til brenn-offer. So hadde det vore so lenge 
dei visste av; ingi ætt hadde vaaga aa brjota med dét fyrr, og dei 
vaaga det ikkje no; for den gamle guden var den som gav heppa 
i ufred. Og no kunde dei snart turva hjelpi hans mot granne- 
folki i sør og i vest med det store have. Hovdingarne hadde 
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havt spæjarar ute og spurt at dei budde seg til røvar-ferd og 
herferd. £ | | JE 
Men guden var heller ikkje nøgd med offer av træl eller 
herfange, og dei kunde ikkje kjøpa det hjaa fatige armingar. 
Prestarne maatte velja det ut med terningkast millom alt folke i 
byen som var under tretti aar, fraa den høgste hovdingen og ned 
til dei lægste fatigfolk. Ingen gjekk fri. Soleis hadde det og 
vore so lenge nokon visste eller spurde, og ingen konge eller 
hovding hadde kjent seg so sterk at han hadde vaaga aa brigda 
paa det. For stor var otten for den gamle guden. Dette var det 
som gjorde offerdagen so aalvorsam for alle. Berre eit var offere; 
men ingen far eller mor kunde vera trygg for at det ikkje raaka eit 
av deira born. Ingen ung mann eller kvinna kunde vera trygg 
for at terningen ikkje raama dei sjølve eller den som stod dei 
nærast, og at dei vart borne fram for guden fyrr soli var nede. 
Han tok mot offere sitt i den store leir-gryta han heldt i henderne; 
prestarne nørde upp eld ned-under, og den som var utkaara leid 
dauden i langsam eld og pine, guden til ei god lukt. 

Der var mødrar og unge kvende som seig paa kne, daa 
stundi nærma seg. Men ingen vaaga aa be dei hine gudarne um 
hjelp, so terning-kaste ikkje skulde raama dei sjølv eller nokon av 
deira, Det kunde berre terga upp den gamle guden og gjera 
faaren endaa større. Den lagnaden han sende laut alle ta imot 
og tegja til. 

Det hadde tagna av med songen inni hove og var stillt 
baade ute og inne ein augneblink. So dunde det eit tungt slag 
paa innsida aat den store porten. Døri gjekk upp og eit langt 
fylgje med prestar steig ut og stelle seg 1 rad paa kor seda. Og 
ut millom dei steig dei tvo som skulde forkynna bode fraa guden. 
Dei var heilt svart-klædde og hadde ein svart hjelm yver hovud 
og andlit, med smaa holor for augo og munn. Andlite aat guden 
var maala paa framsida og ein daudinghaus paa attsida. Dei bar 
ei tung klubba i handi og skreid stillt og langsamt fram, med" 
folkemengdi veik undan og gav rom for dei. Soleis skulde dei 
gaa fram til heimen aat den som var utkaara. Der skulde dei slaa 
tri slag paa døri og ropa ut namne; so skulde dei finna offere, 
ute eller inne, og føra det med seg attende til guden. 

Det bar nedetter byen millom husi, og folke-mengdi etter 
som ei elv. Der var mødrar som var nær paa aa Skrika upp, daa 
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dei tvo svarte mennerne nærma seg husi deira og dei tykte dei 
snudde augo dit. Men dei tri slagi kom ikkje so snart denne 
gongen. Gjenom gata etter gata gjekk dei tvo bod-berarane, 
heilt ut til hin kanten paa byen . . der dunde endeleg slagi mot 
el dør, og dei ropa eit namn. Ikkje hjaa nokon arm mann hadde 
guden valt offere denne gongen. Det var hjaa ein av dei høgste 
hovdingarne 1 byen. 

Som etter ei tung torebya anda folk ut etterpaa, og det 
kvikna upp atter millom mengdi. No visste dei det, og otten var 
burte. Berre ein usæl far og ei usæl mor stod framanfor dei tvo 
bod-berarane utanfor døri og vreid henderne; aa klaga seg høgt 
vaaga dei ikkje. 

Men daa hende det noko som aldri var spurt fyrr. Dotter 
deira, ho som var utvald til offer, var ikkje aa finna. Ikkje inne 
i huse eller hagen nokon stad, og ikkje ute millom folke; og for- 
eldri visste ikkje meir enn nokon annan kvar barne deira var. 
Ho hadde fylgt dei upp til hove, daa folke samla seg der, men 
kome fraa dei i trengdi, og dei hadde sidan ikkje set noko til 
henne. Dei hadde lita paa at bo hadde kome i fylgje med nokre 
frendar som ög var der, eller gjenge heim. Men frendarne hadde 
ikkje set henne, og heller ikkje nokon annan. 

Det tok til aa æsa upp med otte millom folkehopen att, og 
endaa meir med harme; for fekk ikkje guden det utvalde offere 
sitt fyrr soli var nede, kunde han senda ulukka og daude yver 
heile folke. Dei trudde at foreldri laug og hadde løynt burt barne 
sitt for dei vilde spara det. Dei skreik og hua og vilde ha tak 
i dei, og prestarne truga med aa brenna dei livande paa rettar- 
staden, dersom dei ikkje kom fram med dotteri. | 

Daa kom det nokre born 1 siste liten og sa at dei trudde 
dei hadde set nokon smjuga ut millom hagarne i aust-kanten paa 
byen for eit heilt bil sidan. Ei gamall kona som kom hinkande 
kunde fortelja det same. Dei tvo bod-berarane og prestarne tok 
paa sprange utetter; folkehopen styrmde etter og ropa og skreik, 
og herke drog foreldri med og slo og for ille med dei, so dei 
var millom liv og daude. | 

Attanfor ein hage sat dei enno, dei tvo, 1 den stille kveld- 
stundi, og skulde snart skiljast og gaa heim. Daa høyrde dei eit 
underlegt staak og styr og dun... det var som ei stor folke- 
mengd kom rynjande ut mot skogen. Dei stokk upp, og ho treiv 
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han i armen. Dei hugsa med eitt festen og kva slags fest det 
var, og det gjekk som ein kaldgust gjenom dei, Men soli var alt 
so laagt nede, at det heile maatte vera yver for eit langt bil sidan. 
Dei skunda seg og vilde smjuga inn 1 ein av hagarne og løyna 
seg under trei. Men fyrr dei visste orde av runde folk fram fraa 
alle kantar og saag dei. Guten treiv etter kniven han hadde i 
belte, men handi hans seig ned att med same, han vart stiv i 
augo og kunde ikkje røyva seg . . han saag dei tvo svarte men- 
nerne koma farande fram mot dei. Gjenta kasta seg inn til han 
i rædsl, daa ho saag dei; so seig ho som naami ned. Dei visste 
baae at det fanst ingi von for den som guden hadde kaara, kven det 
so var av dei, og aa liva att etter dette var ikkje betre enn aa 
lata live. 

. Det var henne. Dei tvo bod-berarane tok og batt hen- 
derne hennar og reiv perle-bandi og det meste av klædi av henne: 
— ingen annan prydnad enn sitt eige kjøt og blod skulde offere 
ha, naar det kom fram til guden. So vilde dei leida henne millom 
seg. Men ho kunde ikkje røyva seg lenger. Ho var meir som 
daud enn som livande. Dei laut bera henne millom seg. 

Folke-mengdi veik til side for dei og stirde skygt paa henne. 
Den som var kaara til offer tykte ingen synd um lenger, um 'ein 
hadde medhug for alt anna som livde. Han — eller ho — var 
skild fraa dei livande, til bate for alt folke, og vondt fraa guden 
kunde den vente seg som ikkje unte han offere. Helst skulde 
dei rita og stikka det i kjøte, so det var friskt blodutt til det kom 
fram til han; det hadde hendt at folke-mengdi hadde fylgt etter 
alt aat tempel-porten og rive i det med spjotodd. Men denne 
gongen var det som noko heldt dei attende, kor uppøste dei var. 
Berre eit par gamle rukkutte kvende för burt og reiv gjenta i 
bringa, so blode tikla fram. Ho skreik ikkje eller anka seg; det 
gjekk berre som skjelvingar og rykk gjenom holde. 

Det var heller ikkje tid til aa hefta med slikt no. Soli var 
alt tett nedmed fjell-trømen. Dei tvo mennerne sprang med byrdi 
si, og lukka var god: dei naadde inn GE tempel-porten fyrr 
soli tok ned paa fjelle. 

Prestarne og folkemengdi hadde fylgt etter og samla seg 
utanfor att. Daa vart det staak og uppstyr ein gong til. Den 
unge mannen som dei hadde funne saman med gjenta kom farande 
som galen og svinga med eit spjot og brøytte seg fram gjenom 
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folkehopen. Han hadde sta'e som klumsa av rædsl til han saag 
dei drog 1 veg med henne, og ingen hadde set meir etter han. 
Men so :hadde det loga upp i han med vitlaust hat til guden og 
alle som tente han. Han fekk tak i spjot og øks 1 eit av dei 
næraste husi og sprang etter og naadde heilt fram til porten med 
same dei bar gjenta inn. Um dei baae laut missa live, so skulde 
han endaa syna at dei miste det dyrt. 

Folk var ikkje væpna til strid i dag og hadde stokke undan 
for han. Han stakk i hel tvo prestar som vilde stengja vegen for 
han i døri, og hogg eine armen av endaa ein annan, og han lyfte 
alt øksi mot den eine av dei svarte mennerne som bar henne. 
Men daa styrmde folkehopen etter som ein flokk vill-dyr; dei reiv 
heilag-brjotaren attende og slo han i hel og reiv han mest sund 
utanfor. Liket hans tok dei sidan um kvelden og kasta ut for vill- 
dyri paa rettar-staden sunnanfor byen. 

So fekk guden offere sitt i den myrke kue heek Den store 
gryta hans var alt uppheta og ferdig. Alle dører var stengde 
alt-med den heilage ofringi gjekk for seg, og inkje skrik naadde 
utanfor dei tjukke murarne. Men eit bil etter kom ein av prestarne 
ut og sa at guden hadde teke imot offere i eit godt møle og kjent 
god lukt av det; .. byen var berga for den store faaren han 
hadde vore i. 

So gjekk folke stillt heim kvar til seg, og dagen etter var 
det heile yver som ein vond draum. Soli skein paa nytt lag yver 
ein fredeleg by med blømande hagar og markjer ikring. Berre 
tvo par gamle foreldre sat sorg-tyngde av lagnaden som hadde 
raama dei. 

Same dagen tok prestarne leivorne og beini etter offere og 
la dei ned 1 ein still gravkvelving attmed rome aat stein-guden — 
— mned til beini etter dei han hadde fenge fyrr. Dei laag der 
rad 1 rad, heilt fraa dei eldste tider frametter, so ein snaudt visste 
tal paa dei, og berre nokre fraa dei siste aari hugsa folk lenger 
namni paa. 


Tider og hundrad aar, tusund aar! Djupt i gløymsla og natt 
ligg det som hev gjenge yver byen og lande frametter tiderne, av 
godt eller vondt. Kann-henda det til slutt ikkje hev hjelpt noko 
mot fienden, kor som er, alt det dei ofra til den gamle guden. 
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Eller kann-henda det var ofringi til han: — at dei med alle sine 
framstig aldri kunde koma upp or villmannskapen — som til slutt 
drog undergangen etter seg? . . Det visse er berre at byen alt i 
uminnelege tider hev vore jamna med jordi og yvergrodd med 
skog, og av det digre gude-hove stend det att berre som ei borg 
med stein og jord uti øydemarki. Der hev dei so til slutt funne 
kvelvingen med offer-guden 1, og dei gamle beinleivorne i ein 
annan. Vo er dei gløymde namni aat alle dei som ligg der. 
Tider og tusund aar . . Og utanfor sit ferda-mannen som hev 
vore der og set paa det. — 

— — Det hadde teke til med eit kaldt vind-drag fraa fjelli 
Han hadde reist seg upp og hutra og fraus; gnika seg I augo og 
stirde ikring seg. Hadde han sove og drøymt? Ikkje meir enn 
at han heile tidi hadde kjent at han sat her og studde seg attyver 
mot ein stein. Men hadde han so ørska og set syner? .. Han 
tok til aa gaa burtetter og kjende so paa nytt lag den sterke 
angen som han hadde kjent so lenge. Eit vind-drag bar ”n imot 
han, so det mest vilde ta' anden. Den var det kanskje som 
hadde gjort han ør? Dei store raude blomarne kunde vera gift- 
blomar som sende ut eimen sin um natti. 

Han raus og kjende seg fælen. Ruin-haugen stod svart og 
trolsleg attanfor, og det var som det tiska og kviskra med allslags 
underlegt læte i buskarne og skogen. Han skunda seg heimetter 
til landsbyen og fekk ikkje fraa seg den underlege fælsken fyrr 
han raaka hyrdingar utpaa markjerne og saag ljos fraa dei smaa 
fredelege stovorne. 


Blærerodens tiske-fangst. 


Allerede for 20 aar siden — nøiagtig i 1884, da kjendsgjærningen 
blev opdaget af G. E. Simms i Oxford og bragt til offentlighedens kun- 
skab af Moseley — vidste man, at de blærer, hvormed den plante, der 


kaldes blærerod (utricularia), er udstyret, er i stand til at fange og dræbe 
unge fiske. Simms fik konstateret flere stige tilfælder; 1 et kar, indehol- 
dende blærerod samt fiske-yngel, blev et dusin af disse siste indfanget i 
løbet af omtrent 6 timer. De fleste smaa-fiske blev grebne efter hodet, 
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så Ge i ind i blæren; undertiden blev de fakkede ved halen. 


; GE tilfælder, hvor en og samme fisk samtidig” blev grebet i 
af to nabo- blærer. Men det lyktes ikke Moseley at faa se 
MEN Pr win heller ikke. Moseley kunde altsaa blot opgjøre 
tese om den maade, hvorpaa blærerne greb fiskene. Blærerne 
dingen forsynede med fire spidse forlængelser, der er rettede 
d blærens bund, akkurat som i enkelte fiske-ruser, og man 
hvis en fisk kommer ind i aabningen, saa vil spidserne 


sa meestoget, og alle fiskens anstrængelser for at slippe løs 
igjengjene Ke stort andet end, at den sætter sig endnu dybere fast 
i hulle Frekke maade at forkjåre fangsten paa hørtes jo rimelig ud. 


Darwin søgte forgjæves efter tegn paa, at fisken blev fordøiet i blæren; 
det syntes, som dens legeme simpelt hen kun opløstes. Hvilken SIE 
fiskene spiller i blærerodens liv, er endnu et aabent spørsmaal. 


Å 


Nye bøger. 


Pastor UC. Schøning: David og Psalmerne efter bibel-kritisk Op- 
fatning. (Kr.a., Olaf Norlis forlag) En meget aktuel bog i en tid, da 
Bibelens tolkere er oppe i en dyst, som der staar larm af hele landet over. 
Det interessante skrift, der hører til blandt den moderne teologis oplys- 
nings-skrifter, er skrevet ogsaa for læg-folk. 

O. W, Fasting: Drivtommer. (Bergen, John Grieg) En samling 
livlige skildringer fra Spitzbergen, fra det gamle Søndfjord, fra Sogn, 
baarne af frisk natur-stemning og isprængte en eiendommelig personligheds 
originale syn paa livet. 

Sange og salmer til høitiderne. Samlede og udgivne af P. J. Moe. 
(Kr.a, Carl Warmuths Musikforlag). En grei og kjærkommen bog for alle 
hjem, nu julen stunder til. 60 sange og 20 salmer med noter til, til brug 
ved de tre kirke-høitider, samt ord og toner til de liturgiske kor og 
menigheds-svar. ; 

Tor Hedberg: Sånger och sagor. (Stockh., Alb. Bonnier). 

Gustaf af Gejerstam: Skogen och sjøn. (Samme forlag). 

Per Hallstrøm: Gustaf Sparfverts roman. (Samme forlag). 

Helena Westermarck:  Ljus i natten. Beråttelse. (Samme forlag). 


ge, 









Oscar Levertin: Svenska gestalter. (Samme — EG 
++ Sist riævnte bøg er en samling fint skrevne essays af SveffgesMoørste 
æsfetiker. Navnene Bellman, «Tegnér, Snoilsky og Lager Lads 
hver sit kapitel: bare det Ate være anbefaling > «fa 
serede. Om man i tilgift faar anledning til at stifte bekjendts 
typiske 18. aarhundreds poeter som fru Nordenflycht, Gyllenbö 
vil ingen norsk læser anke over dette. 





N Henri Becquerel. 





Ægteparret Curie. 
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Pæle-boerne. 


(Efter dr. J. Lanz-Liebenfels i Umschau.) 


aa ivrigt man har givet sig af med at gjennemforske pæle- 
bygningerne, saa lidet er man enig om grund-aarsagen til 
denne eiendommelige beboelses-form. Almindeligst er den for- 





1) En pæle-by, som den har seet ud. 


klaring, at mennesket har opsøgt vandets nærhed paa grund af 

fiske-rigdommen og til beskyttelse mod forfølgelse. - Ligesaa 

uenige er de lærde om pæle-bygningernes absolute alder. Vi kan 
Kringsjaa. Bind XXII. 1993. Se Å | EAR 
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kun i almindelighed sige, at pælebygnings-stationerne tilhører den 
yngre sten-alder, bronse- og jærn-alderen, altsaa har bestaaet ud 
over den for-historiske tid, lige til de tidsrum, da Germanien var 
blet en romersk provins. Deres hovedsagelige udbredelses-strøg 
er Alpe-landene, fremfor alle Sveits med sine sjøer. 

-—, - Antallet af de mellem-europæiske pælebygnings-stationer ud- 
gjør for tiden 300, og det i Sveits 200, 1 Tyskland 50, i Østerrige 
11, i Frankrige 32, i Nord-Italien 36 og 80 ,terramarer*" d.e. pæle- 
boliger paa fast land,  Pæle-bygninger fra jærn-alderen strækker 
sig over Grenoble lige til Pyrenæerne. Yngre stationer findes 
ogsaa i Brandenburg, Bag-Pommeren og Irland. De irske 
ycrannoges" eller træ-øer, som dannedes ved træ- og sten-lag 
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2) Matte af lin-strænge. : 3) Hænge-kar. 


samt nedramning af pæle, beboedes endnu i middelalderen. Vil 
vi derfor faa et til virkeligheden svarende indblik i pæle-boernes 
liv, er det best at holde os til fundene inden et bestemt strøg, 
hvilket giver os mere kunskab end vage hypoteser. Et saadant 
udmærket special-værk har vi om Bodensjø-strøget i den nylig 
udkomne bog af E. von Trøltsch: ,Die Pfahlbauten des Bodensee- 
gebietes*”, som tør anbefales til enhver ven af ur-historien, og 
hvortil vi i det følgende støtter os. 

Fuldstændig-gjør vi ved fantasien det mosaik-billede, vi har: 
faaet gjennem de i museerne opstablede fund, kan vi udmale os 
livet 1 en pælebygnings-koloni, uden at vi behøver at forlade de 
sikre kjendsgjærningers grund, — 

I en stille bugt, hvor indsjøen ikke er altfor dyb, ligger 
pæleboernes fredelige landsby (fig. 1). Paa bredden er i nærheden 


Pæle-boerne. Se SG 
af kolonien skogen ryddet ved ild 
og forvandlet til opdyrket land. 
Der er endnu ikke nogen rationel 
drift, da agerbruget endnu for 
største delen er i hænderne paa 
de svage kvinder. Kvinden var 
det første husdyr. — Kvinden 
elsker blomsterne, manden dyrene, 
kvinden pynter sig, maa pynte | 
sig, da hendes kjøn driver hende Å IR 
dertil. Den første farve-pynt gav 
den blomstrende eng med sine NN E 
mangfoldige blomster. ,Da op- NOE 
lodes øinene paa dem begge, 
heder det i 1. Mosebog III 7, 
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» og de Saa, at de var 4) Hanke-krukke. 
nøgne, og flettede figen-blade | | | 
sammen og gjorde sig skjørter.”* Monumental, som altid, har 


Bibelen dermed skildret flette-kunstens oprindelse og aarsag. 

Gjennem flette-kunsten blev menneskene nærmere bekjendt 
med de græs-planter, som særlig egnede sig for dette øiemed, og 
saaledes har vel denne ogsaa gjort dem fortrolige med de nu- 
værende brød-planter. Paa den skog-bare strækning ved pæle- 
landsbyen arbeider kvinderne; det er mindre et ager- end et 
have-brug. Jorden bærer smaa-kornet, seks-linjet byg (hexasticum 
sanctum), smaafalden pælebygnings-hvede (triticum vulgare) og 
bingel-hvede (triticum vulgare compactum muticum). Ivrig dyrker 
man ogsaa den kostbare hør (linum angustifolium), som kvindernes 
flittige hænder maa spinde og væve. 

Paa et sol-beskinnet sted staar et par skogæble- og skog- 
pære-trær, hvis frugter omhyggelig indsamles, for ligesom vin- 
stokkens druer, hvilke man og- 
saa træffer paa enkeltvis, at 





mye —/ presses til most. 

Ikke blot planten, ogsaa 
dyret har menneskene allerede 
underkastet sig. Indenfor foldene 
driver svin, faar og gjeder om- 

5) Sten-øksens skjæftning. kring, paa den jævnt opad- 
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stigende, græs-rige fjæld-skraaning græsser hornkvæg-hjorden, be- 
vogtet af hyrder og hunde. Ved sjø-bredderne, paa fast jord, 
ligger ogsaa laderne, hvor man har bragt vinter-forraadene ind, det 
gyldne, brød-givende hvede- og byg-korn. 

I en gruppe ved sjø-bredden sidder nogle kvinder, potte- 
magersker, flettersker og væversker med sit arbeide. Der er en, 





6) Pæleværk af forskjelligt slag. 


som ved fletning kan lave overordetlig smukke mønstre (fig. 2), 
en anden bearbeider paa fri haand (uden dreie-skive) en ler-klump, 
som hun former til et ubøieligt, tyk-vægget, cylindrisk kar med 
hank-udvækster (fig. 3). 

En dygtigere kunstnerinde forstaar i stedet for udvæksterne 
allerede at sætte hank til og give potten en behageligere form 
(fig. 4).  OQOgsaa pottemager-haandværket udvikler sig af flette- 
kunsten, sammen med hvilken det maa drives ved fremstillingen 
af de med ler pudsede hytte-vægge. De ornamen- 
ter, hvormed pælebygnings-kunstnerinderne forsirer 
pottemager-arbeiderne, viser ofte smukke fletværks- 
mønstre (fig. 4). 

En anden omhyggelig pælebygnings-mor lader / 
rokken lystig surre og spinder garn til vadmel, hvor- 

Å med hun har at beklæde sig selv, mand 
og barn. I den strænge, kolde vinter 
anvendes dog endnu skind, garvede og 
ugarvede, for at holde legemet varmt. 

Vi forlader skog-lysningen, hvor 
kvinderne øver sit møisommelige dag- 
værk. Vi skrider over den af runde | 
furutræs-kviste primitivt sammen-flettede, 3) Sten-meisel i 


: Sten-økse af ES Fe e 
he smale bro, som fra bredden fører til "ua — 
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pæle-landsbyens platform. Her er et mun- 
tert liv, hytte staar her ved siden af hytte, 
mænd, kvinder, børn og hunde samt an- 
dre smaa tamme dyr tumler sig omkring 
her. En skare mænd er netop ifærd med 
at bygge en ny hytte med platform. 
Hytte for hytte med pæle-underlag til- 
føies, alt efter koloniens vækst. 

Med stærke slag bearbeider mændene 
træet;: kun sten-økser er deres værktøi. 
Ligesom menneske-haaunden omklamrer Sy 
stenen eller en anden gjenstand med» Lanse-od af 10) Pikod af 
tommel-fingeren og de andre fingre (fig.5), 
saaledes omklamrer det knæ-formede, gaffelagtig endende træ-skaft 
flintestens-eggen. Gaffel-endernes omsnøring holder stenen fast og 
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erstatter haandens muskler. 

Med et saadant værktøi er kun en overfladisk træ-bearbeidelse 
mulig. Grund-pælene brændes og tilspidses i den ene ende og 
nedrammes lod-ret i sjø-bunden, saa at de rager l,»—1 meter op 
over sjø-speilet. Er det eu stamme med gaffel-formet deling, er 
mændene sparet for et arbeide; de lægger den horisontale rund- 
bjælke ind i delingen — ligesom sten-eggene i økse-skafterne — 
og snører den vand-rette bjælke sammen med den lod-rette pæl, 
hvilket er den simplest tænkelige vinkel-rette træ-forbinding. Er 
ikke en saadan bekvem træ-stamme for haanden, nedrammes ved 
siden af hinanden to mod sjø-bunden konvergerende rundholter, 
mellem hvilke de horisontale bjælker lægges ind (fig. 6). 

Særlig dygtige haandværkere griber dog til sten-øksen og 
fremstiller den gaffel-formede deling 
paa kunstig maade, idet de gjør ind- 
snit 1 pæle-hoderne og lægger hori- 
sontal-bjælkerne ind i snittene. Hur- 
tigt gaar arbeidet videre, efter at 
grund-pælene er nedrammede og de 
vand-rette bjælker lagte over; snart 
er platformen til den nye hytte færdig. 
Rundholdt-stammerne udgjør kun stil- 
ladset til hytten, sammes vægge dan- 
nes af fletværk (sml. det tyske , Wand* 





11) Vogn-hjul. 
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og ,winden*), fugerne tilstoppes med mos og pudses 
indvendig med ler. Paa samme maade dannes ogsaa 
gulvet. Leret er for ur-mennesket et yndlings-materiale. 
Det findes nemlig overalt og føler sig. hurtig og let for 
menneske-haanden. 

Medens mændene endnu arbeider dygtigt paa 
hytte-bygningen, toner fra skogen ko-hornenes lang- 
trukne klang; en skare af jægere kommer med rigt 
bytte fra jagten. Nedlagte ædel-hjorte, raadyr og vild- 
svin slæber de paa skuldrene over den vaklende planke- 
bro til pæle-landsbyen. Flere haandfaste kjæmper slæber 
endog paa en ur-okse. Man havde fanget den i en 
fald-grube (sml. Cæsar bell. gall. VI, 28). Ellers maatte 
vildtet fældes med sten-øksen (fig. 7), sten-spydet, eller med pilen 
(fig. 10, pile-spids af sten). Jagten var denne gang lykkedes 
mændene, lands-byen var for nogle dage atter forsynet med kjød, 

At veide var med de elendige vaaben ingen særegen for- 
nølelse, og trods al dygtighed maatte jægeren have nogen jagt- 
lykke, hvis han skulde opnaa en indbringende ,strækning". 

Ogsaa fiskere var fra sjø-siden paa flaader og baade vendt 
hjem fra fiske-fangsten og bringer gjedder, karper, laks, valtser og 
flod-aborrer. De er udrustede med næt af hør-garn, som under 
brugen gjordes tunge ved ler- eller sten-vægte — næt-sænkere — 
end videre med spids-angler af ben og krum-angler af vildsvin- 
tænder,  lanse- og pile-spidse, harpuner og fiske-stikkere. I nær- 
heden af pæle-bygningerne vrimler det af fiske, da man straks 
kaster kjøkken-affaldet i sjøen. Under kvindernes og mændenes 
mark-arbeide, spinden, væven, hytte-byg- 
ning, jagt og fiskeri var det blet aften. 
Alt strømmer sammen i pæle-landsbyen, 
man puster paa ny til ilden paa arnernes 
ler-plader i hytterne, kjødet skjæres og 
skilles fra knoklerne med flintestens-kniven, 
og gryderne sættes til rette over ilden. | 
Kvindertne henter sig hvede-korn fra for- 
raads-kamrene og tørrer dem paa varme 
stene, å 
0 FVor man fører et bedre" Kjøkken Ta ed SØN ne 


ed pibe. kobber- meisel me 
males kornene paa sten-plader ved hjælp meisel.  skaft-pibe. 





12) Kobber- 
meisel. 
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DNÆSISS 


af korn-knusere til et meget f å 16d 
grov-kornet mel (med hyl. Se gå IE BEE Ene DER 
stere).  Heraf laver man La Fn Up VA 
deigen og former brød 1 | VG AE pr 
fladbrød-formede kager, som Lines SEE 

bages paa varme sten-plader. 16) Støbe-form til en bronse-kniv. : 
For velsmagens skyld blan- 

der man hveden med hirse, hør-frø eller valmue. Mand, kone, 
barn og tjenerskab leirer sig omkring den knitrende arne-ild, en 
potte med frisk-presset æble-most gjør flittig runde, et glad og 
sorg-løst liv fylder pæle-landsbyen, hvorover nattens mørke sænker 
sig ned. 
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Over sjø-fladen glider næsten lyd-løst, under jævne aare- slag. 
et antal vel bemandede skibe. De styrer skarpt hen mod pæle- 
landsbyen, hvis ild gjennem mørket lyser over indsjøen. Det er 
slank-byggede skibe, sammenføiede af smukt polerede brætter. De: 
bærer én ny tid! Ved skibets bevægelser klirrer det sagte ombord, 
og hvor ild-skinnet falder, flammer det blodig-rødt op — det er 
det lysende metal, den røde bronse! Ingen daarlig sten-egg, men 
en blank, skarp bronse-egg er indfattet i krigs-øksernes træ- 
skafter. Mændene er udrustede med bronse-knive og bronse- 
lanser. Hvad kunde lokke de vilde karle til 
at overfalde den ensomme pæle-koloni ved 
natte-tide? Søger de kanske efter skatte og 
kostbarheder i pæle-landsbyen i den afsides- 
liggende sjø-bugt? Saa længe der har været 
mennesker til, har mennesket søgt mennesket 
som den kostbareste skat, beherskelse og 
underkuelse af den svagere er en af menne- 
skets og kulturens ur-drifter.  Hurtigt og 
ubemærket havde den lille krigs-flaade nær- 
met sig pæle-landsbyen. Nogle baade lan- 
der, manskabet springer op paa bredden, 
for at afskjære de fra alle sider indesluttede 
pæle-boere flugten paa lande-veien. 
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Da luer ogsaa allerede paa sjø-siden 
ilden op, hvilken brose-mændene listelig har 
tændt paa, hurtig springer den knitrende 
sr ker flamme fra tag til tag, angribernes krigs- 
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raab toner, skræk og angst griber de nys saa lykkelige pæle- 
boere.  Skrigende og skraalende trænger flygtningernes mængde 
sig hen imod de smale broer, bjælkerne brister, mand, kone og 
børn styrter 1 sjøen og søger ved svømning at redde sig til land. 
Livet har de vel reddet, dog ikke friheden.. Med dæmonisk kraft 
spalter, skjærer, bryder og stikker, saarer og dræber den nye, 
skinnende og klingende ,sten*, metallet. Al helte-kraft nytter 
sten-mændene intet, de fældes af de nye vaaben, eller blir med 
kone og barn slaver af bronse-mændene. — Hvislende forsvinder 
den siste glødende bjælke i sjøen; af den hele koloni er intet 
mere synbart end de forkullede pæle-hoder, om hvilke bølgerne 
spiller. Brødene, potterne, rokkene, væver-vægtene, kjøkken- 
affaldet, væv-resterne — alt er det sunket til bunds, begravet for 
tusen aar. — Nu for tiden opmudrer vi disse ting igjen, og vi 
støder atter paa pælene, de pæle, hvorpaa ogsaa vor teknik og 
vor kultur hviler. Alt dette skylder vi vor haand! Haanden er 
ikke blot ur-skaberen, men ogsaa ur-forløberen for alle maskiner 
og al teknik. Først haanden, saa øiet og saa først aanden! 

Haanden kan gjøre vel og tugte, kulturen, haandens datter, 
skaber ligeledes lyst og smærte. Kulturen bygger op, men den 
maa ogsaa luge ukruddet op! Bibelen ved dette alt vel, derfor 
siger den 1. Mosebog III 5: , Hvilken dag I æder deraf, blir 
eders øine opladte, og I vil være som Gud og vide, hvad der er 
godt og ondt. | | | 


Englands og koloniernes rigdomme. 


(Efter Das Echo. 





en levende bevægelse, som Chamberlains planer har vakt i 
England, henleder opmærksomheden paa spørsmaalet om 
indtægten og kapital-rigdommen saa vel i det forenede konge-rige 
som i kolonierne. Ved at betragte de tal, som staar os til raadighed 
paa dette omraade, kan man komme til interessante slutninger. 
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Den store engelske statistiker Giffen antager, at englændernes. 
gjennemsnitlige aarlige ”indtægt for tiden beløber sig til 221/ 
milliard kroner; han kapitaliserer denne indtægt med 270 milliarder 
kroner eller mere. I 1895 havde Bowley ansat den aarlige indtægt 
for 1891 omtrent ligesaa høit; efter dette skulde der siden den tid 
ikke have fundet nogen betydelig forøgelse sted. I 1868 havde 
Dudley Baxter anstillet lignende beregninger: han tog det dobbelte 
beløb af brutto-anlægs-kapitalen for at beregne indtægts-skatten. 
Samme beløb sig nu i 1901—1902 med et rundt tal til 15%/ 
milliard kroner. - Kapitalen beregner Giffen, idet han regnede 
50 procent med til ansættelsen af 200 milliarder kroner, hvortil 
han var naaet for aaret 1885 (, The Growth of Capital"). 
| Vanskeligere er beregningen af indtægt og kapital, naar man 
kommer til kolonierne. Her maa man ty til opgaver og tal over 
produktion, udførsel og indførsel, stats-indtægter o. s. V. 

For Kanada kommer Giffen paa denne maade at ansætte 
indtægten til ca. 5 milliarder kroner, hvad der udgjør omtrent 
864 kr. pr. hode, mod 756 kr. i det forenede konge-rige. Kanadas 
befolkning er herunder anslaaet til 5600.000 indbyggere. 

I de australske kolonier og Ny-Zeeland tæller befolkningen 
4.600000 indbyggere; indtægten er anslaaet til 4%1 milliard kroner. 
Der hersker ingen tvil om, at den gjennemsnitlige indtægt 1 disse 
kolonier er høiere end 1 England. | 

Indtægten i Indien beregnes til ca. 10%; milliard kroner, hvad 
der ikke just er meget hos en befolkning paa 300 millioner 
mennesker. Forklaringen hertil ligger i løns-forholdene: en arbeider 
faar omtrent 7 rupier (1 rupi = kr. 1.71) i løn om maaneden, 
omtent 90 kr. om aaret, eller 18 kr. pr. hode hos en familje paa 
fem personer. 

I Syd-Afrika anslaar man indtægten til 1800 millioner kroner 
aarlig, hvad der svarer til 2250 kr. paa hvert hode inden den 
hvide befolkning. Ke 

De andre dele af det britiske rige antages at have en samlet 
indtægt af 335 milliard kroner; deriblandt befinder sig saa rige 
gebeter som Honkong og stræde-kolonierne, Vest-Indien, dele af 
Syd-Amerika, Mauritius og de afrikanske kolonier (undtagen Syd- 
Afrika). — Efter dette skulde ifølge Giffen den samlede aars- AO 
i det britiske rige vise følgende tal: 
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Forenede konge-rige. . . . 22500 millioner kroner. 
Kanada: sjadesdsadbieed a4d0 — — 
Austråhemapnaharibir Suttner 378 EE 
Indientas nat fa så val 68) a079K0800 —= SE! 
SydsAfpka va ablpdaiskeh halt 1800 — ee 
Andre: gebeter: vareeal i: 3600 8 === 


39564 millioner kroner. 


Denne indtægt kapitaliserer Giffen, idet han multiplicerer 
samme med 5 eller 6. Herved fremkommer mindre end ved den 
i det forenede konge-rige anvendte fremgangs-maade; men man 
maa lægge mærke til, at en del af kapitalen i kolonierne repræsen- 
terer kredit ydet af moder-landet og altsaa allerede er indeholdt i 
tallene for siste. Den saaledes anslaaede kapital-værdi viser 
følgende tal: 


Forenede konge-rige . . . 270.000 millioner kroner. 
Ieapadanr.ats: Grid. Jjøt5u vad 300 — — 
Atistrallénsssadrslåramtistd 19800 — — 
indiemsrvrdbriranvsodds Nie 0000 — — 
SydsAfekalset furåbetdadl 4 Hodop sv — 
Andregebéfer rart 28600 — — 


417 780 millioner kroner. 


Disse tal, som vistnok beror paa et skjøn, giver, hvad Giffen 
fremhæver, et billed af rigdommen, saaledes som den aldrig før 
har været at finde i en stats eller et riges besiddelse. En aarlig 
indtægt af 57600 millioner kroner og en kapital-ansamling af mere 
end 396.000 millioner kroner appellerer stærkt til indbildnings- 
kraften. Frankrige og Tyskland besidder efter Giffens mening 
sandsynligvis hver kun tredie-delen af denne rigdom.  Saaavel 
Frankrige og Tyskland kommer temmelig nær det forenede konge- 
rige, naar man bortser fra dets kolonier, men de besidder ingen 
rige kolonier som dette, intet Indien, intet, som i rigdom kan 
sammenlignes dermed. Hvad de har i over-sjøiske kolonier, er 
endnu 1 sin begyndelse. 'Trods sine 130 millioner indvaanere er 
Rusland endnu saa langt tilbage i sin udvikling, at Giffen ikke 
fremdrager det til sammenligning, om han end kaster et hurtigt 
blik paa mulighederne i fremtiden. | 

Derimod betegner han de Forenede Stater som det eneste 
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land, der kan konkurrere med det britiske rige. Den gjennem- 
snitlige indtægt i de Forenede Stater trykkes ved mneger-befolk- 
ningen og den stærke indvandring fra Italien og det østlige Europa; 
dog anslaaes den til 630 kr. pr. hode, hvad der giver omtrent 
54.000 millioner kroner aarlig = en kapital af omtrent 324.000 
millioner kroner. Amerikanerne har derhos den fordel, at de ikke 
spreder 'sine kræfter over verden, men holder dem samlede. 
Giffen siger med stolthed: Man siger ikke for meget, naar man 
sammenstiller det britiske rige og de Forenede Stater lige overfor 
Tyskland, Frankrige, Rusland, Østerrige-Ungarn, Italien og Japan, 
at angelsaksernes to riger i økonomisk kraft har betydelig mere at 
opvise end den øvrige verden. 

Ved spørsmaalet om, hvorledes kraften anvendes, kommer 
han til følgende undersøgelse: For 20 eller 22 aar siden udgik 
der til Britisk Association en beretning fra en special-komite, som 
behandlede det engelske folks udgifter. Af en samlet indtægt paa 
14904 millioner kroner blev der udlagt: 56,9 pet. til mad og 
drikke; 16,8 pct. til klær; til leie, møbler, kul, vand, gas omtrent 
14 pct.; til tobak 1,4 pct.; 1,3 pct, til undervisning; 1,4 pct. til 
kirkelige ølemed; 0,8 pet. til literatur; 0,6 pct. til blade; o,7 pet. 
til teater, konserter og andre fornøielser. Disse beregninger var 
dog unøiagtige allerede af den grund, at de ikke engang tog stats- 
husholdningens omkostninger med i betragtning. 

For næværende beregner Giffen englændernes udgifter paa 
følgende maade: 


Millioner kroner pet. 


Mad og drikke >. bastérdt 4905 fv 8870 34 
Klær Iastas søkal. ot Dou Sø19SI270 13 
Leie fy fem: aokssdkasle 6004 16 
Nationale er deg undervisning). 3 321 13 
Forskjelhgt «+01 TØR NTNGS 340 9 
Fordelings- konen DP SEN BA 532000 I5. 
24921: 1001 
(,Forskjelligt* indeholder: 540 millioner kroner til under- 


visning, 450 millioner til kirkelige øiemed, HE millioner til 
adspredelser o. S. v.) 
At der hen imod tiden for 20 aar siden viser sig en saa 
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stor forskjel, navnlig med hensyn til mad og drikke, ligger ikke 
blot i den forskjellige art beregning, men ogsaa i prisernes tilbage- 
gang siden aaret 1880, Udgifterne til leie synes at have fordoblet sig. 

Giffen betoner den enorme forskjel i udgifterne til mad og 
drikke, som bestaar mellem det forenede konge-rige og Indien: 42 
millioner mennesker lægger ud til mad og drikke omtrent saa 
meget som 300 millioner menneskers (i Indien) aars-indtægt beløber 
sig til. Udgifterne til leie betegnes som meget høie; de er stegne 
som følge af terræn- og bygge-spekulationen og de høiere bygge- 
omkostninger. 3294 millioner kroner til nationale øiemed, undtagen 
undervisning, betegnes ligeledes som høit. Til de egentlige 
forvaltnings-grene (de forskjellige embeder) betales omtrent 2034. 
millioner kroner, heri indbefattet 252 millioner til post og telegraf. 
Heraf falder en fjerde-del paa (central)-regjeringen og tre fjerde- 
dele paa de lokale embeder. I alt dette er indbefattet domstolene,. 
gader, politi o. s. v. Da de lokale embeds-mænd særlig giver 
agt paa det daglige livs krav, er den anseede national-økonom: 
Walter Bagehot kommen til det resultat, ,at størrelsen af de lokale: 
embeds-mænds udgifter leverer en maale-stok for civilisationen.* 
— Ved en national indtægt af 31500 millioner kroner viser ud- 
gifterne sig ikke store for regjeringens vedkommende; de repræsen- 
terer omtrent 6 pet. 

Til hær og flaade udgives omtrent 1260 millioner kroner, 
omtrent 4 pct. af den nationale indtægt, hvad der visselig ikke: 
er meget. Udgiften udtrykker endog kun 0,47 pet. af kapital- 
rigdommen. Det er mindre end hvad der i lignende øiemed ud- 
lægges i Rusland, Frankrige og Tyskland. Dog lader det sig for- 
udse, at udgifterne vil stige i England. 

Blandt kolonierne giver kun Indien omtrent 324 millioner 
kroner ud til hæren, alle andre kolonier tilsammen kun 90 millioner, 
altsaa omtrent 3 pct. af indtægten og 0,4 pct, af kapital-rigdommen. 

Ikke blot politikerne og generalerne, men ogsaa stats- 
økonomerne i England udtaler nu tydeligere den mening, at ogsaa. 
kolonierne, vistnok selvstændig, skal gjøre mere for hær og flaade; 
at Indien med hensyn til sin fattige befolkning er over-bebyrdet, 
indrømmes. | 

Udgifterne til kirkelige øiemed med 450 millioner kroner 
synes ikke høie. Men særlig fremhæves det som ringe betegnede 
forbrug af 540 millioner eller > pct. af den nationale indtægt til 
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det høiere undervisnings-væsen. I kolonierne er udgifterne hertil 
endnu lavere, navnlig i Indien, hvor der (af regjeringen) ikke 
anvendes mere end 36 millioner kroner til undervisning, og det 
blandt 300 millioner mennesker. 

Man erindrer, at Chamberlain nylig med sin bekjendte 
brændende iver traadte i skranken for at hæve den høiere under- 
visning i England, fremfor alt den tekniske undervisning. Giffen 
forlanger, at udgifterne til den høiere undervisning skal forøges 
fra 540 millioner kroner til 1800 millioner aarlig, omtrent 5 pet. 
af den samlede indtægt af 36.000 millioner kroner, Han bemærker, 
at de Forenede Stater allerede nu giver mere ud til det høiere 
undervisnings-væsen., Som følge af gammel slendrian mangler der 
efter hans mening lærere, skoler, undervisnings-materiel; alt dette 
lader sig anskaffe. Med eftertryk forlanges, at den engelske 
ungdom vender sig bort fra sporten til alvorligt arbeide. Blandt 
kolonierne kræver Indien med sin talrige og fattige befolkning en 
særegen omsorg. 

I disse tanker og forslag afspeiler sig den nye aand 1 
England, til hvilken ikke blot Chamberlain vender sig, men alle, 
som vil bryde med fortiden, der synes dem, ,altfor magelig og 
sorgløs." 


Danse-syge paa Madagaskar. 


(Efter A. R. Salamo i Revue Scientifique.) 


n besynderlig sygdom hærjede øen Madagaskar under Radama 

IT's regjering for en 40 aar siden. Man kaldte den ramanenjana, 
der betyder ,stiv.* Den optraadte særlig i den syd-vestlige del 
af øen. Skridt for skridt naaede den Tananarivo og blev til slut 
almindelig. I førstningen kunde man se grupper paa nogle faa 
personer, ledsagede af musikanter, danse til instrumenternes toner 
paa kors-veie eller offentlige pladse; disse grupper kunde snart 
tælles i hundredvis, og man kunde ikke gaa ud nogensteds uden 
at træffe paa disse underlige dansere. Smitten udbredte sig raskt 


718  Danse-syge paa Madagaskar. 


og havde efter nogle ugers forløb naaet de mest afsides liggende 
hytter i provinsen Imerina. 

Paa den tid regjerede Radama II: det var en ung, intelligent 
og reform-venlig konge, der stillede sig velvillig lige over for 
europæerne. Men det gamle madagassiske parti var fiendtlig stemt 
over for alle fremskridt og alle fra udlandet indførte skikke; frem- 
for alt hadede dette partis tilhængere missionærerne, ligeledes drev 
de en særlig agitation og havde hemmelig sympati med de danse- 
syge. Takket være dette reaktionære partis bestræbelser antog 
danse-manien slige dimensioner, at det snart var umuligt at skjelne 
de virkelig syge fra efterlignerne. Siden den tid har man ikke 
iagttaget store epidemier af denne danse-syge paa Madagaskar; 
dog indtræffer der hvert aar midt paa sommeren talrige tilfælder 
af denne sygdom, der viser tegn til at blive mindre og mindre 
hyppig, efter hvert som kolonisationen skrider frem. 

Et anfald af ramanenjana er typisk. De syge klager over 
almindeligt ildebefindende, stivhed i nakken, smærter over lænderne; 
de synes, at brystet er sammentrykket i en skrue-stikke, eller de 
har en heftig svidende fornemmelse under hjærte-kulen. Pulsen 
er fyldig og hurtig, men svækkes siden; temperaturen holder sig 
mellem 38" og 40", Efter dette feber-anfald er patientens hud 
klam, sveden siler af panden, øinene er matte, hodet begynder at 
bevæge sig rastløst, og der indtræder mathed. Men hvis der saa 
lader sig høre en rytmisk lyd, en sang eller toner af et eller 
andet instrument, blir den syge ude af stand til at lægge baand 
paa sig; han skynder sig ud, hvis han holdes inde, løber hen til 
det sted, hvor musikken høres, og giver sig til at danse med 
svimlende, rasende hurtighed. Han dreier hodet fra den ene side 
til den anden og bevæger hænderne op og ned i rytmisk takt; 
fra tid til anden udstøder han et suk af lidelse, men holder ufor- 
trødent paa med sin dans som hypnotiseret af en indre idé. 

Dansen gaar paa det nærmeste i takt med musikken, der 
altid er hurtig, men aldrig hurtig nok efter de dansendes smag, 
og bestaar ofte blot i en række hop. De syge maser og stræver, 
ysom om de skulde være besatte af en eller anden ond aand, 
og misikanterne, hvis taalmodighed og udholdenhed sættes paa en 
haard prøve, afløser hyppig hverandre, saalænge indtil de dansende 
pludselig falder til jorden som lyn-slagne. Dersom musikken stanser, 
løber de afsted med utrolig hurtighed, indtil de styrter omkuld i 
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en tilstand af fuldstændig følelsesløshed; man bærer dem hjem, og 
de synes da foreløbig helbredede. Et Sv anfald paafølger ikke 
sjælden om kort tid igjen. 

De syge liker at bære lange sukker-rør, som de holder i 
haanden eller sætter paa skulderen, mens de danser. Ofte kan 
man se dem hoppe afsted med en flaske, fuld af vand, paa hodet, 
og denne holder de i fuldstændig ligevægt. De danser 1 regelen 
efter trommens lyd; men andre instrumenter kan ogsaa gaa an, 
valika (en slags gitar) eller tokangavuatovo (en slags'violin). Er 
der intet instrument at opdrive, klasker de tilstede-værende hænderne 
sammen i takt og foredrager en ensformig sang, som har særlig 
stærk virkning paa de syge: i 


Qay lahy e! Oay lahy! 

rizy., rizy:! 
GRE lahy, 

rizy, rizy! 
Hiasnia hiamy, veloma hiamy! 


(Der ér han) + i Der ver shan -+Han'i er å der; 0han: er der, 
sygdommens aand, lad ham blive hellig, tilhøre Gud!) — 

De dansendes udholdenhed er overordentlig, og de udmaatter 
ofte musikanterne; man har seet dem danse en hel dag igjennem 
uden stans, som om de bevægedes af en fjær, ja man beretter 
endog om et tilfælde, hvor en ung pige dansede om ude af sig 
selv flere dage i rad og stansede blot, fordi der tilslut ingen 
musikanter var at opdrive. | 

De syge, enten alene eller ledsagede af et følge af spaa- 
mænd (mpisidiky), af trold-mænd (mpanaody), musikanter og slægt- 
ninger, begiver sig villig til de hellige stene, der forhen gjorde 
tjeneste ved de madagassiske herskeres kroning. Her hengiver 
de sig til sin sælsomme dans, og optrinnet ender med spaa- 
mændenes besværgelser og med ofring af et sukkerrør. De 
kommer paa denne maade i forbindelse med de døde, med for- 
fædrene og fremfor alt med dronning Ranavalo I. Naar de 
senere hen beskriver sine fornemmelser, siger de, at de har følt 
en afdød i forbindelse med sig; andre taler om en vægt, som 
stadig drager dem ned mod jorden. De har særlig skræk for 
svin, hatte samt rød farve. Bare de ser noget af den slags, saa 
faar de krampe-trækninger. Forklaringen paa dette er let, naar 
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det gjælder svinene, deér ansees for urene af flere madagassiske 
stammer samt forbandes af den mest berømte afgud, de har paa 
Madagaskar, nemlig Rakelimalaya; og for hattenes vedkommende 
er det heller ikke vanskeligt at forstaa, at de volder afsky, da 
disse hode-plag jo minder om de fremmede, der stadig hades af 
mange gamle indfødte paa øen. Besværligere er det at fatte, at 
de har saa forfærdelig meget mod den røde farve. 

Slige krampe-anfald varer ikke længe. Nogle af de angrebne 
har det paa den vis, at de gjør en del grimaser foran den hellige 
sten og kaster sig i vandet, hvorefter de rolig stiger op paa land 
igjen for at gaa hen og hvile ud indtil næste anfald; andre falder 
udmattede om paa torvet og sovner ind for siden at gaa helbredede 
bort. Hos nogle holder sygdommen sig 1 to eller tre dage, hos 
andre varer den fjorten dage eller endog mere. Mens anfaldet 
staar paa, kjender patienterne ingen; og efterpaa husker de ingen 
ting igjen. Værd at lægge mærke til er det, at medens anfaldet 
er paa det værste, er hænderne og fødderne is-kolde, hodet 
brændende varmt og resten af kroppen dy-vaad af sved (Andrian- 
jafy).  Sygdommen selv faar sjælden skjæbne-svangre følger. 
Døds-fald har dog forekommet, naar man har hindret de syge i 
at hengive sig til sin mani, eller naar en alvorlig sygdom, saa 
som lunge-betændelse, optræder ved siden af. I almindelighed 
ender anfaldet med udmattelse, fulgt af en følelse af almindeligt 
velvære. 

I en studie, Boudin vigtde den epidemiske danse-syge paa 
Madagaskar, udtrykte han sig saaledes: ,Man ser, at til forskjellige 
historiske tider, der ligger saa langt fra hverandre, at det er 
vanskeligt at give nogen videnskabelig forklaring af de iagttagne 
kjendsgjærninger, er menneskeheden blet grebet af en uimodstaaelig 
trang til bevægelse, — en trang, som i oldtiden gav sig udslag 1 
de store folke-vandringer, i middelalderen dels i kors-togene, dels 
i de store kroniske epidemier, senere hen i danse-raseriect ved 
Rhinens bredder, tarentismen i Syd-Italien 1 det 14. og 15. aar- 
hundred samt i flere andre manier lige til den nuværende farsot, 
der kjendes under navn af ramanenjana, og som 1 1863 har hjem- 
søgt en del af Madagaskars befolkning.* | | 

Dette er en altfor generel maade at: se ee an paa. 
Boudin har seet for stort paa det. Andre anskuelser er blet frem- 
satte. 
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Remisiray og Desfosses har i denne sygdom villet: se en 
epidemisk form af hysteri: Denne teori kan forsvares; dog synes 
det, som om Andrianjafy har truffet det rette. Han anser rama- 
nenjana for et nervøst udslag af sump-feber. | di 

Efter at have fastslaaet, at en hel del læger har paavist 
malaria-smittens indvirkning paa nerve-systemet, skjelner Andrianjafy 
mellem tre grader i den madagassiske danse-syge: 1. de tilfælder, 
hvor der optræder feber-symptomer med danse-bevægelser, men 
som forsvinder, naar lægen lader den syge undergaa en passende 
behandling; 2. de tilfælder, der viser feber og danse-lyst, fremkaldt 
af troldmanden; 3. og endelig de tilfælder, hvor sygdommen 
optræder i tilspidset form, paa samme maade som akut alkoholisme, 
karakteriseret ved feber-tilstand, danse-raseri og delirium, og det 
uden troldmændenes mellemkomst. 

Det ser i virkeligheden ud til, at denne. sygdom hænger 
sammen med sump-feberen. Den optræder særlig i usunde lands- 
byer, der ligger langt fra de store byer (Marovotana, Ambarafaravato 
Oo. S. v.); den er sporadisk og viser sig i regelen kun paa den tid, 
da ris-høsten finder sted; det er blot under indilydelse af over- 
ophidsede politiske eller religiøse lidenskaber, at den har tilbøie- 
ligheder til at blive epidemisk; med meget faa undtagelser gaar 
udlændingerne og de velstaaende folk, der forstaar at pleie sin 
helbred, fri for smitte; som oftest er det svækkede individer, 
unge kvinder paa 14—18 aar, tilhørende de lavere klasser, samt 
drikfældige arbeidere, som angribes. Man maa her tage 1 be- 
tragtning den organiske svækkelse, der følger af det møisommelige 
arbeide med ris-indhøstningen, den elendighed, de lever i, disse. 
arbeidere, der bruger sin løn op i alskens udskeielser; man maa 
videre erindre, at ris-markerne er sande sumpe med stille staaende 
vand, hvor hun-moskitoerne lægger sine æg; disse æg blir til larver, 
disse igjen til voksne insekter, og erfaringen har vist, at moskitoerne 
særlig ynder fugtige steder; de opstaar netop paa den tid, da 
ris-høsten finder sted. Alle forhold synes at vise, at sygdommen 
 hænger sammen med malariaen; de syge paavirkes ogsaa af kinin 
og arsenik som ved sump-feberen. Et bevis vilde være afgjørende; 
men det synes, som om ingen hidtil har tænkt paa det: man burde 
undersøge de danse-syges blod for at se, om dette indeholdt 
Laveran's hæmatozoer. | 

Det synes derfor godtgjort, at ramanenjana hænger sammen 
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med sump-feberen; men under visse omstændigheder kan smitten 
udbrede sig hurtigere end ellers, saaledes som man blev vidne til 
i 1863. Ligeledes maa man holde sig for øle, at alkoholisme og 
hysteri danner en særlig gunstig jord-bund for sygdommen, og at 
hysterien selv er smitsom. Endelig maa man ikke glemme, at 
trold-mændene finder sin fordel i at holde ondet oppe for ved dets 
hjælp at styrke sin autoritet lige over for de svage sjæle. 

Den rigtige behandling af denne sygdom bestaar i tidlig 
anvendelse af kinin. Andrianjafy meddeler i saa henseende flere 
absolut overbevisende tilfælder. Men paa Madagaskar behandler 
man den. ved hjælp af musik. Det har i øvrigt sin interesse at 
fastslaa, at alle de store danse-epidemier har musikken faaet bugt 
med; saaledes læser man i Nysten's leksikon om danse-sygen i 
Strassburg 1 1418, hvor man bar sig ad paa samme maade som 
paa Madagaskar. For at befri øen for denne sygdom maa der 
føres krig saa vel mod trold-mændene som mod moskitoerne. 
Sump-feberen hærjer aarligaars grusomt i denne franske koloni; de 
komplikationer, der følger med malariaen, er ikke alle saa god- 
artede som denne underlige danse-syge, hvis de to sygdomme da 
i det hele taget staar 1 forbindelse med hinanden! 


Civilisationens virkning paa krigen. 
(Efter sir Hiram S. Maxim i Deutsche Revue.) 


Vi man spørge en franskmand, hvilket land han anser for 
det mest civiliserede, vilde han uden tvil svare: Frankrig. 
Paa samme maade vilde en tysker betragte sit , Vaterland" som 
det mest civiliserede land i verden. Enhver englænder ved, at 
England er det mest civiliserede folk, og amerikaneren vilde med 
suveræn foragt se ned paa enhver, som vilde driste sig til at 
bestride de Forenede Staters rets-fordring paa ikke blot for tiden 
at være det mest civiliserede folk, men ogsaa at have været det 
mest civiliserede folk, som verden nogensinde har kjendt. 

Nogle aar før den japanske krig forsøgte jeg, skriver for- 
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fatteren, at overbevise en lærd kinesisk officer om nødvendigheden 
af, at hans land maatte bevæbne sig. Jeg sagde ham, at de maatte 
anskaffe sig krigs-skibe, artilleri og samtlige hjælpe-midler inden 
den moderne krigs-kunst, hvis de vilde hævde sin uafhængighed, 
ja blot sin tilværelse som nation. Kineseren, som talte flydende 
engelsk, gjorde følgende indvendinger: ,De vil formodentlig med- 
give mig, at verden fra dag til dag blir mere og mere civiliseret. 
De vil, tror jeg, endvidere medgive mig, at der aldrig har været 
en tid, i hvilken man har gjort større fremskridt i civilisation end 
for nærværende. Heraf følger, at hvis verden gaar videre frem i 
civilisation, der til slut en gang maa komme en tid, da den hele 
verden vil blive civiliseret, eller idet mindste de europæiske og 
amerikanske nationer. Hvis vi antager dette som virkelighed, hvor- 
for skal vi da bygge krigsskibe” Hvad skal vi med dem, naar 
verden blir for civiliseret til at føre krig? Sæt at den hele verden 
nutildags var ligesaa civiliseret som Kina, da vilde alle strids- 
spørsmaal afgjøres fra etisk spørsmaal. Det vilde da i det høieste 
gjælde om, hvorvidt noget var ret eller uret, men ikke om at 
tilintetgjøre et saa stort antal menneske-liv som muligt. Men nu 
vil den dag komme en gang tidligere eller senere, og naar den 
hele verden blir ligesaa civiliseret som Kina er det for tiden, maa 
krigen nødvendigvis ophøre.* Dette var den maade, hvorpaa den 
lærde kineser betragtede spørsmaalet. Ffter hans maade at anskue 
tingen paa maa civilisationen til slut en gang ganske fjærne krigen, 
og europæere og amerikanere behøver dertil kun den samme grad 
af civilisation, som allerede for tiden er tilstede 1 Kina, for at 
dette saa forønskede maal kan opnaaes. Fra mit syns-punkt er 
dog denpe dag meget fjern, da vestens nationer vil være saa 
civiliserede, at de fuldstændig siger sig løs fra krigen og som følge 
deraf ogsaa fra tilintetgjørelsen af menneske-liv. Hvis det nogen- 
sinde skulde komme til noget saadant som til en krig mellem de 
Forenede Stater og Stor-Britannien, 1 hvilken begge folk hørte til 
den samme stamme, begge talte det samme sprog og begge i det 
store og hele bekjendte sig til de samme religions-anskuelser, vilde 
det efter al sandsynlighed vise sig, at krigen blev ført overens- 
stemmende hermed, hvad man i Europa giver det konventionelle 
navn af en civiliseret basis, d. v. s. at man strængt vilde over- 
holde alle regler for den saa kaldte civiliserede krigs-førsel. 
Privat-eiendommen vilde ikke blive ødelagt og ikke-kombattanter 
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ikke lide overlast. Der vilde ikke begaaes noget overgreb mod 
personer og eiendom. Men dette er ikke tilfældet, naar to nationer, 
som er vidt forskjellige fra hinanden, kommer i krig indbyrdes. 
Jeg erindrer at have læst i en gammel bog beskrivelsen af en 
maskin-kanon. Det blev her vist, hvorledes den best lod sig 
anvende i krigen; der skulde anvendes runde eller sfæriske kugler 
i kampen mod kristne og tre-kantede eller kubiske metal-stykker i 
kampen mod tyrkerne. Formerne for støbningen af de forskjellige 
arter kugler for dem, som tilhørte de forskjellige arter religioner, 
illustreredes ved =afbildninger. Kort tid efter kom det til en 
patriotisk. bevægelse blandt kineserne. De saa de af dem ærede 
gamle indretninger og sin religion udsat for indblanding fra frem- 
medes side, hvilke man havde lært dem at anse som barbarer af 
den værste og farligste art. De ønskede at befri landet for denne 
plage. Havde de været godt bevæbnede og havt held med sig, 
vilde deres maal være blet betragtet som ædelt og værdigt, men 
de havde ikke studeret den kunst at tilintetgjøre menneske-liv, og 
de fandt sig snart fuldstændig prisgivne de forhadte udenlandske 
barbarers naade, hvilke de saa gjærne vilde være blet kvit. 

Lad os nu se, hvorledes Europas civiliserede kristne kjæm- 
pede mod de saa kaldte hedenske kinesere. Her forelaa et til- 
fælde, i hvilket slægtskabet mellem folkene var saa fjærnt, at det 
ikke kan tages med i betragtning. Alle europæiske og amerikanske 
nationer staar i nøie slægtskabs-forhold til hverandre. De hører 
i virkeligheden til den samme stamme og er i almindelighed 

behæftede med de samme arter af overtro. Vi læser, at i old- 
tiden Aleksander den store græd, fordi der ikke mere gaves nogen 
verden at erobre, men den verden, Aleksander tænkte paa, var 
den romerske verden, og man antog i almindelighed om den, at 
den strakte sig ,fra Tatariets grænser lige til Herkules's støtter”. 
Bag Tatariets grænser laa omkring hin tid et stort og blomstrende 
rige, det største, verden nogensinde har kjendt, hvis rigdom og 
hvis civilisation langt overgik det, hvorom man nogensinde før 
havde. vidst. Dette var det kinesiske rige. Men folket var et 
ganske andet. Kineserne gjorde 1 alt nøiagtig det modsatte af, 
hvad andre folk gjorde, eller, som man vel kunde sige, den øvrige 
verden gjorde alt nøilagtig omvendt af, hvad de gjorde. Alt 
syntes at være anderledes — netop det modsatte. Kineserne 
kunde lige saa godt have været beboere af planeten Mars. Følgen 
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var, at de, fordi de fandt os saa grund-forskjellige fra sig selv og 
troede, at deres standpunkt var det rigtige, ansaa os for barbarer, 
selv før de endnu ret kjendte os. Da forholdet blev nærmere, 
bestyrkede den slemme behandling, de led af kristne folk, dem i 
deres oprindelige tro, medens kristne nationer, til dels paa grund 
af interesserede missionærers vild-ledende beretninger, dannede sig 
en fuldstændig falsk forestilling om kineserne og arten af deres 
civilisation. De fandt kineserne vidt forskjellige fra sig selv. De 
syntes at have et ganske andet slags guder og djævle end de 
kristne. Der gaves intet fælles for begge folk. Som følge herat 
saa de kristne europæere ned paa kineserne som hedninger, der 
ogsaa var blottede for det ringeste spor af civilisation. I stedet 
for at føre kampen inden grænser, som strængt vilde være blet 
overholdte mellem England og de Forenede Stater, blev derfor, 
da de kristne nationer begyndte krig mod Kina, enhver regel for 
en civiliseret krigs-førsel ladet ud af betragtning, og maaske er der 
i den hele verdens-historie ikke forekommet noget saa forfærdeligt 
angreb paa et værge-løst folk som de kristnes angreb paa kineserne. 
Ubevæbnede og uskyldige borgere blev kold-blodig nedskudte i 
tusenvis.  Hundreder af piger og koner blev overalt vold-tagne og 
myrdede. Privat-eiendom og hellige steder blev ødelagte, og ikke 
blot de menige, men ogsaa deres officerer og de fromme missionærer 
tog del i plyndringen af paladserne og 1 ødelæggelsen af de rige 
kineseres eiendom. Invasionen i Kina af vestens kristne er træffende 
blet betegnet som en moderne orgie med rov, vold-tægt og mord, 
med ét ord, ingen af de nyere krige blandt Afrikas vilde stammer 
kommer i hensynsløs grusomhed og foragt for menneske-liv og 
menneske-rettigheder paa langt nær op mod den saa kaldte invasion 
i Kina. Sikkerlig vil vi derfor, hvis vi underkaster denne krig en 
nøie undersøgelse, komme til den anskuelse, at virkelig civilisation 
ligger saa langt borte derfra, at den, seet fra et kinesisk eller 
etisk standpunkt, ganske og aldeles unddrager sig ens blik, 
Europas civilisation har udmærket sig paa en ganske møærk- 
værdig maade, saa helt forskjellig fra den kinesiske. Endnu aldrig 
er i Kina nogen blet overgivet til døden for opdagelsen af en ny, 
for den hele menneskehed gavnlig sandhed. Aldrig er nogen blet 
forfulgt, fordi han hævede sit hode over sine medmennesker. 
Følgen er, at kineserne har udviklet sig saaledes, at de kan anvende 
sin fornuft paa alle mulige gjenstande. De har ikke som vi noget, 
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der er ophøiet over fornuften, Intet optages uden bevis. Paa 
den anden side er Europas befolkning næsten nøilagtig vokset op 
saaledes som et i en kasse plantet træ. Rødderne kan blot strække 
sig ud til kassens vægge og antager snart deres form. Træet 
kan ikke udvikle sig videre end den næring rækker, som er tilført 
det af rødderne. Det er derfor i forskjellige retninger underkastet 
en forkrøbling, og det er netop det, som i Europa har været til- 
fældet. Vore omgivelser har været saadanne, at vi har udviklet 
os, som en rase med forkrøblet forstand. Man har sagt os, at vi 
kan anvende vor fornuft paa visse ting, men at visse andre er 
hævede over fornuften, at visse ting maa opfattes som absolutte 
kjendsgjærninger, hvor umulige de end kan synes, medens fornuften 
kan anvendes fuldstændig uindskrænket paa studiet af mekaniske 
og kunstneriske gjenstande. I aar-tusener blev den, som selv blot 
i ringeste grad hævede sit hode over sin tids ynkelige teologi, 
skjændig martret til døde under de grusomste kvaler og i regelen 
brændt paa baalet. Saaledes gik hundred-tusener af menneske- 
hedens beste og tapreste repræsentanter til grunde, og folkene 
vokste op som en beskaaren hæk eller et afkvistet træ. Man 
opnaaede jævnhed derved, at man slagtede dem, som i klogskab 
ragede op over sine omgivelser. Vi blev derfor dygtige kun paa 
en linje, hvor man ikke forfulgte os. Vi blev ingeniører, mekani- 
kere, kunstnere og soldater, medens de fleste af os forblev ret 
mangel-fuldt underviste i alt, som hørte til religiøse eller filosofiske 
gjenstande. Vi har udviklet os under en slags klerikal disciplin, 
og indtrykket af vore første omgivelser vil endnu 1 aar-hundreder 
klæbe ved os som rase, enten vi vil det elier ikke. Vi europæere 
kan som helhed ikke vente, at vi har den samme magt til frit at 
drøfte religiøse og etiske emner som de høit dannede kinesiske 
filosofer. Krigen synes os at være noget fuldstændig rigtigt; har 
vi ikke nemlig i vore hellige bøger talrige eksempler paa, at et. 
folk drog ud, udryddede et andet og tog dettes eiendom i besid- 
delse, uden at have: selv blot den ringeste retfærdigheds-grund 
dertil, naar undtages sin Guds bud?  Visselig vil strids-spørsmaal 
mellem verdens forskjellige kristne nationer endnu 1 mange aar 
afgjøres ved blods-udgydelse: | | 

Dertil kommer den store fuldkommenhed, man har bragt 
krigs-instrumenterne til. Det er ganske rigtigt, at krigs-førselens 
vigtigste hjælpe-midler er blet udviklede enten i Amerika eller i 
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Europa, blandt de folk, der er bekjendte som de civiliserede og 
kristne. Den siste krig i Syd-Afrika har været meget belærende, 
Her havde vi en meget liden, men meget tapper nation, som efter 
engelsk syns-maade blev forledet til at falskt skridt derved, at den 
optog kampen mod en forfærdelig overmagt. Englænderne hører 
visselig til de beste og tapreste soldater, verden nogensinde har 
lært at kjende. Og. dog kunde burernes lille strids-magt kun med 
vanskelighed overvindes.  Havde begge parter været bevæbnede 
med gammeldagse bøsser, havde de havt sort krudt og runde 
kugler, og havde kamp-linjernes afstand kun beløbet sig til nogle 
hundrede meter, vilde burerne ikke engang en time have kunnet 
holde stand mod englændernes angreb; de vilde hurtig og let 
være blet beseirede. Men opfindelsen af det røg-frie krudt, de 
vidt rækkende geværer, dé automatiske maskin-kanoner, ponipom- 
geværerne o.s.v., gjorde det muligt for burerne at holde sig saa 
skjulte, at de forblev fuldstændig usynlige for de angribende, og 
at skyde disse ned i stort antal, uden at deres egen position endog 
blot var opdaget. Dette er igjen et fremskridt i krigsførselen. 
Der gives mange andre nationer, som er lige saa tapre og dygtige 
som burerne, og i fremtiden vil det blive lige saa vanskeligt at 
angribe andre lande, lige som burernes. Man kan derfor sige, at 
et heldigt angreb paa lande som Frankrige, Østerrige, Tyskland, 
England og de Forenede Stater er blet ganske umuligt. Om den 
hele verden paa en og samme dag erklærede de Forenede Stater 
krig, opbød alt og lod hvert skib løbe ud, som kunde bære en 
skorsten og en kanon, tror da nogen for alvor, at de samlede 
magter endog blot vilde have den ringeste udsigt til at overvinde 
hin store nations modstand? Vilde man underkaste det, som sist 
er foregaaet i Syd-Afrika, et nøie studium, vilde man vel 
komme til den anskuelse, at folkene ikke mere saa beredvillig 
skrider til en krig, som de tidligere har gjort. De vil ikke lade 
sig afholde derfra af nogen etisk grund, men simpelt hen af den 
store vanskelighed ved at trænge ind i et fiendtligt land. I tidligere 
tider, da endnu glatte løb og sort krudt var 1 brug, gik den 
almindelige anskuelse ud paa, at under ellers lige forhold to til 
tre angribere var nok til at overvinde den angrebnes modstand. 
Men i den syd-afrikanske krig vår angriberne omtrent ti gange 
saa stærke som de angrebne. For saa vidt forbedringen af ild- 
vaabnene kommer med i betragtning, har visselig den moderne 
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civilisation i en meget DENG grad bidraget til at forminske 
krigens sandsynlighed. 

I mange ting kan man fra fortiden slutte sig til Hemider 
Den umiddelbart forestaaende tids krige vil blive af ganske anden 
art end fortidens. I stedet for at store nationer kjæmper mod 
andre store natfoner, vil krigene i den nærmeste fremtid blive 
borger-krige. For nærværende er alle vestens nationer hjemsøgt 
af socialisme og lignende foreteelser. Ft eksempel vil være nok. 
Der har dannet sig et amerikansk syndikat, for at bygge en elek- 
trisk jærn-bane mellem to vigtige . punkter, mellem hvilke, som 
man tror, forbindelsen vil blive meget stærk. Men for at erholde 
koncession af staten, er det nødvendigt, at man gaar ind paa den 
forpligtelse at befordre passagererne mellem begge punkter 
for den ringe pris af 5 cents. Efter at ingeniører og finans- 
mænd omhyggelig har overveiet sagen og beregnet, hvor meget 
banens bygning, rullende materiel og drift vil koste, finder 
de, at de vil kunne befordre passagerer til den betingede pris og 
endnu tjene nok til at holde banen i god stand og betale en 
dividende af 10 procent. Som følge heraf bygges banen. Men 
for at befordre passagerer til den yderst ringe pris, som koncessions- 
kontrakten har paalagt, er det nødvendigt at spare i enhver hen- 
seende. Man finder en tilstrækkelig vand-kraft, som leverer elek- 
triciteten, og da banen er færdig, viser det sig, at man kan 
beskjæftige, lad os sige, 200 mand, hvoraf de fleste er uden fag- 
uddannelse, d. v. s. ulærte arbeidere. De lønninger, som tilbydes, 
er, om end ikke høie, saa dog altid gode nok til at virke meget 
lokkende paa det store antal folk, som er uden fast beskjæftigelse, 
og snart har entreprenørerne navnene paa 2000 ansøgere paa sine 
lister, men de kan blot beskjæftige 200. De gjør et omhyggeligt 
udvalg, og banen kommer i drift. Ved stor sparsomhed lykkes 
det at afskrive et stort beløb til forbedringer og, som man havde 
stillet i udsigt, at betale en dividende af 10 procent. Dette lader 
aktierne stige meget høit over pari. Efter omtrent et aars ferløb 
optræder den professionsmæssige agitator. De ansatte organiserer 
sig til en forening. De forlanger kortere arbeids-tid og høiere 
løn. Maaske er udsigterne meget daarlige, deres forlangende ind- 
vilges; og banens dividende synker ned til 8 procent med en til- 
svarende synken i aktierne. Atter forløber et aar, medens den 
professionsmæssige agitator fortsætter sin virksomhed, og der 
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stilles fordringer, som vilde sluge banens samlede indtægt, saa der 
intet blev til aktionærerne. Nu kunde disse sige: godt, vi har 
navnene paa 2000 ansøgere paa vore lister, men behøver kun 
200; hvis disse folk, hvem det var saa meget om at gjøre at 
opnaa en løn, som de i begyndelsen holdt for ret god, nu er 
utilfredse, saa lad dem løbe. Hundreder af andre er gjærne be- 
redt til at træde i deres sted. Det er en kjendsgjærning, at 
stillingerne paa vor bane betragtes som ret gode og meget søgte. 
Men nei, den professionsmæssige agitator organiserer sine folk, og 
disse bevæbner sig med knipler og pistoler og afholder andre fra 
at gaa til deres arbeide. Under et forsøg paa at lade vognene 
afgaa brændes og ødelægges eiendom, og de ved banen ansatte 
myrdes koldblodig. Dette er nøiagtig, hvad der nylig har tildraget 
sig i Connecticut. Lignende tilfælder forekommer for nærværende 
paa mange andre steder i de Forenede Stater, ikke alene ved 
jærn-banerne, men i et stort antal andre industrier, og stillingen 
er af saadan beskaffenhed, at embedsmændene ikke vover at skride 
ind. Embedsmændene erholder sine stillinger ved befolkningens 
almindelige stemme-ret. Man ser efter dette, at arbeidere ved 
banen, som aldrig har sat endog blot en cent i foretagendet, men 
brugt alle de penge, som de har tjent, gjør fordring paa en eien- 
doms-ret til banen og søger at opnaa denne. De forlanger, at 
banen ikke skal træde i drift, hvis de ikke faar betydelig høiere 
løn, end det efter den staaende betaling for arbeidet vilde være 
tilfældet. Der synes ikke at gives nogen grænse for den skade, 
baner, bjærg-værker, møller o. s. v. er udsatte for ved dette 
system. —Borger-krigen er derfor allerede til stede 1 anseeligt om- 
fang; dog kunde det synes, som om dette først var begyndelsen. 
Det er vanskeligt at begribe, hvorledes en demokratisk regjering, 
som er indrettet og ledes efter det engelske og amerikanske system, 
kan have noget at gjøre med denne slags socialisme. Spørsmaalet 
viser sig i de Forenede Stater at være alvorligere end i England, 
fordi valg-retten i dette siste land til en vis grad er indskrænket, 
hvorimod i den største del af de Forenede Stater hvert mandligt 
individ over 21 aar er stemme-berettiget, lige som det her ogsaa 
lykkes mange af de fattigere klasser ved uærlige kneb at faa af- 
give stemme flere gange paa en og samme valg-dag. Paa mange 
steder kan ingen opnaa en ansættelse, uden at han selv er et 
stykke af en ,streber". Det ligger derfor nær at slutte, at den 
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særegne art af civilisation, der skal give de Forenede Stater og 
England den samme grad af fred, velvære og velstand, som i 
Kina forefandtes lige til opiums-handlernes og missionærernes ind- 
trængen, endnu tilhører en fjærn fremtid; man kan sndog sige, at 
denne civilisation er saa vidt fjærn, at man selv med de stærkeste 
teleskoper, politikerne hidtil har konstrueret, ikke kan opdage det 
svageste spor deraf. 


Dyrenes sted-sans. 


(Efter Revue Scientifique.) 





r. Ed. Clapareéde offentliggjør i Archives de psychologie 

(Genf, mars 1903) en udmærket, kritisk studie over problemet 
om dyrenes sted-sans. Forf. fremsætter først de hypoteser, der er 
blet antydede for at forklare dyrenes ævne til at finde vei over 
lange strækninger; dernæst omtaler og kritiserer han et stort antal 
iagttagelser angaaende emnet for saa til sist at drage sine egne 
slutninger. 

Lad os med forf. se lidt paa de forskjellige teorier, som er 
blet fremholdte : 

r. Hypotesen om en magnetisk sans, d. v. s. et særligt 
sanse-redskab, der er i stand til at fornemme jordens magnetiske 
strømninger, er blet fremsat til forklaring af træk-fuglenes ævne 
til at finde sin vei paa sine mile-vide vandringer. Hvis man holder 
sig for øie, at al instinktmæssig virksomhed sættes 1 gang ved 
hjælp af en ydre pirring, maa, for at forklare disse tilfælder, 
denne pirring være ,en fysisk kraft, der over alt er tilstede, saa 
vel i luftens høider som i havets dybder" (Viguier). Det ligger 
nær at mene, at de magnetiske strømme godt kan optræde som 
en saadan pirring, altid tilstede og altid virkende i samme retning. 
Læren om den magnetiske sans er 1 det minste logisk; det faar 
blive kjendsgjærningernes sag at vise, om den er rigtig. 

2. -Man har ogsaa paaberaabt sig vindene, deres temperatur, 
retning eller fugtighed. , Fuglene i Frankrige," siger Toussenel, 
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, ved paa en positiv maade, at fra nord blæser det koldt, fra syd 
varmt, fra øst tørt, og fra vest fugtigt .. .* De Cyon tænker 
sig en ,særlig ævne, forskjellig fra lugte-sansen," som duen eier, 
og hvorved den sættes i stand til ved næsens hjælp at opfatte de 
vinde, der er best skikkede til at føre den tilbage til sit udgangs- 
punkt," — I følge Thauziés, hvis teori er temmelig uklart frem- 
stillet, retter duen sig efter visse atmosfæriske forhold, magnetiske 
og synlige, som forf. ikke nøilagtig angiver. 

3. ,Med hensyn til træk-fuglene," siger Romanes, ,er det 
ikke usandsynligt, at retnings-sansen hjælpes ved, at de iagttager 
solens stilling i forhold til den linje, efter hvilken flugten maa 
foregaa." Om natten skulde da retningen angives af ,himmel-lyset.* 
Lubbock og ganske nylig Wasmann er blet bragt paa den tanke, 
at myrerne undertiden lader sig lede af lys-straalernes hældning. 

4. Vi opfører her de skribenter, som beraaber sig paa en 
særegen følsomhed, ,hvorom vi ikke kan gjøre gjøre os nogen 
forestilling" (Fabre); ligesaa dem, der tror, at fuglen vender tilbage 
til sit rede paa grund af en ,ukjendt kraft," hvad enten nu denne 
bestaar i en filtrækning, af rent reflektorisk oprindelse, bevirket 
ved en endnu ukjendt (undertiden objektiv) agens (Bethe), eller er 
resultatet af en /rofisme, i kraft af hvilken dyrets legeme ledes paa 
en eller anden maade: ,Dersom lyset falder paa et dyr med 
positiv heliotropi, faar man en øget spænding i de muskler, der 
dreier dyrets hode mod lys-kilden . . .% (Løb). | 

5. Darwin havde antaget, at ævnen til at finde tilbage til 
et sted, hvorfra man var draget ud, maa, naar bestemte kjende- 
mærker mangler, bero paa en ævne til at zmdregistrere de forskjellige 
retninger, vendinger og bøininger, man havde fulgt under frem- 
turen. Denne hypotese er nylig blet gjenoptaget af P. Bonnier 
og Reynaud (der giver den som ny). Denne siste har fremsat 
den under navn af filbage-erindringens lov. 

6. Den simpleste hypotese, der hyldes af de fleste af 
samtidens forfattere, — kjende-mærkernes hypotese —, gaar ud paa, 
at dyret finder frem, fordi det kjender det strøg, det skal drage 
igjennem. 

7. Man har nylig forklaret duens hurtige tilbagevenden ved 
«den kjendsgjærning, at den ser dueslaget eller trærne og husene, 
som danner dets omgivelser -(Hachet-Souplet's ,blandede indtryk*), 
selv paa lang afstand. Jordens krumning vil ikke være nogen 
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hindring herfor, hvis man gaar ud fra, at duen formaar at opfatet 
de saa kaldte ,infra"-lysstraaler (Duchåtel). 

8. I følge flere forfattere (Forel, Wasmann, von Buttel o. s. v. 
og særlig Cyon) er dyrenes ævne til at orientere sig en sammensat 
foreteelse. Den beror for en stor del paa syns- og lugte-sansen, 
hvoruuder  gjenkjendelsen af steder danner en vigtig betingelse; 
hørselen spiller blot en hjælpe-rolle. 

9. Endelig har nogle forfattere, Kingsley, Parker og Newton, 
antydet, at de dyr, som foretager vandringer, kan ledes af 
nedarvede erindringer om de lande, de skal reise gjennem. Dette 
forekommer Romanes utroligt, og han mener, at det er visse vinde, 
der er gjenstand for dyrenes hukommelse. 

I virkeligheden hæfter der efter Claparéde's mening ved 
problemet om dyrenes orienterings-ævne den samme vanskelighed 
som ved alle undersøgelser, der gjælder dyrenes sjæle-liv, nemlig 
vanskeligheden ved at fortolke selve kjendsgjærningerne. Før end 
man kan mnaa til nogen forklaring af den psykisk-fysiologiske 
mekanisme, der kommer til anvendelse i den foreteelse, man 
studerer, maa mån som oftest passere en slags primær tolkning, 
nemlig af selve kjendsgjærningerne, og denne er undertiden den 
vanskeligste, hvad der bevises af den menings-forskjel, der saa 
hyppig kommer til syne mellem de forskjellige iagttagere. 

Vi skal her nævne et af de mange tilfælder, forf. hentyder 
til. Bier, der paavirkes narkotisk paa sin reise, faber ævnen til at 
finde veien hjem igjen, og heri har man seet et bevis til gunst 
for orientering ved syns-sansen. Duer, som under samme 
omstændigheder udsættes for narkotisk indvirkning, bevarer ævnen 
til at finde tilbage igjen; heri har man ogsaa villet se et bevis 
paa, at det er syn-sansen, der er det afgjørende. Det kan være, 
at denne ligelydende tolkning af to modsatte kjendsgjærninger 
ikke er falsk; det dreier sig 1 virkeligheden her om dyr, som er 
meget ulige i sjælelig henseende, Men dette viser, hvor vanskeligt 
det er at tyde kjendsgjærningerne rigtig. 

Nok et eksempel: en og samme ting kan fortolkes forskjellig, 
efter som dyret af iagttageren ansees for forstandigt eller ei. 
Efter Reynaud's anskuelse ,er brev-duen en usædvanlig dum fugl' 
medens Cyon mener, at den er akkurat det modsatte, og at dens 
orienterings-dygtighed =,visselig beror paa en fornuftmæssig 
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anvendelse af dens sjæls-ævner og sanser."  Thauziés anser den 
for at være saa middels begavet. 

Desuden har de fleste forfattere blot berettet den positive 
kjendsgjærning, at de forskjellige dyr finder veien til sin bolig. 
For at komme til bunds i problemet maatte det være uomgjængelig 
nødvendigt at vide*den gjennemsnitlige procent af tilfælder, hvor 
dyrene fandt hjem igjen under saa omtrent ens betingelser. Hvis 
f. eks. en del duer blev førte bort fra steder, beliggende mellem 
byerne Bordeaux og Nantes og i aaben sjø blev slupne ud i 
400 km. afstand fra kysten, saa vilde den vinkel, som dannes af 
de rette linjer fra skibet til de to byer, maale omtrent 450. I saa 
tilfælde vilde enhver due have å sandsynlighed (t/5j0=2) for at 
flyve i retning af den sektor, inden hvilken den snart vilde træffe 
paa det land, den kjendte. Paa hver 8 duer, der blev slupne 
 afsted under disse omstændigheder, maatte altsaa sandsynligvis 
minst I komme hjem igjen. For en afstand af 200 km. alene 
vilde man faa én sandsynlig tilbagekomst for hver 5 duer, man 
slap ud o. s. v. 

Uden her at ville gaa ind paa en drøftelse af de foreslaaede 
hypoteser, spør Claparéde sig selv, om de iagttagne kjends- 
gjærninger særlig taler til gunst for nogen enkelt af dem. 

Hypotesen om den topografiske hukommelse er den, der har 
de fleste repræsentanter, og som de fleste afgjørende forsøg og 
erfaringer taler til gunst for. Den har den fordel at kunne 
anvendes paa alle tilfælder baade høit og lavt i dyre-rækken. Dog 
forklarer den ikke vandringer gjennem ukjendte strøg — hvis man 
ikke vil paastaa, at der gives en arvelig topografisk hukommelse, 
hvilket synes en smule dristigt —, heller ikke orientering over 
aabent hav. Videre kan denne hypotese ikke gjøre klart rede for, 
hvordan myrerne kan beholde retningen paa en dreiende skive; 
selv om man gaar med paa Forel's ,lugte-formcer," maa jo en jævn 
plade i særlig grad savne kjende-mærker (,med*), selv i en myres 
øine. Endelig, for at kunne orientere sig efter de ,lugte-former," 
de havde indsamlet paa marken, maatte myrerne have forbundet 
dem med hverandre fra punkt til punkt; men hvilken vældig 
hukommelse maatte man ikke saa forudsætte hos dette insekt! 
Hvorledes skulde man paa en udflugt kunne orientere sig efter de 
enkelte stene, trær og telegraf-stolper eller andre gjenstande, man 
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havde mødt paa veien, den ene efter den anden, uden at faa et 
samlet overblik over flere af dem paa en gang? 

— Hypotesen om !ilbage-erindringen har den fordel at løse hele 
spørsmaalet — teoretisk. Alle iagttagelser kan tydes til gunst for 
denne lære, enten dyret paa tilbageveien følger alle de gjorte 
krumninger eller ei. . 

Imidlertid er der visse ting, som tydelig peger i modsat 
retning. Hverken denne eller foregaaende hypotese forklarer den 
rigtige retning, som unge træk-fugle holder gjennem et for dem 
ukjendt strøg. 

Der er to maader, hvorpaa en organisme, der. har indregistreret 
de gjorte omveie, i et givet øieblik er i stand til at vide, hvilken 
- stilling legemet indtager 1 forhold til den, det indtog ved afreisen: 
r. Naar indregistreringen har været fuldkommen, kan dyret udføre 
de gjorte svingninger i modsat retning, (naar det drager tilbage 
igjen; i saa fald vil det efter endt reise atter befinde sig ved 
udgangs-punktet. 2. Ved en uophørlig addition eller subbraktion 
af de svingnings-vinkler, der udføres til høire og venstre, kan 
dyret til hvilken som helst tid vide, hvor stor vinkel dets daværende 
retning danner med den oprindelige. 

Den første maade forudsætter ingen intelligent handling, 
ingen høit udviklet hjærne-virksomhed. Den kan grunde sig paa 
reflektorisk ledelse, medens det synes, som om den anden maade 
nødvendiggjør en mere sammensat aandelig virksomhed. Dersom 
duen er *,usædvanlig dum," som Reynaud erklærer, er det ikke 
rimeligt, at den ved hjælp af den anden metode skulde kunne 
holde rede paa de forskjellige flytninger (naar den flyver tilbage 
igjen i ret linje, maa duen desuden kjende den respektive længde 
af de dele af veien, der er blet tilbagelagte i den ene eller anden 
retning). Hvis duen orienterer sig i følge den første metode, 
maatte den for at finde tilbage igjen udføre alle de tusen sving- 
ninger og retnings-forandringer, som uden tvil gjordes paa 
frem-veien. Har man mnogensinde iagttaget dette fænomen? 
- Imidlertid er den overordentlig udviklede hukommelse, som en slig 
opmagasinering maatte forudsætte, en vanskelighed, der nøder os 
til at være forsigtige med at antage teorien om tilbage-erindringen 
eller tilbage-sporingen. 

Dette indebærer dog ikke, at forestillingen om de paa frem- 
veien gjorte afvigelser fra den rette linje ikke hyppig har sin 


Ridder Blaa-skjæg. 735 


betydning for orienteringen. Den mest fuldkomne topografiske 
hukommelse vilde ikke tjene til stort, hvis ikke dyret ved de for- 
skjellige punkter, som det husker igjen, havde forbundet en 
forestilling eller følelse af, at der her maatte gjøres en vis 
afbøining til høire eller venstre. Det er ogsaa sandsynligt, at det 
grunder sig paa denne følelse af legemets stilling i rummet, at 
fuglen kan fortsætte at flyve om natten eller over havet; den har 
kun at holde sig nøiagtig i den retning, den fulgte, før natten 
faldt paa, eller før den forlod det tørre land. De forskjellige for- 
nemmelser, der skriver sig fra halen, fuglens ror, samt fra-ørets 
labyrint (Laudenbach har ved at sammenligne høre-organerne hos. 
forskjellige fugle bemærket, at disse er desto mere udviklede, jo 
bedre fuglen flyver) tillader formodentlig fuglen stadig at holde 
den fra begyndelsen af indtagne stilling vedlige. Men herfra er 
det langt til at betragte høre-sansen som i sig selv tilstrækkelig 
til at føre fuglen tilbage til udgangs-punktet, naar de afbøininger, 
der er blet gjorte paa veien, er lidt indviklede. Exner og Cyon 
selv, der er den, som særligt anser høre-sansen for at være af 
betydning i denne henseende, anser den dog ikke som det 
væsentligste hjælpe-middel ved dyrenes orientering. 

Der er for øvrigt ingen grund til netop at holde sig til en 
eneste teori; ti det er høist sandsynligt, at dyrene, lige som vi 
selv, søger at drage sig alle de givne forhold til nytte, naar de 
skal gjenfinde en vei, de før har tilbagelagt. 


Ridder Blaa-skjæg. 


(Efter prof. Funck-Brentano i Deutsche Revue.) 


(Slutning.) 


Gi de Rais havde søgt redning mod økonomisk ruin i 
alkymien, den hemmelighedsfulde kunst at forvandle metallerne 
til guld; fra alkymien var han kommen ind paa magien, først den 
hvide magi, og fra denne gik han saa over til den sorte. 

En dag, da Poitou og Henriet noget raskt traadte ind paa 
sin herres værelse, saa de ham til sin store forskrækkelse, ,holde 
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et lidet barns haand, hjærte, ølne og blod." Baron de Rais viklede 
disse krops-dele, som endnu bevægede sig krampagtig, i en hvid 
serviet og lagde alt i et stort glas, som han stillede paa kaminen. 
Han befalede at lukke værelset af og ikke slippe nogen ind. Om 
aftenen stak Gilles baade glasset og sin kniv ind i sit vide ærme 
og bar det til Prelati, Det var en offer-gave til djævelen. Blanchet 
havde sagt til begge tjenerne: ,Det er umuligt, at marskalken 
kan have noget held med sig i sine foretagender, naar han ikke 
ofrer djævelen dræbte børns blod og lemmer. * 

'Besværgelserne begyndte fra nyt, overensstemmende med 
«den blodige magis traditioner; men deres resultater var ikke 
alvorligere. Efter fuldbyrdelsen af de forfærdelige ceremonier tog 
Prelati lig-resterne, vikklede dem ind i et stykke lærred og jordede 
dem i al stilhed ved foden af Tiffauges' høie mure, paa den med 
store popler bevoksede Seévre-bred. 

Eustche Blanchet, ledsaget af en anden præst ved navn 
Gilles de Valoys, fandt baron de Rais i sit bibliotek beskjæftiget 
med at male røde bogstaver og tegn paa glattet pergament. Han 
skrev en hel bog i flammende røde bogstaver. Blanchet var over- 
bevist om, at den var skrevet med et lidet barns blod. Monstrelet 
beretter ,... hvilke børn han lod dø en voldsom død, for med 
deres blod at skrive bøger med djævle-besværgelser i." Snart 
spredte der sig i egnen et rygte om, at den mægtige baron de 
Rais skrev en bog med barne-blod, ,og at denne bog gjorde ham 
almægtig; at der herefter hverken vilde findes en fæstning, som 
kunde staa sig mod ham, eller nogen fyrste, som som kunde kjæmpe 
mod hans magt.' 

Hvor ofte gjentog han det afskyelige offer? Gilles selv var 
senere ude af stand til at svare paa det. Og paa denne forbrydelsens 
bane sank Gilles de Rais, hos hvem nu al samvittighed var ud- 
slettet ved forbrydelsen selv, altid dybere ned: efter at have dræbt 
børn for at ofre til djævelen, kom han, djævel som han selv var 
til slut til at dræbe børn kun for at dræbe dem, uden andet øiemed. 
Det var en forbrydelse for forbrydelsens egen skyld, den afskyelige 
glæde ved at dræbe og lade lide — saa stor skade havde han 
'taget paa sin sjæl. Som han selv sagde til sine fæller, higede 
han nu efter at overgaa alle andre mennesker 1 forbrydelser. 

En ubestemt, dyster skræk havde spredt sig i egnen, hvor 
baron de Rais' mørke slots-taarne ragede op mellem tunge masser 
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af løv-værk. Fra Angers til Rennes og fra Vannes til La Rochelle 
hersker en grænseløs bestyrtelse: Børn forsvinder, unge mænd, 
unge piger, ja endog unge hustruer. Hvor. blir der af dem? 
Folket siger: onde dværge eller mord-lystne feer henter dem. 
Endog 1 Gilles' eget hus, mellem hans hustru og hans datter, som 
levede ensomt paa slottet Pouzauges, blev der kun talt om det 
menneske-ædende uhyre, som lagde landet øde. 

André Barbé, en skomager i Machecoul, hvor et af baron de 
Rais' slotte laa, forklarede senere: 

»Jeg har hørt sige, at søn af Georget le Barbier var forsvundet 
fra Machecoul, og at man en dag havde seet ham plukke æbler 
bag Palais Rondeau. Siden har man ikke seet noget til ham. 
Nogle naboer har i denne anledning sagt mig, at jeg skulde passe 
paa mit barn, at det ikke blev røvet, og at de selv gik i stor 
angst for sine børn." Skomageren fortsatte: ,Jeg havde været 
i Saint-Jean d'Angely, hvor man spurte mig, hvor jeg var fra. 
Jeg svarte, at jeg var fra Machecoul, og derpaa sagde man mig 
forundret, at de smaa børn blev spist der. 

Smaa børn spises der! Her har vi for .os sagnet om 
menneske-æderen i dets første spire. Nei, uhyret i Machecoul 
spiste ikke børnene, han gjorde hvad der var værre. — 

Hvad vi her faar høre, er de æventyr, man fortalte os i vor 
barndom, og som hjemsøgte os med skrækkelige drømme. En 
gammél heks med krummet ryg og fremskudt hage gik omkring; 
hun støttede sig til en knorte-stok, og hendes hvide haar, som 
vinden ruskede i, tittede frem under hendes lin-kappe. Hun havde 
en mild stemme og bar i en lang taske af sort silke en mængde 
lækkerier, kager og sukkertøi. Børnene blev staaende, naar hun 
raabte paa dem, og fulgte hende, fordi hun fortalte saa morsomme 
historier og uddelte kager. De fulgte hende ind 1 skogene. 
Pludselig viste mænd med onde ansigter sig, puttede børnene i 
store sække, de havde med sig, og bragte dem til menneske- 
æderen, som bodde dybt derinde i skogen i et stort slot. Menneske- 
æderen stak børnene ind i et bur til sine høns for at 
mæske dem. 

Og naar de var blet fede, spiste han dem en aften, han 
havde gjæster, og tømte under latter svære bægere med vin. 

Ammestue-historier, som kommer meget nær virkeligheden. 
Heksen hed.Perrine Martin. Folket kaldte hende ,la Meffraye,* 
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et navn, som uden at betyde noget bestemt har en uhyggelig 
klang. Michelet har skildret hende paa følgende maade: ,En 
gammel kone, som man kaldte ,Meffrage", drog gjennem bygderne 
og hederne; hun nærmede sig de smaa børn, som gjætede kvæget 
eller Habede hun klappede og pierteghdde dem, men bar altid 
ansigtet tilhyllet med en sort dug; hun lokkede dem ind i herren 
af Rais' slot, og man saa dem aldrig igjen." Disse linjer svarer 
paa det nøieste til kjendsgjærningerne. | 

| Meffraye var omtrent femti aar gammel og havde et rødt 
ansigt som en kvinde, der drikker for meget vin. Hun var meget 
liden af vækst og bar en graa dragt og en sort hætte. Senere 
fortalte talrige vidner, hvorledes de havde seet hende trippende 
gaa forbi, ledende et barn ved haanden. Hun gik man viste ikke 
hvor hen; derpaa kom hun den samme vei tilbage, men barnet 
var ikke mere hos hende. En kone ved navn Fourrage udtalte, 
,at hun for et aar siden havde seet en gammel kone, som hun 
ikke kjendte, i en graa dragt og en sort hætte, som ikke var 
meget værd, en liden kone, som havde en liden gut hos sig og 
sagde, at hun skulde til Machecoul. Hun gik med nævnte gut til 
Launay-havnen; kort derefter saa jeg hende vende tilbage over 
den samme havn, uden barnet. Og da jeg spurte hende, hvor 
der var blet af det, svarte denne kone mig, at hun havde huset 
det hos en god herre." Denne ,gode herre" var Gilles de Rais! 
Meffraye fulgtes i "vogen afstand af mænd, som bar storé sække. 
Folket har i sit udtryks-fulde sprog kaldt dem ,empocheurs*" (sække- 
pakkere). I et krat ved en bøining af veien blev barnet grebet, 
puttet i en sæk, viklet fast indi og saaledes bragt til slottet 
Tiffauges eller Machecoul. 

Vi træder nu ind. i slottets indre. Tiffauges” mure har til 
dels trodset tiden, og takket være de endnu eksisterende rester 
kan man danne sig et billed af det gamle slot. Slots-taarnet 
hævede sig massivt og trodsigt op mellem Creuse- og Sévre-dalen 
og ragede op over den dystre masse eke, elle-buske og poppel- 
grupper, som trækker sig langs begge floder. Dets fod beskylledes 
af slots-gravenes vand, som bedækkedes af traad-alger og vand- 
linser med et let grønt lag, som bevægede sig hid og did i vinden. 
I nordost, ved dammens vand, hævede sig store taarne med skyde- 
huller, hvoraf det stærkeste var bygget paa klipperne der, hvor 
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begge floder forenede sig. De stærke pillarer, som støttede salenes 
hvælvinger, er endnu bevarede. Store vinduer med fint løv-værk 
og udskaarne mellem-poster, hvis rammer føiede sig ind i det 
traditionelle sten-kors, aabnede sig ud mod den skyggefulde dal, 
mod dammens grønne vande; her befandt sig modtagelses-salene 
til fester og selskabelige foranstaltninger. For fantasiens øine 
viser sig i et af disse vinduer slots-fruen, idet hun lokker dammens 
store svaner med kjærtegnende ord og kaster brød-smuler ned til 
dem. I forgrunden ser man det med rige rosetter smykkede kapel. 
Det hele landskab har noget vildt over sig, særlig ved de granit- 
blokke, mod hvilke vandets strøm brydes. Udenfra er det hele 
som billedet af et dystert, uhyggeligt røver-rede. 

Man kan vanskelig i alle enkeltheder skildre de grufulde 
scener, hvis skueplads baron de Rais' værelse var. Hans hjælpers- 
hjælpere, haandlangerne under hans blodige orgier — Gilles de 
Sillé, Roger de Bricqueville, Rossignol, Petit-Robin, Adré Brichet 
og fremfor alt Henri Griart, kaldt Henriet, og Henri Courrillaud, 
kaldt Poitou — slæbte børnene ind. Ofrene er tolv, tretten, fjorten 
aar gamle, undertiden endnu ældre, mange gange endog xgifte- 
færdige unge piger. De blir ubarmhjærtigt kneblet og ophængt i 
store jærn-stænger eller haker, som er slaaet ind oppe 1 murene. 
Siddende paa sin seng betragtede Gilles de Rais dem med vilde 
blikke. Med øinene fulgte han deres smærte-fulde vridninger og 
følte en grusom vellyst ved deres angst og smærter. Ansigterne 
blev blaa, offeret var døden nær. Han tog barnet paa sit knæ 
og bragte det ved kjærligheds-fulde ord tilbage til liv og haab. 
Han havde kun villet drive en spas, sagde han, nei, han var ingen 
ond herre. ,Jeg vil skjænke dig smukke klær og en smuk seng 
som til en liden prins; du skal klædes som en skjøn page. 
Barnets ansigts-udtryk forandrede sig; i dets øine skinnede en 
glædes-straale. I dette øieblik stak Gilles sin dolk i dets strube 
eller skar hodet af det med sit sværd. Andre gange kastede han 
barnet med magt mod gulvet og knuste dets hjærne-skalle med en 
knorte-stok med hjælp af sine fæller. Baron de Rais fortalte selv, 
hvorledes han havde fundet fornøielse i at gjøre et indsnit i det 
ubevægelig liggende barns strube, saaledes at. livet kun efter haanden 
svandt hen med det udflydende blod, og hvorledes han havde sat 
sig paa offerets bryst og med satanisk vellyst glædet sig ved 
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synet af den kraft-løse martyrs frygtelige døds-kamp. Han lo over 
de siste døds-kvaler, over de siste trækninger, og hans kamerater 
Henriets og Poitou's latter svarte ham med et rædsels- 
fuldt ekko. 

Endelig har døden gjort liget stivt, men Gilles de Rais er 

endnu ikke kommet til enden af sine afskyelige fornøielser. Han 
lader barnet skjære i stykker, lader dets lemmer afrive det ene efter 
det andet, og undertiden sprætter han maven op paa det for 
endnu at se de $iste krampe-trækninger i indvoldene. Gilles har 
senere selv for sine dommere udtalt, at de stakkels ofres pinsler 
og døds-trækninger havde skaffet ham en større nydelse end de 
mest priste fornøielser. 
Udmattet, ligesom omtaaget af en blod-rus, kastede nu Gilles 
sig fuldt paaklædt paa sin seng. Hurtig vaskede hans tjenere 
gulvet rent. I den høie, brede kamin blev tykke træ-klodser op- 
stablet paa to ild-bukke og ris-ved lagt under. Det blodige lig 
anbragtes herpaa og var snart forbrændt til aske. Resterne kastedes 
gjennem vinduerne ned i slots-gravené, 1 hvis grønne mos-dække 
de for et øieblik dannede et hul. 

Hvor mange børn, unge folk, unge kvinder slagtedes paa 
denne maade? Gilles de Rais selv angav 1 sin tilstaaelse antallet 
af sine ofre til mere end 240. 

Den mand, som i sine stolte drømme havde stræbt efter al 
ære og berømmelse i verden, sagde sig selv og gjentog det for 
sine hjælpers-hjælpere, at i det minste i forbrydelse ingen kunde 
sammenlignes med ham. Andre gange sagde han, at han ikke var 
herre over sig selv, at han ved sin stjærne blev dreven til at 
handle saaledes. 

I otte aar, fra 1432 til 1440, varede disse menneske-slagterier. 
En mørk skræk herskede i den hele egn. Lidt efter lidt var det 
lykkedes folket, ledet af mødrenes smærte-fulde instinkt, at fastslaa 
de steder, hvor børnene forsvandt. Det var i omgivelserne af 
Palais de la Suze i Nantes, i de egne, hvor slottene Tiffauges, 
Machecoul og Champtocé befandt sig, og altid paa de tider, da 
herren residerede der. Børnene havde fortalt, hvorledes de var 
blet lokkede til Palais de la Suze, hvorledes man venlig havde 
tiltalt dem, tilbudt dem kager og vin — og nogle dage derefter 
var de forsvundne. En ung tigger var gaaet i retning af slottet 
Tiffauges, og man havde seet ham overskride dettes mellemste 
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mure. Han var ikke kommen ud igjen. Over alt hørte man 
forældrene ,smærtelig beklage sig," og 1 al stilhed raadede den 
ene den anden til at vogte sig for den mægtige herre af Rais' 
folk. ,Man vovede ikke at tale høit," sagde et vidne, ,af frygt 
for herren af Rais' folk og af frygt for at blive fængslet og ilde 
behandlet, hvis saadanne klager skulde komme for deres 
øren.* 

Havde det blod-tørstige, vilde dyr i dette af mord og orgier 
opfyldte liv ingen angerens øieblikke? Jo visselig, hans sjæl følte 
samvittighedsnag. Gilles grunder i Machecoul en kollegial-kirke til 
ære for de uskyldige børn — øiensynlig ledet af den tanke derved 
at bortvende den almægtiges vrede fra de mange gru-opvækkende 
mord-handlinger. Man ser ham undertiden bryde ud i taarer; 
smærtens-skrig udstødes fra hans bryst. Han falder ned paa knæ 
og forblir længe i denne stilling, ligesom bøiet under sine 
forbrydelsers byrde, med hodet dybt sænket mod jorden. Han 
erklærer at ville drage til det hellige land, til fods, i pilgrims-dragt 
af grovt uld-stof, tiggende den hele vei. I mange dage løb han 
ud af slottet i det frie og vankede forstyrret om paa markerne 
med bart hode. Sved-dryppende og udmattet kom han hjem. 
Ved hertugen af Bretagnes hof holdt man ham for forrykt. ,Hertug 
Johan og messire Johan af Malestroit, biskop af Nantes, hans 
kansler, og Geoffroy le Ferron, hans skatmester, og hans andre 
raader og tjenere og Bretagnes adels-mænd holdt og erklærede 
offentlig monseigneur Gilles for en nar og vanvittig og spottede 
og lo ad ham som en nar, saa ofte de saa ham." 


Straffens og forløsningens time skulde endelig slaa. Den 
hidførtes ved en tilsyneladende ubetydelig begivenhed — den 
gamle historie om sand-kornet, som blir aarsagen til, at hele 
eksistenser med en orkans magt slaaes til jorden. 

Gilles de Rais havde solgt sit slot Saint-Etienne de Mer- 
Morte til Geoffroy le Ferron, hertug Johan V af Bretagnes skat- 
mester — et nyt stykke, som han skilte fra sine forfædres arve- 
gods for at kunne tilfredsstille sin trang til ødselhed. Geoffroy 
havde installeret sin bror Johan i slottet og paalagt ham at vare- 
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tage lensrettighederne for am. Gilles havde faaet de penge, skat- 
mesteren skyldte ham for salget af hans eiendom, men han gjorde 
ikke desmindre fordring paa fremdeles at udøve sine GEL 
her som lens-herre. 

Søndag den 15. mai 1440 var det pinse-dag; folket var 
forsamlet i kirken i St. Etienne de Mer-Morte. Medens præsten 
læste messen for alteret, styrtede baron de Rais som en storm- 
vind ind ad kirke-døren iført harnisk med skulder-plader og fulgt 
- af flere bevæbnede, deriblandt en italiensk adelsmand, marki Nani 
de Ceva. | 

Gilles farer hen imod Johan le Ferron, som bad sine bønner, 
med de ord: 

,Ha, skurk! Du har slaaet mine folk og udplyndret dem; 
kom udenfor kirken, og jeg slaar dig 1 hjæl! 

Og dermed svang han sin øks. 

Den stakkels Le Ferron laa paa knæ og bad med foldede 
hænder om naade: 

| ,.Gjør hvad der behager eder, monseigneur!" Gilles de 
Rais skreg uafbrudt. Marki de Ceva lagde sig imellem og lovede 
Le Ferron at skaane hans liv, hvis han vilde følge dem ud af 
kirken. Han adlød, mere død end levende. Gilles rev ham med 
sig lige hen til slots-porten. ,Hvor er nøglerne, skurk? Overgiv 
straks slottet, eller jeg lader afhugge dit hode paa stedet. 

Le Ferron skyndte sig med at give ham nøglerne, og Gilles 
de Rais installerede sig atter som herre i det slot, han havde 
solgt, og for hvilket han havde modtaget kjøbe-prisen; derpaa lod 
han Le Ferron kaste i borg-fængslet. Ligeledes lod han Guillaume 
Hauterive, hertugen af Bretagnes skatte-indkræver, indespærre og 
alle rets-tjenere piske, som var kommet for at gjøre hertugens 
hersker-magt 1 St.-Etienne de Mer-Morte gjældende. 

Mod baron de Rais optraadte nu tidens store moralske 
autoritet, kirken. Han havde offentlig skjændet kirken, idet han 
den 15. mal havde krænket Guds- tjenestens hellighed. Johan af 
Malestroit, biskop af Nantes, i hvis stift begivenheden var fore- 
falden, skred til undersøgelse af sagen. Han optraadte ærlig, 
høi-sindet og retfærdig. Idet han nærmer sig, blir de undertrykte 
klager lidt efter lidt høi-lydte. Ved sjæle-hyrdens stemme fatter 
de svage mod, fra alle sider hæver sig et jammer-skrig, de mødres 
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smøæærte-fyldte stemme, hvem man har berøvet deres børn. Fra 
sognet Saint-Marie-de Nantes, i hvilket Palais de la Suze ligger, 
fra sognene Sait-Denis, Sait-Vincent, Sainte-Croix, Saint-Similien- 
les-Nantes, Saint-Clément-hors-les-Murs strømmer vidnerne hid. 
Det er fædrene, som taler med vredes-udraab, det er mødrene, 
hvis udsagn vædes med taarer, afbrydes af hulken. Børnene for- 
tæller, hvorledes man har berøvet dem deres brødre. Den 30. 
juli 1440 bekjendtgjorde biskop Johan af Malestroit ved en aaben 
haand-skrivelse de forbrydelser, som folket lagde baron de Rais 
til last, og forstærkede ved sin autoritet folke-samvittighedens 
klage-raab. | 

Den»'13. september 1440 naaede anklagen baron de Rais i 
hans slot Machecoul. Den var forfattet af biskop Johan af Malestroit 
og ledsaget af en arrest-befaling, som udgik fra hertugen af Bretagne. 
En høveds-mand, Jean Labbé, fulgt af en som rets-tjener fungerende 
notar, Robin Guillaumet, viste sig med en bevæbnet skare ved 
foden af fæstningens midterste mure. Vinde-broerne var firede 
ned, saa den lille trop kunde marsjere over og stille sig op langs 
murene, som omgav herre-sædet. Udfalds-portene stod aabne. 
Saaledes kom Jean Labbé ind i slots-gaarden uden at støde paa 
nogen hindring. 

Gilles de Rais tabte straks i første øieblik fatningen. Hans 
to vigtigste raadgivere, Roger de Bricqueville og Gilles de Sillé, 
som havde anet ulykken, var flygtet et par dage i forveien. Den 
tapre ridder lod sig fange som hønen i redet. Samme aften holdt 
han sit indtog i byen Nantes mellem to rækker bevæbnede. En 
uhyre folke-mængde trængte sig sammen om toget. Kvinderne 
pegte fingre ad baron Gilles, som i felt-togene mod englænderne 
havde vundet saa stor berømmelse, men som man nu førte i 
fængsel som forbryder. Og fra sted til sted lød skrig og pludselige 
vredes-udbrud — en mors forbandelser mod sit barns morder. 

Gilles de Rais blev indespærret 1 slottet de la Tour-Neuve i 
Nantes, hvor han blev anbragt i øvre stok-værk. Faa dage efter. 
arresteredes ligeledes hans hoved-medskyldige, den skrækkelige 
Meffraye, florentineren Prelati, kammerherren Henriet og tjeneren 
Poitou. | 
En dobbelt-proces blev indledet. I den kirkelige proces i 
anledning af kjætteri, trolddom og djævle-bevægelser lededes 
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undersøgelsen af biskop Johan af Malestroit sammen med fiskalen 
Guillaume Chapeillon og vice-inkvisitoren Jean Blouyn. - Civil-, 
processen 1 anledning af barne-rov og mord førtes af provinsens. 
høieste dommer, Pierre de I'Höpital, tilligemed Jean de Toucheronde, 
Michel Etrillard og Jean Coupegorge, de af hertug Johan V af- 
sendte kommissærer. | | 

I begyndelsen gjorde de Rais en vild og heftig modstand. 

Da biskoppen af Nantes spurte ham, om han anerkjendte sine 
dommere, skreg Gilles til ham med frem-strakt hals og opsvul- 
mede aarer: AS 

y Præbende-kjøbere og vellystninge! Skjændige vellystninge! 
I vil være mine dommere! Før jeg staar præster af eders art til 
regnskab, vilde jeg heller hænges med en snor om halsen!” 

Understøttet af Jacques de Pencoédic, den geistlige dommer 
i Nantes, og af Geoffroy Pipraire, dekanus for Sainte-Marie-Kirken, 
bemøiede biskoppen sig forgjæves med at berolige ham og gjøre 
ham det begribeligt, at han ved sine hæftige udbrud skadede sin 
egen sag; fiskalen læser anklage-akten for ham med urokkelig ro: 
Gilles de Rais raser og skriger, han brøler gemene fornærmelser 
ud og hyller sig til slut ind i fuldkommen taushed, efter at han 
havde erklæret, at alle bemøielser var forgjæves, og at han ikke 
vilde svare-en saa foragtelig domstol en stavelse mere. 

I anledning af denne vægring for at stille" sig for dom- 
stolen erklærer fiskalen, at den anklagede ikke har mødt frem; 
straks bestemmer retten ekskommunikation over ham. Den an- 
klagede var udstødt af kirkens skjød. 

Gilles de Rais bævede. Ekskommunikation! Dette ords magt 
var endnu frygtelig. Selv i Gilles de Rais' sjæl havde troen 
endnu bevaret sin fulde kraft. Gilles saa sig pludselig forbandet 
og forskudt, udestængt fra enhver forløsning: paradisets porte 
havde lukket sig for ham. 

Dog endnu forblev han stum. Bleg som en lin-dug førtes 
han atter til den høie sal i la Tour-Neuve, der tjente ham som 
fængsel. 

Hvilken forvandling foregik der ikke i baron de Rais' sjæl 
om natten fra 14. til 15. oktober? Dommerne selv vilde ikke have 
kunnet sige det. Næste dag fandt de ham fuldstændig forandret. - 

yErkjender De, at vi er Deres lovlige dommere?" spurte 
biskoppen af Nantes ham. ; 
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»Ja," svarte Gilles med rolig og underdanig stemme. .,Jeg 
anerkjender den:høiværdige biskop af Nantes, inkvisitoren Guillaume 
Méric og den af ham sendte vice-inkvisitor Jean Blouyn som 
mine dommere. 

Til de tilstedeværendes store forundring tilføiede han: 

yJeg bekjender desuden, at jeg har begaaet de forbrydelser, 
som er tilskrevet mig inden deres rets-distrikt.* 

En mumlen af forbauselse -løb gjennem tilhørernes rækker, 
men Rais tilbagekaldte straks for at gjøre en siste modstand. Han 
benægtede de værste handlinger, som den geistlige ret lagde ham 
til last, kjætteriet og djævle-besværgelserne. 

Næste morgen, den 16. oktober, var den trodsige ridder 
fuldstændig beseiret. Han kastede sig paa knæ ned for biskoppen 
af Nantes' fødder, taarer rullede ned over hans kinder. Med 
foldede hænder anraabte han om ophævelsen af det over ham 
bestemte kirkeban. Fra dette øieblik af tilstod han alt med en 
grebethed og en smærte, hvis udtryk ikke kunde bedrage, men 
gik alle de tilstede-værende til hjærtet. 

Dernæst begynder civil-processen i anledning af anklagen 
mod Gilles de Rais for rov og mord. Den førtes i en bygning, 
som laa i nogen afstand fra Tour-Neuve og kaldtes Le Bouffay. 
De medskyldige, Prelati, Henriet og Poitou, optraadte paa samme 
maade som sin herre: de bekjendte sine misgjærninger uden tortur, 
uden tvangsmidler. 59 | 

Gilles har atter optaget fortællingen om sine forbrydelser, 
som 1 afskyelighed overgaar alt, hvad fantasien havde kunnet 
forestille sig. Han taler med klangløs, monoton stemme, uden 
modulation, med øinene fæstede paa Kristus-billedet, som er 
opstillet foran ham. I den kjæmpemæssige menneske-mængde, som 
trænger sig sammen mellem skrankerne for det rum, som var 
forbeholdt dem, er ingen larm at høre, ingen bevægelse at iagttage. 
De forfærdeligste tilstaaelser høres paa med en stilhed, 1 hvilken 
grebetheden og medlidenheden endnu mere end forfærdelsen finder 
sit dybe udtryk. 

Paa rets-præsidenten, Pierre de I'Höpitals spørsmaal om, 
af hvilke bevæggrunde og 1 hvilken interesse han havde kunnet 


lade sig drive til at begaa saadanne misgjærninger, svarte Gilles 
de Rais: 
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yDer var ingen anden beymggrund : eller interesse end den 
at dræbe mennesker. 

Derpaa vendte han sig til den af skræk forstummede mængde: 

y Naar jeg har forsyndet mig saa meget mod Gud, naar jeg 
har begaaet saa mange uhyrlige forbrydelser, saa er det, fordi jeg 
fra Barndommen af ikke er blet opdraget i Guds lov. Jeg levede 
tøllesløs, gjorde alt, hvad jeg lystede, og hengav mig til alle for- 
nøielser. O, I, som hører mig og har børn, opdrag dem fra 
tidligste. ungdom af i gode lærdomme, led dem paa dydens vei. 

Den 25. oktober 1440 skulde dommen fældes. Allerede om 
morgenen fyldte mængden Bouffay's forhaller og sale. 

Dommen kunde ikke være tvilsom. Efter at præsidenten 
havde indhentet de raaders mening, som omgav ham, dømte han 
baron de Rais og hans to hjælpers-hjælpere Henriet og Poitou til 
døden. Alle tre skulde hænges og deres lig brændes paa baalet; 
men af særegen naade blev baron de Rais paa grund af sin anger 
og den oprigtige tilstaaelse, han havde aflagt om sine forbrydelser, 
indrømmet den begunstigelse, at hans lig skulde trækkes ud af 
flammerne, før det blev fortæret, for at begraves 1 indviet jord. 

Den følgende dag skulde henrettelsen finde sted. Rais kom. 
til retterstedet, da den procession, som han havde bedet om 
maatte finde sted i anledning af hans og hans tjeneres henrettelse, 
bevægede sig fra katedralen gjennem byens gader. Ridderen 
knælede ned ved foden af baalet. Ved randen af den grønne 
eng flød Loire bred og taus; paa den anden side af broerne 
hævede byen sig amifiteatralsk og strakte sine bygningers, kapellers 
og klostres taarne op mod himmelen, I gadernes aabninger saa 
man den langsomt fremad skridende processions lys-farvede faner 
dukke op, og kirke-sangene tonede gjennem gaderne og naaede 
de domfældte, — som lod sine ønsker opstige til Gud for for- 
brydernes vel. 

Gilles vilde dø først. Han steg op paa skafottet; galgens 
reb blev lagt om hans hals, og bønner fra mængden, hos hvem 
fuld tilgivelse havde udslettet al forbitrelse, blandede sig med hans 
yskjønne taler. 

Efter at bøddelen havde udført sit hværv, bleg liget lagt paa 
baalet; men næppe havde de første flammer omspændt det, før 
det med andagt blev taget ned og lagt i en kiste for at bisættes 
i Karmeliter-klosterets indviede jord. , Flere jomfruer, som havde 
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hyllet ham i lin-dug, lod tage fra kisten ben af den gode herre og 
bevarede dem med fromt sind til minde om hans dybe anger." 

— Et siste, af historikerne berettet træk er af ophøiet skjønhed: 
de af Rais myrdede børns familjer bar sorg for ham. Efter hans 
død fastede de i tre dage, for at Gud skulde optage hans sjæl i 
paradis. | Ve 

— Henriet og Poitou blev hængt umiddelbart efter sin herre og 
deres lig lagt paa baalet, hvor de blev brændt. Om de andre 
medskyldige, Francois Prelati's, Eustache Blanchet's og den skrække- 
lige Meffraye's skjæbne foreligger der ingen beretninger. Roger 
de Bricqueville var flygtet, men blev senere benaadet af Karl VII 
paa grund af de store tjenester, hans familje havde ydet den 
franske sag i krigen mod englænderne. 

Catherine de Thouars, baron de Rais' enke, græd paa sit 
slot Pouzauges sammen med sin datter Marie over sin forladthed 
og frygtelige ulykke, De bønner, som ved henrettelsen var steget 
op til himmelen, blev allerede hørte i denne verden; ti menneskene 
lod ikke, som de pleier, skammen ved de begaaede forbrydelser 
falde tilbage paa de to uskyldige skabninger. I aaret 1441 ægtede 
Catherine de Thouars Jean de Vendöme, statholder af Chartres, 
og 14. juni 1442 formælede den blonde Marie de Rais sig med en 
af kongedømmets første mænd, admiral af Frankrig, Prégent de 
Coétevy. 


Hestens udvikling. 


(Efter dr. L. Reh i Umschau.) 


ed navnet heste forstaar zoologen ikke blot vor hus-hest, 
men ogsaa det tamme æsel, vilde heste og æsler, saa vel 
som en hel række uddøde former. Tidligere, da man kun kjendte 
de levende heste, formaaede man let at definere dem som dyr 
med emalje-foldede kind-tænder og kun én udviklet, af en hov 
omsluttet taa, hvorfor man ogsaa betegnede hestene som en-hovede. 
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Men efter at man nu i de siste aar-tier har fundet talrige fossile 
heste-rester, viser hin definition sig utilstrækkelig. Som overalt 
hos organismer, hvor man næsten fuldstændig kjender en gruppe 
i dennes levende og døde repræsentanter, saaledes udviskes ogsaa 
hos hesten grænserne mellem formerne indbyrdes og mellem be- 
slægtede gruppers. 

Medens den levende tamme hest sammen med mennesket 


næsten har udbredt sig over hele jorden, findes levende vild-heste 
kun endnu paa faa steder af jorden, og det i Mellem-Asien (equus 
hemionus og equus przewalskii) og i Afrika (zebra o. s. v.), altsaa 
kun i den gamle verden. Dette er saa meget mere mærkværdigt, 
som de uddøde heste i den nye verden havde naaet høide-punktet 


ao 





Endnu Echippus Protoro- Epihippus Mesohippus Merychippus 
ukjendt stam- hippus EEE SEES SAT SENER 
form for. mensen ammnpinemineeenintene? Oligocæne heste Miocæn, 
Hoen. Eocæne heste 3 tær paa alle fødder 

3 tær paa for-foden alle tær rører jorden, 


4 tær paa bag-foden. 


af sin optræden, og som hesten her havde fundet de gunstigste 
betingelser for sit liv: vide, græs-rige sletter; de senere hen 1 disse 
lande indførte europæiske heste blev af den grund ikke blot hurtigt 
hjemme her, men formerede sig ogsaa i høi grad. De vildt levende 
heste-hjorder paa de nord-amerikanske prærier og de syd-ameri- 
kanske pampas er nemlig ingen hjemlige vild-heste, men efter- 
kommerne af vilde hus-heste, indførte fra Europa. 

Naar vi nu til dags ser for os de slanke, langstrakte og lang- 
benede væddeløbs-heste, eller de tunge, plumpe, mere end mands- 
høie pak-heste, saa har vi vanskelig for at tro, at den stam-far til 
hesten, hvorpaa man først kjender denne natur, næppe var mere 
end et hare-stort, sirligt lidet dyr. Men dette samme er tilfældet 
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med næsten alle oprindelige patte-dyr; de ældste patte-dyr var 
jo overhodet ikke større end en mus! 

Hin ældste repræsentant for heste-dyrene havde ogsaa ellers 
liden lighed med en hest. I stedet for at være en-hovet, havde 
den paa for-fødderne 4, paa bag-fødderne 3 tær; tænderne bar 
endnu ikke hine karakteristiske emalje-folder, men havde en knudret, 
med emalje fuldstændig overtrukken tygge-flade o. s. v.  Saadanne 
dyr levede i de varme, fugtige skoge i den ældre tertiær-tid (e0zæn) 
i Eurasien (det europæisk-asiatiske fastland) og Nord-Amerika. I 
begge henseender har der nu foregaaet en udvikling til den nu- 
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Merychippus — Hypohippus Hipparion Diluvial Nutidens hest. 
No rem NTT SITT hest med en. taa 
Miocæne heste Pliocæn paa hver fod. 
3 tær paa alle fødder; side- hest med 2 smaa 
tærne rører ikke jorden. side-tær. 


værende hest, som er fuldstændig bekjendt i Nord-Amerika, og 
som vi i tilslutning til fremstillingen af hestenes udvikling i 
, American Museum of Natural History* kortelig vil skildre i de 
vigtigste punkter. | 

Fremfor alt blev efterkommerne af den ældste hest større og 
større, og udviklede sig fra faarets og æslets størrelse til den nu- 
værende hests, hvorved dog maa erindres, at de nuværende vild- 
heste og æsler ogsaa blot er smaa dyr. 

Ganske paafaldende er forvandlingen af den mange-hovede 
til den en-hovede fod, noget, som tydelig fremgaar af fossil-fundene. 
Ur-hesten besad, som sagt, endnu 4 tær (den 5. manglede allerede), 
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hvoraf dog den første allerede 
var ifærd med at trække sig 
tilbage, paa bag-hoven kun 
endnu 3 (1. og 5. manglede 
allerede). Paa hin forsvinder 
ogsaa snart den første taa, 
prs 98 DU begynder en langsom, 
(miocæn) men uafbrudt retrograd be- 
vægelses-proces ogsaa for de 

to —side-tærs vedkommende 

| (2. og 4.), hvilke hos vor nu- 
Te Mesohippus — værende hest som bekjendt 
ORS0 kun endnu opviser tynde 
knokkel-stilke (griffel-ben), 

medens den tilovers værende 

Protorohippus  tredie taa i samme grad styr- 
Coen kes div S blir større og 
tykkere. Ogsaa de to ellers 

Eehippus adskilte knokler i under-armen 

=& (cocæn) og under-benet smælter sam- 


Nutidens hest. 





men til en eneste stærk, lang knokkel. 

Paa tæuderne begynder de enkelte emalje-ujævnheder at 
trække sig ud til rande, som til slut flyder i hinanden og danner 
emalje-folder, hvis mellemrum udfyldes med cement; samtidig 
smælter rødderne sammen, indtil endelig det prismatiske mærk- 
værdige billede opstaar, som enhver kjender som heste-tand. 

At der sammen med disse forandringer maatte foregaa talrige 
andre, at omdannelsen af led-massernes ende-dele ogsaa maatte 
forandre deres begyndelses-dele (over-arm og over-ben), dermed 
skulder og bækken og med disse den hele hvirvel-søile, og at 
tændernes omdannelse ogsaa maatte omforme den hele hjærne- 
skalle, er selvfølgeligt. 

Om ur-hestenes ydre ved vi naturligvis intet; dog er det 
at antage, at de foruden kors-striben endnu var mere eller mindre 
tvær-stribede, og at nogle af de fossile heste efter næsens bygning 
har havt en tapir-lignende snude, 

Qgsaa aarsagerne til heste-slægtens omdannelser tror ameri- 
kanerne, i det minste for sit hjems vedkommende, at kunne angive. 
I tertiær-tiden begyndte det amerikanske fastland langsomt at hæve 
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sig og det tidligere, varmt-fugtige klima at blive koldt og tørt. 
Dermed forsvandt de gamle skoge, hjemmet for hestenes ældste 
stam-fædre, og i deres sted traadte de store, græs-rige sletter. 
En del af skog-dyrene blev frængt ud af skogen og maatte læmpe 
Sig efter de vekslende forhold — eller gaa til grunde. Det første 
var tilfældet med hestene. Saa nyttig en bred, smidig fod var 
paa den bløde, fugtige skog- grund, saa nyttig var en haard, fast 
fod paa de tørre, sandige og græs- rige sletter. For bevægelse i 
under-skogen passede et lidet legeme; i det høie, tætte græs 





Ur-hest med 4 tær (ca. 40 centimeter høi). 


maatte legemet vokse i høiden, for at holde udkig og med feka 
kunne undfly. De rund-knudrede tænder kunde godt vinde bugt 
med de bløde skog-urter; det haarde prærie-græs krævede skarpe 
kanter og brede flader o. s. v. Hvorledes det nu gik til, at i 
Amerika de hjemlige heste trods alt allerede fuldstændig uddøde i 
den for-historiske tid — for ur-indvaanerne var ved deres lands 
opdagelse af spanierne hesten noget ganske ukjendt —, kan vi 
lige saa lidt forklare som de næsten parallele udviklings-rækker af 
heste i den nye og gamle verden, selv om vi kan henvise til en 
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tidligere bred land-forbindelse mellem Eurasien og Nord- 
Amerika. | | 

Naar vi saaledes næsten uden afbrydelse kan paavise, hvor- 
ledes der af et lidet, desmerkat-lignende dyr, som endnu røber 
nært slægtskab med tapirernes og næsehornenes stam-fædre, er 
fremgaaet et dyr som vor nuværende smukke hest, som selv igjen 
optræder i de forskjelligst formede raser, naar vi endvidere med — 
høi sandsynlighed kan føre hine jord-historiske omdannelser tilbage 
til ydre forhold og den derved betingede kamp for tilværelsen, 
samt til det naturlige kjøns-valg, saa forstaar vi, at Håckel med en 
vis stolthbed har betegnet disse forhold som ,darwinismens 
parade-hest*. | | 


Haverne i det gamle Rom. 


(Efter St. Clair Baddeley i The Nineteenth Century)a 


er ni, 


I følge arkæologiske undersøgelser af byen Rom og dens kam- 
pagne viser det sig, at overalt hvor stuk relief eller virkeligt 
fresko-arbeide kommer for dagen, finder man malerisk fremstillet 
ikke bare amoriner eller grotesk-figurer, men ogsaa med større 
eller mindre dygtighed fugle, blomster, frugt-kranse, eller under- 
tiden store buskplanter, eller endog høie løv-trær. Nu, disse frem- 
stillinger er i regelen ikke blot blade og blomster i den form, som 
vi hyppig ser i romersk eller tidligt engelsk arkitektur-arbeide; de 
kan i virkeligheden ofte identificeres med denne eller hin art eller 
varietet af planter, som var almindelig kjendte eller historiske eller 
ligetil hellige i de gamle romeres øine. 

Hvad der end mere falder i øinene, er, at disse smukke 
gjenstande er malede med en saadan kraft og ynde, og de røber 
ved form eller farve en saadan stor igttagelses-evne hos kunst- 
neren, at vi fornuftigvis maa slutte, at de folk, for hvem de blev 
malte, i det minste maa have fundet sin lyst og glæde ved haver 
og de ting, som vokste i dem, i virkeligheden var et folk, der 
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elskede naturen som sin mor langt dybere, end andre sider af 
dets kjendte karakter lader os formode. | | 

Naar vi beser et gammelt hus enten i Rom eller i Pompeji, 
fristes vi til at kritisere de trange vinduer og sove-rummenes snævre 
areal: de forekommer os nemlig ,gammeldagse eller aldeles 
sedliee Men vi bør maaske tage hensyn til, at eierne tilbragte 
langt mere af sit liv uden- end inden-dørs, i de solrige gader, 
luftige søile-haller og smukke haver, og af den grund bør vi ikke 
anse denne upraktiske indredning af husene: som et bevis for, at 
de gamle romere ikke likte frisk luft. Det forekommer mere 
sandsynligt; at naar disse kunstnere, saaledes som tilfældet er med 
Livias villa, har forestillet disse realistiske blade, blomster og trær, 
i stedet for andre ornamenter, såa har de blot tilfreds-stillet et 
almindeligt behov ved at give udtryk for hin stadige glæde ved 
det frilufts-liv man førte, og ved de ting i naturen, man mest 
yndede at igttage og have omkring sig. 

Hvis vi endvidere i tanken gjennem-løber mængden af ind- 
førte guddomme og kultus'er (dyrkede af de senere romere med 
saa stor ødselhed, men saa liden oprigtighed) og gaar tilbage til 
de primitive guddomme, som tilbades af de tidlige latinske folk, 
kommer vi uvilkaarlig: til at drage den slutning, at en stor del af 
deres guder og gudinder maa henføres til plante-verdenens , magter*, 
ikke, som vi maaske skulde vente, til kriger-aanden. De var 
kornets, vinens, frugternes og blomsternes guder, sylvani, eller 
træ-aander, Saturn, den saaende gud, og Flora, blomster-verdenens 
gudinde. Og her finder vi sikkert nok (hvad der i begyndelsen 
kan overraske os) Venus at være have-gudinden (ikke den skjæbne- 
svangre fristerinde Afrodite, ,en senere tilskikkelse”), til hvem 
myrten er indviet, og med denne Vallis Murcia, hvor Cirkus 
Maksimus laa.  Endvidere finder vi Mars, den tidlige vegetations- 
gud, hvede-markernes herre; som hår sit første tempel blandt dem 
paa Kampus Martius, og til hvem den første maaned i det romerske 
aar — den spirende maaned — er indviet. Hans præster, eller 
dervisjer, kaldtes salii, de hoppende; de havde sine møde-steder i 
kapitel-husene paa hver af Roms høie. Nytaars-dag dansede de 
og sang sine hymner rundt Palatiner-høien, og den høide, i hvilken 
de hoppede, betragtedes som et tegn paa den høide, hvortil Mars 
vilde lade det nye korn vokse. 

Venus finder vi havde et tempel indviet til hende 293 før 

Kringsjaa. Bind XXII. 1903. 48 
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Kr. og endnu et andet 255 før Kr., paa vinalia rustica's fest-dag: 
Endvidere ansaaes april for at være hendes maaned; af denne 
grund har lærde forskere troet, at ved siden af at være - have- 
gudinde ogsaa vin-gaardene ansaaes for at staa under hendes be- 
vaagenhed og beskyttelse. Men i hvert fald var hun den guddom, 
til hvem eierne af blomster-haver og frugt-haver aflagde sine løfter. 

Dette fører 'os ind paa betragtningen af ordet ,hortus". I 
tidligere tider synes det nemlig at have betegnet en frugt-have eller 
en have uden forskjel. Og vi kan næsten sikkert gaa ud fra, at 
haven hos et ager-dyrkende folk som de gamle romere i en lang 
periode var et rent praktisk appendiks til huset, som mere og 
mere kom til at vise sig nødvendig for dettes behov, og hvis 
affald tjente til føde for hunden og svinet. Vi maa saaledes sam- 
tidig antage for sikkert, at haven indtog denne beskedne stiling 
mange aar før der kunde opstaa en særskilt blomster-have. Hvad 
der fremelskedes af blomster, hellige og andre, vokste sandsynligvis 
som strimler i, hvad vi vilde kalde en kjøkken-have. 

Villaen eksisterte naturligvis endnu ikke. Plinius beretter, 
at han ikke finder nogen villa omtalt i de 12 tavler, ARSquamn 
nominatur villa, men blot ordet '"hortus', der betegner ”bina jugera, 
eller to acres, som arvedes af husets arving. 

I. hine tidlige tider af byens historie var skog-egnene med 
sine mørke stenek-skygger og knudede stammer ikke betragtede 
som steder, hvor man kunde adsprede sig og føle sig behagelig 
stemt; de var endnu ikke 'vocales' (,tonende”) eller 'venerabiles 
(gjenstand for tilbedelse"), men farlige, mørke og orakelmæssige, 
som vore egne skoge var for middelalderens tanke; de betragtedes 
med skræk og ærefrygt, som ”'selve oscure”, ”'caligantes nigra 
formidine' (,omhyllede af mørk rædsel". I dem vilde man 
sandsynligvis møde vilde dyr, banditter eller spøgelser. Men ved 
siden heraf fandtes der mange strimler skog-land eller i hvert fald 
efter rydningerne tiloversblevne dele, som var indviede til en 
eller anden guddom, og som ikke kunde hugges uden den nød- 
vendige sonoffer-ceremoni. Man skjelnede mellem 'nemus” og "lucus”. 
| Ogsaa i haverne kom der at dyrkes planter, som ved siden 
af at være gode til føde desuden anvendtes til ceremonielt brug, 
til kranse, dekorationer og offer-brænde, og uden tvil ogsaa til 
salver og mediciner. 

Roms halv-vulkanske jord-bund egner sig kle til frem- 
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bringelse af gode grønsager. Hvad salat-sorter angaar, kan 
saaledes ingen by i Europa maale sig med Rom. Det er dog 
sikkert, at i de tidlige tider, hvorom det her gjælder, antallet af 
, frugter og grønsager var strængt begrænset. i sammenligning med 
keiser-tiden, da indførsel fra alle dele af den da kjendte verden 
stadig berigede baade det romerske hus" have og kjøkken. Det 
er maaske umuligt nu nøiagtig at bestemme alle de strængt taget 
hjemlige grønsager, som de tidlige romere brugte, i de dage 
nemlig, da man holdt kjød-maaltid kun en gang om daågen og 
endnu ikke foretog drik-offere med vin, men med melk eller 
honning. Varro siger, idet han hentyder til hine dages simpelhed!: 
'avi et atavi mnostri, cum allio ac cæpe eorum verba olerent, 
tamen optime animati erant, 2: ,kraftige folk, som vore forfædre 
var, duftede deres tale af rød- og hvid-løg"; og hvis vi et øieblik 
vender os til oprindelsen til nogle af de mest aristokratiske navne 
i den romerske historie — Fabii, Cæpiones, Lentuli og Pisones —, 
vil vi finde, at de i høi grad bekræfter den oprindelige nationale 
tarvelighed. | | 
Det kan mneppe siges, at det gjør indtryk paa os, naar vi 
hører en person tiltalt som hr. Bønne; hvis derimod i Cæsars 
dage en romer hørte en af sine naboer tiltalt Fabius', vilde han 
vide, at den saaledes tiltalte person hørte til den mest aristokratiske 
slægt, skjønt den uskyldige, nødvendige bønne i hin tid betragtedes 
som føde, der blot passede for bønder og gladiatorer. I Louvre 
kan man se en af bønne-blade dannet guld-krone, som blev 
funden 1 en italiensk grav, og som uden tvil har tjent til pryd 
for en høit-staaende person. Maaske denne har hørt til de tapre 
Fabiere, af hvilke en opreiste en triumf-bue af sten paa Sacra Via, 
og hvoraf tre hundred en gang omkom sammen i veientiner-krigen. 
Paa festen for gudinden Karna pleiede man at ofre en ret 
bønner i hendes tempel paa den cøliske- høi. Ovid forklarer 
denne skik ved at sige, at da hendes kultus indstiftedes, frembragte 
den latinske jord-bund blot bønner og spelt. Men Makrobrius 
fortæller os end videre, at bønner betragtedes som en stor kilde 
til livs-kraft: quod his maxime rebus vires corporis roborentur. 
Han siger ogsaa, at den 1. juni kaldtes Fabariæ, fordi bønnerne 
da var modne og brugtes ved offer-ceremonierne. Plinius siger, 
at en sort bønne under rets-administrationen betegnede dom- 
fældelse, medens en hvid betød ,ikke skyldig." Den sorte varietet 


756. ae -  Haverne å det gamle Rom. 


anvendtes ogsaa meget som begravelses-ofring til lemures (de 
afdødes sjæle) og lagdes ned i gravene. Der er saaledes ingen 
tvil om, at hvor meget end bønnen var blet foragtet i keiser-tiden, 
havde den i de foregaaende perioder været en af de vigtigste : 
planter i den romerske have. 

Men Fabierne var slet ikke den eneste berømte slægt, som 
udledede sit navn fra en have-vækst. Cæpionernes navn kommer 
af ”cæpa, løg, Lentulernes af ”lens”, linse, medens Pisonerne 
afleder sit af ”pisum”, ært; endvidere har Cicero, Markus Tullius' 
tilnavn, ligesom professor Ceci's nu til dags, sin oprindelse fra 
”cicer', muse-ært, fugle-ært. I satire V. 177 fortæller Persius os, 
at paa Flora-festen vikker, bønner og lupiner (ulve-, figen-bønner) 
udstrøedes til gramsning blandt den i Cirkus Maksimus forsamlede 
mængde. Betydningen heraf var uden tvil den samme som den, 
der tilsigtes med ris, ærter og bønner, som endnu kastes ud ved 
bryllupper i forskjellige lande. | 

Poteten manglede naturligvis i den romerske have, men Kato 
betragtede kaalen (brassica) som grønsagernes virkelige konge, og 
det er sandsynligt, at mange varieteter af denne plante allerede 
dyrkedes i hans dage. ,Brassica est quæ omnibus holeribus 
antistat," d. v. s.: brassica staar over alle kaal-arter, siger han, 
og han likte den baade kogt og raa, tilberedt med eddike. Den 
beste sort artiskokker kom fra Kartago, hvorfra malum Punicum, 
eller granat-æblet, var blet indført, og tillige, som det synes, de 
fineste figener. Man erindre nemlig den behændige brug den 
samme Kato gjorde af en klase ganske friske kartagiske figener, 
som han pludselig tog frem af sin toga, for derved at overbevise 
sine tilhørere om, at det store Kartago var blet en altfor nær 
handels-rival i Middelhavet og derfor truede Roms sikkerhed. 
Féniculum, fennikkel, og lactuca, salat — begge dyrkede hos 
fønikerne og indviede til Adonis — betragtedes, som endnu er 
tilfældet her, som midler, der i særlig grad befordrede fordøielse 
og søvn. Venus siges at have salvet Adonis saar med salat. 
Plinius omtaler en slægt, som ikke skammede sig over sit navn, i 
virkeligheden en gren af gens: Valeria: — Lactucini. Græskar 
(cucurbita) og agurker (cucumis) maa begge være blet dyrkede i 
meget tidlige tider. Keiser Tiberius, sandsynligvis en meget 
maadeholden mand, skal en tid have 'spist agurker daglig.  Intybus, 
eller endivie, og vild asparges var meget yndede, skjønt den siste 
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ansaaes for at staa tilbage for en art, som vokste i Ravenna, og 
for den, som kom fra Tyskland. | 

Vi vender os nu imidlertid fra disse grønsager til frugt-trærne, 
som 1 tidlige tider nødvendigvis maa have været sjældne og 
maaske kun omfattede æbler, pærer, visse mnødder, tilligemed 
mandelen og figenen; selv disse kom til Rom hovedsagelig fra 
andre distrikter i Italien, saasom Picenum, Nola og Tarent. Malum 
Punicum, eller granat-æblet, som altid har trives i romersk jord- 
bund, var uden tvil meget tidlig blet indført fra Kartago, maaské 
over Sicilien; naturligvis betragtedes olivenen som hjemlig, skjønt 
den var bragt op fra Kampanien af et medlem af gens Licinia, 
Men saa meget arbeide lagde romerne under den senere republik 
paa frugt-dyrkning, at nogle gamle forfattere endog gaar saa vidt 
at skildre Italien som en eneste stor frugt-have: ut tota pomarium 
videatur (Varro). I denne periode kappedes rige dilettanter med 
hverandre i dyrkningen af æbler og vindruer, og efter at Lukullus 
havde indført kirsebær-træet fra Kerasus (paa veien hjem fra sit 
felt-tog mod Mitridates), ogsaa I dyrkningen af denne frugt; saaledes 
hører vi om malum Claudianum, Appianum, Cestianum, ;om! vitis 
Licinia, Sergia, Cominia, og endelig om cerasa Juniana, Aproniana 
og Pliniana. Bericocca, eller aprikosen, omtales af forskjellige 
forfattere som malum præcox (for tidlig moden). Ferskener, saa 
vel som kastanjer, pistacium fra Spanien, nødder fra Tasos og 
kvæder fra Kreta, hørte altid med til et fest-maaltid. 

Men hvad skede der imidlertid med den oprindelige romer 
have?” Det er aabenbart, at mægtige indflydelser bidrog til at 
fuldkommen-gjøre den. Hvad begyndte ikke i virkeligheden 1 det 
romerske liv at føle eller hvad kunde modstaa den tiltagende rigdoms 
elektricerende kraft? Udbredelsen af oplysning, indførelsen af 
græske lærere og halv-orientalsk levevis, af fremmede varer, 
fremmede planter og fremmede guder, baade efter de puniske krige 
og specielt efter Grækenlands erobring, virkede aldeles ødelæggende 
paa det romerske livs simpelhed; ogsaa den romerske have undergik 
forandring i samme aand, ligesom Venus, have-gudinden selv, og 
Mars, hvede-markernes gud. Haand i haand med den simple nytte 
gik luksus og pragt. 

Dernæst begyndte parfymer, som man tilberedte af specielt 
dyrkede blomster, at vinde indpas i den fine verden, og røgelse 
brændtes mere ødselt i templerne. Fra den simple, brændte laur, 
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verbena (herba sabina), og ener gik man over til brugen af kilikisk 
crocus (safran), myrra, costum speciosum, og kanel. 

Samtidig tyede man til likører (dekokter), og vi finder myrte- 
vin, palme-vin, og mastiks, lavet af vildt mastiks-træ, hvoraf man 
ogsaa skar tand-stikkere. Absint var meget yndet, specielt den, 
som indførtes fra det sorte hav; ligesaa mynte, timian og annis, 
Saften af crocus anvendtes til at farve retterne. 

Men haven selv følte sandsynligvis mest forandringen, da 
husets arkitektur undergik forbedring ved tillægget af det græske 
peristylium eller søile-gaarden. Huse uden noget peristylium beholdt 
endnu sine blomster-haver bagentil saaledes som man kan se i 
Pansa's, Epidius Rufus” og kirurgens huse i Pompeji; i siste 
eksempel forekommer dog baade peristylium og bag-have, den siste 
bag det første, I virkeligheden blev den kostbarere del af haven, 
nemlig den, hvor der vokste blomster, overført til peristyliet, som 
den smykkede prægtigt, og hvor den kunde nydes af den hele 
hus-stand. 

Naturligvis stansede man ikke her. Udsmykninger af forskjellig 
art kom snart til at anvendes 1 peristyliet, saaledes fontæner, 
statuer og det marmor-beklædte ,impluvium," en beholder, i hvilken 
man senere hen anbragte rødder af vellugtende liljer, som indførtes 
fra Afrikas kyster. Fndelig kom der kunstnere til Rom, som 
bedækkede rig-mandens gaard med prægtige fresko-billeder. Paa 
denne maade er vistnok den romerske lyst-have. opstaaet. Den 
var en udvidelse af haven i peristyliet. 

Men skjønt nogle af disse lyst-haver 1 en helt begrænset 
grad betegnede udviklingen fra den blotte og bare strimmel 
blomster-have, den del, man satte størst pris paa, er dog autori- 
teterne i virkeligheden enige om at betragte Lukullus som den 
egentlige skaber af den store fyrstelige lyst-have, hvor rig-manden 
udfoldede al sin ødselhed og pragt. Millionærens eksempel fulgtes 


visselig hurtig i mindre skala af alle de rige folk i de følgende tider. 

Varro besværer sig over, at landets frugtbareste distrikter 
begynder at forvandles til disse lyst-haver, og at dette opnaaes 
ved at forhøie prisen paa korn-varer. Lidt senere finder vi Horats 
klage over, at den luksus at besidde myrte-lunde, viol-bed og rose- 
plantninger er blet saa almindelig, at der næppe er rum for 
dyrkningen af nyttigere planter. I sandhed, det er ikke ofte vi 
finder en digter saa aabent anke over, at kaalen viger plads for 
rosen, eller løgen for violen. 


é PA; % 7 / / 
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Vi kommer her uvilkaarlig ind paa betragtningen af den 
overordentlig store rolle, som rosen har spillet i den romerske 
civilisation. Der synes ikke at have været nogen kjendt periode, 
i hvilken rosen ikke var hjemme hos romerne. Den tilhører deres 
tidligste traditioner, og den blomstrede over alt, hvor de gjorde 
erobringer. De dyrkede nemlig selv roser, ligesom de ogsaa 
indførte dem, De opelskede dem fra de første spirer og ligeledes 
fra aflæggere eller rod-trævler. De kjendte godt til podning i 
vilde stammer, til spiring, beskjæring og parfymering. Tiltrods 
for det gunstige klima kunde man dog ikke tilfreds-stille efter- 
spørselen efter denne deres nationale yndlings-blomst. 

Roser plantedes baade i enkeltvis og i grupper, undertiden 
virkelig i hele plantninger, og saaledes opstod endog professionelle 
rose-handlere. De brugte muligens glas-huse til de finere sorter 
for at beskytte dem mod frost. Dyrkningen af roser begyndte i 
februar. Af de forskjellige arter var den kampanske tidligst; 
senere viste sig den behagelig duftende milesiske rose og Palestrina- 
rosen; de kartagiske roser blomstrede derimod hver maaned og 
kaldtes ,maanedlige roser". For sin søde, kraftige olje var Cyrene- 
rosen meget yndet, og de to gange blomstrende smaa Pæstum- 
roser stod i høi kurs. | 

I begyndelsen besad romerne kun tre eller fire sorter, den 
vilde hæk-rose, moskus-rosen, den pimpernelle-bladede rose og 
den galliske. Plinius kan dog opregne ti paa hans tid voksende 
varieteter af have-rosen, hvis farver er hvid, lyse-rød, karmoisin-, 
rød og gul. Zell paapeger, hvor meget der blev ofret paa at 
plante roser, ved at henvise til de penge-summer, som gaves af 
taknemlige børn for at feire deres forældres hjemvenden fra en 
reise ved at plante en ny rose. En soldat giver ogsaa penge til 
at plante en rose paa sin fødsels-dag hvert følgende aar. Tacitus 
fortæller os, at den ulykkelige Vitellius saa den frygtelige 
slag-mark ved Bedriakum, nær Kremona, bestrøet med laurer og 
roser. Det var skik at bestænke de afdødes aske med vin og 
bestrø den med røgelse og rose-blade, før man lagde den 1 grav- 
urnen. Slægtningers grave blev meget pietets-fuldt pyntet med 
roser — ,purpureosque jacit flores" —, og den 23. mai holdtes 
hvert aar en rose-fest for de afdøde. Den afsluttedes med et 
gjæstebud, i hvilket roser uddeltes til hver af deltagerne, og disse 


760 Haverne i det gamle Rom. 


roser blev kort efter kastede paa gravene. Denne rose-fest synes 
at have holdt sig, indtil den gik: over til de kristne. 

Der var i virkeligheden fire dage 1 aaret, paa hvilke efter- 
spørselen efter blomster var særlig stor — ,solemnia sacrificia" : 
1. fødsels-dagen, 2. parentalia (festen for afdøde slægtuinger, 13. 
februar), 3. rosalia, 4. dies violæ. Alle monumenter blev ved 
disse anledninger udenpaa smykkede med roser og violer, medens 
lamper lyste i deres indre. Der findes i det kapitolinske museum 
en sarkofag, hvorpaa livets genius holder i sin haand en rosen- 
krans. — | 
Ogsaa i det almindelige liv spillede rosen en stor rolle; 
hynderne i triclinia (spise-sofaerne) var nemlig fyldte med rosen- 
blade, og gulvet var ofte bestrøet dermed. 
| Nero lod mængder af roser med sjældne parfymer falde ned 

over sine gjæster fra hvælvet af fest-salen i sit ,sgyldne hus”. 
Lampridius fortæller os i sit værk ,Heliogabals liv", at sengene 
og gulvene i paladset (det flaviske) var bestrøede med blomster — 
violer, ' liljer, hyasinter, narcisser og roser —, naar Heliogabal 
holdt fest; og herfra til at kvæle sine gjæster dermed var maaske 
ikke noget langt skridt. Lidt senere havde keiser Karinus (281 
efter Kr.) karavaner med roser fra Milano, medens i det sydlige 
hele skibs-ladninger deraf stadig førtes over havet fra Aleksandria 
og Ny-Kartago. Det er behageligt at tænke sig i et af disse 
skibes farvand om natten med stjærne-klar himmel. | 

 Endnu en anden brug af roserne: paa fest-dage smykkedes 
gudernes statuer med rosen-kranse; hvis statuens hode ikke kunde 
naaes, blev kransen lagt ved foden. Portrætterne af alle yndede 
personer blev ligeledes bekransede med roser; seirherrernes veie 
bestrøedes dermed, eller de kastedes ind i vognen, naar denne 
passerede over Forum op til Kapitolium. End videre betragtedes 
rosen som symbol paa forbehold eller taushed, eller typisk for en 
trofast vens hemmelighed. Anthologia Latina indeholder et epigram 
angaaende folks omgang i kjærlighed, og det siges, at man under- 
tiden brugte at hænge en. rose over selskabet. Denne handling 
sigtede til at vise, at hvad der her ytredes, ikke maatte komme 
længere; heraf udtrykket ”sub rosa' (egl. 'under rosen"). I Baiæ 
brugte man under lyst-farter endog at bestrø sjøen med roser, 
som om det var kjærligheds-gudens sti. 

Men tilberedelsen af rosen endte ikke her! 
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Den anvendtes af kjøkken-mestrene sammen med kvæder som 
en essens 1 fine retter. Apicius lavede endog rose-omeletter og 
rose-salater. Dug-perlerne blev feiede bort fra roserne med en 
fugle-fjær og blandede med vine og likører. Plinius giver en 
opskrift paa rose-vin, og bad i rose-vin og absint var en for- 
dærvelig skik, som indførtes af syreren Heliogabal. 

Vi forlader rosens interessante literatur for til slutning at 
kaste et flygtigt blik paa de kostbare haver, hvor den voksede, 
idet vi vandrer gjennem deres mørke stenek-alleer og langs deres 
søilegange og balkoner af hvidt marmor. Disse haver overgaar 
langt noget af den art, som nu findes her eller andet steds. 

 Terrassevis nedover skraaningerne af Capo-le-Case, Gregoriana 
og Sistina laa Lukullus' haver; her fandtes prægtige alleer med 
omhyggelig beskaaret sten-ek, buksbom, cypres og laur, over- 
skyggende herlige fontæner, og her og der afbrudt af stilfulde 
templer, altere og søile-haller, langs hvilke roser og jasminer 
slyngede sig 1 forening, og hvor svalerne kredsede op og ned i 
det blændende romerske sol-lys. Her stod ogsaa hin mærkelige 
Apollo-hal, hvor Lukullus engang for Cicero og Pompeius holdt 
en fest, som kostede 50.000 drachmer. Her var det ogsaa, at 
Messalina senere i sin fortvilelse tyede hen sammen med sin mor 
Lepida, og kort efter hørte haveportene brydes op af centurionen 
Euodus, som var kommen for at: tage hende afdage. Nogle af 
hallens mosaik-gulve eksisterer endnu den dag idag. 

Trinita dei Monti, Villa Medici og Villa Pincia laa i lignende 
pragtfulde haver, hvilke tilhørte Acilierne; her fandt man 1 1868 
blandt meget andet en votiv-tavle, indviet til 'Sylvanus' af 
Tychicus, Manius Acilius Glabrio's frigivne, opsynsmanden for 
hans haver. | 

Nedenfor disse, henimod Piazza del Popolo, laa Domitiernes 
haver, hvor Nero blev begravet. Keiserens aand antoges som 
bekjendt at gaa igjen paa dette sted, selv saa sent som 1 det 12. 
aarhundred; de kraaker, som den gang sad 1 et valnød-træ over 
hans grav, betragtedes af pave Paschalis II som skabninger, der 
altfor nøie var knyttet til det utvilsomme opholds-sted for kirkens 
første forfølger, hvorfor han lod det fælde. 

Paa den anden side af byen, paa Esqviliner-høien, strakte sig 
de lamiske haver, gjennem hvilke Via Merulana nu løber; ved 
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siden af disse laa Mæcenas' haver, der som saa mange andre 
konfiskeredes og blev keiserlig eiendom. Her modtog den forrykte 
Kaligula det jødiske gesantskab, i hvis spidse stod Filon af 
Aleksandria, og hid var det ogsaa, at man bragte hans med saar 
bedækkede lig i januar 41 efter Kr. fra krypto-portikusen paa 
Palatiner-høien, hvor han var falden for Khærea's dolk. I flugt 
med disse igjen strakte sig de rige Statiliers storartede haver, som 
i det 4. aarhundred delvis eiedes af den berygtede Vettius Agorius 
Prætextatus. 

Henimod Porta Pia (den del af byen, som nu er optaget af 
Via Boncompagni og Via Sallustiana) laa de flaviske keiseres 
yndlings-haver, engang tilhørende millionæren, historikeren Sallust. 
Her endte den udmærkede keiser Nerva sin altfor korte regjering. 
Deres skjønne beliggenhed og den sunde luft her om sommeren, 
saa vel som den prægtige arena, porticus milliarensis og circus 
(hvortil hørte den obelisk, som nu pryder Trinita dei Monti), 
gjorde disse haver til et meget yndet opholds-sted for mange af de 
senere keisere. Vopiskus siger i sin beretning om Aurelian, som 
byggede murene, at keiseren foretrak at leve her fremfor at residere 
paa Palatiner-høien, og at han, trods sin mindre gode helbred, tog 
daglige ride-øvelser. Deres glans og pragt skulde dog ikke vare 
meget over hundred aar. Skjønt byen var godt forsynet med 
fæstnings-værker, skede det dog nemlig, at Alarik, den gotiske 
erobrer, med sin hær slog leir lige udenfor Porta Salaria: ved et 
pludseligt angreb tog visse forrædere inden byen porten i 
besiddelse, hvorved den gotiske hær blev sluppet ind. Nu blev 
alle huse og bygninger nær porten stukne i brand, ogsaa Sallusts 
villa. Prokopius siger: 'Største delen af disse bygninger staar 
der halv-brændte, selv nu, i min tid.”  Saaledes ødelagdes ogsaa 
hine berømte haver (409—10 efter Kr.). 
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(Efter dr. R. Hennig i Umschau.) 





det nylig udkomne mai-hefte af ,, Archiv fir Eisenbahnwesen* findes 

der et efter opdrag fra det prøisiske departement for offentlige 
arbeider sammenstillet, meget interessant overblik over jærnbane- 
udviklingens stand ved slutningen af aaret 1901, hvorfra vi henter 
følgende statistiske meddelelser: | 

Den samlede længde af alle jordens jærnbane-linjer beløb sig 
ved slutningen af r901 til ikke mindre end 816.755 km., d. v. s. 
den overtræffer jordens omfang ved ækvator med mere end det 
20-dobbelte og maanens afstand fra jorden med mere end det 
dobbelte. Vilde man lægge skinne-længden til grund, saa vilde 
man komme til et betydelig høiere tal, fordi der jo er mange 
dobbelt-spor. 

Over halv-delen af de samlede baner, nemlig 410.630 km. 
bane-linje, falder paa Amerika, deraf 317.354 km. alene paa 
Nord-Amerikas Forenede Stater. Europa eier 290.816, Asien 
67.292, Australien 25.185 og Afrika 22.832 km. jærnbane-linje. 

Blandt de enkelte stater holder, som sagt, de Forenede Stater 
en overlegen rekord med 317.354 km. Paa anden plads følger 
saa Tyskland med knapt /s af dette tal (52.710), paa tredje plads 
Europæisk Rusland (51.409), videre Frankrige (43.657), Britisk Ost- 
Indien (40.825), Østerrige-Ungarn (37.492), Storbritannien og Irland 
(35.462), Britisk Nord-Amerika 29.435) 0. 8. V. 

Af disse tal kan man ikke drage nogen slutning med hensyn: 
til de enkelte landes samkvems-ævne. Denne vilde derimod fremgaa. 
af en sammenstilling af de forskjellige jærnbane-nets tæthed, d. v. s.. 
forholdet mellem bane-længden og landets flade-indhold. Følger 
man dette opstillings-princip, faar man en fuldstændig anden 
gruppering af staterne. I spidsen staar da de tæt befolkede 
industri-lande Belgien og Sachsen med henholdsvis 22 og 19.2 km. 
jærnbane gjennemsnitlig paa 100 kvadrat-kilometer; den siste plads. 
blandt de europæiske stater indtager Norge med kun o0.6 km. paa 
hver 100 kvadrat-kilometer. Blandt landene i de øvrige verdens- 
dele har atter de Forenede Stater ledelsen med 4.1 km.; videre 
følger Viktoria med 2.3, Portugisisk Indien med 2.2, Natal med. 
r7 km: : 
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Et endnu bedre billede giver forholdet mellem bane-længden 
og indbygger-tallet, hvor række-følgen selvfølgelig atter blir fuld- 
stændig forandret. Paa hver 10.000 indbyggere falder f. eks. i: 


Queensland 93 km. Sverige 22,7 km. 
Syd-Australien 83,4 , Danmark 12,3 


Vest-Australien 77,2 , Sveits 11,8 


Frankrige 11,3 , 


De høie tal for uden-europæiske lande gaar dog paa grund 
af den stadig voksende befolknings-tæthed tilbage aar for aar. 
Ved ovenstaaende sammenstilling kommer ogsaa den omstændighed 
i betragtning, at i meget bjærgfulde lande, saa som Norge og 
Sveits, ligger store strækninger ubeboede, saa at de enten ikke 
sluttes ind i jærnbane-nettet eller blot tjener som gjennemgangs- 
strøg. VE | 

- Meget belærende er ogsaa en betragtning over jærnbane- 

længdernes tilvækst, - Fra 1897 til 1901 er jordens samlede 
jærnbane-net blet  forøget med 83.265 km. eller 11,4". . Fra 1896 
til 1900 beløb tilvæksten sig til 73.027, fra 1895 til 1899 til blot 
71.723 km. Bygge-virksomheden tiltager altsaa aabenbart endnu 
med hvert aar som gaar. Af de oven-nævnte 83.265 km. falder 
29.065 paa Amerika, deraf 20.609 alene paa de Forenede Stater, 
videre 27.612 paa Europa, 17.536 paa Asien, 6.988 (= 44,1%!) 
paa Afrika samt 2.066 km. (= 8,9"/0) paa Australien. 
2 Den 1 jærnbane-bygning anlagte kapital naaede ved slutten 
af 1901 den uhyre høide af 162.296.900.071 mark (ca. 146 
milliarder kroner). Af disse 162 milliarder mark falder betegnende 
nok over halv-delen, nemlig 85.048.557.568 mark, paa Europa. 
En rulle 20-mark-stykker, der skulde repræsentere disse 162 
milliarder, vilde ikke være mindre end 11.300 km. lang, og for 
at kunne transportere denne ,guld-stang" trængtes der 6.500 
jærnbane-vogne, hver med 10.000 kg. laste-ævne. 
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